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Canadian  Petroleums,  Ltd. — Convention 
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Conférence  impériale,  1923: — 

Résumé  des  conclusions. .    . . 36a 

Appendices     au     procès-verbal     som- 
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Conférence  interalliée  —  Communica- 
tions au  sujet  de  la  représentation  ca- 
nadienne       309 

Conférence  internationale  du  travail, 
Genève,    1923 — Recommandations     . .       85 

Conseil    des    recherches   scientifiques   et 
industrielles — 

Etat  financier,  1922-23 81a 
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69 


Cox,  C.  A.,  Alberni,  C.-B.— Destitution 
de 

Crédit  agricole — Rapport  de  H.  M, 
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retraite 65 
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Détournement  des  eaux  des  Grands  lacs 
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Directeur  général  de  la  poste — Rapport 
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Directeur  général  des  élections — Rap- 
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Drogues,  narcotiques: 
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risées par  la  R.G.C.C 289 
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Exportation  de  l'oléomargarine — Quan- 
tités, etc 116 
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néficiant du  tarif  McKenna 264 

Exposition  de  l'Empire  britannique, 
Wembley:  Pavillon  canadien — Es- 
pace, frais,  etc 275a 
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ploi de  bois  étranger  dans  la  cons- 
truction des  bâtiment-s 2756 

Fonctionnaires   employés 275,    275a 

Expositions — Dépenses 156 
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Fermes  expérimentales  fédérales — Rap- 
port du  directeur,  1922-23 42 
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permanentes  en  Grande-Bretagne. .   ..     275 
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Gardien  de  phare,  Cedars  Light,  Rivière 
St-Jean,    N.-B. — Nomination 175 
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Gardien  des  propriétés  d'ennemis — Som- 
mes reçues  de  pays  ennemis 253 

Gauthier,  L.,  Matane,  P.Q.— Enquête. .     279 

Germain,  L.,  hôtel  des  postes  de  Mont- 
réal— Enquête 313 

Gibbs,  E.,  Four-Roads,  N.-B.— Destitu- 
tion de 302 

Gouin,  sir  Lomer,  C.C.M.G.,  député — 
Démission  en  qualité  de  ministre  de 
la  Justice 46 

Gouvernement  de  la  Nouvelle-Ecosse — 
Correspondance  avec  le — .concernant 
le  transports,   etc •  •  .  •  •    221,  221a 

Grain  expédié  des  ports  canadiens  et 
américains — Rapport  de  L.  H.  Boyd 
et  G.  Serls 147 
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Hardinge,  le  major  J.  B.,  Punnichy, 
Sask. — Suspension  et  démission 268 

Homarderie  au  quai  de  l'Etat,  Cap  Tra- 
verse, I.P.-E 257 

Home  Bank  du  Canada: 
Correspondance,    etc.,    depuis    le    1er 

janvier  1922 100c 

Décrets  ministériels  ordonnant  la  te- 
nue d'une  enquête  sur  la  faillite  de 

la.. 100,    100a 

Pétition  des  déposants 1006 

Rapport    (provisoire)   du  commissaire 
McKeown lOOd 

Hôpital  militaire,  Ste-Anne  de  Bellevue 
—Médecins 166 

Hôtel  des  postes,  Québec,  P.Q. — Récla- 
mation de  l'entrepreneur  concernant 
le  paiement 306 

Hôtel  Scribe,  Paris,  France — Achat  de  T    237 

Hôtels  exploités  par  les  chemins  de  fer 
nationaux 148 
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par  le  Dominion 109 
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Immeuble  Daly,  Ottawa — Achat 259 

Immigrants  : 
Prix  exagéré  exigé  des — pour  les  provi- 
sions au  port  de  Québec 186 

Régime    de    l'alimentation    à    forfait 
des — au  port  de  Québec 213 

Immigration  et  colonisation — Rapport 
annuel,  1922-23 13 

Immigration  japonaise — Correspondance 
entre  les  gouvernements  japonais  et 
canadien 113 

Importations  de  la  Grande-Bretagne  en 
1923,  bénéficiant  du  tarif  de  préféren- 
ce      258 

Importation  de  peaux  de  veaux  et  de 
bêtes  à  cornes,  etc 116 

Impressions  et  papeterie  publiques — 
Rapport  annuel,  1922-23 27 

Indiens  des  Six-Nations — Rapport  du 
du  commissaire  A.  T.  Tompson,  etc..     308 

Industrie  pétrolifère  en  Ontario — Enquê- 
te conduite  par  le  docteur  G.  S.  Hume    307 
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Jaffray,  rév.  R.  A. — Capturé  par  des 
bandits  chinois 290 

Jeanne  d'Arc,  vapeur — Saisie  et  relâche- 
ment      271 

Journaux — Paiements  aux — ,  pour  im- 
pressions et  annonces 224 

Juneau,    W.,    LaTuque,    P.Q. — Destitu- 

.    tion  de 260,  260a 

K 

Kootenay  Flats,  C.-B. — Assainissement 
de 295 

L 

Lausane,  conférence  et  traité  de — Télé- 
2;rammes  concernant  les 232 

LaVoie,  T.,  St-Gédéon,  P.Q.— Destitu- 
tion de 272 

Lemelin,  F.-X.,  St-François,  Ile  d'Or- 
léans, P.Q.— Destitution  de 182 

Levesque,  J.-Bte,  Trois-Pistoles,  P.Q. — 
Suspension  de 205,    205a 

Liqueurs: 
Convention  entre  le  Royaume-Uni  et 

les  Etats-Unis 49 

Entrepôts  à  Halifax 278 

Importations  à  la  Colombie-Britanni- 
que, 1922-23 301 

Maisons    d'exportation,    Saskatchewan 

—Patentes 245 

Quantité  et  valeur  des  importations..     195 

Livres  bleus,  etc.,  publiés  par  les  minis- 
tères, 1923 249 

Loi  concernant  le  marquage  des  œufs — 
Violation  des  règlements  en  Colom- 
bie-Britannique       154a 

Lois  concernant  les  traités  de  paix — 
Décrets  ministériels  sous  l'empire  des      86 

Loi  d'assainissement: 

Règlements 93 

Travaux  de  drainage  effectués 74 

Loi  de  la  convention  concernant  les  oi- 
seaux   migrateurs — Décret    ministériel      78 

Loi  de  la  faillite — Modifications  et  rè- 
glements nouveaux 51 

Loi  de  l'arpentage  des  terres  fédérales — 
Décret  ministériel 79 

Loi  de  l'enseignement  agricole — Rapport 
en  vertu  de  la,  1922-23 44 

Loi  de  l'irrigation — Règles  supplémen- 
taires, etc 75 

Loi  de  l'opium  et  des  drogues  narcotiques: 
Condamnations  sous  l'empire  de  la..     176 
Rapports  de  l'officier  commandant  la 
R.G.C.C.  à  Vancouver  au  sujet  des 
infractions  à  la 288 

Loi  de  pension — Catégorie  de  personnes 
qui  peuvent  s'en  prévaloir 129 

Loi  des  brevets — Application  de  la..    ..       41 

Loi  des  chemins  de  fer  nationaux — Rè- 
glements, etc.,  en  vertu  de  la — depuis 
le  21  février  1923 121 

Loi  des  droits  d'auteur: 

Application  de  la 41 
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Règlements  et  formules .•  •   •  •       ^^ 

Loi  des  eaux  de  la  zone  de  chemin  de 
fer — Décrets    ministériels 94 

Loi  des  insectes  destructeurs  et  autres 
fléaux — Règlements  sous  l'empire  de 
la ,. 43 

Loi  des  réserves  forestières  et  des  parcs 
fédéraux — Décret  ministériel 77 

Loi  des  sauvages  —  Affranchissements 
sous  l'empire  de  la 73 

Loi  des  terres  fédérales — Décret  minis- 
tériel         76 

Loi  du  fret  dans  les  lacs  intérieurs — 
Correspondance 162 

Loi  du  Service  civil — Pensions  accor- 
dées en  vertu  de  la 91 

Loi  imposant  les  minéraux,  Alberta — 
Désaveu  de  la 179a 

M 

Macdonald,  l'hon.  E.  M. — Déclaration 
publique  concernant  le  tarif  des  mar- 
chandises       239 

Maître  de  poste,  S.-Gédéon,  P.Q. — Des- 
titution du 242 

Maître  de  peste,  Wainwright,  Alb.— No- 
mination du 246 

Mandats  du  Gouverneur  général — Dé- 
claration relative  aux 53 

Manufacturiers — Nombre  dans  chaque 
province 263 

Marine  et  Pêcheries: — 

Rapport   annuel    (Marine),    1922-23...      28 
Rapport  annuel    (Pêcheries),   1922-23.      29 

Marine  marchande  du  gouvernement 
canadien — Rapport  et  témoignages, 
enquête  conduite  par  H.  E,  M. 
Temple 255,  255a 

Matériel  de  guerre  fourni  au  gouverne- 
ment britannique  par  le  Canada..    ..     102 

McGibbon,  docteur  R.  A. — Mise  à  la 
retraite  de 189 

McLean,  W.  S.,  Darby-Point,  N.-E.— 
Destitution  de 188 

McLean,  l'hon.  J.  A. — Bail  à — ,  sur  la 
réserve  indienne  de  Peigan 238 

Michaud,  Docteur  L.  N.,  Sept-Iles,  P.Q. 
— Nomination  au  poste  d'agent  des 
sauvages 286 

Milice— Rapport    annuel,    1922-23..     ..       17 

Ministère  de  l'Agriculture  : 

Rapport  annuel,  1922-23 16 

Nombre  d'employés,   1914-24 184 

Nombre  d'employés  de  certaines  divi- 
sions       184a 

Ministère  de  la  Santé: 
Nombre  d'employés,  noms,  appointe- 
ments      137 

Rapport  annuel,  1922-23 19 

Ministère  de  l'Intérieur — Rapport  an- 
nuel, 1922-23 12 

Ministère  des  Mines — Rapport  annuel, 
1922-23 15 

Ministère  du  Travail — Rapport  annuel, 
1922-23 26 

Mires  ou  bases  de   carabines — Contrat.    236 


Mitchell,     Waltcr    G. — Résignation     de 

son  mandat  de  député 212 

Monk,  C.  W.— Pétition  en  faveur  de..     230 


N 


Navires — Obligations  pour  la  construc- 
tion de   deux,  à  Prince-Rupert    . .    . .     298 

Navires  portant  des  liqueurs  enivrantes 
pour  l'exportation — Congé  des 311 

Nominations  comportant  traitement  de 
$3,000  et  plus  faites  par  le  présent 
gouvernement 167 

Noonan,  A.,  Albany,  I.-P.-E. — Destitu- 
tion de 241 


Obligations  ou  valeui^s  enregistrées — 
Etat  des 90 

Œufs — Règlements  gouvernant  le  classe- 
ment et  le  marquage  des 154 

O'Halloran,  G.  F.,  commissaire  des  bre- 
vets— Décret  ministériel   concernant. .       41 

Ordonnances  du  Territoire  du  Yukon, 
1923 68 

Ottawa  Wine  Vaults— Achat 138 

Ouvriers  des  aciéries,  Sydney,  N.-E. — 
Rapport  de  la  commission 39 


Paix  avec  la  Turquie 47,  48 

Pêche  du  homard,  comté  de  Gloucester 
— Saison  d'automne 201 

Pêche  de  sardines-harengs,  N.-B. — Vente 
et  prix 110 

Pêcheries,  Inspecteur  en  chef  des — ,C.-B. 
—Abolition  de  l'emploi 226,  226a 

Pénitencier  de  Dorchester— Employés,etc.    231 

Pénitenciers— Rapport    annuel,    1922-23.      20 

Pensions  et  rétablissement,  commission 
royale — Second  rapport  provisoire  sur 

la  seconde  partie  de  l'enquête 203 

Dernier  rapport  sur  la  seconde  partie 

de   l'enquête 203a 

Perception  de  la  taxe  sur  le  revenu   . .     194 

Personnel  de  l'Immigration  en  Grande- 
Bretagne,  etc 141 

Pont  Victoria,  Montréal — Données  sur 
!e  trafic 144 

Ports   de    l'Etat— Droits   perçus,    1923..       89 

Ports  de  Vancouver,  Toronto,  etc. — 
Dépenses 171 

Préférence  brit.annique — Correspondan- 
ce entre  le  premier  ministre  et  le  gou- 
vernement britannique 111 

Production  de  blé,  viande,  etc.,  au  Ca- 
nada— Valeur 214 

Produits  alcooliques  importés  dans  les 
Territoires  du  Nord-Ouest  en  vertu 
de  permis 71 

Projet  de  canalisation  du  St-Laurent: 

Barrage  à  Morrisburg,  Ont 157 

Comité  consultatif  national  du  Cana- 
da..   .. 101/ 

Commission  mixte  d'ingénieurs. .   101e,  lOlg 
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Correspondance    entre    le    Canada    et 

les  Etat«-Unis 101,101a, 

Erection  de  barrages  pour  la  création 
d'énergie  hydraulique.    ..101b,  101c, 

Propriétés  achetées  par  le  ministère  de 
la  Milice,  1914-1921 

Propriété  foncière  appartenant  à  l'Etat, 
Halifax  et  voisinage 

Propriétés  louées  à  Ottawa  par  le  gou- 
vernement   

Provisions  aux  immigrants — Prix  exces- 
sif, port  de  Québec 

Publications  des  ministères,  1923 


Q 

Bay, 


N.-B.— Projet 


Quai,    Bouctouche 

de   construction 

Quai,  St-Placide,  Que. — Achat  du..  .. 
Quais,  jetées,  brise-lames — Baux  de..  .. 
Quais,    jetées,    entrepôt,    rivière    Moser, 

comté  de  Halifax,  N.-E 

Quartiers    généraux    du    gouvernement 

canadien,  Londres,  Angleterre.  ..123, 
Quilty,   soldat  John   J. — Enrôlement  et 

réforme 


R 


Radiotélégraphie,      règlements — Modifi- 
cation  87,  87a, 

Recettes  du  gouvernement  provenant  de 

Toronto 

Reconstruction  de  l'édifice  du  parlement 
Contrats  avec  la  compagnie  de  cons- 
truction P.  Lyall  and  Sons,  Ltée.. 
Correspondance    avec    les    architectes 
au  sujet  du  parachèvement  des  tra- 
vaux   

Décret  ministériel  ordonnant  le  paie- 
ment d'une  rémunération  supplé- 
mentaire aux  architectes 

Régie  interne — ^Chambre  des  Communes 

—Rapport  des  commissaires,  1923.    .. 

Régime    d'établissement    des    soldats — 

Nombre,  etc.,  qui  abandonnent 

Règlements    de    cabotage — Abrogations 

ou  suspension  des 

Règlements    de    l'aéronautique,    1920 — 

Décret  ministériel  modifiant  les..    .. 

Règlements  de  la  pêche  du  homard,  N.- 

B. — Application  des 266, 

Remboursement  des  droits  de  douane, 
de  la  taxe  d'accise,  de  la  taxe  de  ven- 
te ou  remise 

Républiques  socialistes-soviétiques,  Union 
des — Reconnaissance  par  le  Canada.. 
Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie 
civile: 

Employés,  St- Jean,  N.-B 

Rapport  annuel,  1923 

Révision  du  salaire  des  postiers 

252,  252a,  2526, 

R.  Gendarmerie  à  cheval  du  Canada: 
Accusations  relatives  à  la  manutention 
irrégulière    des   drogues   en   Colom- 
bie-Britannique  233, 

Officiers   brevetés    à   Ottawa 

Rapport  de  l'année  close  le  30  sep- 
tembre 1923 


101e 

lOlri 

210 

173 

216 

186 
249 


206 
196 


204 

123a 

151 

876 
156 

119 

1196 

119a 
45 
526 

105 

163 

266a 

70 
274 


244 

18 

252c 


233a 
164 


21 


Terme    des    fonctions    des    membres, 

Victoria 291 

Rudd  &  Co.,  S.  R. — Correspondance  avec, 
au  sujet  de  l'édifice  public  à  Amprior.    243 

S 

Saison  de  pêche  de  l'éperlan,  N.-B. — 
Prolongement  de  la 208 

Sauvages — Règlements  concernant  les. .       95 

Secrétaire  d'Etat — Rapport  annuel,  1922- 
23 22 

Séquestres  oflBciels — Honoraires  paya- 
bles aux ..     200 

Service  à  vapeur  entre  l'Ile-du-Prince- 
Edouard  et  les  îles  de  la  Madeleine 
— Contrats  de  subvention 181,     181o 

Service  civil: 
Assurance — Relevé  concernant  1' . .    . .       56 
Employés,  cité  et  district  de  Québec.    103 
Employés,  division  des  Territoires  du 

Nord-Ouest,  ministère  de  l'Intérieur.    159 
Employés,  division  du  Yukon  des  mi- 
nes et  des  terres,  ministère  de  l'In- 
térieur      159 

Employés,    ministère    de    l'Agricultu- 

ture 184,     184a 

Emplois  soustraits  à  l'autorité  de  la 

Commission  du  service  civil. .  .  .134,    250 
Pensions,  en  vertu  de  la  loi  du  ser- 
vice civil 91 

Pensions    et    allocations    de    retraite, 

1923 55 

Règlements  gouvernant  les  heures  de 

travail,  Ottawa 190 

Revision    des   salaires — Décret   minis- 
tériel      127 

Revision  des  salaires  des  postiers, .... 

252,  252a,  2526,    252c 

Service  d'avocats — Paiements  effectués 
pour,  en  Alberta 125 

Services  des  poids,  mesures  de  l'électri- 
cité et  du  gaz — Rapport  annuel  1922- 
23. 8 

Service  naval: 
Décrets  ministériels..    ..67,  67a,  676,      67c 
Rapport   annuel,    1922-23 17a 

;S/ie6a,  vapeur — Rôle  de  bord 228 

Sloan,  J.,  Mattawa,  Ont. — Indemnité  à 
la  suite  d'un  accident 150 

Société  des  nations — Rapport  des  délé- 
gués canadiens,  4e  assemblée,  1923...       35 

Société  royale  du  Canada: 

Rapport   financier 98 

Soldats  rapatriés,  nommés  à  des  posi- 
tions par  la  Commission  du  service 
civil 168 

Statisticien  du  Dominion — Rapport  an- 
nuel, 1922-23 10 

T 

Tarif  des  marchandises,  concessions  faites 
aux  provinces  maritimes  relativement 
au ..     139 

Taxe  de  ventes — Ordonnances  ou  règle- 
ments établissant  des  exemptions  ou 
réductions 222 

Taxe  sur  les  profits  d'affaires — Percep- 
tion de  la 192 
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Terres  des  sauvages — Remises  sur  vente 
des.. 96 

Terres  fédérales — Annulation  de  baux, 
patentes,  permis 97 

Terres  fédérales — Zone  ferroviaire  de 
Quarante  Milles,  C.-B.— Décret  mi- 
nistériel        80 

Terres  vendues  par  le  Pacifique-Cana- 
dien, année  terminée  le  30  septembre 
1923 72 

Territoire  du  Yukon — Fonctionnaires  et 
employés 170 

Traités: 
Canada  et  Etats-Unis  pour  la  suppres- 
sion de  la  contrebande 251 

Traité  canado-américain  pour  la  sup- 
pression de  la  contrebande 251 

Traités: 
Commerce     et     navigation     entre    la 
Grande-Bretagne,     l'Irlande     et     la 

Finlande 261 

Paix  faite  avec  la  Turquie 47,      48 

Transport  des  dépêches  entre  White- 
horse  et  Dawson,  T.Y 229 

Travaux  publics — Rapport  annuel,  1922- 
23 31 


Trotter,  W.  L.,  Sheguinadah,  Ont. — Ac- 
cusations contre 292 

U 

Union  Club  Building,  Londres,  Ang. — 
Acquisition  par  l'Etat 123 

Union  des  républiques  soviétiques-socia- 
listes— Reconnaissance  par  le  Canada.    274 

Union  interparlementaire  invitée  à  se 
réunir  à  Washington,  D.C 143 

Usines  de  St-Malo,  P.Q. — Enquête  sur 
la  gestion 240 

Usine  pour  l'épreuve  du  minerai — Eta- 
blissement d'une — ,  en  Colombie-Bri- 
tannique      153 

V 

Velours,     veloutine,     etc. — Importations 

de 126 

Vêtement  militaire  vendu  par  l'Etat...  209 

Viaduc  de  Toronto — Construction  du  . .  172 

W 

Watters,  J.  C— Emploi  de 219 
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DOCUMENTS  PARLEMENTAIRES 

Arrangés  par  ordre  numérique  avec  les  titres  au  long;  les  dates  auxquelles  ils  ont  été 
ordonnés  et  déposés  aux  deux  chambres  du  parlement;  le  nom  du  sénateur  ou  du 
député  qui  a  demandé  chacun  de  ces  documents,  et  si  l'impression  en  a  été  ordonnée 
ou  non. 

VOLUME   1 

(Ce  volume  est  relié  en  trois  parties) 

1.  Rapport  de  Taudiiteur  général  pour  l'exercice  se  termiiia.iit  le  31   mars   1923, — Vol.  I, 

parties  a-b-c — A  à  J.  Vol.  II,  parties  K  à  SS,  Vol.  III,  parties  T  à  ZZ.    Déposé  le 
3  mars  1924 Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  2 

2.  Comptes  publics  du  Canada,  pour  l'exercice  se  terminaiit  le  31  mars  1923.    Déposé  le 

6  .mars  1924 Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

3.  Rapport  annuel  du  ministère  des  Douanes  et  de  TAccise,  contenant  états  de  revenus  avec 

relevés    concernant    les    importations,    exportations    et    accises    du    Dominion    du 
Canada,  pour  l'exercice  se  terminant  le  31  mai's  1923.    Déposé  le  3  mars  1924. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

4.  Rapport  maritime  du  ministère  des  Douanes  et  d'Accise,  contenant  les  relevés  de  la 

navigation  et  du   commerce   maritime  du   Canada  pour  l'exercice  se   terminant  le 
31  mars  1923.    Déposé  le  3  mars  1924. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

5.  Trente-unième   rapport   annuel    du    ministère    du   Commerce,   pour   l'exercice    financier 

terminé  le  31  mare  1923.    Déposé  le  3  mars  1924. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  3 

6.  Rapport    annuel    du    Commerce    du    Canada.     (Importations    pour    consommation    et 

ex-portations)  pour  l'exerdoe  se  terminant  le  31  mars  1923.    Pas  dépo.sé. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  4 

8.  Rapport  annuel  des  Poids  et  Mesures,  des  services  d'inspection  du  gaz  et  de  1  électricité 

du  ministère  du  Commerce,  pour  l'exercice   terminé   le  31   mars   1923.     Déposé   le 
3  mars  1924 Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

9.  Rapport  dtu)  Commi^aire  des  Brevets  pour  l'exercice  se   terminant  le  31   mars   1923. 

Déposé  le  3  mars  1924. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

10.  Ra-pport  annuel  dli  Statisticien  fédéral,  pour  l'exercice  se  terminant  le  31  mare  1923. 

Déposé  le  3  mars  1924. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

11.  Rapport  dti  bureau  des  commissaires  des  grains  du  Canada,  sut  la  récolte  terminée  le 

31   août  1923.    Déposé  le   13  mai   1924 Imprimé  pour  la   distribution. 

12.  Rapport  annuel  du  ministère  de  l'Intérieur,  pour  l'exercice  se  terminant  le  31  mars  1923. 

Déposé  le  3  mars  1924. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

13.  Rapport  annuel  du  ministère  de  l'Immigration  et  de  la  Colonisation  pouir  l'exercice  se 

terminant  le  31  mars  1923.    Déposé  le  3  mars  1924. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

14.  Rapport  annuel  du  ministère  des  Affaires  des  sauvages  pour  l'exercice  se  terminant  le 

31  mars  1923.    Déposé  le  3  mare  1924. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
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VOLOIE  4^-Sinte 

15.  Rapport,  annud  du  ministère  des  Mines,  pour  l'exercice  se  terminant  le  31  mars  1923. 

Déixjsé  le  3  mars  1924. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  U^  documents  parlementaires. 

16.  Pu^port  du  ministère  de  l'Agriculture  du  Canada,  pour  l'exercice  se  terminant  le  31 

mai^  1923.    Dépœé  le  3  mars  1924. 

Imprime  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

17.  Rapport  du  ministère  de  la  Défense  nationale,  pour  l'exercice  se  terminant  le  31  mars 

1923.    Service  militaire.    Déposé  le  3  mars  1924. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

17a.  R^ppon  <iu  ministère  de  la  MiHce  et  de  la  Défense,  pour  l'exercice  ee  terminant  le 
si  mars  1923.    Service  naval.    Déî>osé  le  3  mars  1924. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

18.  Raï^)ort  du  travail  du  ministère  du  Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie  civile, 

pom-  ranoée  finissant  le  31  décembre  1923.    Déposé  le  17  mars  1924. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parle mentmres. 

19.  Rapport  du  ministère  de  la  Santé,  pour  l'exercice  se  terminant  le  31  mars  1923.    Déposé 

le  3  mais  1924 Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

20.  Rapport  du  sirlntendant  des  i)émtenciers,  pour  Texercice  se  terminant  le  31  mars  1923. 

Déposé  le  3  mars  1924. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

21.  Rapport  de  la  Royale  gendarmerie  à  cheval  du  Canada  pour  l'exercice  se  terminant  le 

31  mais  1923.    Déposé  le  3  mais  1924. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME   5 

22.  Rapport  du  Secrétaire  d'E^at  du  Canada,  pour  l'exercice  se  terminant  le  31  mars  1923. 

Déposé  le  3  mais  1924. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

23.  Rapport,  des  Archives  piA>lique3  pour  l'année  1923.    Déposé  le  2  juillet-  1924. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

24.  Quinzième  rapport  annuel  de  la  Commission  du  service  civil  du  Canada  pour  Texercice 

ee  terminant  le  31  décembre  1923.    Déposé  le  3  juillet  1924. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documenta  parlementaires. 

25.  Rapport  du  Secrétaire  d'Etat  pour  les  Affaires  Extérieures,  pour  l'exercice  se  termioan* 

le  31  mais  1923.    Dépœé  le  3  mais  1924. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

26.  Rjppon   du  ministère  du  Travail  pour  l'exercice  terminé  le  31   mars  1923.     Déposé 

le  3  mars  1924 Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLOIE  6 

27.  Ra^'pon  annuel  du  déi)artement  des  Impressions  et  de  la  Pî^)eterie  publiques,  pour 

l'exercice  terminé  le  31  mars  1923.    D^)Osé  le  3  mars  1924. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

28.  Cinquante-sixième  rapport  annuel  du  ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries  pour 

rexenâce  1922-23.    Dépœé  le  4  mars  1924. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parîementaires. 

29.  Cinquante-âxiàne  rapport  annuel  du  département   des  Pêcheries  du  ministère  de  la 

Marine  et  des  Pêcheries  pour  l'exercice  1922-23.    Déposé  le  4  mais  1924. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  pœlementaires. 

30.  Rapport   du   Directeur  général   des   Post«,  pour  l'année   terminée  le  31    mais   1923. 

riéposé  le  3  mars  1924. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  pa.  lementaires. 
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VOLUME  (H-Suite 

31.  Raipport  du  ministère  des  Travaux  publics  sur  les  travaux  placés  sous  son  contrôle,  pour 

Texercice  terminé  le  31  m'ars  1923.    Déposé  le  3  mare  1924. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

32.  Rapport  du   ministère   des  Chemiiis   de   fer   et   Canaux   pour   l'exercice   se    terminant 

Le  31  mars  1923.    Déposé  le  7  mars  1924. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

33.  Dix-neuvième  rapport  annii'e'l  de  la  Commission  des  chemins  de  fer  du  Canada  pour 

l'anTiée  terminée  le  31  mars  1923.    Déposé   (manuscrit)   le  10  mars  1924. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

34.  Rapport  du  directeur  général  des  élections  pour  l'année   1923.    Déposé  le  28  février 

1924 Pas   imprimé. 

34a.  Rapport  du  directeur  général  des  élections  sur  les  élections  complémentaires  tenues 
durant  l'année  1923.    Déposé  le  28  février  1924. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  7 

35.  Rapport  des  délégués  canadiens  à  k  quatrième  assemblée  de  la  Société  des  nations 

(Genève)  diu  3  au  29  septembre  1923.    Déposé  le  3  mars  1924. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

36.  Rapport  des  procédures  et  documents  de  la  conférence  impériale  économique.  (Grande- 

Bretagne,  les  dominions,  l'Inde,  de  ses  colonies  et  protectorats),  tenue  en  octobre 
et  novembre  1923.    Déposé  le  3  mars  1924. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

36a.  Sommaire  des  conc'luisions  de  la   conférenoe  impériale   économique    1923.    Déposé   le 
3  mars  1924 Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

37.  Sommaire  des  procédures  de  la  conférence  impériale  tenue  en  1923.    Dépoeé  le  3  mars 

1924 Imprimé   pour  la   distribution   et    les   documents   parlementaires. 

37a.  Sommiaire  des  procédures  de  la  conférence  impériale  1923,  avec  appendices.    Déposé 
le  3  mars  1924 Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

38.  Appendice  au  rapport  des  bibliothécaires  conjoints  dU  Parlement  pour  l'année   1923. 

Déposé   le   28    février    1924 Pas   imprimé. 

39.  Rapport  de  la  commisson  nommée  par  le  décret  du  Conseil,  C.P.  1929  dU  22  septembre 

1923,  pour  s'enquérir  dU  malaise  industriel  chez  les  ouvriers  des  aciéries  de  Syd!ney. 
N.-E.    Déposé  le  3  mars   1924 Déposé  sous  forme  imprimée. 

40.  Copie  des  Rèorlements  et  formules  du  Droit  d'auteur.  1924,  adoptés  sous  le  régime  de 

la  Loi  du  Droit  d'auteur,  1921,  modifiés  en  1923.    Déposée  le  3  mars  1924. 

Pas  imprimée. 

41.  Copie  du  décret  du  Conseil  C.P.  22,  du  9  janvier  1924,  pourvoyant  à  l'administiration 

de  la  Loi  des  brevets  et  de  la  Loi  du  Droiit  d  auteur  par  le  ministre  du  Commerce, 
et  confirmant  la  nomination  de  G. -F.  O'Halloran  comme  commissaire  des  brevets. 
Déposée   le   3    miars    1924 Pas    imprimée. 

42.  Rapport  du   directeur  des  fermées  expérimentales   pour  l'exercice  se  term'inant   le  31 

mars  1923.    Déposé  le  3  mars  1924 Déposé  sous  forme  imprimée. 

43.  Règlements  sous  l'empire  de  la  Loi  des  insectes  destructeurs  et  autres  fléaux,  article  9, 

chapitre  31   de  9-10  Edouard  VIL    Déposés  le  3   mars  1924 Pas  imprimé. 

44.  Rappvort  sur  la  Loi  de  l'Agriculture,  1922-1923,  en  conformité  de  rarticle  8,  chapitre  5 

de  3-4  Georges  V.    Déposé  le  3  mars  1924 Pas  imprimé. 

45.  Rapport  des  procédures  du  bureau  de  régie  interne  de  la  Chambre  des  Communes  pour 

1923,  conformément  à  l'article  9.    Déposé  le  3  mars  1924 Pas  imprimé. 

46.  Copie  de  correspondance  entre  l'honorable  Sir  Lomer  Gouin,  C.C.M.G.,   M.P.,  et  le 

premier  ministre  concernant  la  démission  du  premier  comme  ministre  de  la  Justice. 
Déposée    le    3    mars    1924 Pas    imprimée. 

11 


14-15  George  V  Liste  des  documents  parlementaires  A.  1924 

47.  Copies  de  l'imprimé  impérial  contenant  les  récents  traités  de  paix  avec  la  Turquie,  et 

autres  documents  signés  à  Lauzanne  le  24  juillet  1923  ainsi  que  les  ententes  entre  la 
Grèce  et  La  Turquie  signées  le  30  jamaer  1923,  et  documents  supplémentaires  formant 
partie  du  traité  de  paix  avec  la  Turquie.    Déposées  le  3  mars  1924. 

Déposées  sous  fortne   imprimée. 

48.  Copie  de  la  convention  entre  le  Royatime-Uni,  la  France,  l'Italie  et  le  Japon  concer- 

nant la  fixation  et  réparations  des  dommages  subis  en  Turquie  par  les  ressortissants 
des  puissances  contractantes,  ainsi  que  le  protocole  pourvoj-ant  à  la  signature  de 
la  Roumanie,  convention  signée  à  Paris  le  23  novembre  1923.  Déposée  le  3  mars 
1924 Déposée  sous  forme  imprim,ée. 

49.  Copie  de  l'entente  avec  les  Etat&-Unis  concernant  le  trafic  des  liqueurs,  en  date  du  23 

janvier   1924.    Déposée  le   3   mars   1924 Pas   imprimée. 

50.  Règlements  adoptés  par  les  divensesi  provinces  relativement  aux  appels  contre  les  con- 

ventions et  sentences.    Déposés  le  3  et  9  mars  1924. Pas  imprimés. 

50a.  Copie  des  règles  de  la  cour  d'appel  du  Manitoba,  relativement  aux  cautionnements 
pour  appels  de  convictionsi  ou  accusations.    Déposée  le  4  avril  1924.. Pas  imprimée. 

506.  Règlements  adoptés  par  l'a  province  de  la  Saskatchewan  relativement  aux  appels  contre 
les  condamnatiions  et  sentences,  sous  l'empire  des  prescriptions  du  Code  criminel 
du  Canada.    Déposés  le  29  avril   1924 Pas  imprimés. 

51.  Copie  d'un  arrêté  àut  Conseil,  C.P.  1694,  en  date  du  25  août  1923:   amendemenits  et 

ajoutés  aux  règles  générales  à  la  loi  de  la  faillite.    Déposée  le  3  mars  1924. 

Pas  imprimée. 

52.  Deuxième  rapport  de  la  commission  d'établissement   des  soldats  sur  ces  acti\'ités  et 

opérationiS  depuis  le  1er  avril  1921  au  31  mars  1923.    Déposé  le  3  mans  1924. 

Déposé  sous  forme  imprimée. 

52a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  dH  20  mars  1924, — Relevé  faisant  voir:  1.  Combien 
au  total  l'adteiinistratTon  de  la  Commission  d'établissement  des  soldats  a  coûté,  pour 
chaque  année,  depuis  son  établissement?  2.  Quel  est  l'intérêt  total  estimé  qui  a  été 
ou  doit  être  réduit  en  faveur  des  colons  en  vertu  de  la  Loi  de  1922?  3.  Quel  a  été 
le  nombre  total  des  employés  de  la  Commission,  chaque  année,  depuis  sa  fondation? 

4.  Combien  de  prêts  la  Commission  a  faits  chaque  année  dans  chaque   province? 

5.  Quel  est  le  total  des  sommes  que  les  colons  devaient  pour  chaque  année  dans 
chaque  province.  6.  Combien  au  total  des  soldats-colons  ont  payé  chaque  année  en 
chaque  province?  7.  Dans  combien  de  cas  la  Commission  a  acheté  des  terrains  pour 
les  colons.  8.  A  quelles  conditions  ces  terrains  étaient  vendus  aux  soldatsr-oolons. 
9.  Dans  combiien  de  cas  susdits  Le  colon  a  abandonné  sa  ten^e.  10.  Combien  de 
temainis  la  Commission  a  achetés  dans  chaque  province,  pour  combien  de  colons 
da.ns  chaque  province,  et  coimbien  au  total  elle  a  payé  pour  ces  terrains.  11.  Quelle 
somme  a  été  prêtée  dan®  chaque  province  pour  l'achat  de  bétail  et  d'outillage,  et 
quel  était  le  prêt  moyen  fait  à  chaque  colon  à  ces  fins  dans  chaque  province.  12. 
C'Ombien  il  y  eu  de  secourus  dans  chaque  province  et  quel  est  le  total  qui  est  dû 
à  la  Commission  de  ce'  chef  lo'rs  dui  secours  ou  de  l'abandon,  (a)  pour  le  bétail  et 
l'outillage,  et  (b)  pour  les  terrains.  13.  Combien  de  eoldatis-colons  avaient  préala- 
blement paj^  dlans  ces  cas.  14.  Combien  de  terres  recouvrées  ont  été  revendues,  et 
quel  est  le  total  du  prix  de  vente  de  ces  terres.  15.  Valeur  des  terres,  selon  le  prix 
d'achat,  que  la  Commission  détient  encore.  16.  Quelle  somme  on  a  reçue  de 
la  vente  du  bétail  et  de  l'outillage  dans  les  cas  de  recouvrement.  17.  Dans  com- 
bien de  cas,  il  y  a  eu  encan  de  terres  ou  d'outillages  de  soldats-colons.  18.  A  quelles 
conditions  les  terres  recouvrées  sont  vendues  au  public.  19.  Combien  de  so'ldaits- 
colons  doivenit  des  arrérages  sur  leursi  payements,  et  quel  est  le  total  de  ces  arrérages. 
20.  Quelle  est  la  somme  des  payments'  futurs  dus  à  la  Commission  par  (a)  les  soldats^ 
colons,  et  (b)  par  les  civils.  21.  Quel  est  le  total  des  sommes  maintenant  détenues 
dans  lie  fonds  id'assuirance  d'établissement  des  soldats.  Déposée  le  6  mai  1924.  M. 
Coote •  •  •  • Pas    imprimée. 

52b»  Réponse  à  un  ordre  diu  Sénat  d*u  8  mai  1924, — Relevé  faisant  voir:  1.  Le  nombre  de 
colons  quii  se  sont  établis  sous  le  régime  du  projet  d'établissement  des  soldats  et  qui 
ontt  abandonné  leuirs  terres.  2.  Combien  ces  tenues  et  le  matériel  ont  coûté  au 
gouvernement  dans  chacune  des  terres  qui  ont  été  reprises  par  le  gouvemiement. 
3.  Qu'est-il  advenu  de  ces  terres  et  de  ce  matériel.  S'ils  ont  été  vendus,  quelle 
proportion  du  prix  d'e  revient  a  été  perçue.  4.  Le  nombre  de  cas  oii  des  procédures 
de  forclusion  ont  été  instituées  par  le  gouivemement.  Dépos.ée  le  23  mai  1924. 
l'Hon.  M.  Gillis Pas  imprimée. 

12 


14-15  George  V  Liste  des  documents  parlementaires  A.  1924 

VOLUME  7— Suite 

53.  Mandats   du   Gouverneur   général   émis   depuis   la   dernière    session   du    Parlement    en 

compte  de  l'année  1923-24.  Aussi,— Etat  de  l'auditeur  général  concernant  les  rejets 
par  le  Conseil  du  trésor,  des  décisions  de  l'auditeur  général.  Déposés  le  3  mars 
l^^"* Pas  imprimés. 

54.  Relevé  des  dépenses  imprévues  depuis  le  1er  avril   1923  jusqu'au  28  février   1924,  en 

vertu  de  la  Loi  de  l'appropriation,  1923-24.    Déposé  le  3  mars  1924 Pas  imprimé. 

55.  Relevé  des  sommes  payées  à  titre  de  pensions  et  d'allocations  de   retraites  dans   le 

service  civil  durant  l'année  se  terminant  le  31  décembre  1923,  en  vertu  du  chapitre 
17,  S.R.C.,  1906,  montrant  le  nom,  le  grade,  le  salaire,  l'âge,  l'allocation  accordée  et 
la  cause  de  la  mise  à  la  retraite  de  chaque  fonctionnaire  mis  à  sa  pension  ou  qui 
s'est  retiré  du  service,  et  faisant  aussi  connaître  si  la  vacance  a  été  remplie  par 
avancement  ou  par  nouvelle  nomination,  et  le  salaire  de  tout  nouveau  titulaire. 
Déposé  le  3  mars  1924 Pas  imprimé. 

56.  Relevé  en  vertu  de  l'article  17  de  la  Loi  de  l'assurance  du  service  civil  pour  l'exercice 

se  terminant  le  31  mars  1923.    Déposé  le  3  mars  1924 Pas  imprimé. 

57.  Relevé  de  l'assurance  des  soldats  rapatriés  pour  l'exercice  se  terminant  le  31  mars  1923. 

Déposé  le  3  mars   1924 Pas   imprimé. 

58.  Rapport  du  surintendant  de  l'assurance  du  Canada   pour  l'année   se   terminant  le   31 

décembre  1922.     Compagnies  de  prêt  et  de  fidéicommis.     Déposé  le  3  mars  1924. 

Déposé   sous   forme   imprimée. 

58a.  Résumé  des  états  des  compagnies  de  prêt  et  de  fidéicommis  au  Canada  pour  Tannée 
terminée  le  31  décembre  1923.    Déposé  le  20  mai  1924.  .Déposé  sous  forme  imprimée. 

59.  Etat  des  recettes  et  dépenses  de  la  Commission  des  champs  de  batailles  nationaux  pour 

l'exercice  se  terminant  le  31  mars  1923.    Dépasé  le  3  mars  1924 Pas  imprimé. 

60.  Liste  de  actionnaires  des  banques  chartées  du  Dominion  du  Canada  au  31   décembre 

1923  en  vertu  de  l'article  114,  chapitre  32,  des  lois  de  1913  (Loi  des  banques). 
Déposée  le  3  mars  1924 Pas  imprimée. 

61.  Liste  des  balances  non  réclamées,  etc.,  dans  les  banques  chartées  du  Canada,  en  vertu 

de  l'article  114,  chapitre  9,  des  lois  de  1913  (Loi  des  banques)  Déposée  le  3  mars 
1924 Pas  imprimée. 

62.  Liste  des  actionnaires  des  banques  d'épargnes  de  Québec — compilée  conformément  aux 

articles  58  et  59  des  lois  de  1913  (Loi  des  banques  d'épargne  de  Québec).  Déposée 
le  3  mars  1924  Pas  imprimée. 

63.  Liste  des  balances  non  réclamées  dans  les  banques  d'épargne  de  Québec — compilée  con- 

formément aux  articles  58  et  59  des  lois  de  1913  (Loi  des  banques  d'épargne  de 
Québec) .     Déposée  le  3  mars  1924 Pas  imprimée. 

64.  Copies  des  ordres  généraux  promulgués  à  la  milice  pour  la  période  entre  le  Jer  février 

1923  et  le  1er  février  1924.    Déposées  le  3  mars  1^24^.  .Déposées  sous  forme  imprimée. 

65.  Nominations,   promotions   et   mises  à   la   retraite,   milice   du   Canada   et   forces   expé- 

ditionnaires du  Canada,  depuis  le  1er  février  1923  et  le  1er  février  1924.  Déposées 
le  3  mars  1924 Déposées  sous  forme  imprimée. 

66.  Copies  des  ordres  de  milice  promulgués  entre  le  1er  février  1923  et  le  1er  février  1924. 

Déposées  le  31  mars  1924 Déposées  sous  forme  imprimée. 

67.  Copies   des  arrêtés  en  Conseil,  adoptés  entre  le  31   mai   1923  et  le   30  janvier   1924, 

concernant  le  département  de  la  Défense  nationale  en  vertu  des  prescriptions  de 
l'article  47,  chapitre  43,  9-10  Edouard  VII.  (Service  naval).  Déposées  le  3  mars 
1924 Pas  imprimées. 

67a.  Copie  d'un  arrêté  en  conseil,  C.P.  420,  du  12  mars  1924,  modifiant  le  paragraphe  10  des 
règlements  pour  l'organisation  et  la  gouverne  des  officienis  de  k  Réserve  Navale 
Royale  Canadienne,  établis  par  un  arrêté  en  conseil  le  8  octobre  1923.  Déposée  le 
23  juin  1924 Pas   imprimée 
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67b.  Copie  d'un  arrêté  en  conseil,  C.P.  553,  daté  le  8  avril  1924, — modifiant  Par.  (1)  (c)  et 
(d)  des  règlements  pour  les  officiers  de  la  réserve  volontaire  de  la  marine  Royale 
du  Canada.     Déposée  le  29  avril  1924 Pas  imprimée. 

67(%  Copie  d'un  arrêté  ne  conseil,  C.P.  866,  du  30  mai  1924,  autorisant  l'emploi  de  deux 
officiers  mariniers  instructeurs  supplémentaires,  R.C.N.V.R.  Copie  d'un  arrêté  en 
conseil,  C.P.  985,  du  14  juin  1924,  recommiandant  l'établissement  de  règlements  con- 
cernant les  cadets  dans  la  marine  Roj^ale  du  Canada.     Déposées  le  23  juin  1924. 

Déposées    sous    forme    imprimée. 

68.  Ordonniaii'ces  du  Territoire  du  Yuyon  passées  par  le  conseil  du  Yukon  durant  l'année 

1923.    Dépovsées  le  3  mars  1924 Déposées  sous  forme  imprimée. 

69.  Copie  des  règles  générales  et  ordres  de  la  cour  de  l'échiquier  du  Canada,  en  conformité 

des  prescriptions  de  l'article  87,  de  la  Loi  de  la  cour  de  l'échiquier.  Déposée  le  3 
mars  1924 Déposée  sous  forme  imprimée. 

70.  Etat  détaillé  des  remises  et  remboursements  le  droit  de  douane,  taxes  d'accise  et  taxes 

de  ventes,  sous  l'empire  de  l'airticle  42,  de  la  Loi  du  Revenu  consolidé  et  de  l'audi- 
tion, par  le  ministère  des  Douanes  et  de  l'Accise,  pour  l'exercice  se  terminant  le  31 
mars  1923.    Déposé  le  4  mars  1924 Pas  imprimé. 

71.  Etat  m'ontrant  'le  nombre  de  permis  accordés  pour  apporter  des  prodiidlts  alcooliques 

dans  les  Territoires  du  Nord-Ouest,  par  l'année  se  terminant  le  31  décembre  1923, 
en  conformité  des  dispositions  des  Statuts  revisés,  chapitre  62,  article  88.  Déposé 
le  3  mars  1924 Pas  imprimé. 

72.  Etat  montrant  toutes  terres  vendues  par  le  chemin  de  fer  Pacifique-Canadien  durant 

l'année  ?e  terminant  le  30  septembre  1923,  avec  les  noms  des  acheteurs  en  conformité 
de  49  Victoria,  chapitre  9,  9,rticle  8.     Déposé  le  3  mars  1924 Pas  imprimé. 

7.3.  Rapport  sur  le  nombre  d'affranchissements  sous  l'empire  de  la  Loi  des  sauvages,  depuis 
le  1er  avril  1923  au  31  janvier  1924.    Déposé  le  3  mars  1924 Pas  imprimé. 

74.  Rapport  en  vertu  de  l'article  7  de  la  Loi  de  d'assainissement,  9-10  George  V,  montrant 

les  travaux  d'assainissement  accomplis,  la  superficie  de  terre  réclamée,  les  dépenses 
et  argents  reçus  de  la  vente  ou  location  des  terres  fédérales.    Déposé  le  3  mars  1924. 

Pas    imprimé. 

75.  Règles  supplémentaires,  règlements  et  formes  prescrites  en  conformité  de  l'article  54 

de  la  Loi  de  l'irrigation.    Déposées  le  3  mars  1924 Pas  imprimées. 

76.  Relevé  des  décrets  du  Conseil  qui  ont  été  publiés  dans  la  Gazette  du  Canada  du  1er 

janvier  1923  au  25  janvier  1924,  conformément  aux  dispositions  de  l'article  77  de  la 
Loi  des  Terres  fédérales,  Chapitre  20,  7-8  Edouard  VII.     Déposé  le  3  mars  1924. 

Déposé  sou^  forme  imprimée. 

77.  Relevé  des  décrets  du  Conseil  publiés  dans  la  Gazette  du  Canada  du  1er  janvier  1923 

au  25  janvier  1924,  conformément  aux  dispositions  de  l'article  19,  chapitre  10,  Geo. 
V, — Loi  des  Réserves  forestières  et  des  parcs  fédéraux.     Déposé  le  3   mars  1924. 

Déposé  sous  forme  imprimée. 

78.  Copie  des  décrets  du  Conseil  adoptés  du  1er  janvier  1923  au  25  janvier  1924  approuvant 

les  règlements  et  formules  prescrits  en  conformité  des  dispositions  de  l'article  4. 
chapitre  18,  1917,  Loi  de  la  convention  concernant  les  oiseaux  migrateurs.  Déposé 
le  3  mars  1924 Déposé  sous  forme  imprimée. 

79.  Relevé  des  décrets  du  Conseil  publiés  dans  la  Gazette  du  Canada  du  1er  janvier  1923 

au  25  janvier  1924,  conformément  aux  dispositions  de  l'article  5,  de  la  Loi  de  l'ar- 
pentage des  terres  fédérales,  Chapitre  21,  7-8  Edouard  VII.    Déposé  le  3  mars  1924. 

Déposé  sov^  forme  imprimée. 

80.  Relevé  des  décrets  du  Conseil  publiés  dans  la  Gazette  du  Canada  et  dans  la  British 

Columbia  Gazette,  du  1er  janvier  1923  au  25  janvier  1924,  conformément  aux  dispo- 
sitions du  paragraphe  (d)  de  l'article  38  des  règlements  sur  l'arpentage,  l'adminis- 
tration, la  mise  en  disposition  et  la  gérance  des  terres  fédérales  dans  la  zone  ferro- 
viaire de  Quarante-Milles,  province  de  la  Colombie-Britannique.  Déposé  le  3  mars 
1924 Déposé  sou^  forme   imprimée. 
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81.  Rapport  du   président  administratif   du   Conseil   consultatif  honoraire   des   recherches 

industrielles  et  scientifiques  au  Canada,  pour  l'année  terminée  le  31  mars  1923. 
Déposé  le  3  mars  1924 Déposé  sous  jorme  imprimée. 

81a.  Rapport  de  l'état  financier  du  Conseil  consultatif  honoraire  des  recherches  industrielles 
et  scientifiques  au  Canada,  pour  l'année  terminée  le  31  mars  1923.  Déposé  le  3 
mars   1924 -Pas   imprimé. 

82.  Copie  des  Règles  et  règlements  de  la  Commission  des  grains  au  sujet  des  élévateurs 

ruraux.    Déposé  le  3  mars  1924 Pas  imprimée. 

83.  Rapport   annuel  du   Bureau   des   Syndics  de    la   Galerie   nationale    du   Canada,   pour 

l'exercice  terminé  le  31  mars  1923.    Déposé  le  3  mars  1924. 

Déposé  sous  forme  im,primée. 

84..  Rapport  du  surintendant  de  l'assurance  du  Canada  pour  l'année  se  terminant  le  31 
décembre  1922,  Vol.  1,  compagnies  d'assurance  autres  que  les  assurances-vie;  Vol.  11, 
compagnies  d'assuraece-vie.    Déposé  le  3  mars  1924 Dévoué  sous  forme  imprimée. 

85.  Texte   authentique   d'une   recommandation   adoptée   par   la   Conférence   internationale 

du  Travail,  lors  de  sa  cinquième  session  tenue  à  Genève  les  22-29  octobre  1923, 
concernant  les  lois  et  règlements  pour  la  protection  des  travailleurs.  Déposé  le  3 
mars   1924 Déposé  sous   forme   imprimée. 

86.  Copie  des  décrets  du  Conseil   adoptés  sous  l'empire  des  différents  Traités  de   Paix, 

comme  suit:  C.P.  521  et  CF.  522,  du  24  mars  1923,  re  nomination  de  Mme  J.  Car- 
ruthers  au  Bureau  international  du  Travail  ;  C.P.  971  du  29  mai  1923,  re  nomination 
du  groupe  national  touchant  la  nomination  d'un  juge  au  tribunal  permanent  de 
justice  internationale;  C.P.  1313  du  17  août  1923,  re  nomination  des  délégués  à 
l'assemblée  de  la  Société  des  Nations;  C.P.  1634  du  17  août  1923,  re  nomination 
des  délégués  à  la  Conférence  internationale  du  Travail;  C.P.  1847  du  12  sept^^mbre 
1923,  re  nomination  de  R.-H.  Coats,  M.S.R.C.,  à  la  Conférence  internationale  du 
Travail;  C.P.  2042  du  6  octobre  1923,  re  nomination  des  délégués  à  la  Conférence 
internationale  du  Travail;  C.P.  2477  et  C.P.  2478  du  22  décembre  1923,  re  nomina- 
tion de  Philippe  Roy  à  la  Conférence  internationale  du  Travail.  Déposés  le  3 
mars  1924 Pas  imprimés. 

87.  Copie  de  la  Loi  de  radiotélégraphie  et  des  règlements  émis  à  ce  sujet,  avec  une  modi- 

fication au  paragraphe  7  des  règlements. — Honoraires  pour  permis  de  stations  d'expé- 
rimentation amateur.    Déposé  le  4  mars  1924 Pas  imprimée. 

87a.  Modification  au  règlement  No  1  de  radiotélégraphie,  paragraphes  6  et  10. — Permis  de 
transmission.     Déposé  le  21  mars  1924 Pas  imprimé. 

876.  Règlement  No  104  (c)  de  radiotélégraphie  modifiant  le  règlement  No  104.  Déposé  au 
Sénat,   le    19   juillet    1924 Pas   imprimé. 

88.  Rapport  des  baux  de  quais,  jetées,  brise-lames  pour  l'année  1923.  Déposé  le  4  mars  1924. 

Pas  imprimé. 

89.  Rapport   péages  et  red'evanices  de  havres  du  gouvernement,  et«.,  pour  l'aimée    1923. 

Déposé    le   4    mars    1924 Pas    imprimé. 

90.  Etat  détaillé  des  obligations  et  garanties  enregistrées  au  ministère  du  Secrétaire  d'Etat, 

depuis  le  dernier  rapport  soumis  au  Parlement  du  Canada,  en  vertu  de  l'article  32, 
du  chapitre  19  des  Statuts  Revisés  du  Canada,  1906,    Déposé  le  11  mars  1924. 

Pas  imprimé. 

91.  Rapport  des  pensions  sous  l'empire  de  la  Loi  du  service  civil,  1920,  telle  que  modifiée  en 

1920,  1922  et  1923,  aultorisées  par  décrets  du  Conseil  adoptés  du  1er  janvier  au  31 
décembre  1923.     Déposé  le  11   mars  1924 Pas  imprimé. 

92.  lisite   des   baux,   licences,   permis   ou   autres    autorisations   annulées   sous   l'empire   de 

l'article  3,  du  chapitre  21,  des  Statuts  de  1922,  Loi  concernant  les  avis  de  résiliation 
des  baux  des  terres  fédérales.    Déposée  le  11  mars  1924 Pas  imprimée. 

93.  Rapport  relativement  aux  règlements  de  la  Loi  d'assainissement,  sous  l'autorité  des 

dispositions  de  rartide  5,  chapitre  5,  Statuts  1919.    Déposé  le  11  mars  1924. 

Pas  imprimé. 
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94.  Rapport  relatif  à  la  Loi  des  eaux  de  la  zone  du  chemin  de  fer,  sous  les  dispositions 

de  l'article  4,  chapitre  45,  Statuts  de  1913.    Déposé  le  11  mars  1924 Pas  imprimé. 

95.  Rapport  relatif  au  règlement  concernant  les  sauvages  sous  les  dispositions  de  l'article 

170,  chapitre  81  des  Statuts  Revisés,  1919.    Déposé  le  11  mars  1924 Pas  imprimé. 

96.  Rapport  relatif  aux  remises  de  vente  des  terres  des  sauvages  sous  les  prescriptions  de 

rarticle  88,  chapitre  81,  des  Statuts  Re\àsés.    Déposé  le  11  mars  1924.. Pas  imprimé. 

97.  Rapport  de   la  Commission  d'embellissement  de   la   cité   d'Ottawa  pour  l'exercice   se 

terminant  le  31  mars  1923.    Déposé  le  13  mars  1924 Pas  imprimé. 

98.  Etat  des  recettes  et  dépenses  de  la  Société  Royale  du  Canada,  pour  l'année  se  termi- 

nant le  30  avril  1923.    Déposé  le  13  mars  1924 Pas  imprimé. 

99.  Rapport  de  la  commission  royale  nommée  pour  faire  enquête  sur  toutes  les  circons- 

tances concernant  les  paiements  faits  par  la  compagnie  du  chemin  de  fer  du  Grand- 
Tronc  à  compte  de  ces  bureaux,  directeurs,  etc.,  ainsi  qu'une  copie  des  dépositions 
prises  à  cet  effet  ainsi  que  la  liste  des  pièces  produites.  Déposés  le  17  et  20  mars 
1924 Pas  imprimés. 

100.  Copie  d'un  arrêté  du  Conseiil  modifié,  C.P.  42,   du  17  mars  1924,  pourvoyant  à  une 

enquête  sur  les  causes  de  la  faillite  de  la  Home  Bank  du  Canada.  Déposée  le  17 
mars  1924 Pas  imprimée. 

100a.  Copie  originale  de  l'arrêté  en  Conseil  C.P.  306,  du  23  février  1924,  pourvoyant  à  ime 
enquête  sur  la  faillite  de  la  Home  Bank  du  Canada.    Déposé  le  24  mars  1924. 

Pas  i  mpriméc. 

1006.  Copie  d'une  pétition  signée  par  le  comité  exécutif  des  déposants  dans  la  Home  Bank 
oj  Canada,  présentée  au  Gouverneur  général  en  Conseil,  demandant  pleine  indem- 
nité pour  les  pertes  subies  en  raison  de  la  faillite  de  ladite  banque,  datée  le  23 
janvier  1924,    Déposée  le  27  mars  1924 Pas  imprimée. 

100c.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  2  avril  1924, — Copie  de  correspondances,  péti- 
tions, télégrammes  et  documents  échangés  entre  le  gouvernement  ou  un  de  ses 
membres  ou  un  de  ses  fonctionnaires,  et  l'administration  ou  un  des  directeurs  de 
la  Home  Bank,  depuis  le  1er  janvier  1922.  Sir  Henry  Drayton.  Déposée  le  28 
avril   1924 Pas  imprimée. 

100(i.  Rapport  intérimaire  de  la  commission  royale  nommée  pour  faire  une  enquête  sur  la 

faillite  de  la  Home  Bank  du  Canada.    Déposé  le  11  juin  1924. 
Imprimé  pour  les  documents  parlementaires  et  pour  distribution  aux  sénateurs  et  aux  députés. 

101.  Copie  de  correspondance  échangée  entre  le  gouvernement  du  Canada  et  les  Etats- 

Unis  de  l'Amérique  relativement  au  projet  de  canalisation  du  Saint-Laurent.  Dé- 
posé l'e  17  mars  1924 Pas  imprimée. 

101a.  Réponse  à  une  adresse  à  Son  Excellence  le  Gouverneur  général  du  19  mars  1924: — 
Copie  de  toute  correspondance  échangée  entre  le  gouvernement  du  Canada  et  celui 
des  Etats-Unis  touchant  l'exécution  du  rapport  de  la  commission  internationale 
conjointe  sur  la  voie  navigable  du  Saint-Laurent.    Déposée  le  1er  avril  1924. 

■  Pas    imprimée. 

101b.  Réponse  à  une  adresse  à  Son  Excellence  le  Gouverneur  général  du  24  mars  1924, 
priant: — Qu'une  humble  adresse  soit  présentée  à  Son  Excellence  le  Gouverneur 
général,  priant  qu'ElIe  fasse  mettre  devant  la  Chambre — Copie  de  tous  mémoires, 
correspondances,  télégrammes,  etc.,  que  le  gouvernement  du  Canada  ou  l'un  de 
ses  membres  a  échangés  depuis  le  1er  janvier  1922  avec  des  gouvernements,  cor- 
porations ou  particuliers,  relativement  au  projet  connu  sous  le  nom  de  "route 
fluviale  du  Saint-Laurent",  et  relativement  à  l'établissement  de  barrages  sur  le 
Saint-Laurent  pour  l'exploitation  de  certaines  sources  d'énergie  hydrauliques. 
Déposée   le    1er  avril    1924.    M.   Archambault Pas   imprimée. 

101c,  lOlcZ.  Réponse  supplfmentaire  à  une  adresse  à  Son  Excellence  le  Gouver- 
neur général  du  24  mars  1924: — Copie  de  tous  mémoires,  correspondances,  télégram- 
mes, etc.,  que  le  gouvernement  du  Canada  ou  l'un  de  ses  membres  a  échangés 
depuis,  le   1er  janvier   1922   avec   des   gouvernements,   corporations   ou   particuliers, 
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relativement  au  projet   connu   sous  le   nom  de  "route  fluviale   du   Saint-Laurent", 
et  relativement  à  l'établissement  de  barrages  sur  le   Saint-Laurent   pour   l'exploi- 
tation de  certaines  sources  d'énergie  hydraulique.    Déposée  le  28  avril  1924,  et  le 
5  mai  1924.    M.  Archambault. 
Imprimée  pour  les  documents  parlementaires  et  pour  distribution  aux  sénateurs  et  aux  députés. 

101e.  Correspondance  supplémentaire  entre  le  Canada  et  les  Etats-Unis  d'Amérique  con- 
cernant le  projet  de  canalisation  du  Saint-Laurent. — Nomination  d'un  bureau  mixte 
d'ingénieurs.    Déposée  le  9  mai  1924. 

Imprimée  pour  les  documents  parlementaires  et  pour  distribution  aux  sénateurs  et  aux  députés. 

101/.  Copie  d'un  arrêté  en  Conseil,  C.P.  779,  daté  le  7  mai  1924,.  constituant  un  comité 
consultatif  national  du  Canada  pour  étudier  généralement,  si  le  projet,  dans  le 
cas  où  il  serait  exécuté,  serait  ou  non  avantageux  pour  le  Canada.  Déposée  le 
9  mai  1924. 

Imprimée  pour  les  documents  parlementaires  et  pour  distribution  aux  sénateurs  et  aux  députés. 

101g.  Copie  d'un  arrêté  général  du  Conseil,  C.P.  778.  daté  le  7  mai  1924,  nommant  Duncan 
W.  McLachlan,  Olivier  Odilon  Lefebvre  et  le  brigadier-général  Charles  Hamilton 
MitcheU  pour  agir  comme  commission  mixte  d'ingénieurs  concernant  les  améliora- 
tions de  la  route  fluviale  du  Saint-Laurent.    Déposée  le  9  mai  1924. 

Imprimée  pour  les  documents  parlementaires  et  pour  distribution  aux  sénateurs  et  aux  députés. 

102.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  24  avril  1922r-Etat  indiquant: — 1.  Si  on  a 

pris  inventaire  du  matériel  de  guerre  que  le  Canada  a  fourni  au  gouvernement 
britannique,  lors  de  la  déclaration  de  guerre.  2.  Dans  l'affirmative,  à  quelle  date, 
et  quelle  était  la  nature  des  expéditions.  3.  Si  ce  matériel  de  guerre  a  été  rendu 
en  nature  ou  a  été  payé  en  argent.  4.  Dans  ce  dernier  cas,  à  quelle  date,  et  quel 
était  le  mode  de  paiements.    Déposée  le  19  mars  1924.    M.  Vien Pas  imprimée. 

103.  Réponse  supplémentaire  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  19  février  1923, — Etat  indi- 

quant:— 1.  Quels  fonctionnaires  fédéraux  temporaires  ou  permanents  exerçant  leurs 
fonctions  dans  la  ville  et  le  district  de  Québec  ont  été  destitués,  du  15  octobre  1911 
au  25  décembre  1921?  2.  Quels  sont  ceux  qui  ont  été  destitués  à  la  suite  d'une 
enquête?  3.  Quels  sont  ceux  qui  ont  été  destitués  sans  enquête?  4.  Combien 
d'entre  eux  ont  été  réintégrés  dans  leurs  fonctons,  et  à  quelle  daÂe  pour  chacun? 
Déposée   le   19   mars   1924.     M.   Cannon Pas   imprimée. 

104.  Réponse  supplémentaire  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  5  avril   1922, — Rapport  indi- 

quant en  détail  les  sommes  que  le  gouvernement  ou  un  de  ses  ministères  a  payées 
à  des  avocats  de  la  cour  suprême  de  la  Nouvelle-Ecosse,  entre  le  1er  octobre  1911 
et  le  30  janvier  1922,  inclusivement,  pour  services  professionnels  ou  autres.  Auesi 
copie  de  mémoires  de  frais,  dépenses  et  factures  de  tout  genre  présentés  par  ces 
avocats  au  gouvernement,  indiquant  les  sommes  payées  dans  chaque  cas.  Aussi  état 
indiquant  les  noms  des  avocats  employés  pendant  les  périodes  susdites,  la  nature 
du  travail  exécuté,  et  la  somme  pour  chaque  item  de  ce  travail,  payée  aux  avocats 
susdits.    Déposée   le   19  mars   1924.    M.   Martell Pas   imprimée. 

105.  Réponse  supplémentaire  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  9  mai  1923, — Copie  de  tous 

fcélégmimimes,  correspondances,  ou  autres  communications  échangés  au  cours  de  l'été 
ou  de  l'automne  de  1922  entre  le  gouvernement  fédéral  ou  un  de  ses  ministres  ou 
représentants  et  la  Dominion  Marine  Association  ou  un  de  ses  agents  ou  représen- 
tants ou  autres  personnes  quelconques,  touchant  l'abrogation  ou  la  suspension  des 
règlements  fédéraux  sur  le  cabotage,  ou  touchant  l'encombrement  dli  grain  dans  les 
ports  des  lacs  ou  à  Montréal,  ou  se  rapportant  à  la  combinaison  suipposée,  ou  à 
l'imposition  de  tarifs  exoAitants  de  la  part  des  compagnies  d'expédition  qui  tran^ 
portent  le  grain.    Déposée  le  19  mars  1924.    M.  Coote Pas   imprimée. 

106.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  11  juin  1923, — Copie  de  toutes  les  communi- 

cations relatives  à  l'interdiction  faite  aux  navires  américains  d'acheter  de  la  boette 
des  pêcheurs  au  filet  et  des  propriétaires  de  trappes,  dans  les  provinces  maritimes. 
Déposée  le  19  mars  1924.     M.  Forke Pas  imprimée. 

107.  Réponse  à  une  adresse  à  Son  Excellence,  le  Gouverneur  général  datée  le  11  avril  1923, 

— Copie  de  tous  papiers  lettres,  télégrammes,  arrêtés  ministériels,  et  autres  docu- 
ments relatifs  à  l'abolition  des  fonctions  de  magistrat  stipendiaire  ou  de  police  dans 
le  Parc  des  Montagnes  Rocheuses  du  Canada,  et  relatifs  aussi  à  la  destitution  de 
B.-W.  Collison,  de  Banff,  Alberta,  qui  exerçait  ces  fonctions.  Déposée  le  19  mars 
1924.    M.  Shaw \ Pas  imprimée. 
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108.  Répanse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  21   février  1923, — Copie  de  papiers,  lettres, 

corespondances,  mémoires,  rapports  et  autres  documente  relatifs  à  la  demande  que 
la  Calgary  Power  Compmiy  a  faite  en  1922,  concernant  des  droits  et  privilèges 
additionnels  d'énergie  dans  le  parc  national  de  Banfï.  Déposée  le  19  mars  1924. 
M.    Shaw Pas    imprimée. 

109.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  21  février  1923, — Copie  de  mémoires,  corres- 

pondances, rapports  et  autres  documents  relatifs  à  la  découverte  de  la  Caverne  et 
du  Bassin  et  des  Sources  Chaudes  à  Banfï,  Alberta,  et  concernant  leur  acquisition 
et  leur  paiement  par  le  gouvernement  fédéral.     Déposée  le  19  mars  1924.     M.  Shaw. 

Pas    imprimée. 

110.  Réponse  à  un  ordre  de   la  Chambre  du   7   mai   1923, — Copie   de   tous  télégrammes, 

lettres,  pétitions,  mémoires,  documents,  correspondances,  rapports  d'enquêtes,  et 
autres  matières  reçus  au  ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries,  depuis  1920,  au 
sujet  des  pêcheries  de  sardines-harengs  au  Nouveau-Brunswick,  surtout  quant  à  la 
vente  et  au  prix  de  ce  poisson.    Déposée  le  19  mars  1924.     M.  Dufï. 

Pas    imprimée. 

111.  Copie  de  correspondance  entre  le  premier  ministre  du  Canada  et  des  membres  du 

gouvernement  britannique  sur  le  sujet  d'une  proposition  de  tarif  préférentiel  faite 
par  le  gouvernement  de  la  Grande-Bretagne  lors  de  la  réunion  de  la  Conférence 
économique  impériale,  1923.    Déposée  le  19  mars  1924. 

Imprimée    pour    distribution    aux    sénateurs    et    aux    députés. 

112.  Mémorendum  reçu   par  le  premier  ministre   du  Canada   de   la   part   de   sir   Robert 

Sanders,  ministre  de  l'agriculture  pour  la  Grande-Bretagne,  et  la  réponse  du  premier 
ministre  à  sir  Robert  Sanders  sur  le  sujet  de  l'embargo  sur  le  bétail.  Déposé  le  19 
mars  1924 Imprimée  pour  distribution  aux  sénateurs  et  aux  députés. 

113.  Correspondance  entre  les  gouvernements  du  Japon  et  du  Canada  concernant  l'immi- 

gration japonaise.    Déposée  le  19  mars  1924 Pas  imprimée. 

114.  Budget   des  sommes  requises  pour  le   service   du   Canada   pour   l'année   expirant   le 

31  mars  1925.    Déposé  le  19  mars  1924 Déposé  sous  forme  imprimée. 

il4a.  Budget  supplémentaire  additionnel  des  sommes  requises  pour  le  service  du  Canada 
pour    l'année    expirant    le   SI    mars    1925.    Déposé   le    7    juillet    1924. 

Déposé    sous    forme    imprimée. 

115.  Copie    d'un   arrêté    en   Conseil   du   2l3   février    1924,   C.P.   301,   nommant   le    Bureau 

d'audition,  sous  l'empire  de  la  Loi  de  l'audition,  1923,  ledit  bureau  devant  se  com- 
poser de  l'auditeur  général,  du  sous-ministre  des  Finances,  de  George  Edwards,  écr., 
de  la  firme  Edwards,  Morgan  &  Cie,  Toronto,  et  de  W.  Garth  Thomson,  écr.,  de  la 
firme  Marwick,  Mitchell  &  Cie,  Montréal.    Déposée  le  20  mars  1924... Pas  imprimée. 

116.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  19  mars  1924, — Relevé  indiquant: — 1.    Quelles 

sont  respectivement  les  quantités,  valeurs,  et  sommes  de  droits  perçus,  sur  les 
importations  de  peaux  de  bœuf  et  de  venu,  ainsi  que  les  quantités  et  valeurs  des 
exportations  de  peaux  de  bœuf  et  de  veau  dans  les  exercises  terminés  le  31  mars 
1920,  1921,  1922  et  1923.  2.  Quelles  sont  respectivement  les  quantités,  valeurs,  et 
sommes  de  droits  perçus  sur  les  œufs  importés,  ainsi  que  les  quantités  et  valeurs 
d'œufs  exportés  du  Canada  dans  les  exercices  terminés  le  31  mars  1920,  1921,  1922 
et  1923.  3.  Quelles  sont  respectivement  les  quantités,  valeurs,  et  sommes  de  droits 
perçus  sur  le  beurre  importé  dans  les  exercices  susdits,  ainsi  que  les  quantités  et 
valeurs  de  beurre  exporté.  4.  Quelles  sont  respectivement  les  quantités,  valeurs,  et 
sommes  de  droits  perçus  sur  le  porc  et  produits  de  porc  comme  le  bacon  et  le 
jambon  frais,  salé,  fumé,  saindoux,  etc.,  ainsi  que  les  exportations,  pendant  les 
exercices  1920,  1921,  1922  et  1923.  5.  Quelles  sont  respectivement  les  quantités, 
valeurs,  et  sommes  de  droits  perçus  sur  les  importations  d'oléomargarine,  dans  les 
années  1920,  1921,  1922  et  1923.  6.  Quelles  sont  respectivement  les  quantités, 
valeurs,  et  sommes  de  droits  perçus  sur  les  importations  de  matières  utilisées  dans 
la  fabrication  de  l'oléomargarine,  dans  les  exercices  1920,  1921,  1922  et  1923.  7. 
Quelles  sont  les  quantités  et  valeurs  des  exportations  d'oléomargarine  pour  les 
années  1920,  1921,  1922  et  1923.    Déposée  le  20  mars  1924.    M.  Sjtherland. 

Pas  imprimée. 
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117.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  7  mai  1923, — Relevé  faisant  voir: — 1.  Si  les 

fonctionnaires  du  département  de  l'immigration  au  Nouveau-Brunswick  ont  été 
transférés  au  port  de  Québec,  le  printemps  dernier.  Dans  l'affirmative  si  ces 
personnes  comprenaient  et  parlaient  toutes  couramment  le  français.  2.  Si  le 
département  de  l'immigration  a  l'intention  de  transférer  le  même  personnel  cette 
année.  3.  Si  les  immigrants  et  des  citoyens  de  langue  française  se  sont  déjà  plaints 
du  fait  qu'un  bon  nombre  des  fonctionnaires  transférés  du  département  de  l'immi- 
gration, à  Québec,  ne  parlaient  ni  ne  comprenaient  le  français.  4.  Quel  salaire  on 
paye  à  chacun  des  fonctionnaires  et  employés  du  département  d'immigration  trans- 
férés à  Québec  pour  la  saison  d'immigration.  5.  Combien  on  leur  accorde  pour 
leurs  dépenses.  6.  Quels  sont  les  appointements  des  citoyens  de  Québec  qui 
exercent  des  fonctions  identiques  à  celles  des  étrangers  transférés  à  Québec.  7, 
Si  en  vertu  d'une  certaine  clause  du  contrat  qu'il  a  fait  avec  le  département 
d'immigration,  M.  Joseph-H.  Byme,  pourvoyeur  du  département  d'immigration  à 
Québec,  peut  employer  des  Canadiens  français  qui  ne  parlent  pas  couramment 
l'anglais.  8.  Si  en  vertu  de  ce  même  contrat,  M.  Byme  peut,  sans  autorisation 
spéciale,  mettre  en  vente  tous  les  bons  produits  fabriqués  par  des  manufacturiers 
de  la  ville  de  Québec.    Déposée  le  21  mars  1924.     M.  Lavigueur Pas  imprimée. 

118.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  5  mars  1923, — Copie  de  toutes  conventions 

intervenues  entre  le  gouvernement  et  un  particulier  relativement  à  l'exploitation 
et  à  l'entretien  de  digues  d'emmagasinage  sur  la  rivière  Ottawa  et  ses  tributaires, 
aux  levés  de  ce  chef,  et  au  règlement  des  dommages  terriens.  Déposée  le  21  mars 
1924.     M.    Parent Pas    imprimée. 

119.  Copie  de  contrats  entre  le  gouvernement  et  la  compagnie  de  construction  P.  Lyall  & 

Sons,  Ltd.,  se  rapportant  à  la  reconstruction  de  l'édifice  du  Parlement,  passés  la 
29  septembre  1916  et  le  28  juin  1923.    Déposée  le  24  mars  1924 Pas  imprimée. 

119o.  Copie  de  correspondance  et  entente  entre  les  architectes  MM.  Pearson  et  Marchand 
relativement  à  l'achèvement  de  l'édifice  du  Parlement,  Ottawa.  Déposée  le  26  mars 
1924 Pas    imprimée. 

120.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  20  mars  1924, — Etat  montrant: — 1.  Combien 

de  compagnies  maritimes  reçoivent  des  subventions  du  gouvernement.  2.  Quels 
sont  leurs  noms.  3.  Quelle  subvention  e-t  payée  à  chacune.  4.  A  quelles  conditions 
ces  subventions  sont  payées.    Déposée  le  25  mars  1924.     M.  Woodsworth. 

Pas  imprimée. 

121.  Réponse  à  une  adresse  à  Son  Excellence  le  Gouverneur  général,  en  date  du  19  mars 

1924: — Relevé  indiquant  tous  les  règlements  adoptés  par  le  Gouverneur  en  conseil 
en  vertu  de  l'article  11  du  Chapitre  13  des  Statuts  de  1919,  Loi  des  chemins  de  fer 
nationaux  du  Canada,  depuis  le  21  février  1923.  Déposée  le  26  mars  1924.  M. 
MacLaren Pas  imprimée. 

122.  122a.  Réponse  et  réponse  supplémentaire  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  19  mars  1924: 

— Copie  de  tous  documents,  lettres,  correspondances,  etc.,  aux  mains  du  gouvernement 
et  afférant  à  une  réclamation  du  gouvernement  contre  R.  Donovan,  de  Yorkton,  Sask., 
réclamation  qui  embrasse  certaines  amendes  perçues  par  ce  dernier  à  titre  de  juge 
de  paix  dans  la  province  de  la  Saskatchewan.  Déposées  le  26  mars  et  le  21  mai 
1924.     M.   Campbell Pas   imprimées. 

123.  Copie  de  correspondance  entre  le  premier  ministre  et  le  haut-commissaire  et  autres 

officiels  du  gouvernement,  concernant  d'achat  de  l'édifice  du  club  Union,  Trafalgar 
Square,  Londres,  Angleterre,  comme  quartiers  généraux  du  Canada  à  Londres; 
aussi  mémoire  re  nouveaux  lieux;  aussi  entente  re  leur  achat.  Déposée  le  26  mars 
1924 Pas   imprimée. 

123a.  Copie  de  correspondance  supplémentaire,  entre  le  premier  ministre  et  le  Haut  Com- 
missaire, relativement  à  l'achat  d'un  édifice  comme  quartiers  généraux  du  gouver- 
nement canadien  à  Londres.    Déposée  le  27  mars  1924 Pas  imprimée. 

124.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  19  mars  1924, — Etat  faisant  voir: — 1.  Quelles 

sont   (a)   les  dates  de  chaque  voyage  de  chacun  des  membres  du  Bureau  fédéral 

d'appel;  (h)  les  noms  des  villes  visitées  dans  chaque  voyage:  (c)  les  frais  de  voyage 
des  commissaires  et  de  secrétaires,  pour  chaque  voyage;  et  (d)  les  noms  et  numéros 
matricules  des  soldats  dont  les  appels  ont  été  entendus  dans  chaque  vovage .    2.  Quels 
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sont  au  total  les  fraàs  de  dépla-cement  d'e  chacun  des  membres  dudit  Bureau  fédéral 
d'appel,  depuis  sa  formation  jusqu'au  15  mars  1924,  inclusivement.  3.  Combien 
de  cas  en  a/ppel  ont  été  entendus  par  chacun  desdits  commissaires.  4.  Combien  de 
cas  (a)  ont  été  entendus  par  un  seul  commissaire,  et  (b)  combien  de  décisions  du 
commissaire  des  pensions  et  du  rétablissement  civil  ont  été  renversées  par  un 
tribunal  d'un  seul  commissaire.  5.  Combien  de  décisions  des  tribunaux  d'un  seul 
commissaire  ont  été  portées  en  appel  par  les  demandeurs,  par  les  commissaires  des 
pensions  et  par  le  rétablissement  civil  des  soldats.  Déposée  le  27  mars  1924. 
M.  Bowen Pas  imprimée. 

124a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  19  mars  1924, — ^Relevé  indiquant: — 1.  Noms 
des  membres  du  Bureau  fédéral  d'appel,  et  la  date  de  leur  nomination.  2.  Sd  les 
frais  de  déménagement  mobilier  des  membres  de  ce  Bureau  ont  été  payés  par  le 
gouvernement.  3.  Dans  l'affirmative,  quels  ont  été  ces  frais  pour  chacun  des  mem- 
bres du  Bureau.  4.  Quels  sont  les  frais  de  déplacement  accordés  aux  membres  de 
ce  Bureau  pour  chaque  jour.  5.  Noms,  appointements,  devoirs  du  personnel  à 
l'emploi  de  ce  Bureau.  6.  Total  des  dépenses  pour  les  membres  de  ce  Bureau  et 
pour  le  personnel,  depuis  sa  formation  au  15  mars  1924  inclusivement,  ces  dépenses 
devant  comprendre  les  appoiintements  des  membres  et  dti  personnel,  les  loyers  de 
bureau,  l'ameublement,  le  chauffage,  l'éclairage,  les  frais  de  déplacement,  les  man- 
dats de  chemin  de  fer,  et  le  fourniment  personnel.  Déposée  le  27  mars  1924. 
M.  Simpson Pas  imprimée. 

124&.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  20  mars  1924, — Etat  montrant: — Quel  est  le 
dos,sier  militaire  au  Canada  en  Angleterre  et  en  France  de  chacun  des  membres 
du  Bureau  fédéral  d'appel  nommé  par  le  gouvernement  actuel.  Déposée  le  28  mars 
1924.     M.  Ross  (Kingston) Pas  imprimée. 

125.  Réponse  à  un  ordre  du  26  mars  1924 — ^Etat  indiquant: — 1.  Quelles  sommes  les  différents 

ministères  fédéraux  ont  payées  pour  services  juridiques  en  Alberta,  du  1er  janvier 
1922  au  1er  mars  1924.  2.  Quels  sont  les  avocats  ou  sociétés  juridiques  auxquels  on 
a  fait  des  paiements,  et  quelle  somme  a  été  payée  chaque  cas.  Déposée  le  27  mars 
1924,     M.  Gardiner Pas  imprimée. 

126.  Réponse  à  un  ordre  de  la   Chambre   du  20  mars   1924, — ^Etat   indiquant: — 1.  Quelle 

quantité  de  velours,  veloutine,  velours  de  soie  et  peluche  d'au  plus  vingt-quatre 
pouces  de  largeur,  et  de  tissus  de  soie  d'au  plus  de  26  pouces  de  largeur,  on  a 
importée  au  Canada  en  octobre,  novembre  et  décembre  1923  et  janvier  1924  (a) 
de  tout  pays  et  (b)  de  France,  d'Italie,  et  de  chacun  des  autres  pays  qui  reçoivent 
le  traitement  "  de  la  nation  la  plus  favorisée."  2.  Quelle  quantité  de  velours,  velou- 
tine, velours  de  soie  et  peluche  d'au  plus  vingt-quatre  pouces  de  largeur,  et  des  tissus 
de  soie  d'au  plus  vingt-six  pouces  de  largeur,  importée  au  Canada  chaque  mois,  dans 
la  même  période,  venant  (a)  de  tous  les  pays,  et  (b)  de  France,  d'Italie,  et  de 
chacun  des  autres  pays  qui  reçoivent  le  traitement  "de  la  nation  la  plus  favorisée". 
Déposée  le  31  mars  1924.     M.  Ryckman Pas  imprimée. 

127.  Copie  d'un  arrêté  en  Conseil,  C.P.  530,  en  date  du  29  mars  1924,  enjoignant  à  la 

Commission  du  Service  civiil,  d'entreprendre  immédiatement,  de  concert  avec  le 
bureau  de  l'audition  et  les  sous-ohefs  des  départements,  une  révision  des  salaires  du 
service  civil  du  Canada;  aussi,  copie  d'un  rapport  d'un  sous-comité  du  Conseil 
privé  concernant  la  question  des  heures,  congés  et  autres  matières  semblables.  Dé- 
posée le  1er  avril  1924 Pas  imprimée. 

128.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  19  mars  1924. — Etat  indiquant: — 1.  Quelles 

sont  les  conditions  du  contrat  de  charroyage  pour  les  casernes  du  fort  Osborne, 
district  militaire  n°  10,  Winnipeg.  2.  Quels  sont  les  noms  et  l'adresse  de  l'entre- 
preneur. 3.  Quelle  est  la  durée  du  contrat.  4.  Quel  est  la  tarif  de  l'heure  pour 
les  camions  d'une  demi-tonne,  d'une  tonne,  d'une  tonne  et  demie,  de  deux  tonnes 
die  trois  tonnes,  et  pour  les  attelages  doubles.  Déposée  le  1er  avril  1924.  M.  Woods- 
worth Pas  imprimée. 

129.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat  du  27  juin  1922,  pour  un  état  indiquant: — 1.  Quelles 

catégories  d'individus,  autres  que  les  employés  des  chemins  de  fer  et  les  personnes 
autorisées  par  la  Loi  des  pensions,  chapitre  43  des  Statuts  de  1919,  reçoivent  ou  ont 
droit  de  recevoir  des  pensions  ou  allocations  de  retraite  de  la  part  du  gouverne- 
ment d*u  Canada?  2.  Dans  quels  cas.  s'il  y  a  lieu,  les  personnes  admises  à  ces 
pensions  ou  à  ces  allocations  de  retraite  y  contribuent-elles,  et  quelle  est  la  propor- 
tion de  leur  contribution  respective?  3.  Quelles  lois  et  quels  décrets  ministériels 
autorisent  et  régissent  respectivement  ces  pensions  et  allocations  de  retraite.  Déposée 
le  1er  avril  1924.    l'honorable  M.  Tanner Pas  imprimée. 
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130.  130a.  Réponse  €t  réponse  supplémentaire  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  24  mars  1924:— 

Copie  de  correspondance,  lettres,  télégrammes,  rapports  de  génie,  estimations  de 
coût  et  autres  documents  afférant  à  l'embranchement  ferroviaire  projetée  entre 
Bouctouche  et  Richibouctou  comté  de  Kent,  Nouveau-Brunswick.  Déposées  les  2  et 
14  avril  1924.    M.  Doucet Pas  imprimées. 

131.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  24  mars  1924: — Relevé  indiquant  tous  les 

employés  du  Canadien-National  qui  reçoivent  S4.000  ou  plu^  par  année,  aimsi  que 
le  salaire  de  chacun  d'eux.    Déposée  le  2  avril  1924.     M.  Doucet Pas  imprimée. 

131a.  Réponse  â  un  ordre  de  la  Chambre  du  9  avril  1924, — Relevé  indiquant  les  noms  de 
tous  les  fonctionnaires  du  Canadien-National,  y  compris  les  surintendants  et  fonction- 
naires ou  employée  spéciaux  qui  touchent  des  appointements  supérieurs  à  ceux  des 
surintendants;  aussi  les  appointements  de  chacun.  Déposée  le  24  avril  1924.  M. 
Doucet Pas  imprimée. 

132.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  19  mars  1919: — Copie  des  procès-verbaux  de 

témoignages,  de  preuve  documentaire,  de  demandes,  lettres,  jugements,  ordonnances 
de  jugement,  plaidoyers  de  procureurs  et  autres  documents  afférant  d'une  façon 
quelconque  à  la  demande  que  le  Dominion  Atlantic  RaUxvaif  a  faite  à  la 
Commission  des  ohemins  de  fer  du  Canada  pour  être  autorisé  à  diminuer  son  service 
de  trains  entre  Kentville  et  Halifax,  province  de  la  Nouvelle-Ecosse,  et  au  sujet  de 
l'instruction  de  cette  demande  par  la  Commission  des  chemins  de  fer  en  février  1924. 
Déposée  le  2  avril  1924.     M.  Martell Pas  imprimée. 

133.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  24  mars  1924: — Relevé  indiquant  les  noms  des 

personnes  qui  ont  travaillé  comme  conseillers  ou  autrement  pour  les  représentants 
canadiens  à  la  récente  conférence  impériale  et  à  la  conférence  économique  impériale 
de  1923.  ainsi  que  les  sommes  payées  à  chacune  d'elles  pour  services  et  dépenses. 
Déposée  le  2  avril  1924.     M.  Ryckman Pas  imprimée. 

134.  Copie  du  rapport  pour  l'année  1923,  sur  les  emplois  exclus  sous  le  régime  de  l'article 

38B  (2),  de  l'application  de  la  Loi  du  service  civil,  1918,  telle  qu'amendée  par  le 
Cha.  22,  11-12  Geo.  V.    Déposée  le  2  avril  1924 Pas  imprimée. 

135.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  24  mars  1924 — Copie  de  correspondances,  lettres, 

télégrammes  et  autres  documents  afférant  à  la  fermeture  du  bureau  de  post€  au 
Chemin  Després,  comté  de  Kent,  Nouveau-Brunswick.  Déposée  le  3  avril  1924. 
M.  Doucet Pas  imprimée. 

136.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  19  mars  1924: — Copie  de  tous  télégrammes. 

correspondance,  conventions^  et  documents  quelconques  que  des  particuliers,  cor- 
porations ou  banques  ont  échangés  avec  le  ministère  des  Finiinces  ou  un  autre 
département  du  gouvernement,  touchant  la  responsabilité  des  banques  quant  à 
détenir  ou  à  garder  des  bons  de  la  Victoire  émis  en  faveur  de  particuliers  ou  de 
corporations.    Déposée  le  4  avril  1924.    M.  Steedsman Pas  imprimée. 

137.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  au  3  avril  1924, — Tableau  indiquant: — 1.  Noms 

des  fonctionnaires  du  ministère  de  la  Santé  à  Ottawa,  et  quel^  sont  leurs  appointe- 
ments respectifs.  2.  Combien  de  personnes  ont  été  à  l'emploi  de  ce  département, 
intérieur  et  extérieur,  dans  les  exercices  1921-22,  1922-23,  et  1923-24.  Déposée  le  7 
avril   1924.     M.  Anderson Pas  imprimée. 

138.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  20  mars   1924, — Relevé  montrant: — 1.  Si   le 

gouvernement  a  acheté  depuis  un  an  une  propriété  à  Ottawa,  rue  York,  connue 
sous  le  nom  d'édifice  de  la  Ottawa  Wine  Vaults.  2.  Dans  l'affirmative,  à  quel  prix. 
3.  Quelle  était  l'estimation  municipale  antérieure  de  cet  édifice.  4.  A  qui  appar- 
tenait l'édifice.  5.  Vu  les  propriétés  fédérales  inoccupées  à  Ottawa,  quelle  était 
l'urgence  de  cet  achat.  6.  A  quoi  on  utilise  cet  édifice  à  l'heure  actuelle.  Déposée 
le  8  avril  1924.     M.  Hanson Pas  imprimée. 

139.  Réponse  à  une  adresse  à  Son  Excellence  le  Gouverneur  général  du  24  mars  1924:— 

Copie  de  correspondance,  télégrammes,  et  autres  documents  échangés  en  1923  entre 
le  premier  ministre  ou  le  gouvernement  et  le  gouvernement  du  Nouveau-Brunswick, 
demandant  des  concessions  relatives  aux  tarifs  de  transport  des  marchandises  pour 
les  Provinces  Maritimes.     Déposée  le  9  avril  1924.     Thon.  M.  Baxter. 

Pas    imprimée. 
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140.  Réponse     à    un     ordre     de     la     Chambre     du     20     mars     1924, — Etat     indiquant: — 

1.  Le  Canadien-National  paye-t-il  une  somme  annuelle  à  la  cité  de  Mont- 
réal, €omme  taxe  ou  autrement,  pour  une  propriété  qui  appartenait  an- 
ciennement au  Grand-Tronc,  et  que  le  Canadien-National  occupe  aujour- 
d'hui? Dans  l'affirmative,  combien,  et  sur  quelle  base  le  paiement  est-il 
fait.  2.  Quelle  était  la  valeur  imposée  de  cette  propriété,  avant  d'être  acquise 
par  le  Canadien-National,  et  quel  était  le  taux  d'après  lequel  on  la  taxait?  Quel 
est  le  chiffre  de  l'estimation  actuelle,  et  fait-on  différence  entre  son  estimation  et 
celle  d'autres  propriétés  imposables  de  Montréal.  3.  Quelles  représentations  s'il 
en  est,  le  ministre  a-t-il^  faites  quant  à  la  taxe  future  que  la  Cité  de  Montréal 
imposera  sur  les  propriétés  que  le  Grand-Tronc  possédait  lors  de,  ou  avant  l'acquisi- 
tion par  le  Canadien-National  ou  par  la  Couronne.  4.  Quelles  sommes,  t^'iil  en  est, 
le  National-Canadien  paye-t-il  à  la  cit«  de  Prince-Rupert,  en  taxes  au  autrement, 
pour  les  têtes  de  ligne  ou  autres  propriétés  appartenant  antérieurement  au  Grand- 
Tronc-Pacifique  et  maintenant  au  Canadien-National.  5.  Quelle  est  l'estimation 
imposable  de  ces  propriétés  et  d'après  quel  taux  sont-elles  taxés;  cette  estimation 
et  ce  taux  diffèrent-ils  de  ceux  des  autres  propriétés  imposables  de  la  ville.  6.  Le 
Canadien-National  paye-t-il  des  sommes  quelconques  en  taxes  ou  autrement  à 
d'autres  villes  ou  municipalités  au  Canada,  pour  des  propriétés  qui  appartenaient 
anciennement  au  Grand-Tronc  ou  au  Grand-Tronc-Pacifique?  Dans  l'affirmative, 
auxquelles,  et  combien  dans  chaque  cas?  7.  Le  Canadien-National  paye-t-il  à  la 
cité  de  Portland,  Maine,  une  somme  quelconque  en  taxe  ou  autrement  pour  les 
têtes  de  lignes  et  autres  propriétés  de  la  ville  appartenant  antérieurement  au 
Grand-Tronc?  Dans  l'affirmative,  combien?  Pour  quelle  valeur  ces  propriétés 
sont-elles  taxées  par  la  ville,  et  quel  tarif  paye-t-elles  ;  cette  valeur  et  ce  tarif 
diffèrent-ils  de  ceux  des  autres  propriétés  imposables  de  la  cité.  8.  Quels  paiements 
s'il  en  est  le  Canadien-National  fait-iil  à  d'autres  municipalités  des  Etats-Unis  ou 
du  Maine,  pour  des  propriétés  qui  appartenaient  antérieurement  au  Grand-Tronc. 
9.  Le  National-Canadien  paye-t-il  chaque  année  à  la  cité  de  Halifax,  comme  taxes 
ou  autrement,  des  sommes  quelconques  pour  des  propriétés  qu'il  possède  et  utilise 
comme  tête  de  ligne?  10.  Le  Canadien-National  loue-t-il  à  des  particuliers  pour 
affaires  ou  logement  des  propriétés  expropriées  par  la  Couronne  pour  le  prolonge- 
ment du  chemin  de  fer  jusqu'aux  têtes  de  ligne  océaniques?  Dans  l'affirmative,  quel 
revenu  en  tire-t-il,  et  paye-t-il  des  taxes  à  la  cité  de  Halifax  pour  ces  propriétés. 
Déposée  le  10  avril  1924.    M.  Black  (Halifax) Pas  imprimée. 

141.  Par  M.  Garland  (Carleton), — Ordre  de  la  Chambre, — Relevé  faisant  voir: — 1.  Quels 

sont  les  noms  des  fonctionnaires  des  personnels  de  l'immigration  en  (a)  Grande- 
Bretagne,  (b)  en  Europe,  (c)  aux  Etats-Unis,  2.  Combien  ce  service  a  coûté  en 
1923  dans  les  pays  en  question.  3.  Quels  pays  d'Europe,  s'il  en  est,  ont  été  ajoutés 
à  la  zone  préférée  de  l'immigration  au  cours  de  l'année  dernière.  Déposé  le  14 
avril,  1924 Pas  imprimé. 

142.  Rapport  du  crédit  agricole,  par  H.  M.  Tory,  président  administratif  du  Conseil  con- 

sultatif honoraire  pour  les  recherches  scientifiques  et  industrielles,  daté  le  4  avril 
1924.     Déposé  le  15  avril  1924. 
Imprimé  pour  les  documents  parlementaires  et  pour  la  distribution  aux  sénateurs  et  aux 
députés. 

143.  Copie  d'une  lettre  qui  a  été  reçue  de  l'agent  de  ce  département  à  Washington,  D.C., 

Etats-Unis,  renferment  copies  de  H.  J.  Res.  204,  demandant  au  Président  d'inviter 
l'Union  Interparlementaire  de  se  réunir  en  la  cité  de  Washington  en  1925,  et  auto- 
risant un  crédit  pour  défrayer  les  dépenses  de  la  réunion,  avec  copies  du  rapport 
No  475  s'y  rapportant.    Déposée  le  15  avril  1924 Pas  imprimée. 

144.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  9  avril  1924, — Relevé  indiquant: — 1.  Recettes 

du  pont  Victoria  entre  Montréal  et  Saint-Lambert,  en  1923.  2.  Dépenses  totales 
de  ce  pont  dans  la  même  année,  en  (a)  entretien,  (b)  salaries,  et  (c)  réparations. 
3.  Recettes  de  ce  pont,  venant  (a)  des  chemins  de  fer,  (b)  des  tramways,  (c)  des 
automobiles,  (d)  des  autres  voitures,  (e)  des  piétons.  4.  Combien  d'automobiles 
ont  traversé  le  pont  dans  l'année  susdite.  5.  Combien  d'automobiles  ont  traversé 
le  pont  en  juin,  juillet,  août,  septembre  et  octobre,  respectivement.  Déposée  le 
16  avril  1924.    M.  Archambault Pas  imprimée. 

145.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  9  avril  1924: — Relevé  indiquant  (a)  le  tonnage 

du  fret  reçu  par  le  Canadien-National,  entrant  et  sortant  à  Portland,  Maine,  en  1922 
et  1923;   (b)   le  tonnage  du  fret  reçu  par  le  même  chemin  de  fer  dans  les  mêmes 
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années  entrant  et  sortant  à  Saint-Jean,  N.-B.,  et  à  Halifax;  (c)  le  tonnage  du  fret 
reçu  par  le  Pacifique-Canadien  dans  les  mêmes  années,  entrant  et  sortant  à  Saint- 
Jean,  Nouveau-Brunswick.    Déposée  le  16  avril  1924.    M.  MacLaren.  .Pas  imprimée. 

140.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  24  mars  1924: — Copie  de  correspondances 
datées  du  14  juillet  1922  et  du  28  juillet  1922  respectivement,  que  Charles  Blake, 
avocat  de  Brandon  Manitoba,  adressa  au  ministre  de  la  Justice,  touchant  le  retrait 
de  travaux  professionnels  que  ledit  Charles  Blake  faisait  antérieurement  pour  le 
gouvernement;  et  copie  des  réponses  du  ministre  de  la  Justice  aux  lettres  indiquées 
ci-dessus.    Déposée  le  16  avril  1924.    L'hon.  M.  Manion Pas  imprimée. 

147.  Copie  des  rapports  de  Leslie  H.  Boyd,  président   du   bureau   des   commissaires   des 

grains,  et  de  George  Serls,  inspecteur  en  chef  des  grains  du  Canada,  pur  les  plaintes 

reçues  concernant  la  condition  du   grain  expédié   par  les   ports  du   Canada   et   les 

ports  des  Etats-Unis  en  douane  vers  la  Grande-Bretagne.   Déposée  le  24  avril  1924. 

Imprimée  pour  distribution  aux  sénateurs  et  aux  députés. 

148.  Réponse   à   un   ordre    de    la   Chambre   du   9   avril    1924:— Relevé    donnant    l'état    de 

transaction  financière  des  différents  hôtels  administrés  par  le  Canadien-National,  en 
1923.    Déposée  le  24  avril  1924.    M.  Wilson Pas  imprimée. 

149.  Répense  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  9  avril   1924, — Relevé  indiquant   toutes  les 

propriétés  vendues  par  Canadien-National,  une  compagnie  incorporoo  dins  le 
réseau,  ou  exploitée  par  lui,  dans  les  années  1922  et  1923;  indiquant  aussi  la  date  de 
ces  ventes,  les  noms  et  les  adresses  des  acheteurs,  et  le  prix  payé  dans  chaque  cas. 
Déposée  le  24  avril  1924.    Sir  Henry  Drayton Pas  imprimée. 

150.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  20  mars  1924— Copie  de  tous  télégrammes, 

lettres  et  autres  documents  que  le  gouvernement  a  échangés  avec  M.  John  Sloan, 
de  Mattawa,  Ontario,  ou  ses  procureurs  juridiques,  touchant  l'indemnité  qu'il  reçut 
à  la  suite  de  l'accident  dont  il  fut  victime  pendant  qu'il  travaillait  aux  chantiers 
du  gouvernement  à  la  digue  de  Témiscamingue.  Dépa-ée  le  24  avril  1924.  M. 
Lapierre Pas  imprimée. 

151.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  31  mars  1924, — Copie  des  papiers,  correspon- 

dances, télégrammes  et  autres  documents  que  le  gouvernement  possède  relative- 
ment au  dossier  du  soldat  John-J.  Quilty,  No  matricule  3257368,  en  tant  qu'ils 
afférent  à  son  enrôlement  et  son  congé,  et  contiennent  de  la  correspondance  avec  le 
Pacifique-Canadien  sur  un  faux  supposé  de  certains  documents  qui  intéressent 
l'affaire.    Déposée  le  24  avril  1924.    L'hon.  M.  Baxter Pas  imprimée. 

152.  Réponse  à  un   ordre  de  la  Chambre  du  24  mars   1924, — Copie  de   correspondances, 

lettres,  télégrammes,  rapport  de  génie,  estimations  de  coût  et  autres  documents 
afférant  à  l'édifice  public  projeté  de  Bouctouche,  comté  de  Kent,  Nouveau-Bruns- 
wick.    Déposée  le  24  avril  1924.     M.  Doucet Pas  imprimée. 

153.  Réponse  à  une  adresse  à  Son  Excellence,  le  Gouverneur  général  du  24  mars  1924, — 

Copie  de  mémoires,  correspondances,  télégrammes  et  autres  documents  que  le 
gouvernement  du  Canada  ou  un  de  ses  membres  a  échangés  avec  d'autres  gou- 
vernements, corporations  ou  particuliers,  touchant  l'érection  d'un  établissement 
d'essai  du  minerai  en  Colombie-Britannique.  Déposée  le  24  avril  1924.  M, 
Humphrey Pas  imprimée. 

154.  Réponse  à  une  adresse  à  Son  Excellence  le  Gouverneur  général  du  9  avril   1924, — 

Copie  de  tous  télégrammes,  correspondance,  et  autres  documents  et  feuilles  que  le 
ministre  de  l'Agriculture  ou  un  fonctionnaire  de  son  ministère,  a  échangés  avec 
le  ministre  de  l'Agriculture  de  la  Colombie-Britannique  ou  un  fonctionnaire  de  son 
département,  relativement  aux  règlements  sur  le  classement  et  le  marquage  des 
œufs.     Déposée  le  25  avril  1924.     l'hon.  M.  Stevens Pas  imprimée. 

154a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  19  mai  1924, — Copie  des  rapports  des 
inspecteurs  du  département  de  l'Agriculture  domiciliés  en  Colombie-Britannique,  au 
ministre  de  l'Agriculture  ou  à  l'un  de  ses  fonctionnaires  à  Ottawa  sur  les  infractions 
aux  règlements,  concernant  le  marquage  des  œufs,  depuis  l'adoption  de  la  Loi 
afférante  jusqu'au  1er  mai  1924.  Déposée  le   16  juin  1924.     l'hon.  M.  Stevens. 

Pas    imprimée 

155.  Réponse  à  un  Ordre  de  la  Chambre  du   16  avril   1924: — Copie   de  correspondances, 

pétitions  et  autres  feuilles  échangées  entre  le  département  de  l'Agriculture  et  les 
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éleveurs  de  bétail  pour  sang  de  la  Nouvelle-Ecosse,  relativement  aux  fermes  modèles 
de  Kentville  et  Nappan,  province  de  la  Nouvelle-Ecosse.  Déposée  le  25  avril  1924 
M.  Bowen Pas  imprimée 

156.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  10  avril  1924, — Relevé  indiquant: — 1.  Revenus 

que  le  gouvernement  a  tirés  de  la  Cité  de  Toronto,  y  compris  le  Canadien-National 
dans  les  trois  dernières  années,  venant  {à)  du  Bureau  de  Poste,  (è)  des  douanes 
et  accise,  (c)  de  l'impôt  sur  le  revenue,  (d)  des  taxes  de  vente,  (e)  autres  revenus 
fédéraux,  (/)  revenus  du  Canadien-National  à  Toronto.  2.  Crédits  donnés  à 
l'exposition  nationale  canadienne  et  à  l'exposition  royale  agricole  d'hiver,  dans  les 
quatre  dernières  années.  3.  Combien  on  a  dépensé  au  Canada  et  ailleurs  pour  les 
expositions  d'automne  et  autres,  dans  les  quatre  dernières  années,  et  pour  cette 
année.     Déposée  le  28  avril  1924.     M.  Churoh Pas  imprimée. 

157.  Réponse  à  une  adresse  à  Son  Excellence  le  Gouverneur  gnénéral  du  19  mars  1924: — 

Copie  de  tous  papiers,  correspondance,  lettres,  demandes  et  autres  documents  quel- 
conques échangés  entre  le  gouvernement  d'Ontario  et  la  Commission  hydro-électrique 
d'Ontario  et  le  gouvernement  du  Canada  touchant  la  construction  d'une  digue 
d'énergie  sur  le  Saint-Laurent  près  de  la  ville  de  Morrisburg  pour  la  génération 
d'énergie  électrique  devant  servir  au  public  dans  la  partie  est  de  la  province 
d'Ontario.     Déposée  le  28  avril   1924.     M.   Church. 

Imprimée  pour  distribution  aux  sénateurs  et  aux  députés. 

158.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  19  mars  1924: — Copie  de  tous  documents  et 

correspondances  afférant  au  bail  houiller  2241,  et  de  toute  correspondance  échangée 
entre  J.-H.  Thornton  et  le  ministère  de  l'Intérieur  à  ce  sujet.  Déposée  le  28 
avril    1924.      l'hon.    M.    Stevens Pas    imprimée. 

159.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  7  avril  1924: — Relevé  indiquant  (a)  le  nombre 

de  fonctionnaires  employés  à  Ottawa  dans  la  division  des  Territoires  du  Nord-Ouest 
du  ministère  de  l'Intérieur  (b)  la  classification  officielle  de  dhacun  d'eux;  (c) 
les  appointements  collectifs  de  ces  fonctionnaires,  et  (d)  les  mêmes  renseignements 
sur  les  fonctionnaires  employés  à  Ottawa  dans  la  division  des  terrains  miniers  et  de 
la  branche  du  Yukon,  ministère  de  l'Intérieur.  Déposée  le  28  avril.  M.  Black 
(Yukon) Pas  imprimée. 

160.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  19  mars  1924: — Copie  de  toute  correspondance 

échangée  entre  un  fonctionnaire  quelconque  du  ministère  de  l'Intérieur,  et  toute 
correspondance  que  possède  le  gouvernement,  au  sujet  de  l'indemnité  des  membres 
du  Conseil  du  Yukon,  cette  correspondance  remontant  au  1er  janvier  1922.  Déposée 
le  28  avril  1924.    M.  Black  (Yukon) Pas  imprimée. 

160,  161a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  19  mars  1924, — Etat  montrant: — 1. 
Quels  sont  les  noms,  grades,  fonctions,  âges,  dates  de  nomination,  et  adresses  de 
chacun  des  employés  du  Canal  de  Soulanges,  et  où  chacun  est  employé.  2.  Quels 
sont  les  noms  des  candidats  qui  ont  demandé  chacun  des  postes  vacants  du  service 
susdit,  «t  qui  a  recommandé  ceux  qui  ont  été  nommés  'à  ces  postes  va'cants.  3. 
Dans  quelles  localités  on  a  affiché  les  avis  relatifs  aux  positions  remplies  depuis 
janvier  1921.    4.  Qui  a  fait  cet  affichage.    Déposée  le  29  avril  1924.    M.  Ouimet. 

Pas  imprimée. 

162.  Réponse  à  un  ordre   de  la  Chambre   du  24  mars   1924: — Copie   de   correspondance, 

lettres,  télégrammes  et  autres  documents  échangés  entre  le  gouvernement  et  les  pro- 
priétaires ou  organisations  de  propriétaires  de  bateaux  américains,  depuis  l'adop- 
tion de  la  Loi  du  fret  dans  les  lacs  intérieurs,  et  relativement  au  transport  du 
fret  dans  les  grands  lacs,  et  à  l'observance  ou  la  non-observance  des  dispositions 
de  la  loi  en  question.     Déposée  le  29  avril  1924.     M.  MacKelvie. 

Imprimée  pour  distribution  aux  sénateurs  et  aux  députés. 

163.  Copie  d'un  arrêté  du  Conseil,  C.P.  611,  daté  le  12  avril   1924 — modifiant  les  règle- 

ments de  l'air,  1920,  conformément  à  l'article  4  (3)  de  la  Loi  de  la  commission  de 
l'air.    Déposée  le  29  avril  1924 Pas  imprimée. 

164.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat  en  date  du  10  avril  1924,  pour  la  production  d'un  relevé 

faisant  connaître:  1.  Les  noms  et  grades  de  tous  les  officiers  employés  à  Ottawa 
dans  la  Royale  gendarmerie  à  cheval  du  Canada.  2.  Les  traitements  payés  à  chaque 
officier.  3.  L'état  détaillé  de  toutes  les  autres  allocations  accordées  à  chaque  officier. 
4.  Le  nombre  d'ordonnances  allouées  à  chaque  officier,  ou  à  son  service,  et  si  elles 
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sont  affectées  aux  travaux  autour  des  maisons  des  officiers.  5.  Les  noms  des 
officiers  munis  d'automobiles.  6.  La  marque  et  le  genre  d'automobiles  fournies,  et 
leur  prix  de  revient.  7.  Les  frais  d'entretien  de  chaque  automobile,  et  si  celles-ci 
sont  exclusivement  utilisées  à  titre  officiel.  8.  Si  les  familles  des  officiers  se  servent 
de  ces  automobiles.  Les  mêmes  renseignements  sont  demandés  pour  le  ministère 
de   la  Défense   nationale.     Déposée   le   29   avril   1924.     Thon.   M.   Planta. 

Pas    imprimée. 

165.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  14  avril  1924: — ^Copie  de  toute  la  correspon- 

dance échangée  depuis  janvier  1922  entre  le  département  des  Affaires  des  sauvages 
et  M.  Ditchborn,  représentant  du  département  en  Colombie-Britannique,  et  des 
députés  au  parlement  ou  autres  particuliers,  relativement  à  la  destitution  de 
C.-A,  Cox.    Déposée  le  30  avril  1924.    L'hon.  M.  Stevens Pas  imprimée. 

166.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  7  avril  1924,— Relevé  montrant:— 1.  Si  le  gou- 

vernement a  employé  des  médecins  de  l'endroit  à  l'hôpital  militaire  de  Sainte-Anne- 
de-Bellevue,  dans  les  années  1921,  1922  et  1923,  et  dans  l'affirmative,  quels  sont  leurs 
noms.  2.  Quelle  rémunération  chacun  a  reçue.  3.  Quels  sont  les  médecins  résidents  et 
visiteurs  pour  1924.  4.  S'il  reçoivent  des  appointements  ou  honoraires  annuels  ou 
pour  chaque  visite,  et  combien.    Déposée  le  30  avril  1924.    M.  Jones.  .Pas  imprimée. 

167.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  27  mars  1924, — Etat  montrant: — 1.  Combien 

de  nominations  entraînant  des  appointements  de  13,000  ou  plus  le  gouvernement  a 
faites  depuis  son  arrivée  au  pouvoir.  2.  Quelles  sont  les  fonctions  de  chaque  can- 
didat nommé.  3.  Quels  sont  dans  chaque  cas  les  appointements  payés.  4.  Quelles 
sont  les  nouvelles  fonctions  créées.    Déposée  le  30  avril  1924.     M.  Hodgins. 

Pa^  im/primée. 

168.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  14  avril  1924, — Etat  indiquant: — 1.  Combien 

de  soldats  rapatriés  la  Commission  du  Service  civil  a  nommés  (a)  depuis  le  1er  jan- 
vier 1922,  et  (h)  avant  le  1er  janvier  1922.  2.  Quelle  proportion  des  nomination? 
faites  par  la  Commission  du  Service  civil  du  1er  janvier  1919  au  1er  janvier  1922, 
est  allée  aux  soldats  rapatriés.  3.  Quelle  proportion  des  nominations  faites  par  la 
Commission  du  Service  civil  depuis  le  1er  janvier  1922,  est  allée  aux  soldats  rapa- 
triés.    Déposée  le  30  avril   1924.     M.  Clark Pas  imprimée. 

169.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  27  mars  1924, — Etat  montrant: — 1.  Quelles 

commissions  royales  ont  été  nommées  depuis  que  le  gouvernement  actuel  est  entré 
en  fonctions.  2.  Combien  chaque  commission  a  coûté  au  pays  (a)  en  rémunération 
des  commissaires,  et  (6)  en  dépenses  et  autres  débours.  3.  Quelles  commissions 
existent  encore  aujourd'hui.    Déposée  le  30  avril  1924.    Le  très  hon.  M.  Meighen. 

Pas  imprimée. 

170.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat  du  30  avril   1924, — Relevé  indiquant   le  nombre   des 

fonctionnaires  et  employés  fédéraux  de  toute  espèce  dans  le  Territoire  du  Yukon, 
leurs  emplois,  appointements,  allocations  et  dépenses  ainsi  que  la  population  ac- 
tuelle du  Territoire,  son  revenu  total  et  la  provenance  de  ce  revenu.  Déposée  le 
30  avril  1924.    Sir  George  Foster Pas  imprimée. 

171.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du   14  avril  1924, — Etat  montrant: — De  quelles 

sommes  on  a  disposées  pour  développer  chacun  des  ports  de  Vancouver,  Toronto, 
Montréal  et  Québec,  depuis  que  le  gouvernement  actuel  est  au  pouvoir.  Combien 
on  a  dépensé  sur  ces  sommes  jusqu'ici,  pour  chacun  de  ces  ports.  Déposée  le  1er 
1er  mai    1924.     M.   Lavigueur Pas   imprimée. 

172.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  14  avril  1924: — Copie  de  tous  rapports,  recom- 

mandations, feuilles,  contrats,  lettres,  télégrammes  et  autres  papiers  reçus  de  sir 
Henry  Thornton,  président  du  Canadien-National,  touchant  l'exécution  de  la  con- 
vention relative  au  viaduc  de  Toronto,  et  copie  de  toutes  les  réponses  du  gouverne- 
ment à  ce  sujet;  aussi,  copie  de  toute  la  correspondance  échangée  avec  le  Pacifique- 
Canadien  s'il  en  est,  ou  avec  la  cité  de  Toronto  et  la  Commission  du  port  de  To- 
ronto à  ce  sujet.    Déposée  le  1er  mai  1924.    M.  Church Pas  imprimée. 

173.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  31  mars  1924, — Relevé  indiquant: — 1. Valeur 

estimée  des  immeubles  que  le  gouvernement  fédéral  possède  dans  (a)  la  ville  de 
Halifax,  et  (b)  le  comté  de  Halifax,  hors  de  la  ville  et  sous  la  direction  ou  le  con- 
trôle des  ministères  (1)  des  Travaux  publics,  (2)  de  la  Défense  nationale,  (3) 
des  Postes,  (4)  du  Canadien-National  et  (5;  d'autres  départements,  respectivement. 
2.  Depuis  la  fusion  de  l'Intercolonial  avec  le  Canadien-National  s'il  y  a  eu  change- 
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ment  de  l'évaluatioii  des  propriétés  qui  appartenaient  anciennement  à  rintercolonial. 
3.  Dans  l'affirmative,  quel  est  ce  changement.  4.  Si  le  chemin  de  fer  paye  une  taxe 
municipale  dans  la  province  de  la  Nouvelle-Ecosse.  5.  Dans  l'affirmative,  quelles 
taxes  municipales  il  paye  dans  la  ville  de  Halifax  et  dans  le  comté.  6.  En  tant  qu'il 
s'agit  de  taxe  dans  la  Nouvelle-Ecosse,  s'il  y  a  une  différence  entre  l'évaluation  et 
la  taxe  des  propriétés  que  possédait  antérieurement  l'Intercolonial,  et  des  propriétés 
des  autres  lignes  du  chemin  de  fer  Canadien-National.  Déposée  le  1er  mai  1924. 
M.  Black    (Halifax) Pas   imprimée. 

174.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  31  mars  1924:— Copie  de  lettres,  télégrammes, 

documents,  correspondance  et  contrats,  s'il  en  est,  échangés  entre  le  ministre  des 
Travaux  publics  ou  un  des  fonctionnaires  du  mmistère,  ou  un  ministre  ou  fonc- 
tionnaire du  gouvernement  et  la  Northern  Navigation  Company,  ou  le  député 
d'Essex-Nord,  ou  autres  particuliers,  relativement  à  des  améliorations  projetées  du 
port  à  Belle-River,  indiquées  au  crédit  157  des  Travaux  publics.  Et  aussi, — Réponse 
à  un  ordre  de  la  Chambre  du  28  avril  1924: — Copie  de  tous  télégrammes,  lettres, 
correspondances  et  autres  communications  reçues  ou  expédiées  par  le  ministère 
des  Travaux  publics,  relativement  au  brise-lames  projeté  de  Belle-River,  Ontario. 
Déposées  le  2  mai  1924.    L'hon.  M.  Stevens Pas  imprimée. 

175.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  19  mars  1924:— Copie  de  tous  télégrammes, 

mémoires,  correspondance  et  autres  documents  relatifs  à  la  nomination  d'un  gardien 
de  phare  à  Cedars,  fleuve  Saint-Jean,  paroisse  de  Kingston,  comté  de  King,  Nou- 
veau-Brunswick.    Déposée  le  2  mai  1924.    M.  Jones Pas  imprimée. 

176.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  7  avril  1924,— Tableau  montrant:— 1.  Nombre 

relatif  des  convictions  sur  infraction  à  la  Loi  de  l'opium  et  des  drogues  narcotiques, 
dans  les  différentes  provinces  du  Canada,  pour  les  années  1913-14,  1917-18  et  1922-23. 
2.  Conviction  pour  infractions  à  la  Loi  susdite  signalées  pour  les  années  1920,  192Î 
et  1922  dans  les  villes  suivantes:  Halifax,  Montréal,  Toronto,  Winnipeg,  Victoria  et 
Vancouver.  3.  Combien  de  détenus  des  pénitenciers  s'il  en  est  au  Canada  sont 
classés  comme  narcomanes,  pour  chaque  année  de  1914  à  1923  inclusivement.  4. 
Chiffres  officiels  sur  les  quantités  d'opium,  de  cocaïne  et  de  morphine  importés  au 
Canada  pour  chaque  année  allant  de  1917  à  1923  inclusivement.  Déposée  le  2  mai 
1924.    M.  Brown Pas  imprimée. 

177.  Réponse  à  une  adresse  à  Son  Excellence  le  Gouverneur  général  du  19  mars  1924: — 

Copie  de  tous  décrets  ministériels  adoptés  depuis  la  dernière  session  du  Parlement 
relativement  à  un  embargo  sur  le  bois  de  pulpe,  et  de  tous  télégrammes,  correspon- 
dance ou  autres  documents  afférants,  et  que  le  gouvernement  du  Canada  ou  un  de 
ses  membres  a  échangés  avec  un  particulier,  une  société  ou  corporation,  y  compris 
la  Canadian  Pulp  &  Paper  Association,  ou  la  American  Pulp  and  Paper  Association. 
Déposée  le  2  mai  1924.     M.  Hanson Pa^  imprimée. 

178.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  20  mars  1924, — Etat  indiquant: — 1.  Quels  sont 

les  membres  de  la  Commission  sur  le  bois  de  pulpe.  2.  Quels  sont  les  appointements 
de  chacun,  le  coût  total  de  la  Commission  jusqu'ici,  et  le  coût  pour  chaque  jour.  3. 
Quelle  préparation  ou  expérience  chacun  des  membres  avait  en  industrie  forestière 
ou  en  fait  de  pulpe.  4.  Quels  témoins  ont  été  entendus,  quels  sont  leurs  noms,  occu- 
pations et  adresses.  5.  Si  cette  commission  est  autorisée  à  s'enquérir  de  l'exportation 
des  billes  de  sapin,  de  cèdre  et  d'autres  espèces  aux  Etats-Unis,  par  la  Colombie- 
Britannique.  6.  Dans  l'affirmative,  si  le  gouvernement  a  ordonné  cette  enquête,  ou 
a  reçu  des  requêtes  demandant  pareille  enquête  dans  l'intérêt  des  manufacturiers  de 
bois  d'œuvre  et  de  bardeaux  de  la  Colombie-Britannique.  7.  Sur  demande  et  sur 
renseignement  de  qui  le  décret  ministériel  du  10  juin  1923  a  été  adopté,  exemptant 
de  tout  embargo  qui  pourrait  être  mis  en  vigueur,  le  bois  de  pulpe  vendu  ou  à  être 
vendu  dans  une  période  de  dix  ans.  8.  Si  le  gouvernement  a  promis  d'exempter  de 
l'embargo  le  bois  de  pulpe  des  cultivateurs.  9.  Si  la  division  forestière  du  minis- 
tère de  l'Intérieur  et  les  services  forestiers  du  gouvernement  provinciail  ont  tous 
les  renseignements  voulus  sur  la  question  que  la  Commission  royale  a  été  autorisée 
à  étudier.    Déposée  le  2  mai  1924.    M.  Ladner Pas  imprimée. 

179.  Copie  d'un  arrêté  du  Conseil,  C.P.  701,  daté  le  29  avril  1924, — Désavouant  une  loi 

passé  par  la  législature  de  l'Alberta  en  1923,  intitulée:  "An  Act  to  impose  a  tax  upon 
Minerais";  aussi,  rapport  du  ministre  de  la  Justice  à  cet  effet;  les  pétitions  reçues 
concernant  cette  loi,  et  les  représentations  faites  au  procureur  général  de  l'Alberta. 
Déposée  le  2  mai  192i Vas  imprimée. 
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179a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  19  mai  1924: — Copie  de  tous  mémoires,  opinions 
juridiques,  lettres,  rapports  ou  autres  feuilles  afférant  au  désaveu  d'un  statut  de  la 
province  de  l'Alberta,  chapitre  32  des  statuts  de  1923,  et  intitulé:  "Loi  imposant  une 
taxe  sur  les  minéraux".    Déposée  le  10  juin  1924.    M.  Coote Pas  imprimée. 

180.  Réponse  à  une  adresse  à  Son  Excellence,  le  Gouverneur  général  du  19  mars  1924: — 

Copie  de  tous  papiers,  correspondance,  requêtes,  protestations,  lettres,  résolution  et 
autres  documents  venant  de  particuliers  ou  d'organisations,  ou  de  gouvernements  ou 
d'autres  corps  publics  du  Canada,  protestant  contre  la  diversion  illégale  des  eaux 
des  Grands-Lacs  par  la  Commission  de  drainage  de  Chicago;  et  copie  de  toute 
correspondance  échangée  avec  le  gouvernement  des  Etats-Unis,  la  Commission 
internationale  mixte  et  autres  corps  -ur  la  question.  Déposée  le  5  mai  1924. 
M.  Church Imprimée  pour  distribution  aux  sénateurs  et  aux  députés. 

181.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  7  avril  1924: — Copie  de  tous  les  contrats  de 

subvention  faits  par  le  gouvemoment  et  les  entrepreneurs  du  service  de  vapeurs 
entre  Pictou,  Souris,  rilc  du  Prince-Edouard  et  le:*  Iles  de  la  Madeleine,  de  1910 
à  1921  inclusivement.     Déposée  le  5  mai   1924.    L'hon,  M,  Stevens..  .Pas  imprimée. 

181a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  7  avril  1924, — Copie  des  correspondances,  télé- 
grammes, lettres,  et  autres  documents  échanges  depuis  le  1er  janvier  1922  entre 
l'honorable  ministre  du  Commerce  ou  un  autre  ministre  du  gouvernement,  ou  un 
fonctionnaire  du  ministère  du  Commerce,  et  la  Mngdalen  Idnnd  Transport, 
Limited,  William  Fraser,  de  Pictou,  la  Lova  Steamship  Company,  Limited,  la 
Eastern  Securities  Company,  Limited,  de  Halifax;  MM.  Bow,  McLaiighlin  et  Com- 
pagnie, Ltée,  de  Paisley,  Ecosse;  relativement  à  une  subvention  d'un  service  de 
vapeur  entre  Pictou,  Souris,  l'Ile  du  Prince-Edouard  et  les  îles  de  la  Madeleine; 
aussi,  copie  d'un  contrat  supposé  entre  ledit  William  Fraser  et  le  gouvernement 
relativement  à  une  subvention  annuelle  de  $50,000  pendant  dix  ans.  Déposée  le 
15   mai    1924.    L'hon.    M.    Stevens Pas   imprimée. 

182.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  14  avril  1924: — Cov)ie  de  toute  la  correspon- 

dance échangée  entre  le  ministre  de  la  Marine  et  des  Pêcheries,  le  gouvernement 
du  Canada,  la  Commission  du  Service  civil  ou  s^s  fonctionnaires  et  toute  autre 
personne,  depuis  le  1er  janvier  1923,  au  sujet  de  la  destitution  de  M.  Lemelin,  gardien 
de  phare  à  Saint-François,  île  d'Orléans,  et  de  la  nomination  d'un  autre  gardien 
du  phare.    Déposée   le  5  mai   1924.     M.  Doucet Pas   imprimée. 

183.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  5  mai  1924. — Etat  faisant  voir: — 1.  Combien 

de  nominations  la  Commission  du  Service  civil  a  faites  dans  les  services  intérieur 
et  extérieur,  dans  l'exercice  1923-24.  2.  Combien  de  ces  nominations  ont  été  faites 
en  1923.  3.  Combien  en  1924.  4.  Combien  d'augmentations  d'appointements  (en 
dehors  des  augmentations  statutaires)  ont  été  accordées  depuis  décembre  1923  dans 
les  services  extérieur  et  intérieur.  5.  Combien  de  réquisitions  ont  été  faites  à  la 
Commission  pour  des  nominations  nouvelles  au  Service  civil,  depuis  le  29  décembre 
1923.  6.  Sur  ce  nombre  combien  ont  été  faites  en  janvier  et  février  1924.  7.  Quel 
est  le  chiffre  total  annuel  des  appointements  découlant  des  nominations  nouvelles 
faites  depiis  le  29  décembre  1923.    Déposée  le  5  mai   1924,     M.  Sutherland. 

Pas    imprimée. 

184.  Réponse  à  un  or^      de  la  Chambre  du  19  mars  1924, — Etat  montrant: — 1.  Quel  était 

le  total  des  employés  touchant  des  appointements  ou  des  allocations  du  ministère 
de  l'Agriculture,  au  1er  janvier  de  chacune  des  années  de  1914  à  1924  inclusivement. 
2.  Quel  était  le  montant  payé  ou  dû,  comme  appointements  ou  allocations,  à  ces 
employés,  à  la  date  et  pour  les  années  indiquées.  Déposée  le  6  mai  1924.  M. 
Sutherland Pas  imprimée. 

184a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  12  mai  1924, — Etat  faisant  voir: — 1.  Nombre 
total  des  employés,  avec  le  total  des  salaires  payés  à  ces  derniers,  au  1er  janvier 
1922  et  au  1er  janvier  1924,  dans  les  divisions  suivantes  du  ministère  de  l'Agri- 
culture, avec  indiciation  du  nombre  total  des  employés  et  du  chiffre  total  des 
salaires  pour  chaque  division:  (a)  gouvernement  civil,  permanent  et  temporaires 
(6)  instruction  agricole,  (c)  entomologie,  (d)  laiterie  en  général,  (e)  épreuve  des 
vaches,  (/)  crémeries  Finch,  (g)  expansion  des  marchés,  {h)  insectes  destructeurs 
et  nuisibles,  (i)  production  et  vente  du  tabac.  (;)  industrie  fructicole.  (k)  épizoo- 
ties,  (l)  viandes  et  aliments  en  conserves,  (m)  élevage,  (n)  contrôle  des  graines  de 
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semence,  2,  Si  on  a  ajouté  une  division  ou  plus  depuis  le  1er  janvier  1922.  3. 
Dans  l'affirmative,  quels  sont  leurs  titres,  et  combien  d'emplo3'és  chaque  division 
nouvelle  compte,  d'après  la  question  1.    Déposée  le  21  mai   1924.     M.  Sutherland. 

Pas    imprimée. 

185.  Réponse  à  une  adresse  à  Son  Excellence  le  Gouverneur  général  du  9  avril  1924: — 

Copie  de  tous  télégrammes,  correspondances,  écrits  et  autres  documents  échangés 
entre  le  département  des  affaires  extérieures  et  le  gouvernement  britannique  relati- 
vement à  la  base  navale  de  Singapour.  Déposée  le  6  mai  1924.  Le  très  hon  M. 
Meighen Pas   imprimée. 

186.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  21  février  1923: — Copie  de  correspondances, 

rapports,  papiers  et  autres  documents  touchant  la  surcharge  du  prix  des  provisions 
vendues  aux  immigrants  dans  le  port  de  Québec.  Déposée  le  7  mai  1924.  M. 
Charters Pas   imprimée. 

187.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  24  avnl  1924. — Relevé  faisant  voir: — 1.  Pour- 

quoi la  commission  du  port  de  Vancouver  a  acquis  l'élévateur  Woodward,  de  Van- 
couver. 2.  Si  cet  élévateur  a  été  loué  à  d'autres,  et,  dans  l'affirmative,  quels  sont 
les  noms  et  adresses  des  locataires,  à  quelles  conditions  la  commission  du  port  de 
Vancouver  le  leur  a  loué,  et  à  quelles  fins  les  locataires  susdits  se  proposent  d'utiliser 
l'élévateur  en  question.  3.  Si  le  gouvernement  a  autorisé  la  location  de  cet  éléva- 
teur. 4.  Si  le  gouvernement  a  fourni  de  l'argent  à  la  commission  du  port  de  Van- 
couver pour  l'acquisition  de  cet  élévateur,  ou  a  consenti  que  les  sommes  avancées 
à  la  commission  du  port  sers-ent  à  cette  fin,  ou  à  l'achèvement  et  à  l'outillage  de 
cet  élévateur.  5.  S'il  était  opportun  soit  dans  l'intérêt  du  trafic  du  grain  ou  du 
port  de  Vancouver  d'acquérir  cet  élévateur,  pourquoi  la  commission  du  port  de 
Vancouver  ne  l'exploite  pas  elle-même.    Déposée  le  7  mai  1924.     M,  Coote. 

Pas    imprimée. 

187a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  28  avril  1924: — Copie  des  correspondances, 
télégrammes,  conventions,  baux,  et  autres  feuilles  échangées  entre  la  commission 
du  port  de  Vancouver  ou  le  gouvernement  fédéral  et  des  personnes  quelconques 
au  sujet  de  l'achat  et  de  la  location  de  l'élévateur  Woodward  à  Vancouver.  Dé- 
posée le  23  juin  1924.     M.  Gardiner Pas  imprimée. 

188.  Réponse  à  un  ordre  de   la  Chambre  du  28  avril   1924: — Copie   de   correspondances. 

télégrammes  et  autres  feuilles  échangés  avec  le  département  de  la  Marine  et  des 
Pêcheries  au  sujet  de  la  destitution  de  Daniel  S.  McLean,  gardien  de  phare  à  Darby 
Point  (Piper  Cove),  province  de  la  Nouvelle-Ecosse,  et.  s'il  y  a  eu  enquête,  copie 
de  la  preuve  produite  et  du  rapport  de  l'enquêteur.  Déposée  le  7  mai  1924.  M. 
Simpson Pas    im,primée. 

189.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  2  avril  1924. — Relevé  indiquant  toute  la  cor- 

respondance échangée  entre  le  docteur  R.  A.  McGibbon,  surintendant  de  l'hôpital 
du  rétablissement  civil  à  Sainte-Anne,  et  un  membre  du  gouvernement,  ou  entre  un 
miembre  du  gouvernement  et  un  particulier  au  sujet  de  la  retraite  du  docteur  Mc- 
Gibbon comme  surintendant;  aussi,  les  raisons  de  cette  retraite.  Déposée  le  7  mai 
1924.     L'hon.    M.    Manion Pas   imprimée. 

190.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat  du  4  avril  1924. — Relevé  faisant  voir. — Copie  de  toutes 

les  règles  et  recommandations  faites  par  la  Commission  du  Service  civil  durant 
l'année  1919  et  depuis  lors,  relativement  aux  heures  de  travail  du  Ser\'ice  civil  à 
Ottawa;  et  de  tous  les  arrêtés  ministériels  se  rapportant  à  ces  règles  ou  recomman- 
dations, ainsi  que  de  toute  la  correspondance  échangée  entre  le  gouvernement  et  la 
Commission  du  Service  civil  au  sujet  de  ces  règles  et  recommandations.  Déposée 
le  7  mai  1924.    L'hon.  M.  Tanner Pas  imprimée. 

191.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  19  mars  1924, — Copie  de  tous  mémoires,  cor- 

respondance, et  autres  documents  touchant  la  fermeture  du  bureau  de  poste  de 
Belle-Isle  Creek.  comté  de  King,  et  l'ouverture  d'un  nouveau  bureau;  y  compris 
tous  les  renseignements  que  île  ministère  des  Postes  possède  sur  les  frais  occasion- 
nés de  ce  chef;  aussi,  copie  de  tous  documents,  soumissions,  correspondances,  etc., 
touchant  les  routes  rurales  un.  deux  et  trois  relativement  à  la  fermeture  de  l'ancien 
bureau  de  poste  et  l'ouverture  du  nouveau;  aussi  copie  de  toutes  correspondances 
et  archives  afférant  à  la  nomination  d'un  maître  de  poste  à  Belle-Isles  Creek, 
Déposée  le  8  mai   1924.     M.  Jones Pas  imprimée 
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192.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  7  avril   1924, — Relevé  indiquant  le   montant 

perçu  sous  l'empire  de  la  taxe  sur  les  profits  d'affaires  dans  les  différentes  provinces, 
pour  chaque  année,  depuis  que  la  taxe  existe.    Déposée  le  8  mai  1924.     M.  Wilson. 

Pas    imprimée. 

193.  Réponse  à  une  adresse  à  Son  Excellence  le  Gouverneur  général  du  14  avril  1924: — 

Copie  de  correspondance  et  autres  docimients  que  le  gouvernement  fédéral  a  échan- 
gés avec  le  gouvernement  de  la  Nouvelle-Ecosse  au  sujet  de  la  construction  du 
chemin  Port  Joli-Sable,  en,  Nouvelle-Ecosse,  et  de  l'assistance  fédérale  afférante; 
aussi,  copie  des  estimations,  rapports  d'ingénieurs,  demande  d'assistance  fédérale, 
pièces  justificatives  et  autres  pièces  à  ce  sujet.  Déposée  le  8  mai  1924.  M.  Black 
(Halifax) Pas  imprimée. 

194.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  7  avril  1924: — Relevé  indiquant   (a)    le  total 

de  l'impôt  sur  le  revenu  perçu  dans  chaque  province  dans  chaque  année  depuis  que 
l'impôt  existe,  et  (6)  le  total  de  l'impôt  sur  le  revenu  payé  par  les  cultivateurs  dans 
chaque  province  dans  la  même  période.    Déposée  le  8  mai  1924.     M.  Wilson. 

Pas   imprimée. 

195.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat,  30  avril   1924,  pour  la  production  d'un  état  faisant 

connaître  la  quantité  et  le  prix  des  liqueurs  alcooliques  importées  dans  chaque 
province  du  Canada  pour  chaque  mois  de  la  période  comprise  entre  le  1er  janvier 
1923,  et  le  1er  mars  1924,  et  réparties  comme  suit: — (a)  liqueurs,  (h)  vins,  (c)  dro- 
gues; et  mentionnant  la  teneur  en  alcool  pour  chaque  catégorie,  ainsi  que  les  divers 
pays  de  provenance.    Déposée  le  8  mai  1924.    L'hon.  M.  Beaubien Pas  imprimée. 

196.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  28  avril  1924, — Copie  de  tous  documents,  cor- 

respondances, rapports  de  génie,  etc.,  concernant  l'achat,  la  vente  ou  l'expropriation 
du  quai  de  Saint-Placide,  comté  des  Deux-Montagnes.  Déposée  le  9  mai  1924, 
M.   Ethier Pas   imprimée. 

197.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  5  mai  1924: — Relevé  indiquant  les  états  finan- 

ciers que  E.  A.  Field,  commissaire  des  terres  du  Canadien-National,  département 
des  terres,  à  Winnipeg,  Manitoba,  a  faits  sur  les  ventes  de  t€rres  en  1922  et  1923, 
accusant  la  somme  reçue  au  comptant  et  déboursée,  et  toutes  les  dépenses,  ainsi 
qu'une  liste  des  salaires  et  dépenses  des  employés,  des  commissions  payées,  des 
loyers,  et  les  profits  ou  perte  net.    Déposée  le  9  mai  1924.     M.  Hanson. 

Pas    imprimée. 

198.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  28  avril  1924  : — Copie  de  tous  rapports,  décla- 

rations, avis,  lettres,  télégrammes,  feuilles,  faits,  adressés  et  déposés  au  département 
des  chemins  de  fer  touchant  la  demande,  l'obtention  et  le  paiement  d'une  double 
subvention  en  argent  pour  la  construction  du  chemin  de  fer  The  Canada  and  Gulf 
Terminal  Ry.  Co.  (ancien  chemin  de  fer  Matane  et  Gaspé)  de  19(X)  à  1912  inclu- 
sivement.   Déposée  le  9  mai   1924.    M.  Gauvreau Pas  imprimée. 

199.  Réponse  à  une  adresse  à  Son  Excellence  le  Gouverneur  général  du  14  avril   1924. — 

Copie  de  correspondance  échangée  entre  le  gouvernement  fédéral  et  celui  de  la 
Nouvelle-Ecosse  touchant  la  construction  du  chemin  de  la  baie  Sainte-Marguerite, 
Nouvelle-Ecosse,  et  de  l'aide  fédérale  afférente;  aussi  copie  des  estimations,  rapports 
d'ingénieurs,  demande  d'assistance  fédérale,  pièces  justificatives  et  autres  pièces  à  ce 
sujet.    Déposée  le  9  mai  1924.    M.  Black  (Hahifax) Pas  imprimée. 

200.  Réponse  à  une  adresse  à  Son  Excellence  le  Gouverneur  général  du  28  avril  1924, — 

Copie  de  correspondances,  lettres,  télégrammes,  écrits  et  autres  feuilles  échangés 
entre  le  département  du  Procureur  générail  de  la  province  de  Québec  et  le  minis- 
tère de  la  Justice,  au  sujet  des  honoraires  à  payer  aux  séquestres  officiels.  Déposée 
le  9  mai  1924.    M.  Ryckman Pas  imprimée. 

201.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du   14  avril   1924, — Copie  de   correspondances, 

pétitions,  télégrammes  et  autres  documents  relatifs  à  certaines  représentations  faites 
au  ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries  pour  l'adjudication  d'une  saison  autom- 
nale aux  pêcheurs  de  homards  du  comté  de  Gloucester,  pendant  la  saison  de  pêche 
de  1923.    Déposée  le  9  mai  1924.     M.  Robicliaud Pas  imprimée. 

202.  Copie  des  instructions  données  au  préfet  du  pénitencier  de   Saint-Vincent-de-PauI, 

suspendant  la  sentence  du  fouet,  envers  Raoul  Beauchamp,  forçat;  aussi,  mémoire 
du  sous-ministre  de  la  Justice  concernant  les  appels  contre  les  sentences  entraînant 
la  peine  du  fouet,  l'envoi  au  pénitencier  en  attendant  appel  contre  conviction. 
Déposée   le  9  mai   1924 Pas   imprimée. 
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semence.  2.  Si  on  a  ajouté  une  division  ou  plus  depuis  le  1er  janvier  1922.  3. 
Dans  l'affirmative,  quels  sont  leurs  titres,  et  combien  d'emplo3^és  chaque  division 
nouvelle  compte,  d'après  la  question  1.    Déposée  le  21  mai  1924.     M.  Sutherland. 

Pas    imprimée. 

185.  Réponse  à  une  adresse  à  Son  Excellence  le  Gouverneur  général  du  9  avril  1924: — 

Copie  de  tous  télégrammes,  correspondances,  écrits  et  autres  documents  échangés 
entre  le  département  des  affaires  extérieure*  et  le  gouvernement  britannique  relati- 
vement à  la  base  navale  de  Singapour.  Déposée  le  6  mai  1924.  Le  très  hon  M. 
Meighen Pas  imprimée. 

186.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  21  février  1923: — Copie  de  correspondances, 

rapports,  papiers  et  autres  documents  touchant  la  surcharge  du  prix  des  provisions 
vendues  aux  immigrants  dans  le  port  de  Québec.  Déposée  le  7  mai  1924.  M. 
Charters Pas   imprimée. 

187.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  24  avnl  1924, — Relevé  faisant  voir: — 1.  Pour- 

quoi la  commission  du  port  de  Vancouver  a  acquis  l'élévateur  Woodward,  de  Van- 
couver. 2.  Si  cet  élévateur  a  été  loué  à  d'autres,  et,  dans  l'affirmative,  quels  sont 
les  noms  et  adresses  des  locataires,  à  quelles  conditions  la  commission  du  port  de 
Vancouver  le  leur  a  loué,  et  à  quelles  fins  les  locataires  susdits  se  proposent  d'utiliser 
l'élévateur  en  question.  3.  Si  le  gouvernement  a  autorisé  la  location  de  cet  éléva- 
teur. 4.  Si  le  gouvernement  a  fourni  de  l'argent  à  la  commission  du  port  de  Van- 
couver pour  l'acquisition  de  cet  élévateur,  ou  a  consenti  que  les  sommes  avancées 
à  la  commission  du  port  ser\^ent  à  cette  fin,  ou  à  l'achèvement  et  à  l'outillage  de 
cet  élévateur.  5.  S'il  était  opportun  soit  dans  l'intérêt  du  trafic  du  grain  ou  du 
port  de  Vancouver  d'acquérir  cet  élévateur,  pourquoi  la  commission  du  port  de 
Vancouver  ne  l'exploite  pas  elle-même.    Déposée  le  7  mai  1924.     M.  Coote. 

Pas    imprimée. 

187a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  28  avril  1924: — Copie  des  correspondances, 
télégrammes,  conventions,  baux,  et  autres  feuilles  échangées  entre  la  commission 
du  port  de  Vancouver  ou  le  gouvernement  fédéral  et  des  personnes  quelconques 
au  sujet  de  l'achat  et  de  la  location  de  l'élévateur  Woodward  à  Vancouver.  Dé- 
posée le  23  juin  1924.     M.  Gardiner Pas  imprimée. 

188.  Réponse  à  un  ordre  de   la  Chambre  du  28  avril   1924: — Copie   de   correspondances, 

télégrammes  et  autres  feuilles  échangés  avec  le  département  de  la  Marine  et  des 
Pêcheries  au  sujet  de  la  destitution  de  Daniel  S.  McLean,  gardien  de  phare  à  Darby 
Point  (Piper  Cove),  province  de  la  Nouvelle-Ecosse,  et.  s'il  y  a  eu  enquête,  copie 
de  la  preuve  produite  et  du  rapport  de  l'enquêteur.  Déposée  le  7  mai  1924.  M. 
Simpson Pas    imprimée. 

189.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  2  avril  1924. — Relevé  indiquant  toute  la  cor- 

respondance échangée  entre  le  docteur  R.  A.  McGibbon,  surintendant  de  l'hôpital 
du  rétablissement  civil  à  Sainte-Anne,  et  un  membre  du  gouvernement,  ou  entre  un 
membre  du  gouvernement  et  un  particulier  au  sujet  de  la  retraite  du  docteur  Mc- 
Gibbon comme  surintendant;  aussi,  les  raisons  de  cette  retraite.  Déposée  le  7  mai 
1924.     L'hon.    M.    Manion Pas   imprimée. 

190.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat  du  4  avril  1924. — Relevé  faisant  voir, — Copie  de  toutes 

les  règles  et  recommandations  faites  par  la  Commission  du  Service  civil  durant 
l'année  1919  et  depuis  lors,  relativement  aux  heures  de  travail  du  Service  civil  à 
Ottawa;  et  de  tous  les  arrêtés  ministériels  se  rapportant  à  ces  règles  ou  recomman- 
dations, ainsi  que  de  toute  la  correspondance  échangée  entre  le  gouvernement  et  la 
Commission  du  Service  civil  au  sujet  de  ces  règles  et  recommandations.  Déposée 
le  7  mai  1924.    L'hon,  M.  Tanner Pas  imprimée. 

191.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  19  mars  1924, — Copie  de  tous  mémoires,  cor- 

respondance, et  autres  documents  touchant  la  fermeture  du  bureau  de  poste  de 
Belle-Isle  Creek.  comté  de  King,  et  l'ouverture  d'un  nouveau  bureau;  y  compris 
tous  les  renseignements  que  lie  ministère  des  Postes  possède  sur  les  frais  occasion- 
nés de  ce  chef;  aussi,  copie  de  tous  documents,  soumissions,  correspondances,  etc., 
touchant  les  routes  rurales  un,  deux  et  trois  relativement  à  la  fermeture  de  l'ancien 
bureau  de  poste  et  l'ouverture  du  nouveau  ;  aussi  copie  de  toutes  correspondances 
et  archives  afférant  à  la  nomination  d'un  maître  de  poste  à  Belle-Isles  Creek. 
Déposée  le  8  mai   1924.     M.  Jones Pas  imprimée 
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192.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  7  avril  1924, — ^Relevé  indiquant  le  montant 

perçu  sous  l'empire  de  la  taxe  sur  les  profits  d'affaires  dans  les  différentes  provinces, 
pour  chaque  année,  depuis  que  la  taxe  existe.    Déposée  le  8  mai  1924.     M.  Wilson, 

Pas    imprimée. 

193.  Réponse  à  une  adresse  à  Son  Excellence  le  Gouverneur  général  du  14  avril  1924: — 

Copie  de  correspondance  et  autres  documents  que  le  gouvernement  fédéral  a  échan- 
gés avec  le  gouvernement  de  la  Nouvelle-Ecosse  au  siijet  de  la  construction  du 
chemin  Port  Joli-Sable,  en  Nouvelle-Ecosse,  et  de  l'assistance  fédérale  afférante; 
aussi,  copie  des  estimations,  rapports  d'ingénieurs,  demande  d'assistance  fédérale, 
pièces  justificatives  et  autres  pièces  à  ce  sujet.  Déposée  le  8  mai  1924.  M.  Black 
(Halifax) Pas  imprimée. 

194.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du.  7  avril  1924: — Relevé  indiquant  (a)   le  total 

de  l'impôt  sur  le  revenu  perçu  dans  chaque  province  dans  chaque  année  depuis  que 
l'impôt  existe,  et  (b)  le  total  de  l'impôt  sur  le  revenu  payé  par  les  cultivateurs  dans 
chaque  province  dans  la  même  période.    Déposée  le  8  mai  1924.     M.  Wilson. 

Pas   imprimée. 

195.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat,  30  avril   1924,  pour  la  production  d'im  état  faisant 

connaître  la  quantité  et  le  prix  des  liqueurs  alcooliques  importées  dans  chaque 
province  du  Canada  pour  chaque  mois  de  la  période  comprise  entre  le  1er  janvier 
1923,  et  le  1er  mars  1924,  et  réparties  comme  suit: — (a)  liqueurs,  (b)  vins,  (c)  dro- 
gues; et  mentionnant  la  teneur  en  alcool  pour  chaque  catégorie,  ainsi  que  les  divers 
pays  de  provenance.    Déposée  le  8  mai  1924.    L'hon.  M.  Beaubien. . .  .Pas  imprimée. 

196.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  28  avril  1924, — Copie  de  tous  documents,  cor- 

respondances, rapports  de  génie,  etc.,  concernant  l'achat,  la  vente  ou  l'expropriation 
du  quai  de  Saint-Placide,  comté  des  Deux-Montagnes,  Déposée  le  9  mai  1924. 
M.   Ethier Pas   imprimée. 

197.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  5  mai  1924: — Relevé  indiquant  les  états  finan- 

ciers que  E.  A.  Field,  commissaire  des  terres  du  Canadien-National,  département 
des  terres,  à  Winnipeg,  Manitoba,  a  faits  sur  les  ventes  de  terres  en  1922  et  1923, 
accusant  la  somme  reçue  au  comptant  et  déboursée,  et  toutes  les  dépenses,  ainsi 
qu'une  liste  des  salaires  et  dépenses  des  employés,  des  commissions  payées,  des 
loyers,  et  les  profits  ou  perte  net.    Déposée  le  9  mai  1924.     M.  Hanson. 

Pas    imprimée. 

198.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  28  avril  1924  : — Copie  de  tous  rapports,  décla- 

rations, avis,  lettres,  télégrammes,  feuilles,  faits,  adressés  et  déposés  au  département 
des  chemins  de  fer  touchant  la  demande,  l'obtention  et  le  paiement  d'une  double 
subvention  en  argent  pour  la  construction  du  chemin  de  fer  The  Canada  and  Gulj 
Terminal  Ry.  Co.  (ancien  chemin  de  fer  Matane  et  Gaspé)  de  1900  à  1912  inclu- 
sivement.   Déposée  le  9  mai   1924,    M,  Gauvreau Pas  imprimée. 

199.  Réponse  à  une  adresse  à  Son  Excellence  le  Gouverneur  général  du   14  avril   1924,^ 

Copie  de  correspondance  échangée  entre  le  gouvernement  fédéral  et  celui  de  la 
Nouvelle-Ecosse  touchant  la  construction  du  chemin  de  la  baie  Sainte-Marguerite, 
Nouvelle-Ecosse,  et  de  l'aide  fédérale  afférente;  aussi  copie  des  estimations,  rapports 
d'ingénieurs,  demande  d'assistance  fédérale,  pièces  justificatives  et  autres  pièces  à  ce 
sujet.    Déposée  le  9  mai  1924.    M.  Black  (Halifax) Pas  imprimée. 

200.  Réponse  à  une  adresse  à  Son  Excellence  le  Gouverneur  général  du  28  avril  1924, — 

Copie  de  correspondances,  lettres,  télégrammes,  écrits  et  autres  feuilles  échangés 
entre  le  département  du  Procureur  générail  de  la  province  de  Québec  et  le  minis- 
tère de  la  Justice,  au  sujet  des  honoraires  à  payer  aux  séquestres  officiels.  Déposée 
le  9  mai  1924.    M.  Ryckman Pas  imprimée. 

201.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du   14  avril   1924, — Copie  de   correspondances, 

pétitions,  télégrammes  et  autres  documents  relatifs  à  certaines  représentations  faites 
au  ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries  pour  l'adjudication  d'une  saison  automr- 
nale  aux  pêcheurs  de  homards  du  comté  de  Gloucester,  pendant  la  saison  de  pêche 
de  1923,    Déposée  le  9  mai  1924.     M.  Robichaud Pas  imprimée. 

202.  Copie   des  instructions  données  au   préfet   du   pénitencier  de   Saint-Vincent-de-Pauî, 

suspendant  la  sentence  du  fouet,  envers  Raoul  Beauchamp,  forçat;  aussi,  mémoire 
du  sous-ministre  de  la  Justice  concernant  les  appels  contre  les  sentences  entraînant 
la  peine  du  fouet,  l'envoi  au  pénitencier  en  attendant  appel  contre  conviction. 
Déposée   le  9  mai   1924 Pas   imprimée. 
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203.  Rapport  de  la   commission  royale  sur  les  pensions  et  le  rétablissement — Deuxième 

rapport  intérimaire  de  la  deuxième  partie  de  l'enquête  (certaines  questions  touchant 
les  pensions,  traitement  médical  et  besoin  de  rétablissement  des  anciens  hommes 
du  service  et  leurs  dépendants).    Déposée  le  12  mai  1924. 

Imprimé  pour  la  distribution  aux  sénateurs  et  aux  députés. 

203a.  Rapport  de  la  Commission  royale  sur  les  pensions  et  rétablissement — Rapport  final 
de  la  deuxième  partie  de  l'enquête  (Rapport  n°  4).    Déposé  le  18  juillet  1924. 

Imprimé  pour  la  distribution  aux  sénateurs  et  aux  députés. 

204.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  14  avril  1924: — ^Copie  de  la  correspondance 

échangée  entre  un  ou  des  membres  du  gouvernement,  des  députés  du  P^irlement, 
des  ingénieurs  ou  représentants  du  gouvernement,  ou  autres  particuliers,  en  1921, 
1922  et  1923,  relativement  aux  quais,  jetées  en  entrepôts  de  Moser's  River,  comté  de 
Halifax,  Nouvelle-Ecosse  {Necum  Teuch).  Déposée  le  12  mai  1924.  M.  Black 
(Halifax) Pas  imprimée. 

205.  205a.  Réponse  et  réponse  supplémentaire  à  une  adresse  à  Son  Excellence,  le  Gouverneur 

général  du  19  mars  1924:— Copie  de  toute  correspondance  échangée  entre  le  minis- 
tère de  la  Marine  et  des  Pêcheries  et  J.-Bte  Lévesque,  de  Trois-Pistoles,  P.Q..,  en 
1923,  et  aussi  la  correspondance  échangée  entre  le  gouvernement  et  un  ministère 
quelconque  du  gouvernement  de  Québec  au  sujet  dudit  Lévesque.  Déposée  le  13 
mai  et  19  juillet  1924.     M.  Doucet Pas  imprimée. 

206.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  24  mars  1924: — Copie  de  correspondances, 

télégrammes,  rapports  de  génie,  estimations  de  coût  et  autres  documents  afférant 
au  quai  public  projeté  de  la  baie  Bouctouche,  comté  de  Kent,  Nouveau-Brunswick. 
Déposée  le  13  mai  1924,    M.  Doucet Pa^  imprimée. 

207.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  12  mai  1924, — Relevé  indiquant: — 1.  Quels  sont 

les  médecins  conseillers  de  la  Commission  des  Pensions,  2.  Quel  est  le  dossier  mili- 
taire de  chacun.  3.  Quels  sont  les  médecins  conseillers  du  Bureau  d'appel  fédéral, 
4.  Quel  est  le  dossier  militaire  de  chacun.  5.  Quelle  préparation  spéciale  ont  reçu 
les  neurologues  de  la  Commission.    Déposée  le  14  mai  1924.     M.  Ross  (Kingston), 

Pas  imprimée. 

208.  Réponse   à  un   ordre   de   la   Chambre   du  24   mars   1924, — Copie   de    correspondance, 

lettres,  télégrammes  et  autres  documents  reçus  et  envoyés  par  le  ministère  de  la 
Marine  et  des  Pêcheries  relativement  au  prolongement  de  la  pêche  de  l'éperlan  au 
Nouveau-Brunswick,  dans  la  saison  1923-24,    Déposée  le  14  mai  1924,    M.  Doucet. 

Pas  imprimée. 

209.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  14  avril  1924, — Relevé  faisant  voir: — 1.  Sur 

demande  de  qui  le  décret  ministériel  2263,  publié  dans  la  Gazette  du  Canada,  page 
2348,  a  été  adopté.  2.  Quelles  quantités  d'habillements  militaires,  le  gouvernement 
a  vendues  de  1917  à  1923  inclusivement.  3.  A  qui  ce  matériel  a  été  vendu.  Déposée 
le  15  mai  1924.     M.  Thurston Pas  imprimée. 

210.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  7  avril  1924, — Relevé  indiquant  la  liste  des 

propriétés  achetées  par  ou  pour  de  ministère  de  la  Milice  dans  les  années  de 
1914  à  1921  inclusivement,  indiquant  dans  chaque  cas  le  vendeur,  l'emplace- 
ment, le  prix,  l'objet;  indiquant  aussi  les  propriétés  vendues  et  le  prix  encaissé 
de  ce  chef,  le  revenu  reçu  d'une  de  ces  propriétés,  dans  chaque  cas,  et  la  source  de 
ce  revenu.    Déposée  le  15  mai  1924.    M.  Thurston ,  .Pas  imprimée. 

211.  211a.  Réponse  partielle  et  réponse  supplémentaire  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  7  avril 

1924, — Copie  de  tous  contrats  et  conventions  que  le  gouvernement  ou  un  de  ses 
départements  a  faits  avec  la  American  Bank  Note  Company  Limited,  maintenant 
la  Canadian  Bank  Note  Companij  Limited,  et  faisant  affaires  à  Ottawa.  Déposées 
les  15  et  21  mai  1924.    M.  Irvine Pas  imprimée. 

212.  Copie  de  lettre  de  Walter  G.  Mitchell,  écr.,  au  Très  honorable  premier  ministre,  rela- 

tivement à  sa  résignation  comme  membre  du  Parlement,  et  la  lettre  du  premier 
ministre  qui  en  accuse  réception.    Déposée  le  19  mai  1924 Pas  imprimée. 

213.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  24  mars  1924:— Relevé  de  tous  les  rapports 

du  commissaire  de  l'immigration  au  ministre  sur  le  fonctionnement  du  régime  d'en- 
treprise pour  l'alimentation  des  immigrants  au  port  de  Québec;  et  aussi  de  tous  les 
rapports  et  correspondances  afférant  à  la  façon  dont  ce  système  fonctionne  dans 
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le  port  en  question,  aussi  de  tous  les  rapports  et  correspondances  touchant  l'adop- 
tion du  système  d'entreprise  dans  le  port  de  Saint-Jean,  Nouveau-Brunswick,  et 
touchant  la  substitution  du  S3^stème  d'approvisionnement  fédéral  au  système  d'en- 
treprise en  ce  dernier  endroit.    Déposée  le  19  mai  1924    L'hon.  M.  Baxter. 

Pas  imprimée. 

214.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  7  avril  1924, — Relevé  indiquant  la  valeur  (a) 

de  la  production  au  Canada,  dans  la  dernière  année  pour  laquelle  il  y  a  un  rapport, 
des  blé,  beurre,  viande,  œufs,  lait,  foin,  fromage,  fruits,  sirop  d'érable,  avoine,  orge, 
pommes  de  terre  et  autres  légumes;  (b)  la  valeur  estimée  de  ces  produits  con- 
sommés au  pays  dans  la  même  période,  et-  Ce)  la  valeur  des  mêmes  produits  exportés 
dans  la  même  période.    Déposée  le  19  mai  1924.     M.  Stansell Pas  imprimée. 

215.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  12  mai  1924, — Relevé  indiquant: — 1. Combien 

le  gouvernement  a  affecté  à  la  célébration  Hector  à  Pictou,  Nouvelle-Ecosse,  dans 
Tété  de  1923.  2.  Quelle  somme  supplémentaire  s'il  en  est  le  ministère  de  la  Dé- 
fense nationale  a  affecté  à  cette  démonstration.  3.  Si  le  gouvernement  a  reçu  un 
état  des  frais  de  cette  démonstration.  4.  Dans  l'affirmative,  à  quoi  on  a  utilisé  l'argent. 
Déposée  le  19  mai  1924.     M.  Black  (Halifax) Pas  imprim,ée. 

215a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  12  mai  1924, — Relevé  indiquant  en  détail  les 
dépenses  faites  à  même  le  crédit  que  le  parlement  du  Canada  a  voté  la  session 
dernière  pour  la  célébration  Hector,  à  Pictou,  Nouvelle-Ecosse.  Déposée  le  19  mai 
1924.     M.  Doucet Pas   imprimée. 

216.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  31  mars  1924: — Relevé  indiquant  les  propriétés 

louées  pour  des  fins  du  gouvernement  à  Ottawa,  la  date  de  la  location,  l'échéance 
du  bail  s'il  en  est,  la  superficie  occupée  et  le  loyer  annuel  dans  chaque  cas;  aussi, 
état  des  propriétés  vides  que  le  gouvernement  possède  à  Ottawa,  indiquant  la 
superficie  du  terrain,  le  prix  d'achat  et  les  frais  annuels  y  compris  les  taxes  dans 
chaque  cas.    Déposée  le  20  mai  1924.    L'hon.  M.  Stevens Pas  imprimée. 

217.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  27  mars  1924, — Relevé  indiquant: — 1.  Quelles 

brasseries  ont  été  en  exploitation  au  Manitoba  dans  la  période  1915-24.  2.  Ce  qu'on 
exige  de  ceux  qui  obtiennent  des  patentes  de  brasseries,  quant  aux  installations,  à  la 
capacité,  au  maintien  de  l'exploitation  et  à  l'observance  de  la  Loi.  3.  Quels-  hono- 
raires on  exige  pour  une  patente  de  brasseur.  4.  Quelles  patentes  additionnelles, 
s'il  en  est,  ont  été  accordées  pour  le  Manitoba  depuis  juillet  1923.  5.  Quelles 
inspection  ou  surveillance  on  fait  d'année  en  année  dans  les  installations  ou  le  fonc- 
tionnement des  brasseries.  6.  Quelles  quantités  de  bière  chacune  des  brasseries  du 
Manitoba  a  produites  dans  les  années  1915,  1916,  1917,  1918,  1919,  1920,  1921,  1922 
et  1923,  et  quelles  taxes  chacune  a-t-elle  payées  sur  ces  quantités.  7.  Quels  bras- 
seurs du  Manitoba  ont  été  convaincus  d'infractions  à  la  loi  dans  les  années  solaires 
1922  et  1923.  8.  Combien  de  convictions  pour  possession  et  exploitation  d'alambics 
illicites,  il  y  a  eues  au  Manitoba  dans  chacune  des  années  1913,  1914,  1915,  1916, 
1917,  1918,  1919,  1920,  1921,  1922  et  1923.    Déposée  le  20  mai  1924.    M.  Ward. 

Pas  imprimée. 

218.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  16  avril  1924, — Relevé  indiquant  le  nombre  des 

importations  auxquelles  les  articles  concernant  le  "dumping",  du  tarif,  ont  été 
appliquées  dans  l'exercice  1923-24,  la  classe  de  marchandises  auxquelles  ils  ont  été 
appliquées,  les  raisons  de  cette  application,  et  la  somme  des  droits  perçus.  Déposée 
le  20  mai  1924.    M.  Evans. 

Imprimée  pour  distribution  aux  sénateurs  et  aux  députés. 

219.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat  du  9  mai  1924,  pour  la  production  d'un  document  in- 

cluant des  copies  des  instructions  et  lettres  d'instructions  qui  autorisent  J.  C. 
Watters  à  étudier,  pendant  la  présente  année,  les  conditions  industrielles  dans  les 
régions  d'exploitation  houillère  de  la  Nouvelle-Ecosse,  et  d'autres  documents  relatifs 
à  cette  nomination  et  indiquant  l'objet  et  l'étendue  de  l'enquête  et  de  l'étude  qu'il 
doit  faire,  ainsi  que  les  endroits  de  la  Nouvelle-Ecosse  où  cette  enquête  doit  s'effec- 
tuer.   Déposée  le  20  mai  1924.     L'hon.  M.  Tanner Pas  imprimée. 

220.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat  du  1er  mai  1924,  pour  faire  produire  un  rapport  incluant 

des  copies  des  bordereaux  de  paye,  pièces  justificatives  et  correspondance  se  rappor- 
tant aux  dépenses  faites  au  brise-lames  de  Port  la  Tour,  comté  de  Shelburne,  Nou- 
velle-Ecosse, durant  l'année  civile  1923.    Déposée  le  20  mai  1924.    L'hon.  M.  Tanner. 

Pas  imprimée. 
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221.  221a.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat  du  3  avril  1924,  pour  la  production  de  copies  de 

toute  la  correspondance  et  des  autres  rapports,  reçus  par  le  gouvernement  du  Ca- 
nada, ou  par  un  membre  du  gouvernement,  au  cours  de  Tannée  1923  ou  depuis  lors, 
du  gouvernement  de  la  Nouvelle-Ecosse  ou  de  sa  part,  relativement  au  transport 
ou  aux  affaires  commerciales,  économiques  ou  aux  autres  questions  d'intérêt  public 
pour  cette  province,  y  compris  toute  demande  d'enquête  sur  les  questions  susdites 
— et  aussi  de  la  correspondance  et  des  rapports  du  gouvernement  du  Canada  ou  de 
l'un  de  ses  membres  en  réponse  à  de  telles  représentations  ou  requêtes.    Déposée  le 

20  mai  1924.    L'hon.  M.  Tanner Pas  imprimée. 

222.  Réponse  à  une  adresse  à  Son  Excellence,  le  Gouverneur  général  du  24  mars  1924: — 

Relevé  donnant  copie  de  tous  les  décrets  ministériels  on  autres  ordonnances  ou 
règlements  d'autorisation  afférant  aux  taxes  de  vente  ou  établissant  des  exemptions 
ou  réductions,  depuis  l'adoption  des  modifications  à  la  Loi  du  revenu  de  guerre 
touchant  les  taxes  de  vente,  à  la  dernière  sessdon.  Déposée  le  21  mai  1924.  l'hon. 
M.  Stevens Imprimée  pour  distribution  aux  sénateurs  et  aux  députés. 

223.  Réponse  à  un  ordre   de  la  Chambre  du  24  mars   1924: — Copie  de   correspondances, 

télégrammes,  lettres  et  autres  documents  qu'un  membre  du  gouvernement  et  du 
parlement  ou  un  particulier  a  échangés  au  sujet  de  la  nomination  de  Richard 
Fordham  au  poste  de  commis-sténographe  junior  au  ministère  des  Douanes,  à 
Prince-Albert,  Saskatchewan ;  copie  des  annonces  de  la  Commdssion  du  Service  civil 
indiquant  la  vacance  de  ce  poste;  relevé  indiquant  la  date  de  ces  annonces,  la  date 
où  le  poste  a  été  rempli,  le  nombre  des  candidats  examinés,  et  tous  autres  détails 
afférant  à  ladite  nomination.    Déposée  le  21  mai  1924.    l'hon.  M.  Mandon. 

Pas   imprimée. 

224.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  24  mars  1924: — ^Relevé  indiquant  les  sommes 

pavées  aux  journaux  du  Canada  pour  impressions  et  réclames  depuis  le  1er  janvier 
1923,  et  les  noms  des  'compagnies  et  les  sommes  pavées  à  chaque  journal  ou  com- 
pagnie de  journal.    Déposée  le  21  mai  1924.    M.  McQuarrie P<zs  im,primée. 

225.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  10  avril  1924, — Etat  montrant: — 1.  Combien 

d'automobiles  à  passengers  le  gouvernement  a  achetés  dans  chacune  des  années  1922. 
1923  e.t_1924.  2.  Quelle  était  la  marque  de  la  voiture  achetée  et  de  prix  d'achat  dans 
chaque  cas.  3.  Combien  sont  gardées  à  Ottawa.  4.  Combien  a  coûté  Tentretcien  de 
ces  voitures  à  Ottawa  en  1923.  5.  Combien  a  coûté  l'entretien  des  ces  voitures  en 
d'ehors  d'Ottawa. 

Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  10  avril  1924, — ^Etat  montrant: — 1.  Com- 
bien d'automobiles  'le  erouvernement  a  achetés  pour  l'usage  des  ministres  depuis  le 
1er  janvier  1922.  2.  Quels  sont  la  marque  et  le  modèle,  et  combien  chacun  a 
coûté.  3.  Qui  a  l'usage  exclusif  de  chacun  de  ces  automobiles.  4.  De  qui  ces  auto- 
mobiles ont  été  achetés.  5.  Combien  d'automobiles  achetés  avant  le  1er  janvier  1922 
servent  encore,  et  qui  s'en  sert  dans  chaque  cas.  6.  Si  l'on  a  acheté  des  automo- 
biles neufs  dans  l'intervalle,  comment  on  a  disposé  des  anciens,  et  quel  prix  on  en 
a  tiré  da.ns  chaque  cas  lors  de  la  vente. 

Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  10  avril  1924. — Etat  montrant: — 1.  Com- 
bien le  gouvernement  fédéral  a  payé  pour  acheter  les  automobiles  destinés  aux 
services  ministériels  à  Ottawa,  en  1915,  1916,  1917,  1918,  1919,  1920  et  1921  respective- 
ment. 2.  A  quels  ministères  ces  automobiles  ont  été  assignés  dans  les  années 
ci-dessus.  3.  Combien  a  coûté  au  Canada,  dans  chaque  année,  (a)  les  gages  des 
chauffeurs,  (h)  les  gants  et  costumes  des  chauffeurs,  (c)  l'entretien  et  la  réparation 
des  automobii'les.  (d)  l'essence,  l'huile  et  les  pneus,  etc.  4.  Si  on  a  été  satisfait  du 
service  de  ces  automobiles.  Déposées  le  21  mai  1924.  MM.  Maybee,  Chaplin  et 
Benoît Pas  imprimée. 

226.  226a.  Réponse  et  réponse  suipplémentaire  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  12  mai  1924: — 

Copie  de  lettres,  télégrammes  et  autres  feuilles  échangés  entre  le  ministre  de  la 
Marine  et  des  Pêcheries  ou  un  fonctionnaire  de  ce  ministère,  y  compris  l'inspec- 
teur Halliday,  de  New-Westminster,  et  les  députés  de  Chi'lliwak,  de  Skeena,  ou 
d'autres  circonscriptions,  relativement  à  la  suppression  du  bureau  des  pêcheries  à 
Vancouver,  ou  des  fonctions  d'inspecteur  chef  des  pêcheries  en  Colombie-Britannique. 
Déposées  le  21  mai  et  le  14  juillet  1924.    l'hon.  M.  Stevens Pas  imprimées. 

227.  Réponse  à  une  adresse  à  Son  Excellence,  le  Gouverneur  général  du  5  mai  1924, — Copie 

du  décret  dtu  Conseil  ou  des  ordonnances  et  règlements  du  miniistre  des  Douanes 
afférant  à  l'estimatiion  pour  l'établissement  des  droits  de  "dumping".    Déposées  le 

21  mai  1924.    M.  Boys Imprimée  vour  distribution  aux  sénateur  et  aux  députés. 
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227a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  14  avril  1924, — Copie  de  tous  les  règlements 
que  le  mmistre  des  Douanes  a  faits  selon  le  parag;raphe  5  de  l'article  6  du  chapitre 
11  des  Statuts  du  Canada,  1907.  Loii  modifiant  la  Loi  des  Douanes.  Déposée  le  21 
mai  1924.    M.  Coote Imprimée  pour  distribution  aux  sénateurs  et  aux  députés. 

228.  Réponse  à  un  ordre  du 'Sénat  du  9  mai  1924  pour  la  production  d'une  copie  du  livre 

de  loch  du  vapeur  Sheba,  du  5  août  1914,  durant  le  voyage  entre  Halifax  et  Port- 
Nelson.    Déposée  le  21  mai  1924.    l'hon.  M.  Casgrain Pas  imprimée. 

229.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  5  rnai  1924: — Copde  de  lettres,  télégrammes, 

documents  et  correspondances  échangés  depuis  le  1er  janvier  1923  entre  le  ministre 
des  Postes,  le  ministre  suppléant  des  Postes,  ou  des  fonctionnaires  du  minis- 
tère, ou  un  autre  ministre  ou  fonctionnaire  du  gouvernement,  et  des  tiers,  au 
sujet  du  transport  des  malles  entre  Whitehorse  et  Dawson,  territoire  du  Yukon, 
pour  l'hiver  1923-24  et  l'hiver  1924-25.    Déposées  le  23  mai  1924.    M.  Black  (Yukon). 

Pas  imprimée. 

230.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  12  mai  1924: — ^Copie  de  la  pétition  adressée 

au  ministre  de  la  Justice  au  nom  de  C.-W.  Monk,  convaincu  en  janvier  1923  de 
vente  illioite  de  drogues  narcotiques.     Déposée  le  20  mai   1924.    l'hon.  M.  Stevens. 

Pas  imprimée. 

231.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  12  mai  1924. — Tableau  indiquant: — 1.  Combien 

il  y  a  d'em.ployés  au  pénitencier  de  Dorchester.  Nouveau-Brunswick.  2.  Combien 
d'entre  eux  sont  Acadiens  français.  3.  Combien  d'entre  ces  derniers  occupent  des 
fonctions  supérieures.    Déposée  le  23  mai  1924.    M.  Doucet Pas  imprimée. 

232.  Copie  de  télégrammes  échangés  entre  les  gouvernements  britannique  et  du  Canada 

au  sujet  de  la  conférence  et  du  traité  de  Lausanne.     Déposée  le  26  mai  1924. 

Imprimée  pour  distribution  aux  sénateurs  et  aux  députés. 

233.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  12  mai  1924: — Copie  de  lettres,  télégrammes 

et  autres  feuilles  échangés  entre  le  ministre,  le  sous-ministre  ou  un  fonctionnaire  du 
ministère  de  la  Justice,  ou  le  premier  ministre  ou  un  fonctionnaire  de  son  bureau, 
et  M.-A.  Macdonald.  C.R..  W.-W.-B.  Mcinnes,  touchant  la  nomination  d'un  com- 
missaire pour  faire  enquête  sur  la  manutention  irrégulière  de  drogues  imputée  à  la 
Royale  Gendarmerie  à  cheval  du  Canada  en  Colombie-Britannique.  Déposée  le 
26  mai  1924.    l'hon.  M.  Stevens Pas  imprimée. 

233a.  Réponse  à  une  adresse  à  Son  Excellence,  le  Gouverneur  général  du  12  mai  1924: — Copie 
des  lettres,  télégrammes  et  autres  feuilles  échangés  entre  le  ministre  de  la  Justice 
et  la  procureur  général  de  la  Colombie-Britannique,  ou  un  membre  du  gouvernement 
de  la  Co'lombie-Britannique,  et  un  membre  ou  fonctionnaire  du  gouvernement 
fédéral,  relativement  à  certaines  accusations  portées  contre  des  officiers  de  la  Royale 
Gendarmerie  à  cheval,  et "  instruites  par  le  commissaire  Smith;  aussi,  copie  du 
rapport    dudit    commissaire.    Déposée   'le   4    juin    1924.    l'hon.    M.    Stevens. 

Pas  imprimée. 

234.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  14  avril  1924: — ^Copie  de  tous  rapports,  lettres, 

télégrammes  et  autres  feuilles  échangés  en  1917  entre  l'ingénieur  dirigeant  ou  un  de 
ses  employés  à  Port-Nelson  et  d'ingénieur  en  chef  du  ministère  des  Chemins  de 
fer  et  Canaux,  ou  le  sous-ministre  ou  le  mmistre  ou  un  fonctionnaire  de  ce  minis- 
tère, au  sujet  de  la  route  du  chemin  de  fer  de  la  baie  d'Hudson,  et  des  outillages 
de  port  ou  pour  le  grain.    Déposée  le  27  mai  1924.    l'hon.  M.  Stevens.  .Pas  imprimée. 

234a.  Copies  du  rapport  des  ingénieurs  et  correspondance  dans  le  ministère  des  Chemins 
de  fer  et  Canaux  touchajit  Ja  route  du  chemin  de  fer  de  la  baie  d'Hudson.  Déposées 
le  9  juin  1924 Imprimées  pour  distribution  aux  sénateurs  et  aux  députés. 

235.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  7  avril  1924, — Relevé  indiquant: — 1,  Combien 

d'automobiles  île  ministère  des  Douanes  tient  fous  saisie  actuellement.  2.  Com- 
bien d'automobiles  passés  en  contrebande  aai  Canada  ont  été  saisis  par  les  Douanes 
et  sont  maintenant  en  sa  possession.  3.  Combien  de  ces  automobiles  ont  été  réclamés 
par  les  compagnies  d'assurance  sous  prétexte  qu'ils  avaient  été  volés  avant  de 
traverser  Ja  frontière.  4.  Pourquoi  les  Douanes  refusent  de  rendre  ces  automobiles 
aux  propriétaires  après  que  la  propriété  a  été  nettement  prouvée.  5.  S'il  existe  un 
arrangement  entre  les  gouvernements  du  Canada  et  des  Etats-Unis  pour  le  recouvre- 
ment de  ces  automobiles.  6.  Dans  l'affirmative,  quel  est  cet  arrangement  et  quand 
il  a  été  fait.    Déposée  le  27  mai  1924.    M.  Archambault Pas  imprimée. 
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236.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  9  avril  1924, — Etat  montrant: — 1.  Si  le  gou- 

vernement a  donné  par  l'entremise  du  ministère  de  la  Défense  nationale  un  con- 
trat pour  la  fourniture  de  mires  ou  de  bases  de  carabines  à  McKay  &  Fraser, 
Limited,  de  New-Glasgow,  Nouvelle-Ecosse.  2.  Dans  l'affirmative,  pour  combien  de 
mires  ou  bases,  et  à  quel  prix.  3.  Si  on  a  demandé  des  soumissions  avant  d'adjuger 
le  contrat.  4.  Si  le  ministère  projette  d'autres  commandes  de  mines  ou  bases  de 
carabines,    ou   si    la    commande    actuelle   sulfiet    aux   besoins    actuels    du    ministère 

5.  Si  ces  mires  ou  bases  sont  adaptées  au  tir  à  la  cible  ou  au  service  de  guerre. 

6.  Quel  fonctionnaire  du  ministère  de  la  Défense  nationale  a  commandé  l'achat  de 
ces  mires  ou  bases  de  carabines.    Déposée  le  27  mai   1924.    M.  Arthurs. 

Pas  imprimée. 

237.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  5  mai  1924: — Copie  de  tous  rapports,  feuilles, 

estimations,  lettres,  quittances,  pièces  justdficatàves  et  autres  documents  afférant 
aux  différents  transferts  de  l'hôtel  Scribe,  Paris,  France,  et  à  son  achat;  y  compris 
les  instructions  données  au  sous-ministre  des  Chemins  de  fer  et  ses  rapports  au 
ministre;  aussi,  un  état  de  tous  rapports,  lettres,  feuilles,  estimations  et  documents 
quelconques  touchant  la  restauration  et  la  réparation  de  cet  hôtel.  Déposée  le  28 
mai  1924.    Sir  Henry  Drayton Pas  imprimée. 

238.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  19  mai  1924: — 'Copie  des  correspondances,  télé- 

grammes, baux,  et  autres  feuilles  échangés  entre  le  gouvernement  ou  un  de  ses 
membres  et  des  tiers,  afférant  d'une  façon  quelconque  à  un  bail  donné  récemment 
sur  la  réserve  des  Indiens  Peigans  à  l'honorable  M.  MôLean.  Déposée  le  28  mai 
1924.    M.  Coote Pas  imprimée. 

239.  Copie  de  correspondance,  télégrammes  et  autres  documents  afférant,  ou  servant  de 

base  ou  de  justification  aux  déclarations  de  l'honorable  E.-M.  Macdonald  à  North- 
Sydney,  le  28  juillet  1923,  dans  lesquelles  il  assurait  que  certaines  réductions  des 
tarifs  de  fret  étaient  accordées  aux  Provinces  maritimes  par  la  commission  du 
Canadien-National.    Déposée  le  28  mai  1924.    Le  très  hon.  M.  Meighen. 

Pas  imprimée 

240.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  7  avril  1924: — Copie  de  la  preuve  faite  lors  de 

l'enquête  tenue  au  cours  de  1923  par  un  M.  Henry,  sur  l'administration  des  usines 
de  Saint-Malo,  cité  de  Québec;  et  copie  du  rapport  soumis  par  le  commissaire 
enquêteur.    Déposée  le  30  mai  1924.    M.  Parent Pas  imprimée. 

241.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  5  mai  1924: — Copie  de  correspondances,  lettres 

et  autres  feuilles  reçues  ou  expédiées  par  le  ministère  des  Postes  ou  un  autre 
département  du  gouvernement  relativement  à  la  destitution  d'Abraham  Noonan, 
maître  de  poste  là  Albany,  Ile  du  Prince-Edouard;  s'il  y  a  eu  enquête,  copie  de  la 
preuve  et  du  rapport  de  l'enquêteur.    Déposée  le  30  mai  1924,    M.  Chaphn. 

Pas    imprimée. 

242.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  7  mai  1924: — ^Copie  de  tous  télégrammes, 

lettres,  correspondances  et  autres  feuilles  échangées  entre  le  ministère  des  Postes, 
la  commission  du  Service  civil  et  tous  autres  tiers,  depuis  le  1er  janvier  1921,  sur 
la  destitution  du  maître  de  poste  de  Saint-Gédéon  Station,  province  de  Québec, 
et  sur  la  nomination  d'un  nouveau  maître  de  poste.  Aussi,  copie  de  l'enquête  et 
copies  des  inscriptions  envoyées  à  la  Commission  du  Service  civil  au  sujet  de  ces 
fonctions;  copie  des  requêtes  et  certificats  envoyés  pour  ou  contre  l'un  quelconque 
des  candidats.    Déposées  le  30  mai  1924.    M.  IDoucet :.Pas  imprimée. 

243.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du   12  mai  1924:. — Copie   de   correspondances, 

télégrammes  et  autres  feuilles  que  le  ministre  des  Travaux  publics  ou  un  des  fonc- 
tionnaires du  département  a  échangés  avec  Staff ord  R.  Rudd  et  Cie,  avec  le  prési- 
dent du  comité  libéral  d'Amprior,  et  avec  d'autres.  Déposée  le  3  juin  1924.  L'hon. 
M.  Stevens Pas  imprimé. 

244.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  2  juin  1924, — Etat  indiquant:  1.  Combien  de 

personnes  autres  que  des  médecins  sont  à  l'emploi  de  l'unité  du  département  du 
Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie  civile,  à  Saint-Jean,  N.-B.  2.  Noms,  fonctions, 
allocations  et  paye  de  chacune.  3.  Total  brut  de  ces  appointements  et  allocations. 
4.  Coût  au  total  de  tous  Iles  services  et  dépenses  de  cette  unité  au  cours  du  dernier 
exercice.    Déposée  le  4  juin  1924.     M.  Hanson Pas  imprimée. 
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243.  Réponte  à  une  adresse  à  Son  Excellence,  le  Gouverneur  général  du  16  avril  1924: — 
Copie  de  tous  télégrammes,  lettres,  correspondance  et  autres  pièces  aux  mains  du 
gouvernement  ou  d'un  de  ses  départements,  échangés  entre  le  gouvernement  fédéral 
et  le  gouvernement  de  la  Saskatchewan,  au  sujet  des  patentes  des  entrepôts  d'ex- 
portation des  spiritueux.    Déposée  le  4  juin  1924,    M.  Morrison Pas  imprimée. 

246.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  28  avril  1924: — Copie  de  tous  les  télégrammes, 

lettres,  correspondances,  que  le  gouvernement  ou  un  de  ses  départements  possèdent, 
pour  Tannée  1923-24,  relativement  à  la  nomination  d'un  maître  de  poste  à  Wain- 
wright,  Alberta.     Déposée  le  4  juin  1924.    M.  Spencer.... Pas  imprimée. 

247.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  12  mai  1924, — Etat  indiquant: — 1.  Si   on  a 

réparé  l'édifice  public  fédéral  à  Arnprior,  en  1923.  2.  Dans  l'affirmative,  qui  a  fait 
le  travail  (a)  de  réparation  aux  fonctions  {b)  de  peinture,  de  plâtrage,  et  de  décora- 
tion, etc.  3.  Si  l'on  a  demandé  des  soumissions,  par  annonce  publique,  et,  dans 
l'affirmative,  dans  quels  journaux  les  annonces  ont  paru.  4.  Quelles  soumissions 
ont  été  reçues,  et  de  qui,  et  à  qui  l'entreprise  a  été  adjugée.  5.  Si  on  a  posé  de 
nouveaux  fils  électriques  dans  l'édifice,  et  si  l'entrepreneur  a  donné  un  sous-contrat 
pour  ce  travail.  6.  Si  le  ministère  des  Travaux  publics  a  nommé  au  sujet  de 
ces  travaux  un  inspecteur,  et,  dans  l'affirmative,  qui  il  a  nommé.  Déposée  le  4  juin 
1924.    L'hon.    M.    Stevens Pas    imprimée. 

248.  Ordre  de  la  Chambre, — Relevé  montrant: — 1.  Entreprises  que  la  commission  du  port 

de  Vancouver  a  adjugées  pour  des  améliorations  depuis  le  1er  janvier  1922.  2.  A 
qui  les  entreprises  ont  été  adjugées.  3.  Nature  du  travail,  ainsi  que  le  montant  du 
contrat  dans  chaque  cas.  4.  Si  ces  contrats  ont  été  adjugés  par  soumissions  publique. 
5.  Qui  a  soumissionné  dans  chaque  cas,  et  la  somme  demandée  dans  chaque  sou- 
mission. 6.  Si  les  appels  de  soumissions  ont  été  publiés  dans  les  journaux,  et,  dans 
l'affirmative,  dans  quels  journaux  et  combien  de  temps  ces  annonces  ont  paru.  Dé- 
posée le  5  juin  1924.    M.  Black  (Yukon) Pas  imprimée. 

249.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  7  avril  1924: — Relevé  indiquant  la  liste  des 

publications,  livres  bleus,  rapports,  etc.,  que  chaque  département  du  gouvernement 
a  publiés  en  1923  aux  frais  du  pays,  donnant  pour  chaque  publication  (a)  le  titre; 
(b)  la  fréquence  de  publication,  simple,  hebdomadaire,  mensuelle  ou  autre;  (c) 
circulation  estimée;  (d)  les  sujets  traités,  à  moins  qu'ils  ne  soient  nettement 
indiquées  dans  le  titre;  (e)  coût  approximatif  annuel  de  l'impression  et  du  papier. 
Déposée  le  6  juin  1924.    M.  Charters Pas  imprimée. 

250.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  14  avril  1924, — Etat  indiquant: — 1.  Combien 

de  nominations  ont  été  faites  en  dehors  du  pouvoir  de  nomination  de  la  Commission 
du  Service  civil  depuis  le  1er  janvier  1922.  2.  Combien  de  ces  nominations  relèvent 
du  département  du  Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie  civile.  3.  Quelle  propor- 
tion des  nominations  à  d'autres  départements  que  celui  du  Rétablissement  des  Soldats 
dans  la  vie  civile  a  été  donnée  à  des  soldats  rapatriés.  4.  Quelle  proportion  des 
nominations  au  département  du  Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie  civile  a  été 
donnée  à  des  soldats  rapatriés.    Déposée  le  6  juin  1924.    M.  Clark.    Pas  imprimée. 

251.  Copie  du  traité  pour  la  suppression  de  la  contrebande  le  long  des  frontières  interna- 

tionales entre  le  Canada  et  les  Etats-Unis  de  l'Amérique,  et  aidant  à  l'arrestation 
et  à  la  poursuite  des  personnes  qui  violent  la  loi  des  drogues  narcotiques  de  l'un 
quelconque  de  ces  gouvernements  et  pour  d'autres  objets  semblables.  Déposée  le 
9  juin  1924 Imprimée  pour  distribution  aux  sénateurs  et  aux  députés. 

252.  Copie  de  l'arrêté  en  conseil,  C.P.  962,  daté  du  9  juin  1924,  approuvant  les  modifica- 

tions à  l'échelle  de  paye  des  fonctionnaires  des  différents  services  du  ministère  des 
Postes.    Déposée  le  19  juin  1924 Pas  imprimée. 

252a.  Correspondance  entre  le  bureau  de  vérification,  la  commission  du  Service  civil  et  le 
premier  ministre  concernant  la  révision  des  salaires  des  employés  du  ministère  des 
Postes,    Déposée  le  12  juin  1924 Pas  imprimée. 

252b.  Filière  complète  de  correspondance  entre  la  Commission  du  Service  civil.  Son  Excel- 
lence le  Gouverneur  général  en  conseil,  et  le  bureau  de  vérification  concernant  la 
révision  des  salaires  des  employés  du  ministère  des  Postes,    Déposée  le  12  juin  1924. 

Pas    imprimée. 
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232c.  Correspondance  supplémentaire  entre  la  commission  du  Service  civil  et  le  ministère 
des  Postes  relativement  à  la  révision  des  salaires  des  employés  des  Postes.  Déposée 
le  16  juin   1924 Pas   imprimée. 

253.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  19  mai  1924, — Relevé  indiquant: — 1.  Quelle 

somme  a  reçue  le  gardien  des  propriétés  d'ennemis  des  ressortissants  (a)  de  l'Allema- 
gne, (b)  de  l'Autriche-Hongrie,  (c)  d'autres  pays  ennemis,  soit  par  la  cession  des 
propriétés  ou  par  des  placements  au  Canada,  ou  autrement  .  Quelle  somme  a  été 
reçue  de  citoyens  canadiens  sur  dettes  envers  des  ressortissants  de  pays  ennemis. 
3.  Quelle  somme  on  a  payée  à  même  cefonds.  4.  A  qui  ces  paiements  ont  été  faits, 
et  quel  est  le  montant  de  chaque  paiement.  5.  Quel  montant  est  actuellement  sous 
le  contrôle  du  gardien.    Déposée  le  10  juin  1924.    L'hon.  M.  Manion. 

Pas    imprim,ée. 

254.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat  du  8  mai  1924  pour  la  production  :  D'une  copie  de  toute  la 

correspondance  échangée  avec  le  département  de  la  Marine  a  sujet  d'ume  enquête 
tenue  sous  l'autorité  de  la  loi  de  la  marine  marchande  sur  l'accident  amvé  au  vapeur 
Canadian  Farmer  de  la  marine  marchande  du  gouvernement  canadien,  ainsi  que 
d'une  copie  des  témoignages  rendus  à  cette  enquête  et  des  conclusions.  Déposée  le 
10  juin  1924.    L'hon.  M.  Taylor Pas  imprimée. 

255.  255a.    Réponse  partielle  à  un  ordre  du  Sénat  du  6  juin  1924,  pour  la  production  d'une 

coipie  de  l'enquête  que  M.  Temple,  C.R.,  a  menée  sur  les  employés  de  la  marine 
marchande  du  Canada  et  de  son  rapport  à  ce  sujet,  et  actuellement  en  la  possession 
de  l'honorable  ministre  des  Chemins  de  fer  et  Canaux.  L'hon.  M.  Béique.  Déposée 
le  10  et  le  12  juin  1924 Pas  imprimée. 

256.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  5  mai  1924: — Copie  des  contrats  intervenus 

entre  la  Commission  du  port  de  Vancouver  et  la  Pacific  Construction  Company, 
afféranit  à  (a)  la  restauration  de  l'élévateur  No  1;  (6)  une  raillonge  à  l'élévateur 
No  1;  (c)  la  construction  de  l'élévateur  No  2;  (d)  l'achèvemeiit  de  l'élévateur  No  3, 
connu  sous  le  nom  d'élévateur  Woodward.  Aussi,  des  détails  du  contrat  intervenu 
entre  la  Commission  d^  port  et  une  compagnie  quelconque  relativement  à  la  location 
de  l'élévateur  Woodward  ou  No  3.    Déposée  le  11  juin  1924.    M.  Spencer. 

Pas  imprimée. 

257.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat  du  20  mai  1924,  pour  la  production  d'une  copie  de  toutes 

les  requêtes,  lettres,  dépêches  et  pièces  en  la  possession  du  ministère  des  Travaux 
publics,  ou  du  ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries,  et  qui  se  rapportent  à  l'enlè- 
vement d'une  homarderie  construite  par  Edward  McPherson,  et  dont  une  partie  se 
trouve  aujourd'hui  sur  le  quai  du  gouvernement  à  Cape  Traverse,  comté  de  Prince, 
île  du  Prince-Edouard,  et  qu'il  demandera  si  le  gouvernement  a  ordonné  d'enlever 
la  construction  susdite  érigée  sur  la  propriété  du  gouvernement.  Déposée  le  11 
juin  1924.    L'hon.  M.  Murphy Pas  imprimée. 

258.  Réponse  à  un  ordt^e  du  Sénat  du  29  mai  1924  pour  un  état  indiquant:     La  liste  des 

principaux  articles  importés  de  la  Grande-Bretagne  au  Canada  durant  l'exercice 
financier  de  1923,  et  qui  ont  bénéficié  du  tarif  de  préférence.  1.  Quelle  était  la 
valeur  de  ces  articles?  2.  A  combien  se  sont  élevés  les  droits  perçus  sur  ces  articles? 
3.  A  combien  se  seraient  élevés  les  droite  sur  ces  mêmes  articles,  sans  ce  tarif  de  pré- 
férence, ou  si  le  tarif  général  avait  été  appliquié?  4.  Et  qu'il  demandera  aussi  la 
production  d'une  liste  des  articles  sur  lesquels  le  tarif  de  préférence  a  été  relevé  ou 
abaissé  directement  ou  indirectement,  par  le  budget  du  présent  exercice.  Déposée 
le  11  juin  1924.    L'honorable  M.  Webster Pas  imprimée. 

259.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  2  juin  1924: — ^Copie  de  lettres,  télégrammes, 

mémoires,  conventions  et  autres  feuilles  touchant  l'achat  de  l'édifice  Daly,  à  Ottawa, 
de  la  compagnie  H.-J.  Daly,  en  1921;  aussi,  copie  du  décret  ministériel  du  31  août 
1921  et  de  l'acte  de  vente  au  19  septembre  1921.  Déposée  le  12  juin  1924.  M. 
Parent •  • Pas  imprimée. 

260.  260a.    Réponse  et  réponse  supplém'en'taire  à  un  ordi'e  de  la  Chambre  du  28  mai  1924: 

— Copie  de  la  correspondance  et  autres  feuilles  échangées  entre  le  ministre  des 
Postes,  ou  le  gouvernement  du  Canada  ou  la  Commission  du  Service  civil  et  d'autres 
personnes,  depuis  le  1er  janvier  1922,  relativement  à  la  destitution  de  Willie  Juneau, 
maître  de  poste  à  La  Tuque,  Québec,  et  à  la  nomination  d'im  nouveau  maître  de 
poste;  aussi,  copie  des  décisions  et  rapports  de  l'enquête  tenue  au  sujet  dudit 
Willie  Juneau.    Déposées  le  16  juin  et  le  18  juillet  1924.    M.  Douoet. 

Pas  imprimées. 
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261.  Copie  d'un  traité  de  comimerce  et  de  navigation  entre  le  Royaume-Uni  de  la  Grandle- 

Breftagne  et  d'Idande  et  la  Finiliande,  signé  à  Helsingfors  le  14  déceimbre  1923. 
Déposée  le  17  juin  1924 Déposée  sous  forme  imprimée. 

262.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  4  juin  1924: — Copie  des  lettres,  télégrammes 

et  autres  feuilles  afférant  aux  baux  houillers  de  Hoppe,  intervenus  entre  M.  J.-A. 
Schry'burt,  ou  Schreibert,  et  le  premier  ministre  ou  d'autres  membres  du  gouverne- 
ment.   Déposée  le  17  juin  1924.    M.  Kennedy  (Edmonton) Pas  imprimée. 

262a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  23  juin  1924: — Copie  des  lettres,  télégrammes 
et  autres  feudlles  échangés  entre  J.-A.  Schryburt  et  le  premier  ministre  ou  d'autres 
membres  du  gouvernem'ent,  relativement  aux  baux  Isenberg.  Déposiée  le  4  juillet 
1924.    M.  Kennedy  (Edmonton) Pas  imprimée. 

263.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat  du  5  juin  1924,  pour  un  état  faisant  connaître  pour 

chacune  des  provinces  de  la  confédération  quel  est: — 1.  L'évaluation  foncière  muni- 
cipale. 2.  L'évaluation  des  fermes.  3.  L'évaluation  des  industries.  4.  L^évaluation 
municipale  foncière  des  villes.  5.  (a)  Les  manufactures  séparées,  (b)  Lesi  manu»- 
factures  comprises.  6.  Le  nombre  de  fermiers  dans  chacune  des  provinces.  7.  Le 
nombre  de  manufactuiriers  par  province.  8.  L'évaluation  des  villages  qui  ne  sont 
compris  dans  les  fermes  ou  les  industries.  Déposée  le  17  juin  1924.  L'hon.  M. 
Boyer •  • . .  Pas    imprimée. 

264.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat  du  29  mai  1924,  pour  un  état  indiquant: — 1.  La  liste  des 

articles  exportés  de  la  Grande-Bretagne  au  Canada,  et  qui  bénéficient  du  régime  de 
préférence  du  tarif  McKenna.  2.  La  valeur  de  ces  articles  ainsi  exportés.  3.  Le 
taux  des  droits  de  préférence  sur  ces  articles.  Déposée  le  17  juin  1924.  L'hon.  M. 
Webster    (Stadacona) Pas    imprimée. 

265.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  24  mars  1924: — Copie  de  toute  correspondance, 

lettres,  télégraimmeis  et  autres  dKDcuments  échangés  entre  aucun  membre  du  gou)- 
vernement  ou  aucun  membre  du  Parlement  et  aucun  surintendant  de  district  ou 
autres  officiers  des  chemins  de  fer  Nationaux,  se  rapportant  à  l'emploi,  la  séniorité, 
la  mise  à  la  retraite  ou  le  renvoi  de  tout  employé  du  réseau  des  chemins  de  fer 
nationaux.    Déposée  le  19  juin   1924.    Le  très  hon.  M.  Meighen. ..  .Pas  imprimée. 

266.  266a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  24  mars  1924: — Copie  de  coirrespondanoe, 

lettres  et  autres  documents  échangés  entre  le  département  de  la  Marine  et  des 
Pêcheries  et  un  ou  des  particuliers  ou  corporations,  touchant  l'application  des  règle- 
ments de  la  pêche  du  homard  au  Nouveau-Brunswick,  dans  les  années  1920',  1921, 
1922,  1923  et  jusqu'au  29  février  1924.    Déposée  le  19  juin  1924.    M.  Doucet. 

Pas  imprimée. 

267.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  28  mai  1924, — Etat  indiquant:— 1.  Combien  le 

gouvernement  du  Canada  a  dépensé  pour  soulager  le  chômage  à  Winnipeg,  Hamilton, 
Toronto,  Vancouver  et  Montréal,  Canada,  dans  les  dernières  six  années.  2.  Combien 
respectivement,  ont  dépensé  (a)  le  gouvernement  fédéral,  (5)  le  gouvernement 
provincial,  et  (c)  les  municipalités  ci-dessus,  dans  les  dernières  six  lannées,  pour  soula- 
ger le  chômage.  3.  Si  pendant  ces  années,  le  gouvernement  avait  une  entente  avec 
le  gouvernemnt  provm'cial  et  les  municipalités  susdits  quant  aux  formes  des  secours. 
Dans  l'affirmative,  quelle  était  cette  enitente.  4.  Si  le  gouvernernent  prend  des 
mesures,  seul,  ou  avec  les  provinces  ou  les  municipalités,  pour  secourir  le  chômage  et 
empêcher  la  centralisation  des  sans  travail  dans  les  grands  centres  de  population. 
Déposée  le  20  juin  1924.    M.  Church Pas  imprimée. 

268.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  9  juin  1924: — Copie  des  rapports,  corresponr 

dances,  télégrammes  et  autres  femlles,  échangés  entre  des  fonctionnaires  du  dépar- 
tement des  Affaires  des  sauvages  depuis  le  22  septembre  jusqu'ici,  touchant  la 
suspension  et  la  démision  subséquente  du  major  J.-B.  Hardings,  agent  des  sauvages 
à  l'agence  Touchwood,  à  Punnichy,  Saskatchewan.  Déposée  le  23  juin  1924.  M. 
Johnston Pas  imprimée. 

269.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  16  juin  1924: — Copie  de  la  correspondance  aux 

mains  d'un  département  quelconque  du  gouvemciment  au  sujet  de  la  destitution 
projetée  de  J.-L.  Bell,  magistrat  de  police  de  White-Horse,  Territoire  du  Yukon. 
Déposée  le  23  juin  1924.     M.  McQuarrie Pas  imprimée. 
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270.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat,  du  18  juin  1924,  pour  un  état  indiquant: — 1.  Le  total 

des  recettes  et  des  dépenses  des  chemins  de  fer  nationaux-canadiens  à  l'Ile  de  Van- 
couver pour  chaque  année  de  service,  y  compris  1923-24,  aux  deux  titres  "Voyageurs" 
et  "Marchandises".  2.  Le  nombre  de  milles  aujourd'hui  exploités,  les  endroits  entre 
lesquels  les  voies  ferrées  sont  en  service  et  la  fréquence  du  service,  le  total  du 
capital  dépensé  jusqu'à  date  pour  le  réseau  aujourd'hui  en  exploitation,  ainsi  que  le 
total  dépensé  pour  la  partie  entièrement  ou  partiellement  régalée,  mais  sur  laquelle 
les  rails  n'ont  pas  été  posés,  et  non  exploitée.  Déposée  le  23  juin  1924.  Le  très  hon. 
sir  Georges  E.  Foster Pas  imprimée. 

271.  Réponse  à  un  ordre   de  la  Chambre   du   24  mars   1924: — Copie   de   correspondance, 

lettres,  télégrammes  et  autres  documents  que  le  gouvernement  possède  relativement 
à  la  saisie  et  au  relâchement  du  bateau  Jeanne  d'Arc  pour  infraction  aux  lois  doua- 
nières.   Déposée  le  24  juin  1924.    M.  Doucet Pas  imprimée. 

272.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  14  avril  1924: — Copie  de  toute  la  correspon- 

dance échangée  depuis  le  1er  janvier  1922  entre  le  gouvernement,  le  ministre  des 
Postes,  la  Commission  du  Service  civil,  ou  d'autres  particuliers,  au  sujet  de  la  des- 
titution de  Thomas  Lavoie,  maître  de  poste  à  Saint-Gédéon,  comté  de  Chicoutimi, 
et  de  la  nomination  d'un  nouveau  maître  de  poste  à  cet  endroit;  aussi  copie  de  l'en- 
quête faite  au  sujet  dudit  Thomas  Lavoie,  du  rapport  des  enquêteurs,  des  candi- 
datures remises  à  la  Commission  du  Service  civil  pour  les  fonctions  de  maître  de 
poste  à  Saint-Gédéon,  et  de  tous  les  certificats  et  pétitions  pour  ou  contre  l'un  ou 
l'autre  des  candidats.    Déposée  le  24  juin  1924.    M.  Doucef. Pas  imprimée. 

273.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat,  du  3  avril  1924,  pour  la  production  d'une  copie  des 

accords  intervenus  entre  le  Canadien-National  et  les  Fraternités  ou  organisations 
des  employés  des  chemins  de  fer,  et  d'une  copie  d'un  bordereau  de  paye  sous  le 
régime  de  chaque  accord  pour  la  division  de  l'Atlantique.  Déposée  le  24  juin 
1924.     L'hon.  M.  Ross  (Middleton) Pas  imprimée. 

274.  Copie  de  correspondance  re  reconnaissance  de  l'Union  des  Républiques  Soviétique- 

Socialistes  par  le  Canada;  aussi,  copie  d'arrêté  en  conseil  C.P.  4667,  du  26  décembre 
1921,  concernant  la  participation  du  Canada  à  une  convention  commerciale  entre 
le  gouvernement  du  Royaume-Uni  et  le  gouvernement  Russe-Soviétique.  Déposée 
le  26  juin  1924 Pas  imprimée. 

275.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  16  juin  1924, — Relevé  montrant: — 1.  Combien 

de  fonctionnaires  le  gouvernement  canadien  emploie  en  permanance  en  Grande- 
Bretagne,  et  quelles  sont  leurs  fonctions.  2.  Total  des  appointements  et  autres 
paiements  qui  leur  sont  faits.  3.  Combien  de  fonctionnaires  le  gouvernement  cana- 
dien emploie  temporairement  en  Grande-Bretagne  à  l'exposition  de  l'empire  et 
ailleurs.  4.  Quelles  sont  leurs  fonctions,  et  combien  coûtera  leur  service,  au  total. 
5.  En  sus  de  ceux  qui  sont  déjà  rendus,  combien  de  fonctionnaires  le  gouvernement 
se  propose  d'envoyer  en  Grande-Bretagne  au  sujet  de  l'exposition  de  l'empire,  et 
quel  sera  le  coût  approximatif  de  ces  services.  6.  Si  le  gouvernement  paie  en  tout 
ou  en  partie  les  frais  des  représentants  des  gouvernements  provinciaux.  7.  Quels 
sont  les  devoirs  des  représentants  provinciaux,  et  quelles  seront  approximativement 
leurs  dépenses.     Déposée  le  26  juin  1924.     M.  Campbell Pas  imprimée. 

275a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  23  juin  1924: — Relevé  indiquant  (1)  les  règles, 
règlements,  ordonnances  sur  l'adjudication  des  concessions  par  les  officiers  chargés 
de  la  section  canadienne  à  l'exposition  de  Wemblej^;  copie  de  la  correspondance  en 
mains  sur  les  concessions,  échangée  entre  le  gouvernement  du  Canada  et  ses  agents 
en  charge  du  pavillon;  copie  de  l'ordonnance  sur  l'adjudication  des  conces- 
sions, indiquant  la  superficie  accordée  à  chaque  province;  (2)  état  indi- 
quant le  coût  estimé  (pour  le  gouvernement)  de  la  section  canadienne,  (a) 
quant  à  l'édifice,  (b)  exhibits  du  gouvernement  et  contingences,  (c)  la  liste  des 
principaux  fonctionnaires  et  leurs  appointements;  (3)  état  ou  copie  des  conventions 
entre  les  provinces  et  le  Dominion  quant  aux  concessions,  ou  entre  le  gouvernement 
du  Canada  et  une  ville  du  Canada,  ou  exposition  canadienne,  au  sujet  de  la  super- 
ficie, indiquant  l'adjudication.    Déposée  le  14  juillet  1924.    M.  Church. 

Pas  imprimée. 

2756.  Réponse  à  une  adresse  à  Son  Excellence,  le  Gouverneur  général  du  18  juin  1924: — 
Copie  de  toute  la  correspondance  échangée  entre  le  Haut  Commissaire  du  Canada 
et  le  ministre  des  Affaires  de  l'extérieur  ou  le  département  des  Affaires  extérieures, 
entre  le  représentant  de  la  Colombie-Britannique  à  Londres,  M.  F.-C.  Wade,  et  le 
ministre    des    Affaires    extérieures,    relativement    à    l'exposition    de    Wembley;    à 
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l'utilisation  de  matériaux  canadiens  dans  la  construction  de  cette  exposition,  et  la 
relation  entre  le  Haut  Commissaire  du  Canada  et  ces  questions.  Déposée  le  16 
juillet  1924.     M.  Sutherland Pas  imprimée. 

276.  Copie  d'un  bill  concernant  l'Eglise-unie  du  Canada,  passé  à  la  législature  de  la  pro- 

vince de  nie  du  Prince-Edouard,  et  lequel  n'a  pas  été  sanctionné  par  le  Lieutenant- 
Gouverneur  de  cette  province;  aussi,  d'un  arrêté  en  Conseil,  C.P.  752,  en  date  du  5 
mai  1924,  se  rapportant  au  même  sujet.    Déposée  le  27  juin  i924 Pas  imprimée. 

277.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  14  avril  1924: — Copie  de  tous  papiers  et  feuilles 

y  compris  rapports  d'estimateurs,  concernant  l'importation  de  lampes  électriques 
venant  de  Hollande,  depuis  le  1er  janvier  1923.    Déposée  le  27  juin  1924. 

Pas  imprimée. 

278.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat  du  29  mai  1924: — Copies  de  toute  la  correspondance 

échangée  en  1921  et  depuis  lors  entre  le  gouvernement  de  la  Nouvelle-Ecosse,  ou 
toute  personne  agissant  en  son  nom,  et  le  ministère  des  Douanes  et  de  l'Accise,  ou 
quelque  autre  service  administratif  du  gouvernement  du  Canada,  à  l'égard  de 
l'établissement,  dans  la  cité  de  Halifax,  Nouvelle-Ecosse,  d'entrepôts  de  douane 
pour  les  liqueurs  enivrantes.  Déposée  le  1er  juillet  1924.  Le  très  hon.  sir  George 
E.  Foster Pas  imprimée. 

279.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  16  juin  1924: — Copie  de  toute  la  correspondance 

et  des  autres  feuilles  afïérant  à  l'enquête  au  sujet  de  M.  Louis  Gauthier,  gardien  du 
bureau  de  poste  de  Matane,  province  de  Québec;  aussi  copie  de  la  preuve  reçue 
dans  cette  enquête,  et  du  rapport  de  l'enquêteur.  Déposée  le  2  juillet  1924.  M. 
Doucet Pas  imprimée. 

280.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  14  avril  1924, — Etat  montrant: — Quels  ont  été 

au  total  les  frais  de  voyage  de  chacun  des  ministres  du  gouvernement  pour  les 
exercices  terminées  le  31  mars  1920,  1921,  1922  et  1923,  ou  pour  toute  partie  de  ces 
exercices  pendant  laquelle  un  de  ses  mmistres  a  été  en  fonctions.  Déposée  le  3 
juillet  1924.     M.   McBride Pas  imprimée. 

281.  Copie  de   la   convention   de   commerce   entre   le   Canada   et   l'Union   économique   de 

Belgique  et  Luxembourg  signée  à  Ottawa,  le  3  juillet  1924.  Déposée  le  4  juillet 
1924 Imprimée  pour  distribution  aux  sénateurs  et  aux  députés. 

282.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  12  mai  1924, — Etat  faisant  voir: — 1.  Combien 

de  commissions  d'enquête  le  gouvernement  Laurier  a  nommées.  2.  Combien  ces 
commissions  ont  coûté  au  total.  3.  Quels  sont  les  noms  des  avocats  que  le  gouver- 
nement a  employés.  4.  Quelle  rémunération  on  a  accordé  à  chacun  d'eux.  Déposée 
le  4  juillet  1924.     M.  Leader Pas  imprimée. 

283.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  12  mai  1924, — Etat  faisant  voir: — 1.  Combien 

de  commisions  d'enquête  le  gouvernement  Borden  a  nommées.  2.  Combien  ces 
commissions  ont  coûté  au  total.  3.  Quels  sont  les  noms  des  avocats  que  le  gouver- 
nement a  employés.  4.  Quelle  rémunération  on  a  accordée  à  chacun  d'eux.  Déposée 
le   4   juillet    1924.     M.   Leader Pas    imprimée. 

284.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  12  mai  1924, — Etat  faisant  voir: — 1.  Combien 

de  commissions  d'enquête  le  gouvernement  Meighen  a  nommées.  2.  Combien  ces 
commissions  ont  coûté  au  total.  3.  Quels  sont  les  noms  des  avocats  que  le  gouver- 
nement a  employés.  4.  Quelle  rémunération  on  a  eccordée  à  chacun  d'eux.  Déposée 
le  4  juillet  1924.    M.  Leader Pas  imprimée. 

285.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  12  mai  1924, — Etat  faisant  voir: — 1.  Combien 

de  commissions  d'enquête  le  gouvernement  actuel  a  nommées.  2.  Combien  ces 
commissions  ont  coûté  au  total.  3.  Quels'  sont  les  noms  des  avocats  que  le  gouver- 
nement a  employés.  4.  Quelle  rémunération  on  a  accordée  à  chacun  d'eux.  Déposée 
le  4  juillet  1924 Pas   imprimée. 

286.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  5  mai  1924, — Copie  de  toute  correspondance 

entre  le  gouvernement  et  toutes  personnes  concernant  la  nomination  du  docteur 
Michaud  comme  médecin  et  agent  des  Indiens  aux  Sept-Iles,  comté  du  Saguenay, 
y  compris,  (a)  copie  de  toutes  les  instructions  qu'on  lui  a  données  au  sujet  des 
achats  de  provisions  et  marchandises  nécessaires  à  la  réserve,  ib)  Copie  de 
toutes  les  instructions  qu'on  lui  a  données  concernant  le  patronage  dans  son  district. 
(c)  Copie  de  toutes  les  soumissions  reçues  des  divers  marchands  pour  les  marchan- 
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dises  nécessaires,  (d)  Liste  des  marchandises  achetées,  les  noms  des  vendeurs  et 
les  prix  payés  jusqu'au  1er  décembre  1923.  (e)  Copie  de  toutes  les  instructions 
données  à  l'agent  qui  l'a  autorisé  à  faire  des  avances  à  certains  indiens  avec  garan- 
ties privilégiés  sur  leurs  fourrures,  sans  notifier  le  public.  Déposée  le  4  juillet  1924. 
M.  Doucet Pas  imprimée. 

287.  Rapport  intérimaire  de  la  commission  royale  des  grains  sur  les  sujets  qu'elle  a  exa- 
minés à  Vancouver,  se  rapportant  à  la  manutention,  l'emmagasinage  et  l'expédition 
du  grain.    Déposée  le  7  juillet  1924. 

Imprimée   pour    distribution   aux   sénateurs   et    aux   députés. 

288;  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  21  mai  1924: — Copie  de  tous  les  rapports  qu'il 
convient  de  produire,  reçus  du  commandant  de  la  Royale  Gendarmerie  à  Vancouver, 
touchant  les  contraventions  à  la  Loi  de  l'opium  et  des  drogues  narcotiques,  dans 
les  années  de  1920  à  1924  inclusivement.  Déposée  le  7  juillet  1924.  L'hon.  M. 
Stevens Pas    imprimée. 

289.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  12  mai  1924: — Relevé  des  quantités  de  cocaïne 

et  autres  drogues  "narcotiques  saisies  en  Colombie-Britannique  par  autorité  de  la 
Royale  Gendarmerie  à  cheval  du  Canada,  indiquant  la  disposition  qu'on  en  a  faite, 
de  1920  à  1924  inclusivement.    Déposée  le  7  juillet  1924.    L'hon.  M.  Stevens. 

Pas    imprimée. 

290.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du   16  juin   1924: — Copie   des  correspondances, 

télégrammes,  câblogrammes,  lettres  et  autres  feuilles  que  le  gouvernem.ent  possède 
touchant  la  capture  de  M.  Jafïray,  de  Toronto,  par  des  bandits  de  Chine,  et  les 
efforts  que  le  gouvernement  a  tentés  pour  obtenir  sa  libération.  Déposée  le  7 
juillet  1924.    L'hon.  M.  Manion Pas  imprimée. 

291.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  12  mai  1924: — Relevé  des  noms  des  membres 

de  la  Royale  Gendarmerie  à  cheval  du  Canada  à  Victoria  qui  ont  (a)  quitté  le 
service,  (b)  été  éloignés,  (c)  destitués,  et  indiquant  les  raisons  d'abandonner  le 
service.    Déposée  le  7  juillet  1924.     L'hon.  M.  Stevens Pas  imprimée. 

292.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  9  juin  1924: — Copie  de  correspondances,  télé- 

grammes et  autres  feuilles  afférant  aux  accusations  de  partisannerie  politique  por- 
tées contre  W.  L.  Trotter,  maître  de  poste  à  Sheguinadah  ;  copie  de  la  preuve  reçue 
du  rapport  de  l'enquêteur,  et  l'indication  de  la  décision  prise  par  le  gouvernement 
sur  ce  rapport.    Déposée  le  7  juillet  1924.     M.  Sutherland Pas  impriw,ée. 

293.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  9  juin  1924: — Copie  de  correspondances,  télé- 

grammes et  autres  feuilles  afférant  aux  accusations  de  partisannerie  politique  portées 
contre  Wm.  Boyd,  maître  de  poste  à  Kagawong;  copie  de  la  preuve  reçue,  du 
rapport  de  l'enquêteur,  et  l'indication  de  la  décision  prise  par  le  gouvernement  sur 
ce  rapport.    Déposée  le  7  juillet  1924.    M.  Sutherland Pa^  imprimée. 

294.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  4  juin  1924: — Copie  de  la  convention  entre  la 

Canadian  Petroleum^  Limited,  et  le  gouvernement,  relativement  à  la  production  du 
noir  de  carbone  et  la  mise  à  bail  des  terrains  pétrolifères,  et  copies  des  télégrammes, 
coiTespondances  et  feuilles  afférants.  Déposée  le  8  juillet  1924.  M.  Kennedy 
(Edmonton) Pas  imprimée. 

295.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  26  mai  1924: — Copie  de  lettres,  télégrammes, 

mémoires,  décrets  ministériels,  et  autres  feuilles  que  le  gouvernement  possède  ou 
contrôle,  ou  un  de  ses  départements  postérieurs  au  12  avril  1922.  touchant  l'assai- 
nissement projeté  de  la  région  connue  sous  le  nom  de  Kootenay  Flats,  dans  la  Co- 
lombie-Britannique et  l'Etat  de  l'Idaho.    Dépesée  le  8  juillet  1924.     M.  Humphrey. 

Pas    imprimée. 

296.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  9  juin  1924: — Copie  des  correspondances,  télé- 

grammes et  autres  feuilles  afférant  aux  accusations  de  partisannerie  politique  portées 
contre  S.  Brickman,  maître  de  poste  à  Sebringville,  Ontario,  et  copie  de  la  preuve 
prise,  du  rapport  de  renquôtcur,  et  l'indication  de  la  décision  prise  par  le  gouver- 
nement sur  ce  rapport.    Déposée  le  10  juillet  1924.     M.  Sutherland. 

Pas    imprimée. 

297.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  8  mai   1924, — Etat  montrant: — 1.  Combien 

d'automobiles  à  passagers  le  gouvernement  a  achetés  en  1919,  1920,  1921,  1922,  1923 
et  1924,  respectivement.  2.  Combien  a  coûté  l'entretien  de  ces  automobiles  chaque 
année.    Déposée  le  10  juillet  1924.     M.  McBride Pas  imprimée. 
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298.  Réponse  à  un  ordre  de   la  Chambre   du  2  juin    1924:— Copie   des   correspondances, 

télégrammes  et  autres  feuilles  échangés  entre  la  London  Guarantee  and  Accident 
Company,  Ltd.,  ou  d'autres,  et  le  gouvernement  relativement  à  l'obligation  de 
$321,000  garantissant  l'achèvement  de  deux  navires  à  Prince-Rupert,  par  la  Prince 
Rupert  Dry  Dock  and  Engineering  Company,  Ltd.  Déposée  le  14  juillet  1924. 
M.   Coote Pas    imprimée. 

299.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  23  juin   1924: — Relevé  indiquant  les  noms 

et  adresses  des  personnes  résidant  dans  les  provinces  du  Manitoba,  de  la  Saskat- 
chewan  et  de  l'Alberta,  qui  cultivent  des  buissons  ou  haies  d'épine-yinette,  et  aux- 
quelles le  ministère  fédéral  d'Agriculture  a  demandé  de  les  détruire,  et  qui  ont 
négligé  de  se  conformer  à  cette  demande.    Déposée  le  15  juillet  1924.    M.  Lovie. 

Pas    imprimée. 

300.  Réponse  à  une  adresse  à  Son  Excellence,  le  Gouverneur  général  du  7  avril   1924,— 

Copie  du  décret  ministériel  pourvoyant  à  la  nomination  d'un  douanier  canadien 
à  New-York  pour  la  surveillance  des  marchandises  canadiennes  expédiées  par  voie 
de  New-York  sur  des  localités  canadiennes  du  Pacifique;  aussi,  copie  de  correspon- 
dance, télégrammes,  et  autres  documents  afférants,  depuis  l'adoption  du  décret 
ministériel  en  question.    Déposée  le  16  juillet  1924.    L'hon.  M.  Stevens. 

Pas    imprimée. 

301.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  3  avril  1924, — Relevé  indiquant: — 1.  Quantité 

des  liqueurs  apportée  en  Colombie-Britannique  dans  les  années  solaires  1922  et  1923. 
2.  Quantité  restée  en  douane,  et  libérée  plus  tard  pour  l'exportation.  3.  Quantité 
libérée  pour  la  consommation  locale.  4.  Revenus  tirés  des  liqueurs  libérées  pour 
la  consommation  domestique.  5.  Revenus  bruts  tirés  des  liqueurs  en  douane,  et 
la  remise  totale  ou  libération,  en  vertu  des  règlements  des  liqueurs  en  douanes, 
pendant  les  années  susdites.    Déposée  le  16  juillet  1924.    L'hon.  M.  Stevens. 

Pas    imprimée. 

302.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  28  mai  1924: — Copie  de  la  correspondance  et 

autres  feuilles  échangées  entre  le  ministre  des  Postes,  ou  le  gouvernement  du 
Canada  et  d'autres  personnes,  depuis  le  1er  juillet  1922,  au  sujet  de  la  destitution 
d'Edward  Gibbs,  maître  de  poste  à  Four  Roads,  comté  de  Gloucester,  Nouveau- 
Brunswick;  aussi,  copie  des  rapports  et  décisions  de  l'enquête  au  sujet  dudit  Edward 
Gibbs.    Déposée  le  17  juillet  1924.    M.  Doucet Pas  imprimée. 

303.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  9  juin  1924: — Copie  de  correspondances,  télé- 

grammes, lettres  et  autres  feuilles  aftérant  à  la  destitution  de  M.  D.  D.  Campbell, 
maître  de  poste  à  O'Leary,  Ile  du  Prince-Edouard;  et,  s'il  y  a  eu  accusations  et 
enquête,  copie  de  la  preuve  reçue  et  du  rapport  de  l'enquêteur.  Déposée  le  17 
juillet    1924.    M.   Chaplin Pas    imprimée. 

304.  Réponse   à  un   ordre   de   la   Chambre   du   9   juin    1924: — Copie   de    correspondances, 

télégrammes,  lettres  et  autres  feuilles,  échangés  entre  le  département  du  Commerce 
et  la  Commission  du  Service  civil,  afférant  à  la  nécessité  d'avoir  un  degré  univer- 
sitaire avant  d'être  nommé  commissaire  de  commerce.  Déposée  le  17  juillet  1924. 
Sir  Henry   Drayton Pas   imprimée. 

305.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  9  juin  1924: — Copie  des  lettres,  télégrammes 

et  autres  feuilles  échangés  entre  le  département  du  Commerce  et  la  Commission 
du  Service  civil  afférant  à  une  limite  d'âge  quant  aux  nominations  de  commissaires 
de  commerce.    Déposée  le  17  juillet  1924.    Sir  Henry  Drayton Pas  imprimée. 

306.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  12  mai  1924: — Copie  de  lettres  et  feuilles  que 

le  département  des  Travaux  publics  possède  au  sujet  des  réclamatioDs  de  l'entre- 
preneur pour  le  paiement  du  coût  des  travaux  exigés  par  la  construction  de  l'hôtel 
des  Postes,  à  Québec.    Déposée  le  18  juillet  1924.    M.  Parent Pas  imprimée. 

307.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  16  juin  1924: — Copie  des  instructions  données 

au  docteur  Hume,  relativement  à  l'industrie  pétrolifère  en  Ontario,  et  des  lettres, 
états,  feuilles,  ou  preuve  recueillis  par  le  docteur  Hume  au  sujet  de  cette  industrie 
pétrolifère;  aussi,  copie  du  rapport  du  docteur  Hume  sur  ces  questions.  Déposée 
le  18  juillet  1924.    Sir  Henry  Drayton Pas  imprimée. 

308.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  31  mars  1924: — Copie  du  rapport  du  commis- 

saire A.  T.  Thompson,  nommé  pour  s'enquérir  de  la  situation  faite  aux  Indiens  des 
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Six-Nations;  aussi,  copie  de  la  preuve,  des  lettres,  correspondances  et  autres  docu- 
ments que  le  gouvernement  possède  à  ce  sujet.    Déposée  le  18  juillet  1924.   M.  Senn. 

Pas    imprimée. 

309.  Copie  de  communications  échangées  entre  le  gouvernement  du  Canada,  et  le  gouver- 

nement de  Sa  Majesté,  relativement  à  la  représentation  des  Dominions  à  la  Confé- 
rence inter-alliés.    Déposée  le  18  juillet  1924. 
Imprimée  pour  les  documents  parlementaires  et  pour  distribution  aux  sénateurs  et  aux  députés. 

310.  Rapport  de  la  commission  royale  sur  le  bois  de  pulpe — Partie  1,  ressources  du  bois 

de  pulpe;  Partie  2,  conservation  des  forêts;  Partie  3,  la  question  des  exportations 
de  bois  à  pulpe.    Déposé  le  18  juillet  1924 Imprimé  pour  la  distribution. 

311.  Réponse  partielle  à  un  ordre  du  Sénat  du  3  avril  1924,  pour  la  production  d'un  docu- 

ment faisant  connaître:  Le  congé  que  les  autorités  de  la  Douane  ont  délivré  aux 
navires  de  quinze  cents  tonnes  et  moins  pour  l'exportation  de  liqueurs  enivrantes 
du  Canada  dans  l'année  civile  1923,  et  mentionnant,  suivant  les  provinces,  le  port 
d'où  le  congé  a  été  délivré  et  le  pays  de  destination,  ainsi  que  le  tonnage  de  chaque 
navire  aj'ant  obtenu  ce  congé,  la  qualité  et  la  nature  des  liqueurs  indiquées,  leur 
valeur  et  le  droit  de  douane  acquitté  ou  remis  dans  chaque  cas,  le  montant  et  la 
nature  de  la  garantie  acceptée  par  le  gouvernement  afin  d'assurer  que  les  exportations 
étaient  de  bonne  foi,  le  nom  des  navires  et  la  date  du  départ  du  port  canadien,  de 
même  que  la  date  de  la  prochaine  déclaration  d'entrée  de  ces  navires  au  Canada, 
les  ports  étrangers  d'oii  ils  ont  obtenu  congé,  et  le  nom,  dans  chaque  cas,  du 
douanier  qui  a  délivré  le  congé  des  ports  canadiens.  Déposée  le  18  juillet  1924. 
Le  très  honorable  sir  Georges  E.  Foster Pas  imprimée. 

312.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  7  avril  1924: — Copie  de  tous  contrats  faits 

par  le  gouvernement  ou  un  de  ses  départements,  ou  par  un  ou  des  particuliers  agissant 
au  nom  du  gouvernement  ou  d'un  de  ses  départements,  et  la  Dominion  Canners, 
Limited,  de  Hamilton  et  Simcoe,  Ontario,  à  une  date  quelconque  du  1er  août  1914 
au  1er  août  1919;  et  de  tous  rapports,  lettres,  correspondances  et  autres  documents 
que  le  gouvernement  possède  ou  contrôle  et  afférant  à  des  transactions,  négocia- 
tions, contrats  ou  affaires,  échangés  entre  le  gouvernement  et  la  Dominion  Canners, 
Limited,  ou  des  particuliers  agissant  au  nom  de  la  compagnie,  et  spécialement  copie 
des  rapports  faits  au  gouvernement  ou  un  de  ses  départements  par  la  Milton  Hersey 
Company,  Limited,  Montréal;  R.  R.  McCall,  inspecteur  du  gouvernement  à  Simcoe. 
Ontario,  et  H.  H.  Hollarxd,  inspecteur  surveillant  du  gouvernement,  au  sujet  de 
transactions,  contrats,  etc.,  comme  susdit  entre  le  gouvernement  et  la  Dominion 
Canners,  Limited,  dans  la  période  indiquée  plus  haut;  et  aussi  copie  des  rapports 
faits  au  gouvernement  par  une  ou  des  commissions  ou  particuliers  nommés  ou 
autorisés  par  le  gouvernement  à  faire  enquête  et  rapport  sur  les  transactions,  affaires 
et  contrats  entre  le  gouvernement  et  la  Dominion  Canners,  Limited,  ou  des  parti- 
culiers agissant  au  nom  d'icelle,  du  1er  août  1914  au  1er  août  1919.  Déposée  le  19 
juillet    1924.    M.    Wallace Pas    imprimée. 

313.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  du  9  juin  1924: — Copie  de  correspondances  et 

autres  feuilles  afférant  à  l'enquête  sur  M.  Ludovic  Germain,  chef  de  la  livraison 
de  ville  Bureau  de  poste  de  Montréal;  aussi,  copie  des  témoignages  produits  à  cette 
enquête,  et  du  rapport  de  l'enquêteur.    Déposée  le   19  juillet  1924.    M.  Doucet. 

Pas    imprimée. 
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RAPPORT 


SUR 


L'INSPECTION    DES    POIDS    ET    MESURES,    DE 
L'ÉLECTRICITÉ   ET  DU  GAZ 


A  l'honorable 

Ministre  du  Commerce. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  le  rapport  annuel  des  services 
d'inspection  des  poids  et  mesures,  de  l'électricité  et  du  gaz,  ainsi  que  les  tableaux 
statistiques  qui  le  complètent,  pour  l'exercice  terminé  le  31  mars  1923. 

F.  C.  T.  O'HARA, 

Sous-ministre. 


SERVICE  DE  L'INSPECTION  DES  POIDS  ET  MESURES 

M.  E.  0.  Way,  directeur  des  Poids  et  Mesures,  fait  rapport  dans  les  termes 
suivants  : 

Les  travaux  du  service  des  Poids  et  Mesures  pendant  l'exercice  1922-23 
marquent  encore  un  bon  progrès.  Une  augmentation  de  recettes  de  $6,122.02 
montre  que  l'application  au  travail  a  été  constante,  et  une  réduction  de  $11,840.46 
dans  les  dépenses,  résultat  dont  il  convient  de  féliciter  les  directeurs  régionaux, 
dénote  l'efficacité  de  l'économie  qu'on  a  pratiquée. 

Voici  les  chiffres  : 

1821-22  1922-23  Augmentation 

Recettes  encaissées,  $272,137.02  $278,259.04  $6,122.02 

Dïmînut  ion 
Dépenses $313,982.04  $302,141.58  $11,840.46 

On  a  donc  réduit  le  déficit,  qui  était  de  $41,845.02  en  1921-22,  à  $23,882.54 
en  1922-23,  soit  d'une  somme  de  $17,962.48. 

8— le 
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Si  l'on  retranchait  l'indemnité  de  vie  chère  qui  est   de  $22,286.33  pour 
l'ensemble  du  senice,  il  ne  resterait  plus  que  $1,596.21  de  déficit  pour  l'exercice. 

Le  tableau  suivant  constitue  une  intéressante  statistique  des  poids  et  mesures 
pour  les  quinze  derniers  exercices. 


Exercice 


Nombre 

d'ina- 
pecteurs 


Dépenses 


Recettes    I 


Déficit 
total 


Déficit 

moins  la  gra 

tification 


1908-09 
1909-10 
1910-11 
1911-12 
1912-13 
1913-14 
1914-15 
1915-16 
1916-17 
1917-18 
1918-19 

1919-20 

1920-21 

1921-22 
1922-23 


121 
124 
129 
141 
171 
164 
174 
211 
207 
176 
139 


127 


124 


120 


119 


Gratifi- 
cation 


104. 
110, 
117, 
124, 
131, 
144, 
164, 
181. 
188, 
211, 
204, 
25, 


25Ô  6/ 
281  62 
062  15 
253  13 
344  71 
989  97 
604  93 
113  86 
086  60 
060  39 
159  00 
726  89 


Gratifi- 
cation 

Gratifi- 
cation 

Gratifi- 
cation 

Gratifi- 
cation 


229, 

226. 

45. 


885  89 
851  82 
663  54 


268 
38 


,515  36 
,153  35 
,932  73 


307. 

2S6. 


313 

279 

22, 


076  08 
358  58 
623  46 
982  04 
855  25 
286  33 


302.141  58 


80,287  05 
92,789  30 
98,427  39 
107,686  01 
100.696  52 
113.862  40 
105,974  95 
112,240  11 
131,625  60 
141.389  40 


136,497  80 

149,473  43 

267,105  62 
272,137  02 

278,259  04 


23,968  62 
17,492  32 
18,634  76 
16,567  12 
30,648  19 
31,127  57 
58,629  98 
68,873  75 
56,461  00 
69,670  99 


93,388  09 

123,041  93 

39,970  46 
41,845  02 

23,882  54 


67,661  20 

77,378  39 

1,037  73 
14,221  56 

1,596  21 


Avant  191S-19  il  n"y  avait  pas  de  gratification. 

Les  deux  particularités  les  plus  importantes  de  l'état  ci-dessus  sont  la  forte 
augmentation  des  recettes  perçues  en  1920-21  et  la  réduction  considérable  du 
nombre  des  employés  dans  les  sept  dernières  années. 

L'accroissement  des  recettes,  en  1920-21,  provenait  de  l'augmentation  des 
droits  d'inspection  établie  par  décret  prenant  effet  le  1er  avril  1920,  destinée  à 
compenser  l'augmentation  générale  des  frais  encourus  par  le  service  dans  la 
conduite  des  travaux  d'inspection. 

Le  second  trait,  la  réduction  et  la  limitation  du  personnel  aux  exigences  du 
service,  est  le  plus  grand  facteur  de  l'administration  efficace  et  économique. 
Le  coût  de  la  vie  et  les  traitements  ont  tellement  augmenté,  ces  quelques  der- 
nières années,  que  les  inspecteurs  doivent  être  employés  toute  l'année  si  1  on 
veut  rencontrer  les  frais  représentés  par  les  traitements.  Le  matériel  à  inspecter 
dans  une  \ille,  représente  une  quantité  relativement  fixe.  Cette  inspection  une 
fois  faite,  les  fonctionnaires  n'ont  plus  à  faire  qu'un  travail  de  sur^^eillance  non 
rémunérateur;  car  s'ils  peuvent  faire  des  inspections  tout  le  temps,  ils  ne  peuvent 
percevoir  des  droits  d'inspection  qu'une  fois  par  année.  Le  personnel  est 
maintenant  juste  suffisant.  La  suppression  des  mains  inutiles  est  en  grande 
partie  la  cause  de  l'amélioration  marquée  montrée  ci-dessus. 

Un  état  financier  général  de  l'exercice  1922-23,  par  régions  et  par  provinces, 
se  trouve  à  l'annexe  A. 
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Le  tableau  suivant  résume  les  inspections  faites  pendant  l'année,  des  poids 
et  mesures,  des  appareils  de  pesage  et  de  mesurage,  etc.  On  trouvera  à  ce 
sujet  des  états  détaillés  aux  appendices  B  et  C. 

RÉSUMÉ 


Soumis 


Vérifiés 


Refusés 


Pourcen- 
tage des 
refus 


Poids  (Dominion) 

Poids  métriques) 

Mesures  de  capacité  (Dominion) 

Mesures  de  capacité  (métriques)   

Mesures  de  longueur  (Dominion) 

Bidons  à  lait 

Bidons  de  crème  glacée 

Verrerie  d'épreuves  Babcock  (pipettes) 

Pompes  mesureuses  pour  gazoline 

Machines  de  pesage 

Machines  de  pesage  (métriques) 


93,389 

1,076 

126,558 

74 

9,577 

86,494 

39,740 

57,079 

20,703 

157,224 

584 


93,050 

1,069 

126,502 

74 

9,533 

86,494 

39,740 

55,996 

19,844 

149,658 

572 


339 

7 
56 


0-36 
0,65 
004 


44 


0-45 


1,083 

859 

7,566 

12 


1-88 
4- 14 
4-81 
2-05 


592,498 


582,532 


Ce  tableau  indique  une  diminution  totale  de  29,411  dans  le  nombre  total 
des  appareils  inspectés,  si  on  compare  à  l'exercice  1921-22,  l'augmentation  la 
plus  notable  étant  de  celle  2,809  dans  le  nombre  des  pompes  mesureuses  pour 
la  gazoline. 

Appareils  en  verre  pour  l'épreuve  du  lait 

Le  nombre  d'appareils  en  verre  pour  l'épreuve  de  la  crème  et  du  lait,  ins- 
pectés conformément  à  la  Loi  concernant  l'analyse  du  lait  indique  une  augmen- 
tation très  considérable  tel  que  prévu  dans  mon  rapport  de  l'an  dernier. 

On  a  reçu  en  tout,  pour  inspection,  57,079  appareils,  contre  34,633  l'an 
dernier,  ce  qui  a  augmenté  le  revenu  de  $1,100.65. 

Le  montant  total  des  honoraires  reçus  se  chiffre  à  $2,800.25,  au  lieu  de 
$1,699.60  l'an  dernier. 

Saisies  et  poursuites 

On  a  saisi,  au  cours  de  l'année,  un  total  de  deux  cents  (200)  appareils, 
répartis  comme  suit: 

Balances  à  ressort  illégales 133 

Autres  instruments  de  pesage 27 

Mesures  inexactes  et  fausses 21 

Appareils  divers 19 

Ces  saisies  ont  été  suivies  de  poursuites  dans  cinq  cas  seulement,  en  outre 
de  cinq  autres  cas  où  des  poursuites  ont  été  intentées  en  vertu  de  l'article  61a 
de  la  Loi  des  poids  et  mesures,  pour  vente  avec  pesée  insuffisante.  Dans  neuf 
cas,  il  y  eut  condamnation  et  amende  donnant  un  total  de  $148;  un  cas  fut  réglé 
hors  de  cour. 

Le  nombre  de  poursuites,  en  vertu  de  la  Loi  des  poids  et  mesures  est  moins 
élevé  qu'il  devrait  l'être  parce  que  plusieurs  infractions  à  cette  loi,  que  rapportent 
nos  inspecteurs,  sont  référées  à  d'autres  ministères  où  on  en  dispose  conformé- 
ment à  certaine  législation  spéciale.  Bien  des  cas  où  la  pesée  est  insuffisante, 
pour  ce  qui  est  du  beurre,  sont  référés  à  la  division  de  l'industrie  laitière,  confor- 
mément à  la  Loi  concernant  cette  industrie;  les  cas  de  pesée  insuffisante,  pour 
ce  qui  est  des  marchandises  en  paquets  scellés,  sont  référés  au  ministère  de  la 
Santé,  conformément  à  la  Loi  concernant  les  aliments  et  les  drogues,  et  les 
infractions  en  ce  qui  concerne  la  vente  des  légumes,  sont  référées  au  ministère 
de  l'Agriculture,  conformément  à  la  Loi  concernant  les  plantes-racines  potagères. 
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Admentstratiox  et  personnel 

Des  changements  dans  le  personnel  ont  été  amenés  par  la  mise  à  la  retraite 
de  rinspecteur  de  district  Thomas  Parker,  de  Xelson.  en  juin  dernier:  par  la 
résignation,  à  la  fin  de  mars,  de  l'inspecteur  de  district  G.  D.  F^^-fe,  de  Calgary, 
et  de  l'inspecteur  D.  Cunningham  de  Saskatoon,  et  par  la  mort  regrettable  de 
l'inspecteur  de  district  James  Barr>'  de  St-John,  à  la  fin  de  l'exercice.  Le 
district  de  St-John  comprend  tout  le  Xouveau-Brunswick.  et  pendant  ses 
vingt  ans  de  service.  M.  Barr}-  s'est  montré  un  fonctionnaire  de  haute  personna- 
lité et  de  mérite,  d'intégrité  absolue  et  de  dévouement  excessif.  Sa  disparition 
est  une  perte  pour  nos  districts  des  provinces  maritimes. 

Lors  de  la  mise  à  la  retraite  de  l'inspecteur  de  district  Thos.  Parker,  on  a 
aboli  le  district  de  Nelson  et  le  territoire  a  été  inclus  dans  le  district  de  Vancouver, 
dont  il  faisait  partie  avant  juillet  1905.  Les  régions  montagneuses  de  la 
Colombie-Britannique,  naturellement,  ne  rapportent  aucun  revenu,  sauf  la  ville 
de  Vancouver,  et  la  fusion  de  ces  deux  districts  diminuera  les  frais  d'adminis- 
tration. 

On  a  rempli  cinq  vacances  et  fait  une  nouveUe  nomination  au  cours  de 
l'exercice. 

Toutes  les  nominations  se  font  par  l'entremise  de  la  Commission  du  sersice 
civil  et.  depuis  1918,  on  a  rempli  quarante  (40")  vacances  Des  titulaires,  trente- 
huit  sont  des  vétérans,  dont  huit  souffrent  d'incapacité  partielle  et  ont  subi  un 
entraînement  professionnel  donné  par  le  ministère  du  Rétablissement  des  soldats. 
Cepend::nt.  le  travail  relatif  à  l'inspection  des  poids  et  mesures  est  d'une  nature 
tellement  pénible  et  demande  un  effort  physique  tellement  grand,  qu'on  ne  peut 
employer  que  des  hommes  dont  l'incapacité  est  minime. 

Il  est  facUe  de  remarquer  aujourd'hui  que  dans  tout  le  ser\'ice  les  fonction- 
naires s'intéressent  davantage  à  leur  travail  et  sont  beaucoup  plus  efficaces 
depuis  la  nouvelle  classification  et  avec  le  système  d'examens  compétitifs  pour 
les  nominations  et  les  promotions.  Un  fonctionnaire  peut  se  trouver  désap- 
pointé, et  peut-être  un  peu  jaloux,  lorsqu'il  n'obtient  pas  une  promotion,  mais 
il  est  plus  facile  de  céder  le  pas  et  la  position  à  un  collègue  dont  l'évaluation  du 
mérite  est  plus  élevée  sur  la  liste  de  promotion  qu'à  un  autre  dont  la  préférence 
ne  repose  pas  sur  le  mérite  compétitif. 

Pour  une  cause  ou  une  autre,  l'efficacité  et  le  statut  du  ser^-ice  des  poids  et 
mesures  ont  fait  des  progrès  marqués  depuis  quatre  ou  cinq  ans,  et  les  rapports 
publiés  ici  en  sont  une  preuve  indéniable. 

Système  métriqtte 

Le  commerce  international,  et  tout  particulièrement  le  commerce  entre  le 
Canada  et  les  Etats-Unis,  souffre  beaucoup  de  la  différence  qui  existe  entre  le 
gallon  de  ce  dernier  pays  et  le  gallon  impérial  ou  britannique.  Le  gallon  impé- 
rial mesure  277.274  pouces  cubes  tandis  que  le  gallon  américain,  ancien  gallon 
Winchester  britannique  ou  gallon  à  yid.  de  l'époque  de  la  reine  Anne,  mesure 
231  pouces  cubes.  Par  conséquent,  le  gallon  impérial  est  20  p.  100  plus  grand 
que  le  gallon  américain.  Les  deux  mesures  sont,  cependant,  légales  dans  les 
deux  pays  respectifs  et  il  n'existe  aucun  préfixe  ou  terme  spécial  pour  les  diffé- 
rencier dans  le  commerce  international.  Ce  manque  d'itentité  porte  à  la  confu- 
sion. Par  exemple,  un  canadien  qui  étudie  les  prix  du  gros  pour  la  peinture, 
trouve  que  les  prix  américains  sont  inférieurs  aux  prix  canadiens  ou  britanniques. 
S'il  achète  le  produit  américain,  non  seulement  il  découvre  qu'il  n'a  pas  la 
mesure  impériale,  mais  qu'il  a  reçu  une  marchandise  qu'il  ne  peut  vendre  dans 
l'état  dans  lequel  il  l'a  reçue  sans  s'exposer  à  une  poursuite  à  cause  de  la  mesure 
illégale  et  insuffisante.     Donnons  un  autre  exemple:  Une  maison  anglaise  avait 


POIDS  ET  MESURES  7 

DOC.  PARLEMENTAIRE  No.  8 

besoin  d'une  sorbetière.  La  sorbetière  américaine  de  150  pintes  se  vendait 
meilleur  marché  que  la  sorbetière  canadienne;  mais  lors  de  la  livraison  de  la 
machine  américaine  on  constata  naturellement  qu'elle  ne  contenait  pas  150 
pintes  impériales.  Par  conséquent,  la  machine  ne  répondait  pas  aux  besoins 
de  l'acheteur  et  cela  sans  qu'il  y  ait  eu  de  fausses  représentations  ni  de  part  ni 
d'autre. 

Pour  obvier  à  la  difficulté  que  nous  venons  de  signaler  la  "Décimal  Associa- 
tion of  England"  et  la  ''American  Metric  Association"  ont  récemment  recom- 
mandé de  reléguer  l'emploi  du  gallon  et  de  lui  substituer  le  litre. 

La  suggestion  mérite  l'attention  et  pourrait  être  adoptée  pour  la  mise  en 
conserve  ou  en  bidons  des  peintures,  des  huiles,  des  vernis,  des  aliments,  etc. 
Cette  méthode  d'emballage  serait  légale  sur  le  marché  domestique  et  convien- 
drait à  l'exportation  sur  les  marchés  où  le  système  métrique  est  en  usage.  Le 
litre  équivaut  aux  .  88  de  la  pinte  ou  aux  .  22  du  gallon.  Cinq  litres  équivalent 
à  1  gallon  .1.  On  pourrait  continuer  à  employer  les  contenants  actuellement 
en  usage  jusqu'à  ce  que  la  pratique  soit  assez  généralement  établie  pour  justifier 
l'emploi  de  contenants  d'un  litre.  On  pourrait  imprimer  des  étiquettes  pour 
renseigner  le  public  sur  la  valeur  comparative  du  litre  et  des  mesures  anglaises 
équivalentes. 

Il  n'est  pas  possible  de  substituer  le  litre  au  gallon-étalon  du  système  anglais 
de  poids  et  mesures  et  étalons,  mais  le  commerce  profiterait  énormément  de 
l'emploi  judicieux  du  système  métrique  pour  les  cas  comme  celui  que  nous 
venons  d'illustrer.  Un  tel  compromis  est  possible,  bien  qu'il  ne  soit  pas  possible 
d'imposer  l'usage  de  tout  le  système  métrique. 
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Recettes  et  dépenses  du  service  des  poids  et  mesures  pour  l'exercice  clos 

le  31  mars  1923. 


Inspecteurs 

Dépenses 

Districts 

Appointe- 
ments 

Secours 
spécial 

Loyer 

Frais 

de 
voyage 

Divers 

Totaux 

Recettes 

Ontario — 
Belleville 

F.  D.  Diamond 

J  C  Sealey 

$      c. 

7,950  00 
13,755  00 
10,183  55 
18,088  87 
12,965  00 

$      c. 

6  00 

$      c. 

$      c. 

2,782  98 
6,543  25 
4.769  83 
7.511  40 
3,855  88 

$      c. 

350  01 
263  07 
223  20 
134  87 
180  24 

$      c. 

11,088  99 
20,561  32 
15,366  58 
25,735  14 
17,001  12 

$  c. 
9,361  30 

Hamilton 

21  071  75 

A.  A.  Luton    

190  00 

19.333  70 

Ottawa 

E.  H.  Hinchey 

J.  J.  McConvey 

Ontario 

A.  A.  Bernard 

J.A.  W.  LeBel 

0.  C.  Delorme 

J.  A.  Desilets 

16  787  15 

26.965  05 

62,942  42 

196  00 

25,463  34 

1,151  39 

89,753  15 

93,518  95 

QCÉBEC — 

Montréal 

17,865  00 
10,700  00 
6,345  00 
3,872  42 

262  50 
180  00 

8,717  26 
7,481  70 
2,593  57 
3,021  86 

338  90 
337  64 
159  10 
167  58 

27.183  66 
19,099  34 
9,097  67 
7,429  36 

32,740  70 

Québec 

Sherbrooke 

400  00 

16,735  10 
9,473  70 

367  50 

6,673  75 

38,782  42 

810  00 

400  00 

21,814  39 

1,003  22 

62,810  03 

65.623  25 

James  Barry 

W.  M.  Dustan 

Ed.  Davy  .    . 

N. -Brunswick — 
St-Jean 

5,890  00 

1,647  55 

136  11 

7.673  66 

6,732  60 

Nouv.-Ecosse— 
Halifax 

8.505  00 

125  00 

3,038  08 

820  19 

12,488  27 

8.057  95 

Ile  du  Prince- 
Edourad — 
Charlottetown    . 

3,300  00 

520  40 

14  35 

3.834  75 

1,701  80 

J.  B.Attridge 

W.  P.  Kyle 

Maottoba— 

14,250  00 

9.569  98 

270  99 

24,090  97 

26,706  85 

Alberta — 

7,740  00 
4,665  00 

4,615  34 
4,288  95 

169  24 
270  03 

12,524  58 
9,223  98 

11,900  45 

Edmonton 

John  McLeod 

Alberta 

E.  B.  Lorimer 

R.  Wallace  Actg. . . . 

Saskatchewan. 

Thos.  Parker 

A.  H,  Dutton 

Colombie- 
Britannique.  . . 
R.  E.  Telford 

12,537  85 

12,405  00 

8,904  29 

439  27 

21,748  56 

24,438  30 

Saskatchewan— 

10,590  00 
5,698  87 

8,479  51 
6,690  85 

335  01 
220  58 

19,404  52 
13,930  30 

19,998  60 

Saskatoon 

1.320  00 

18,373  70 

16.288  87 

1,320  00 

15,170  36 

555  59 

33,334  82 

38,372  30 

Colombie - 
britann^que- 
*Nelson 

1,260  00 
4,020  00 

105  00 
75  00 

1,604  55 
1,111  20 

39  25 
1,050  67 

3,008  80 
7,102  11 

1,757  60 

Vancouver 

845  24 

5,984  55 

5,280  00 

845  24 

180  00 

2,715  75 

1,089  92 

10,110  91 

7,742  15 

YUKON — 

360  00 

112  60 

472  60 

52  20 

*Le  district  de  Nelson,  C.-B.  a  été  absorbé  par  le  district  de  Vancouver  le  1er  novembre  1922.    C.P.  69/2000en  date  du 
25  septembre  1922. 
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APPENDICE  A— Fin. 

Recettes  et  dépenses  du  service  des  poids  et  mesures  pour  l'exercice  clos 

le  31  mars  1923. 


Inspecteurs 

Dépenses 

Districts 

Appointe- 
ments 

Secours 
spécial 

Loyer 

Frais 

de 
voyage 

Divers 

Totaux 

Recettes 

Directeur 

E.O.  Way 

%      c. 

$      c. 

$      c. 

$      c. 

%      c. 

147  52 

0  30 

$      c. 

147  52 
2,614  95 
2,562  45 

880  17 

630  45 

$      c. 

Sur.  de  la  div.  de 
l'Est 

D.  J.  McLean 

R.  Wallace 

2,340  00 

2,310  00 

660  00 

500  00 

274  65 
252  45 
219  46 
130  45 

Sur.  de  la  div.  de 
l'Ouest 

Insp.  balance 
d'élévateur.  . 

A.A.Bowen 

J.  G.  White 

0  71 

Insp.  balance 
d'élévateur.  . 

Total  pour  les 
districts 

5,810  00 

877  01 

148  53 

6,835  54 

173,813  71 

3,296  24 

580  00 

89,833  75 

5,629  56 

273,153  26 

272,946  35 

Honoraires  d'inspecteur  des  balances  de  bureaux  de  poste 

2,500  00 

2,800  00 

Recette  casuelle 

12  44 

Dépense  casuelle  générale 

1,371  93 

3,957  39 

1,159  65 

213  02 

Impressions 

Bureau  International  des  poids  et  mesures 

6,701  99 
22,286  33 

Gratification  provisoire 

Grand  total 

302,141  58 

278,259  04 

Dépense  spéciale  payée  à  même  un  crédit  autre  que  celui  des  poids  et  mesures — 

Gratification  aux  parents  de  fonctionnaires  décédés 

350  00 
580  00 

930  00 

Fonds  de  retraite,  n°  4,  10  11  George  V,  chapitre  67 
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14  GEORGE  V,  A.  1924 

SERVICE  DE  L'INSPECTION  DE  L'ÉLECTRICITÉ  ET  DU  GAZ 

M.  0.  Higman,  directeur  des  services  d'inspection  de  l'électricité  et  du  gaz 
soumet  le  rapport  suivant  : 

Les  rapports  de  l'exercice  clos  le  31  mars  dernier  indiquent  qu'il  y  a  eu  une 
diminution  dans  le  nombre  des  compteurs  vérifiés  en  comparaison  avec  celui  de 
l'exercice  de  1921-22.  Cela  est  dû  à  la  dépression  générale  qui  s'est  fait  sentir 
dans  toutes  les  industries,  le  nombre  de  nouveaux  compteurs  soumis  à  l'inspec- 
tion étant  moins  considérable  que  celui  de  l'année  précédente. 

Le  nombre  total  des  compteurs  électriques  vérifiés  durant  l'exercice  1922-23 
est  de  209,842.  et  celui  des  compteurs  à  gaz,  de  100,180,  soit  un  total  de  310,022. 
Le  total  des  compteurs  des  deux  classes  soumis  à  l'inspection  au  cours  de  l'année 
précédente  a  été  de  337,009. 

Les  recettes  provenant  des  honoraires  d'inspection  ont  rapporté: 

Electricité $134,842  81 

Gaz 69,577  50 

Total $204,420  31 

Les  dépenses  de  l'exercice  1922-23  ont  été  comme  suit: 

Electricité  et  gaz,  traitements $116,915  64 

Dépenses  casuelles 39,551  12 

Gratifications 11,402  40 

Total $167,869  16 


Cela  semblerait  indiquer  un  excédent  de  $36,551.15  pour  les  opérations  de 
l'année  s'il  ne  fallait  pas  tenir  compte  des  frais  encourus  pour  le  personnel  du 
laboratoire  à  Ottawa  et  pour  les  divers  bureaux  dans  tout  le  Dominion. 

Au  cours  de  l'année  on  est  parvenu  à  développer  au  laboratoire,  d'une 
façon  satisfaisante,  un  dispositif  qui  permet  à  l'horloge  principale  de  contrôler 
la  mise  en  marche  ou  l'arrêt  des  gyromètres  calibrés  en  vue  de  servir  à  l'usage 
des  inspecteurs  polir  l'épreuve  des  compteurs.  Cette  horloge  principale  qui  est 
utilisée  pour  vérifier  et  calibrer  les  montres  à  repos,  possède  un  pendule  à  secondes 
qui  établit  à  chaque  oscillation  un  courant  électrique  momentané.  Cette 
horloge  sera  censée  marcher  irrégulièrement  si  l'on  constate  un  écart  d'une 
seconde  par  semaine.  On  a  profité  de  cette  impulsion  électrique  donnée  avec 
exactitude  régulièrement  à  tous  les  intervalles  d'une  seconde  pour  ouvrir  et 
fermer  alternativement  le  circuit  potentiel  du  compteur  soumis  à  l'épreuve 
toutes  les  60  secondes.  Le  compteur  fonctionne  donc  ainsi  pendant  une  minute 
et  s'arrête  pendant  une  minute;  l'arrêt  entre  chaque  période  permet  délire  le 
compteur  et  de  calculer  sa  vitesse.  On  se  débarrasse  ainsi  complètement  des 
montres  à  repos  et  des  difficultés  qui  accompagnent  leur  emploi  et  on  peut 
compter  sur  l'exactitude  à  un  dixième  de  un  pour  cent  près  de  n'importe  quelle 
épreuve. 

Pendant  l'année  on  a  poursuivi  un  travail  considérable  de  recherches  au 
point  de  vue  de  l'uniformisation  des  estimations  de  capacité  des  compteurs  à 
gaz,  ces  dernières  étant  maintenant  basées  uniformément  sur  le  nombre  de 
pieds  cubes  de  gaz  qu'un  compteur  laissera  passer  lorsqu'une  pression  égale  à 


INSPECTION  DE  L'ÉLECTRICITÉ  ET  DU  GAZ  23 

DOC.  PARLEMENTAIRE  No  8 

deux  pouces  d^eau  est  appliquée  à  l'entrée  du  compteur  et  que  le  gaz  passe  à  la 
sortie  soumis  à  une  pression  de  un  pouce  et  demi  d'eau.  Ainsi  les  estimations 
de  capacité  des  compteurs  ont  donc  maintenant  une  signification  définitive 
absolue  en  opposition  à  l'ancienne  méthode  de  faire  les  évaluations  au  moyen 
des  lumières.  D'après  l'ancienne  méthode  qui  était  entièrement  arbitraire  le 
nombre  de  pieds  cubes  de  gaz  par  lumière  diminuait  irrégulièrement  à  mesure 
que  les  dimensions  du  compteur  augmentaient,  et  les  compteurs  à  cinq  lumières 
de  différentes  fabrications  offraient  de  grandes  variations  au  point  de  vue  de  la 
quantité  du  gaz  qu'ils  laissaient  passer.  En  d'autres  mots  les  nouvelles  estima- 
tions nous  renseignent  exactement  sur  le  fonctionnement  d'un  compteur  tandis 
qu'il  n'en  était  pas  ainsi  avec  les  anciennes. 

Au  cours  de  l'année  un  grand  nombre  d'épreuves  ont  été  faites  pour  juger 
de  l'efficacité  des  lampes  électriques  à  incandescence  et  de  la  durée  relative  des 
différentes  ampoules. 

Exportation  de  l'énergie  électrique 

La  quantité  d'énergie  électrique  exportée  aux  Etats-Unis  au  cours  du 
dernier  exercice  est  de  1,054,872,585  heures  kilowatt,  contre  861,567,183  heures 
kilowatt  pour  l'année  précédente,  soit  une  augmentation  de  193,305,402  heures 
kilowatt.  Cela  ne  veut  pas  dire  que  l'on  a  excédé  la  quantité  autorisée  pendant 
l'exercice  1922-23  parce  qu'aucune  compagnie  d'exportation  n'a  dépassé  le 
montant  qu'elle  était  autorisée  à  exporter,  mais  cela  signifie  qu'au  cours  de 
l'année  1921  la  demande  pour  l'énergie  électrique  aux  Etats-Unis  avait  subi 
une  baisse  considérable  et  qu'en  1922  elle  était  revenue  à  la  normale. 

Relativement  à  la  politique  générale  concernant  l'exportation  de  l'énergie 
électrique  en  dehors  du  Canada  et  surtout  en  vue  des  discussions  récentes  qui 
ont  eu  lieu  au  sujet  de  l'opportunité  de  mettre  fin  complètement  à  cette  expor- 
tation, on  pourrait  avec  profit  répéter  le  paragraphe  que  nous  avons  inséré 
dans  le  rapport  de  1920.     Le  voici: — 

'^11  y  a  onze  compagnies  hydro-électriques  qui  font  présentement 
l'exportation  de  l'énergie  électrique  aux  Etats-Unis  dans  les  mêmes  con- 
ditions quant  aux  quantités  et  aux  termes  qui  existaient  avant  la  guerre. 
Relativement  à  la  demande  faite  par  les  municipalités,  en  vue  de  faire 
réduire  la  quantité  de  l'énergie  électrique  exportée  afin  d'augmenter  la 
quantité  mise  à  la  disposition  des  consommateurs  canadiens,  on  peut  dire 
que  dans  les  occasions  précédentes  où  cette  question  de  prohiber  l'expor- 
tation de  l'énergie  électrique  a  été  soulevée,  les  intéressés  du  côté  des 
Etats-Unis,  nous  ont  laissé  entendre  que  si  cette  exportation  devait  cesser 
de  la  part  du  Canada,  il  faudrait  nécessairement  en  arriver  à  l'étude  de 
la  question  de  l'exportation  du  charbon  des  Etats-Unis  au  Canada  et  que, 
si  dans  un  cas  on  mettait  un  terme  à  l'exportation  de  l'énergie,  il  faudrait 
en  agir  dans  l'autre  cas." 

On  peut  faire  remarquer  que  dans  le  passé  les  compagnies  hydro-électriques 
ne  pouvaient  pas  exporter  plus  de  50  p.  100  de  la  capacité  de  production  de  leurs 
usines,  les  autres  50  p.  100  restant  à  la  disposition  des  consommateurs  cana 
diens. 
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DÉPENSES  et  recettes  du  service  d'inspection  de  l'électricité  pendant  l'exercice 

clos  le  31  mars  1923. 


Inspecteurs  de 
district 

Déboursés 

Districts 

Appointe- 
ments 

Secours 
spécial 

Loyer 

Frais 

de 
voyage 

Divers 

Totaux 

Recettes 

Ontario — 
Belleville 

W.  H.Middleton.... 
E  Little 

5      c. 

4,915  00 
1,905  00 

$      c. 

$      c. 

$      c. 

2,023  57 
264  75 

1,134  26 

1,093  64 
977  02 
258  89 

2,022  70 

$      c. 

180  94 
102  42 
155  61 
155  61 
150  68 
67  01 
303  49 

$       C. 

7,119  51 
2,272  17 
1,343  87 
8,269  25 
8,642  70 
2,230  90 
19,291  19 

S      c. 

4,986  45 
1,034  30 

Fort  William 

Hamilton 

H.  Lutz 

24  00 

600  00 

60  00 

30  00 

10,066  45 

London 

A  F   Nash 

6,420  00 

7,455  00 

1,905  00 

16,965  00 

9,079  70 

Ottawa 

J  A  Ham 

6,748  25 

L.H.  Bouskill 

H.  M.  Clark 

OXTARIO 

R.  J.  Chevrier 

1,891  35 

Toronto 

21  815  55 

39,565  00 

684  00 

30  00 

7,774  83 

1,115  76 

49,169  59 

55,622  05 

Québec — 
Montréal          

315  00 

670  64 
526  00 
118  73 
559  25 

300  10 
108  57 
27  16 
68  11 

1,285  74 

3,439  57 

145  89 

3,852  36 

30,954  50 

Québec 

J  A  Cantin 

2,805  00 

3,067  95 

946  30 

Trois-Rivières 

A  Olivier 

3,225  00 

2,341  35 

Québec 

6,030  00 

315  00 

1,874  62 

503  94 

8,723  56 

37,310  10 

R  P  Fortin 

Notjveau-Brttnswick — 
St-Jean                  

536  13 

77  82 

613  95 

3,357  30 

John  Toale 

Nouvelle-Ecosse— 
Halifax 

3,405  00 

1,260  00 

935  46 

93  95 

5,694  41 

3,300  25 

J.  H.  Bell            

Ile  du  Prince-Edouard- 

500  00 

69  15 

17  72 

586  87 

433  35 

R  Hamilton 

Maottoba— 
Winnipeg 

105  00 

766  80 

307  19 

1,178  99 

10,222  95 

W  P.  Kyle 

Alberxa — 

3,799  35 
2,905  00 

714  11 
274  10 

273  90 
109  23 

4,787  36 
3,288  33 

2,603  85 

Ednionton 

A  J  Cantin 

2,258  85 

Alberta 

S  N.  Hart 

6,704  35 

988  21 

383  13 

8,075  69 

4,862  70 

Saskatchewan — 

3,360  00 

1,668  75 

214  96 

5,243  71 

5,579  20 

H.  B.  Penny 

G.T.  Scouler 

E.  H.  Ruttan 

Colombie-Bbitannique- 
Nelson 

1,710  00 
7,905  00 

505  36 
195  40 
235  45 

131  65 
254  10 
115  93 

2,347  01 

8,354  50 

399  38 

1,082  35 

Vancouver 

9,788  70 

Victoria 

48  00 

2,375  80 

Colombie- 
Britannique... 

9,615  00 

48  00 

936  21 

501  68 

11,100  89 

13,246$ 
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DÉPENSES  et  recettes  du  service  d'inspection  de  l'électricité  pendant  l'exercice 

clos  le  31  mars  1923. 


Inspecteurs  de 
district 

Déboursés 

Districts 

Appointe- 
ments 

Secours 
spécial 

Loyer 

Frais 

de 
voyage 

Divers 

Totaux 

Recettes 

Directeur 

0   Higman 

S      c. 

$      c. 

$      c. 

$      c. 

$      c. 

392  41 

2  25 

2,299  06 

609  72 

$      c. 

392  41 
3,264  42 
7,182  16 
3,673  75 

$      c. 

SuRrNTENDANT  DE  LA  DI- 

J.  L.  Stiver 

2,625  00 
4,350  00 
2,625  00 

637  17 
533  10 
439  03 

SURINTENDANT  DE  LA  DI- 

P.  R.  Rutledge 

James  Scott 

Total  pour  les 
districts 

SURINTENDANT  DE  LA  DI- 

9,600  00 

1,609  30 

3,303  44 

14,512  74 

78,779  35 

2,412  00 

30  00 

17,159  46 

6,519  59 

104,900  40 

133,934  75 

Permis  d'exportation  d'énergie  électrique 

Honoraires  du  laboratoire  des  étalons  électriques . 

Recettes  casuelles 

Dépenses  casuelles  générales 

Impressions 

Papeterie 

Commission  Internationale  électro-technique 

Indemnité  de  vie  chère 


,116  61 
759  54 

,267  45 
235  50 

,601  60 


Grand  total . 


17,980  70 


122,881  10 


525  00 
360  39 

2  67 


134,842  81 


Gratifications  aux  parents  de  fonctionnaires  défunts . 


50  00 
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DÉPENSES  et  recettes  du  service  d'inspection  du  gaz  pendant  l'exercice  clos  le 

31  mars  1923. 


Inspecteurs  de 
district 

Déboursés 

Districts 

Appointe- 
ments 

Secours 
spécial 

Loyer 

Frais 

de 
voyage 

Divers 

Totaux 

Recettes 

Ontario— 
Belleville 

W  H  Middleton    . 

$      c. 

$      c. 

$      c. 

$      c. 

$      c. 

$      c. 

S      c. 

2,599  60 

H.Lutz            

8,145  00 

30  00 

563  28 

722  94 

26  63 
98  60 

8,764  91 
833  54 

7,711  40 

Ix)ndon 

A  F   Nash 

12  00 

7,527  00 

Ottawa 

J.A.Ham 

1,967  40 

Toronto 

H  M  Clark 

19,199  90 

Oxtauio 

R.  J.  Chevrier 

J.  A.  Cantin 

8,145  00 

12  00 

30  00 

1,286  22 

125  23 

9,598  45 

39,005  30 

Québec— 
Montréal 

16,236  29 

16,236  29 

17,999  60 

Québec 

1,017  40 

F.  C.  Bowen,  Supp.. 
Québec  

300  00 

300  00 

319  40 

16,536  29 

16,536  29 

19,336  40 

J.  E.  Wilson 

Nouveau-Beunswick — 
St-Jean 

2,865  00 

123  65 

8  93 

2,997  58 

938  70 

JohnToale 

Nouvelle-Ecosse— 
HaUfax 

474  40 

R.  Hamilton 

W.  P.  Kyle 

Manitoba— 

7,320  00 

7,320  00 

2,725  40 

Alberta — 
Calgary 

2,629  50 

H.  B.  Penny 

Colombie-Beitannique- 
Nelson 

130  20 

Victoria 

E.  H.  Ruttan 

G.  T.  Scouler 

3,270  00 

3,270  00 

692  40 

Vancouver 

3,645  20 

Colombie- 
Britannique... 

Total  pour  les 

3,270  00 

3,270  00 

4,467  80 

38,136  29 

12  00 

30  00 

1,409  87 

134  16 

39,722  32 

69,577  50 

les 

186  (5 

379  77 

1,133  72 

3,800  00 

5,501  24 

Impressions 

Indemnité  de  vie  chère       

Grand  total 

45,223  56 

69,577  50 

5  de  fonctionnaires  dé 

310  00 

INSPECTION  DE  L'ÉLECTRICITÉ  ET  DU  GAZ 
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ANNEXE  I. 
Tableau  des  compagnies  de  gaz  naturel  enregistrées. 


District  et  nom 

Endroit 

Nombre 
de  comp- 
teurs 

District  de  Calgary— 
Bow  Island,  Ville  d 
Canadian  Western  î 

Bow  Island ,  Alta 

126 

Raturai  Gas  L.H.  &  P.  Co..  Ltd 

Bowness,  Alta ; 

8 

<(                 « 

(                   « 

i                   il 
t                   II 
i                      u 

t                      II 

<                      Il 

Brooke,  Alta         ... 

119 

«                 « 

Calgary,  Alta 

9,494 

«                 « 

Claresholm,  Alta 

215 

Field,  Alta 

Granum,  Alta 

111 

u                       u 

Leth bridge,  Alta 

1  055 

Il                 It 

Macleod,  Alta 

260 

le                       « 

Main  Line,  Alta 

26 

«                       « 

Nanton,  Alta 

155 

«                       « 

Okotoks,  Alta  

115 

«                           a 

Turner  Valley,  Alta 

9 

Canadian  Western  Power  &  ï 

uelCo 

Red  Clifï,  Alta 

285 

Medicine-Hat,  Cité 
Suffield,  Village  de. 

District  de  Hamilton — 
Bertie  Natural  Gas 
Brantford  Gas  Com 
Dominion  Natural  ( 

de 

Medicine-Hat,  Alta 

2,970 

Suffield,  Alta 

21 

Company 
pany 

Ridgeway,  Ont 

140 

Brantford 

4,074 

"îas  Comr 

)any. 

Echo  Place,  Ont 

191 

Chippewa  Development  Com 
Chippewa  Oil  and  Gas  Comp 
Coleman,  J.  A 

pany 

Chippewa,  Ont 

62 

any 

Caister  et  Gainsboro  Twps.,  Ont 

Comté  de  Welland  et   Lincoln, 

Ont 

230 

84 

Dominion  Natural  Gas  Comt 

)anv 

Cayuga,  Ont 

216 

« 

Delhi,  Ont                    

254 

« 

Dundas,  Ont 

1,253 

(i 

Dunnville,  Ont 

1,284 

« 

Galt,  Ont 

1,338 

u 

Hamilton,  Ont      

1,572 

u 

Jarvis,  Ont 

222 

it 

Lyndoch,  Ont 

43 

II 

Paris,  Ont 

560 

II 

Port- Dover,  Ont 

499 

II 

Port-Rowen,  Ont 

247 

" 

Selkirk  et  environs 

552 

II 

Simcoe,  Ont 

1,615 

(t 

St.  George,  Ont 

137 

II 

St.  Williams  Ont         

97 

II 

Vittoria,  Ont 

73 

Industrial  Natural  Gas  Comi 
Lake  Shore  Natural  Gas  &  F 

Manufacturers  Natural  Gas  C 

Il                    il 

Midfield  Natural  Gas  Compa 

)any 

Comté  de  Welland,  Ont 

83 

uel  Co 

Fort-Erie,  Ont 

320 

o.,  Ltd 

Hagersville,  Ont 

379 

Hamilton,  Ont 

27 

i,ny 

Comté  de  Haldimand,  Twps.  de 
Oneida    and    North    Cayuga, 
Ont                                           .    . 

34 

National  Gas  Comp 
Port  Colborne  Wellî 

any 

Comté  de  Haldimand 

31 

î,nH  Natiii 

rai  Gas  Co 

Caledonia  et  entours 

526 

Progressive  Gas  &  Oil  Comp 
Provincial  Natural  Gas  &  Fu 

il                    II 

Rose  Hill  Natural  Gas  Comp 

Sterling  Gas  Co 

any,  Ltd, . 

Belmont,  Ont 

92 

elCo.,  Ltd 

Bridgeburg  et  Sherkstone,  Ont.. 
Niagara  Falls,  Ont 

1,593 

3,200 

Welland,  Ont 

2,503 

any 

Twp.     de    Bertie     Rosehill    et 

Comté  de  Welland,  Ont 

Port-Colborne,  Ont 

40 
1,325 

United  Gas  Companies,  Ltd . 

«                    « 

il                    il 
Il                    il 

United  Gas  &  Fuel  Co.  of  Ha 

District  de  London — 
Chatham  Gas  Company,  Th 
Central  Pipe  Line  Company, 

2 

St.  Catharines,  Ont 

3,516 

Thorold,  Ont             

499 

Rurales. 

342 

imilton,  Ltd 

Hamilton,  Ont 

22, 130 

a 

Chatham ,  Ont    

3,632 

The 

Aylmer,  Ont 

706 

Malahide  et  Bayham,  Ont 

70 

INSPECTION  DE  UÉLECTRICITÉ  ET  DU  GAZ 
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District  et  nom 


Endroit 


Nombre 
de  comp- 
teurs 


District  de  London — Fin 
Central  Pipe  Linc  Company,  The 

Dominion  Natural  Gas  Co.,  The 

IngersoU  Gas  Light  Company,  The 

Leamington,  Ville  de 

Petrolia  Utilities  Comipany,  The 

Sarnia  Gas  Company,  The 

Southern  Ontario  Gas  Company,  The 

«  <( 

«  « 

te  << 

«  iC 

tt  (( 

Union  Natural  Gas  Company,  The 

it  « 

Wallaceburg  Gas  Company,  The 

Windsor  Gas  Company,  The 

«  « 

«  u 

«  tt 

tt  tt 

Woodstock  Gas  Light  Company,  The 

District  de  St-John — 
Moncton  Tramways  Electricity  &  Gas  Company,  Ltd 


Port  Burwell,  Ont 

Vienna,  Ont 

Tillsonburg,  Ont 

IngersoU,  Ont 

Leamington,  Ont 

Petrolia,  Ont 

Sarnia,  Ont 

Dorchester  et  Putnam 

Dutton,  Ont 

Highgate  et  Wallacetown,  Ont. 

Kingsville  et  Comté , 

Lambeth,  Ont 

Leamington,   Wheatley  et 

County,  Ont 

Rodney  and  The  Main  Line. . . 

Shedden,  Ont 

West  Lomé,  Ont 

Blenheim,  Ont 

Dresden,  Ont 

Essex,  Ont 

Ridgetown,  Ont 

TiUbury,  Ont 

Wallaceburg,  Ont 

Ford,  Ont 

Riverside 

Sandwich,  Ont 

Walkerville,  Ont 

Windsor,  Ont 

Woodstock,  Ont 


Moncton    et  banlieue    et    Hills- 
boro,  N.B 


86 

1,274 

1,158 

1,195 

781 

4,000 

119 

267 

123 

607 

91 


836 

142 

221 

422 

498 

443 

610 

410 

998 

438 

25 

443 

1,395 

7,189 

1,985 


4,489 


ANNEXE  J. 
Tableau  des  compagnies  du  gaz  acétylène  enregistrées 


District  et  nom 


Endroit 


Nombre 
de  comp- 
teurs 


District  de  Winnipeg — 

Acétylène  Construction  Company,  The 

((  « 

Birtle,  Ville  de 

Deloraine  Gas  Company 

Manitou  Gas  Company 

Souris  Consumers  Gas  Company,  Ltd. 


Hamiota,  Man. 

Morris,  Man 

Birtle,  Man 

Deloraine,  Man 
Manitou,  Man.. 
Souris.  Man 


56 
70 
37 
95 
70 
110 


Note. — La  Carberry  Gas  Company  a  cessé  la  fabrication  du  gaz. 
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DOMINION  DU  CANADA 


RAPPORT 


DU 


COMMISSAIRE  DES  BREVETS 


POUR 


L'exercice  terminé  le  31  mars  1923 


(Traduit  de  l'anglais) 


IMPRIMÉ  PAR  ORDRE  DU  PARLEMENT 


OTTAWA 

F.  A.  ACLAND 

IMPRIMEUR  DE  SA  TRÈS  EXCELLENTE  MAJESTÉ  LE  ROI 

1924 
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A  Son  Excellence  le  très  Honorable  Lord  Byng  de  Vimy,  G. C.B.,  G.C.M.B., 
M.V.O.,  général,  Gouverneur  général  et  Commandant  en  chef  du  Dominion 
du  Canada. 

Plaise  à  Votre  Excellence, 

Le  soussigné  a  l'honneur  de  présenter  à  Votre  Excellence  le  rapport  du 
Commissaire  des  Brevets  pour  l'exercice  terminé  le  31  mars  1923. 

Le  tout  respectueusement  soumis, 

JAMES  A.  ROBB, 

Ministre  du  Commerce. 

Ottawa,  13  juin  1923. 
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RAPPORT   ANNUEL 


DU 


COMMISSAIRE  DES  BREVETS 


A  l'honorable  James  A.  Robb,  député, 

Ministre  du  Commerce. 

Monsieur, — Conformément  aux  dispositions  de  l'article  63  de  la  Loi  des 
brevets,  ch.  69.  S.R.C.,  1906,  de  l'article  5A  de  la  Loi  concernant  les  brevets,  les 
droits  d'auteur,  les  marques  de  commerce  et  dessins,  et  le  marquage  du  bois, 
ch.  64,  9  et  10,  George  V,  j'ai  l'honneur  de  rendre  compte  comme  suit  des  travaux 
de  l'exercice  terminé  le  31  mars  1923: 


AFFAIRES  GENERALES 

L'exercice  terminé  le  31  mars  1923  a  été  marqué  par  une  légère  augmen- 
tation des  affaires  générales  comparées  avec  celles  de  l'année  précédente.  Nous 
avons  reçu  10,806  demandes  de  brevets,  ce  qui  représente  une  diminution  de 
1,468  sur  l'année  dernière,  soit  près  de  12  p.  100.  Nous  avons  accordé  12,542 
brevets.  C'est  le  plus  grand  nombre  émis  par  ce  bureau  en  une  seule  année, 
et  il  y  a  augmentation  de  5,149,  soit  près  de  70  p.  100  sur  l'année  dernière.  Cette 
forte  augmentation  résulte  du  changement  fait  dans  le  mode  de  paiement  des 
honoraires  en  vertu  de  la  loi  modifiant  la  Loi  des  brevets,  sanctionnée  le  4  juin 
1921.  Par  cette  modification,  les  postulants  ont  un  délai  de  six  mois,  après 
la  date  de  l'avis  de  l'acceptation  de  leur  demande,  pour  faire  le  dernier  verse- 
ment des  droits.  Plusieurs  ont  profité  de  ce  privilège  de  remettre  le  paiement 
ciu  dernier  moment,  de  sorte  que  l'émission  de  1921-22  a  été  fortement  réduite. 
Depuis  l'expiration  des  premiers  six  mois  qui  ont  suivi  l'entrée  en  vigueur  de  la 
nouvelle  loi,  le  nombre  des  brevets  accordés  a  beaucoup  augmenté,  et  le  fort 
revenu  de  cette  année  est  en  partie  dû  aux  effets  de  cette  loi.  Nous  avons  émis 
2,127  certificats  de  renouvellement  de  brevets,  soit  une  diminution  de  493  ou  19 
p.  100  sur  le  nombre  de  l'année  dernière.  Quatre-vingts  de  ces  brevets  ont  été 
renouvelés  en  vertu  de  la  Loi  des  brevets,  ch.  69,  S.R.C.,  1906,  et  2,047  en  vertu 
de  la  modification  de  la  Loi  des  brevets  11-12  George  V,  ch.  44.  Cent  quatre- 
vingt-un  de  ces  certificats  contre  le  dernier  versement  des  droits  ont  été  émis 
en  vertu  de  l'article  5  de  la  modification  à  la  Loi  des  brevets  à  la  suite  d'un 
jugement  rendu  dans  la  cause  Atlas  Underwear  Company  vs  le  Commissaire 
des  brevets.  Le  nombre  de  cessions  de  brevets  enregistrées  a  été  de  5,143,  soit 
une  diminution  de  338,  ou  six  pour  cent.  Nous  avons  reçu  3,522  demandes  pour 
placer  des  brevets  sous  les  dispositions  de  l'article  44,  la  clause  de  permis  obli- 
gatoire, et  nous  avons  accordé  3,287  de  ces  demandes.  C'est  une  augmentation 
de  36  p.  100,  soit  un  total  de  877  de  plus  que  l'année  précédente.  Nous  avons 
reçu  deux  cent  quatre-vingt-cinq  demandes  pour  prolonger  la  période  d'impor- 
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tation,  et  cent  quatre  ont  été  accordées.  C'est  une  augmentation  de*33,  soit 
46  p.  100.  Le  prolongement  du  délai  pour  commencer  la  fabrication  a  été 
accordé  pour  197  brevets,  sur  les  537  demandes  reçues.  C'est  124  de  plus  que 
l'année  précédente,  soit  près  de  170  p.  100.  Les  avis  en  vertu  de  l'article  8  ont 
été  au  nombre  de  289,  une  diminution  de  92,  ou  24  p.  100  sur  l'année  précé- 
dente. Les  demandes  de  caveat  ont  été  un  peu  moins  nombreuses  que  l'année 
dernière,  mais  les  caveat  accordés  sont  en  plus  grand  nombre.  Les  demandes 
ont  été  au  nombre  de  513,  et  les  caveat  accordés  au  nombre  de  452.  C'est 
une  diminution  de  6  et  une  augmentation  de  32  respectivement.  En  outre  des 
urevets  accordés,  les  examinateurs  ont  eu  à  faire  7,134  rapports,  soit  199  de 
plus  ou  environ  3  p.  100  d'augmentation  sur  l'année  précédente.  Le  nombre 
total  de  transactions  concernant  les  brevets  a  été  de  46,938,  soit  une  augmen- 
taMon  de  8,361,  ou  plus  de  21  p.  100  sur  l'année  dernière. 

Les  enregistrements  de  droits  d'auteurs  se  sont  élevés  à  1,591.  C'est  126 
de  plus  que  l'année  dernière,  une  augmentation  de  près  de  9  p.  100.  Les  marques 
de  commerce  se  sont  élevées  au  nombre  de  2,393,  soit  une  diminution  de  95, 
ou  4  p.  100.  Trois  cent  soixante-douze  dessins  industriels  ont  été  enregistrés, 
trois  de  plus  que  l'année  dernière.  Le  nombre  total  de  marques  de  bois  a  été 
de  17,  soit  une  diminution  de  3.  Le  nombre  de  cessions  de  droits  d'auteurs,  de 
marques  de  commerce,  de  dessins  et  marques  de  bois  a  été  de  413,  soit  une 
diminution  de  157,  ou  28  p.  100.  Le  nombre  total  des  enregistrements  concernant 
les  droits  d'auteurs,  les  marques  de  commerce,  les  dessins  industriels  et  les  mar- 
ques de  bois  a  été  de  4,932,  soit  une  diminution  de  116  ou  environ  2  p.  100  sur 
l'année  dernière. 

Nous  donnons  à  l'annexe  A  les  détails  des  transactions  du  Bureau  des  brevets, 
et  à  l'annexe  B  un  tableau  comparatif  des  dix  dernières  années. 

RECETTES  ET  DEPENSES 

Le  montant  total  des  recettes  provenant  de  toutes  sources  a  été  supérieur 
à  celui  de  toute  année  antérieure,  malgré  que  le  nombre  de  demandes  ait  été 
moindre  que  l'année  dernière.  Le  grand  nombre  de  brevets  émis  sur  lesquels  il  a 
été  fait  un  versement  final  explique  en  grande  partie  cette  augmentation  de 
recettes.  Les  honoraires  d'enregistrement  pour  les  permis  d'importation  et  de 
fabrication  ont  aussi  été  près  du  double  du  nombre  de  l'année  dernière,  vu  que 
ces  honoraires  n'ont  pas  été  appliqués  durant  toute  l'année  précédente.  Le  total 
des  recettes  nettes  a  été  de  $484,478.91,  soit  une  augmentation  de  $29,592.67  sur 
le  montant  reçu  en  1922.  Les  dépenses  ont  été  de  $225,287.80,  et  le  surplus  des 
recettes  sur  les  dépenses  a  été  de  $259,191.11.  Les  honoraires  reçus  pour  les 
brevets  ont  été  de  $413.237.82,  soit  une  augmentation  de  $33,030.92  sur  l'année 
précédente.  La  division  des  droits  d'auteurs  et  des  marques  de  commerce  a  rap- 
porté $71,241.09,  soit  une  diminution  de  $3,438.25. 

Nous  donnons  à  l'annexe  C  un  état  des  recettes  et  des  déboursés,  et,  aux 
annexes  D  et  E,  des  états  détaillés  des  droits  perçus  respectivement  par  la  division 
des  brevets  et  par  la  division  des  droits  d'auteurs  et  des  marques  de  commerce. 

PAYS   d'habitation   DES   INVENTEURS  QUI  ONT  OBTENU  DES   BREVETS 

A  l'annexe  F,  nous  donnons  le  pays  d'habitation  des  inventeurs  qui  ont  obte- 
nu des  brevets.  Sur  le  total  des  brevets  accordés,  8,405  ont  été  demandés  par  des 
résidents  des  Etats-Unis  d'Amérique.  Ce  montant  représente  67  p.  100  du  total, 
le  même  pourcentage  que  l'année  dernière.  Les  inventeurs  canadiens  ont  obtenu 
2,021  brevets,  ou  plus  de  16  p.  100,  soit  encore  le  même  pourcentage  que  l'année 
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précédente.  La  Grande-Bretagne  et  ses  colonies  et  possessions  en  ont  obtenu 
1,172,  soit  9  p.  100  du  total,  et  une  diminution  de  2  p.  100  sur  l'année  dernière. 
Les  autres  944  brevets  représentant  plus  de  7  p.  100  du  total  ont  été  obtenus  par 
des  inventeurs  de  trente-six  autres  pays.  Ces  944  brevets  représentent  une  aug- 
mentation de  2  p.  100  sur  l'année  antérieure. 

ÉCHANGE  DE  PUBLICATIONS 

Durant  Tannée,  nous  avons  échangé  le  Patent  Office  Record  avec  les  publi- 
cations et  les  rapports  officiels  des  brevets,  marques  de  commerce  et  dessins  de  la 
Grande-Bretagne,  de  l'Australie,  de  la  Nouvelle-Zélande,  de  la  France,  des  Etats- 
Unis,  de  la  Belgique,  de  l'Italie,  de  la  Suisse  et  du  Japon.  Le  bureau  reçoit  aussi, 
à  différents  intervalles,  des  abrégés  des  brevets  et  des  volumes  reliés  contenant 
les  brevets  accordés  par  la  Grande-Bretagne,  des  copies  des  brevets  français,  et 
le  journal  hebdomadaire  des  brevets  émis  aux  Etats-Unis. 

Nous  avons  aussi  reçu  environ  soixante-quinze  périodiques  scientifiques  et 
techniques,  que  nous  nous  sommes  procurés  par  abonnement  ou  par  échange  avec 
le  Patent  Office  Record,  pour  l'usage  des  examinateurs  de  brevets. 

PERSONNEL 

Le  nombre  moyen  des  employés  du  Bureau  a  été  de  117  durant  l'année,  dont 
90  permanents  et  27  temporaires.  C'est  une  augmentation  de  six  dans  le  per- 
sonnel temporaire  nécessitée  par  le  surplus  de  demandes  de  copies  certifiées  de 
brevets,  de  l'augmentation  de  la  correspondance  et  du  travail  général  du  Bureau. 
Durant  les  douze  mois  trois  commis  ont  pris  leur  retraite  et  quatre  commis  ont 
démissionné. 

LETTRES,  ETC. 

Le  nombre  des  lettres  reçues  concernant  les  brevets,  les  droits  d'auteurs  et 
autres  transactions  du  Bureau  s'est  élevé  à  58,269,  et  les  lettres  envoyées,  les 
formules  et  colis  transmis  par  le  Bureau  ont  été  au  nombre  de  144,252. 

ORIENTATION  DE  L^INVENTION  EN  1922-23 

Le  sujet  de  la  locomotion  en  général  est  resté  au  premier  plan  dans  le  champ 
de  l'invention.  Les  demandes  relatives  aux  multiples  applications  de  ce  sujet 
sont  restées  dans  la  même  proportion  que  l'année  dernière.  Les  véhicules  terres- 
tres ont  encore  fourni  le  plus  grand  nombre  d'inventions,  tandis  que  la  classe  des 
moteurs  à  combustion  interne  occupe  le  second  rang,  malgré  qu'il  y  ait  eu  une 
diminution  de  20  p.  100  en  comparaison  avec  l'an  dernier.  Les  demandes  rela- 
tives à  la  navigation  aérienne  ont  encore  diminué. 

Les  inventions  se  rapportant  au  travail  du  sol,  à  la  séparation  des  grains  et 
à  l'industrie  animale  ont  augmenté  de  près  de  30  p.  100. 

Les  demandes  concernant  les  communications  par  sans-fil  ont  quelque  peu 
diminué.  Les  inventions  se  rapportant  à  la  télégraphie  et  à  la  téléphonie  sont 
dans  la  même  proportion  que  l'an  dernier. 

Il  y  a  eu  de  légères  diminutions  dans  les  inventions  pour  le  travail  des  mé- 
taux, à  part  les  machines  à  clous  et  à  vis,  et  les  marchines  à  fermer  et  souder  les 
boîtes  de  conserves. 

La  rareté  du  charbon  au  cours  de  l'hiver  dernier  a  donné  une  impulsion  aux 
inventions  se  rapportant  à  l'usage  du  pétrole  pour  le  chauffage.  Il  y  a  aussi  aug- 
mentation dans  les  inventions  pour  mettre  le  charbon  en  briquettes. 
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Les  inventions  relatives  à  l'imprimerie  et  à  la  dactylotypie  ont  beaucoup 
augmenté.  Plusieurs  des  inventions  applicables  aux  dactjdotypes  tendent  à  sup- 
primer le  bruit  ou  à  réaliser  la  machine  portative  et  pliante. 

Les  bottes  et  chaussures  et  les  machines  servant  à  leur  fabrication  ont  fait 
le  sujet  d'une  augmentation  de  près  de  100  p.  100. 

Les  demandes  pour  récipients  en  bois,  en  métal,  en  verre  ou  en  papier  ont  été 
beaucoup  plus  nombreuses  que  l'année  dernière. 

Il  y  a  aussi  une  forte  augmentation  dans  le  nombre  des  demandes  relatives 
aux  moulages. 

Dans  les  autres  catégories  d'inventions,  comme  les  instruments  d'optique,  de 
photographie,  les  porte-colis,  appareils  de  mesure,  de  ventilation,  les  échelles  de 
sauvetage,  les  échelles,  les  séchoirs,  les  produits  chimiques,  les  caisses  enregis- 
treuses, nous  avons  constaté  des  gains  substantiels. 

LÉGISLATION 

Le  Parlement  a  adopté  quatre  lois  relatives  aux  brevets.  La  première  a  placé 
un  brevet  sous  les  dispositions  de  l'article  44,  parce  que  le  temps  imparti  pour 
présenter  la  demande  au  Bureau  des  brevets  était  fini.  La  deuxième  loi  a  prolongé 
la  période  d'importation  pour  un  brevet.  La  troisième  a  prolongé  le  délai  fixé 
pour  commencer  à  fabriquer  les  articles  couverts  par  cinq  brevets,  et  la  quatrième 
a  accordé  un  prolongement  de  temps  pour  faire  la  demande  de  brevet  au  sujet 
d'une  invention  déjà  brevetée  depuis  plus  d'un  an  dans  un  pays  étranger. 

Il  a  été  présenté  des  projets  de  loi  pour  modifier  et  refondre  la  Loi  des  bre- 
vets, pour  modifier  la  Loi  des  marques  de  commerce  et  des  dessins  industriels,  et 
la  Chambre  des  Communes  leur  a  fait  subir  une  première  lecture  le  16  février 
1923.  Le  projet  de  loi  pour  modifier  la  Loi  des  droits  d'auteurs  a  été  présenté 
le  21  février  1923  et  lu  pour  la  première  fois.  Ces  projets  de  loi  n'étaient  pas 
parvenus  à  un  stage  plus  avancé  lors  de  la  fin  de  l'exercice. 

Respectueusement  soumis. 

Le  Commissaire  des  brevets, 

GEORGE   F.   O'HALLORAN/ 
Ottawa,  13  juin  1923. 
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ANNEXE  A 

Transactions  du  Bureau  des  brevets  et  des  droits  d'auteurs  du  premier 

AVRIL  1922  AU  31  mars  1923 

(a)  Transactions  du  Bureau  des  brevets. 

Demandes  de  brevets 10,806 

Brevets  accordés — 

Honoraires  payés  pour  6  ans  en  obtenant  le  brevet 2, 824 

Honoraires  payés  pour  18  ans  en  obtenant  le  brevet 9, 666 

Renouvellements  accordés — 

Pour  6  ans 14 

Pour  18  ans 38 

Total 12,542 

Certificats  de  renouvellement,  après  émission — 

Pour  6  ans 80 

Pour  18  ans  (taxes  finales) 2, 047 

Total 2, 127 

Cessions  de  brevets 5, 143 

Rapports  des  examinateurs,  en  outre  des  brevets  accordés 7, 134 

Demandes  de  caveat 513 

Caveat  accordés 452 

Demandes  en  vertu  de  l'article  44  (permis  obligatoire) 3, 522 

Permission  en  vertu  de  l'article  44  (perm.  obligatoire) 3, 287 

Demandes  de  prorogation  d'importation 285 

Permission  de  prorogation  d'importation 104 

Demandes  de  prorogation  du  délai  de  fabrication 537 

Prorogations  du  délai  de  fabrication  accordées 197 

Avis  en  vertu  de  l'article  8 289 

Total  des  transactions 46, 938 


(6)  Transactions  de  la  division  des  droits  d'auteurs  et  des  marques  de  com- 
merce. 

1.  Droits  d'auteurs — 

Pleins  droits  sans  certificats 1,826 

Pleins  droits  avec  certificats 184 

Droits  temporaires  sans  certificats 38 

Droits  temporaires  avec  certificats 12 

Droits  intérimaires  sans  certificats 50 

Droits  intérimaires  avec  certificats 21 

Renouvellements  de  droits  d'auteurs 

Cessions  de  droits  d'auteurs 56 

Total 1 ,  647 

2.  Marques  de  commerce 2, 393 

Renouvellements  de  miarques  de  commerce  spécifiques 128 

Cessions  de  marques  de  commerce 323 

Total 2,844 

3.  Dessins  industriels 372 

Renouvellements  de  dessins  industriels 18 

Cessions  de  dessins  industriels 32 

Total 422 

4.  Marques  du  bois 17 

Cessions  de  marques  du  bois 2 

Total 19 

Total  des  enregistrements 4,932 

11 


12 


COMMERCE 


DOC.   PARLEMENTAIRE    No  9 


> 

.S 

CO 
(N 

OS 


.03 
05 


CD 

o 

03 


> 


o 

o 
PC 

o 


G 
03 
;-! 

CO 

T3 


Ph 

^. 
o 
o 

p 
< 


CO  CO  t>.  CQ  eo  t^ 

0-*  <M  "3  -^  eo 
00  »o  — H  ■*  ^  c^ 


■<*'  r^  o  o  — <  CO 
t^  c;  c-q  c^i  00  O 

<M  ce  o  -*  -^  (M 


CO  cq  05  o  ic<M 

■^  IC  -^  ^  C^  -H 


00  t^  ce  00  C5  CO 
Ci  <M  CO  o  t^  -* 


tO(M  (M  050»0 
(M  »0  (M  -rlH  C5  '^ 
O  O  O  CO  CD  CO 

oscocq"      cocT 


CO  CO  t^  ■*  »ooo 

00  CO  -*  CD  <N  t^ 
CD  CO  OOCO  '^(M 

OO  t>^'-i  CO  oo 
CO 
CO 


1-1  o  o  00  -— I  "* 
ICCCI  Oï  lOCO  05 

r^  lo  lo  CO  CD  o 


coco  05  05  — H  o 

05  — 1  ^  ^  1— I  CO 
t^  00  ■*  -*  CO  CD 


CO  t^  i-H  — I  —1  00 

OCD  —1  OiOSC^ 

CO  00  CO  CO  CO  o 


os  00  CO -*  CO  1-1 

irj  ^  CO  »o  coo 
eoos  coeoK*<o 


.  o 

^0     o 


o  ^;  o 

M    o    M 


ce  v^  03  o  ^ 

^  j-  «  c3  a>  i" 
QpqoooQ 


1— I  I^  -H  o  t^  CO  -^ 
05  —  CO  C5  .-1  -H  Tj< 
lO  CO  lO  CO         Tj<  CO 


i«  Tt<  05  •*  o  o  Oi 
CD  '^  o  30  CO  l^  W 

Tj<  CO  CO  CO         lO  CO 


oo  — '  iC  CD  COOO 

CM  o  CO  oc  CO  CO  lo 
o  CO  f 1       co-^ 


CO  CO  05  02  o  iC  00 

oc  -^  ^  CD  ers  lO  t- 

'^  r-l  Ca  — 1  CO  r-H 


o  00  t^  t-  1— I  -^  lO 
'^J^  CO  00  t^  oo  CO  CO 

Tp-^Oi-r-^  CO  CO 


1^  oo  coio  coco 

00  CO  ^  CJ>  IC  CO  ■* 

coi-i  oO'-i       coco 


t--.  CO  05  lO  t^  os  kO 
t^  '^i  •— '  — 1  CO  i^  ■* 
Tt<  ^  o  CO         CO  CO 


lO  CO  CD  ^  rt*  CO  o 
t^  05  o  CO  CO  '^i  ■* 
CO  1— I  1-1  CO         CO  00 


lo  r^  00  »o  t^  ■*  — I 

CO  o  r^  CO  ic  CO  ic 

OOCO  CO  r^         CO  CO 


o 


2^  Î3  s  s  ^  2 

>H    m    ra   QJ    C3   m    M 


COMMISSAIRE  DES  BREVETS 


13 

14  GEORGE  V,  A.   1924 


ANNEXE  G 
Recettes  et  débolrsés  pour  1922-23 


RECETTES 

DÉBOURSÉS 

Argent  reçu 

$510,619  13 

Traitements 

Patent  Record 

$  155  037  62 

Argent  remboursé 

....     26, 140  22 

36,397  27 

Dépenses  casuelles 

Ex.  recettes  s,ur  dépenses 

33,852  91 

225,287  80 
259,911  11 

Montant  net  en  argent 

$484,478  91 

$  484,478  91 
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ANNEXE  E 

Tableau  détaillé  des  droits  de  marques  de  commerce  et  de  droits  d^auteur 

POUTi  1922-23 


Mois 

Marques 
de  com- 
merce 

Droits 
d'auteur 

Dessins 

Marques 
de  bois 

Cessions 

Copies 
certifiées 

Totaux 

Avril 

1922 

$       c. 

6,880  00 
6,888  45 
8,164  30 
6,827  15 
7,270  87 
5,082  00 
6,882  10 
5,836  95 
5,278  50 

6,741  81 
7,280  72 
6,075  00 

$       c. 

135  50 
168  50 
176  00 
122  00 
158  75 
163  75 
128  50 
138  99 
190  40 

194  32 
138  50 

195  65 

$       c. 

207  00 
233  00 
275  50 
166  50 
136  00 
198  15 
189  15 
173  00 
85  00 

157  00 
188  00 
135  00 

$       c. 
9  00 

$       c. 

70  00 
64  15 

96  15 
117  50 

97  20 
29  00 
58  15 
66  00 
82  00 

40  00 
79  00 
58  00 

$       c. 

89  75 
60  50 
63  00 
38  75 
29  50 
53  00 
36  25 
75  25 
42  25 

40  00 
31  50 
49  25 

$  c. 
7,391  25 

Mai 

7,414  60 

Juin                        

2  00 
25  00 
14  00 

8,776  95 

Juillet 

7,296  90 

Août 

7,706  32 

Septembre 

5,525  90 

Octobre            

4  00 
4  00 
2  00 

6  00 
2  00 
4  00 

7,298  15 

Novembre 

6,294  19 

5,680  15 

1923 

7,179  13 

Février 

7,719  72 

Mars..    .            

6,516  90 

/aux 

ments 

1 

Toi 
Rembourse 

79,207  85 
13,189  55 

1,910  86 
101  52 

2,143  30 
204  50 

72  00 
6  00 

857  15 
54  50 

609  00 
3  00 

84,800  16 
13,559  07 

aux 

Toi 

66,108  30 

1,809  34 

1,938  80 

66  00 

802  65 

606  00 

71,241  09 
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ANNEXE   F 


Pays  d'habitation  des  inventeurs  d'objets  brevetés  en   1922-23 


Canada: 

Ontario 845 

Québec 430 

Colombie-Britannique 202 

Saskatchewan 166 

Manitoba 158 

Alberta 155 

Nouvelle-Ecosse 35 

Nouveau-Brunswick 21 

Ile  du  Prince-Edouard 9 

Total 2,021 

Grande-Bretagne  et  Irlande: 

Angleterre 854 

Ecosse 60 

Irlande 16 

Pays  de  Galles 9 

Total 939 

Colonies  et  possessions  britanniques: 

Australie 150 

Nouvelle-Zélande 63 

Afrique  du  Sud 13 

Terre-Neuve 3 

Indes 2 

Indes  occ.  angl 1 

Egypte 1 

Total 233 

Paj'S  étrangers — 
America— 

Etats-Unis 8,405 

Chili 4 

Mexique 3 

République  Argentine 1 

Col  mbie 1 

Uruguay 1 

Total 8,415 


Pays  étrangers — Fin 
Europe — 

Allemagne 299 

France 203 

Suède 88 

Suisse 71 

Italie 52 

Autriche 50 

Norvège 50 

Belgique 33 

Hollande 28 

Danemark 17 

Tcheco-Slovaquie 7 

Espagne 5 

Pologne 4 

Finlande 3 

Yugo-Slavie 1 

Total 911 

Asie: 

Japon 15 

Iles  Philippines 3 

Chine 2 

Indes  danoises 1 

Total 21 

Océanie — 

Iles  de  la  Société 1 

Total 1 

Afrique — 

Tunisie 1 

Total 1 

Grand  total 12, 542 
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CANADA 
BUREAU  FÉDÉRAL  DE  LA  STATISTIQUE 


RAPPORT   ANNUEL 


DU 


STATISTICIEN  DU  DOMINION 


POUR 


L'EXERCICE  CLOS  LE  31  MARS 

1923 


IMPRIMÉ  PAR  ORDRE  DU  PARLEMENT 


O'i'l-AWA 

F.  A.  ACLAND 

IMPRIMKUR  DE  SA  TRÈS  EXCELLENTE  MAJESTÉ  LE  ROI 

1924 
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LETTRE  D'ENVOI 

A  Son  Excellence  le  général,  le  très  honorable  Lord  Byng  de  Vimy,  G.C.B., 
G.CMfi.,  M.V.O.,  Gouverneur  général  et  commandant  en  chej  de  la' 
Puissance  du  Canada. 

Qu'il  plaise  à  Votre  Excellence  : 

J'ai  rhonneur  de  vous  soumettre  ci-inclus,  pour  l'information  de  Votre  Ex- 
cellence et  du  Parlement  canadien,  le  rapport  annuel  du  Statisticien  du  Dominion, 
prescrit  par  l'article  4  de  la  Loi  de  la  Statistique  de  1918  (8-9  George  V,  chap. 
43),  pour  l'exercice  clos  le  31  mars  1923. 

J'ai  l'honneur  d'être, 
de  Votre  Excellence,  le  très  obéissant  serviteur, 

THOS.  A.  LOW, 

Ministre  du  Commerce. 

Ministère  du  Commerce,  Ottawa,  21  septembre  1923. 
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RAPPORT 

DU 

STATISTICIEN  DU  DOMINION 

POUR 
L'EXERCICE  CLOS  LE  31  MARS   1923 


Ottawa,  21  septembre  1923. 
L'honorable  Thos.  A.  Low,  M. P., 

Ministre  du  Commerce,  Ottawa,  Ont. 

Monsieur, — Conformément  aux  dispositions  de  rarticle  4  de  la  Loi  de  la 
Statistique  (8-9  George  V,  chap.  43),  j'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  le  présent 
rapport  relatif  aux  travaux  accomplis  par  le  Bureau  Fédéral  de  la  Statistique, 
durant  l'exercice  clos  le  31  mars  1923. 

Le  fait  le  plus  saillant  de  l'année,  c'est  l'augmentation  marquée  des  de- 
mandes adressées  au  Bureau  par  le  public;  au  cours  des  deux  années  passées,  le 
nombre  des  demandes  d'informations  reçues  par  le  Bureau  a  doublé,  la  plus 
grande  partie  de  cet  accroissement  s'étant  produit  en  1922-23. 

Deux  changements  importants  dans  l'organisation  du  Bureau  se  sont  opérés 
durant  l'année.  Un  arrêté  en  conseil,  du  16  octobre  1922,  délimita  les  attribu- 
tions respectives  du  Bureau  et  du  ministère  du  Travail;  dorénavant,  le  Bureau 
sera  seul  chargé  de  la  statistique  de  l'embauchage  et  de  celle  des  cours,  tandis 
que  les  statistiques  des  salaires,  des  loyers,  des  organisations  ouvrières,  des  grèves 
et  lockouts  et  des  accidents  du  travail  seront  établies  en  commun  par  ces  deux 
organismes;  il  en  résultera  une  réduction  du  personnel  et  un  perfectionnement 
du  travail.  Le  second  changement  fut  effectué  par  un  arrêté  en  conseil  du  2 
décembre  1922,  par  lequel  le  statisticien  de  la  division  forestière  du  ministère  de 
l'Intérieur  fut  transféré  au  Bureau,  où  il  aura  la  direction  non  seulement  des 
statistiques  concernant  les  chantiers  d'abatage  du  bois,  les  scieries,  les  pulperies 
et  papeteries,  mais  encore  de  celles  intéressant  les  industries  secondaires  qui  tirent 
de  la  forêt  leurs  principales  matières  premières. 

Mon  rapport  de  1922  contenait  (pages  9-11)  une  esquisse  de  l'organisation 
de  la  statistique  qu'il  s'agissait  alors  de  compléter.  A  cet  égard,  l'Annuaire  du 
Canada  a  été  considérablement  amélioré  pendant  l'année  passée;  dès  maintenant, 
ce  volume,  compact  et  bourré  de  documentation,  constitue  un  résumé  de  la  géo- 
graphie, de  l'histoire,  des  institutions,  des  ressources  naturelles,  de  la  production, 
du  commerce,  des  finances  et,  en  général,  de  la  vie  sociale  et  économique  de  la 
Puissance. 

Les  travaux  les  plus  importants  exécutés  dans  les  différentes  sections  du 
Bureau,  pendant  l'année  passée,  sont  brièvement  indiqués  ci-après  par  leurs 
chefs  respectifs. 
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Section  de  la  Démographie 

Rapport  de  M.  E.  S.  Macphail,  chef  de  cette  section: 

Recensement. — La  compilation  du  recensement  de  1921  a  fait  de  rapides  pro- 
grès, si  bien  que  l'on  a  pu  réduire  considérablement  le  personnel  des  commis 
temporaires.  On  a  comploté  la  perforation  de  la  première  série  des  fiches  consti- 
tuant le  relevé  de  la  population;  712,000  autres  fiches,  portant  le  relevé  des 
données  relatives  à  Targriculture,  ont  également  été  perforées.  Une  seconde  fiche 
relative  aux  occupations  et  à  l'état  civil  et  familial  de  la  population  de  cinq  pro- 
vinces a  été  également  préparée.  Cinq  bulletins  relatifs  à  l'agriculture  et  deux 
traitant  de  la  population  (origines  et  religions),  ont  été  publiés  au  cours  de 
l'année.  On  espère  faire  paraître  l'année  prochaine  la  totalité  des  bulletins  pré- 
liminaires et  la  plus  grande  partie  du  rapport  final. 

Statistiques  vitales. — Le  premier  rapport  annuel  de  large  envergure  sur  les 
naissances,  les  mariages  et  les  décès  au  Canada  fut  imprimé  pendant  l'année. 
On  a  également  préparé  et  envoyé  à  l'imprimeur  un  petit  recueil  (édition  de 
poche),  à  l'usage  des  médecins,  contenant  la  liste  internationale  des  causes  de 
décès. 

Section  de  la   Statistique  Agricole 

Rapport  de  M.  E.  H.  Godfrey,  chef  de  cette  section: 

Service  des  enquêtes  sur  les  récoltes. — Il  a  fonctionné  de  la  façon  indiquée 
dans  le  rapport  pour  1921-22.  Ce  service  a  une  double  utilité  en  ce  qu'il  fournit 
les  informations  nécessaires  (1)  au  gouvernement  et  à  la  population  du  Canada 
et  (2)  à  l'Institut  International  d'Agriculture  de  Rome.  Les  principaux  commu- 
niqués relatifs  aux  superficies  sous  culture  et  à  la  production  des  récoltes  sont 
portés  à  la  connaissance  du  public  ainsi  qu'il  suit: — 

Le  10  juin  ou  aux  alentours  de  cette  date — estimation  préliminaire  des 
superficies  emblavées. 

Le  14  juillet  ou  aux  alenteurs  de  cette  date — estimation  revisée  des  super- 
ficies emblavées. 

Le  11  septembre  ou  aux  alentours  de  cette  date — estimation  préliminaire  de 
l'importance  des  récoltes. 

Le  29  novembre  ou  aux  alentours  de  cette  date — estimation  finale  des  éten- 
dues ensemencées  et  estimation  provisoire  du  rendement. 

Le  19  janvier  ou  aux  alentours  de  cette  date — estimation  finale  de  la  pro- 
duction. 

Les  deux  premières  estimations  des  superficies  emblavées  n'ont  qu'un  carac- 
tère provisoire,  étant  basées  sur  les  rapports  des  correspondants  agricoles,  lesquels 
font  leurs  évaluations  en  pourcentages  des  chiffres  définitifs  de  l'année  précédente. 
Les  estimations  provisoires  et  finales  de  la  production  sont  basées  sur  les  étendues 
ensemencées,  révélées  annuellement  au  moyen  d'une  investigation  poursuivie  en 
juin,  par  l'intermédiaire  des  écoles  rurales. 

Comme  les  années  précédentes,  cette  investigation  se  fit  en  1922  au  moyen 
de  cartes-formules  distribuées  individuellement  aux  cultivateurs,  par  l'intermé- 
diaire des  instituteurs  et  institutrices  des  campagnes  et  de  leurs  écoliers,  sauf  en 
Colombie  Britannique  où  elles  furent  envoyées  directement  par  la  poste.  En 
Colombie  Britannique  également,  grâce  à  un  arrangement  conclu  avec  le  dépar- 
tement des  Affaires  indiennes,  les  agents  des  sauvages  ont  fourni  une  statistique 
fort  complète  de  la  situation  agricole  dans  les  réserves  indiennes  en  1922;  on  se 
propose  d'étendre  ce  mode  d'opérer  à  toutes  les  réserves  indiennes  du  Canada 
en  1923.  Etant  donné  que  les  fermiers  de  la  Colombie  Britannique,  qui  reçoivent 
leurs  formules  par  la  poste,  répondent  au  questionnaire  en  plus  grand  nombre 
que  ceux  des  autres  provinces,  on  expérimente  la  même  modalité  dans  l'île  du 
Prince-Edouard,  après  avoir  établi  des  fiches  contenant  les  noms  et  adresses  des 
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cultivateurs,  puisés  dans  le  recensement  de  1921.  En  outre,  on  a  décidé  qu'en 
procédant  au  dépouillement  de  ces  cartes-formules,  en  1923,  on  compilera  d'abord 
les  étendues  ensemencées  en  blé,  avoine,  orge,  seigle  et  lin,  dans  les  trois  provinces 
des  prairies,  tandis  que  les  autres  cultures  des  provinces  des  prairies,  la  totalité 
des  cultures  des  autres  provinces  et  le  dénombrement  du  bétail  ne  seront  compilés 
que  plus  tard.  On  espère  par  ce  moyen  établir,  dès  le  mois  de  septembre,  une 
estimation  préliminaire  de  la  production  des  récoltes  les  plus  importantes,  basée 
sur  l'estimation  finale  des  emblavures  des  trois  provinces  des  prairies. 

Conférence  interprovinciale  projetée. — Lorsqu'on  inaugura,  en  1917,1e  système 
actuel  de  recueil  annuel  de  la  statistique  agricole,  en  collaboration  avec  les  gou- 
vernements provinciaux,  il  fut  entendu  que  ses  modalités  seraient  discutées  au 
cours  d'une  conférence  qui  se  réunirait  plusieurs  années  après,  c'est-à-dire 
lorsque  ses  défectuosités  auraient  eu  le  temps  d'apparaître.  L'autorisation  né- 
cessaire ayant  été  accordée,  on  se  propose  de  convoquer  à  Ottawa,  à  l'automne 
de  1923,  une  conférence  à  laquelle  seront  appelés  les  représentants  du  Bureau, 
ceux  du  ministère  fédéral  de  l'Agriculture  et  ceux  de  chacun  des  neuf  gouver- 
nements provinciaux,  dans  le  but  d'apprécier  le  fonctionnement  de  ce  système  et 
d'adopter  de  nouvelles  mesures  propres  à  le  perfectionner. 

Statistique  annuelle  de  la  production  fruitière. — En  1919,  r920,  et  1921,  il  a 
été  procédé,  en  collaboration  avec  la  Division  des  Fruits  du  ministère  de  l'Agri- 
culture, au  recueil  annuel  de  la  statistique  de  la  production  commerciale  des 
pommes  et  des  ventes  d'arbres  fruitiers  dans  les  pépinières.  En  l'année  1922,  à 
la  suite  des  représentations  faites  par  la  section  des  pépiniéristes  du  Conseil 
Canadien  de  l'Horticulture,  on  a  changé  la  date  de  l'investigation  annuelle  rela- 
tive aux  ventes  des  produits  des  pépinières.  Depuis  1922,  la  statistique  annuelle 
des  fruits  s'occupe  non  seulement  des  pommes  mais  aussi  de  toutes  les  autres 
sortes  de  fruits  et  petits  fruits  dons  il  est  fait  commerce  au  Canada 

Bulletin  Mensuel  de  la  Statistique  Agricole. — Outre  la  documentation  habi- 
tuelle que  l'on  trouve  dans  cette  brochure,  différents  articles  d'une  nature  spéciale, 
sur  des  sujets  agricoles,  y  ont  été  publiés;  voici  les  titres  de  quelques-uns  des  plus 
importants  d'entre  eux;  cours  de  la  graine  de  trèfle  et  autres  fourrages  (avril  et 
mai)  ;  stocks  de  grains  au  Canada  (avril  et  septembre)  ;  effet  de  l'hiver  sur 
l'entreposage  des  pommes  de  terre  (avril)  ;  date  des  semailles  et  de  la  sortie  de 
terre  du  blé  de  printemps  (mai- juin)  ;  influence  de  la  température  sur  le  blé  de 
printemps  (juillet-octobre)  ;  statistique  fruitière  du  Canada,  1921  (août)  ;  pro- 
duction de  la  betterave  à  sucre  et  du  sucre  de  betterave,  1921  (septembre)  ; 
superficie  des  ranches  de  l'ouest  (novembre)  ;  superficie  des  pâturages  canadiens 
1918-22  (décembre)  ;  qualité  des  céréales,  1912-22  (janvier)  ;  production  et 
valeur  des  œufs  dans  les  fermes  canadiennes  (janvier)  ;  les  silos  dans  Qué- 
bec (janvier)  ;  récolte  de  tabac  au  Canada  en  1922  (février)  ;  production 
commerciale  des  oignons  au  Canada  (février)  ;  nombres-indices  de  la  mercuriale 
agricole  (mars)  ;  récoltes  du  Canada,  comparaison  de  leur  volume  et  de  leur 
valeur  entre  1921  et  1922  (mars)  ;  production  du  sucre  et  du  sirop  d'érable  dans 
Québec,  1918-22  (mars)  ;  le  houblon  en  Colombie  Britannique  (mars) .  De  plus, 
des  articles  spéciaux  dus  à  la  plume  du  chef  de  cette  section,  ont  traité  des  sujets 
suivants:  répartition  de  la  récolte  canadienne  de  blé  et  d'avoine,  1919-21  (avril)  ; 
production  et  consommation  des  pommes  de  terre  au  Canada  (juillet)  ;  estimation 
annuelle  des  gouvernements  fédéral  et  provinciaux  concernant  l'agriculture  (sep- 
tembre) ;  progrès  de  l'agriculture  au  Canada  (novembre)  ;  production  mondiale 
des  céréales  et  des  pommes  de  terre  (décembre)  ;  richesse  agricole  et  revenu 
agricole  du  Canada  (mars). 

Divers. — Comme  d'habitude,  il  a  été  répondu  à  un  grand  nombre  de  de- 
mandes et  il  a  été  fourni  des  informations  sur  la  statistique  agricole  à  l'usage  de 
diverses  publications  canadiennes  ou  étrangères. 
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Recensement    industriel 

Conformément  aux  dispositions  des  articles  20  et  21  de  la  Loi  de  la  Statisti- 
que, le  Bureau,  avec  la  coopération  de  différents  départements  ministériels,  tant 
fédéraux  que  provinciaux,  procède  annuellement  au  recueil  de  la  statistique  des 
pêcheries,  des  mines,  des  forêts,  des  fourrures,  des  forces  hydrauliques  et  des 
manufactures  et  usines. 

Pêcheries,  élevage  des  animaux  à  fourrure  et  industrie  laitière. — Sous  la 
direction  de  Mlle  F.  A.  Brown,  la  statistique  du  poisson  péché  et  des  842  établis- 
sements de  préparation  et  de  mise  en  boîte  du  poisson  en  fonctionnement  au 
Canada,  a  été  publiée  ainsi  qu'il  suit:  Rapport  préliminaire  pour  l'île  du  Prince- 
Edouard,  1er  avril;  Nouvelle-Ecosse,  25  avril;  provinces  des  prairies  et  territoire 
du  Yukon,  29  avril;  Colombie  Britannique,  9  mai;  et  Nouveau-Brunswick,  18 
mai.  Le  rapport  préliminaire,  pour  l'ensemble  de  la  Puissance,  a  paru  en  juillet 
et  le  rapport  final  (prise,  équipement,  personnel,  etc.,  par  comtés),  en  octobre. 

Depuis  le  mois  de  janvier  1922  jusqu'au  premier  mois  de  l'exercice  budgé- 
taire 1922-23,  on  a  obligé  et  revisé  les  données  sur  l'industrie  laitière,  fournies 
par  les  commissaires  provinciaux.  L'état  préliminaire  pour  la  Puissance  a  paru 
le  1er  juin;  au  rapport  de  cette  année  était  annexée  une  liste  des  beurreries,  fro- 
mageries et  grandes  laiteries  du  Canada. 

La  statistique  des  pelleteries  achetées  aux  éleveurs  et  de  celles  achetées  aux 
trappeurs  est  établie  en  collaboration  avec  les  autorités  provinciales,  qui  fournis- 
sent les  noms  des  éleveurs  et  des  marchands  de  fourrures  auxquels  ils  ont  délivré 
des  licences.  En  ce  qui  concerne  le  Nouveau-Brunswick,  les  rapports  sont 
colligés  et  revisés  par  le  surintendant  de  la  chasse  et  envoyés  au  Bureau  pour  y 
être  compilés.  Approximativement,  1,290  rapports  concernant  les  éleveurs  d'ani- 
maux à  fourrure  ont  passé  au  Bureau  pendant  l'année,  un  rapport  préliminaire 
ayant  paru  le  10  juin  et  le  rapport  final  le  14  octobre.  Le  rapport  de  la  produc- 
tion totale  des  pelleteries  (y  compris  les  peaux  achetées  aux  trappeurs)  en  1920- 
21,  a  paru  à  la  fin  d'avril.  La  liste  des  marchands  de  fourrures  de  la  Puissance 
contient  actuellement  environ  2,700  noms.  Il  a  été  conclu  une  convention  avec 
les  provinces  de  la  Nouvelle-Ecosse,  de  Québec  et  de  la  Saskatchewan,  par  laquelle 
les  autorités  provinciales  fourniront  à  l'avenir,  au  Bureau,  un  état  annuel  du 
nombre  et  de  la  valeur  des  différentes  espèces  de  peaux  revêtues  du  timbre  officiel, 
pendant  les  douze  mois  terminés  le  30  juin;  de  la  sorte,  on  supprime  la  nécessité 
de  se  renseigner  directement  auprès  des  marchands  de  fourrures  de  ces  provinces; 
de  plus,  cette  mesure  assure  l'uniformité  statistique  entre  la  Puissance  et  les 
provinces. 

Pendant  l'année  passée,  cette  section  du  Bureau  a  été  chargée  de  la  statis- 
tique des  abattoirs,  des  salaisons  et  industries  connexes,  du  cuir,  etc.,  qui  étaient 
autrefois  du  domaine  du  recensement  des  manufactures;  dorénavant,  tout  ce  qui 
concerne  la  statistique  des  produits  animaux  manufacturés  se  trouvera  réuni 
dans  les  mêmes  mains. 

Section  des  Mines,  de  la  Métallurgie  et  des  Produits  chimiques. — Rapport 
de  M.  S.  J.  Cook,  chef  de  cette  section: 

L'année  fut  caractérisée  par  la  stabilisation  du  travail.  Le  nombre  des 
rapports  a  été  augmenté;  parmi  eux  se  trouve  le  premier  rapport  sur  la  produc- 
tion minérale  du  Canada,  vraiment  élaboré,  qui  ait  été  dressé  par  le  Bureau; 
on  s'est  surtout  préoccupé,  en  préparant  ce  rapport,  de  maintenir  la  continuité 
avec  les  rapports  précédemment  publiés  par  la  Commission  Géologique  et  la 
Division  des  Mines.  Les  statistiques  concernant  les  différents  minéraux  et  les 
tableaux  d'ensemble  sont  présentés  sous  la  même  forme  qu'autrefois.  Pour  la 
première  fois  on  y  voit  une  revue  générale  des  principales  industries  minières 
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(c'est-à-dire  l'industrie  cupro-aurifère,  l'industrie  travaillant  l'argent,  le  plomb 
et  le  zinc,  l'industrie  cupro-nickelifère,  etc.),  ainsi  qu'un  chapitre  sur  les  usines 
métallurgiques. 

Les  rapports  préliminaires  sur  la  production  minérale  du  Canada,  pour  le 
semestre  terminé  fin  juin  1922,  et  pour  l'année  de  calendrier,  ont  paru  comme 
d'habitude,  le  dernier  de  ceux-ci  fut  distribué  à  la  séance  de  l'Institut  Canadien 
des  Mines  et  de  la  Métallurgie  de  mars  1923.  Une  estimation  de  la  production 
minérale  du  Canada,  en  1922,  fut  préparée  en  décembre  1922;  elle  ne  différait 
que  de  1.3  pour  cent  des  totaux  obtenus  en  mars  suivant. 

Vers  la  fin  de  l'année  on  résolut  de  publier  une  série  d'opuscules  contenant 
la  statistique  finale  de  1922  sur  la  production  des  différents  métaux  et  métal- 
loïdes du  Canada,  ainsi  que  le  total  de  la  production  minière,  par  catégories, 
pour  chaque  province. 

Une  brochurette  intitulée:  "Statistique  de  la  Houille",  présentait  chaque 
phase  de  la  production,  des  importations  et  des  exportations,  pour  les  années 
1919,  1920  et  1921.  Une  autre  brochure  sur  les  productions  chimiques  et  connexes 
en  1919  et  1920,  offrit  la  première  étude  sérieuse  sur  le  sujet;  enfin,  un  rapport 
sur  le  fer,  l'acier  et  leurs  dérivés  donnait  non  seulement  la  production  du  fer  en 
gueuse,  de  l'acier  fondu  et  de  l'acier  en  lingots  ainsi  que  les  opérations  des  lami- 
noirs, mais  encore  douze  chapitres  additionnels,  chacun  d'eux  traitant  d'une  phase 
particulière  de  l'industrie  sidérurgique  (53  en  tout)  ;  ce  volume  unique  constitue 
un  exposé  complet  de  l'industrie  sidérurgique  au  Canada.  Les  rapports  mensuels 
traitant  de  la  production  du  fer,  de  l'acier  et  du  charbon  ont  été  continués,  le 
dernier  étant  imprimé  depuis  janvier  1923.  En  outre,  cette  section  a  dans  ses 
attributions  les  manufactures  de  métaux  non  ferreux  et  les  manufactures  de 
métalloïdes. 

Deux  investigations  spéciales  ont  été  entreprises  au  cours  de  l'année,  l'une 
sur  la  consommation  au  Canada  du  talc  et  de  la  pierre  saponifère,  l'autre  sur  la 
consommation  des  métalloïdes. 

La  grande  majorité  des  questionnaires  couvrant  les  opérations  de  l'année 
civile  1922,  après  avoir  été  remplis  par  les  industriels,  nous  ont  été  renvoyés  dès 
mars  1923,  c'est-à-dire  en  plus  grand  nombre  et  beaucoup  plus  tôt  que  d'habitude; 
c'est  probablement  parce  que  les  formules  avaient  été  considérablement  simpli- 
fiées et  aussi  à  cause  de  la  vigilance  apportée  à  relancer  les  retardataires.  Il  y  a 
lieu  de  croire  également  que  les  industriels  apprécient  de  plus  en  plus  l'utilité 
des  rapports  publiés  par  le  Bureau. 

Les  arrangements  entre  le  Bureau,  les  provinces  productrices  de  charbon  et 
la  province  d'Ontario  assurant  une  intime  collaboration,  ont  été  maintenus,  mais 
leur  efficacité  s'est  considérablement  accrue. 

Manufactures. — Rapport  de  M.  J.  C.  Macpherson,  chef  de  cette  section: 
Pendant  les  deux  premières  semaines  de  février  1922,  il  a  été  expédié  par  la 
poste  39,208  questionnaires  aux  manufacturiers;  ils  ont  été  suivis  plus  tard  de 
lettres  de  rappel  envoyées  aux  retardataires  et,  au  31  décembre,  nous  avions  reçu 
32,745  questionnaires  remplis.  Nous  avons  publié  les  bulletins  suivants:  rapport 
général  sur  les  manufactures  du  Canada  en  1920  et  une  série  de  rapports  sur  les 
industries  suivantes:  eaux  minérales  et  gazeuses;  boulangerie  et  pâtisserie;  chaus- 
sures en  cuir;  carrosserie;  charronnerie;  vêtements  de  confection  pour  hommes; 
vêtements  de  confection  pour  dames;  chocolat  et  cacao;  cercueils  et  bières; 
articles  en  liège;  récipients;  moules  et  matrices  de  fonderie;  fruits  et  légumes 
évaporés,  en  boîtes  et  en  conserve;  chapeaux,  casquettes  et  fourrures;  bonneterie 
et  tricot;  cuirs;  articles  en  cuir;  distillation  des  liqueurs;  brasserie  et  malterie; 
huile  de  graine  de  lin;  accessoires  du  costume  masculin;  instruments  de  musique; 
produits  du  papier;  produits  du  bois;  impression;  caoutchouc;  fabriques  de  portes 
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et  fenêtres  et  ateliers  de  planage;  constructions  navales;  vitrines  et  fournitures 
pour  magasin;  tabacs;  malles  et  valises;  tissus  de  laine;  pompes  en  bois. 

Un  très  grand  nombre  de  demandes  d'information,  s'étendant  sur  une  infinité 
de  sujets,  ont  été  reçues  et  satisfaites;  elles  émanaient  de  maintes  sources. 

On  a  résolu  de  cesser  l'investigation  annuelle  concernant  certaines  industries 
secondaires  et  de  la  remplacer  par  une  enquête  quinquennale;  ces  industries  et 
métiers  sont:  savetier;  réparation  de  la  bijouterie  et  de  l'horlogerie;  tailleur  sur 
mesure;  modiste;  forgeron;  réparation  d'automobiles  et  de  bicycle;  plombier. 

Section  de  la  Statistique  du  Commerce  extérieur 

Rapport  de  M.  W.  A.  Warne,  chef  de  cette  section: 

Le  volume  et  la  variété  du  travail  accompli  par  cette  section  en  1922-23, 
ainsi  que  le  cadre  dans  lequel  il  évolua,  présentent  des  augmentations  sensibles 
sur  toutes  les  années  précédentes,  le  réveil  du  commerce  et  de  l'industrie  amenant 
dans  son  sillage  de  très  nombreuses  demandes  d'informations  spéciales. 

Classification  des  marchandises. — La  conférence  annuelle  avec  les  fonction- 
naires du  ministère  des  Douanes  eut  lieu  comme  d'habitude,  en  novembre  1922; 
un  certain  nombre  de  marchandises  ont  été  ajoutées  à  la  liste  des  importations. 
On  y  a  aussi  décidé  de  faire  connaître  le  volume  ou  la  quantité  pour  certaines 
marchandises,  tant  à  l'importation  qu'à  l'exportation,  dont  on  n'indiquait  jus- 
qu'ici que  la  valeur.  Tous  ces  changements  avaient  été  sollicités  par  les  indus- 
triels ou  les  négociants. 

Rapport  annuel  sur  le  commerce. — Le  rapport  annuel  sur  le  commerce  cou- 
vrant l'exercice  budgétaire  1922  est  l'ouvrage  le  plus  complet  qui  ait  jamais  été 
publié  sur  le  commerce  extérieur  du  Canada;  on  a  conservé  tout  ce  qu'il  y  avait 
d'utile  dans  les  éditions  précédentes,  en  y  ajoutant  maintes  innovations.  Tout 
spécialement  il  présente  la  statistique  du  commerce  de  l'exercice  1914,  placée  en 
regard  des  chiffres  de  1919,  1920,  1921  et  1922,  de  manière  à  offrir  une  compa- 
raison facile  entre  le  commerce  de  l'année  qui  précéda  la  guerre  et  celles  qui 
suivirent  la  cessation  des  hostilités. 

Rapport  mensuel  sur  le  commerce. — Ce  rapport  fut,  lui  aussi,  amélioré  par 
l'introduction  d'une  classification  revisée  et  par  l'addition  de  nouveaux  item; 
d'autre  part,  il  est  publié  avec  plus  de  promptitude  qu'autrefois. 

Bulletin  mensuel. — Ce  bulletin  ayant  démontré  son  utilité,  on  a  jugé  néces- 
saire d'en  doubler  le  format,  afin  de  pouvoir  y  faire  figurer  de  nouveaux  item, 
tant  aux  importations  qu'aux  exportations,  et  aussi  de  manière  à  indiquer  le 
volume  ou  la  quantité  en  ce  qui  concerne  certaines  importations  dont  on  ne  con- 
naissait autrefois  que  la  valeur. 

Communiqué. — Il  y  a  quatre  ans,  la  section  inaugura  la  publication  de  com- 
muniqués mensuels  qu'elle  envoya  aux  plus  importantes  maisons  de  commerce; 
depuis  lors,  de  nombreux  autres  négociants  ont  demandé  à  les  recevoir,  plus 
particulièrement  au  cours  de  l'année  passée.  On  a  donc  augmenté,  d'une  part, 
la  circulation  des  communiqués  et  d'autre  part  leur  nombre;  enfin,  on  en  a  fait 
le  service  à  la  presse,  si  bien  que  le  public  est  informé  par  la  voie  des  journaux. 

Publications  spéciales. — Trois  publications  spéciales  ont  été  préparées:  un 
rapport  préliminaire  sur  le  commerce  de  l'année  courante,  pour  le  Bulletin  des 
Renseignements  Commerciaux;  un  rapport  spécial  sur  le  commerce  des  produits 
agricoles,  qui  vit  le  jour  dans  le  Bulletin  mensuel  de  la  statistique  agricole;  enfin, 
un  autre  rapport  spécial  de  cinquante  pages  imprimées,  montrait  le  commerce 
du  Canada  avec  les  pays  asiatiques  et  océaniques  du  Pacifique;  ce  travail  était 
destiné  aux  délégués  du  Canada  à  la  conférence  Pan-Pacifique  qui  eut  lieu  à 
Honolulu,  en  octobre  1922.  Ce  dernier  rapport  reçut  un  accueil  très  favorable, 
tant  de  la  conférence  que  de  la  presse  canadienne  et  un  nombre  considérable 
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d'exemplaires  en  ont  été  distribués.  La  section  a  aussi  fourni. chaque  mois  deux 
tableaux  statistiques  au  Bulletin  des  Renseignements  Commerciaux,  l'un  consti- 
tuant un  relevé  préliminaire  du  commerce  du  Canada  et  l'autre  contenant  le 
détail  des  exportations  des  produits  agricoles  du  Canada  affectées  par  les  récents 
changements  survenus  dans  le  tarif  douanier  des  Etats-Unis. 

Travaux  spéciaux. — Les  recherches  et  compilations  d'une  nature  statistique 
effectuées  pour  le  Parlement,  pour  certains  ministres  et  députés,  pour  les  autres 
ministères,  pour  des  bureaux  et  commissions  ainsi  que  pour  les  financiers,  les 
industriels,  les  négociants,  les  entreprises  de  transports,  etc.,  ont  absorbé  en  1923, 
une  plus  grande  somme  du  travail  de  notre  personnel  qu'en  toute  année  anté- 
rieure. 

Section  de  la  Statistique  du  Commerce  intérieur 

Rapport  de  M.  F.  J.  Horning,  chef  de  cette  section: 

Statistique  des  grains. — On  a  ajouté  au  rapport  sur  le  commerce  des  grains 
au  Canada,  en  1922,  les  informations  relatives  au  coût  du  transport  des  céréales 
et  l'on  s'est  efforcé  de  déterminer  l'importance  des  charges  qui  pèsent  sur  le  blé  de 
l'Ouest  vendu  en  Europe;  à  cet  effet,  les  taux  de  transport,  tant  par  la  route  de 
l'Est  que  par  la  route  de  Vancouver,  ont  été  computés;  ces  données,  établies  pour 
les  cinq  dernières  années  seront  désormais  mises  à  jour  annuellement.  Les  taux 
de  transport  par  les  chemins  de  fer  canadiens  ont  été  fournis  par  le  Bureau  des 
Commissaires  des  Chemins  de  fer;  la  Section  des  Transports  pourra  se  servir  de 
ces  chiffres  pour  la  fixation  d'un  nombre-indice.  On  a  aussi  élargi  le  cadre  des 
tableaux  relatifs  au  commerce  international  des  grains. 

Des  bulletins  mensuels  ont  été  publiés  indiquant  les  stocks  visibles  de  grains 
canadiens,  tant  au  Canada  que  dans  les  ports  lacustres  et  dans  les  ports  de 
l'Atlantique  appartenant  aux  Etats-Unis,  de  même  que  le  mouvement,  l'inspec- 
tion et  les  exportations  de  céréales.  On  y  a  ajouté  une  mercuriale  hebdomadaire 
du  cours  des  grains  à  Winnipeg  et  Toronto,  plus  un  état  indiquant  les  arrivages 
à  la  tête  des  lacs  des  céréales  transportées  par  les  chemins  de  fer.  Les  stocks 
visibles  embrassent  maintenant  les  grains  en  entrepôt  dans  les  navires  hivernant 
dans  les  lacs  du  Canada  et  des  Etats-Unis.  Les  expéditions  faites  par  les  éléva- 
teurs publics  de  l'Est,  au  lieu  d'être  données  en  bloc  ont  été  réparties  en:  expé- 
ditions à  Montréal,  aux  ports  de  mer  canadiens,  à  d'autres  points  du  Canada, 
aux  ports  de  mer  clés  Etats-Unis;  à  d'autres  points  des  Etats-Unis  et  enfin  les 
expéditions  directes  au  Royaume-Uni  et  à  d'autres  pays.  Enfin,  on  y  a  fait 
figurer  différentes  autres  informations. 

Minoteries. — Des  bulletins  mensuels  indiquent  les  quantités  de  grain  moulu 
par  les  minoteries  et  meuneries  et  les  stocks  de  ces  établissements.  Un  résumé 
annuel  figure  dans  le  rapport  sur  le  commerce  des  grains.  Au  début  de  1923,  on 
a  préparé  une  étude  rétrospective  sur  l'industrie  meunière  au  Canada  qui  servira 
de  première  partie  au  rapport  statistique  qui  sera  consacré  à  cette  industrie. 

Bétail  et  produits  animaux. — Le  troisième  rapport  annuel  sur  le  bétail  et  les 
produits  animaux  en  1921,  a  été  dressé  de  concert  avec  le  ministère  de  l'Agricul- 
ture. Des  rapports  mensuels  et  annuels  sur  les  stocks  des  entrepôts  frigorifiques 
sont  préparés;  on  y  a  ajouté  d'autres  rapports  sur  les  stocks  de  pommes  et  de 
produits  laitiers;  enfin,  on  a  amplifié  la  classification  du  poisson  en  entrepôt 
frigorifique. 

Commerce  du  charbon. — Des  rapports  mensuels  ont  indiqué  les  arrivages  de 
charbon  chez  les  marchands  détaillants,  les  cours,  stocks  en  main,  etc.;  ces 
données  ont  été  incorporées  dans  les  statistiques  de  la  production,  de  l'importa- 
tion et  de  l'exportation  de  la  houille  publiées  par  d'autres  sections  de  ce  bureau. 
Pour  l'usage  du  Service  Naval  on  a  établi  des  rapports  mensuels  spéciaux  sur  les 
stocks  de  certains  ports  de  mer.  Au  cours  de  l'hiver  dernier,  qui  vit  une  sérieuse 
disette  de  charbon,  des  bulletins  spéciaux  ont  paru  de  temps  en  temps. 


12  MINISTERE  DU  COMMERCE 

14  GEORGE  V,   A.  1924 

Sucre. — Des  bulletins  mensuels  indiquant  les  arrivages  et  les  stocks  de  sucre 
brut,  ainsi  que  la  fabrication,  les  expéditions  et  les  stocks  de  sucre  raffiné  ont 
été  publiés  régulièrement.  Un  résumé  pour  l'année  1922,  accompagné  de  données 
supplémentaires  sur  les  importations  et  les  exportations,  fut  aussi  publié;  ce 
rapport  a  été  bien  accueilli  et  sa  circulation  fut  considérable. 

Prix  de  gros. — Le  premier  rapport  sur  les  mercuriales  et  les  nombres-indices 
des  cours  depuis  1918  jusqu'à  1922  est  maintenant  sous  presse.  En  vertu  d'une 
convention  conclue  en  1920  et  confirmée  par  un  arrêté  en  conseil  du  16  octobre 
1922,  le  Bureau  est  chargé  de  coUiger  la  statistique  des  cours  et  de  computer  les 
nombres-indices  officiels,  ce  travail  servant  à  la  préparation  de  la  revue  men- 
suelle des  prix  de  gros  qui  paraît  dans  la  Gazette  du  Travail.  Le  rapport  dont  il 
est  parlé  plus  haut  contient  aussi  l'indication  des  prix  de  détail  au  Canada  et  les 
nombres-indices  des  cours  pratiqués  dans  les  autres  pays,  tant  en  gros  qu'en 
détail.    Ce  travail  est  sous  la  direction  immédiate  de  M.  H.  Marshall,  B.A. 

Prix  de  détail. — Chaque  mois,  on  relève  également  les  cours  d'un  certain 
nombre  de  denrées  et  articles  de  première  nécessité;  placés  sous  forme  de 
tableau,  ils  sont  communiqués  au  ministère  du  Travail.  Des  compila- 
tions spéciales  ont  été  faites  mensuellement  pour  le  ministère  du  Travail  de  la 
Colombie  Britannique,  la  Commission  de  l'Allocation  aux  Mères  d'Ontario  et 
différentes  organisations  commerciales. 

Outre  les  rapports  découlant  des  attributions  de  cette  section,  il  a  été  procédé 
à  des  compilations  spéciales  relatives  au  grain,  au  bétail  et  aux  mercuriales  pour 
l'usage  du  Comité  permanent  de  l'Agriculture  et  de  la  Colonisation  de  la  Chambre 
des  Communes  au  cours  de  la  session  de  1922;  le  Comité  spécial  d'enquête  parle- 
mentaire sur  la  situation  agricole  et  la  Commission  royale  s'enquérant  des  taux 
.de  transports  sur  les  Grands  Lacs,  etc.  ;  enfin  on  a  compilé  quelques  statistiques 
spéciales  au  commerce  du  charbon. 

Section  des  Transports  et  des  Utilités  publiques 

Rapport  de  M.  G.  S.  Wrong,  chef  de  cette  section: 

Pendant  l'année  1923,  la  section  des  transports  a  complété  et  publié  les 
rapports  statistiques  annuels  concernant  les  chemins  de  fer  et  tramways  électri- 
ques pour  1921,  la  statistique  des  canaux  pour  1921  et  1922,  la  statistique  des 
usines  électriques  centrales  pour  1920;  enfin,  celle  des  téléphones,  des  télégraphes 
et  messageries  pour  1921.  Les  questionnaires  spéciaux  aux  chemins  de  fer  et 
tramways  électriques  ont  été  revisés.  Le  rapport  statistique  concernant  les 
chemins  de  fer  a  été  l'objet  d'améliorations;  quoiqu'il  contienne  une  plus  grande 
masse  de  données,  il  a  été  réduit  à  236  pages,  au  lieu  de  308. 

Des  bulletins  mensuels,  au  miméographe,  ont  été  publiés  sur  l'exploitation  et 
le  trafic  des  chemins  de  fer  ainsi  que  sur  la  statistique  des  canaux,  des  rapports 
sommaires  sur  la  statistique  du  trafic  en  1921  et  la  statistique  des  chemins  de  fer 
et  des  canaux  en  1922.  Le  rapport  mensuel  sur  l'exploitation  des  chemins  de  fer 
a  été  amplifié  et  clarifié. 

Le  résultat  du  recensement  des  navires  enregistrés  au  Canada  en  1918  ayant 
été  publié,  sous  forme  de  rapport,  le  personnel  employé  à  ce  travail  a  été  licencié. 

Des  arrangements  ont  été  conclus  avec  les  provinces  d'Ontario  et  de  la  Nou- 
velle-Ecosse, pour  le  recueil  et  la  compilation  en  commun  de  la  statistique  des 
téléphones;  des  négociations  similaires  sont  ouvertes  avec  les  autres  provinces. 
On  se  propose  de  procéder  ainsi  au  sujet  des  automobiles  enregistrés  au  Canada; 
les  provinces  d'Ontario,  de  Québec  et  du  Manitoba  ont  déjà  modifié  le  texte  des 
formules  d'enregistrement  des  automobiles,  en  vue  de  parvenir  à  l'uniformité; 
toutes  les  provinces  voient  avec  faveur  cette  proposition. 

Les  travaux  suivants  sont  en  voie  d'élaboration  ou  d'étude  à  cette  section: 
compilation  des  taux  de  transport  par  rail  et  par  eau,  de  certaines  marchan- 
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dises  circulant  entre  des  points  donnés  ;  computation  d'un  nombre-indice  des  taux 
de  transport;  recueil  et  compilation  de  la  statistique  du  trafic  par  eau;  recueil 
et  compilation  de  la  statistique  de  la  navigation  au  Canada;  bulletin  hebdoma- 
daire des  wagons  de  chemins  de  fer  chargés  chaque  semaine;  collection  et  com- 
pilation de  la  statistique  des  automobiles  déclarées  dans  chaque  province. 

Section  de  la  Statistique  Financière 

Rapport  du  colonel  J.  R,  Munro,  chef  de  cette  section: 

Finances  provinciales. — On  a  complété  la  classification  des  budgets  des  pro- 
vinces de  1921  et  l'on  a  procédé  à  la  revision  finale  des  tableaux.  Des  résumés 
ont  été  compilés  pour  l'Annuaire,  indiquant  les  recettes  et  dépenses  ordinaires 
ainsi  que  l'actif  et  le  passif  de  chaque  province.  Etant  donné  que  l'impression 
du  rapport  en  entier  serait  fort  coûteuse,  on  s'est  borné  à  en  faire  imprimer  des 
extraits. 

De  nombreuses  demandes  d'information  ayant  été  reçues  au  sujet  de  la 
péréquation  de  l'impôt,  la  section  a  préparé,  avec  la  coopération  des  autorités 
provinciales,  un  bulletin  indiquant  les  propriétés  taxables  et  leur  évaluation, 
ainsi  que  les  propriétés  exemptées  de  taxe  dans  chaque  province,  pour  les  années 
1919,  1920  et  1921.  On  trouve  dans  ce  bulletin  l'évaluation  des  propriétés  taxa- 
bles, des  biens  mobiliers,  des  revenus  et  autres  biens  sujets  à  la  taxe,  de  même 
que  la  valeur  estimative  des  propriétés  exemptes  de  taxe  et  ce,  dans  les  cités, 
villes,  villages  et  municipalités  rurales  de  chaque  province. 

Finances  municipales. —  (a)  Une  brochure  statistique  des  municipalités  ur- 
baines ayant  une  population  de  1,000  à  3,000  âmes  a  été  imprimée;  elle  contient 
maints  détails  sur  241  villes  de  cette  catégorie,  notamment  leur  superficie,  popu- 
lation, valeur  des  propriétés  taxables,  taux  de  l'impôt,  exemptions,  adduction 
d'eau,  service  des  incendies,  ainsi  que  tous  les  détails  se  rapportant  aux  recettes 
et  dépenses,  à  l'actif  et  au  passif,  (b)  Statistiques  des  municipalités  urbaines 
ayant  une  population  de  10,000  âmes  et  plus.  Certaines  données,  que  contenait 
le  premier  rapport  et  qui  n'étaient  plus  d'actualité,  ont  été  éliminées,  mais  les 
informations  d'une  nature  financière  ont  été  amplifiées,  tout  spécialement  le 
tableau  consacré  à  l'actif;  ce  rapport  traite  de  cinquante-sept  cités. 

Les  demandes  d'informations  du  ressort  de  cette  section  se  multiplièrent; 
une  grande  partie  du  temps  de  son  maigre  personnel  est  ainsi  absorbé.  Les 
rapports  annuels  des  municipalités  et  des  provinces  pourraient  peut-être  être 
publiés  plus  tôt.  Il  serait  sans  doute  possible  de  placer  sur  un  unique  diapason 
la  statistique  des  finances  publiques  ;  cette  réforme  pourrait  s'accomplir  au  moyen 
d'une  conférence  qui  réunirait  les  ministres  provinciaux  des  finances  et  des  affaires 
municipales,  les  trésoriers  des  grandes  villes  et  cités  et  quelques  financiers  choisis 
parmi  ceux  qui  souscrivent  aux  émissions  des  emprunts  municipaux. 

Section  de  la  Statistique  Judiciaire 

Rapport  de  M.  R.  E.  Watts,  chef  de  cette  section: 

La  statistique  de  la  criminalité  juvénile  s'est  particulièrement  imposée  à 
l'attention  de  cette  section  pendant  l'année  passée.  A  la  suite  d'une  conférence 
qui  eut  lieu  à  Toronto,  en  avril  et  en  septembre,  entre  les  magistrats  des  tribu- 
naux pour  enfants  et  les  dirigeants  des  associations  pour  le  Bien-être  de  l'Enfance, 
on  a  adopté  une  formule  nouvelle  destinée  à  relever  les  délits  des  jeunes  gens. 
Cette  réforme  s'étant  accomplie  vers  la  fin  de  l'année  et,  pour  d'autres  causes 
aussi,  ni  la  province  d'Ontario,  ni  les  provinces  de  l'Est  n'ont  pu  faire  parvenir 
de  rapports  complets,  mais  la  section  a  reçu  ces  informations  concernant  les 
quatre  provinces  de  l'Ouest.  Le  prochain  rapport  annuel  sur  la  statistique  de 
la  criminalité  contiendra  des  tableaux  très  instructifs  sur  les  jeunes  délinquants 
de  ces  quatre  provinces;  entre  autres  détails,  on  y  trouvera,  le  pays  de  naissance 
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de  l'enfant  et  de  ses  parents,  la  religion  et  l'occupation  des  parents,  le  degré 
scolaire  de  l'enfant  coupable,  le  nombre  de  délits  antérieurs,  etc.  On  fait  un 
effort  pour  obtenir  des  directeurs  provinciaux  de  l'œuvre  des  enfants  négligés 
ou  abandonnés  des  statistiques  concernant  ces  enfants. 

Le  surplus  du  travail  de  l'année  passée  a  ressemblé  à  celui  des  années  précé- 
dentes. Le  rapport  de  1922  a  310  pages,  plus  une  introduction  de  16  pages,  qui 
lui  sert  de  commentaire. 

Section   de  la   Statistique  de  l'Instruction  Publique 

Rapport  de  M.  M.  C.  Maclean,  chef  de  cette  section: 

Le  premier  rapport  annuel  sur  l'instruction  publique  au  Canada  fut  élaboré 
et  publié  (184  pages)  ;  il  reçut  un  accueil  favorable  parmi  les  éducateurs  et  les 
statisticiens.  L'Association  Educative  du  Manitoba,  par  voie  de  résolution,  a 
louange  ce  travail  et,  d'autre  part,  les  principaux  de  trois  écoles  normales,  de 
l'Alberta,  de  l'Ontario  et  de  Québec  ont  exprimé  leur  satisfaction.  La  distribu- 
tion de  ce  rapport  était  accompagnée  d'une  lettre  sollicitant  des  suggestions;  les 
réponses  reçues  ont  été  très  satisfaisantes,  les  suggestions  proposées  étant  fré- 
quemment utiles  et  l'esprit  de  ces  réponses  démontrant  l'intérêt  cordial  pris  à 
cette  œuvre  par  le  personnel  enseignant.  En  août  1922,  la  Fédération  des  Insti- 
tuteurs Canadiens,  réunie  en  conférence  à  Montréal,  par  \x)ie  de  résolution, 
approuva  l'œuvre  de  la  section  de  la  statistique  de  l'instruction  publique,  deman- 
dant qu'elle  fut  amplifiée. 

Une  édition  augmentée  de  l'Aperçu  Historique  et  Statistique  sur  l'Instruction 
publique  au  Canada  fut  préparée  et  achevée  vers  la  fin  de  juillet  1922;  la  publi- 
cation de  ce  travail  a  été  différée  nonobstant  que  l'édition  anglaise  originale  soit 
épuisée  depuis  quelque  temps  et  que  cet  ouvrage  soit  fréquemment  demandé. 

Des  questionnaires  ont  été  préparés  et  envoyés  (1)  aux  collèges  commer- 
ciaux; (2)  aux  écoles  privées,  tant  primaires  que  secondaires;  (3)  aux  collèges  et 
universités;  (4)  aux  associations  de  surveillance  des  jeux;  l'enquête  faite  auprès 
de  ces  associations  fut  sollicitée  par  le  Conseil  national  du  bien-être  de  l'Enfance, 
avec  l'approbation  des  ministères  provinciaux  de  l'instruction  publique.  D'autres 
questionnaires  ont  été  soumis  aux  autorités  provinciales  dirigeant  l'instruction 
publique,  afin  d'obtenir  des  informations  uniformes  sur  (1)  l'enseignement  agri- 
cole, technique  et  spécial;  (2)  l'inspection  médicale  et  les  classes  spéciales;  (3) 
l'organisation  et  la  fusion  des  écoles  rurales;  (4)  les  établissements  où  se  forment 
les  instituteurs.  Les  informations  ainsi  recueillies  seront  publiées  dans  le  pro- 
chain rapport. 

La  section  a  reçu  de  nombreuses  demandes  d'informations  statistiques, 
certaines  d'entre  elles  ayant  nécessité  une  somme  considérable  de  recherches, 
par  exemple,  celles  qui  demandaient  une  méthode  pour  s'assurer  de  la  proportion 
des  écoliers  qui  poursuivent  leurs  études  jusques  et  y  compris  les  hautes  écoles. 
Les  autorités  provinciales  en  matière  d'instruction  publique  s'habituent  à  con- 
sulter la  section  avec  une  fréquence  croissante. 

Le  ministère  de  l'instruction  publique  de  l'île  du  Prince-Edouard  a  changé 
le  programme  des  études  pendant  l'année,  de  telle  sorte  que  ses  statistiques  peu- 
vent désormais  être  établies  sur  la  base  acceptée  par  la  conférence  de  1920.  Enfin, 
le  ministère  de  l'instruction  publique  de  la  Colombie  Britannique  a  aussi  informé 
la  section  qu'il  procède  à  un  changement  similaire. 

Section  de  la   Statistique  générale 

Rapport  de  M.  S.  A.  Cudmore,  chef  de  cette  section: 

La  principale  occupation  de  l'année  fut  la  préparation  de  l'Annuaire  du  Ca- 
nada de  1921.  Cet  ouvrage  est  également  publié  en  français.  L'édition  de  1921 
contient  approximativement  un  tiers  en  sus  des  matières  des  éditions  précédentes; 
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on  s'est  efforcé  d'éclairer  les  tableaux  par  des  commentaires  et  en  même  temps 
d'offrir  des  informations  historiques  intéressantes,  tant  dans  le  texte  que  dans  les 
tableaux,  de  manière  à  faire  la  démonstration  des  progrès  de  la  production  du 
Canada,  de  son  commerce,  de  ses  finances,  de  ses  transports,  de  son  régime 
bancaire  et  de  ses  compagnies  d'assurances,  depuis  l'époque  de  la  Confédération. 
Ce  volume  a  reçu  un  accueil  très  favorable  de  la  presse  canadienne,  de  même  que 
des  économistes  des  pays  étrangers  qui  s'intéressent  aux  choses  du  Canada. 

Cette  section  a  dû  préparer  une  masse  de  matériaux  relatifs  au  Canada  et 
qui  ont  paru  dans  certaines  publications  officielles  britanniques,  telles  que:  "The 
Statistical  Abstract  for  the  British  Overseas  Dominions  and  Protectorates"  et 
*'The  Colonial  Office  List".  Des  travaux  similaires  ont  été  accomplis  pour  "the 
Statesman's  Year  Book",  "Whitaker's  Almanac",  "The  London  Stock  Exchange 
Intelligencer"  (britannique) ,  "The  New  York  World  Almanac"  et  "The  Brooklyn 
Eagle  Almanac"  (Etats-Unis),  "L'Almanach  de  Gotha"  (Allemagne)  et  enfin 
certaines  publications  canadiennes  comme  "Heaton's  Annual",  "Five  Thousand 
Facts  about  Canada",  le  rapport  de  la  Banque  Royale,  et  maints  autres  ouvrages 
de  cette  nature.  De  cette  manière  des  quantités  d'informations  concernant  le 
Canada  sont  propagées  aussi  bien  à  l'étranger  que  dans  notre  pays. 

La  section  de  la  statistique  générale  maintient  un  contact  étroit  avec  la 
situation  économique  des  Etats-Unis,  du  Royaume-Uni  et  d'autres  pays  dont  la 
prospérité  ou  la  dépression  est  susceptible  d'affecter  la  situation  du  Canada. 
Ayant  puisé  dans  ces  publications  d'un  caractère  "barométrique",  une  documen- 
tation minutieuse,  la  section  de  la  statistique  générale  a  élaboré  une  revue  men- 
suelle de  la  statistique  canadienne,  constamment  tenue  à  jour,  mais  qui  n'a  pas 
encore  été  envoyée  à  l'imprimerie.  De  plus,  la  section  prépare  mensuellement  la 
statistique  barométrique  canadienne,  à  l'usage  du  résumé  mensuel  de  la  Ligue 
des  Nations  et  de  l'Institut  International  de  Bruxelles.  Comme  partie  de  sa 
documentation  à  cet  égard,  la  section  recueille  la  statistique  des  faillites  au 
Canada,  conformément  à  la  disposition  de  la  Loi  des  Faillites. 

La  statistique  de  l'embauchage,  recueillie  mensuellement  chez  les  patrons  et 
qui  est  vraisemblablement  la  plus  importante  statistique  "barométrique"  du 
Canada,  a  été  transférée  pendant  l'année,  du  ministère  du  Travail  au  Bureau 
Fédéral  de  la  Statistique.  Cette  statistique  du  travail,  embrassant  presque  la 
moitié  de  tous  les  ouvriers  occupés  dans  les  industries  autres  que  l'agriculture,  a 
été  hautement  appréciée  dans  les  autres  pays;  elle  est  considérée  comme  l'une  des 
plus  utiles  en  existence.  De  plus,  la  section  recueille  et  publie  un  bulletin 
mensuel  des  permis  de  bâtir  délivrés  dans  cinquante-six  cités  canadiennes. 

La  section  de  la  statistique  générale  a  répondu  à  de  nombreuses  investiga- 
tions, sollicitant  des  informations  statistiques  d'une  nature  générale  sur  le  Ca- 
nada, ses  provinces  et  d'autres  pays  de  l'empire  britannique  et  même  de  l'étran- 
ger. Pour  faciliter  cette  partie  de  son  œuvre,  la  section  est  chargée  de  la  biblio- 
thèque du  Bureau,  l'unique  bibliothèque  statistique  que  possède  le  gouvernement 
fédéral.  Elle  reçoit  des  publications  officielles  de  presque  tous  les  pays  et  de  très 
nombreuses  provinces  et  cités;  pendant  les  dix  mois  écoulés  entre  le  premier  juin 
1922  et  la  fin  de  l'exercice  budgétaire,  elle  s'est  enrichie  de  12,266  publications. 
Pendant  la  même  période  elle  a  prêté  9,733  ouvrages  à  maints  emprunteurs,  soit 
parmi  le  personnel  du  Bureau,  soit  aux  fonctionnaires  de  onze  autres  ministères 
du  gouvernement  fédéral. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

R.  H.  COATS, 

Statisticien  du  Dominion. 
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APPENDICE 

RAPPORTS,  BULLETINS,  COMMUNIQUÉS  AUX  JOURNAUX,  ETC.   ÉMANANT  DU 

BUREAU  DE  LA  STATISTIQUE 

ADMINISTRATION — 

Rapport  annuel  du  Statisticien  du  Dominion. 

POPULATION— 

Recensement — 

7.  Recensement  de  la  population  et  de  l'agriculture,  1921. 
Bulletins  du  sixième  recensement  du  Canada,  1921  : — 

(1)  Population  du  Dominion:  (a)  Population  du  Canada,  1921,  par  provinces,  circons- 
criptions électorales,  cités,  villes,  etc.  (b)  Population  par  religions,  1921.  (c)  Popu- 
lation par  origines,  1921.     (d)   Origines  de  la  population  née  aux  Etats-Unis,   1921. 

(c)  Lieux  de  naissance  de  la  population,  1921.  (/)  Nés  au  Canada  d'après  la  nationa- 
lité des  parents,  1921.  (g)  Année  do  l'immigration,  naturalisation  et  citoyenneté, 
1921.  (h)  Population  du  Canada,  1921,  par  âges,  (i)  Population,  par  état  civil,  1921. 
(;■)  Langue  parlée,  1921.  (k)  Degré  d'instruction,  1921.  (l)  Occupations,  1921.  Aussi 
les  bulletins  suivants  sur  la  population,  par  provinces:  (a)  Population  de  la  Nouvelle- 
Ecosse — Circonscriptions  électorales,  etc.  (b)  Population  de  l'Ile  du  Prince-Edouard 
— Circonscriptions  électorales,  etc.  (c)  Population  du  Nouveau-Brunswick — Circons- 
criptions électorales,  etc.  (d)  Population  de  Québec — Circonscriptions  électorales, 
etc.  (e)  Population  de  l'Ontario — Circonscriptions  électorales,  etc.  (/)  Population 
du  Manitoba — Circonscriptions  électorales,  etc.  {g)  Population  de  la  Saskatchewan 
— Circonscriptions  électorales,  etc.*  (h)  Population  de  l'Alberta — Circonscriptions 
électorales,  etc.  (i)  Population  de  la  Colombie  Britannique — Circonscriptions  élec- 
torales, etc. 

(2)  Recensement  agricole,  1921:  (a)  Récoltes  des  provinces  des  prairies,  1921.  (6)  L'agri- 
culture au  Canada — Aperçu  général,     (c)   Animaux  domestiques  de  race  pure,  1921. 

(d)  L'agriculture  de  la  Nouvelle-Ecosse,  1921.  (e)  L'agriculture  de  l'Ile  du  Prince- 
Edouard,  1921.  (/)  L'agriculture  du  Nouveau-Brunswick,  1921.  (g)  L'agriculture  de 
Québec,  1921.  (h)  L'agriculture  de  l'Ontario,  1921.  (i)  L'agriculture  du  Manitoba, 
1921.  (;■)  L'agriculture  de  la  Saskatchewan,  1921.  (k)  L'agriculture  de  l'Alberta, 
1921.     (l)  L'agriculture  de  la  Colombie  Britannique,  1921. 

Nota. — Les  rapports  sur  le  recensement  de  1921  comprendront  quatre  volumes  sur  la  popu- 
lation et  un  sur  l'agriculture;  des  rapports  spéciaux  seront  aussi  publiés  sur  la  popu- 
lation née  à  l'étranger,  les  origines,  religions,  familles,  logements  et  habitations,  degré 
d'instruction  et  fréquentation  scolaire  de  la  population,  gain  ou  revenu  de  la  popu- 
lation, chômage,  etc. 

II.  Recensement  de  la  population,  etc.,  1911 — 

Rapports  sur  le  cinquième  recensement  du  Canada,  1911:  Volume  I,  Superlicies  et  popu- 
lations par  provinces,  districts  et  sous-districts,  avec  introduction,  tableaux  I  à  XV, 
pages  i-viii,  1-623.  Volume  II.  Religions,  origines,  nationalités,  instruction  et.  infir- 
mités par  provinces,  districts  et  sous-dstricts,  avec  introduction.  Tableaux  I-XLVI, 
pages  i-iv,  1-634.  Volume  III.  Manufactures  pour  1910,  telles  qu'énumérées  en  juin 
1911,  avec  introduction.  Tableaux  I-XX,  pages  i-xvi,  1-432.  Volume  IV.  Agricul- 
ture, avec  introduction.  Tableaux  1-90,  I-XXXV,  pages  i-xcv.  1-428.  Graphiques, 
5  pages.  Volume  V.  Production  des  forêts,  pêcheries,  fourrures  et  mines,  avec  intro- 
duction. Tableaux  1-51,  I-XXVI;  pages  i-1,  1-71.  Volume  VI.  Occupations  de  la 
population,  avec  introduction.     Tableaux  1-25,  I-VI,  pages  i-xxxi,  1-469. 

Bulletins  du  cinquième  recensement  du  Canada,  1911:  Manufactures  du  Canada — Indus- 
trie laitière — Agriculture,  Ile  du  Prince-E-douard — Agriculture,  Nouvelle-Ecosse — 
Agriculture,  Nouveau-Brunswick — Agriculture,  Québec — Agriculture,  Ontario — Agri- 
culture, Manitoba — Agriculture,  Saskatchewan — Agriculture,  Albcrta — Agriculture, 
Colombie  Britannique — Religions — Origines  de  la  population — Lieux  de  naissance  dx. 
peuple — Degré  d'instruction — Production  minérale — Infirmités — Ages — Fréquentation 
scolaire. 

Rapport  spécial  sur  la  population  née  à  l'étranger.  (Tiré  des  données  du  cinquième  recen- 
sement du  Canada,  juin  1911,  23  tableaux,  62  pages,  1915.) 
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///.  Recensement  de  la  population  et  de  Vagricidture  des  provinces  des  prairies,  1916 — 
Rapport  du  recensement  de  la  population  et  de  l'agriculture  des  provinces  des  prairies, 
1916.    Tableaux  1-54:  I-XX\T,  pages  i-lxiv,  1-356. 

Naissances,  décès  et  mariages — 

IV.  Statistiques  vitales. — (1)  Rapport  annuel  des  statistiques  vitales  du  Canada,  par  pro- 
vinces et  par  municipalités.  (2)  Rapports  mensuels  des  naissances,  mariages  et  décès, 
par  provinces.  (3)  Compte-rendu  de  la  conférence  sur  les  statistiques  vitales,  tenue 
les  19  et  20  juin  1918,  pages  1-48. 

PRODUCTION— 

/.  Sommaire  général  de  la  production — 

Comprenant  et  donnant  séparément  (net  et  brut)  :  (1)  la  production  primaire  (agricul- 
ture, pêche,  fouri'ures,  forêts  et  mines),  et  (2)  la  production  secondaire,  ou  l'indus 
trie  manufacturière. 

II.  Agriculture — 

(1)  Bulletin  mensuel  de  la  statistique  agricole,  (contenant  les  rapports  mensuels  sur  l'état 
des  cultures,  les  prix  du  marché,  la  température,  etc. — des  estimations  préliminaires, 
provisoires  et  finales  des  superficies,  du  rendement,  de  la  qualité  et  de  la  valeur  de 
chaque  récolte — le  nombre  et  la  valeur  des  bestiaux  et  des  volailles,  etc. — les  statis- 
tiques fruitières — les  stocks  de  grain — le  sommaire  de  la  production  agricole  annuelle 
— les  statistiques  internationales  de  l'agriculture.)  (2)  Communiqués  à  la  presse 
sur  la  statistique  agricole  (mensuels). 

///.  Fourrures — 

(1)  Rapport  annuel  sur  l'élevage  des  animaux  à  fourrure.  (2)  Rapport  annuel  sur  la 
production  des  pelleteries. 

IV.  Pêcheries — 

(1)  Statistique  annuelle  des  pêcheries.  (2)  Rapport  préliminaire  sur  le  poisson  pris, 
vendu  et  préparé,  par  provinces,  districts,  etc. 

V.  Forêts— 

(1)  Rapport  annuel  sur  la  valeur,  etc.'  de  la  production  forestière  (couvrant  l'abatage 
en  forêt,  les  scieries,  les  fabriques  de  bardeaux,  les  papeteries  et  pulperies,  les  étais 
de  mines;  la  production  de  poteaux  et  traverses,  et  la  production  décennale  dans  les 
fermes  de  bois  de  chauffage,  piquets,  etc.) 

(Voir  aussi  les  rapports  sur  les  industries  travaillant   le   bois  sous   l'en-tête 
"Manufactures",  article  VII,  paragraphe   (5).) 

VI.  Production  minérale:  (Mines  et  métallurgie) — 

(1)  Rapports  d'ensemble:  (a)  Rapport  annuel  sur  la  production  minérale  du  Canada; 
(b)  Rapports  préliminaires  (semestriels)  sur  la  production  m.inérale  du  Canada. 

(2)  Charbon:   (a)  Rapport  statistique  annuel;   (b)  Rapport  statistique  mensuel. 

(3)  Bulletins  annuels  sur  les  sujets  suivants;  (a)  Arsenic;  (b)  Cobalt;  (c)  Cuivre;  (d) 
Or;  (e)  Minerai  de  fer;  (f)  Plomb;  (g)  Nickel;  (h)  Métaux  du  groupe  du  platine; 
(i)  Argent;  (j)  Zinc;  (k)  Divers  métaux  non-ferrugineux  comprenant*  Aluminium, 
Antimoine,  Chrome,  Manganèse,  Mercure,  Molybdène,  Etain,  Tungstène:  Métal- 
loïdes— (a)  Amiante;   (b)  Charbon;    (c)  Feldspath;    (d)   Gypse;    (e)   Oxides  de  fer; 

(f)  Mica;  (g)  Gaz  naturel;  (h)  Pétrole;  (i)  Quartz;  (j)  Sel;  (k)  Talc;  (1)  Différents 
métalloïdes  comprenant:  Actinolyte,  Barytes,  Corindon,  Fluorine,  Graphite,  Pierre 
meulière;  Magnésite,  Sulfate  de  magnésie.  Eaux  minérales,  Natron-alunite,  Tourbe, 
Phosphate,  Pyrites,  Carbonate  de  soude,  Tripolite,  Matériaux  de  construction  et 
produits  de  l'argile — (a)  Ciment;  (b)  Argile  et  ses  produits;  (c)  Chaux;  (d)  Sable 
et  gravier;  (e)  Pierre  et  ardoise. 

(4)  Les  revues  industrielles  suivantes:  (a)  L'industrie  de  l'or;  (b)  L'industrie  du  cuivre, 
de  l'or  et  de  l'argent;  (c)  L'industrie  du  nickel  et  du  cuivre;  (d)  L'industrie  de 
l'argent  et  du  cobalt;   (d)  L'industrie  de  l'argent,  du  plomb  et  du  zinc. 

(5)  Rapports  sur  la  production  minérale  des  provinces  suivantes:  (a)  Nouvelle-F^cosse ; 
(b)  Nouveau-Brunswick ;  (c)  Québec;  (d)  Ontario;  (e)  Manitoba;  (f)  Saskatchewan ; 

(g)  Alberta;  (h)  Colombie-Britannique;  (i)  Yukon. 

(Voir  aussi  les  paragraphes  (6)   (7)  et  (9)  des  '"Manufactures",  ci-dessous.) 
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VII.  Manufactures — 

(1)  Résumé  général,  par  provinces  et  villes  principales— (groupes  industriels  classifiés 
suivant  les  substances  constituantes,  l'usage,  etc.  des  produits — statistiques  compa- 
ratives.) 

(2)  Transformation  des  produits  végétaux— Bulletins  spéciaux  sur  les  sujets  suivants-  (a) 
Café  et  épices;  (b)  Cacao  et  chocolat;  (c)  Préparation  des  fruits  et  légumes,  y  com- 
pris la  mise  en  boîtes,  l'évaporation  et  les  conserves;  (d)  Marinades,  sauces,  vinaigre 
et  cidre;  (e)  Minoteries.  (Voir  aussi  sous  l'en-tête  "Commerce  Intérieur");  (f)  Pain 
et  autres  produits  de  la  boulangerie;  (g)  Biscuits  et  confiseries;  (h)  Macaroni  et  ver- 
micelle; (i)  Liqueurs  distillées;  (j)  Liqueurs  de  maJt;  (k)  Vin;  (1)  Chaussures  et 
articles  en  caoutchouc;  (m)  Amidon  et  glucose;  (n)  Raffineries  de  sucre;  (o)  Pro- 
duits du  tabac;   (p)  Huile  et  tourteaux  de  lin. 

(3)  Produits  animaux  et  leur  fabrication — Rapports  spéciaux  et  bulletins  sur  les  sujets 
suivants:  (a)  Produits  laitiers;  (b)  Abatage  et  conservation  de  la  viande;  (c)  Poisson 
et  produits  du  poisson;  (d)  Tannerie;  (e)  Sellerie;  (f)  Chaussures  en  cuir;  (g)  Vali- 
serie  et  maroquinerie;  (h)  Gants  et  mitaines  en  cuir.  (Voir  aussi  sous  l'en-tête 
"Commerce  intérieur"). 

(4)  Industrie  textile  et  ses  connexes — Rapport  d'ensemble.  Bulletins  spéciaux  sur  les 
sujets  suivants:  (a)  Tissus  de  coton  (cotonnades,  fil  et  déchets);  (b)  Tissus  de  laine 
(drap,  laine  filée,  couvertes,  feutre  et  déchets):  (c)  Soieries:  (d)  Vêtements  (d'hom- 
mes ou  de  femmes,  de  confection  ou  sur  mesure);  (e)  Chapellerie  et  fourrures;  (f) 
Bonneterie  et  tricots;  (g)  Cravates  (hommes  et  femmes)  et  articles  de  fantaisie; 
(h)  Vêtements  cirés  et  imperméables;  (i)  Corsets;  (j)  Tapis,  carpettes  et  paillassons; 
(k)  Cordes,  câbles  et  ficelles. 

(5)  Transformation  des  produits  forestiers — Rapports  spéciaux  sur  les  sujets  suivants: 
(1)  L'industrie  du  bois  de  charpente,  des  lattes  et  des  bardeaux;  (2)  Pulpe  et  papier; 
(3)  Produits  de  la  pulpe  et  du  papier:  (a)  Tonnellerie;  (b)  Ateliers  de  planage, 
fabriques  de  portes  et  fenêtres;  (c)  Imprimerie,  reliure,  publication,  lithographie, 
gravure,  stéréotypie,  électrotypie,  cartes  et  prussiates;  (d)  Meubles;  (e)  Carrosserie, 
véhicules  de  charge  et  traîneaux;  (f)  Canots,  chaloupes,  canots-automobiles;  (g) 
Cercueils;  (h)  Récipients — Boîtes  et  sacs  de  papier;  boîtes  et  caisses  d'emballage  en 
bois;  paniers  et  cageots;  articles  en  bois. 

(6)  Fer,  acier,  et  leurs  produits — Rapport  d'»nsemble.  Bulletins  spéciaux  sur  les  sujets 
suivants:  (a)  Fer  en  gueuse,  acier  et  produits  du  laminoir;  (b)  Fonderies  et  forges: 
(c)  Machines;  (d)  Véhicules  moteurs  et  accessoires;  (e)  Matériel  roulant  de  chemin 
de  fer;  (f)  Appareils  de  chauffage  et  de  ventilation;  (g)  Fil  de  fer  et  ses  produits: 
(h)  Produits  de  la  tôle;  (i)  Ferronnerie  et  outils;  (j)  Divers  produits  du  fer  et  de 
l'acier. 

(Nota. — Un  rapport  sur  la  production  du  fer  et  de  l'acier  est  publié  tous  les  mois.) 

(7)  Transformation  des  métaux  non-ferreux — Rapport  général.  Bulletins  spéciaux 
sur  les  sujets  suivants:  (a)  Produits  d'aluminium;  (b)  Produits  de  cuivre  et  laiton; 
(c)  Produits  du  plomb,  étain  et  zinc;  (d)  Traitement  des  métaux  précieux;  (e)  Appa- 
reils électriques. 

(8)  Transformation  des  métalloïdes — Rapport  général.  Bulletins  spéciaux  sur  les  sujets 
suivants:  (a)  Eaux  gazeuses;  (b)  Amiante  et  produits  connexes;  (c)  Produits  du 
ciment  et  de  la  brique  de  chaux  et  sable;  (d)  Le  coke  et  ses  sous-produits;  (e)  Le 
veiTe  (soufflé,  taillé,  ornemental,  etc.)  ;  (f)  Gaz  d'éclairage  et  de  chauffage;  (g)  Pierre 
d'ornementation;  (h)  Produits  du  pétrole;  (i)  Divers  produits  des  métalloïdes  com- 
prenant: (a)  Pierres  à  polir  artificielles;  (b)  Produits  des  pierres  à  polir;  (c)  Elec- 
trodes; (d)  Briquettes  combustibles;  (e)  Produits  du  gypse;  (f)  Préparation  du 
mica. 

(9)  Produits  chimiques  et  leurs  connexes — Rapport  général.  Rapports  spéciaux  sur  les 
sujets  suivants:  (a)  Le  goudron  de  houille  et  ses  produits;  (b)  Explosifs,  munitions, 
feux  d'artifices  et  allumettes;  (c)  Engrais  chimiques;  (d)  Préparations  médicinales 
et  pharmaceutiques;  (e)  Pigments,  peintures  et  vernis;  (f)  Savons,  parfums,  cosmé- 
tiques et  préparations  de  toilette;  (g)  Encres,  teintures  et  colorants;  (h)  Distillation 
du  bois  et  ses  extraits. 

(10)  Fabrication  d'articles  divers — Bulletins  spéciaux  sur  les  sujets  suivants:  (a)  Balais 
et  brosses;  (b)  Instruments  de  musique  (y  compris  pianos,  orgues  et  phonographes)  : 
(c)  Boutons;  (e)  Malles  et  valises. 
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(11)  Rapports  sommaires  sur  groupes  d'industries  cJassifiées  selon  l'usage  du  produit 
principal:  (a)  Alimentation;  (b)  Vêtement;  (c)  Liqueurs  et  tabacs;  (d)  P]ffets  per- 
sonnels et  de  ménage;  (e)  Livres;  (f)  Ameublement;  (g)  Matériaux  servant  à  d'au- 
tres fabrications. 

Nota — Pour  statistiques  des  pouvoirs  d'eau  et  des  usines  électriques  centrales, 
voir  sous  l'en-tête  ''Utilités  publiques". 

VIII.  La  construction. — (a)  La  construction  et  l'industrie  générale  du  bâtiment;  (b)  Voies 
ferrées,  télégraphes,  téléj^hones — Construction,  entretien  et  réparation;  (c)  Cons- 
truction par  le  gouvernement  et  par  les  municipalités;  (d)  Industrie  de  la  construc- 
tion des  ponts;  (e)  Industrie  des  constructions  navales;  (f)  Permis  de  bâtir — Relevés 
mensuels. 

COMMERCE  EXTÉRIEUR  (IMPORTATIONS  ET  EXPORTATIONS)— 

(1)  Rapport  annuel  sur  le  commerce  du  Canada;  (2)  Rapport  préliminaire  annuel  sur  le 
commerce  du  Canada;  (3)  Rapport  mensuel  sur  le  commerce  du  Canada;  (4)  Rap- 
port mensuel  sur  les  statistiques  commeîciales,  comme  suit:  Rapport  général— (a) 
Résumé  des  importations,  exportations  et  droits  de  douane  perç;us  pour  le  dernier 
mois,  depuis  le  commencement  de  l'année  fiscale  et  pour  les  12  mois  précédents;  (b) 
Résumé  du  commerce  par  pays,  et  principaux  articles  de  commerce  des  derniers  12 
mois;  (e)  Résumé  du  commerce  par  paj^s;  (f)  Résumé  du  commerce  par  groupes 
d'industries,  pour  le  dernier  mois,  depuis  le  commencement  de  l'année  fiscale  et  les 
derniers  12  mois.  Rapports  spéciaux — (a)  Sommaire,  Exportations  de  grain  et  de 
farine;  (b)  Détails  des  exportations  de  grain  et  farine;  (c)  Exportations  de  lait, 
produits  laitiers  et  œufs;  (d)  Exportations  de  bois  à  pulpe,  pulpe  de  bois  et  papier; 
(e)  Exportations  d'articles  en  caoutchouc  et  de  fil  isolé;  (f)  Exportations  de  sucre 
raffiné;  (g)  Exportations  d'or  et  d'argent  (minerai  et  lingots);  (h)  Exportations  de 
poisson  en  conserve  et  en  boîtes;  (i)  Exportations  de  carbure  de  calcium;  (j)  Expor- 
tations de  chaussures  en  cuir;  (k)  Exportations  de  véhicules  en  fer  (automobiles, 
bicyclettes,  wagons  de  chemin  de  fer,  etc.)  ;  (1)  Importations  de  caoutchouc  et  d'ar- 
ticles en  caoutchouc;  (m)  Importations  de  poisson  en  conserve  ou  en  boîtes;  (n) 
Importations  de  pulpe  de  bois  et  de  papier;  (o)  Importations  de  drogues  et  narco 
tiques;  (p)  Importations  de  véhicules  en  fer;  (q)  Importations  de  grains  et  de.i 
produits  du  grain;  (r)  Le  commerce  du  thé,  importations  et  exportations;  (s)  Impor- 
tations de  chaussures  (moins  celles  en  caoutchouc)  ;  (t)  Exportations  d'animaux 
vivants;  (u)  Exportations  de  viande;  (v)  Importations  de  viande. 

COMMERCE  INTÉRIEUR— 

Grain — 

(1)  Rapport  annuel  sur  le  commerce  du  grain  au  Canada;  (2)  Rapport  hebdomadaire  sui 
le  mouvement  du  grain;  (3)  Rapport  mensuel  sur  la  meunerie;  (4)  Rapport  spécial 
historique  sur  la  meunerie  au  Canada,  1605-1923. 

Bétail,  etc. — 

(1)  Rapport  annuel  sur  le  bétail  et  les  produits  animaux;  (2)  Rapport  mensuel  sur  leg 
stocks  en  entrepôts  frigorifiques. 

Statistiques  des  prix — 

(1)  Rapports  mensuel  et  annuel  des  prix  du  gros  et  du  détail  et  des  prix-indices;  (2)  Cote 
des  titres. 

Sucre — 

Rapport  mensuel  sur  l'approvisionnement  visible  de  sucre  brut  et  raffiné. 

TRANSPORTS,  COMMUNICATIONS  ET  UTILITÉS  PUBLIQUES— 

Chemins  de  jer  et  tramways — 

(1)  Rapport  statistique  annuel  sur  les  chemins  de  fer;  (2)  Rapport  statistique  annuel  sur 
les  tramways;  (3)  Bulletin  mensuel  sur  revenus,  dépenses,  recettes  et  frais  d'exploi- 
tation des  chemins  de  fer;  (4)  Rapport  mensuel  du  trafic  des  chemins  de  fer;  (5^ 
Rapport  hebdomadaire  sur  le  chargement  des  wagons  de  marchandises. 

Messageries — 
Rapport  statistique  annuel  sur  les  messageries. 

Télégraphes — 
Rapport  statistique  annuel  sur  les  télégraphes. 

Téléphones — 
Rapport  statistique  annuel  sur  les  téléphones. 
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Transports  par  eau — 
(1)  Rapport  statistique  annuel  sur  les  canaux;    (2)   Rapport  statistique  mensuel  sur  le.i 
canaux;   (3)  Recen-^cment  des  navires  ayant  leur  port  d'attache  au  Canada. 

Usines  électriques — 
Rapport  annuel  sur  les  usines  centrales  électriques  du  Canada. 

FINANCE— 

(1)  Rapport  annuel  sur  les  finances  provinciales;  (2)  Statistiques  municipales  annuelles 
des  cités  de  10,000  âmes  ou  plus;  (3)  Statistiques  annuelles  des  municipalités  rurales 
ou  urbaines  de  3,000  à  10,000  âmes;  (4)  Statistiques  annuelles  des  municipalités  de 
1,000  à  3,000  âmes;  (5)  Bulletins  spéciaux  sur  la  péréquation  des  taxes  par  provinces, 
dettes  consolidées  des  municipalités,  etc. 

JUSTICE— 

Rapport  statistique  annuel  sur  la  criminalité. 

INSTRUCTION  PUBLIQUE— 

(1)  Rapport  statistique  annuel  sur  l'instruction  publique;  (2)  Statistiques  annuelles  des 
collèges  commerciaux;  (3)  Statistiques  annuelles  des  écoles  privées,  élémentaires  et 
secondaires;  (4)  Statistiques  des  collèges  et  universités;  (5)  Rapport  sur  les  ten-ains 
de  jeux,  etc.,  au  Canada,  1920-21;  (6)  Aperçu  historique  et  statistique  sur  l'instruc- 
tion publique  au  Canada;  (7)  Statistique  des  bibliothèques  du  Canada,  1920-21; 
(8)  Rapport  de  la  conférence  sur  les  statistiques  scolaires  tenue  les  27  et  28  octobre 
1920. 

STATISTIQUE  GÉNÉRALE— 

Placement. — Rapports  annuel  et  mensuel,  et  nombres-indices,  par  localités  et  industries. 

Faillites. — Rapports  mensuel  et  annuel. 

Annuaire  du  Canada,  1921,  avec  frontispice,  "Armes  du  (>anada",  carte  du  Canada  et  de 
Terre-Neuve,  un  résumé  statistique  des  progrès  du  Canada  depuis  1871,  ainsi  que  cartes 
et  graphiques,  pages  i-xxiii,  1-919. 
Table  des  matières:  I.  Constitution  et  gouvernement  du  Canada,  par  S.  A.  Cudmore, 
B.A.  (Tor.),  M.A.  (Oxon.),  F.S.S.,  F.  R.  Econ.  Soc,  rédacteur  de  l'annuaire  du 
Canada.  II,  Gouvernement  provincial  et  administration  municipale  du  Canada  ■ 
Provinces  maritimes,  Québec,  Ontario,  Manitoba,  Saskatchewan,  Alberta  et  Colom- 
bie-Britannique, par  différents  auteurs.  III.  Histoire  chronologique  du  Canada.  IV. 
Physiographie  du  Canada,  comprenant  plusieurs  articles  spéciaux  sur  la  géologie  et 
la  minéralogie  économiques,  la  relation  entre  la  géologie  et  l'agriculture,  la  flore,  la 
faune  et  la  géologie  économique  du  Canada,  1920-21.  V.  Superficie  et  population. 
VI.  Instruction  publique.  VII.  Climat  et  météorologie.  VIII.  Production,  compre- 
nant un  article  s\n-  le  développement  de  l'agriculture  au  Canada.  IX.  Commerce. 
X.  Transports  et  communications.  XI.  Travail,  salaires  et  coût  de  la  vie.  XII. 
Finances.  XIII.  Administration.  XIV.  Législation  et  principaux  événements  de 
l'année  1921.    XV.  Extraits  de  la  Gazette  du  Canada. 

Annuaire  du  Canada,  1922-23:  Ouvrage  statistique  officiel  annuel  traitant  de  la  physiogra- 
phie, des  ressources,  de  l'histoire,  des  institutions  et  des  conditions  sociologiques  et  éco- 
nomiques de  la  Puissance,  avec  carte  du  Canada  et  de  Terre-Neuve,  un  résumé  statistique 
des  progrès  du  Canada,- des  cartes,  des  graphiques,  etc.    Pages. . . 

Table  des  matières:  I.  Géographie  physique  du  Canada  (configuration  géographique, 
géologie,  sismologie,  flore,  faune,  ressources  naturelles,  climat  et  météorologie). 
IL  Histoire  et  chronologie.  III.  Constitution  et  gouvernement  du  Canada.  IV. 
Gouvernement  provincial  et  administration  municiixile.  V.  Représentation  parle- 
mentaire. VI.  Population  (recensement,  démographie,  immigration).  VIL  Pro- 
duction (coup  d'œil  général;  agriculture,  forêts,  fourrures,  ])êcheries,  mines,  forces 
hydrauliques,  manufactures).  VIII.  Commerce  intérieur  .et  extérieur.  IX.  Trans- 
ports et  communications  (chemins  de  fer,  tramways,  automobiles,  aviation,  télé- 
graphes, téléphones,  messageries,  postes).  X.  Travail,  salaires  et  cours.  XL  Finances 
publiques  et  privées,  (monnaies,  banques,  assurances,  etc.")  XII.  Instructioîi 
publique.  XIII.  Services  administratifs  divers  (hygiène,  hôpitaux,  bienfaisance, 
justice,  tenes  domaniales,  milice,  travaux  publics,  affaires  indiennes,  etc.).  XI\ . 
Sources  de  la  statistique  et  autres  informations  concernant  le  Canada.  ^  XV. 
Registre  annuel  pour  1922-23  (législation  fédérale  et  provinciale,  principaux  événe- 
ments, nécrologie,  nominations,  etc.) 
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POUR 
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A  Son  Excellence  le  Très  Honorable  Lord  Byng  de  Vimy,  G.C.B.,  O.C.M.G., 
M.V.O.,  Gouvemeur-'général  et  Commandant  en  chef  du  Dominion  du 
Canada. 

Qu'il  plaise  à  Votre  Excellence: 

Le  soussigné  a  Thonneur  de  soumettre  à  Votre  Excellence  le  rapport  des 
travaux  du  Ministère  de  l'Intérieur  pour  l'exercice  clos  le  31  mars  1923. 

Respectueusement  soumis, 

CHARLES  STEWART, 

Ministre  de  r Intérieur 

Ottawa,  le  1er  septembre  1923. 
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RAPPORT 

DU 

MINISTÈRE  DE  L'INTÉRIEUR 

1922-23 


A  l'honorable  Charles  Stewart, 
Ministre  de  l'Intérieur, 
Ottawa. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  le  50e  rapport  annuel  du 
ministère  de  l'Intérieur  pour  l'exercice  clos  le  31  mars  1923. 

La  superficie  totale  des  trois  provinces  des  Prairies  est  de  485,642,698  acres. 
Les  terres  couvrent  454,789,678  acres,  dont  200,492,790  ont  été  arpentées. 

Approximativement  854,880  acres  ont  été  accordées  en  vertu  d'inscriptions 
de  homesteads  durant  1922,  ce  qui  porte  à  54,164,100  acres  la  superficie  totale 
des  terres  ainsi  détenues.  Les  parcs  nationaux  et  les  réserves  forestières  repré- 
sentent 25,153,300  acres,  et  les  terres  scolaires,  9,335,400  acres.  Un  total  de 
1,212  inscriptions  de  concessions  militaires  comprenant  approximativement 
193,920  acres  ont  été  accQrdées  durant  l'exercice.  Ce  nombre  accuse  une  dimi- 
nution de  443,  mais  elle  était  naturelle  et  prévue.  Le  nombre  de  lettres  patentes 
émises  durant  1922  a  été  de  6,973,  couvrant  une  superficie  de  1,782,959  acres. 
Sur  ce  nombre,  il  y  en  avait  3,500,  comprenant  une  superficie  de  1,237,718  acres, 
qui  étaient  pour  des  terres  situées  dans  la  Saskatchewan. 

Durant  l'exercice,  4,632  acres  de  terres  scolaires  ont  été  vendues  à  l'enchère 
ou  cédées  par  vente  privée  à  la  Commission  d'Etablissement  des  Soldats,  à  des 
compagnies  de  chemins  de  fer  et  à  des  commissions  scolaires. 

L'année  a  été  remarquable  au  point  de  vue  de  l'industrie  minière:  l'exploi- 
tation des  riches  gisements  de  plomb  argentifère  du  Yukon  a  pris  une  impor- 
tance considérable;  la  prospection  s'est  poursuivie  activement  dans  les  terrains 
pétrolifères  et  gazifères  de  l'Alberta  et  d'autres  régions  de  l'Ouest,  et  l'extraction 
des  sels  minéraux  solubles  que  renferment  les  marais  et  les  lacs  de  l'Ouest  a 
donné  naissance  à  une  nouvelle  industrie  chimique. 

La  quantité  totale  de  bois  coupé  sur  les  terres  fédérales  s'est  notablement 
accrue;  cette  augmentation  s'applique  aux  divers  genres  de  bois  coupés  et  manu- 
facturés. Il  y  a  également  eu  accroissement  du  nombre  de  baux  de  pâturages 
accordés  et  augmentation  de  la  superficie  totale  ainsi  cédée  à  bail  mais  le  nombre 
de  permis  de  fenaison  a  subi  une  légère  diminution. 

En  ce  qui  concerne  les  parcs  nationaux,  l'événement  le  plus  remarquable  de 
l'année  a  été  l'achèvement  de  la  route  Banff-Windermere.  Cette  route  est  non 
seulement  la  première  voie  ouverte  aux  automobilistes  à  travers  les  Rocheuses 
centrales,  mais  elle  constitue  en  outre  le  dernier  tronçon  du  système  de  routes 
internationales  d'une  longueur  totale  de  6,000  milles  appelé  le  "Grand  circuit  de 
Tourisme".  Les  travaux  de  construction  et  d'entretien  des  routes  ont  été  conti- 
nués dans  tous  les  parcs  afin  de  rendre  ceux-ci  encore  plus  accessibles  aux  tou- 
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ristes.  Comme  par  les  années  précédentes,  le  nombre  de  visiteurs  augmente  cons- 
tamment. Vu  que  les  animaux  sauvages  jouissent  d'une  protection  absolue  dans 
les  parcs,  ils  s'y  multiplient  rapidement.  Le  troupeau  de  bisons  a  atteint  le 
chiffre  de  6,780  têtes  et  est  maintenant  trop  nombreux  pour  la  superficie  res- 
treinte du  parc.  Le  nombre  des  différentes  espèces  d'oiseaux  s'est  également  accru 
de  façon  marquée,  grâce  à  l'application  de  la  loi  de  la  Convention  concernant  les 
oiseaux  migrateurs. 

On  poursuit  activement  la  tâche  de  préserver  et  de  marquer  de  façon  appro- 
priée les  sites  historiques  nationaux.  Jusqu'à  présent  cent  sites  ont  été  jugés 
d'importance  nationale  et  de  ce  nombre,  vingt-sept  ont  été  acquis,  le  contrôle  de 
quatorze  autres  a  été  obtenu,  et  l'on  effectue  des  travaux  de  restauration  selon 
qu-e  les  circonstances  l'exigent. 

La  saison  de  1922  a  été  des  plus  favorables,  au  point  de  vue  de  la  protection 
des  forêts,  dans  le  Manitoba  et  la  Saskatchewan,  mais  les  conditions  ont  été  les 
pires  que  l'on  ait  vues  jusqu'ici  dans  l'Alberta  et  la  zone  du  chemin  de  f-er  en 
Colombie-Britannique.  Des  avions  ont  de  nouveau  été  employés  avec  succès  à 
cette  tâche.  L'aménagement  des  forêts  a  progressé  de  façon  marquée,  tant  en  ce 
qui  concerne  l'enlèvement  des  arbres  morts  ou  trop  âgés  qu'en  ce  qui  a  trait  aux 
semis  et  à  la  plantation  d'arbres  dans  les  réserves.  Les  fermiers  des  provinces 
des  Prairies  s'intéressent  de  plus  en  plus  à  la  plantation  des  rideaux  d'arbres,  et 
l'un  des  faits  importants  de  l'année  a  été  la  constitution  de  plusieurs  zones  boisées 
en  vue  de  prévenir  l'érosion  du  sol  par  le  vent.  Les  Laboratoires  des  Produits 
forestiers  ont  reçu  un  nombre  croissant  de  demandes  de  renseignements  sur 
l'utilisation  des  bois,  et  la  section  des  Etudes  et  Recherches  forestières  a  donné 
plus  d'ampleur  à  ses  recherches  sur  la  régénération  des  peuplements  et  la  crois- 
sance des  arbres. 

Des  levers  exécutés  depuis  un  certain  nombre  d'années  ont  permis  de  prendre 
plusieurs  mesures  qui  faciliteront  beaucoup  le  développement  de  l'irrigation.  Huit 
grands  districts  ont  été  organisés.  Tous  les  grands  systèmes  d'irrigation  déjà 
terminés  ont  fonctionné  à  merveille  durant  1922  et  une  superficie  plus  vaste  que 
jamais  a  été  soumise  à  l'irrigation.  Le  Service  de  Drainage  et  d'Irrigation  a 
maintenant  sous  sa  surveillance  plus  de  1,400  systèmes  de  canalisation  d'eau 
dont  plus  de  700  sont  des  entreprises  d'irrigation. 

L'analyse  annuelle  des  forces  hydrauliques  démontre  que  la  puissance  totale, 
indiquée  aux  turbines,  des  forces  hydrauliques  aménagées  au  Canada  est  d'environ 
3,000,000  de  HP.,  représentant  un  capital  de  $620,000,000.  Deux  des  plus  impor- 
tantes usines  hydro-électriques  de  l'Ouest  se  trouvent  sur  la  rivière  Winnipeg; 
leur  construction  a  mis  à  la  disposition  des  industries  de  Winnipeg  et  des  envi- 
rons une  quantité  additionnelle  de  force  motrice.  L'inclusion  de  toutes  les 
provinces  dans  le  système  de  Levers  hydrométriques  du  Canada,  et  les  travaux 
relatifs  à  l'Inventaire  des  Ressources  hydrauliques  permettent  de  réunir  et  de 
distribuer  des  données  pour  tout  le  Canada. 

Les  levers  topographiques  et  géodésiques  ainsi  que  l'arpentage  des  limites 
internationales  ont  été  exécutés  comme  d'habitude.  On  a  accompli  des  travaux 
se  rapportant  à  la  carte  topographique  détaillée  des  provinces  de  l'Ouest,  effectué 
des  levers  de  classification  des  terres  et  de  détermination  des  limites  interprovin- 
C'iales,  et  l'on  a  en  outre  prolongé  les  lignes  de  contrôle  jusqu'à  la  vallée  du 
Mackenzie.  Des  opérations  de  nivellement  ont  été  effectuées  dans  cinq  pro- 
vinces, une  avance  considérable  a  été  réalisée  dans  l'extension  du  réseau  de 
triangulation  du  Québec,  de  la  Colombie-Britannique  et  des  provinces  Mari- 
times, et  deux  lignes  de  base  géodésiques  ont  été  tracées  en  Colombie-Britan- 
nique. Les  travaux  exécutés  sur  la  frontière  en  complètent  le  tracé,  exception 
faite  de  certaines  parties  situées  entre  le  Québec  et  l'état  du  Maine. 
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Durant  l'exercice,  la  sphère  d'activité  du  service  des  Territoires  du  Nord- 
Ouest  a  été  élargie  de  façon  à  y  inclure  l'administration  du  Yukon  (les  mines 
exceptées)  et  le  nom  a  été  changé  en  celui  de  service  administratif  des  Territoi- 
res du  Nord-Ouest  et  du  Yukon.  Après  une  étude  minutieuse  des  conditions 
existantes,  une  étendue  de  10,500  mille  carrés  a  été  constituée  en  réserve  pour  le 
troupeau  de  1,500  bisons  des  bois,  le  seul  qui  existe  actuellement  à  l'état  sauvage 
dans  toute  l'Amérique.  Un  voyage  d'inspection  a  été  fait  dans  l'archipel  de 
l'extrême  nord  par  des  fonctionnaires  du  ministère  à  bord  de  VArctic,  navire  du 
gouvernement  canadien.  Deux  postes  ont  été  établis  et  des  mesures  ont  été  prises 
en  vue  de  faciliter  l'administration  de  ce  district. 

Les  travaux  scientifiques  de  l'observatoire  fédéral  d'Ottawa,  et  de  l'obser- 
vatoire d'Astrophysique  de  Victoria  ont  été  poursuivis  et,  sous  certains  rapports, 
augmentés. 

Le  nombre  de  demandes  reçues  par  le  Service  de  Renseignements  sur  les 
Ressources  naturelles  continue  de  s'accroître.  Des  lettres  venant  de  tous  les 
autres  dominions  britanniques  et  de  presque  tous  les  pays  d'Europe  ont 
été  reçues  par  ce  service.  Les  communications  provenant  de  la  Grande-Bre- 
tagne et  des  Etats-Unis  ont  été  particulièrement  nombreuses.  Durant  l'exercicQ 
on  a  conclu  des  arrangements  pour  que  désormais  les  cartes  géographiques,  aussi 
bien  ques  les  cartes  économiques,  soient  faites  par  ce  service.  Les  ateliers  de 
photographie  et  de  photostat  ont  été  très  occupés. 

Les  recettes  totales  de  toutes  provenances  perçues  par  le  ministère,  durant 
l'exercice  1922-1923  se  sont  élevées  à  $4,255,441.78,  contre  $5,667,419.79  en 
1921-1922.  Une  partie  de  cette  diminution  est  due  au  fait  que  les  ventes  de 
terres  ont  été  moins  importantes. 

Vous  trouverez  ci-après  un  résumé  des  travaux  accomplis  par  les  divers 
services,  ainsi  que  des  rapports  détaillés  soumis  par  le  chef  de  chaque  service. 

Votre  obéissant  serviteur, 

W.W.  CORY, 

SoiLs-ministre. 

Ottawa,  le  31  août  1923. 


SERVICE    DES    LETTRES    PATENTES 

Lettres  Patentes. — Le  nombre  de  lettres  patentes  émises  durant  l'exercice 
a  été  de  6,973,  représentant  une  superficie  de  1,782,959  acres  répartie  comme 
suit  entre  les  provinces: 

Nombre  de 

Provinces                                                           lettres  Acres 

patentes 

Manitoba 1,200  177,208 

Saskatchewan 3,053  1,237,718 

Alberta. 2,401  336,292 

Colombie-Britannique 285  30,351 

Territoire  du  Yukon 8  352 

Territoires  du  Nord-Ouest 26  1,038 

6,973  1,782,959 


Inscriptions  de  homesteads. — En  tout,  5,343  inscriptions  de  homesteads  ont 
été  accordées  durant  l'exercice,  représentant  une  superficie  globale  de  854,880 
acres,  ce  qui  constitue  une  diminution  de  2,006  inscriptions,  par  comparaison 
avec  les  chiffres  de  l'exercice  précédent. 

Les  inscriptions  se  répartissent  comme  suit  entre  les  provinces:  Manitoba, 
879;  Saskatchewan,  2,104;  Alberta,  2,207;  Colombie-Britannique,  153. 
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Durant  l'exercice  1,212  inscriptions  de  concessions  militaires  ont  été 
accordées:  elles  représentent  une  superficie  globale  d'environ  193,920  acres  et  se 
répartissent  comme  suit  entre  les  provinces: 

Nombre 

Provinces                                                     d'inscrip-  Acres 

tions 

Manitoba 468  74, 880 

Saskatchewan 370  59, 200 

Alberta 328  52,480 

Colombie-Britannique 46  7, 360 

Comptes  et  revenus. — Durant  l'exercice,  une  somme  de  $398,805.11  compre- 
nant $117,715.31  pour  intérêt  sur  des  paiements  différés,  a  été  perçue  pour  des 
homesteads  non-gratuits,  des  préemptions  et  des  ventes  ordinaires,  ce  qui, 
comparé  aux  chiffres  de  l'exercice  précédent,  constitue  une  diminution  de 
$343,646.61. 

Une  somme  de  $96,322.30  a  été  perçue  pour  droits  d'inscription,  travaux 
d'amélioration  et  divers  item,  ce  qui  porte  à  $495,127.41  le  revenu  total  perçu 
durant  l'exercice. 

Des  remboursements  s'élevant  à  $29,723.22  ont  été  faits  comme  suit: 

Valeur  de  travaux  d'amélioration  perçue  sur  des  homesteads  annulés $  25, 151  68 

Surpaiements  sur  des  ventes,  et  remboursements  de  sommes  perçues  pour 
ventes  de  homesteads  et  de  préemptions  dont  les  inscriptions  ont  été 
annulées 4, 571  54 


$  29,723  22 


TERRES  SCOLAIRES 


Prix 

moyen 

Valeur 

par 

acre 

$4,274  14 

$12  87 

54,600  99 

13  14 

2,390  88 

16  47 

Par  suite  de  la  dépression  financière  qui  a  régné  au  cours  de  l'exercice  clos 
le  31  mars  1923,  aucune  terre  scolaire  n'a  été  publiquement  offerte  à  l'enchère. 
Toutefois,  les  étendues  suivantes  ont  été  cédées  par  enchère  et  par  vente  privée  à 
la  Commission  d'Etablissement  des  Soldats,  à  des  compagnies  de  chemins  de  fer 
et  à  des  commissions  scolaires: 


Provinces  Superficie 

Manitoba , 332  07  ac. 

Saskatchewan 4,155-46   " 

Alberta 145-11    " 


La  superficie  approximative  des  terres  scolaires  vendues  jusqu'au  31  mars 
1923,  déduction  faite  des  ventes  annulées,  etc.,  était  comme  suit: 


Provinces  Superficie 

Manitoba 661 ,  01 1  -  49  ac . 

Saskatchewan 1,435,819-77   " 

Alberta 910,482-11   " 

Les  recettes  perçues  durant  l'exercice  (déduction  faite  du  principal  des 
ventes  et  des  déboursés)  et  versées  aux  provinces  ont  été  comme  suit:  Manitoba, 
$24,041.72;  Saskatchewan,  $413,337.50;  Alberta,  $186,352.90. 

Les  montants  payés  durant  l'exercice  pour  l'intérêt  sur  les  sommes  con- 
verties en  obligations  pour  le  compte  des  provinces  sont  comme  suit:  Manitoba, 
$281,750;  Saskatchewan,  $601,350;  Alberta,  $323,550. 


Prix 

Valeur 

moyen 
par 

$  6,393,317  62 
24,308,374  85 
12,656,504  60 

acre 

$  9  67 
16  93 
13  90 
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TERRAINS  MINIERS 

Les  droits  d'exploitation  de  terrains  miniers  du  domaine  de  la  Couronne, 
ne  sont  plus  aliénés  comme  auparavant,  mais  ils  sont  cédés  uniquement  en  vertu 
de  baux  d'une  durée  limitée  ;  les  recettes  provenant  de  cette  source  se  sont  élevées 
à  $798,712.89  durant  l'exercice.  Les  riches  gisements  de  plomb  argentifère  du  dis- 
trict de  Mayo-Keno,  territoire  du  Yukon,  sont  aujourd'hui  activement  exploités, 
nonobstant  l'éloignement  de  la  région  où  ils  se  trouvent  et  les  difficultés  du  trans- 
port. Durant  l'hiver  une  grande  quantité  de  minerai  a  été  extraite  et  entassée  à 
un  endroit  convenable,  pour  expédition  aux  affineries  de  la  côte  du  Pacifique  dès 
l'ouverture  de  la  navigation.  Des  travaux  d'aménagement  considérables  ont  en 
outre  été  effectués  durant  l'année,  et  de  nouveaux  gisements  d'une  grande  impor- 
tance ont  été  localisés,  ce  qui  est  de  nature  à  donner  au  public  encore  plus  de 
confiance  en  l'avenir  de  cette  région  minière.  L'exploitation  des  gisements  miniers 
du  Manitoba  septentrional  se  poursuit  également  de  façon  satisfaisante. 

La  quantité  de  houille  extraite  des  mines  de  l'Alberta  et  de  la  Saskatchewan 
a  été  tout  aussi  forte  qu'auparavant,  et  le  revenu  provenant  de  cette  source  s'est 
élevé  à  $353,056.65.  Ces  mines  assurent  une  source  d'approvisionnement  pour 
les  besoins  domestiques  et  industriels  des  provinces  de  l'Ouest,  et  l'on  tente 
actuellement  d'introduire  cette  houille  sur  le  marché  de  l'Ontario. 

Des  quantités  considérables  de  pétrole  ont  été  extraites,  tant  dans  les  pro- 
vinces de  l'Ouest  que  dans  les  Territoires  du  Nord-Ouest  et  les  travaux  de  pros- 
pection s'y  poursuivent  activement.  Les  terrains  pétrolifères  concédés  jusqu'à 
présent  en  vertu  de  baux  accordés  conformément  aux  règlements,  représentent 
une  superficie  globale  de  1,750,391  acres,  et  le  revenu  provenant  de  cette  source 
s'est  élevé  à  $306,688.82  durant  l'exercice.  La  découverte  de  pétrole  en  quantité 
marchande  dans  le  bassin  Kevin-Sunburst,  Montana  septentrional,  près  de  la 
frontière,  a  donné  une  impulsion  considérable  à  la  prospection  dans  l'Alberta 
méridional.  On  a  découvert  du  gaz  naturel  en  très  grandes  quantités  dans 
diverses  parties  de  l'Alberta;  ce  gaz  est  utilisé  pour  des  fins  domestiques  et 
industrielles.  Comme  le  gaz  extrait  du  bassin  de  Turner  Valley,  dans  l'Alberta, 
contient  de  la  gazoline  en  quantité  marchande,  on  a  installé,  pour  la  récupé- 
ration de  ce  produit,  une  usine  aujourd'hui  en  plein  fonctionnement;  on  y  extrait 
toute  la  gazoline  avant  de  refouler  le  gaz  dans  les  conduites  qui  l'amènent  à 
Calgary  oii  il  est  livré  à  la  consommation  domestique. 

Les  dépôts  naturels  de  sels  miniéraux  solubles  qui  se  rencontrent  à  la  surface 
de  certains  marais  et  lacs  de  la  Saskatchewan  et  de  l'Alberta  commencent  à  sus- 
citer de  l'intérêt;  les  sels  en  question  sont  pour  la  plupart  du  sulfate  de  sodium 
et  de  magnésium.  Des  baux  ont  été  accordés  et  l'exploitation  de  quelques-uns  de 
ces  dépôts  a  été  entreprise. 

BOIS  ET  PÂTURAGES 

Le  revenu  total  provenant  des  terres  boisées,  des  pâturages  et  des  terres  à 
foin  s'est  élevé  à  $886,064.37. 

On  a  manufacturé  dans  des  coupes  concédées  par  licences  254,042,349  pieds 
de  bois,  mesure  de  planche,  outre  de  grandes  quantités  d'autres  articles  compre- 
nant 28,816,186  lattes,  327,696  traverses  de  chemins  de  fer,  1,774,987  pieds  linéai- 
res de  bois  de  mines,  etc.  On  a  également  manufacturé,  en  vertu  de  permis, 
17,784,290  pieds  de  bois,  mesure  de  planche,  3,947,571  lattes,  354,615  traverses 
de  chemin  de  fer,  ainsi  que  divers  articles  en  bois. 

Cent  quatre-vingt-trois  nouvelles  coupes  ont  été  concédées  durant  l'exercice. 
Les  coupes  concédées  en  vertu  de  licences  et  de  permis  représentent  une  super- 
ficie de  6,342.12  milles  carrés. 

Il  y  a  6,980  baux  de  pâturages  en  vigueur,  dont  639  ont  été  émis  au  cours  du 
présent  exercice.  Les  baux  de  pâturages  représentent  une  superficie  totale  de 
6,342,644  acres.    Des  permis  de  fenaison  au  nombre  de  4,362  ont  été  accordés. 


10  MINISTERE  DE  L'INTERIEUR 

14  GEORGE  V,  A.  1924 
PARCS  NATIONAUX  DU  CANADA 

L'événeDient  le  plus  important  qui  se  soit  produit  au  cours  de  l'exercice, 
en  ce  qui  concerne  les  parcs  nationaux  du  Canada,  a  été  l'achèvement  de  la  route 
Banff-Windermere,  à  travers  les  Rocheuses  centrales.  La  construction  de  cette 
route  fut  projetée  en  1911.  Des  conférences  furent  tenues  subséquemment  entre 
l'administration  fédérale  et  les  gouvernements  de  la  Colombie-Britannique  et  de 
PAlberta,  et  il  en  résulta  l'adoption  du  programme  de  construction  qui  vient 
d'être  mené  à  bonne  fin.  La  route  a  été  tracée  de  façon  à  offrir  les  plus  beaux 
points  de  vue  de  la  région  qu'elle  traverse  et  à  ménager  les  pentes  les  plus  faciles. 
Non  seulement  ceti-e  route  est  la  première  voie  d'automobilisme  qui  ait  jamais  été 
ouverte  à  travers  les  Rocheuses  centrales,  mais  elle  constitue  en  outre  le  dernier 
tronçon  du  système  de  routes  internationales  d'une  longueur  totale  de  6,000 
milles  appelé  le  ^'Grand  circuit  de  tourisme." 

Des  travaux  considérables  de  construction  et  d'aménagement  ont  été  faits 
sur  les  terrains  de  golf  des  différents  parcs.  Dans  le  parc  des  Montagnes 
Rocheuses,  de  nouveaux  canaux  d'égout  ont  été  construits  à  divers  endroits  et  des 
travaux  de  drainage,  de  brûlage  et  de  pétrolage  ont  été  exécutés  en  vue  de  sup- 
primer les  moustiques.  Une  nouvelle  conduite  a  été  installée  pour  amener  à 
l'hôpital  Brett  et  à  l'hôtel  du  Pacifique-Canadien  l'eau  sulfureuse  des  sources 
thermales.  On  a  en  outre  exécuté  des  travaux  sur  la  conduite  forcée  amenant 
l'eau  du  lac  Minnewanka  à  l'usine  qui  fournit  l'énergie  électrique  à  Banff.  De 
nouvelles  pistes  ont  été  ménagées  dans  le  parc  Jasper  et  de  nouveaux  ponts 
construits  à  divers  endroits.  Les  travaux  ordinaires  d'entretien  ont  été  exécutés 
sur  les  routes,  les  ponts,  les  pistes  et  les  bâtiments  des  différents  parcs.  Dans  le 
parc  Waterton  Lakes,  une  nouvelle  route  menant  au  terrain  de  golf  a  été  cons- 
truite, et  on  a  continué  la  confection  de  la  nouvelle  route  donnant  accès  au 
townsite  de  Pass  Creek,  et  ménagé  plusieurs  nouvelles  pistes  se  raccordant  à  la 
route  qui  longe  le  creek  Cameron,  Dans  le  parc  Yoho  un  nouveau  bâtiment  a 
été  construit  à  Field,  pour  abriter  les  appareils  de  lutte  contre  les  incendies.  De 
nouveaux  travaux  d'aménagements  ont  été  effectués  aux  grottes  Nakimu,  parc 
Glacier,  et  une  nouvelle  piste  menant  au  roc  Pearly  a  été  ouverte.  Des  terrasse- 
ments ont  été  faits  sur  un  tronçon  de  la  route  d'automobilisme  du  mont 
Revelstoke  qui  avait  été  abandonné  par  les  entrepreneurs,  et  quatorze  milles  de 
cette  route  sont  ouverts  à  la  circulation.  Dans  le  parc  Elk  Island  un  lever  a  été 
fait  en  vue  de  l'extension  des  limites  du  parc. 

Comme  durant  les  années  précédentes,  le  nombre  de  touristes  qui  visitent  les 
parcs  nationaux  continue  de  s'accroître.  L'administration  de  presque  tous  les 
parcs  rapporte  une  augmentation  du  nombre  des  visiteurs,  ainsi  qu'une  plus 
longue  durée  de  leur  séjour.  Par  suite  de  l'ouverture  à  Jasper  de  l'hôtellerie  érigée 
par  le  chemin  de  fer  national  du  Canada,  on  peut  dire  que  le  parc  Jasper  a  enfin 
pris  le  rang  qui  lui  revenait  et  le  succès  remarquable  de  la  première  saison  fait 
prévoir  un  bel  avenir  pour  ce  magnifique  parc.  Dans  le  parc  des  Montagnes 
Rocheuses,  l'augmentation  du  nombre  de  visiteurs  a  été  de  8,000;  les  établisse- 
ments de  bains  de  la  Grotte  et  du  Bassin  ont  été  fréquentés  par  5,000  personnes 
de  plus  qu'en  toute  autre  saison  précédente. 

Les  dommages  causés  par  les  incendies  dans  les  parcs  durant  l'exercice  ont 
été  relativement  peu  importants,  bien  que  le  temps  ait  été  sec,  et  que  de  grands 
incendies  aient  fait  rage  dans  différentes  parties  du  pays. 

Les  plans  de  constructions  pour  les  divers  parcs  sont  maintenant  soumis  à 
un  examen  soigneux  de  la  part  des  architectes  attachés  au  Service,  en  vue 
d'adopter  une  architecture  plus  convenable  dans  les  divers  groupements.  De 
nouveaux  terrains  de  campement  pour  les  automobilistes  ont  été  aménagés  à 
Banff.  Une  nouvelle  subdivision  a  été  faite  aux  sources  thermales  Radium,  sur 
la  route  Banff-Windermere,  et  l'on  a  préparé  les  plans  de  l'entrée  en  forme  d'arche 
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devant  être  érigée  à  cet  endroit.  On  a  en  outre  exécuté  les  plans  d'une  nouvelle 
subdivision  au  canon  Marble  ainsi  que  celui  d'une  subdivision  urbaine  du 
village  minier  de  Canmore. 

Par  suite  de  la  protection  absolue  qui  leur  est  accordée,  tous  les  animaux 
sauvages  des  divers  parcs  continuent  de  s'accroître  en  nombre.  Un  dénombre- 
ment du  troupeau  de  bisons  fait  le  21  mars  1923,  a  donné  les  résultats  suivants: 
parc  Buffalo,  6,780;  parc  Elk  Island,  281;  parc  Rocky  Mountains,  16;  total 
7,077.  Le  dénombrement  fait  le  21  mars  1922  donnait  un  total  de  6,315.  Il  y 
a  donc  eu  augmentation  de  762  depuis  le  dernier  exercice.  Deux  cent  soixante- 
quatre  bisons  mâles  ont  été  abattus  durant  l'exercice.  Cette  mesure  s'imposait, 
car  la  superficie  restreinte  du  parc  ne  permet  pas  d'y  garder  un  plus  grand 
nombre  de  bisons.  Les  antilopes  de  la  réserve  Nemiskam  sont  en  excellent  état; 
elles  sont  maintenant  au  nombre  de  130,  soit  une  augmentation  de  30  depuis  le 
dernier  exercice. 

En  vue  de  l'ouverture  de  la  première  route  d'automobilisme  à  travers  les 
Rocheuses  centrales,  une  campagne  de  publicité  a  été  entreprise  au  commencement 
de  l'année;  50,000  brochures  ont  été  distribuées  aux  automobilistes  et  à  diverses 
autres  personnes  et  un  grand  nombre  de  photographies  et  de  diapositives  ont  été 
prêtées.  Des  causeries  avec  projections  lumineuses,  décrivant  l'œuvre  des  parcs 
nationaux  ont  été  données  par  le  conférencier  officiel  dans  les  diverses  provinces 
et  des  notes  de  conférences  accompagnées  de  diapositives  appropriées  ont  égale- 
ment été  distribuées. 

L'application  de  la  loi  de  la  convention  concernant  les  oiseaux  migrateurs  a 
eu  pour  effet  de  faire  accroître  de  beaucoup  le  nombre  des  oiseaux  les  plus 
précieux.  Plusieurs  inspections  ont  été  faites  au  cours  de  l'exercice  et  l'établisse- 
ment de  plusieurs  nouveaux  refuges  d'oiseaux  a  été  recommandé.  On  a  distribué 
durant  l'exercice  89,250  brochures  relatives  à  la  protection  des  oiseaux,  et  des 
membres  du  personnel  ont  donné  144  causeries  avec  projections  lumineuses  et 
vues  cinématographiques. 

Parmi  les  700  sites  historiques  soumis  à  l'étude  du  ministère,  une  centaine 
ont  été  jugés  d'importance  nationale  par  la  Commission  des  Sites  et  des  Monu- 
ments historiques;  sur  ce  nombre,  27  ont  été  acquis  par  lettres  patentes,  et  le 
contrôle  virtuel  de  14  autres  a  été  obtenu.  Au  cours  de  l'exercice,  18  sites  ont  été 
marqués  de  façon  convenable,  et  des  travaux  de  restauration  ont  été  effectués 
dans  d'autres  sites  officiellement  établis. 

SERVICE  FORESTIER 

Les  recettes  du  Service  Forestier  se  sont  ressenties  de  la  dépression  commer- 
ciale qui  a  continué  de  régner;  toutefois,  la  diminution  a  été  peu  importante, 
seulement  $2,405,  et  le  total  perçu  par  le  Service  a  été  un  peu  plus  élevé  qu'en 
1920-21.  Le  nombre  de  têtes  de  bétail  mis  en  pacage  dans  les  réserves  a  décru 
d'environ  10,000.  D'un  autre  côté,  le  nombre  de  permis  de  pâturages  octroyés 
s'est  accru  de  10  pour  cent,  ce  qui  démontre  que  l'on  sait  apprécier  les  avantages 
que  présentent  les  réserves  forestières  sous  ce  rapport.  Les  recettes  fournies 
par  la  coupe  du  bois  ont  accusé  une  légère  augmentation. 

La  saison  de  1922  a  été  des  plus  favorables  au  point  de  vue  de  la  protection 
des  forêts  dans  le  Manitoba  et  la  Saskatchewan.  Par  contre,  elle  a  été  la  pire 
qui  ait  peut-être  jamais  été  vue  dans  l'Alberta  et  dans  la  zone  du  chemin  de  fer 
en  Colombie-Britannique.  On  a  continué  à  se  servir  d'aéroplanes  pour  la 
patrouille  des  forêts  de  l'Alberta  et  du  Manitoba  et  ces  machines  ont  donné  pleine 
satisfaction. 

Les  recettes  provenant  de  la  coupe  du  bois  ont  été  presque  stationnaires, 
bien  qu'il  y  ait  eu  une  assez  grande  variation  dans  les  divers  item.  Dans 
l'Alberta,  la  coupe  de  bois  de  sciage  s'est  accrue  d'environ  un-huitième.     Dans 
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la  Saskatchewan,  la  coupe  du  bois  de  chauffage  a  été  la  plus  considérable  qui 
ait  jamais  été  enregistrée,  et  les  traverses  de  chemin  de  fer  ont  été  en  grande 
demande.  Non  seulement  cette  exploitation  a  rapporté  un  revenu  appréciable 
mais  en  outre  les  forêts  en  ont  bénéficié  en  ce  que  la  coupe  a  été  autant  que 
possible  restreinte  au  bois  arsin  et  aux  arbres  parvenus  à  maturité. 

Les  plantations  faites  dans  les  réserves  ont  embrassé  une  superficie  de 
quarante-huit  acres.    L'exécution  de  levers  et  de  reconnaissances  a  été  continuée. 

Les  réserves  ont  une  vogue  de  plus  en  plus  grande  comme  endroits  de 
villégiature.  Une  petite  piscifacture  a  été  installée  près  du  lac  Paul  en  Colombie- 
Britannique,  en  vue  de  repeupler  les  eaux  des  réser\^es  de  cette  province.  Le 
troupeau  d'élans  de  la  réserve  forestière  Riding  Mountain  est  aujourd'hui  le  plus 
nombreux  qu'il  y  ait  au  Canada. 

La  plantation  d'arbres  sur  les  fermes  des  prairies  continue  à  susciter  beau- 
coup d'intérêt.  Le  nombre  total  de  plants  fournis  par  les  pépinières  d'Indian 
Head  et  de  Sutherland  s'élève  aujourd'hui  à  plus  de  soixante-dix  millions,  y 
compris  ceux  qui  seront  distribués  ce  printemps.  L'établissement  de  rideaux 
destinés  à  prévenir  l'érosion  du  sol  par  le  vent  constitue  un  aspect  nouveau  et 
d'une  importance  grandissante  de  l'œuvre  d'afforestation. 

Les  Laboratoires  des  Produits  forestiers  ont  reçu  un  nombre  croissant  de 
demandes  de  renseignements  techniques  et,  généralement  parlant,  ils  ont  eu  à 
effectuer  plus  d'études  et  de  recherches  que  durant  tout  autre  exercice  précé- 
dent. 

La  section  des  Recherches  forestières  s'occupe  surtout  de  l'étude  du  reboise- 
ment des  régions  dénudées  par  l'abatage  ou  par  l'incendie.  Les  travaux  effectués 
par  cette  section  ont  permis  de  perfectionner  les  méthodes  d'estimation  des 
peuplements  de  pin  blanc,  d'épinette  (noire,  blanche  et  rouge)  et  de  sapin 
baumier. 

La  section  des  Ressources  forestières  et  des  Statistiques  a  prêté  son  aide 
au  Département  des  Terres  et  Forêts  de  l'Ontario  pour  l'exécution  d'une  investi- 
gation des  forêts  de  cette  province,  et  elle  est  actuellement  occupée  à  l'étude  des 
industries  utilisant  du  bois  dans  les  diverses  provinces. 

DRAINAGE   ET   IRRIGATION 

Irrigation. — Depuis  la  promulgation  en  1894  de  la  loi  d'Irrigation  dans  le 
Nord-Ouest,  le  ministère  de  l'Intérieur  a  fait  des  études  minutieuses  des  appro- 
visionnements en  eau  ainsi  que  les  levers  des  terres  irrigables.  Le  gouverne- 
ment fédéral  contrôle  toutes  les  eaux  de  surface  dans  les  provinces  des  Prairies 
et  le  ministère  s'occupe  de  déterminer  les  quantités  d'eau  disponibles  et  d'en  dis- 
poser de  la  façon  la  plus  profitable. 

Grâce  aux  levers  exécutés  pendant  nombre  d'années  et  aujourd'hui  termi- 
nés, il  a  été  possible  de  prendre  plusieurs  mesures  qui  faciliteront  beaucoup  le 
développement  de  l'irrigation.  Ainsi,  on  a  apporté  à  la  loi  d'Irrigation  une  modi- 
fication d'après  laquelle  le  Gouverneur  en  Conseil  est  autorisé  à  réserver  les 
eaux  non-réparties  et  à  les  partager  entre  les  demandeurs,  selon  qu'il  jugera 
conforme  à  l'intérêt  public;  en  outre,  la  Commission  Internationale  conjointe  a 
rendu  une  ordonnance  qui  définit  clairement  la  part  revenant  au  Canada  du  débit 
de  cours  d'eau  internationaux  tels  que  la  St-Mary  et  la  Milk.  Afin  d'économiser 
le  plus  possible  les  approvisionnements  d'eau  plutôt  limités,  des  études  ont  été 
effectuées  depuis  plusieurs  années  à  des  stations  d'expérimentation  situées  à 
divers  endroits,  en  vue  de  déterminer  le  volume  d'eau  qu'il  faut  fournir  à  diverses 
cultures  dans  des  sols  différents  afin  d'obtenir  les  meilleurs  résultats,  étales 
démonstrations  ont  été  faites  dans  plusieurs  localités  en  vue  de  faire  connaître 
aux  fermiers  la  manière  la  plus  économique  d'utiliser  l'eau. 
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La  demande  croissante  d'eau  pour  fins  d'irrigation  durant  les  quelques  der- 
nières années  a  amené  la  promulgation  de  lois  provinciales  beaucoup  plus  avan- 
tageuses au  sujet  des  districts  d'irrigation,  et  huit  grands  districts  ont  été  orga- 
nisés en  vertu  de  la  loi  promulguée  par  le  gouvernement  albertain.  Les  ouvrages 
de  trois  de  ces  districts  ont  été  construits;  ceux  de  deux  autres  entreprises  sont 
en  voie  de  construction  et  d'autres  districts  semblent  en  mesure  de  commencer 
les  travaux  en  1923. 

Durant  l'exercice  un  grand  nombre  de  demandes  de  droits  d'eau  pour  fins 
domestiques,  municipales,  industrielles  et  autres,  ainsi  que  pour  l'irrigation,  ont 
été  reçues  et  le  Service  de  Drainage  et  d'Irrigation  a  maintenant  sous  sa  sur- 
veillance plus  de  1,400  systèmes  de  canalisation  d'eau,  dont  plus  de  700  sont  des 
entreprises  d'irrigation.  Tous  les  grands  systèmes  d'irrigation  en  fonctionne- 
ment ont  opéré  avec  succès  en  1922  et  une  superficie  plus  grande  que  jamais  a  été 
irriguée. 

En  1922  le  débit  des  rivières  St.  Mary  et  Milk  a  été  jaugé  et  réparti  entre 
les  intéressés  par  des  ingénieurs  des  services  de  Drainage  et  d'Irrigation  du 
Canada  et  des  Etats-Unis,  travaillant  en  coopération  comme  durant  les  années 
précédentes. 

Drainage. — Durant  l'exercice,  la  section  du  Drainage  a  été  beaucoup  moins 
occupée  que  les  années  précédentes  par  l'étude  de  grands  systèmes  de  drainage. 
L'étude  du  système  projeté  d'Athabaska,  Alberta  septentrional,  a  été  terminée 
et  l'on  a  préparé  les  plans  de  l'assèchement  d'un  district  comprenant  environ 
46,000  acres  de  terres  marécageuses.  On  a  effectué  des  études  et  des  levers 
additionnels  dans  le  'Triangle  de  la  rivière  Garrot",  dans  la  Saskatchewan  et  le 
Manitoba,  mais  il  faudra  une  autre  saison  de  travail  pour  achever  cette  tâche 
qui  comporte  le  drainage  de  plus  de  1,400  milles  carrés  de  terres  marécageuses. 

Depuis  l'organisation  de  la  section  du  Drainage,  34  grands  systèmes  ont  été 
étudiés,  dont  13,  qui  embrassent  une  superficie  de  269,000  acres,  ont  été  recom- 
mandés comme  pouvant  être  réalisés  par  le  gouvernement. 

Le  drainage  du  lac  Waterhen,  près  de  Kinistino  (Saskatchewan) ,  a  été  entre- 
pris en  vue  d'expérimenter  l'assèchement  de  certaines  terres  de  la  Couronne.  Le 
travail  a  été  commencé  en  1921  et  tous  les  canaux  principaux  et  secondaires 
étaient  terminés  en  1922.  Une  grande  partie  du  lit  du  lac  est  maintenant  prête 
à  être  cultivée.  Il  reste  encore  à  creuser  plusieurs  petits  canaux  secondaires  et  à 
construire  d'autres  ouvrages  moins  importants:  on  espère  que  ce  travail  pourra 
être  achevé  en  1923. 

On  a  reçu  durant  l'exercice  vingt-trois  demandes  de  permis  pour  la  construc- 
tion de  petits  systèmes.  Ces  demandes  ont  été  prises  en  considération  et  dans 
celles  où  une  décision  favorable  a  été  rendue  les  levers  nécessaires  ont  été  faits  et 
les  plans  préparés.  Cinquante-quatre  autres  systèmes  privés  actuellement  en 
voie  de  réalisation  ont  été  inspectés;  ces  inspections  indiquent  que  les  travaux 
avancent  de  façon  satisfaisante  et  que  la  culture  réussit  bien  dans  les  étendues 
reconquises. 

FORCES  HYDRAULIQUES 

L'analyse  annuellement  faite  par  le  Service  des  Forces  Hydrauliques  du 
Canada  indique  que  la  puissance  totale  des  aménagements  effectués  dans  notre 
pays  (mesurée  aux  turbines)  est  d'environ  3,000,000  de  HP.  Les  capitaux  immo- 
bilisés par  ces  aménagements  dépassent  $620,000,000  et  placent  l'exploitation  des 
forces  hydrauliques  parmi  les  plus  importantes  industries  du  pays. 

Les  aménagements  effectués  durant  l'exercice  se  sont  élevés  à  environ  un 
quart  de  million  de  HP.,  et  200,000  HP.  aménagés  en  1921  ont  été  mis  en  fonc- 
tionnement en  1922. 
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Les  nouveaux  aménagements  se  répartissent  entre  seize  stations,  et  leur  puis- 
sance va  de  110,000  HP.  à  Chippawa  (Ontario),  à  84  HP.  à  Tupper  Lake  (Nou- 
velle-Ecosse). Toutes  les  provinces  figurent  dans  le  total  sauf  l'Alberta,  la 
Saskatchewan  et  l'Ile  du  Prince-Edouard. 

Parmi  les  installations  faites  sous  le  contrôle  du  ministère  de  l'Intérieur,  les 
plus  intéressantes  peut-être  sont  celles  que  la  municipalité  de  Winnipeg  ont 
effectuées  sur  la  ri\àère  Winnipeg.  La  Manitoba  Power  Company,  qui  construit 
actuellement  une  nouvelle  usine  hydro-électrique  à  Great  Falls,  a  installé  en 
1922  un  groupe  générateur  d'une  capacité  de  28,000  HP.,  et  à  la  fin  de  l'exer- 
cice, elle  avait  terminé  l'installation  d'un  second  groupe,  ce  qui  porte  sa  puis- 
sance totale  à  56,000  HP.  La  municipalité  de  Winnipeg  a  installé  un  groupe  de 
69,000  HP.,  à  son  usine  de  Pointe  du  Bois,  ce  qui  porte  son  aménagement  total 
à  67,100  HP.  Ces  deux  entreprises  fonctionnent  en  vertu  de  concessions  accor- 
dées par  le  ministère  de  l'Intérieur  et  sont  aussi  sous  sa  surveillance. 

Il  semble  que  l'exploitation  des  forces  hydrauliques  du  Canada  soit  destinée 
à  prendre  un  essor  remarquable,  puisque  les  usines  actuellement  en  construction 
ou  définitivement  projetées  ajouteront  près  de  1,000,000  de  HP.,  à  la  force  totale 
aménagée;  plusieurs  projets  sont  en  outre  à  l'étude. 

Le  lever  hydrométrique  du  Canada  fonctionne  aujourd'hui  dans  tout  le 
pays  et  la  réunion  uniforme  et  systématique  des  données  relatives  aux  ressources 
hydrauliques  du  pays,  pour  être  distribuées  par  une  organisation  centrale,  rend 
de  plus  en  plus  de  services  à  l'industrie  des  forces  hydrauliques.  Les  travaux 
relatifs  à  l'Inventaire  des  ressources  hydrauliques  se  poursuivent  de  façon  satis- 
faisante; grâce  à  cet  inventaire,  les  fonctionnaires  de  l'administration  fédérale 
et  des  gouvernements  provinciaux,  les  ingénieurs  et  le  public  intéressé  pourront 
obtenir  promptement  les  renseignements  les  plus  récents. 

La  disette  de  charbon  de  toutes  variétés  et  la  hausse  des  prix  de  ce  combus- 
tible durant  l'hiver  dernier  ont  contribué  à  retenir  l'attention  du  public  sur  la 
question  des  combustibles.  Bien  qu'on  ne  puisse  s'attendre  que  l'hydro-électricité 
puisse  résoudre  ce  problème,  elle  améliore  grandement  les  conditions.  Cette 
forme  d'énergie  a  pratiquement  éliminé  les  usines  électriques  à  moteur  thermique, 
de  sorte  qu'aujourd'hui  on  n'emploie  que  très  peu  de  charbon  pour  la  production 
d'électricité,  pour  l'éclairage  ou  la  force  motrice,  et  les  forces  hydrauliques  aident 
à  restreindre  le  charbon  à  son  emploi  le  plus  efficace,  le  chauffage.  Les  chemins 
de  fer  continuent  à  consommer  beaucoup  de  charbon,  mais  il  y  a  lieu  de  croire 
qu'avant  longtemps  les  compagnies  canadiennes  commenceront  à  électrifier  les 
tronçons  de  leurs  voies  où  le  trafic  est  suffisamment  intense.  On  peut  juger  de 
l'importance  des  forces  hydrauliques  pour  la  solution  du  problème  des  com- 
bustibles par  le  fait  que  pour  produire  la  force  actuellement  fournie  par  les 
usines  hydro-électriques,  il  faudrait  utiliser  26,700,000  tonnes  de  charbon,  valant 
plus  d'un  quart  de  billion  de  dollars,  dont  une  forte  partie  devrait  être  achetée  à 
l'étranger  et  contribuerait  ainsi  à  nous  donner  une  balance  de  commerce  défa- 
vorable. 

ARPENTAGES 

SERVICE  DES  LEVERS  TOPOGRAPHIQUES  DU  CANADA 

Les  détails  des  travaux  effectués  par  le  Service  des  Levers  topographiques 
du  Canada  sont  présentés  sous  une  forme  complète  dans  le  rapport  annuel  de  ce 
service,  qui  constitue  une  publication  spéciale  du  ministère;  ce  qui  suit  est  un 
simple  aperçu  du  travail  accompli  au  cours  de  l'exercice. 

Trente-six  équipes  ont  effectué  des  travaux  sur  le  terrain,  au  lieu  de  trente- 
sept  comme  durant  la  saison  de  1921-1922.  Une  de  ces  équipes  a  été  employée 
dans  le  Manitoba,  sept  dans  la  Saskatchewan,  sept  dans  l'Alberta,  trois  dans  la 
zone  du  chemin  de  fer  en  Colombie-Britannique,  douze  ont  passé    la    saison 
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partie  dans  une  province  et  partie  dans  une  autre,  et  six  ont  opéré  dans  les 
Territoires  du  Nord-Ouest. 

Levers  topographiques. — Afin  de  hâter  la  publication  d'une  carte  topogra- 
phique des  provinces  de  l'Ouest,  on  a  porté  à  six  le  nombre  d'équipes  chargées 
d'exécuter  des  levers  se  rapportant  à  la  revision  de  certaines  feuilles  de  la  carte 
sectionnelle  du  Canada,  c'est-à-dire  deux  équipes  de  plus  qu'au  cours  de  la 
saison  précédente.  Cinq  de  ces  équipes  ont  été  distribuées  dans  toutes  les  parties 
colonisées  du  Manitoba,  de  la  Saskatchewan  et  de  l'Alberta,  et  une  a  opéré  dans 
la  zone  du  chemin  de  fer  en  Colombie-Britannique.  Chacune  a  réussi  à  obtenir 
les  données  nécessaires  à  la  revision  d'une  feuille,  qui  comprend  une  superficie 
approximative  de  4,300  milles  carrés.  Depuis  le  commencement  de  ces  levers, 
en  1919,  vingt-trois  feuilles,  couvrant  une  superficie  totale  d'environ  100,000 
milles  carrés,  ont  été  revisées  et  douze  d'entre  elles  ont  été  publiées. 

Dans  la  préparation  de  ces  cartes,  les  données  obtenues  par  les  équipes  sont 
coordonnées  avec  celles  provenant  de  toutes  autres  sources  et  les  cartes  sont  ainsi 
des  plus  complètes. 

Une  équipe  a  fait,  par  la  méthode  photo-topographique,  le  lever  d'une 
superficie  de  650  milles  carrés  dans  la  partie  méridionale  du  parc  Kootenay  et 
dans  le  voisinage.  Une  édition  préliminaire  de  la  carte  du  parc  Rocky  Mountains 
a  récemment  été  publiée  et  la  préparation  d'une  carte  plus  détaillé  de  la  même 
étendue  a  été  terminée. 

Une  autre  équipe  a  complété  un  lever  à  la  planchette  de  la  réserve  forestière 
Cypress  Hills.  Ce  lever  fut  entrepris  en  1921  à  la  demande  du  Service  Forestier, 
mais  il  ne  put  être  terminé  en  une  seule  saison. 

Classification  des  terres. — Il  reste  encore  une  vaste  superficie  de  terres  de 
la  Couronne  vacantes  dans  les  provinces  de  l'Ouest.  Les  cartes,  plans  et  rapports 
préparés  par  ce  service  à  l'aide  de  données  recueillies  par  les  équipes  d'arpenta- 
ge auxquelles  sont  confiés  l'étude  et  l'examen  de  ces  terres,  ont  pour  objet  d'aider 
au  développement  de  plusieurs  étendues  qui  ont  jusqu'ici  été  négligées  par  les 
colons.  Ces  cartes,  ainsi  que  des  cartes  supplémentaires  montrant  la  répartition 
des  principaux  types  de  sol,  sont  fournies  gratuitement  au  public. 

Durant  la  dernière  saison  une  équipe  a  opéré  dans  le  district  du  nord  de 
Winnipeg,  une  a  été  employée  au  sud-est  de  Prince-Albert,  deux  dans  la  région 
du  nord  et  du  nord-ouest  d'Edmonton,  et  une  dans  le  groupe  de  townships  de 
la  rivière  Peace,  en  Colombie-Britannique.  Ces  investigations,  qui  embrassaient 
une  superficie  de  4,225,280  acres,  ajoutées  à  celles  des  années  précédentes,  portent 
à  environ  24,725,000  acres  la  superficie  totale  des  terres  examinées. 

Les  travaux  de  la  saison  ont  eu  pour  résultat  la  publication  de  cinq  nouvelles 
cartes.  En  outre,  trois  cartes,  indiquant  les  résultats  de  levers  antérieurs,  ont 
été  revisées.  Cinq  volumes  de  plans  de  townships  en  couleurs,  comprenant  deux 
cent  vingt-cinq  townships,  ont  aussi  été  préparés. 

Arpentage  de  lignes  de  contrôle  et  de  groupements  de  colonisation  dans  les 
régions  septentrionales. — Les  levers  ayant  pour  objet  de  faciliter  l'exploitation 
des  ressources  naturelles  du  district  de  Mackenzie  (Territoires  du  Nord-Ouest), 
ont  été  continués  par  six  équipes.  La  partie  la  plus  urgente  de  ce  travail,  con- 
sistant en  l'établissement  d'une  ligne  de  contrôle  longeant  plus  de  4,000  milles 
de  rivage,  avait  été  exécutés  en  1921,  mais  le  nombre  d'équipes  opérant  dans  le 
district  n'était  pas  suffisant  pour  permettre  l'achèvement  de  tous  les  arpentages 
nécessaires  durant  le  temps  limité  compris  entre  l'ouverture  et  la  cljpture  de  la 
navigation. 

L'arpentage  du  fleuve  Mackenzie  avait  été  fait  depuis  le  lac  Great  Slave 
jusqu'à  un  point  situé  à  110  milles  en  aval  de  Norman.  Il  fut  repris  à  cet  endroit 
et  continué  jusqu'au  delta.    L'équipe  occupée  à  cet  arpentage  est  demeurée  dans 
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le  district  durant  tout  l'hiver  afin  de  terminer  le  relevé  jusqu'au  delà  d'Aklavik 
durant  la  saison  de  1923. 

Trois  équipes  ont  effectué  des  levers  dans  le  voisinage  du  lac  Athabaska  et 
ont  en  outre  aidé  à  terminer  le  relevé  du  lac  Great  Slave  et  de  ses  nombreuses 
îles.  La  longueur  totale  des  rivages  relevés  par  les  quatre  équipes  est  d'environ 
5,000  milles. 

Les  cartes  préparées  en  vue  de  montrer  les  levers  de  1921  ont  été  publiées 
à  temps  pour  l'ouverture  de  la  navigation  au  printemps  de  1922  et  ont  été  d'un 
grand  secours  aux  compagnies  de  navigation. 

Afin  d'assurer  un  contrôle  plus  précis  de  ces  levers  et  de  prolonger  dans  les 
Territoires  du  Nord-Ouest  le  système  d'arpentage  des  terres  fédérales,  le 
Sixième  méridien  a  été  prolongé  vers  le  nord  depuis  le  point  jusqu'où  il  avait  été 
tracé  antérieurement,  c'est-à-dire  depuis  la  limite  nord  de  l'Alberta,  afin  d'y 
raccorder  le  relevé  du  fleuve  Mackenzie  à  Providence.  Une  équipe  a  été  occupée 
à  ce  travail  et  une  autre  a  effectué  l'arpentage  de  groupements  additionnels  à 
plusieurs  points  importants  sur  la  rivière  Slave,  le  fleuve  Mackenzie  et  le  lac 
Great  Slave. 

,;A  la  demande  du  service  des  Levers  géologiques,  ministère  des  Mines,  un 
relevé  de  contrôle  à  la  stadia  a  été  effectué  le  long  du  rivage  des  lacs  et  des  cours 
d'eau  qui  relient  le  lac  Amisk  au  lac  Reindeer,  dans  le  nord  de  la  Saskatchewan. 
L'objet  de  cet  arpentage,  qui  embrassait  une  distance  de  près  de  1,000  milles, 
est  de  fournir  une  base  précise  pour  la  préparation  de  cartes  topographiques,  et 
d'effectuer  dans  tout  ce  district  des  études  géologiques. 

Tracé  de  limites  interprovinciales. — Le  tracé  de  la  limite  entre  l'Ontario  et 
le  Manitoba  a  été  continué  vers  le  nord  depuis  le  point  atteint  en  1921  jusqu'à 
l'angle  où  la  limite  dévie  vers  le  nord-est  et  la  baie  d'Hudson.  On  a  érigé -sur 
cette  ligne  des  bornes  spéciales  portant  sur  deux  de  leurs  faces  des  plaques  sur 
lesquelles  paraissent  les  noms  des  deux  provinces.  La  limite  est  maintenant 
établie  jusqu'à  un  point  bien  au  nord  de  la  région  minière  actuelle  et  l'on  ne 
se  propose  pas  d'en  continuer  le  tracé,  pour  le  présent,  car  il  est  peu  probable 
que  des  fonctions  administratives  importantes  puissent,  dans  un  avenir  rapproché, 
être  affectées  par  le  fait  qu'une  partie  de  cette  limite  n'est  pas  encore  définie. 

La  détermination  de  la  limite  entre  l'Alberta  et  la  Colombie-Britannique  a 
été  continuée.  Une  équipe  a  effectué  un  lever  photo-topographique  de  la  ligne 
de  partage  des  eaux  en  direction  nord  depuis  le  col  Yellowhead,  et  une  autre 
équipe  a  été  employée  au  prolongement  du  120e  méridien  vers  le  sud  depuis  la 
rivière  Wapiti  jusqu'aux  montagnes  Rocheuses. 

Nivellements. — Quatre  équipes  ont  été  employées  exclusivement  à  l'exten- 
sion du  système  de  nivellements.  Des  nivellements  ont  été  exécutés  lors  de  l'ar- 
pentage du  Sixième  méridien  et  des  limites  interprovinciales.  Au  total,  1,585 
milles  de  nivellements  ont  été  faits,  ce  qui  porte  à  environ  36,000  milles  le  total 
de  nivellements  de  toutes  catégories  effectués  jusqu'à  date. 

Levers  à  la  stadia  et  arpentages  divers. — Quatre  équipes  ont  été  organisées 
en  vue  d'arpenter  des  nappes  d'eau  par  la  méthode  de  la  stadia.  Comme  ces 
équipes  sont  également  en  mesure  d'effectuer  des  arpentages  divers,  des  instruc- 
tions ont  été  données  à  trois  d'entre  elles  au  sujet  d'urgents  travaux  de  cette 
nature  dans  les  districts  respectifs  où  elles  opéraient.  Des  subdivisions  de  petites 
étendues,  des  réarpentages,  des  vérifications  d'arpentages,  ainsi  que  des  modifi- 
cations et  des  additions  à  des  groupements  et  à  des  townsites  ont  nécessité 
l'emploi  de  quatre  équipes  volantes,  comprenant  chacune  un  arpenteur  et  un 
adjoint  ou  un  aide  d'ingénieur. 

Distribution  de  cartes,  de  plans  et  de  renseignements  relatifs  aux  arpen- 
tages.— Outre  les  cartes  particulières  déjà  mentionnées,  il  y  a  eu  une  demande 
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constante  pour  toutes  les  cartes,  les  plans  et  les  publications  du  service;  26,765 
copies  de  plans  de  townships  et  30,916  copies  de  diverses  cartes  ont  été  distri- 
buées. 

On  a  aussi  fourni  au  Service  des  Terres  de  l'Amirauté,  de  l'Artillerie  et  des 
Chemins  de  fer,  du  ministère  de  l'Intérieur,  de  nouvelles  statistiques  des  super- 
ficies de  terres  octroyées  comme  subside  aux  compagnies  de  chemins  de  fer,  et 
répondu  à  plusieurs  demandes  d'informations  reçues  d'autres  services  au  sujet 
de  levers,  de  bornes,  de  superficies,  de  classification  des  terres,  etc. 

LEVERS   GÉODÉSIQUES   DU   CANADA 

Un  rapport  détaillé  des  opérations  du  Service  de  Levers  Géodésiques  du 
Canada  paraît  comme  publication  spéciale  du  ministère:  ce  qui  suit  n'est  qu'un 
résumé  de  ce  qui  a  été  accompli  par  ce  service  durant  l'exercice  1922-23. 

Comme  par  le  passé  les  travaux  du  service  ont  eu  principalement  pour  objet 
d'assurer  un  contrôle  vertical  et  horizontal  des  arpentages  les  plus  détaillés  exé- 
cutés par  d'autres  services.  La  tâche  se  divise  comme  suit:  nivellements  de 
précision,  triangulation,  mesurage  de  lignes  de  base  et  astronomie  géodésique. 

Nivellements  de  précisions. — Ce  travail  a  été  effectué  par  cinq  équipes  durant 
l'été  dans  la  Nouvelle-Ecosse,  le  Nouveau-Brunswick,  l'Ontario,  la  Saskatchewan, 
l'Alberta  et  la  Colombie-Britannique.  A  la  demande  des  autorités  municipales 
de  Hamilton  (Ontario)  et  de  Québec  (Que.)  une  série  spéciale  de  repères  de  haute 
précision  a  été  établie  dans  chacune  de  ces  deux  villes,  le  travail  étant  exécuté 
d'après  une  entente  coopérative  en  vertu  de  laquelle  le  Service  des  Levers  géodé- 
siques a  fourni  les  services  de  l'ingénieur  en  charge  et  les  instruments  nécessaires, 
tandis  que  la  ville  concernée  a  défrayé  toutes  les  autres  dépenses.  Les  opérations 
régulières  effectuées  dans  les  six  provinces  déjà  mentionnées  consistaient  à  faire 
l'extension  des  lignes  principales  de  nivellements  et  de  certaines  lignes  d'embran- 
chement dans  des  districts  où  il  n'existe  actuellement  aucun  moyen  semblable  de 
contrôle.  Durant  l'hiver  1922-23  des  nivellements  de  précision  ont  été  exécutés 
sur  la  surface  gelée  de  la  rivière  Winnipeg  depuis  sa  source  à  Kenora  (Ontario) 
jusqu'à  son  embouchure  à  Fort  Alexander  (Manitoba)  et  sur  la  rivière  English 
en  remontant  son  cours  jusqu'à  un  point  situé  au  delà  du  lac  Seul  (au  total 
environ  450  milles)  ;  ce  travail  a  surtout  été  profitable  au  Service  des  Forces 
hydrauliques  du  Canada  et  à  la  Commission  de  Contrôle  du  lac  des  Bois. 

Triangulation. — L'extension  des  triangulations  de  premier  et  de  deuxième 
ordres. s'est  poursuivie  de  façon  satisfaisante.  Des  opérations  considérables  ont 
été  effectuées  dans  le  Québec,  la  Colombie-Britannique  et  les  provinces  Mari- 
times. Les  travaux  de  triangulation  exécutés  dans  l'Est  du  pays  ont  eu  deux 
caractéristiques  importantes:  l'achèvement  d'un  raccordement  entre  les  îles  de  la 
Madeleine  et  la  terre  ferme,  et  la  découverte  d'un  moyen  de  réaliser  un  raccorde- 
ment avec  le  cap  Ray  (Terreneuve).  Ces  caractéristiques  sont  surtout  intéres- 
santes si  on  les  considère  au  point  de  vue  des  levers  hydrographiques  et  de  la 
revision  des  cartes  marines.  Des  triangulations  de  deuxième  ordre  ont  été  effec- 
tuées durant  la  saison  sur  l'île  Vancouver  et  le  long  de  la  limite  Colombie- 
Britannique- Alberta,  en  direction  nord  à  partir  du  col  Yellowhead;  en  outre,  les 
travaux  du  réseau  principal,  sur  la  côte,  ont  avancé  notablement.  Quand  ce 
réseau  sera  terminé,  il  existera  sur  la  côte  un  système  de  triangulations  amé- 
ricaines et  canadiennes  s'étendant  depuis  les  Etats  du  sud  jusqu'à  Skagway 
(Alaska) .  Une  avance  considérable  a  été  réalisée  dans  la  triangulation  effectuée 
conjointement  par  le  Canada  et  les  Etats-Unis  sur  la  section  occidentale  de  la 
frontière.  Le  tronçon  de  cette  triangulation  dont  l'exécution  échoit  au  Canada 
s'étend  le  long  de  la  limite  sud  du  Manitoba  et  de  la  Saskatchewan,  et  quatre 
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équipes  ont  opéré  dans  cette  région;  la  première  a  été  occupée  à  des  reconnais- 
sances; la  deuxième,  à  l'érection  des  pylônes;  la  troisième  à  la  préparation  des 
stations,  et  la  quatrième  à  la  détermination  des  directions.  Sur  cette  dernière 
équipe,  une  économie  d'environ  vingt  dollars  par  jour  a  été  réalisée  grâce  à  une 
innovation  d'après  laquelle  les  lampes  à  signaux  électriques  au  lieu  d'être  manœu- 
vrées  à  la  main,  ont  été  allumées  et  éteintes  aux  heures  voulues  au  moyen  de  com- 
mutateurs automatiques.  Dans  l'Ontario,  on  a  commencé,  dans  le  bassin  supé- 
rieur de  l'Ottawa  une  reconnaissance  à  laquelle  on  donnera  plus  tard  un  grand 
développement  et,  à  la  demande  du  ministère  des  Travaux  publics,  un  programme 
de  triangulations  de  deuxième  ordre  embrassant  Port  Arthur  et  Fort  William  a 
été  préparé  et  mis  à  exécution. 

Lignes  de  base. — Deux  lignes  de  base  géodésiques  ont  été  mesurées  durant 
l'exercice,  l'une  sur  l'île  Vancouver  et  l'autre  au  col  Yellowhead.  Dans  le  cas  de 
cette  dernière,  au  lieu  de  faire  le  mesurage  sur  terre,  on  l'a  effectué  en  hiver  sur 
la  surface  gelée  du  lac  Yellowhead.  Cette  façon  de  procéder  fut  une  innovation 
adoptée  par  suite  de  la  nature  accidentée  du  pays.  En  utilisant  la  surface  d'un 
lac  comme  on  l'a  fait  à  cette  occasion  on  a  plus  de  chance  de  trouver  un  emplace- 
ment concordant  avec  le  système  de  triangulation  et  les  frais  d'abatage  des 
arbres  se  trouvent  entièrement  éliminés.  Pourvu  que  les  précautions  voulues 
soient  prises  pour  assurer  la  précision  exigée,  on  est  d'avis  que  cette  méthode  de 
mesurage  des  bases  géodésiques  ouvre  de  grandes  possibilités  pour  l'avenir  et 
permettra,  dans  bien  des  cas,  d'établir  des  lignes  de  base  dans  des  districts  où  la 
chose  serait  impossible  autrement. 

Astronomie  géodésique. — Deux  stations  Laplace  (triangulation,  longitude  et 
azimut  combinés)  ont  été  occupées,  l'une  près  de  la  ville  de  Vancouver  et  l'autre 
sur  la  côte  de  l'île  Vancouver.  Elles  ont  donné  le  contrôle  voulu  pour  la  trian- 
gulation de  la  Colombie-Britannique. 

LIMITES   INTERNATIONALES 

Toutes  les  opérations  d'arpentage  se  rapportant  à  la  détermination  de  la 
frontière  entre  le  Canada  et  les  Etats-Unis,  de  l'océan  Arctique  à  la  côte  du 
Pacifique  et  à  travers  le  continent  jusqu'à  l'Atlantique,  ont  été  terminées,  sauf  la 
détermination  de  courts  tronçons  le  long  du  bras  sud-ouest  de  la  rivière  Saint- 
Jean,  entre  Québec  et  l'état  du  Maine  et  l'exécution  de  quelques  travaux  topo- 
graphiques dans  les  îles  Campobello  et  Deer,  de  la  baie  Passamaquoddy,  et  sur 
la  pointe  de  la  terre  ferme  située  près  de  St-Andrews. 

En  1921,  les  ingénieurs  de  la  Commission  ont  fait  conjointement  une  inspec- 
tion de  la  frontière  le  long  du  49ième  parallèle  à  travers  la  Colombie-Britannique 
depuis  le  golfe  Georgia  jusqu'au  sommet  des  montagnes  Rocheuses.  Ils  consta- 
tèrent qu'à  plusieurs  endroits,  particulièrement  dans  le  delta  du  Fraser,  les  percées 
pratiquées  il  y  a  dix-sept  ans  étaient  tellement  couvertes  de  végétation  que  la 
frontière  n'était  aucunement  visible  et  les  autorités  de  la  Douane  et  de  l'Immi- 
gration demandèrent  instamment  qu'elles  fussent  réouvertes  particulièrement 
dans  le  voisinage  des  postes  douaniers. 

En  collaboration  avec  la  section  américaine  de  la  Commision,  une  équipe 
conjointe  a  renouvelé  la  percée  à  travers  la  pointe  Roberts  et  depuis  la  rive  est 
de  la  baie  Boundary,  à  travers  le  delta  du  Fraser  jusqu'à  la  vallée  du  Columbia 
au  pied  de  la  chaîne  côtière,  soit  une  distance  de  quarante  milles. 

Plusieurs  bornes  qui  avaient  été  déplacées  par  des  constructeurs  de  routes 
ont  été  remises  en  place  et  une  borne  additionnelle  a  été  érigée  à  l'intersection  de 
la  route  internationale  à  l'est  de  Blaine.  On  a  également  enlevé  la  végétation 
sur  la  ligne  qui  traverse  les  vallées  des  rivières  Similkameen,  Kettle  et  Kootenay, 
et  les  plaines  Tobacco. 
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L'inspection  a  démontré  que  les  crues  récentes  du  lac  des  Bois  avaient 
déplacé  les  repères  posés  en  1914  près  de  l'embouchure  de  la  rivière  Rainy;  leur 
position  a  été  redéterminée  et  on  les  a  remis  en  place. 

Le  relevé  de  la  topographie  des  îles  et  de  la  terre  ferme  du  voisinage  de  St. 
Andrews  (Nouveau-Brunswick)  a  été  terminé  et  la  pose  des  bornes  sur  la  fron- 
tière, de  St.  Stephens  (Nouveau-Brunswick)  à  l'île  de  Milltown  a  été  acomplie  en 
coopération  avec  la  section  américaine  de  la  Commission. 

Une  inspection  faite  durant  la  dernière  saison  a  démontré  que  les  bornes 
placées  en  1912  sur  la  frontière  Québec-Maine  étaient  en  très  mauvais  état.  Il 
sera  nécessaire  de  refaire  les  fondations  d'au  moins  soixante-dix  bornes  entre 
Eastcourt  et  le  bassin  supérieur  de  la  rivière  Saint-Jean. 

Quarante-deux  feuilles  de  cartes  ont  été  gravées  et  imprimées. 

TERRITOIRES   DU   NORD-OUEST   ET   YUKON 

Par  suite  de  la  similarité  des  problèmes  administratifs,  particulièrement  ceux 
qui  concernent  les  ressources  naturelles  et  les  animaux  sauvages  des  territoires  du 
Nord-Ouest  et  du  Yukon,  l'administration  de  la  Loi  de  Chasse  des  Territoires  du 
Nord-Ouest  et  le  contrôle  des  ressources  naturelles  du  Yukon,  exception  faite  de 
rindustrie  minière,  sont  passés  à  ce  service  qui  est  maintenant  connu  sous  le  nom 
de  Service  administratif  des  Territoires  du  Nord-Ouest  et  du  Yukon. 

La  scierie  portative  cédée  au  service  par  le  département  des  Affaires  Indien- 
nes a  été  mise  en  fonctionnement  près  de  Fort  Smith  (Territoires  du  Nord- 
Ouest)  et  elle  a  débité  500,000  pieds  de  bois  .  On  a  constaté  qu'il  était  nécessaire 
pour  le  Ministère  de  scier  ce  bois  afin  d'approvisionner  les  résidants  et  d'encou- 
rager ainsi  l'exploitation  minière  et  d'autres  industries  dans  ces  régions  lointaines. 

Une  réserve  de  10,500  milles  carrés  a  été  établie  comme  parc  de  bisons  des 
forêts;  elle  comprend  les  deux  régions  de  pâturages,  celle  du  nord  et  celle  du 
sud,  que  parcourt  le  seul  troupeau  de  bisons  qui  existe  aujourd'hui  à  l'état 
sauvage  sur  le  continent.  Les  règlements  relatifs  à  la  préservation  du  bison,  du 
caribou  et  des  animaux  à  fourrure  sont  mis  en  vigueur  par  un  personnel  de  gardes 
compétents  placé  sous  la  direction  de  l'agent  régional  à  Fort  Smith,  T.  N.-O. 

On  a  fourni  aux  hôpitaux  des  meubles  et  du  matériel  provenant  du  départe- 
ment de  la  Réintégration  civile  des  soldats.  Les  subventions  pour  le  traitement 
et  l'entretien  des  patients,  tant  blancs  que  métis,  ont  été  considérablement 
augmentées. 

On  continue  à  faire  de  la  prospection  pétrolière  dans  le  distric  du  Mackenzie. 
Bien  que  plusieurs  forages  aient  été  effectués,  aucun  nouveau  puits  n'a  été 
découvert. 

Le  navire  Arctic  du  gouvernement  canadien  a  fait  une  expédition  dans  les 
régions  septentrionales  en  vue  d'établir  des  postes  de  gendarmerie  et  de  douane 
ainsi  que  des  bureaux  de  poste,  dans  les  îles  de  l'archipel  Arctique.  On  a  recueilli 
des  données  scientifiques  relatives  aux  levers  topographiques,  tant  terrestres 
qu'aériens. 

Une  étude  générale  de  l'essai  de  domestication  du  renne  a  été  faite.  Bien 
que  le  troupeau  de  la  baie  Lobster  ait  été  trouvé  en  bon  état,  l'augmentation  a  été 
inférieure  à  la  normale  et  les  frais  d'entretien  ont  été  excessifs.  L'offre  faite  il 
y  a  quelques  années  par  les  autorités  de  l'île  Anticosti,  de  se  charger  de  cette 
expérience  sur  une  base  telle  que  le  ministère  n'ait  plus  de  déboursés  à  faire, 
a  été  acceptée  et  le  transport  du  troupeau  se  fera  en  août  1923. 

Des  études  spéciales  ont  été  faites  au  Yukon,  non  seulement  pour  le  compte 
de  ce  ministère  mais  aussi  pour  ceux  de  la  Justice,  des  Postes  et  des  Travaux 
publics.     Les  groupements  de  la  vallée  du  Mackenzie,  depuis  yAklavik  jusqu'à 
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Fort  Smith,  ont  été  inspectés.  Le  front  riverain  de  Fort  Smith  a  été  rendu  plus 
accessible  par  des  routes  additionnelles.  Le  voisinage  du  parc  des  Bisons  des 
forêts  a  été  examiné  et  l'on  a  pris  des  mesures  en  vue  de  protéger  l'habitat  de 
ces  animaux. 

OBSERVATOIRE  FEDERAL,  OTTAWA 

Des  observations  ont  été  faites  à  l'aide  du  cercle  méridien  au  cours  de  154 
nuits.  Le  programme  d'observations  comprenant  une  liste  de  3,162  étoiles,  a 
été  exécuté,  et  l'on  est  à  faire  des  préparatifs  pour  entreprendre  un  programme 
d'observations  fondamentales  dont  l'exécution  nécessitera  probablement  plu- 
sieurs années.  Une  nouvelle  détermination  des  erreurs  dues  au  fonctionnement 
des  pivots  a  été  faite  durant  l'exercice.  Ces  pivots  ont  été  mesurés  pour  la  dernière 
fois  en  1910;  les  calculs  préliminaires  indiquent  que  la  forme  des  pivots  a  subi 
un  changement  minime  mais  mesurable. 

Pour  continuer  les  travaux  de  la  saison  précédente,  des  observations  de 
latitude  et  de  longitude  ont  été  faites  à  quatre  stations  dans  le  bassin  du 
Mackenzie,  la  plus  septentrionale  de  ces  stations  se  trouvant  au  delà  du  cercle 
arctique.  Les  longitudes  ont  été  déterminées  au  moyen  du  télégraphe  sans  fil, 
des  signaux  horaires  émis  par  plusieurs  stations  américaines  étant  reçus 
simultanément  sur  le  terrain  et  à  Ottawa:  les  longitudes  sont  ainsi  basées  sur 
Ottawa  quels  que  soient  les  signaux  horaires  employés. 

Le  service  de  distribution  de  l'heure  a  été  maintenu  comme  les  années  pré- 
cédentes. Onze  horloges-types  secondaires  sont  continuellement  synchronisées; 
à  leur  tour,  elles  contrôlent  575  horloges  et  cadrans  de  diverses  sortes,  y  compris 
les  grandes  horloges  extérieures  de  l'observatoire  et  du  bureau  de  poste  d'Ottawa. 
Des  relais  battant  les  secondes  sont  maintenus  dans  trois  bureaux  de  la  ville, 
une  horloge  est  synchronisée  toutes  les  heures,  des  signaux  horaires  sont  trans- 
mis par  télégraphe  et  téléphone  et  l'heure  est  enregistrée  sur  les  divers  sismo- 
graphes de  l'Observatoire.  Une  nouvelle  horloge  Riefîer  a  été  reçue  et  installée 
durant  l'exercice;  des  comparaisons  sont  faites  chaque  jour  entre  les  deux  horloges 
sidérales  Riefler,  ce  qui  permet  de  contrôler  leur  marche  avec  exactitude  et  de 
déterminer  l'heure  avec  beaucoup  plus  de  précision  qu'auparavant. 

Une  comparaison  de  l'heure  est  faite  chaque  jour  avec  Washington  et  Paris, 
au  moyen  des  signaux  horaires  radio-télégraphiques  émis  par  les  postes  d'Anna- 
polis  et  de  Lafayette.  Ce  travail  est  effectué  en  coopération  avec  la  Commission 
internationale  de  l'heure,  relativement  à  l'étude  des  différences  inexpliquées  qui 
existent  entre  les  observations  de  méridienne.  Jusqu'ici,  il  a  fréquemment  été 
impossible  au  cœur  de  l'été  de  recevoir  les  signaux  de  Lafayette  à  cause  des 
mauvaises  conditions  statiques.  En  vue  d'améliorer  la  situation,  une  nouvelle 
antenne  plus  élevée  a  été  érigée  au  cours  de  l'hiver  dernier  et  l'on  espère  qu'il 
sera  désormais  possible  de  recevoir  ces  signaux  pratiquement  chaque  jour  de 
l'année.  L'Observatoire  doit  des  remerciements  au  ministère  de  la  Marine  pour 
le  don  des  deux  mâts  nécessaires  à  l'érection  de  cette  antenne  et  pour  l'aide  prêtée 
au  cours  de  l'exécution  du  travail. 

Le  télescope  équatorial  de  15  pouces,  a  été  utilisé  comme  précédemment  pour 
déterminer  les  vitesses  radiales  des  étoiles;  au  total  1,239  spectrogrammes  ont  été 
obtenus,  la  longueur  de  la  pose  variant  de  30  à  70  minutes.  On  a  en  outre  obtenu 
90  photographies  directes  de  champs  d'étoiles,  à  l'aide  de  l'appareil  photographi- 
que à  court  foyer  ajusté  sur  l'équatorial.  Des  études  détaillées  des  étoiles  du 
type  de  Bêta  du  Grand  Chien  ont  été  poursuivies;  au  nombre  des  étoiles  étudiées, 
mentionnons  (3  de  Céphée,  o  du  Scorpion,  8  de  l'Aigle,  r  du  Cygne,  y  de  la  petite 
Ourse,  6  d'Ophiuchus  et  8  de  la  Baleine.  On  a  constaté  une  remarquable  ana- 
logie entre  les  étoiles  de  ce  type  et  les  variables  de  Céphée,  et  ces  études  pro- 
mettent d'avoir  un  important  effet  sur  les  notions  actuellement  admises  quant 
aux  dimensions  de  l'univers. 
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Les  photographies  directes  mentionnées  ci-dessus  sont  obtenues  en  vue  de 
réunir  des  données  sur  les  étoiles  variables.  On  s'est  déjà  procuré  une  somme 
considérable  de  renseignements;  la  plupart  d'entre  eux  ont  été  obtenus  en  même 
temps  que  se  faisait  le  calcul  des  vitesses  radiales.  On  a  commencé  la  compa- 
raison de  ces  photographies  en  vue  de  déduire  les  courbes  de  lumière  des  nom- 
breuses étoiles  variables  qui  y  paraissent. 

On  a  en  outre  effectué,  en  collaboration  avec  le  ministère  de  la  Marine,  des 
études  sur  l'absorption  par  la  brume,  les  nuages  et  la  fumée  de  radiations  de 
différentes  longueurs  d'onde;  on  avait  trouvé  désirable  d'entreprendre  cette 
tâche  relativement  à  la  question  du  type  d'éclairage  employé  dans  les  phares. 

Comme  d'habitude,  l'équatorial  a  été  mis  à  la  disposition  du  public  tous  les 
samedis  soir,  lorsque  la  température  était  favorable,  et  un  fonctionnaire  de  l'Ob- 
servatoire a  donné  aux  visiteurs  des  renseignements  sur  les  corps  célestes  obser- 
vés. 

On  a  obtenu  à  l'aide  du  coelostat  1,053  spectrogrammes  solaires  dont  chacun 
comportait  neuf  raies  spectrales;  on  a  réalisé  diverses  combinaisons  de  spectres 
pris  au  centre,  sur  les  bords  et  à  mi-distance  entre  le  centre  et  les  bords  du 
soleil;  ils  ont  été  comparés  avec  des  spectres  d'ar  électrique  et  des  spectres 
d'iode.  On  a  effectué  les  mesurages  et  les  calculs  de  640  spectrogrammes,  y  com- 
pris des  études  sur  la  rotation  du  soleil  et  son  éloignement,  les  longueurs  d'ondes 
solaires,  les  spectres  diffus,  les  erreurs  de  mesurage  et  les  épreuves  du  nouveau 
spectro-comparateur.  Une  paire  d'arcs  a  été  construite  pour  être  utilisée  sous 
des  pressions  plus  basses  que  la  pression  atmosphérique  ;  ces  arcs  seront  employés 
en  même  temps  que  les  arcs  ordinaires  pour  faire  des  observations  simultanées  de 
spectres  solaires.  On  est  à  faire  des  additions  au  nouveau  spectro-comparateur, 
pour  permettre  la  lecture  du  micromètre  sans  éloigner  l'œil  de  l'oculaire. 

Les  levers  magnétiques  ont  été  effectués  comme  par  les  années  précédentes. 
Deux  équipes  ont  été  occupées  sur  le  terrain  pendant  environ  six  mois.  Le  tra- 
vail a  été  fait  dans  des  localités  autres  que  celles  déjà  parcourues.  Certaines 
stations  du  Service  de  Météorologie  et  de  l'Institut  Carnegie  de  Washington  ont 
été  occupées  et  il  en  résultera  sans  doute  l'obtention  de  données  précieuses  sur  la 
variation  séculaire.  Une  équipe  a  occupé  une  série  de  stations  à  des  intervalles 
d'environ  30  milles  le  long  des  rivières  Peace  et  Slave,  de  Fort  St.  John  à  Résolu- 
tion, et  le  long  de  la  rivière  Athabaska  de  McMurray  à  Chipewyan;  l'autre  a 
opéré  le  long  du  chemin  de  fer  de  la  baie  d'Hudson  depuis  Le  Pas  jusqu'à  un 
point  situé  90  milles  en  deçà  de  York  Factory,  et  de  Cumberland  House  au  lac 
Neultin  en  passant  par  le  lac  Reindeer.  Au  total,  soixante-treize  stations  ont  été 
occupées  et  à  chacune  d'elles  les  trois  éléments  magnétiques  ont  été  déterminés. 
Le  travail  de  bureau,  qui  a  occupé  le  reste  de  l'année,  a  été  exclusivement  res- 
treint au  calcul  des  observations. 

Le  travail  relatif  à  la  gravitation  a  été  continué  de  la  même  façon  que 
l'an  dernier,  les  stations  occupées  étant  les  mêmes  que  celles  auxquelles  des 
observations  de  latitude  et  de  longitude  ont  été  faites.  Les  calculs  de  ces  obser- 
vations ont  été  effectués  et  l'on  a  pratiquement  terminé  les  réductions  relatives 
à  la  topographie  et  à  la  compensation  isostatique  pour  les  neuf  stations  occupées 
durant  les  deux  dernières  années.  Une  nouvelle  balance  de  torsion  Eotvos  a  été 
reçue  durant  l'exercice:  cet  instrument  sert  à  étudier  les  petites  variations  dans 
la  direction  et  la  force  de  la  gravitation  sur  des  étendues  restreintes,  afin  de 
déterminer  les  distributions  de  la  densité  souterraine. 

Durant  l'exercice  les  instruments  ont  enregistré  175  tremblements  de  terre. 
Ceux  qui  paraissaient  sur  les  séismogrammes  avec  suffisamment  de  netteté  pour 
permettre  des  lectures  précises  ont  été  communiqués  aux  journaux.  Tous  ont 
été  mentionnés  dans  des  bulletins  mensuels  transmis  aux  230  stations  séismologi- 
ques  figurant  sur  notre  liste  d'adresses.  Les  séismographes  ont  fonctionné  durant 
tout  le  cours  de  l'année. 
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Le  séismologue  s'est  rendu  à  Saskatoon  afin  d'installer  le  séismographe  de 
l'université  de  la  Saskatchewan,  et  il  a  aussi  assisté  aux  séances  de  séismologie 
tenues  à  Boston  lors  du  congrès  de  l'American  Association.  Il  a  ensuite  visité 
les  installations  de  séismographes  de  Harvard,  de  Georgetown  et  de  Washington, 
et  en  a  rapporté  une  foule  d'utiles  renseignements. 

Le  séismographe  Milne-Shaw  n°  23,  le  deuxième  d'une  paire  commandée  il 
y  a  quelque  temps,  a  été  reçu  et  des  préparatifs  considérables  ont  été  faits  en 
vue  de  l'employer  à  des  travaux  de  recherches. 

L'Observatoire  a  publié  et  distribué  sept  brochures  au  cours  de  l'exercice, 
outre  plusieurs  articles  parus  dans  des  revues  astronomiques  et  des  travaux  pré- 
sentés à  des  réunions  scientifiques. 

Il  y  a  eu  trois  réunions  astronomiques  internationales  auxquelles  ont  assisté 
le  Directeur  ou'  des  membres  du  personnel  :  la  plus  importante  a  été  le  congrès 
de  l'Union  astronomique  internationale,  qui  a  été  tenu  à  Rome  et  auquel  le 
Directeur  a  assisté  à  titre  de  délégué  canadien.  Diverses  questions  astrono- 
miques ont  été  étudiées  par  trente-deux  comités  et  le  congrès  a  tenu  des  séances 
durant  dix  jours.  Des  délégués  avaient  été  envoyés  par  les  pays  alliés;  l'Obser- 
vatoire canadien  était  représenté  dans  chaque  comité  où  étaient  traitées  des  ques- 
tions qui  l'intéressaient. 

Le  Directeur  a  également  représenté  l'Observatoire  et  le  Canada  au  700ième 
anniversaire  de  la  fondation  de  l'Université  de  Padoue,  ainsi  qu'aux  séances  qu'à 
tenues  à  Strasbourg  l'association  Séismologique  internationale,  avant  de  se  dis- 
soudre pour  être  remplacée  par  l'Union  Internationale  de  Géodésie  et  de  Géo- 
physique nouvellement  formée.  Le  directeur  a  prononcé  deux  courtes  allocations 
à  Londres  devant  la  Royal  Astronomical  Society;  ultérieurement,  il  visita  les 
observatoires  de  Potsdam,  de  Leipzig,  d'Iéna,  de  Strasbourg,  de  Bergedorf,  de 
Zurich,  de  Florence,  de  Bruxelles,  de  Cambridge,  de  Londres  et  l'observatoire 
Norman  Lockyer  récemment  inauguré  à  Sidmouth. 

Le  Directeur  a  tiré  grand  profit  de  son  passage  en  Europe,  tant  par  son 
assistance  aux  congrès  déjà  mentionnés  que  par  ses  visites  aux  observatoires 
étrangers;  son  voyage  a  en  outre  démontré  que  le  Canada  occupe  aujourd'hui 
un  rang  éminent  dans  le  domaine  des  travaux  et  recherches  astronomiques. 

Le  Directeur  a  également  représenté  les  sections  de  séismologie  et  de 
magnétisme  terrestre  au  congrès  de  l'Union  internationale  de  Géodésie  et  de 
Géophysique,  tenu  à  Rome  à  la  même  époque. 

OBSERVATOIRE    ASTROPHYSIQUE    DU    DOMINION,    VICTORIA     (cOLOMBIE-RRITANNIQUE) 

Le  présent  rapport  est  le  cinquième  qui  ait  été  soumis  par  cette  institution 
où  des  observations  ont  été  faites  pour  la  première  fois  le  6  mai  1918.  Les  détails 
des  travaux  sont  donnés  de  façon  complète  dans  les  publications  de  l'observatoire, 
dont  huit  fascicules  ont  paru  durant  l'exercice,  ce  qui  porte  à  39  le  total"  jusqu'à 
date.  Le  dernier  fasicule.  Vol.  1,  n°  30,  n'a  été  publié  qu'en  novembre,  mais  il 
était  accompagné  d'une  table  des  matières  et  d'une  page  frontispice  de  sorte  que 
le  premier  volume  est  maintenant  au  complet. 

Au  cours  de  l'exercice,  les  conditions  climatériques  ont  été  encore  plus  défa- 
vorables que  durant  les  deux  premières  années.  Depuis  le  1er  avril  1922  jusqu'au 
31  mars  1923,  1,378  spectres  stellaires  ont  été  obtenus,  ce  qui  porte  le  nombre 
total  à  8,767.  Le  nombre  de  nuits  durant  lesquelles  la  coupole  a  été  ouverte  a  été 
de  205,  comparativement  à  224  pour  l'exercice  précédent. 

Les  travaux  ont  été  plus  variés  qu'au  cours  des  années  précédentes,  surtout 
à  cause  du  fait  que  l'exécution  du  premier  programme  de  vitesses  radiales  a  été 
terminé  l'an  dernier,  et  que  celle  des  autres  programmes  secondaires  entrepris 
alors  est  très  avancée  ou  pratiquement  terminée. 

La  plus  considérable  de  ces  entreprises,  c'est-à-dire  la  détermination  de  la 
grandeur  absolue  et  de  la  parallaxe  spectroscopique  de  plus  de  400  étoiles  dont 
la  vitesse  radiale  avait  déjà  été  déterminée  ici,  avance  de  façon  satisfaisante. 
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Elle  a  été  beaucoup  retardée  par  une  absence  de  cinq  mois  d'un  des  deux  astro- 
nomes chargés  de  ce  travail,  qui  a  fait  partie  de  l'expédition  chargée  d'aller  étudier 
l'éclipsé  de  soleil  en  Australie,  mais  les  courbes  reliant  l'intensité  des  raies  à  la 
grandeur  absolue  deviennent  mieux  définies,  plusieurs  nouvelles  raies  montrant 
la  relation  ont  été  découvertes  et  un  grand  nombre  de  déductions  nouvelles  et 
intéressantes  ont  été  faites.  Presque  toutes  les  observations  requises  pour  ce 
programme  ont  été  effectuées  et  l'étude  devrait  en  être  terminée  et  publiée  dans 
trois  ou  quatre  mois.  Outre  ce  programme,  on  a  déterminé  par  le  mesurage 
d'environ  600  spectres,  les  vit/esses  radiales  de  125  étoiles. 

Les  résultats  de  ces  études  sont  actuellement  sous  presse.  Un  programme 
additionel  comprenant  350  étoiles  brillantes  des  types  A  à  M  a  été  préparé 
et  ces  étoiles  seront  observées  en  vue  d'étudier  leur  grandeur  absolue  durant 
les  nuits  où  les  conditions  de  visibilité  ne  permettent  pas  d'observer  les  étoiles 
moins  brillantes. 

L'étude  des  spectres  de  toutes  les  étoiles  du  type  O  à  porté-e  de  l'instrument 
a  avancé  de  façon  satisfaisante  mais  il  reste  à  faire  quelques  observations  que 
l'on  espère  effectuer  à  l'automne.  Au  cours  de  cette  étude,  une  trentaine  de 
binaires  ont  été  découvertes,  c'est-à-dire  les  deux  tiers  des  étoiles  observées,  et 
on  a  obtenu  des  données  intéressantes  sur  les  mouvements  de  groupe  et  sur  les 
modalités  des  raies  de  calcium  H.  et  K.  Durant  le  cours  de  ces  travaux,  le 
remarquable  système  6°  1309,  à  peu  près  quatre  fois  plus  considérable  qu'aucun 
autre  connu,  a  été  découvert  et  étudié.  La  nature  intéressante  des  résultats  a 
été  commentée  par  les  journaux  et  a  mis  en  évidence  les  travaux  de  l'observa- 
toire. Un  spectre  très  intéressant  d'étoile  variable  a  en  outre  été  obtenu  et  l'on 
en  fait  actuellement  l'étude. 

Les  orbites  de  cinq  binaires  spectroscopiques  ont  été  déterminées;  leur 
étude  a  été  publiée  ou  est  sur  le  point  de  l'être.  L'observation  et  le  mesurage 
de  plusieurs  autres  binaires  sont  fort  avancés,  et  leurs  orbitres  seront  bientôt 
déterminées.  Vu  l'urgence  d'autres  travaux,  on  n'a  pu  faire  un  bien  grand 
nombre  d'observations  parmi  celles  que  comporte  le  nouveau  programme  général 
de  1,500  étoiles  préparé  l'an  dernier,  mais  on  a  cru  préférable  de  terminer  d'abord 
les  autres  travaux. 

En  ce  qui  concerne  le  travail  purement  astrophysique,  deux  tâches  impor- 
tantes ont  été  accomplies.  Le  Vol.  1,  N°  30,  ''Les  spectres  de  trois  étoiles  du 
type  0"  mentionnés  l'an  dernier,  a  été  reçu  de  l'imprimeur  en  octobre  dernier 
et  a  immédiatement  été  distribué.  Les  principaux  résultats  obtenus  ont  été:  la 
découverte  de  composantes  amplifiées  d'hélium  dans  les  raies  de  Balmer;  le 
mesurage  précis  de  leurs  longueurs  d'ondes;  le  calcul  et  la  déduction  de  grande 
importance  qui  en  ont  résulté,  à  savoir  que  la  structure  et  les  dimensions  de 
l'atome  sont  les  mêmes  sur  les  étoiles  les  plus  éloignées  et  les  plus  chaudes  que 
sur  la  terre.  Une  extension  de  la  théorie  de  Saha  sur  l'ionisation,  y  compris 
l'abondance  des  éléments  a  été  appliquée  à  ces  étoiles  et  leurs  températures  ont 
été  déterminées  avec  exactitude.  Une  amélioration  possible  de  leur  classification 
spectrale  a  été  suggérée  et  d'autres  données  précieuses  ont  résulté  de  ce  travail, 
qui  a  suscité  d'élogieux  commentaires.  L'étude  préliminaire  de  la  distribution 
de  l'intensité  dans  les  spectres  solaires  et  stellaires  de  laboratoire  par  la  méthode 
du  prisme  mentionnée  l'an  dernier  a  été  achevée  et  les  résultats  ainsi  que  leur 
démonstration  sont  près  d'être  mis  sous  presse.  Ce  travail  et  cette  méthode 
représentent  une  addition  notable  à  la  somme  des  connaissances  que  l'on  possède 
sur  ce  sujet  et  fournissent  des  données  plus  précises  quant  aux  températures 
du  soleil  et  des  étoiles. 

Un  membre  du  personnel  a  pris  part  à  l'expédition  canadienne  qui  est  allée 
en  Australie  observer  l'éclipsé  de  soleil  et  il  a  obtenu  de  bonnes  épreuves  photo- 
graphiques pour  servir  à  l'étude  de  la  déviation  due  à  la  relativité,  ainsi  qu'une 
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précieuse  série  de  plaques  pour  servir  à  mesurer  la  polarisation  de  la  lumière 
coronale  et  la  loi  de  sa  décroissance  à  des  distances  grandissantes  du  soleil.  Le 
mesurage  des  plaques  Einstein  et  la  discussion  des  détails  ont  été  effectués  ici  et 
un  résumé  des  résultats  définitifs,  qui  confirment  la  déviation,  a  été  publiée. 
Les  mesurages  et  les  calculs  seront  bientôt  publiés  et  la  discussion  de  la  polari- 
sation de  la  couronne  solaire  sera  entreprise  aussitôt  que  possible. 

Le  télescope  est  resté  en  bon  état  et  a  donné  autant  de  satisfaction  qu'au- 
paravant. On  s'est  procuré  deux  nouvelles  lentilles  pour  le  spectrographe,  dont 
une  à  foyer  moyen  pour  donner  un  champ  sans  relief  avec  une  dispersion  de 
trois  prismes  et  l'autre  à  foyer  court,  avec  dispersion  peu  considérable  pour 
servir  à  observer  les  étoiles  pâles.  On  a  constaté  après  essai  que  ces  lentilles 
donnaient  une  image  bien  définie  et  on  s'en  servira  pour  le  travail  régulier.  On 
a  fait  quelques  changements  au  spectrographe  ultra-violet  et  plusieurs  spectre- 
grammes  ont  été  obtenus  mais  par  suite  de  l'urgence  d'autres  travaux  on  n'a 
pu  en  faire  un  usage  régulier  durant  le  dernier  exercice.  On  espère  s'en  servir 
bientôt  pour  obtenir  les  spectres  d'un  grand  nombre  d'étoiles  de  types  primitifs 
dont  on  ne  connaît  encore  que  peu  de  choses. 

On  a  continué  à  accorder  au  public  le  privilège  d'examiner  les  corps  célestes 
au  moyen  du  télescope  tous  les  samedis  ;  le  nombre  de  visiteurs  a  été  en  moyenne 
de  200  durant  l'été  et  d'une  trentaine  durant  l'hiver. 

L'Observatoire  possède  un  équipement  des  plus  modernes  pour  les  travaux 
à.  effectuer  et  les  membres  du  personnel  ont  été  spécialement  choisis  par  le 
directeur  à  cause  de  leur  savoir  et  de  leurs  aptitudes.  Les  progrès  ont  été  rapides 
et  l'Observatoire  ainsi  que  son  personnel  se  sont  créé  une  excellente  réputation, 
comme  en  témoigne,  entre  autres  faits,  la  nomination  du  directeur  comme 
membre  de  la  Société  Royale  de  Londres.  Le  directeur  et  ses  aides  ont  fait 
beaucoup  pour  attirer  l'attention  du  public  sur  les  activités  de  l'Observatoire, 
tant  par  les  travaux  qu'ils  ont  présentés  à  des  réunions  de  sociétés  savantes  du 
Canada  et  de  pays  étrangers,  que  par  des  articles  publiés  dans  les  journaux  et 
dans  les  revues  scientifiques. 

SERVICE   DE   RENSEIGNEMENTS    SUR   LES   RESSOURCES    NATURELLES 

Les  demandes  d'informations  sur  les  ressources  naturelles  ont  continué  à 
affluer  durant  l'exercice,  en  dépit  de  la  situation  défavorable  dans  laquelle  se 
trouvait  l'agriculture.  Bien  que  la  mise  en  valeur  de  nouvelles  terres  ait  subi  un 
ralentissement  notable,  l'exploitation  des  ,ressources  minières,  forestières  ,et 
hydrauliques  a  par  contre  continué  de  progresser.  Depuis  quelque  temps,  les 
principales  banques  et  institutions  financières  des  Etats-Unis  s'efforcent  d'at- 
tirer l'attention  de  leurs  clients  sur  la  position  commerciale  du  Canada,  sur  ses 
ressources  variées  et  sur  les  avantages  qu'il  présente  au  point  de  vue  du  place- 
ment des  capitaux;  elles  utilisent  à  cette  fin  une  grande  partie  des  données 
que  ce  service  et  les  autres  bureaux  de  l'administration  mettent  à  la  disposition 
du  public. 

Service  de  renseignements.  —  Durant  l'exercice,  le  Service  de  Renseigne- 
ments sur  les  Ressources  naturelles  a  reçu  plus  de  13,600  demandes  d'information 
sur  les  ressources  et  la  géographie  du  pays,  et  a  publié  environ  103,400  cartes, 
52,000  rapports  et  16,000  listes  de  fermes  vacantes  offertes  en  vente.  Environ 
7,800  exemplaires  de  brochures  contenant  des  renseignements  sur  la  colonisa- 
tion ont  été  envoyés  à  de  futurs  colons  et  plus  de  700  cartes  murales  et  autres 
publications  ont  été  fournies  à  des  maisons  d'éducation.  La  demande  de  publi- 
cations pour  fins  éducatives,  a  été  très  considérable  par  suite  du  grand  nombre 
d'universités  qui  ont  institué  des  cours  spéciaux  de  géographie  et  d'histoire  du 
Canada.  Des  demandes  ont  été  reçues  de  la  part  d'instructeurs  et  de  bibliothé- 
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caires  des  principales  universités  des  Etats-Unis;  pour  ne  citer  qu'un  exemple, 
le  bibliothécaire  de  Harvard  a  fait  la  demande  de  500  exemplaires  de  publica- 
tions afin  de  compléter  une  bibliothèque  que  l'on  considère  comme  la  meilleure 
des  Etats-Unis  au  point  de  vue  des  ouvrages  traitant  du  Canada. 

Le  Service  a  fourni  à  des  institutions  financières  et  à  des  maisons  de  com- 
merce, environ  8,700  exemplaires  de  cartes,  de  rapports  et  de  bulletins  pour 
l'usage  de  leur  personnel  de  bureau,  pour  distribution  à  leurs  clients  qui  par 
l'achat  d'obligations  se  trouvent  à  participer  au  développement  commercial  du 
Dominion,  pour  la  préparation  des  itinéraires  de  leurs  voyageurs,  et  pour  di- 
verses autres  fins.  Des  compagnies  d'assurance,  dont  quelques-unes  opèrent  dans 
presque  tous  les  pays  du  monde,  et  des  compagnies  de  transport  qui  ont  des 
bureaux  dans  les  principales  villes  des  Etats-Unis  et  de  l'Europe,  se  sont  procuré 
de  ces  cartes  et  rapports  pour  leurs  bibliothèques  d'ouvrages  de  référence.  On  a 
en  outre  fourni  à  plusieurs  maisons  la  brochure  intitulée  '^  Compact  Facts  " 
ainsi  que  la  carte  des  Ressources  du  Canada,  pour  distribuer  à  leurs  corres- 
pondants des  pays  étrangers. 

Parmi  les  demandes  qu'a  reçues  le  Service  au  cours  de  l'exercice,  un  grand 
nombre  venaient  d'Australie,  de  la  Nouvelle-Zélande,  de  l'Italie,  de  l'Inde,  de 
la  Norvège,  de  la  Belgique,  de  la  Hollande,  du  Danemark,  de  la  Suisse,  du 
Maroc,  de  la  Russie  et  de  la  France,  à  part  un  fort  volume  de  correspondances 
avec  les  Etats-Unis  et  la  Grande-Bretagne.  Les  demandes  venues  des  Iles  Bri- 
tanniques comportaient  8,029  exemplaires  de  publications,  et  11,247  exemplaires 
ont  été  envoyés  à  des  correspondants  des  Etats-Unis.  On  en  a  envoyé  1,064 
dans  d'autres  pays. 

Les  notes  fournies  gratuitement  par  ce  Service  ont  été  mises  à  profit  par 
des  conférenciers  qui  ont  donné  des  causeries  à  Washington,  D.C.,  Spokane 
(Washington);  Atlanta  (Géorgie)  et  San  Francisco  (Californie).  Grâce  à  ces 
causeries,  des  milliers  de  citoyens  américains  ont  eu  l'occasion  de  se  familiariser 
avec  les  conditions  existant  au  Canada  tant  au  point  de  vue  du  colon  qu'à  celui 
du  touriste  et  du  capitaliste.  La  plupart  des  conférenciers  étaient  soit  des  Ca- 
nadiens établis  aux  Etats-Unis,  soit  des  Américains  connaissant  bien  le  Canada 
pour  l'avoir  récemment  visité;  ils  étaient  donc  des  mieux  qualifiés  pour  faire 
valoir  les  avantages  de  notre  pays. 

Presque  tous  les  ministères  de  l'administration  fédérale  et  des  gouverne- 
ments provinciaux  ont  utilisé  les  publications  de  ce  service  dans  l'exécution  de 
leurs  travaux;  52,800  exemplaires  leur  ont  été  distribués.  De  ce  nombre  les 
agents  d'immigration  canadiens  stationnés  aux  Etats-Unis  ont  eu  3,500  listes 
de  fermes  vacantes  offertes  en  vente,  et  le  surintendant  de  l'immigration  cana- 
dienne, à  Londres,  a  reçu  4,455  exemplaires  de  publications.  Une  entente  a  été 
conclue  entre  le  ministère  de  l'Intérieur  et  ceux  de  l'Agriculture  et  de  l'Immigra- 
tion, en  vertu  de  laquelle  le  Service  a  fourni  à  chaque  agence  des  terres  fédérales 
une  série  de  publications  et  de  cartes  de  nature  à  intéresser  et  aider  le  colon. 
D'après  cette  entente,  37,000  bulletins,  cartes  et  rapports  ont  été  distribués  durant 
l'exercice  et  plusieurs  agents  se  sont  vus  dans  la  nécessité  de  renouveler  leur 
stock  de  temps  en  temps.  Il  est  clair  que  le  colon  d'aujourd'hui  tient  à  se  ren- 
seigner sur  tout  ce  qui  touche  à  l'agriculture  en  se  procurant  chez  l'agent  des 
terres  les  bulletins,  rédigés  par  des  experts,  que  publie  le  ministère  fédéral  de 
l'Agriculture. 

Centralisation  de  la  cartographie. —  Au  cours  de  l'exercice  on  a  conclu  des 
arrangements  d'après  lesquels  la  confection  des  cartes  géographiques  publiées 
par  le  ministère  fera  à  l'avenir  partie  intégrante  des  travaux  du  Service  de  Ren- 
seignements sur  les  Ressources  naturelles.  La  préparation  de  cartes  économiques, 
à  laquelle  le  service  se  livre  depuis  assez  longtemps,  a  pris  rapidement  beau- 
coup d'ampleur  à  mesure  que  le  public  venait  à  se  rendre  compte  de  l'utilité  de 
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ces  cartes  pour  l'étude  et  la  solution  de  divers  problèmes.  Par  suite  de  cette 
nouvelle  mesure,  les  sections  préposées  à  la  préparation  des  cartes — tant  géo- 
graphiques qu'économiques — du  ministère,  se  trouvent  réunies  sous  une  même 
direction,  ce  qui  permet  d'obtenir  le  maximum  d'efficacité  de  leur  personnel  et  de 
coordonner  dans  la  plus  large  mesure  les  travaux  de  cartographie. 

Organisé  comme  il  Test  présentement,  le  service  prépare  les  principales 
cartes  géographiques  ou  économiques  requises  par  le  gouvernement  fédéral.  Il 
publie  à  des  intervalles  réguliers  une  série  de  cartes  géographiques  d'un  modèle 
uniforme,  une  série  de  cartes  de  homesteads  montrant  la  répartition  des  terres 
des  provinces  de  l'Ouest,  des  cartes  indiquant  l'emplacement  des  ressources  du 
Dominion  et  de  provinces  particulières  et  plusieurs  autres  cartes  spéciales  requises 
pour  des  fins  administratives  ou  commerciales.  Outre  celles  destinées  à  la  publi- 
cation, il  maintient  à  jour  une  foule  de  cartes  de  références  montrant  la  distri- 
bution géographique  de  diverses  ressources  naturelles,  les  étendues  dont  les  res- 
sources sont  exploitées,  et  celles  qui  sont  plus  ou  moins  susceptibles  de  développe- 
ment. Un  progrès  sensible  est  réalisé  chaque  année  dans  la  réunion  des  données 
disponibles  sur  les  ressources  du  pays  et  dans  leur  présentation  sous  forme  de 
cartes  de  référence  détaillées. 

Terres  disponibles  pour  la  colonisation. — Les  terres  arables  constituent  la 
principale  ressource  naturelle  du  Canada  et,  comme  par  les  années  précédentes, 
la  majeure  partie  des  travaux  du  Service  a  porté  sur  l'obtention  et  la  publication 
de  renseignements  précis  sur  les  étendues  qui  peuvent  être  livrées  à  la  colonisa- 
tion. La  publication  de  cartes  de  homesteads  a  été  continuée  ;  ces  cartes  forment 
le  guide  le  plus  pratique  des  terres  disponibles  dans  l'Ouest  canadien.  Fidèle  à 
sa  politique  de  coopération  avec  les  provinces  en  matière  de  colonisation,  le  minis- 
tère s'est  efforcé  de  diriger  les  nouveaux  colons  vers  des  districts  déjà  pourvus  de 
routes,  d'écoles,  etc.  A  cette  fin,  le  Service  a  préparé  des  listes  de  terres  du 
domaine  privé  qui  sont  présentement  vacantes  et  improductives,  ce  qui  permet 
aux  colons  de  se  mettre  en  communication  avec  les  propriétaires.  Plusieurs  immi- 
grants arrivent  ici  munis  de  capitaux  suffisants  pour  s'acheter  une  ferme  et  ils 
profitent  de  l'avantage  de  s'établir  dans  des  districts  déjà  colonisés.  Ces  listes 
ont  été  publiées  et  distribuées  en  grand  nombre;  elles  donnent  le  nom  et  l'adresse 
des  particuliers  ou  des  compagnies  qui  ont  des  terres  à  vendre,  ainsi  que  l'em- 
placement de  chaque  étendue  offerte,  la  nature  du  sol,  la  topographie,  les  travaux 
d'aménagement  s'il  en  a  été  fait,  et  les  prix  et  conditions  de  vente  ou  de  location. 
Les  premières  données  recueillies  par  le  service  embrassaient  une  superficie  d'en- 
viron 22,290,000  acres  de  terres  vacantes  du  domaine  privé  dans  les  provinces  des 
Prairies,  situées  presque  toutes  à  moins  de  15  milles  des  voies  ferrées.  En  tant 
que  le  Service  a  pu  l'établir,  la  propriété  des  terres  en  question  se  répartit  à  peu 
près  comme  suit: 


Provinces 

Résidents 

delà 
province 

Pacifique 
Cana- 
dien 

Chemin 
de  fer 

National 

Cie  de  la 

Baie 

d'Hud- 

son 

Résidents 
d'autres 
parties 

du 
Canada 

Résidents 
des 
Etats- 
Unis 

Résidents 
d'autres 
parties 

du 
monde 

Rési- 
dents 
dont 
l'adres- 
se est 
incon- 
nue 

Total 

p.c. 

p.c. 

p.c. 

p.c. 

p.c. 

p.c. 

p.c. 

p.     c. 

p.c. 

Manitoba. .. 
Saskatche- 

wan 

Alberta 

41-81 

11-76 
24-60 

8-72 

17-57 
34-33 

6-96 

8-28 
0-03 

10-36 

16-65 
10-99 

9-60 

24-28 
12-38 

22  14 

20-53 
16-93 

0-41 

0-50 

0-74 

0-43 

100-00 

100-00 
100- 00 

7o  du  total 

21  07 

24- 59 

4-21 

13-29 

17  05 

18-99 

0-62 

018 

100-00 
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Vu  rimmense  superficie  des  terres  ainsi  détenues  il  est  clair  que  le  problème 
actuel  de  la  colonisation  dans  l'Ouest  porte  surtout  sur  la  nécessité  de  mettre  sur 
le  marché  et  de  livrer  à  la  culture  les  terres  vacantes  du  domaine  privé  qui  se 
rencontrent  à  une  distance  raisonnable  des  voies  ferrées,  et  qui  constituent  un 
obstacle  à  la  colonisation.  Durant  l'exercice,  des  études  additionnelles  ont  été 
effectuées  et  le  service  sera  bientôt  en  mesure  de  publier  des  listes  revisées  con- 
tenant les  renseignements  les  plus  récents,  à  l'usage  des  colons  désireux  de  com- 
muniquer avec  les  propriétaires  de  terres  vacantes. 

La  Section  Technique  du  service,  qui  comprend  des  laboratoires  photogra- 
phiques, des  ateliers  munis  d'appareils  servant  à  tirer  les  photostats  et  les  bleus, 
de  machines  à  polycopier,  et  autres,  et  oii  se  font  le  montage  et  la  reliure  de 
cartes  spéciales,  a  été  extrêmement  occupée  durant  l'exercice.  Le  fait  que  cette 
section  est  outillée  de  façon  à  pouvoir  employer  les  procédés  de  reproduction  les 
plus  modernes,  met  le  Ministère  et  les  autres  départements  de  l'administration 
en  mesure  de  faire  exécuter  des  travaux  avec  une  grande  rapidité  et  à  un  prix  de 
revient  beaucoup  inférieur  à  celui  qu'exigeraient  des  établissements  commerciaux 
du  même  genre.  Le  service  exécute  chaque  année  environ  20,000  photographies 
ordinaires  et  il  prépare  en  outre  un  grand  nombre  de  diapositives,  qui,  accompa- 
gnées de  notes  de  conférences,  vont  dans  plusieurs  pays. 


Répartition  des  terres — Manitoba,  Saskatchewan  et  Alberta,  à  la  date  du  1er 

janvier  1923 


Maritoba 

Saskat- 
chewan 

Alberta 

Totaux 
pour  les  ' 

trois 
provinces 

Superficie  arpentée — 

Terre           .                

acres 

31,440,301 
4,260,500 

acres 

77,116,773 
1,911,200 

acres 

83,461,816 
2,302,200 

acres 
192,018,890 

Eau                                                           . .     . 

8,473,900 

Totaux. 

35,700,801 

79,027,973 

85,764,016 

200,492,790 

Superficie  non-arpentée — 

Terre 

112,130,397 
13,341,100 

75,223,547 
6,836,480 

75,416,844 
2,201,540 

262,770,788 

Eau 

22,379,120 

Totaux  .   .             

125,471,497 

82,060,027 

77,618,384 

285,149,908 

Superficie  totale — 

Terre 

143,570,698 
17,601,600 

152,340,320 
8,747,680 

158,878,660 
4,503,740 

454,789,678 

Eau                       

30,853,020 

Grands  totaux 

161,172,298 

161,088,000 

163,382,400 

485,642,698 

28 


MINISTÈRE  DE  L'INTÉRIEUR 


14  GEORGE  V,   A.   1924 

Liste  détaillée  des  étendues  arpentées  du  Manitoba,  de  la  Saskatchewan  et  de 
l'Alberta,  à  la  date  du  1er  janvier  1923 


Manitoba 


Saskat- 
chewan 


Alberta 


Totaux 


Superficie  des  homesteads  (y  compris  les  concessions 
militaires) 

Superficie  des  terres  détenues  en  vertu  de  préemptions 
d'achats  de  homesteads,  de  scrip  de  métis,  de 
primes,  de  concessions  spéciales,  etc . 

Superficie  des  terres  cédées  aux  compagnies  de  chemins 
de  fer 

Superficie  des  terres  cédées  à  la  Cie  de  la  Baie  d'Hud 
son 

Superficie  des  terres  comprises  dans  le  Fonds  de  dota- 
tion des  terres  scolaires  (1-18  de  l'étendue  ar- 
pentée en  sections) 

Superficie  des  terres  vendues  et  sujettes  à  l'assainis- 
sement par  le  drainage 

Superficie  des  terres  vendues  d'après  le  système  d'irri 
gation 

Superficie  des  coupes  de  bois 

Superficie  des  terres  détenues  en  vertu  de  baux  de 
pâturage 

Superficie  des  réserves  forestières  et  des  parcs 

Superficie  des  réserves  de  terres  boisées  (comprises 
dans  les  régions  arpentées) 

Superficie  des  terres  réservées  pour  la  construction 
de  routes 

Superficie  des  lots  paroissiaux  et  riverains 

Superficie  des  réserves  indiennes. . , 

Superficie  des  réserves  indiennes  rétrocédées  à  la 
Couronne 

Superficie  des  terres  submergées  (comprises  dans  les 
régions  arpentées) 

Superficie  des  terres  aujourd'hui  disponibles  pour 
inscription 


acres 
8,269,400 

5,111,100 
3,566,997 
1,196,800 

1,637,700 


872,600 

131,700 
2,386,700 

746,300 

977,132 
505,211 
434,301 

87,560 

4,260,500 

5,516,800 


acres 
27,616,100 

7,663,300 

15,177,063 

3,183,600 

3,942,000 

267 

76,832 
740,900 

2,898,700 
5,964,300 

1,430,000 

1,467,500 

84,010 

1,071,136 

410,365 

1,911,200 

5,390,700 


acres 
18,278,600 

3,864,100 

13,120,014 

2,175,900 

3,755,700 

34,083 

981,853 
1,445,200 

2,850,200 
16,802,300 

1,677,500 

1,287,200 

118,564 

1,367,707 

302,495 

2,302,200 

15,400,400 


acres 
54,164,100 

16,638,500 

31,864,074 

6,556,300 

9,335,400 

34,350 

1,058,685 
3,058,700 

5,880,600 
25.153,300 

3,853,800 

3,731,832 

707,785 

2,873,144 

800,420 

8,473,900 

26,307,900 


Superficie  totale  des  terres  arpentées. 


35,700,801 


79,027,973 


85,764.016 


200,492,790 
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Tableau   des  ventes   de  terres   faites   par   les   compagnies    de   chemins   de   fer 

auxquels  des  terres  de  la  Couronne  ont  été  concédées  ainsi  que  de  celles 

faites  par  la  Compagnie  de  la  Baie  d'Hudson 


Y 


Année 

Compagnie  de  la 
Baie  d'Hudsoh 

Compagnie  de 

chemin  de  fer  du 

Pacifique  Canadien 

Manitoba,  South- 

western  Colonizatior 

Railway  Company 

Qu'Appelle,  Long 

Lake  and  Saskatche- 

wan  Railroad  and 

Steamboat  Company 

mn 

Acres 

Valeur 

Acres 

Valeur 

Acres 

Valeur 

Acres 

Valeur 

1893 

$ 

93,184 

43,155 

55,453 

66,624 

135,681 

242, 135 

261,832 

379,091 

339,985 

1,362,478 

2,260,722 

857,474 

411,451 

1,012,322 

851,083 

81,060 

29,331 

655,585 

715,095 

855,280 

447,158 

263,962 

151,262 

242,215 

405,764 

545,285 

602,555 

571,571 

275,636 

101,497 

83,485 

295,288 

131,628 

176,950 

220,360 

431,095 

757,792 

814,857 

1,152,836 

1,046,665 

4,440,500 

8,472,250 

3,516,864 

2,045,800 

6,015,060 

4,817,682 

727,367 

383,390 

10,473,425 

10,372,661 

12,420,488 

6,348,352 

4,242,089 

2,496,872 

3,670,421 

6,612,040 

11,044,883 

10,580,669 

11,356,146 

5,898,994 

1,732,350 

1,248,968 

14,164 

6,312 

5,623 

21,254 

63,800 

106,473 

58,019 

133,507 

59,749 

206,411 

250,372 

29,522 

80,342 

83,418 

3,051 

31,982 

10,396 

14,501 

20,313 

18,932 

2,768 

7,626 

489 

4,780 

12,470 

25,933 

5,289 

4,623 

1,518 

1,519 

373 

$ 

57,559 

280,003 

22,330 

88,568 

634,644 

363,982 

199,558 

437,449 

214,953 

713,365 

699,210 

113,303 

296,936 

360,889 

22,645 

153,007 

84,845 

126,950 

284,859 

117,497 

48,639 

91,948 

5,508 

58,80g 

165,245 

321,005 

67,214 

56,760 

20,058 

15,497 

5,107 

1,603 

640 

2,391 

286 

2,524 

22,534 

61,030 

18,932 

22,266 

39,835 

843,900 

$ 

1894 

7,526 

4,431 

9,299 

10,784 

62,000 

56,875 

70, 196 

82,308 

269,577 

330,046 

144,857 

139,721 

236, 191 

69,158 

21,184 

25,449 

104,382 

267,038 

42,554 

53,581 

26,292 

16,400 

79,310 

254,941 

386,394 

285,561 

276,629 

178,301 

33,595 

24,976 

48,225 

23,209 

52,410 

53,277 

310,000 

274,625 

352,631 

399,804 

1,412,332 

1,939,804 

879,910 

865,905 

1,863,375 

742,221 

267,215 

288,836 

1,297,454 

3,747,768 

808,943 

1,128,806 

572,837 

306,550 

1,273,144 

4,234,244 

6,914,947 

4,978,950 

4,724,941 

3,037,369 

545,611 

366,257 

1895 

1896 

1897 

1898 

1899 

178,517 
53,974 
74,810 

147,365 
1,476,900 

1900 

1901 

1902      

1903 

1904 

1905 

1906  

*1907    .... 

1,353 

5,621 

37,662 

106,000 

113,533 

35,213 

15,395 

1,629 

1,292 

12,246 

21,533 

49,723 

33,838 

32,095 

11,432 

1,274 

1,122 

16,789 

68,869 

380,371 

964  600 

1908 

1909 

1910 

1911 

1,237,204 
495  116 

1912      ,  . 

1913 

1914 

255,399 

21,546 

19,118 

180,361 

331,596 

1915 

1916 

1917 

1918 

783  062 

1919 

527  670 

1920 

474,895 
160,472 

1921 

1922 

22,315 
17  000 

1923 

Totaux 

3,569,556 

43,711,600 

14,399,411 

133,944,692 

1,285,529 

5,476,241 

1,496,902 

7,887,949 

*Neuf  mois  au  31  mars. 
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Tableau   des  ventes   de  terres   faites   par   les   compagnies   de   chemins   de   fer 

auxquels  des  terres  de  la  Couronne  ont  été  concédées  ainsi  que  de  celles 

faites  par  la  Compagnie  de  la  Baie  d'Hudson. — Fin. 


Année 

Calgary  and  Edmon- 
ton  Railway  Com- 
pany 

Canadian  Northern 
Railway  Company 

Great  Northwest 

Central 
Railway  Company 

Totaux 

Moy- 
enne 
par 

Acres 

Valeur 

Acres 

Valeur 

Acres 

Valeur 

Acres 

Valeur 

1893 

11,260 

11,0^5 

46,815 

10, 553 

9,436 

15,481 

24,738 

46,653 

116,719 

323,494 

231,800 

129,007 

109,191 

85,784 

59,515 

8,606 

6,370 

18,323 

11,820 

10,853 

4,155 

19,575 

23,042 

11,689 

33,821 

53,335 

31,774 

26,953 

11,681 

3,024 

1,013 

$ 

$ 

$ 

120,211 

68,668 

114,713 

108,016 

222,225 

448,623 

462,494 

648,379 

621,027 

2,201,795 

4,229,011 

1,267,187 

990,005 

1,642,684 

1,237,759 

346,693 

109,373 

1,184,790 

1,406,651 

1,329,390 

707, 149 

501,575 

192,801 

354,880 

755,154 

1,116,237 

1,038,657 

1,026,157 

553,630 

155,239 

123,303 

352,847 

207,856 

222,489 

361,338 

719,016 

1,431,774 

1,520,792 

2,125,146 

2,088,269 

7,746,958 

14,651,757 

5,564,240 

5,046,572 

9,871,241 

7,697,930 

3,052,461 

2,211,885 

15,835,228 

19,122,937 

18,224,419 

9,867,155 

7,398,191 

3,279,031 

5,435,949 

12,357,377 

20,887,600 

18,148,736 

19,188,225 

10,860,756 

2,833,572 

1,864,364 

$  c. 

2  93 

1894 

3  02 

1895 

1  Q4 

1896 

^  ^4 

1897 

3  23 

1898 

3  18 

1899 



53,335 

128,256 

352,037 

1,033,396 

909,600 

563,507 

512,898 

480,063 

346,064 

75,644 

66,508 

182,926 

116,231 

154,424 

44,212 

460, 129 

444,018 

172,033 

573,875 

815,628 

479,496 

425,656 

191,928 

51,603 

15,552 

3  28 

1900 

3  27 

1901 

3  3fi 

1902 

3  56 

1903.... 
1904.... 
1905.... 
1906.... 
*1907... 
1908.... 
1909 

183,736 
64,469 
231,707 
204,966 
289,576 
190,946 

631,503 
313,575 
1,221,469 
1,014,351 
1,711,109 
1,746,504 

128,435 

41,858 

17,593 

20,003 

4,023 

1,294 

165 

571 

1,438 

632 

1,601 

522,490 

177,081 

103,564 

137,503 

41,470 

13,855 

7,935 

6,863 

27,417 

11,373 

32, 105 

3  46 

4  39 

5  09 

6  01 
6  02 
8  80 

11  08 

1910.... 
1911.... 
1912.... 
1913.... 
1914 

285,428 
277,414 
365,926 
182,491 
182,491 

2,783,010 
3,336,797 
4,216,578 
2,009,642 
2,009,642 

13  36 
13  59 
13  70 

13  95 

14  75 

1915 

316 

4,646 

8,829 

16,021 

14,530 

27,981 

5,128 

167 

1,120 

6,956 

81, 182 

141,439 

275,724 

252,774 

464,586 

96,616 

2,997 

21,368 

17  01 

1916 

15  32 

1917.... 
1918.... 
1919.... 
1920. . . . 
1921.... 
1922.... 
1923.... 

17,796 
39,546 
65,110 
86,305 
69,934 
14,163 
11,214 

298,938 

732,351 

1,261,963 

1,685,241 

1,455,319 

263,199 

190,112 

16  35 
18  71 

17  47 

18  69 

19  61 
16  96 
15  12 

Totaux . 

1,507,515 

8,649,019 

2,769,218 

26,881,303 

296,351 

2,425,007 

25,324,482 

228,976,111 

9  04 

'Neuf  mois  au  31  mars. 


COMPTES 

Etat  des  recettes  brutes  d'origine  diverse  perçues  au  cours  de  l'exercice  clos  le 
31  mars  1923,  comparées  aux  recettes  de  l'exercice  précédent 


Provenance 

1922-1923 

1921-1922 

Augmenta- 
tion 

Diminution 

Diminution 
nette 

Terres  fédérales 

$        c. 

2,430,867  14 

1,538,449  98 

6, 132  79 

254,802  23 

454  00 

3,075  46 

20,060  18 

1,600  00 

$        c. 

2,918,529  59 

2,335,726  83 

8,446  48 

372,350  89 

524  64 

2,912  73 

20, 128  63 

8,800  00 

$        c. 

$        c. 

487,662  45 

797,276  85 

2,313  69 

117,548  66 

70  64 

68  45 

7,200  00 

$        c. 

Terres  scolaires 

Terres  de  l'Artillerie 

Grains  de  semence 

Amendes  et  confiscations 

Revenu  casuel 

162  73 

Ventes  de  terres  de  chemin  de 
fer — Compte  spécial 

4,255,441  78 

5,667,419  79 

162  73 

1,412,140  74 

1,411,978  01 
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Etat  des  recettes  attribuables  au  revenu  des  terres  fédérales  pour  l'exercice  clos 
le  31  mars  1923,  comparées  à  celles  de  l'exercice  précédent 


Détails 


1922-1923 


1921-1922 


Augmentation 


Diminution 


Dimunition 
nette 


Droits  d'inscr.  de  homesteads. 

Droits  perçus  sur  ventes 

Améliorations 

Vente  de  préemption  en  vertu 
de  l'Acte  de  1908 

Ventes  de  homesteads 

Ventes  de  cartes,  hon.  de  bu- 
reau, etc 

Loyers  de  terre 

Honoraires  d'arpentage 

Hon.  d'ex,  des  arp.  fédéraux.  . 

Hon.  de  patentes  et  d'échange. 

Compte  transitoire. 

Recettes  à  compte  indéterm. — 
Yukon 

Divers _ 

Droits  de  coupe  de  bois 

Pâturages,  loyers  de. 

Pâturages,  améliorations 

Permis  de  fenaison 

Droits  d'irrigation 

Irrigation,  ventes 

Service  forest.,  vente  d'arbres. 

Serv.  forest.,  permis  de  pêche. 

Glace  (permis) 

Terrains  houillers 

Di'oits  miniers 

Baux  de  dragage 

Baux  hydrauliques 

Baux  d'expl.  de  la  potasse 

Baux  d'expl.  du  pétrole 

Droits  d'exportation  sur  l'or. . 

Exportation  de  l'or  (permis 
gratuit) 

Carrières 

Sable,  pierre  et  gravier 

Loyer  de  forces  hydrauliques. 

Baux  d'expl.  de  l'ambre 

Loyers  perçus,  expl.  du  quartz . 

Quartz  redev.  par  ac.  exploitée) 

Parc  Rocky  Mountains 

Parc  Jasper 

Parcs  Waterton  Lakes 

Parc  Yoho 

Parc  Antelope 

Parc  Buffalo 

Parc  Elk  Island 

Parc  Fort  Anne 

Parc  Glacier 

Rés.  de  bisons,  Moose  Mount. . 

Parc  Pointe  Pelée 

Parc  Pointe  Vidal 

Parc  Kootenay 

Réserve  Ile-aux-Noix 

Spiritueux  (permis)  T.N.-O... . 

Licences  des  traiteurs,  T.N.-O. 

Licences  des  trappeurs,  T.N.-O 

Licences  de  taxidermistes.  .  . 

Ventes  générales 


$  c. 

53,460  00 

80  00 

34,828  44 

341,288  86 
28,624  97 

21,414  16 

14,471  49 

31  67 

180  00 

263  00 

5, 147  49 

197  00 

1,000  78 

825,465  05 

153,697  11 

2,019  50 

21,718  43 

601  00 

5,005  16 

3,037  96 

1,411  00 

75  00 

355,325  65 

86,825  52 

604  30 

5,436  35 

736  55 

305,770  00 

25,819  04 

16  50 
6,354  31 
1,673  55 
4,008  34 


3,770  00 

377  25 

62,975  25 

5,708  80 

3,472  83 

1,669  54 

572  80 

130  00 

98  50 

31  00 

405  32 

55  20 

3  00 

27  00 

88  20 


231  40 

1,180  00 

4,433  00 

67  15 

38,982  72 


$  c. 

73,540  00 

170  00 

55,168  13 

660,501  11 
36,200  35 

23,352  07 
10,924  49 


170  00 

470  00 

10,294  23 

61  00 

5,006  18 

683,490  99 

144,344  67 

916  70 

24,398  99 

436  00 

12,969  52 

2,843  75 

1,420  00 


413,913  67 

88,962  73 

2,538  30 

2,569  00 

1,553  75 

488,359  75 

30,774  68 

4  50 
7,527  23 
1,363  75 
3,429  56 
238  00 
1,061  90 


59,208  63 

7,973  01 

3,148  12 

1,544  12 

1,015  20 

226  85 

80  00 

45  00 

285  38 

452  60 

21  02 


8  75 

215  00 

194  00 

1,280  00 

1,599  00 

79  00 

52,178  91 


Remboursements. 


2,430,867  14 
83,151  71 


2,918,529  59 
119,079  58 


2,347,715  43 


2,799,450  01 


3,547  00 
31  67 
10  00 


136  00 


141,974  06 
9,352  44 
1,102  80 


165  00 
194  21 
'75*00 


2,867  35 


12  00 


309  80 

578  78 


2,708  10 

377  25 

3,766  62 


324  71 
125  42 


18  50 


119  94 


27  00 
79  45 


37  40 


2,834  00 


$  c. 

20,080  00 

90  00 

20,339  69 

319,212  25 
7,575  38 

1,937  91 


207  00 
5, 146  74 


4.005  40 


2,680  56 

7,964 

9  00 

58,588  02 

2,137  21 

1,934  00 

817  20 

182,589  75 

4,955  64 


1,172  92 
238  00 

2,264  21 


442  40 
96  85 

14  00 

397  40 
18  02 


215  00 

100  00 

11  85 
13.196  19 


170,774  50 


658,436  95 
35,927  87 


170,774  50 


487,662  45 
35,927  87 


622,509  08    451,734  58 


En  sus  des  $38,982.72  attribuables  aux  ventes  générales,  le  ministère  a  reçu 
$1,590  de  la  vente  des  terres  de  chemins  de  fer,  et  cette  somme,  conformément 
aux  arrêtés  ministériels,  a  été  portée  au  crédit  des  comptes  spéciaux  dans  les 
livres  du  ministère  des  Finances. 
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Tableau  indiquant  les  recettes  provenant  des  parcs  nationaux  pour  l'exercice 
clos  le  31  mars  1923,  comparées  à  celles  de  l'exercice  précédent 


Détails 


Parc  Rocky  Mountains 


Loyer 

Taxes  d'eau  (sulfureuse) 

Droits  de  coupe  de  bois. 

Taxes  d'eau  potable 

Taxes  d'égout 

Messageries 

Grotte  et  bassin  (billets) 

Permis  (écurie  de  louage) 

Permis  (billards  et  quilles) 

Permis  (bateaux) 

Permis  (étaux  de  bouchers) 

Pâturages 

Sources  thermales  (billets) 

Loyer  de  téléphone 

Licences  de  boulangers 

Licences  de  colporteurs 

Licences  de  guides 

Permis  de  campement 

Terrains  de  cimetière 

Licences  de  maisons  de  thé 

Sable  et  gravier 

Taxes  sur  les  chiens 

Permis  d'automobiles 

Balances 

Glace 

Vente  de  chaux 

Licences  de  théâtres 

Permis  de  construction. 

Licences  de  jardins  et  laiteries 

Vendeuses  automatiques 

Coupons  de  golf 

Divers 

Licences  de  barbiers 

Licence  de  patinoire 

Licences  de  chaufïeurs 

Licences  de  restaurants 

Licences  d'électriciens 

Carrières 

Améliorations 

Licences  de  moteurs 

Machine  à  dégeler 

Eclairage  électrique 

Licence  de  garni 

Licence  d'agent 

Licence  de  marchand  de  tabac 

Licence  de  salle  de  danse 

Licence  de  dépôt  de  journaux 

Licence  d'encanteur 

Licence  de  regrattier 

Licence  de  buanderie 

Frais  de  bureau 

Licence  de  garage 

Licence  de  plombier 

Canalisation  d'eau  sulfureuse  (Dr  Brett). 
Licence  de  chiromancienne 


Exercices 


1922-23 


10,393  07 

898  62 

454  15 

7,649  49 

2,659  24 

166  00 
11,205  95 

1,759  00 

220  00 

104  00 

100  00 

608  00 

5,302  30 

5,633  78 

30  00 

124  00 

33  00 

544  00 

85  00 

260  00 

55  50 

619  00 

4,749  00 

354  25 

13  00 

16  00 

167  00 
28  00 
15  00 
10  00 

3,471  50 
83  17 
10  00 
2  00 
157  00 
70  00 
13  00 


1,607  00 

130  66 

2,467  86 

21  00 

180  00 

39  00 

30  00 

16  00 

10  00 

25  00 

90  00 

4  00 

67  00 

8  00 

206  71 

10  00 


62,975  25 


1921-22 


9,497  21 

910  50 

654  55 

8,204  62 

2,961  92 

208  00 

10,403  35 

844  00 

236  00 

102  50 

70  00 

755  00 

5,831  55 

5,166  53 


144  00 
60  00 

360  00 
92  00 
60  00 
48  85 

506  00 

6,431  00 

32  50 

16  25 

16  00 
35  00 
51  00 

17  00 
20  00 

3,471  50 
59  80 


27  00 

[,270  00 

9  00 

1  00 

635  00 


59,208  63 


Augmen- 
tation 


$      c. 
895  86 


802  60 
915  00 


1  50 
30  00 


467  25 
30  00 


184  00 


200  00 

6  65 

113  00 


321  75 


132  00 


23  37 

10  00 

2  00 

130  00 


4  00 


1,607  00 

130  66 

2,467  86 

21  00 

180  00 

39  00 

30  00 

16  00 

10  00 

25  00 

90  00 

4  00 

67  00 

8  00 

206  71 

10  00 


9,181  21 


Diminu- 
tion 


11  88 
200  40 
555  13 
302  68 

42  00 


16  00 


147  00 
529  25 


20  00 
27  00 

7  00 


,682  00 
3  25 


23  00 

2  00 

10  00 


1,200  00 

1  00 
635  00 


5,414  59 


Augmen- 
tation 
nette 


766 
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Tableau  indiquant  les  recettes  provenant  des  parcs  nationaux  pour  l'exercice 
clos  le  31  mars  1923,  comparées  à  celles  de  l'exercice  précèdent — (Suite) 


Détails 


Parc  Jasper 


Loyer 

Droits  de  coupe  de  bois 

Permis  de  construction 

Licences  de  bateaux 

Droits  de  fenaison 

Licences  de  colporteurs 

Pâturages 

Licences  de  guides 

Licences  de  cochers  et  d'écur.  de  louage. 

Permis  de  campement 

Licences  de  billards  et  quilles 

Taxes  sur  les  chiens 

Licences  de  restaurants 

Licences  de  bouchers 

Loyer  de  téléphone 

Taxes  d'eau  potable 

Divers 

Licences  de  théâtre 


Sable  et  gravier 

Terrains  do  cimetière 

Licences  de  chauffeurs 

Licences  de  jardins  et  laiteries. . 

Permis  d'automobiles 

Taxe  sur  les  chats 

Glace 

Redevances  de  fourrière 

Licences  de  moteurs 

Licence  do  garni 

Licences  de  marchand  de  tabac. 

Licence  de  buanderie 

Permis  de  publicité 

Licence  de  barbier 

Licence  d'agent 

Licence  de  garage 

Licences  d'électriciens 

Machines  automatiques 

Licences  de  plombier 

Licence  d'hydroplane 

Licence  de  boulanger 

Licence  de  chantier  à  bois 

Licence  de  maison  de  thé 


Parc  Glacier 


Loyer 

Permis  de  campement 

Pâturages 

Droits  de  coupe  de  bois 

Taxes  sur  les  chiens 

Licences  de  restaurants 

Licences  de  guides 

Licences  de  cochers  et  d'éc.  de  louage. 

Licences  d'automobiles 

Permis  de  construction 

Licences  de  colporteurs 

Licence  de  maison  de  thé 

Licence  de  marchand  de  tabac 

Licence  do  barbier 

Licence  d'hôtels 

Licence  de  chauffeurs 


Exercices 


1922-23 


2,948 

177 

112 

20 

3 

96 

528 

43 

467 

78 

120 

243 

50 

50 

50 

79 

64 

22 

5 

3 

36 

21 

4 


16 
7 
6 
190 
5 
8 

20 

10 

2 

135 

11 
2 

40 
1 
1 

10 
3 

20 


5,708  80 


45  89 


25  00 

77  00 
36  00 


5  00 

104  00 

83  43 

2  00 

10  00 

10  00 

2  00 
1  00 
1  00 

3  00 


405  32 


1921-22 


2, 144  79 

4,342  72 

76  00 

5  00 

3  60 

46  00 
255  00 

47  50 
166  00 

92  00 

170  00 

189  00 

90  00 

30  00 

30  00 

48  00 
83  95 
22  00 

31  00 

6  00 
18  00 
10  00 

4  00 
45  00 
12  00 

5  00 
G  45 


7,973  01 


53  88 
9  00 

30  00 
4  50 

30  00 

20  00 


98  00 
40  00 


285  38 


Augmen- 
tation 


$      c. 
803  31 


36  00 
15  00 

50  00 
273  00 

301  00 

54  00 

20  00 
20  00 
31  00 

18  00 
11  00 

4  00 
2  00 
6  10 

190  00 

5  00 
8  00 

20  00 

10  00 
2  00 

135  00 

11  00 

2  00 
40  00 

1  00 

1  00 

10  00 

3  00 
20  00 


2,102  41 


72  50 
6  00 


5  00 

6  00 
43  43 

2  00 
10  00 
10  00 

2  00 
1  00 
1  00 

3  00 


161  93 


Diminu- 
tion 


S      c. 

4,165  72 

0  60 

4  00 

14  00 
50  00 

40  00 


19  05 

26  00 
2  25 


45  00 


4,366  62 


7  99 
9  00 
5  00 


20  00 


41  99 


Augmen- 
tation 
nette 


Diminution 


2,264  21 


Augmen- 
tation 


19  94 
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Tableau  indiquant  les  recettes  provenant  des  parcs  nationaux  pour  Texercice 
clos  le  31  mars  1923,  comparées  à  celles  de  Texercice  précédent — {Suite) 


Détails 


Exercices 


1922-23 


1921-22 


Augmen- 
tation 


Diminu- 
tion 


Augmen- 
tation 
nette 


Parc  Waterton  Lakes 

Loyer 

Permis  de  campement 

Droits  de  coupe  de  bois 

Amendes 

Licences  de  guides 

Loyers  de  pâturages 

Droits  de  fenaison 

Licences  de  cochers  et  d'écur.  de  louage 

Licences  de  bateaux 

Messageries 

Permis  de  construction 

Licences  de  maisons  de  thé 

Licences  de  théâtres 

Taxes  sur  les  chiens 

Licences  de  restaurants 

Redevances  de  fourrière 

Licences  de  colporteurs 

Divers • 

Licences  de  chaufïeurs 

Licences  de  marchand  de  tabac 

Licences  de  moteurs 

Licences  de  jardins  et  de  laiteries 

Licence  de  garage , 

Licences  de  barbiers 

Golf 


Sable  et  gravier 

Licences  d'hôtel  et  de  garni. 

Licence  d'orchestres 

Glace 


Parc  Yoho 

Droits  de  coupe  de  bois 

Loyer 

Messageries 

Permis  de  campement 

Terrains  de  cimetière 

Loyers  de  pâturages 

Licences  de  guides 

Divers 

Licences  de  billard  et  de  quilles 

Licences  de  restaurants 

Licences  de  bouchers 

Taxes  sur  les  chiens 

Licences  de  bateaux 

Licences  de  cochers  et  d'écur.  de  louage 

Permis  de  construction 

Licences  de  colporteurs 

Licence  de  moteurs 

Licence  de  garni 

Licence  des  marchand  de  tabac 

Licences  de  maison  de  thé 

Licence  de  dépôt  de  journaux 

Licences  de  théâtres 

Licences  de  chaufïeurs 

Licences  de  barbiers 

Licences  de  chantiers  à  bois 


Parc  Kootenay 

Droits  de  coupe  de  bois. . . . 

Loyer 

Permis  de  construction 

Sources  thermales  Radium. 


781  88 
265  00 
131  75 


3  00 
1,970  00 
3  70 
20  00 
62  50 
11  00 
27  00 
10  00 


9  00 
31  00 
5  00 
1  00 
1  00 
7  00 
5  00 

10  00 
1  00 

11  00 
1  00 

79  00 

1  75 

12  00 
10  00 

2  25 


3,472  83 


321  14 
485  69 
18  00 
18  00 
3  00 
46  00 
12  00 


40  00 


10  00 

113  00 

32  00 

197  00 

7  00 

10  00 

305  71 

5  00 

5  00 

30  00 

2  00 

2  00 

5  00 

1  00 

1  00 


1,669  54 


2  00 

80  00 

1  00 

5  20 


88  20 


801  82 

253  00 

129  05 

37  00 


1,763  00 
2  50 


74  00 

■*7'66 


10  00 

3  00 
30  00 
33  75 

4  00 


12  00 
2  70 

3  00 

207  00 

1  20 

20  00 

11  00 
20  00 
10  00 

6  00 
10  00 

3,148  12 


319  92 

530  20 

20  00 

13  00 


70  00 

25  00 

2  00 

30  00 

50  00 

10  00 

116  00 

12  00 

171  00 

4  00 

6  00 

165  00 


1  00 
7  00 
5  00 

10  00 
1  00 

11  00 
1  00 

79  00 

1  75 

12  00 
10  00 

2  25 


434  90 


1  22 


5  00 
3  00 


10  00 


1,544  12 


8  75 


75 


20  00 
26  00 

3  00 

4  00 
140  71 

5  00 
5  00 

30  00 
2  00 
2  00 
5  00 
1  00 
1  00 


263  93 


80  00 
1  00 
5  20 


86  20 


$   c. 
19  94 

37  00 

11  50 
10  00 


28  75 
3  00 


110  19 


44  51 
2  00 


24  00 
13  00 

2  00 

50  00 

3  00 


138  51 


6  75 


6  75 


324  71 


125  42 


79  45 


40 


MINISTÈRE  DE  L'INTÉRIEUR 


14  GEORGE  V,   A.   1924 


Tableau  indiquant  les  recettes  provenant  des  parcs  nationaux  pour  l'exercice 
clos  le  31  mars  1923,  comparées  à  celles  de  l'exercice  précédent — {Fin) 


Détails 

Exercices 

Augmen- 
tation 

Diminu- 
tion 

Augmen- 
tation 
nette 

1922-23 

1921-22 

Parc  Elk  Islaîid 
Permis  de  campement                         . .  • 

$      c. 

15  00 
3  00 

S      c. 

11  00 

44  00 

20  00 

5  00 

$      c. 
4  00 

S      c. 

41  00 
20  00 

$        c. 

5  00 
21  00 
34  25 

0  25 
20  00 

21  00 

34  25 

0  25 

20  00 

Glace 

Lover 

98  50 

80  00 

79  50 

61  00 

18  50 

Diminution 
nette 

Parc  Buffalo 

$   cts. 
41  00 

$    cts. 

96  25 
32  50 
28  00 
15  00 
39  85 
5  00 
10  25 

S   cts. 

S    cts. 

55  25 
32  50 
24  00 
15  00 

5  25 

$   cts. 

T,nvpr«5  dp  fpnnisoTi 

T.n"i7pr«!  r\(^  nâtiirncrps; 

4  00 

50  00 

30  00 

5  00 

10  15 
25  00 

130  00 

226  85 

35  15 

132  00 

96  85 

Parc  Antelope 

572  80 

1,015  20 

442  40 

Parc  Fort  Anne 
IvOyers  de  fenaison.           

30  00 
1  00 

45  00 

15  00 

Loyer 

1  00 

31  00 

45  00 

1  00 

15  00 

14  00 

Reserve  Ile-aux-Noix 
Loyers  de  fenaison 

215  00 

215  00 

Reserve  de  Bisons,  Moose  Mountain 
Loyers  de  pâturages 

55  20 

452  60 

397  40 

Parc  Pointe  Pelée 
Loyer 

3  00 

12  52 
8  50 

9  52 
8  50 

Divers 

3  00 

21  02 

18  02 

Parc  Pointe  Vidal 

27  00 

27  00 

Augmentation 
sette 

Dioers 
Licences  de  taxidermistes,  etc 

67  15 

79  00 

11  85 

Totaux 

75,304  59 

74,302  68 

12,373  23 

11,371  32 

1  001  91 

14  GEORGE  V 


DOCUMENT   PARLEMENTAIRE    No  12 


A.  1924 


PREMIÈRE  PARTIE 


p        ^ 


TERRES  FEDERALES 


RAPPORT  DU  COMMISSAIRE  J.  W.  GREENWAY. 


Demandes  de  lettres  patentes—  1921-22  1922-23 

Nombre  de  demandes  examinées 72,972  33,235 

Nouvelles  demandes 9, 908  5, 544 

Demandes  accordées  et  notifications  données 9,607  4,835 

Certificats  de  recommandation  envoyés 2, 636  508 

RAPPORT  DE  L^INSPECTEUR  EN   CHEF   DES   AGENCES  DES  TERRES   FEDERALES, 

H.  G.  CUTTLE 

En  ce  qui  concerne  les  services  rendus  au  public  par  les  diverses  agences 
des  terres  de  TOuest,  j'ai  le  plaisir  de  faire  rapport  qu'ils  ont  été  très  satisfai- 
sants. Les  détails  des  travaux  effectués  par  les  agences  sont  donnés  dans  les 
rapports  préparés  par  les  Agents  des  Terres  fédérales  ainsi  que  par  les  évalua- 
teurs  de  homesteads,  et  soumis  par  M.  0..  Nefï,  inspecteur  des  agences  des  terres 
fédérales  du  Manitoba  et  de  la  Saskatchewan  et  par  M.  J.  W.  Martin,  inspec- 
teur pour  l'Alberta  et  la  Colombie-Britannique. 

RAPPORT   DE   L^INSPECTEUR   O.    NEFF,    DES    AGENCES    DES    TERRES    FEDERALES    DU 
MANITOBA    ET   DE    LA    SASKATCHEWAN 


Agences 

Inscrip- 
tions de 
homesteads 
accordées 

Ventes  de 
terres 

Ordinaires 
et  terres 
scolaires 

Demandes 
de  lettres 
patentes 

Inscrip- 
tions 
annulées 

Permis 

Coupe 
de  bois 

Coupe 
de  foin 

Battleford 

387 

363 

76 

1,218 

525 

361 

61 

Gisements 

10 
21 

6 
24 
67 
17 

3 
miniers  (696) 

385 
316 
484 
546 
634 
270 
535 
Paiements 

1,065 
629 
566 
854 

1,003 
509 
694 
d'évaluation 

231 

392 

5 

799 

556 

Dauphin     

372 

Moose  Jaw 

729 

Prince  Albert 

412 

Saskatoon  

72 
84 
(62) 

591 

Swift  Current 

311 

Pas* 

Totaux 

2,991 

148 

3,170 

5,320 

1,583 

2,971 

Comparé  à  1921-22 

4,226 

186 

5,089 

4,996 

1,529 

5,010 

*Le  bureau  de  Pas  est  dirigé  par  un  contrôleur  des  mines  qui  est  aussi  sous-agent. 
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14  GEORGE  V,  A.   1924 
TABLEAU  INDIQUANT  LE  PRINCIPAL  TRAVAIL  DES  INSPECTEURS  DE  HOMESTEADS 


Noms 

Bureau  principal  à 

Inspections 
faites 

Demandes 
de  lettres 
patentes 

Milles  parcourus 

En  voiture 

En  chemin 
de  fer 

D.  Anderson      

Battleford 

281 
457 
459 
326 
232 
305 
257 
277 
2 
297 
628 
505 
33 
831 
392 
825 
413 
272 
345 
279 
422 
457 
666 
534 
674 

47 

40 

130 

135 

44 

18 

70 

77 

3 

4 

34 

19 

6 

51 

53 

17 

41 

36 

74 

39 

29 

78 

17 

46 

147 

8,784 
5,481 
4,546 
4,846 
2,452 
7,728 
3,099 
5,745 
34 
4,893 
4,469 
7,472 
483 
8,833 
5,350 
7,753 
5,239 
3,058 
4,168 
3,288 
5,097 
7,266 
6,331 
7,737 
6,902 

N.  F.  Leach                     

2  618 

G.  L   Speers 

Dauphin 

7  655 

Robt.  Hunt 

1,330 

Prince  Albert 

Moose  Jaw 

3,004 

S.  Tajdor    

4,513 

E.  H.  E.  Webb-Bowen 

3,840 

W.  W.  Whelan      

1,856 

C.  E  Barr 

218 

W.  Erratt 

807 

A.  Hamilton 

u 

8,895 

E,  J.  Hober 

<( 

2,010 

F.  G.  Arnold 

" 

968 

A.  E.  Mosses 

Saskatoon 

640 

A.  E,  Henke                  .     . 

4  026 

A.  Smyth 

" 

5,066 

J.  C.  De  Balinhard 

ce 

7,638 

Winnipeg 

6,793 

W.  Lagimodière 

3,674 

H.  W.  Mabb 

<i 

1  768 

W.  D.  Gillespie 

Cl 

2,205 

W.  Shields 

Swift  Current 

J.  Furnis 

184 

P.  McLaren    .   .           

1,232 

J.  A.  McDonald 

2,451 

Totaux 

10,169 

1,255 

131,054 

73,391 

Comparé  à  1921-22 

9,703 

2,505 

154,054 

85,994 

RAPPORT  DE  L  INSPECTEUR  DES  AGENCES  DES  TERRES   FEDERALES,   J.   W.    MARTIN, 
ALBERTA   ET    COLOMBIE-BRITANNIQUE 


Agences 

Inscrip- 
tions de 
home- 
steads 
accordées 

Conces- 
sions 
mili- 
taires 

Ventes 
de  terres 

Ordi- 
naires et 

terres 
scolaires 

Deman- 
des de 
lettres 

patentes 

Inscrip- 
tions 
annulées 

Permis 

Coupe 
de  bois 

Coupe 
de  foin 

Calgary 

144 
1,586 

171 
59 
20 
50 

285 
45 

32 
191 

34 
9 
2 

33 

67 
4 

13 
63 

8 
23 

4 
11 
19 

2 

319 
627 
330 

84 
291 

22 
214 

18 

421 

1,470 

240 

47 
267 

76 
651 

28 

620 
1,639 
244 
294 
493 

451 

Edraionton .-. 

1,577 

Grande  Prairie 

473 

Kamloops 

55 

Lethbridge. 

88 

New  Westminster 

Peace  River 

306 
111 

497 

Revelstoke 

Totaux 

2,360 

372 

143 

1,905 

3,200 

3,707 

3,141 

1921-22 

3,134 

695 

137 

3,299 

4,052 

3,812 

2,797 
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TABLEAU   INDIQUANT  LE   PRINCIPAL  TRAVAIL  DES   INSPECTEURS   DE   HOMESTEADS 


Nom 

Bureau  principal  à 

Inspections 
faites 

Demandes 
de  lettres 
patentes 

Milles  parcourus 

En  voitures 

En  ch.de  fer 

Benzie,  J.  M 

329 

77 

178 

236 

348 

252 

331 

540 

166 

1,223 

81 

909 

311 

626 

194 

161 

192 

2,284 

1,312 

771 

559 

62 
12 
21 
36 
69 
11 
29 
50 

9 
31 

4 
140 
11 
24 
14 
56 
67 

3 

84 
31 
32 

6,089 
714 
3,018 
4,084 
4,520 
3,261 
5,783 
4,690 
1,577 

10, 198 
523 

10,615 
4,343 
3,449 
3,557 
6,518 
6,617 
8,697 
6,622 
9,538 
6,205 

2,404 

Cook,  H.            

Revelstoke 

5,038 

Cunningham   T.  J  

Edmonton 

2,628 

Doze,  I.  S 

Edmonton 

1,036 

Fleming,  G.  W 

Calgary 

3,727 

GriflSn,  A.  H 

3,634 

Home  J.  A 

Edmonton 

3,240 

Hagen  S.  C              .... 

Edmonton 

2,411 

Key,  A.  E 

Peace  River 

3,676 

Kembry,  R,  A 

Calgary 

3,619 

Magee,  W.  D  

New  Westminster 

Lethbridge 

640 

Mayberry  W.  J 

682 

McCowan   H   S    .... 

Edmonton 

1,462 

MeConnochie,  A 

Edm;onton 

7,135 

McMullen,  J.  E 

Peace  River 

1,230 

Newton,  T.  M 

Grande  Prairie 

Smith   L  T        

Grande  Prairie 

180 

Tempanv,  Wm 

Calgary 

1,612 

Wilcox,  D,  E 

Lethbridge 

2,031 

Woodiock,  P.  A '. 

Calgrarv 

1,238 

Wynne  A.  E 

Edmonton  . .            .... 

568 

Totaux 

11,080 

796 

110,618 

48,191 

1921-22 

7,293 

970 

127,095 

55,665 

RECETTES  PERÇUES  PAR  LES  AGENCES  DES  TERRES   FEDERALES 


Agences 

Agent 

Service  des 

lettres 

patentes 

Service  des 

bois  et 
pâturages 

Service 
forestier 

Service  de 
drainage  et 
d'irrigation 

Manitoba— 
Winnipeg 

L.  P.  0.  Noël 

%      c. 

13,550  21 
5,596  18 

109,239  99 
17,305  96 
33,503  89 

118,165  21 
21,824  39 

37,088  06 

26,003  50 

10,728  17 

4,762  68 

4,616  87 

1,718  08 
4,992  98 
2,870  36 

S      c. 

510  15 
7,049  38 

9,673  55 

220,133  22 

1,739  70 

21,881  27 

5,723  51 

42,147  70 
107,636  88 

27,753  98 
5,360  43 
5,339  60 

45,082  84 
37,418  57 

$      c. 

S       c. 

Dauphin 

E.  Widmeyer 

12,803  29 

2,614  30 
29,492  94 

2,887  40 
10,337  93 

3,937  53 

19,132  99 

30,301  80 

12,483  83 

93  00 

Saskatchewan — 
Moose  Jaw    

J.A.  Reid 

R,  M.  Treen 

Prince  Albert 

Saskatoon 

L.  C.  Paterson 

Swift  Current 

S.  Lee 

435  53 

Battleford  . 

D.  J.  Rose    

AWerta— 
Calgary 

W.  E.  Talbot 

619  48 

Edmonton 

A.  Norquay         

1,487  15 

Lethbridge 

G.  A.  Nicholson 

R.  Cruickshank 

119  85 

Peace  River 

>    Grande  Prairie 

F.  L.  Christie 

75  65 

Colombie-Britannique — 
Revelstoke 

T.  J,  Wadman 

Kamloops 

J.  Bannerman 

417  60 

New  WpstTninst,P!r,  ,  ,  , 

W.  C.  Cowell 
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Agences 

Agent 

Service  des 
terrains 
miniers 

Service  des 

terres 

scolaires 

Divers 

Totaux 

Manitoba— 
Winnipeg 

L.  P.  0.  Noël 

$      c. 

13,035  56 
5,754  98 

5,310  98 
22  00 

212  00 
6,524  78 

130  00 

120,029  40 

134,280  25 

175,747  61 

7,106  71 

5,084  08 

339  15 

299  68 

31,170  80 

S      c. 

7,236  31 
2,493  62 

31,151  24 
5,934  90 
15,601  56 
31,219  01 
10,320  46 

42,562  90 

17,318  71 

26,791  07 

1,710  13 

1,474  36 

•S      c. 

2,686  06 
552  28 

39,691  47 

3,739  14 

24,819  95 

43,442  05 

2,744  40 

7,008  05 
4,892  54 
5,263  38 
1,030  56 
1,375  55 

S        c. 
37,018  29 

Dauphin 

E.  Widmeyer 

34,249  73 

Saskatchewan — 
IVIoose  Jfiw 

J  A   Reid 

197  681  53 

Prince  Albert  . .               .    . 

R.  M.  Treen 

276,628  16 

Saskatoon 

L.  C.  Paterson 

78,764  50 

Swift  Current 

S.  Lee                   

232,005  78 

Battleford 

D.  J.  Rose 

44,680  29 

Alberta— 
Calgarv 

W.  E.  Talbot 

268,588  58 

Edmonton 

A.  Norquay 

321,920  83 

Lethbridge 

G.  A.  Nicholson 

R,  Cruickshank 

258,887  89 

Peace  River 

20,063  51 

F.  L.  Christie 

17,966  11 

Colombie-Britannique — 
Revelstoke 

T.  J.  Wadman       .    . 

47,140  07 

Kamloops 

J  Bannerman 

43,128  83 

W.  C.Cowell 

34,041  16 

RAPPORT  DE  M.  N.  O.  COTE,  CONTROLEUR  DU  SERVICE  DES  LETTRES  PATENTES  ET 
REGISTRATEUR  DES  LETTRES  PATENTES  FEDERALES 

Accompagné  des  tableaux  marqués  ''A"  à  *'K" 

LETTRES  PATENTES 

Le  nombre  de  lettres  patentes  accordées  pendant  l'exercice  a  été  de  6,973, 
couvrant  une  superficie  de  1,782,959  acres,  répartis  comme  suit: 

Lettres 
Province 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

Colombie-Britannique 

Territoire  du  Y ukon 

Territoires  du  Nord-Ouest 

Totaux 

La  nature  de  ces  concessions,  qui  sont  indiquées  en  détail  dans  les  états 
marqués  ''A"  à  ''G",  inclusivement,  peut  être  résumée  comme  suit: 

Lettres 
Inscriptions 

Homesteads 

Ventes 

Préemptions , 

Homesteads  non  gratuits 

C'hemins  de  fer 

Concessions  gratuites  ou  spéciales 

Métis  du  Nord-Ouest 

Permis  d'occupation 

Concessions  militaires 

Compagnie  de  la  Baie  d'Hudson 

Totaux 


patentes 

Acres 

1,200 

177,208 

3,053 

1,237,718 

2,401 

336,292 

285 

30,351 

8 

352 

26 

1,038 

6,973 

1,783,959 

patentes 

Acres 

4,826 

746,409 

651 

71,067 

561 

88,320 

95 

13,975 

295 

795,869 

340 

40,945 

7 

1,366 

56 

3,371 

141 

21,400 

1 

147 

6,973 

1,782,989 
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Le  nombre  de  lettres  patentes  a  diminué  de  6,143  et  la  superficie  globale  a 
décru  de  241,560  acres,  comparativement  aux  chiffres  de  l'exercice  précé- 
dent. 

Les  archives  du  service  montrent  que,  depuis  mai  1873  jusqu'au  31  mars 
1922,  il  a  été  émis  453,304  lettres  patentes  embrassant  une  superficie  de  101,- 
390,897  acres. 

TERRES  CÉDÉES 

Cinq  mille  trois  cent  quarante-trois  (5,343)  inscriptions  de  homesteads 
ont  été  accordées,  embrassant  une  superficie  approximative  de  854,880  acres 
répartie  comme  suit  entre  les  provinces:  Manitoba,  879;  Saskatchewan,  2,104; 
Alberta,  2207;  Colombie-Britannique,   153;  total,  5,343. 

Le  nombre  d'inscriptions  de  homesteads  accordées  a  diminué  de  2,006,  com- 
parativement au  total  pour  l'exercice  précédent. 

Les  5,343  inscriptions  sont  réparties  comme  suit  entre  les  diverses  agences: 

Manitoba.  —  Dauphin,   363;   Winnipeg,   516;   total,  879. 

Saskatchewan. — Battleford,  386;  Moose  Jaw,  77;  Prince-Albert,  1,219; 
Saskatoon,  361;  Swift-Current,  61;  total,  2,104. 

Alberta.  —  Calgary,  143;  Edmonton,  1,586;  Grande-Prairie,  172;  Leth- 
bridge,  20;  Peace-River,  286;  total,' 2,207. 

Colombie-Britannique.  —  Kamloops,  58;  New- Westminster,  50;  Revelstoke, 
45;  total,  153. 

•Les  5.343  titulaires  d'inscriptions  représentent  12,768  personnes,  d'après 
les  renseignements  fournis  par  chacun  d'eux.  Parmi  ces  inscriptions,  1,646  ont 
été  faites  par  des  résidents  des  diverses  provinces  du  Dominion;  3  par  des 
Canadiens  revenus  des  Etats-Unis  et  844  par  des  personnes  qui  avaient  déjà 
obtenu  des  inscriptions  de  homesteads,  mais  qui  les  avaient  laissé  révoquer 
par  défaut  ou  qui  en  avaient  demandé  elles-mêmes  l'annulation,  afin,  dans  la 
plupart  des  cas,  qu'elles  pussent  obtenir  d'autres  terres;  778  ont  été  faites  par 
des  personnes  venues  des  Iles  Britanniques;  1,019  par  des  Américains;  420  par 
des  Austro-Hongrois  naturalisés;  126  par  des  Russes  et  des  Finlandais;  113 
par  des  Norvégiens;  107  par  des  Suédois;  33  par  des  Allemands  naturalisés; 
21  par  des  Français;  24  par  des  Belges  et  les  209  qui  restent,  par  des  sujets  de 
divers  autres  pays. 

Au  total,  1,212  inscriptions  de  concessions  militaires  ont  été  accordées 
durant  l'exercice,  embrassant  approximativement  193,920  a^res  répartis  comme 
suit  entre  les  provinces: 

Nombre 
d'inscrip- 
tions Acres 

Manitoba 468  74,880 

Saskatchewan 370  59,200 

Alberta 328  52,480 

Colombie-Britannique 46  7,360 


1,212  193,920 


Ces  inscriptions  se  répartissent  ainsi  entre  les  diverses  agences: 

Manitoba — Dauphin,  398;  Winnipeg,  70;  total  468. 

Saskatchewan — Battleford,  45;  Moose  Jaw,  8;  Prince  Albert,  255;  Saskatoon, 
43;  Swift  Current,  19;  total,  370. 

Alberta — Calgary,  28;  Edmonton,  184;  Grande  Prairie,  47;  Lethbridge,  2; 
Peace  River,  67  ;  total,  328. 

Colombie-Britannique — Kamloops,  10;  New  Westminster,  34;  Revelstoke, 
2;  total,  46. 
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Au  total,  8,052  inscriptions  ont  été  annulées;  elles  étaient  réparties  comme 


suit: 


Saskat>  Colombie- 

Manitoba        chewan  Alberta      Britannique 

Homesteads 1,895-            2,278  2,652                 236 

Préemptions 6                 673  218 

Homesteads  non  gratuits -                      35  8                 - 

Ventes : 6                   18  24                    3 


,907  3,004  2,902  239 


VENTES 

Deux  cent  soixante-seize  (276)  ventes  ont  été  faites,  embrassant  8,554  acres 
de  terre,  ce  qui  fait  une  moyenne  d'environ  31  acres  pour  chaque  vente. 

COMPTES    ET    REVENUS 

Les  registres  de  ce  service  renferment  actuellement  environ  19,000  comptes 
individuels  pour  des  homesteads  non-gratuits,  des  préemptions  et  des  ventes 
ordinaires. 

La  somme  de  $398,805.11,  y  compris  $117,715.31  d'intérêt  sur  des  paiements 
différés,  a  été  perçue  pour  des  homesteads  non-gratuits,  des  préemptions  et 
des  ventes  ordinaires  ;  il  y  a  donc  eu  une  diminution  de  $343,646.61  comparative- 
ment aux  sommes  perçues  durant  l'exercice  précédent. 

Une  somme  de  $96,322.30  a  également  été  perçue  pour  droits  d'inscriptions, 
travaux  d'aménagement  et  divers  autres  item,  formant  un  revenu  total  de 
$495,127.41. 

REMBOURSEMENTS 

Cinq  cent  quatre-vingt-treize  (593)  remboursements,  s'.élevant  à  $29,723.22, 
ont  été  effectués,  comme  suit: 

447  remboursements — Valeur   des   travaux   d'aménagement   perçue   sur   des 

homesteads  annulés $    25, 151  68 

146  remboursements — Sur-paiements  sur  des  ventes,  et  remboursements  de 
sommes  payées  pour  ventes  de  homesteads  et  de  préemptions  dont 
les  inscriptions  ont  été  annulées 4, 571  54 


$    29,723  22 


TERRES    RECEMMENT    ARPENTEES    MISES    EN    DISPONIBILITE    POUR    INSCRIPTIQNS    DE 

HOMESTEADS 

Des  terres  récemment  arpentées,  comprises  dans  soixante-trois  townships, 
ont  été  mises  en  disponibilité  pour  inscriptions  de  homesteads  dans  les  agences 
suivantes  : 

Manitoba — Dauphin,  dans  24  townships;  Winnipeg,  10;  total,  34. 

Saskatchewan — ^Battleford,  dans  2  townships;  Prince  Albert,  4;  total,  6. 

Alberta — Peace  River,  dans  8  townships;  Edmonton,  1;  Calgary,  4;  Grande 
Prairie,  4;  total,  17. 

Colombie-Britannique — New  Westminster,  dans  2  townships;  Kamloops,  4; 
total,  6. 


TERRES  FÉDÉRALES 


47 


DOC.  PARLEMENTAIRE   No  12 

Tableau  A.  Lettres  patentes  octroyées  pour  des  terres  fédérales  situées  dans  le 
Manitoba,  la  Saskatchewan,  TAlberta,  les  Territoires  du  Nord-Ouest,  la 
Colombie-Britannique  et  le  territoire  du  Yukon. 


N° 


Nature  de  la  concession 


Du  1er  avril  1922  au 
31  mars  1923 


Patentes 


Acres 


Du  1er  avril  1921  au 
31  mars  1922 


Patentes 


Acres 


10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 

21 
22 
23 
24 
25 

26 

27 
28 

29 
30 

31 
32 
33 
34 
35 

36 

37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 


Homesteads  en  Colombie-Britannique 

Ventes  en  Colombie-Britannique 

Ventes  de  terrains  houillers 

Ventes  de  droits  de  surface 

Homesteads,  groupe  de  Peace  River 

Homesteads 

Compagnie  de  la  Baie  d'Hudson 

Licences  d'occupation 

Gratifications  (Loi  relative  au  Manitoba) 

Gratifications  aux  militaires 

Homesteads  militaires 

Ventes  de  terrains  miniers 

Droits  miniers  (80  acres) 

Concessions  aux  métis  du  Nord-Ouest 

Ventes  de  terrains  paroissiaux 

Ventes  de  droits  de  surface  (pétrole  et  gaz  naturel. 

Ventes  de  préemptions 

Homesteads  non  gratuits 

Décharges,  ventes 

Décharges,  concessions  spéciales 

Chemins  de  fer — 

Alberta  and  Great  Waterways  Railway  Co.. . . 

Calgary  and  Edmonton  Railway  Co 

Canadian  Northern  Railway  Co 

Canadian  Northern  Pacific  Railway  Co 

Canadian  Northern  Saskatchewan  Railway 
Co 

Canadian  Northwestern  Railway  Co 

Canadian  Pacific  Railway  (concessions) 

Canadian  Pacific  Railway  (voies  et  emplace- 
ments de  gares) 

Central  Canada  Railway  Co 

Edmonton,  Dunvegan  and  British  Columbia 
Railway  Co 

Grand  Trunk  Pacific  Railway  Co 

Grand  Trunk  Pacific  Co.  (embranchements)... 

Kettle  Valley  Railway  Co 

Manitoba  and  Northwestern  Railway  Co ..... . 

Manitoba  and  Southwestern  Colonization  Rail- 
way Co 

Nicola,  Kamloops  and  Similkameen  Railway 

Co 

Ventes 

Ventes,  groupe  de  Peace  River 

Ventes  de  terres  scolaires .^ 

Ventes  de  terres  scolaires  (concessions  spéciales) . 

Concessions  militaires ' 

Concessions  spéciales 

Homesteads  du  Yukon 

Ventes  au  Yukon 


143 
21 

1 

73 

,609 

1 

56 

1 


13 

7 

5 

1 

561 

95 

8 

48 

68 

2 

135 

1 

2 

22 
19 

11 

4 

2 
1 
6 
9 


12 
260 


332 


141 

291 

1 

7 


16,214 

789 

288 

40 

11,386 

718,649 

147 

3,371 

40 


607 


1,366 

442 

7 

88,320 

13,975 

266 

7,189 

1,117 

317 

792,005 

2 

17 

302 

1,608 


26 


250 


28 
14,398 

14 
54,024 


21,490 

33,716 

160 

192 


202 
15 


1,481 

178 

20 

58 

1 


2 

348 

1 

827 

1 

63 

301 

2 

18 


21,922 
1,276 


87 

9,363 

5 

10 

13,850 

1,464,675 

1,036 

410 

319 
632 
653 


723 
508 


234,393 

26, 140 

869 

7,546 

7 

'""2,'i9i 

66 

14 

90 

126 

135 
133 

170 

i 


206 

15 

33,755 

61 

161,649 

12 

10,015 

40,530 

320 

71 


Totaux . 


6,973 


1,782,959 


13,116 


2,024,519 
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Tableau  B — Lettres  patentes  octroyées  pour  des  terres  fédérales  situées  dans 

la  province  du  Manitoba 


N° 

Nature  de  la  concession 

Du  1er  avril  1922  au 
31  mars  1923 

Du  1er  avril  1921  au 
31  mars  1922 

Patentes 

Acres 

Patentes 

Acres 

1 

Homesteads                     .               

970 

149,243 

2,063 
1 

321,308 
160 

? 

Cie  de  la  Baie  d'Hudson 

3 

Gratifications  (Loi  relative  au  Manitoba) 

1 
9 

4 
1 

40 
407 
397 
160 

4 

8 
6 
2 

2 
8 

7 

6 

2 

71 

129 

1 
89 

361 

5 

V  entes  de  terrains  paroissiaux 

508 

6 

Ventes  de  préemptions              

320 

7 

Décharges   ventes 

107 

8 

Décharges,  concessions  spéciales 

6 
5 
3 

590 

14 

5 

421 

q 

Chemins  de  fer — 

45 

10 

Canadian  Pacific  Railway  (voies  et  emplace- 
ments de  gares)            

37 

11 

Manitoba  Southwestern  Colonization  Railway 
Co 

206 

T^ 

Ventes    

47 
55 
14 

85 

3,288 

9,814 

2,187 

11,063 

2  344 

18 

Ventes  de  terres  scolaires 

23,839 
154 

14 

Concessions  militaires    

15 

Concessions  spéciales                              . . 

12,365 

Totaux 

1,200 

177,208 

2,395 

362, 175 

Tableau  C — Lettres  patentes  octrojœes  pour  des  terres  fédérales  situées  dans  la 

province  de  la  Saskatchewan 


N° 


Nature  de  la  concession 


Du  1er  avril  1922  au 
31  mars  1923 


Patentes 


Acres 


Du  1er  avril  1921  au 
31  mars  1922 


Patentes 


Acres 


Homesteads 

Cie  de  la  Baie  d'Hudson 

Licences  d'occupation 

Homesteads  militaires 

Ventes  de  terrains  miniers 

Droits  miniers 

Concessions  aux  métis  du  Nord-Ouest 

Ventes  de  préemptions 

Homesteads  non  gratuits 

Décharges,  ventes 

Décharges,  concessions  spéciales , 

Chemins  de  fer — 

Canadian  Northern  Railway  Co 

Canadian  Northern  Saskatchewan  Railway 
Co 

Canadian  Pacific  Railway  (concessions) 

Canadian  Pacific  Railway  Co.  (voies  et  empla- 
cements de  gares) 

Grand  Trunk  Pacific  Co.  (embranchements)... 

Manitoba  and  Northwestern  Railway  Co 

Ventes 

Ventes  de  terres  scolaires 

Terres  scolaires,  concessions  spéciales 

Concessions  militaires 

Concessions  spéciales 


Totaux. 


1,865 


6 

456 

71 

5 
41 

128 

2 

1 


87 
188 


72 
120 


3,053 


292,228 
30 


1,286 

71,859 

10,741 

101 

6,439 

791,961 

17 
14 

10 


3,989 
34,513 


11,310 
13,217 


1,237,718 


3,638 

1 

1 

1 

5 

4 

2 

952 

115 

13 

33 

13 


127 
511 


5,551 


570,939 

408 

1 

320 

239 


403 

150,675 

17,762 

495 

4,544 

2,146 

14 
102 


6,735 

110,388 

12 

5,873 

11,986 


883,043 
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Tableau  D — Lettres  patentes  octroyées  pour  des  terres  fédérales  situées  dans  la 

province  de  l'Alberta 


N° 


9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 

17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 

24 
25 
26 
27 
28 
29 


Nature  de  la  concession 


Ventes  de  terrains  houillers 

Ventes  de  droits  de  surface ; 

Homesteads 

C'ie  de  la  Baie  d'Hudson 

Permis  d'occupation 

Gratifications  aux  militaires 

Homesteads  militaires 

Ventes  de  terrains  miniers 

Droits  miniers  (80  acres) 

Concessions  aux  métis  du  Nord-Ouest 

Ventes  de  terrains  paroissiaux 

Ventes  de  droits  de  surface  (pétrole  et  gaz  naturel) 

Ventes  de  préemptions 

Homesteads  non  gratuits 

Décharges,  ventes 

Décharges,  concessions  spéciales 

Chemins  de  fer — 

Alberta  and  Great  Waterways  Railway  Co . . 

Calgary  and  Edmonton  Railway  Co 

Canadian  Northern  Railway  Co 

Canadian  Northern  Western  Railway  Co 

Canadian  Pacific  Railway  (concessions) 

Central  Canada  Railway  Co 

Edmonton,  Dunvegan  and  British  Columbia 
Railway  Co 

Grand  Trunk  Pacific  Railway  Co 

Grand  Trunk  Pacific  Co.  (embranchements). . 

Ventes 

Ventes  de  terres  scolaires 

Concessions  militaires 

Concess'ions  spéciales 


Totaux . 


Du  1er  avril  1922  au 
31  mars  1923 


Patentes 


1 
1 

,774 

1 

47 


1 
1 
1 
1 
104 
22 
3 


68 

2 

2 

22 

17 

4 

2 

1 

6 

112 

89 

50 


2,401 


Acres 


288 

40 

277,178 

147 

3,341 


80 

45 

7 

16,301 

3,203 

165 

160 

1,117 

317 

30 

302 

1,580 

26 

26 
12 
68 
6,739 
9,697 
7,644 
7,779 


336,292 


Du  1er  avril  1921  au 
31  mars  1922 


Patentes 


3,662 
3 


527 

55 

5 

17 

1 


10 


14 


135 

187 

25 

111 


4,792 


Acres 


572,428 
468 
409 
319 
312 
53 


320 


83,398 

8,252 

267 

2,581 


90 

14 

133 

170 


24,378 

27,422 

3,988 

14,840 


739,849 


Tableau  E — Lettres  patentes  octroyées  pour  des  terres  fédérales  situées  dans  la 
province  de  la  Colombie-Britannique 


N° 

Nature  de  la  concession 

Du  1er  avril  1922  au 
31  mars  1923 

Du  1er  avril  1921  au 
31  mars  1922 

Patentes 

Acres 

Patentes 

Acres 

1 

Colombie-Britannique,  homesteads 

143 

21 

■       73 

2 

1 

1 

7 
9 

12 
1 
5 

10 

16,214 

789 

11,386 

31 

2 
14 

73 
250 

28 

14 

349 

1,201 

202 
15 

87 
8 

6 

1 

5 

21,922 

^ 

Colombie-Britannique,  ventes        

1,276 

3 

Homesteads,  groupe  de  Peace  River 

13,850 

4 

126 

5 
6 

7 

Chemins  de  fer— - 

Canadian  Northern  Pacific  Railway  Co 

Canadian  Pacific  Railway  (concessions) 

Canadian  Pacific  Railway  (voies  et  terrains  de 

66 
10 

98 

8 

Kettle  Valley  Railway  Co 

9 

Nicola,  Kamloops  and  Similkameen  Railway 
Co 

2 

1 

15 

10 

Ventes,  groupe  de  Peace  River 

61 

11 

12 

Concessions  spéciales      

15 

1,337 

Totaux 

285 

30,351 

342 

38,761 
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Tableau  F  et  G — Lettres  patentes  octroyées  pour  des  terres  fédérales, 
F — Territoire  du  Yukon 


N° 

Nature  de  la  Concession 

1922-23 

1921-22 

Patentes 

Acres 

Patentes 

Acres 

1 

1 
7 

160 
192 

2 
18 

320 

2 

71 

Totaux 

8 

352 

20 

391 

G — Territoires  du  Nord-Ouest 


Ventes  de  terrains  miniers. 

Ventes 

Concessions  spéciales 

Totaux 


4 
14 

8 

200 
382 
456 

15 
1 

298 
2 

26 

1,038 

16 

300 

Tableau  H — Nombre  d'inscriptions  de  homesteads  durant  l'année  1922-23, 
nationalité  des  détenteurs  de  homesteads  et  provinces  dans  lesquelles  les 
inscriptions  ont  été  faites. 


Nationalités 


Canadiens  venant  d'Ontario. 
"       du  Québec. 


"       de  la  Nouvelle-Ecosse 

"       du  Nouveau-Brunswick 

"       de  l'Ile  du  Prince-Edouard. . 

"       du  Manitoba 

"       de  la  Saskatchewan 

"       de  l'Alberta 

"       de  la  Colombie-Britannique. 

Concessionnaires  déjà  inscrits 

Terre-Neuviens 

Canadiens  revenus  des  Etats-Unis 

Américains 

Anglais 

Ecossais 

Irlandais 

Français 

Belges 

Suisses 

Italiens 

Roumains 

Syriens 

Allemands 

Austro-Hongrois 

Hollandais 

Danois  (autres  que  les  Islandais) 

Islandais ■ . 

Suédois • . 

Norvégiens 

Russes  (autres  que  les  Finlandais) 

Finlandais '. 

Serbes 

Chinois 

Néo-Zélandais 

Hindous 

Grecs 

Polonais 

Sud-Américains 

Australiens 

Mexicains 

Sud-Africains 


Totaux . 


Provinces 


Manitoba 


3 

151 

11 

1 


123 


67 

112 

32 

16 

5 

6 

2 

2 

2 

1 

9 

133 

5 

1 

5 

16 

12 

27 

14 


879 


Saskat- 
chewan 


272 

75 

35 

13 

13 

109 

159 

15 

2 

307 

5 

1 

434 

206 

40 

25 

10 

7 


2 

7 

135 

4 

13 

9 

45 

54 

39 

8 

1 


2,104 


Alberta 


227 

92 

23 

21 

13 

36 

17 

174 

20 

396 

1 

2 

505 

230 

49 

27 

5 

11 

10 

3 

1 


15 

144 

7 

18 

45 

44 

29 

5 

1 
1 


2,207 


Colombie- 
Britan- 
nique 


153 


Total 


589 

198 

71 

38 

31 

299 

187 

193 

40 

844 

6 

3 

1,019 

575 

133 

70 

21 

24 

18 

10 

11 

3 

33 

420 

16 

33 

15 

107 

113 


2 
1 
2 

1 
2 
78 
2 
1 


5,343 


Nombre  d'habitants  que  représentent  les  inscriptions  ci-dessus,  12,768. 
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Tableau  I — Nombre  d'inscriptions  de  homesteads  faites  durant  l'exercice,  par 
du  Manitoba,  de  la  Saskatchewan,  de  l'Alberta  et  de  la  Colombie-Britan- 
nique, durant  l'exercice  1922-23  par  des  personnes  venant  des  Etats-Unis. 


Provinces 

États 

Provinces 

États 

3 
'S 

il 

1 

à 

< 

'S 

Total 

1 

c3 

«H 

fl 

3 

Total 

Arkansas 

2 

2 

5 

7 

3 

1 

123 

53 

2 

15 

54 

15 

66 

23 

2 

4 

12 

74 

211 

4 

27 

24 

Report 

52 

352 

8 

317 

25 
1 
2 
1 

13 
8 

25 

15 

14 

2 

7 

5 

1 

1 

6 

1 

24 

37 

6 

727 

California 

5 
4 
1 

Nebraska 

Carolire,  N 

3 

1 

78 

26 
1 
3 

20 
8 

30 
9 
2 
2 
6 

23 

122 

1 

6 

8 

33 

Colorado 

1 

New  Hampshire. 

New  Jersey 

New  Mexico 

1 

1 

3 

Dakota,  N 

15 

30 

27 

10 
31 
7 
32 
14 

1 

Dakota  S    .... 

New  York 

Ohio 

2 

6 
8 
4 
3 
9 
2 
1 
2 

1 
1 

21 

Delaware 

19 

Idaho 

2 
3 

Oklahoma 

29 

Illinois 

Oregon 

1 
1 

1 

20 

Indiana 

Pensylvanie 

Rhfxle  Island... 

24 

lowa 

3 

4 

Kansas 

Tennessee 

8 

Texas 

1 

8 

Maine 

2 
6 
45 
64 
2 
21 
15 

Utah 

1 

Massachusetts 

5 

22 

1 

Vermont 

2 

i 

8 

24 
4 

3 

Virginie 

1 

7 

2 

Mississippi 

Washington 

32 

Missouri 

Wisconsin 

Wyoming 

Totaux 

6 
1 

4 

71 

Montana 

5 

Reporté 

52 

352 

317 

6 

727 

67 

434 

505 

13 

1,019 

Tableau  J — Nombre  d'inscriptions  de  homesteads  faites  durant  l'exercice,  par 
comparaison  avec  l'exercice  précédent 


Agence 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

Colombie- 
Britannique 

Total 

1922-23 

1921-22 

1922-23 

1921-22 

1922-23 

1921-22 

1922-23 

1921-22 

Battleford 

386 

343 

Calgary 

143 

341 

Dauphin 

363 

611 

Edmonton 

1,586 
172 

1,664 
312 

Grande  Prairie 

Kamloops 

58 

11 

Lethbridge 

20 

149 

Moose  Jaw 

77 

334 

New  Westminster 

50 

41 

Peace  River 

286 

462 

Prince  Albert 

1,219 

1,228 

Revelstoke 

45 

48 

Saskatoon 

361 
61 

548 
280 

Swift  Current 

Winnipeg 

•516 

877 

Exercice  1921-22 

7,349 
5,343 

Exercice  1922-23 

Diminution  nette. . . 

2,006 

Totaux. ... 

879 

1,488 

•     2,104 

2,733 

2,207 

2,928 

153 

200 

12-4i 
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Tableau  K — Nombre  d'inscriptions  faites  par  les  soldats  durant  l'exercice  1922- 
1923,  comparé  à  celui  de  l'exercice  précédent 


Agence 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

Colombie- 
Britannique 

Total 

1922-23 

1921-22 

1922-23 

1921-22 

1922-23 

1921-22 

1922-23 

1921-22 

Battleford 

45 

95 

28 

80 

Dauphin 

398 

214 

184 

47 

302 
96 

Grande  Prairie     

Kaniloops 

10 

18 

2 

27 

8 

42 

34 

43 

Peace  River 

67 

109 

Prince  Albert 

25^ 

298 

Revelstoke             .     ... 

2 

7 

Saskatoon 

43 
19 

79 
76 

70 

169 

Exercice  1921-22 

1,655 

Exercice  1922-23 

1,212 

Diminution  nette 

443 

Totaux 

468 

383 

370 

590 

328 

614 

46 

68 

RAPPORT  DU  CONTROLEUR  DES  TERRES  SCOLAIRES.  W.  T.  COLLINS 

Comme  les  terres  des  provinces  des  Prairies  n'ont  pas  été  en  grande  demande, 
par  suite  de. la  dépression  financière,  aucune  grande  vente  à  l'enchère  de  terres 
scolaires  n'a  été  faite  durant  l'exercice.  On  a  toutefois  disposé,  par  enchère 
publique  et  par  vente  privée,  des  étendues  suivantes  : 

Manitoba 

Disposition  faites  des  terres 

Vente  à  l'enchère  publique 

Commission  d'Etablissement  des  Soldats 

Compagnies  de  chemin  de  fer 


Totaux 

Saskatchewan 

Commission  d'Etablissement  des  Soldats 

Compagnies  de  chemin  de  fer 

Terres  drainées 


Totaux 4,155-46 


Alberta 


Ventes  à  l'enchère  publique. . . 
Compagnies  de  chemin  de  fer. 
Emplacements  d'écoles 


Super- 
ficie 
202 
320  00 
10  05 

Valeur 

$      973  64 

3,200  00 

100  50 

Prix 

moyen 

l'acre 

$      482  00 

10  00 

10  00 

332  07 

3,844-68 

28-09 

282-69 

4,274  14 

$52,647  18 

533  26 

1,420  55 

12  87 

13  69 
18  98 

5  04 

4,155-46 

400 

13111 

10-00 

54,600  99 

$      440  00 

1,850  88 

100  00 

13  14 

$      110  00 

14  11 
10  00 

Totaux. 


145-11        2,390  88 


16  47 


Le  tableau  suivant  indique  la  superficie  et  la  valeur  approximatives  des 
terres  scolaires  ainsi  que  la  valeur  des  lots  urbains  dont  il  a  été  disposé  jusqu'au 
31  mars  1923,  déduction  faite  des  ventes  annulées,  etc. 


Prix 

Valeur 

Super- 

moyen 

des 

Province 

ficie 

Valeur 

par 

lots 

acres 

acre 

urbains 

Manitoba 

661,011 

6,393,317  62 

$  9-67 

$  4,793  40 

Saskatchewan 

1,435.819 

24,308,374  85 

16-93 

13,226  00 

Alberta 

910,482 

12,656,504  60 

13-90 

39,680  00 
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Durant  l'exercice  le  nombre  de  permis  et  de  baux  octroyés,  le  nombre  de 
baux  en  validité  et  les  recettes  combinées  provenant  de  cette  source  pour  les 
provinces  du  Manitoba,  de  la  Saskatchewan  et  de  l'Alberta,  ont  été  comme 
suit: 

Permis 
délivrés 

Pâturages 5,484 

Houillères 

Pétrole  et  gaz 

.     Foin 2,918 

Culture 292 

Coupe  de  bois 233 

Spéciaux 

Droits  d^ enregistrement. — Durant  l'exercice  on  a  enregistré  359  cessions  de 
terres  vendues  ou  louées  dans  le  Manitoba,  la  Saskatchewan  et  l'Alberta.  Les 
recettes  provenant  de  cette  source  se  sont  élevées  à  $1,024.15. 

Le  revenu  net  perçu  durant  l'exercice  a  été  comme  suit: 

Manitoba $      104, 990  33 

Saskatchewan 1,015,266  00 

Alberta 394,247  11 


Baux 
octroyés 

Baux  en 
cours  de 
validité 

Recettes 
$  103,221  60 

30 

215 

3 

100 
595 
20  • 

18,707  94 

17,917  31 

8,007  21 

19,179  10 

12,780  65 

5 

17 

1,086  56 

Totaux $  1,514,503  44 


Les  recettes  perçues  durant  l'exercice  (déduction  faite  du  principal  des 
ventes  et  des  frais  d'administration)  -et  versées  aux  provinces  du  Manitoba,  de 
la  Saskatchewan  et  de  l'Alberta,  ont  été  comme  suit: 

Revenus 

autres  que  Frais  Montant 

Province                                           le  principal  d'adminis-  remis  à  la 

des  ventes  tration 

Manitoba $    39,415  50  $    15,573  78  $    24,04172 

Saskatchewan 460,308  93  46,97143  413,337  50 

Alberta 218,954  47  32,60157  186,352  90 

La  balance  portée  au  crédit  du  fonds  de  dotation  des  Terres  Scolaires  pour 
chaque  province  au  31  mars  1923  et  l'intérêt  payé  sur  les  placements  pour 
l'exercice  1922-23,  sont  comme  suit: 

Intérêt 
payé  sur 
Montant  Montant  placements 

Province  total  placé  en  exercice 

débentures  1922-23 

Manitoba $5,701,414  57      $    5,701,000  00        $281,750  00 

Saskatchewan 12,582,471  91  12,582,000  00  601,350  00 

Alberta 6,646,344  58  6,646,000  00  323,550  00 

Les  tableaux  ci-annexés,  marqués  A,  B  et  C  respectivement  montrent, 
dûment  classifié,  le  revenu  perçu  des  provinces  du  Manitoba,  de  la  Saskatchewan 
et  de  l'Alberta. 

Les  tableaux  ci-annexés,  marqués  D,  E  et  F  respectivement,  montrent  la 
balance  au  crédit  du  Fonds  de  Dotation  des  Terres  scolaires  pour  chaque  pro- 
vince au  31  mars  1923,  déduction  faite  des  sommes  placées  en  débentures  du 
Dominion,  tel  que  prévu  par  arrêté  du  conseil. 
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Tableau  A — Terres  scolaires  du  Manitoba — Recettes  perçues  durant  l'exercice 

1922-23 


Source 

Recettes  brutes 

Rembour- 
sements 

Recettes 
nettes 

Ventes- 

1      c. 

65,720  60 
27,581  81 

$      c. 

$      c. 

S        c. 

Intérêt                    

93,302  41 

950  11 

3,135  55 

145  77 

93,156  64 

Culture                              '           

950  11 

T*ât.iirno'PS                                                        

149  92 

2,985  63 

Bois                                                               

4,837  91 

49  00 

3,153  92 

769  00 

Moins  honoraires  transférés  aux  terres  fédérales.  . 
Foin                                

4,788  91 

12  75 

4,776  16 

Moins  honoraires  transférés  aux  terres  fédérales. .  . 

2,384  92 
647  05 

101  20 

2,283  72 
647  05 

Transférés  des  terres  fédérales    

124  00 

124  00 

67  02 

124  00 

Divers                                                          

67  02 

Totaux 

105,399  97 

409  64 

104,990  33 

Tableau   B — Terres   scolaires   de  la   Saskatchewan- 

l'exercice  1922-23 


-Recettes   perçues   durant 


Source 

Recettes  brutes 

Rembour- 
sements 

Recettes 
nettes 

Ventes — 

T^rinpinnl                                       

$      c. 

557,800  65 
274,185  35 

$      c. 

931,986  00 
18,026  34 
59,677  69 

S      c. 

3,574  69 

798  35 

887  84 

$        c. 

Intérêt  

928,411  31 

Culture         

17,227  99 

58,789  85 

Bois                                     

2,002  45 

58  00 

4,966  69 

1,342  00 

Moins  honoraires  transférés  aux  terres  fédérales . . . 
Foin       

1,944  45 

57  00 

1,887  45 

Moins  honoraires  transférés  aux  terres  fédérales . .  . 
Houille                      

3,624  69 

3,940  47 

276  68 

205  69 
8  59 

3,419  00 
3,931  88 

276  68 

Droits  d'enre}i;istrement                      

Transférés  des  terres  fédérales 

315  00 

315  00 
1,067  87 

315  00 

Divers                                   • 

61  03 

1  006  84 

Totaux 

1,020,859  19 

5,593  19 

1,015,266  00 

Tableau  C — Terres  scolaires  de  l'Alberta — Recettes  perçues  durant  l'exercice 

1922-23 


Source 

Recettes  brutes 

Rembour- 
sements 

Recettes 
nettes 

Ventes- 

$      c. 

186,635  92 
140,203  95 

$      c. 

$      c. 

$        c. 

Intérêt 

326,839  87 

1,184  80 

42,528  24 

16,055  68 

183  80 

1,082  12 

310,784  19 

Culture 

1,001  00 

41,446  12 

Bois        

6,289  44 
126  00 

3,252  02 
807  00 

_  Moin?  honoraires  transférés  aux  terres  fédérales . . . 
Foin 

6,163  44 

46  40 

6,117  04 

Moins  honoraires  transférés  aux  terres  fédérales. . . 
Houille 

2,445  02 
14,954  44 
17,202  38 

140  53 

178  38 
208  80 

2,304  49 
14,776  06 

16,993  58 

Droits  d'enregistrement 

96  00 
585  15 

Transférés  des  terres  fédérales 

681  15 
191  48 

3  00 
45  00 

678  15 

Divers 

146  48 

Totaux 

412, 190  82 

17,943  71 

394,247  11 
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Tableau  D — Terres  scolaires  du  Manitoba — Relevé  des  recettes  et  des  dépenses, 

1922-23 


Détails 

Dt. 

Av. 

Solde  au  1er  avril  1922 

%        c. 

%  c. 
839  74 

Ventes • 

93,156  64 
950  11 

Permis  de  culture 

Droits  de  coupe  de  bois,  permis  de  fenaison,  loyers  de  pâturages,  pétrole,  et 
divers 

10,759  58 

Droits  d'enregistrement 

124  00 

1,688  11 

Frais  d'administration  à  Ottawa 

•  7,040  82 

8,332  96 

24,041  72 

1,688  11 

66,000  00 

414  57 

Appointements,  impressions,  publicité  et  frais  généraux 

Intérêt  et  revenu  payés  au  gouvernement  du  Manitoba            .    . 

Intérêt  sur  fonds  payé  au  gouvernement  du  Manitoba .* 

•'-^ 

Solde  au  31  mars  1923 

107,518  18 

107,518  18 

Tableau  E — Terres  scolaires  de  la  Saskatch-ewan- 

dépenses,  1922-23 


-Relevé  des  recettes  et  des 


Détails 

Dt. 

Av. 

Solde  au  1er  avril  1922 

%        c. 

%           c. 
514  84 

Ventes                             

928,411  31 

Permis  de  culture                                  .                 

17,227  99 

Droits  de  coupe  de  bois,  foin,  loyers  de  pâturages,  terrains  houillers,  pétrole 

63,311  70 

315  00 

Intérêt  sur  fonds                                                 . .        

14,382  41 

21,972  56 

24,998  87 
413,337  50 

14,382  41 

555,000  00 

471  91 

Revenu  et  intérêt  payés  au  gouvernement  de  la  Saskatchewan 

Intérêt  sur  fonds  payé  au  gouvernement  de  la  Saskatchewan 

Solde  au  3-1  mars  1923           

1,030,163  25 

1,030,163  25 

Tableau  F — Terres  scolaires  de  l'Alberta — Relevé  des  recettes  et  des  dépenses, 

1922-23 


Détails 

Dt. 

Av. 

Solde  au  1er  avril  1922                                                                                 

$        c. 

$          c. 
51  94 

Ventes                                                  

310,784  19 

1,001  00 

Droits  de  coupe  de  bois,  foin,  loyers  de  pâturages,  terrains  houillers,  pétrole 
et  divers                                                                                                     

81,783  77 

678  15 

5,750  48 

Frais  d'administration  à  Ottawa                                        .         

15,935  65 

16,665  92 

186,352  90 

5,750  48 

175,000  00 

344  58 

Salaires  impressions  publicité  et  frais  généraux                                

T?pvpnii  pt  intprpt  nnvps^  mi  coi ivornpm prit,  dp  l'Alhprta                                  

Achats  d'obligations  à  5%                                                         

Solde  au  31  mars  1923                                                                        

400,049  53 

400,049  53 
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RAPPORT  DU  SURINTENDANT  DU  SERVICE  DES  TERRAINS  MINIERS 
ET  DU  YUKON,  H.  H.  ROWATT 

Le  revenu  total  du  service  des  Terrains  miniers  et  du  Yukon  provenant  de 
toutes  sources  s'est  élevé  à  $798,712.89  durant  l'exercice  1922-23.  Il  provient  de 
droits,  de  redevances  et  de  loyers,  car  les  droits  miniers  ne  sont  plus  cédés  en 
permanence  par  la  Couronne  mais  font  l'objet  de  baux  d'une  durée  déterminée. 

La  diminution  du  revenu  est  due  au  fait  que  les  recettes  perçues  pour  cer- 
taines ressources  naturelles  du  Yukon  sont  aujourd'hui  portées  au  crédit  d'un 
autre  service  (le  Service  administratif  des  Territoires  du  Nord-Ouest  et  du 
Yukon)  et  que  les  sommes  déboursées  par  les  concessionnaires  au  cours  de  leurs 
recherches  du  pétrole  dans  les  provinces  de  l'Ouest,  qui  s'élevaient  à  $570,806.95, 
ont  été  considérées  comme  tenant  lieu  de  loyer  pour  les  baux  concernés. 

On  trouvera  à  la  fin  du  présent  rapport  les  tableaux  A  et  B,  donnant  les 
détails  des  recettes  perçues.  Le  tableau  A  indique  les  recettes  totales,  et  le 
tableau  B  montre  les  recettes  perçues  à  chaque  agence,  y  compris  le  territoire 
du  Yukon. 

Les  recettes  perçues  au  Yukon  durant  l'exercice,  pour  les  droits  miniers 
seulement,  se  sont  élevées  à  $74,275.19. 

Le  rapport  soumis  par  le  Commissaire  des  Mines  d'or  du  Yukon,  pour  le 
présent  exercice,  dans  lequel  il  traite  de  l'exploitation  minière  de  ce  territoire, 
est  reproduit  ci-après. 

Pétrole  et  gaz  rmturel. — Il  y  a  actuellement  en  vigueur,  sous  l'empire  des 
règlements,  7,402  baux  de  pétrole  et  de  gaz,  embrassant  une  superficie  totale 
de  1,750,391  acres  réparties  comme  suit:  dans  le  Manitoba,  126  baux,  (30,780 
acres)  ;  dans  la  Saskatchewan,  160  baux  (92,444  acres)  ;  dans  l'Alberta,  6,113 
baux  (1,467,560  acres)  ;  dans  la  Colombie-Britannique,  1,003  baux  (159,607 
acres)  ;  dans  les  Territoires  du  Nord-Ouest,  144  baux  (98,612  acres)  et  123  permis 
(191,416  acres).  La  superficie  totale  des  terres  concédées  en  vertu  de  baux  et 
de  permis  dans  les  Territoires  du  Nord-Ouest  et  de  290,028  acres.  Le  revenu 
total  provenant  des  terrains  pétrolifères  a  été  de  $306,688.82  durant  l'exercice. 

Le  nombre  des  baux  émis  sous  l'empire  des  règlements  relatifs  au  pétrole 
et  au  gaz  naturel  est  de  26,185  et  les  recettes  totales  ainsi  perçues  jusqu'à  date 
s'élèvent  à  $3,722,922.77.  Les  déboursés  qui  ont  tenu  lieu  de  loyers  durant  la 
même  période  ont  été  de  $1,310,214.75. 

On  a  découvert  du  gaz  naturel  en  grandes  quantités  à  des  endroits  très 
éloignés  les  uns  des  autres,  et  l'utilisation  de  ce  gaz  pour  fins  domestiques  et 
industrielles  s'accroît  constamment  dans  différentes  parties  des  provinces  de 
l'Ouest.  Comme  le  gaz  produit  par  le  gîte  de  la  Vallée  Turner  (Alberta)  con- 
tient de  la  gazoline  en  quantité  marchande,  on  a  érigé  et  mis  en  fonctionne- 
ment une  usine  pour  la  récupération  de  ce  produit  que  l'on  extrait  en  totalité 
avant  de  refouler  le  gaz  dans  les  conduites  qui  l'amènent  à  Calgary. 

La  découverte  de  pétrole  en  quantité  importante  dans  le  bassin  Kevin- 
Sunburst  (Montana  septentrional) ,  tout  près  de  la  frontière  a  remarquablement 
stimulé  la  prospection  dans  l'Alberta  méridionale. 

Houille. — Les  règlements  régissant  la  vente  des  terrains  houillers  ont  été 
rescindés  il  y  a  quelques  années  et  toutes  les  ventes  faites  sous  leur  empire  ont 
maintenant  été  réglées.  La  somme  totale  produite  par  les  ventes  de  terrains 
miniers  a  été  de  $1,565,632.08. 

Baux  de  terrains  houillers. — Le  nombre  de  baux  de  terrains  houillers  en 
vigueur  à  la  fin  de  l'exercice  était  de  707,  embrassant  une  superficie  de  263,214 
acres,  répartie  comme  suit:  Manitoba,  1  bail,  80  acres;  Alberta,  614  baux, 
247,012  acres;  Saskatchewan,  89  baux,  11,992  acres;  Colombie-Britannique,  2 
baux,  4,090  acres;  Territoire  du  Yukon,  1  bail,  40  acres.    Le  nombre  de  baux  de 
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terrains  houillers  émis  au  cours  de  l'exercice  a  été  de  124,  embrassant  25,244 
acres.  La  location  des  droits  d'exploitation  de  houillères  a  rapporté  $178,297.54 
durant  l'exercice. 

Droit  régalien  sur  la  houille. — En  vertu  des  règlements  régissant  l'émission 
de  baux  pour  l'extraction  de  la  houille,  le  droit  régalien  est  fixé  à  cinq  centins 
par  tonne  de  2,000  livres  sur  le  rendement  de  houille  marchande  de  la  mine.  Le 
tableau  suivant  indique  les  sommes  perçues  comme  droits  régaliens  sur  la 
houille  extraite  de  terrains  situés  dans  les  provinces  de  l'Ouest,  les  Territoires  du 
Nord-Ouest  et  le  Yukon,  respectivement,  durant  chaque  exercice  depuis  la  mise 
en  vigueur  des  règlements: 


Année 

-  Alberta 

Saskat- 
chewan 

Colombie- 
Britan- 
nique 

Yukon 

Territoires 
du  Nord- 
Ouest 

1903-04 

$          c. 

56  90 

2,822  00 

2,379  75 

3,865  26 

7,621  67 

5,322  39 

153,559  98 

218,932  88 

104,894  55 

142,997  79 

147,198  75 

104,489  77 

67,190  17 

149,447  82 

144,634  75 

175,687  66 

181,641  80 

190,545  80 

185,436  88 

171,723  83 

$          c. 

Aucun 

110  70 

47  10 

74  20 

4  30 

358  11 

1,672  50 

2,184  74 

2.034  74 
3,145  72 
2,123  43 
1,880  06 
2,601  52 
2,228  08 
4,046  55 
3,193  05 
2,573  32 
2,703  41 
3,309  86 

3.035  18 

$      c. 
Aucun 

3  00 

3  50 

2  78 
6  95 

19  35 

4  90 

3  50 
8  92 

Aucun 

<c 
l( 

$      c. 

22  40 

47  00 

569  33 

517  34 

1,543  38 
371  73 
136  38 
125  00 
390  00 

1,069  11 

Aucun 

$        c. 

1904-05 

1905-06     

1906-07 

1907-^8 

1908-09 

1909-10     

1910-11 

1911-12 

1912-13 

1913-14        

1914-15                          

1915-16 

5.10 

1916-17 

1917-18     

6.00 

1918-19 

Aucun 

1919-20 

" 

1920-21 

« 

1921-22     

« 

1922-23 

" 

Le  revenu  total  provenant  des  terrains  houillers  et  attribuable  aux  loyers, 
aux  droits  régaliens  et  aux  droits  payés  lors  de  la  présentation  des  demandes 
s'est  élevé  à  $355,132.55  durant  l'exercice. 

Claims  de  quartz  et  placera. — Au  cours  de  l'exercice,  1,331  claims  d'exploita- 
tion de  quartz  et  356  de  placers  ont  été  octroyés  par  les  registrateurs  miniers  du 
Manitoba,  de  la  Saskatchewan  et  de  l'Alberta,  ainsi  que  par  celui  des  Territoires 
du  Nord-Ouest.    Le  revenu  total  provenant  de  ces  claims  a  été  de  $50,494.37. 

Dans  le  territoire  du  Yukon,  on  a  enregistré  durant  l'exercice  78  inscriptions 
de  claims,  121  reprises  de  claims  abandonnés  et  2,553  renouvellements.  Le  revenu 
provenant  de  ces  sources  et  des  droits  d'enregistrement  de  propriétés  minières  a 
été  de  $42,746.  Durant  la  même  période  382  claims  de  quartz  ont  été  octroyés 
dans  le  Yukon,  et  1,397  renouvellements  accordés;  les  recettes  provenant  de  cette 
source  ont  été  de  $17,053. 

La  mise  en  valeur  des  riches  gisements  de  plomb  argentifère  du  district  de 
Mayo-Keno,  territoire  du  Yuyon,  se  fait  rapidement,  malgré  l'éloignement  de  la 
région  et  les  difficultés  du  transport.  Une  grande  quantité  de  minerai  à  haute 
teneur  d'argent  a  été  extraite  au  cours  de  l'hiver  pour  être  expédiée  aux  affine- 
ries  de  la  côte  du  Pacifique,  à  l'ouverture  de  la  navigation.  Le  coût  de  l'extrac- 
tion, du  transport  et  de  l'affinage  est  d'environ  $100  par  tonne  de  minerai  expé- 
dié. L'exploitation  des  gisements  du  Manitoba  septentrional  fait  aussi  des 
progrès. 

Carrières. — Le  nombre  de  baux  actuellement  en  vigueur,  émis  sous  l'empire 
des  règlements,  est  de  206,  répartis  comme  suit:  Manitoba,  77  baux,  1,984  acres; 
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Saskatchewan,  32  baux,  1,011  acres;  Alberta,  60  baux,  3,164  acres;  Colombie- 
Britannique,  37  baux,  1,109  acres.  Les  recettes  totales  provenant  des  baux  de 
carrières  et  de  terrains  argileux,  y  compris  les  droits  payés  lors  de  la  présen- 
tation des  demandes,  se  sont  élevées  à  $6,506.16  durant  l'exercice. 

Alcali. — Les  règlements  régissant  l'exploitation  de  dépôts  alcalins  s'appli- 
quent aux  agglomérations  naturelles  de  sels  minéraux  solubles,  comprenant 
pour  la  plupart  des  sulfates  de  sodium  et  de  magnésium  sous  une  forme  relative- 
ment pure  dans  certains  marais  et  lacs  peu  profonds  du  sud  de  la  Saskatchewan. 
En  vertu  de  ces  règlements  seize  baux  ont  été  accordés  durant  l'exercice,  embras- 
sant une  superficie  de  4,718  acres.  Les  recettes  provenant  de  cette  source  se 
sont  élevées  à  $1,388.85. 

Droits  régaliens  sur  Vor  extrait  des  mines  du  Yukon. — La  somme  totale 
perçue  jusqu'au  31  mars  1923  pour  les  droits  régaliens  sur  l'or  extrait  des  placers 
du  Yukon,  déduction  faite  de  l'exemption  autrefois  accordée  sous  l'empire  des 
règlements,  est  de  $4,842,666.31,  dont  $25,819.04  ont  été  perçus  durant  le  der- 
nier exercice.  Pour  la  fixation  de  ces  droits  régaliens,  l'or  est  évalué  à  $15.00 
l'once,  ce  qui  est  de  beaucoup  au-dessous  de  sa  valeur  réelle. 

Si  l'on  suppose  que  l'or  pour  lequel  des  droits  régaliens  ont  été  payés  vaut  en 
moyenne  $20.00  l'once,  on  peut  fixer  à  $161,375  la  valeur  approximative  de  la 
quantité  extraite  des  placers  du  Yukon  à  venir  jusqu'au  31  mars  dernier. 

Dragage. — Dix  baux  autorisant  le  dragage  du  lit  des  rivières  du  Yukon  pour 
en  extraire  les  métaux,  sont  aujourd'hui  en  vigueur,  embrassant  3,943  milles  de 
front  riverain.  Le  revenu  total  provenant  de  cette  source  s'élevait,  au  31  mars 
1923,  à  $201,531.42,  dont  $144.30  ont  été  perçus  durant  l'exercice  qui  vient  de  se 
clore.  Ces  baux  de  dragage  s'appliquent  à  certaines  parties  du  cours  des  rivières 
Yukon,  Fortymile  et  Klondike. 

Il  existe  aujourd'hui,  pour  la  récupération  de  l'or,  cinq  dragues  qui  fonc- 
tionnent dans  le  Yukon,  et  qui  sont  toutes  actionnées  par  l'énergie  hydro-élec- 
trique. Deux  de  ces  dragues  ont  une  grande  capacité  et  peuvent  excaver  et 
laver  15,000  verges  cubes  de  gravier  par  jour. 

Seize  baux  pour  la  dragage  du  lit  des  rivières,  en  vue  d'en  extraire  des 
métaux,  sont  aujourd'hui  en  vigueur  dans  les  provinces  du  Manitoba,  de  la 
Saskatchewan  et  de  l'Alberta,  embrassant  soixante-neuf  milles  de  front  riverain; 
il  y  en  a  treize  (embrassant  62  milles  de  front)  en  vigueur  dans  l'Albeirta;  deux 
(6  milles  de  front)  dans  la  Saskatchewan  et  un  (1  mille  de  front)  dans  le 
Manitoba.  Le  revenu  total  provenant  de  cette  source  s'élevait,  au  31  mars 
1923,  à  $51,187.47  dont  $460  ont  été  perçus  au  cours  du  dernier  exercice. 

Exploitation  minière  hydraulique. — Les  règlements  régissant  la  concession 
de  terrains  destinés  à  l'exploitation  minière  hydraulique  dans  le  territoire  du 
Yukon  ont  été  rescindés  par  un  arrêté  du  conseil  en  date  du  4  février  1904. 
Les  baux  en  vigueur  à  cette  époque  n'ont  subi  aucun  changement  du  fait  de 
cette  rescision.  Il  y  a  encore  actuellement  en  vigueur  cinq  baux  d'exploitation 
hydraulique  embrassant  une  superficie  de  15.03  milles  carrés.  La  somme  perçue 
jusqu'ici  pour  oes  loyers  est  de  $161,237.43,  dont  $5,436.35  durant  le  dernier 
exercice. 

Droits  d'eau. — Il  y  a  aujourd'hui  en  vigueur  dans  le  Territoire  du  Yukon 
488  permis  de  dérivation  de  l'eau  pour  l'exploitation  minière,  octroyés  sous 
l'empire  de  la  Loi  des  Placers  du  Yukon;  ils  permettent  l'utilisation  d'une 
quantité  d'eau  égale  à  120,445  pouces  de  mineur. 

Sables  bitumineux. — Le  revenu  total  provenant  de  l'octroi  des  droits  d'ex- 
ploitation des  sables  bitumineux  s'élève  à  $39,766.62.  Il"  y  a  quatre  baux  en 
vigueur,  embrassant  une  superficie  totale  de  5,566.5  acres  dans  la  province  de 
l'Alberta.  Des  recherches  se  poursuivent  en  vue  d'élaborer  la  méthode  la  plus 
efficace  pour  la  récupération,  sur  une  base  commerciale,  du  pétrole  et  des  autres 
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hydrocarbure  que   contiennent   ces   sables.     Les   recettes   provenant   de   cette 
source  se  sont  élevées  à  $1,487.50  durant  l'exercice. 

RAPPORT   DU    COMMISSAIRE    DES    MINES   d'oR    DAWSON,    SUR   L^EXPLOITATION    MINIERE 

DANS  LE  TERRITOIRE  DU  YUKON 

Extraction  de  l'or  des  placera. — L'impôt  sur  l'exportation  a  été  payé  sur 
68,850.68  onces  d'or  durant  l'exercice  et  comme  presque  tout  l'or  extrait  est 
exporté,  cette  quantité  peut,  en  pratique,  être  considérée  comme  représentant 
la  production  totale.  Les  exploitations  hydrauliques  ont  eu  beaucoup  à  souffrir 
de  gelées  très  fortes  et  exceptionnellement  précoces  qui,  dans  plusieurs  cas,  ont 
mis  les  exploitants  dans  l'impossibilité  de  se  procurer  de  l'eau  pour  nettoyer  les 
excavations. 

Yukon  Gold  Company. — Cette  compagnie  a  opéré  une  drague  sur  le  creek 
Gold  Run  pendant  130  jours,  c'est-à-dire  du  25  mai  au  29  septembre;  578,395 
verges  cubes  de  matériaux  ont  été  excavées. 

Huit  mines  hydrauliques  ont  été -exploitées  aux  endroits  suivants.  Adams 
Hill,  King  Solomon,  Oro  Fino  Hill,  Trail  Gulch,  Lovett-Hosford,  American 
Gulch,  Cheechaco  et  Gold  Hill;  1,586,666  verges  cubes  de  matériaux  ont  été 
excavées. 

L'usine  hydro-électrique  que  possède  la  compagnie  sur  la  rivière  Twelvemile 
a  fourni  suffisamment  de  force  motrice  pour  actionner  les  dragues  et  les  autres 
appareils  utilisés.  Le  nombre  moyen  d'hommes  employés  durant  la  saison  d'ex- 
ploitation (d'avril  à  octobre)  a  été  comme  suit:  dragues  et  appareil  de  dégèle- 
ment,  47;  abatage  hydraulique,  42;  creusage  de  fossés,  31;  travaux  divers,  23; 
total,  143. 

Burrall  and  Baird,  Limited. — Cette  compagnie  a  opéré  les  dragues  Canadian 
n^  2  et  4  dans  la  vallée  de  la  Klondike,  sur  la  concession  d'exploitation  hydrau- 
lique n°  18  et  sur  la  concession  de  dragage  n°  24.  La  drague  n°  2  a  fonctionné 
depuis  le  14  mai  jusqu'au  23  septembre  et  a  excavé  1,559,329  verges  cubes  de 
matériaux.  La  drague  n°  4  a  fonctionné  depuis  le  12  mai  jusqu'au  14  décem- 
bre, et  a  excavé  2,260,114  verges  cubes. 

Outre  ces  opérations  principales,  on  a  fait  de  la  prospection  au  moyen  d'une 
foreuse  Keystone  et  un  tunnel  de  prospection  de  940  pieds  a  été  pratiqué  dans  la 
colline  Jackson  en  vue  d'effectuer  de  l'abatage  hydraulique  à  cet  endroit  au 
cours  de  l'été  prochain. 

L'usine  de  pompage  établie  par  la  compagnie  près  de  l'embouchure  du  creek 
Hunker  a  fonctionné  durant  l'été,  de  même  que  les  ateliers  mécaniques  que  la 
compagnie  possède  à  Bear  Creek;  divers  autres  travaux  ont  en  outre  été  effec- 
tués. En  moyenne,  76  hommes  ont  été  employés  par  cette  compagnie  durant 
toute  la  saison. 

The  New  North  West  Corporation,  LÂmited. — Cette  compagnie  a  opéré  la 
drague  North  West  No.  1  sur  le  claim  "Below  Lower  Discovery",  creek  Domi- 
nion, du  27  mai  au  8  novembre;  durant  cette  période  373,064  verges  cubes  de 
matériaux  ont  été  excavées.  La  drague  North  West  No.  2  a  opéré  sur  le  bas- 
fond  Granville,  creek  Dominion,  du  3  juin  au  7  novembre,  et  a  excavé  582,296 
verges  cubes  de  matériaux. 

L'usine  hydro-électrique  de  la  compagnie  au  bras  nord  de  la  rivière  Klon- 
dike a  fourni  suffisamment  d'énergie  pour  actionner  ses  dragues,  ses  ateliers, 
etc.,  ainsi  que  les  dragues  de  la  compagnie  Burrall  and  Baird,  Limited,  opérant 
dans  la  vallée  de  la  Klondike.  En  moyenne  115  hommes  ont  été  employés  par 
cette  compagnie  durant  toute  la  saison. 

Highet  Mining  Company,  Limited. — Cette  compagnie,  qui  a  succédé  à  la 
Titus  Mining  Company,  a  opéré  sa  drague  sur  le  creek  Highet  durant  toute  la 
saison.    Elle  a  employé  en  moyenne  vingt  hommes. 
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Autres  exploitations  de  placers. — M.  Neville  A.  D.  Armstrong,  a  effectué 
une  prospection  considérable  sur  le  creek  Russel,  affluent  de  la  rivière  Mac- 
Millan,  et  rapporte  qu'il  existe  une  vaste  superficie  de  terrains  propres  au 
dragage.     Des  travaux  additionnels  seront  exécutés  durant  l'été  prochain. 

MM.  CoUins,  Weinburg  and  Collins  ont  exploité  sur  une  grande  échelle  leur 
concession  du  creek  Miller.  Ils  ont  effectué  des  travaux  durant  l'hiver  et  ont 
pratiqué  l'abatage  hydraulique  durant  l'été;  leurs  opérations  ont  obtenu  beau- 
coup de  succès. 

En  général,  les  travaux  effectués  par  des  particuliers  dans  les  diverses  par- 
ties de  la  région  leur  ont  été  profitables. 

Exploitations  de  filons. — La  confiance  manifestée  dans  le  rapport  de  l'an 
dernier  quant  au  succès  futur  des  mines  de  plomb  argentifère  de  Keno  Hill  et 
du  voisinage,  dans  le  district  de  la  Stewart  supérieure,  se  trouve  confirmée  par 
les  événements  de  l'année  qui  vient  de  s'écouler. 

L'exploitation  des  concessions  appartenant  à  la  compagnie  Keno  Hill, 
Limited,  a  été  satisfaisante.  La  compagnie  a  extrait  et  transporté  à  Mayo, 
pour  expédition  à  l'ouverture  de^  la  navigation,  environ  4,300  tonnes  d'un  riche 
minerai  et,  en  outre,  a  pris  des  mesures  pour  une  autre  année  de  travaux  consi- 
dérables. La  prospection  effectuée  sur  les  claims  "Friendship"  et  ^'Sadie"  appar- 
tenant à  cette  compagnie  a  fait  découvrir  des  gisements  de  minerai  à  haute 
teneur  d'argent.  La  compagnie  a  employé  quatre-vingt-cinq  hommes  pour 
l'exécution  de  ces  travaux. 

L'exploitation  des  gisements  acquis  par  M.  F.  W.  Bradley,  qui  forment  le 
groupe  Wernecke,  a  été  entreprise  par  la  Treadwell  Yukon  Company,  Limited, 
qui  a  été  organisée  dans  ce  but.  On  a  poussé  les  travaux  d'aménagement  de 
ces  mines  durant  l'année,  et  les  résultats  ont  dépassé  toute  attente.  Les  projets 
qu'avait  formés  la  compagnie  au  mois  de  septembre  dernier  comportaient  l'ex- 
traction et  l'expédition  de  2,000^  tonnes  de  minerai  durant  l'hiver  actuel.  Toute- 
fois, les  gisements  exploités  étaient  tellement  riches  que  la  compagnie  a  pu 
extraire  et  transporter  à  Mayo  environ  4,500  tonnes  de  minerai;  en  outre,  de 
grandes  quantités  d'un  minerai  moins  riche  ont  été  extraites,  mais  vu  l'insuffi- 
sance des  moyens  de  transport,  il  a  été  impossible  de  les  expédier  à  Mayo. 

Cette  compagnie  a  révolutionné  le  transport  d'hiver  dans  cette  région  en  y 
introduisant  des  tracteurs.  Un  tracteur  de  dix  tonnes  a  véhiculé  4,500  tonnes  de 
minerai  sur  une  distance  de  quarante-cinq  milles,  et  aux  voyages  de  retour  il  a 
transporté  du  bois  pour  servir  à  l'exploitation  minière.  On  a  transporté  ainsi  à 
Mayo  jusqu'à  80  tonnes  de  minerai  en  un  seul  chargement.  Bien  que  les  chif- 
fres exacts  ne  soient  pas  connus,  on  est  porté  à  croire  que  le  transport  du  minerai 
au  moyen  de  tracteurs  est  de  25  pour  cent  moins  onéreux  que  lorsqu'on  utilise 
des  chevaux.  A  l'avenir  on  se  servira  exclusivement  de  tracteurs  pour  le  trans- 
port du  minerai. 

Les  deux  compagnies  en  question  sont  les  seuls  grands  expéditeurs  de 
minerai,  mais  un  minerai  de  grande  valeur  a  été  extrait  d'un  grand  nombre 
d'autres  concessions,  et  des  quantités  allant  de  25  à  100  tonnes  ont  été  trans- 
portées à  Mayo  pour  expédition  aux  affineries. 

Somme  toute,  on  peut  dire  que  l'exploitation  a  été  des  plus  satisfaisantes 
durant  l'année.  Les  projets  que  l'on  forme  actuellement  pour  l'an  prochain 
comportent  l'extraction  et  le  transport  jusqu'à  Mayo  d'environ  15,000  tonnes  de 
minerai  à  haute  teneur  et  les  exploitants  espèrent  que  l'extraction  de  ce 
minerai  produira  en  outre  suffisamment  de  minerai  moins  riche  pour  justifier 
l'installation  d'une  usine  de  concentration. 

Houille. — La  Five  Fingers  Coal  Company  a  exploité  une  mine  sur  la  butte 
Tantalus,  au  bord  de  la  rivière,  du  côté  opposé  à  l'ancienne  mine  Five  Fingers 
et  elle  a  expédié  une  certaine  quantité  de  houille  à  Dawson.  On  s'attend  de 
produire  cete  anpée  suffisamment  de  charbon  pour  répondre  à  tous  les  besoins. 
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Tableau  A — Recettes  provenant  de  la  houille  et  d'autres  minéraux  des  provinces 
de  l'Ouest  et  des  territoires  durant  l'exercice. 

Pétrole $  306,688  82 

Quartz 938  66 

Droits  miniers 2, 076  00 

Di-oits  régaliens  sur  la  houille 174, 759  01 

Loyers  de  houillères 178, 297  54 

Droits  miniers  (quartz  et  placers) 92, 301  71 

Baux  hydrauliques  ( Yukon) 5, 436  35 

Baux  de  dragage  (provinces  de  l'ouest) *. 460  00 

Baux  de  dragage  (  Yukon) 144  30 

Taxe  sur  l'or  exporté ' 25,819  04 

Certificats  gratuits,  exportation  de  l'or 16  50 

Carrières ; 6,506  16 

Droits  d'enregistrement  et  frais  de  bureau 1,994  60 

Gypse 50  00 

Alcali 300  55 

Potasse 206  00 

Sable  bitumineux 1,507  50 

Permis  d'extraction  du  grès  et  du  gravier 35  00 

Travaux  d'aménagements 350  00 

Compte  provisoire  des  recettes 808  00 

Divers 17  15 

Total $  798,712  89 

Tableau  B — Recettes  provenant  des  minéraux  et  perçus  à  chaque  agence  des 
provinces  de  l'Ouest  et  des  territoires  durant  l'exercice. 

Battleford $  978  22 

Calgary 176,224  82 

Dauphin 7, 199  65 

Edmonton 198 ,  009  95 

Grande  Prairie 14, 108  27 

Kamloops 379  93 

Lethbridge 210, 665  20 

Moose  Jaw 7 ,  461  38 

New  Westminster 33,300  72 

Le  Pas  (Manitoba) 20,872  40 

Le  Pas  (Saskatchewan) 3,627  00 

Peace  River 11,832  93 

Prince  Albert 22  00 

Revelstoke 364  20 

Saskatoon 1,026  50 

Swift  Current. . . .'. 7,394  98 

Winnipeg 14,071  43 

Fort  Smith  (T.  N.-O.) 16,898  12 

Dawson  (bureau  du  Commissaire  des  mines  d'or) 47, 381  65 

Dawson  (bureau  du  percepteur  des  droits  régaliens) 25,755  69 

Whitehorse  (bureau  du  Registrateur  minier) 1 ,  073  50 

Whitehorse  (bureau  du  percepteur  des  droits  régaliens), 64  35 

Total $  798,712  89 

RAPPORT  DE  M.  B.  L.  YORK,  CONTRÔLEUR  DU  SERVICE  DES  BOIS 

ET  PÂTURAGES 

Le  revenu  total  provenant  du  bois,  des  pâturages  et  des  terres  à  foin,  pour 
l'exercice  clos  le  31  mars  1923,  s'est  élevé  à  $886,064.37,  soit  une  augmentation 
de  $162,741.56  sur  les  chiffres  de  l'exercice  précédent. 

RECETTES   PERÇUES   DURANT   l'eXERCICE    1922-23 

Bois — 

Bonis  (licences) $  166,408  37 

Loyers  (licences). 75,234  00 

Droits  régaliens  (licences) 281 ,  516  32 

Droits,  redevance  et  loyers  (permis) 175, 624  81 

Saisies 10, 115  02 

Droits  de  cubage 6, 922  56 

Registres  de  cubage 78  00 

Droits  de  licences 1 ,  078  18 

Total. .  $  716, 977  26 
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RECETTES  PERÇUES  DURANT  l'eXERCICE   1922-23. — Fin. 

Report $  716,977  26 

Pâturages,  terres  à  foin,  etc. — 

Pâturages $  113,896  94 

Terres  à  foin 17,203  84 

Droits  d'aménagement 555  66 

Cotisations  pour  protection  contre  le  feu 35, 411  17 

Travaux  d'aménagement. 2,019  50 

Total $  169,087  11 

Recettes  totales $  886, 064  37 


1924 


Les  tableaux  suivants  indiquent  les  recettes  totales  des  agences  des  bois  de 
la  Couronne,  le  nombre  de  scieries  en  fonctionnement,  les  quantit-és  de  bois 
manufacturé,  la  superficie  des  terres  concédées  en  vertu  de  licences,  et  le  nombre 
de  baux  de  pâturages  ainsi  que  la  superficie  qu'ils  occupent.  Le  rapport  du 
Surintendant  des  Agences  des  Bois  de  la  Couronne  est  également  annexé. 

Les  recettes  provenant  du  bois,  des  pâturages  et  des  terres  à  foin,  perçues 
par  les  agences  des  Bois  de  la  Couronne,  et  le  nombre  de  scieries  fonctionnant  en 
vertu  de  licences  et  de  permis  sont  comme  suit: 


Agences 

Recettes 

totales 

Nombre  de 

scieries 
possédant 
une  licence 

Nombre  de 

scieries 
pKjssédant 
un  permis 

Calgary .- 

$          c. 

49,025  05 
112,0.50  81 
227, 159  75 

97,736  91 

37,822  36 
178,627  50 

49,294  64 

11 

31 
24 
23 
4 
33 
12 

15 

128 

Prince  Albert     

63 

Winnipeg                   ...                       

35 

Kamloops 

New  Westminster 

Revelstoke 

8 

BOIS 


Le  rapport  des  opérations  indique  que  les  quantités  suivantes  de  bois  de 
construction  et  d'articles  en  bois  ont  été  fabriquées  et  vendues  en  vertu  de 
licences  et  de  permis: 


Articles 

En  vertu  de  licences 

En  vertu  de  permis 

Manufacturé 

Vendu 

Manufacturé 

Vendu 

254,042,349 

28,816,186 

35,078 

265,108,892 

26,973,310 

25,638 

17,784,290 

3,947,571 

2,904 

945,250 

354,615 

24,196 

3,034 

896 

22,244,104 

Lattes  (milliers)                                 ,  . . . . 

3,958,571 

Billes  à  bardeaux  (cordes) 

574,250 

327,696 

107,474 

14,121 

300 

400 

1,774,987 

16,110 

132,503 

453,812 

5,325 

42,296 

271 

400 

1,797,425 

1,860 

48,213 

346,290 

Piquets  de  clôtures              

7,462 

Bois  de  chauffa^'e  (cordes)                

4,256 

Liens  (cordes) 

Etais  de  mine 

Bois  de  mine  (pieds  linéaires) 

Bois  de  charpente  rond  (pieds  linéaires) 

Pilotis,  poteaux  et  pièces  de  cuvelage  (pieds 
linéaires) 

183.502 
9,442 

59,351 

540 

176 

1,114 

884 

868,038 
7,972 

42,306 

Dosses  (cordes) 

540 

176 

1,114 

Billes  à  lattes  (cordes)                                 .... 

868 
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Les  étendues  détenues  en  vertu  de  licences  et  de  permis  dans  le  Manitoba, 
la  Saskatchewan,  l'Alberta  et  la  Colombie-Britannique  sont  comme  suit: 


Province 

Licences 

Permis 

Manitoba 

milles  carrés 

1,024-67 

918-51 

1,827-65 

1,717-19 

milles  carrés 

422-57 

144-41 

272-68 

14  44 

Saskatchewan 

Alberta : 

Colombie-Britannique 

5,488-02 

854-10 

Durant  l'exercice  183  coupes  ont  été  concédées  comme  suit:  7  coupes  déte- 
nues en  vertu  de  licences,  32  coupes  comportant  une  scierie  amovible,  65  coupes 
de  bois  de  chauffage,  73  coupes  de  bois  arsin,  6  coupes  détenues  en  vertu  de 
permis. 


PATURAGES 

Le  nombre  de  baux  de  pâturages  en  vigueur  durant  l'exercice  a  été  de  6,980, 
occupant  une  superficie  de  6,324,644  acres,  répartie  comme  suit:  Manitoba, 
103,046  acres;  Saskatchewan,  2,814,913  acres;  Alberta,  2,925,582  acres;  Colom- 
bie-Britannique, 499,103  acres.  Au  cours  de  l'exercice  '  639  nouveaux  baux  ont 
été  émis. 

RAPPORT  DU  SURINTENDANT  DES  AGENCES  DES  BOIS  DE  LA  COURONNE, 
E.  F.  STEPHENSON 

Tableau  A — Articles  en  bois  manufacturés  en  vertu  de  licences  et  de  permis 
annuels  par  les  détenteurs  de  coupes  comprises  dans  des  terres  fédérales, 
durant  l'exercice  1922-23. 

COUPES  CONCÉDÉES  EN  VERTU  DE  LICENCES 


Agence 

Bois  de 
construc- 
tion 

Lattes 

Traverses 
de  che- 
min de 
fer 

Billes 

à 

bardeaux 

Grumes 

Billes 

de 
sciage 

Piquets 
clôture 

Caîgary            .       .    .       .... 

Pds 

M.  de  P. 

13,467 

22,525 

12,189 

117,625 
41,382 
33,272 
13,582 

2,931,900 

8,265,876 

Nombre 

2i9,302 

197, 735 

873 

29,513 

24,486 

1,100 

2,346 

Nombre 

Nombre 

1,059,833 

384,366 

61,327 

48,440 

Nombre 

320,889 
364,290 
103,845 
163,566 
645,995 
282,205 
235,298 

Nombre 

Edmonton 

Kamloops 

1,247 
33, 169 

40,000 

New  Westminster 

Prince  Albert                 

11,867,460 

Revelstoke 

662 

22,999 

62,911 

Winnipeg -  . 

5,750,950 

Totaux 

254,042 

28,816,186 

475,355 

35,078 

1,576,965 

2.116,088 

102.911 

COU 

PES  CONCÉDÉES 

EN  VER 

TU  DE  PERMIS 

Calgary 

530 

8,898 

1,941,650 
1,984,921 

53,399 
263,913 

7,416 
203,448 

18,694 
171,158 

Edmonton 

2,363 

Kamloops 

New  Westminster 

Prince  Albert 

1,575 

409 

6,373 

1,768,000 

13,531 

38,894 

4,750 

165,866 

Revelstoke 

543 

17,547 

29, 614 

Totaux  

17.785 
271,826 

3,947,571 
32,763,757 

360,457 
835,812 

2,906 
39,684 

228,411 
1,805,376 

399,362 
2.515,4.50 

Grands  totaux 

Exercice  précédent 

230,200 

25,587,495 

740,270 

36,261 

4,252,089 

2,435,316 

64 
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Tableau  B — Articles  en  bois  obtenus  sur  des  terres  fédérales  en  vertu  de  permis 
octroyés  par  les  agences  respectives  (principalement  aux  colons)  au  cours 
de  l'exercice. 


Agence 

Bois  de 
sciage  et 
grumes 

Barres 
transver- 
sales de 
clôtures 

Poteaux 

Piquets 
clôtures 

Bois 
de 
chauf- 
fage 

Tra- 
verses 
chemin 
de  fer 

Poteaux 
de  télé- 
graphe 
et  de 
télé- 
phone 

Bois 
rond 

Billes 
à  bar- 
deaux 

liattes 

Battleford 

PdsM.deP 

714,597 
5,419,988 
4,130,231 
7,865,521 

878,284 
7,014,394 
1,071,165 
7,900 
4,143,408 
1,537,374 
18,381,612 
1,157,067 

657,072 

89,916 

8,980,829 

nombre 

20,760 

21,592 

8,000 

401,738 

182,146 

970 

2,975 

2,250 

nomb. 

5,720 

9,430 

1,230 

77,321 

36,867 

■■"8^42 
425 

nomb. 

15,125 
59,925 
8,378 
147,557 
42,355 
102,007 
36,988 
6,267 

cordes 

992 

4,770 

15.812 

2,057 

137 

3,380 

3,840 

827 

310 

3,750 

40,411 

953 

633 

2,749 

37,370 

nomb. 

nomb. 

pds  lin. 

cordes 

milliers 

Calgarj' 

32,116 

5,000 

370,898 

6,666 
■■■9, 817 

8,560,315 

2,320 

2,726,679 

100 
i27 

Dauphin 

700 

250 

Grande  Prairie       .... 

Kamloops 

49,855 
3,000 

23,970 

4 

100 

Lethbridge        

326,554 

Moose  Jaw 

New  Westminster 

300 

5,346 

43,815 

16,234 

120 

70 
1,234 

33,955 

5,333 

Peace  River 

308,640 
116,880 

31,310 

27,005 

350 

800 

'"2;642 

52,435 
130,314 
75,090 
14,923 
21,362 
40,487 

12 
924 

384 

Revelstoke             

Saskatoon 

2,600 
22,238 
8,430 

Swift  Current 

Winnipeg 

20,337 

1,300 



76 

1  850 

Totaux 

62,049,388 

1,099,219 

201,242 

753,213 

117,991 

546,901 

43,181 

11,649,823 

6,672 

3,184 

Exercice  précédent 

56,407,542 

1,775,989 

327,060 

1,056,890 

117,706 

534,148 

108,552 

11,410,259 

5.870 

Tableau  D. — Nombre  de  permis  de  fenaison  accordés  par  les  divers  bureaux 
des  Bois  de  la  Couronne,  et  quantités  de  foin  récoltées  durant  l'exercice. 


Agence 

Terres  fédérales 

Terres  scolaires 

Terres  boisées 

Recettes 

Permis 
accordés 

Tonnes 
de  foin 

Permis 
accordés 

Tonnes 
de  foin 

Permis 
accordés 

Tonnes 
de  foin 

provenant 
du  foin 

Battleford 

318 

215 

189 

1,040 

394 

24 

42 

362 

3,415 
4,018 

4,488 
8,894 
3,279 
120 
1,221 
5,23^ 

239 
202 
176 
419 
89 

2,920 
2,171 
2,341 
4,445 

678 

31 

9 

228 

32 

1,549 

190 

3,575 

1,145 

$        c. 
3,063  49 

Calffarv     

2.775  97 

Dauphin      .                   .... 

2,664  00 

Edmonton 

5.005  40 

Grande  Prairie 

1,430  25 

28 

1 

53 

296 

10 

1,402 

176  25 

Lethbridge 

41 
432 

438 
4,881 

295  16 

Moose  Jaw 

3,312  64 

New  Westminster 

Peace  River 

405 
398 

4,689 
3,163 

è2 
180 

962 
1,415 

4 
76 

356 
2,183 

2,000  04 

Prince  Albert 

2,422  80 

Saskatoon 

234 
173 

568 

2,506 
4,992 
5,362 

357 
158 
594 

2,670 
1,933 
6,730 

72 

7 

127 

2,121 

155 

2,367 

2,875  10 

Swift  Current 

1,142  05 

Winnipeg 

7,895  60 

Totaux 

4,362 

51,379 

2,949 

31,584 

668 

15,349 

35,058  75 

Exercice  précédent. 

5,430 

63,993 

3,644 

46, 107 

833 

20,541 

35,253  31 

RAPPORT  DE  M.  JOS.  P.  DUNNE,  SURINTENDANT  DU  SERVICE  DES 

TERRES  DE  L'ARTILLERIE,  DE  L'AMIRAUTÉ  ET  DES 

CHEMINS   DE   FER 

Dans  le  passé,  plusieurs  des  ministères  ont  acquis  des  terres  pour  des  fins 
d'utilité  publique,  et  dans  le  cours  des  années,  une  certaine  partie  de  ces 
étendues  a  cessé  d'être  utile.  Comme  le  gouvernement  s'efforce  toujours  d'uti- 
liser dans  la  plus  grande  mesure  possible  les  propriétés  qu'il  possède,  ces  terres 
devenues  inutiles  sont  offertes  en  vente  ou  en  location  s'il  est  impossible  de  les 
vendre  immédiatement. 
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D'après  les  statuts,  une  des  fonctions  du  ministère  de  l'Intérieur  est  de 
V'endre  ou  de  louer  ces  terres,  et  cette  tâche  incombe  au  service  des  Terres  de 
l'Artillerie,  de  l'Amirauté  et  des  Chemins  de  fer.  Les  divers  ministères  remettent 
au  Service  les  terres  en  question  et  il  en  dispose  de  la  façon  la  plus  avantageuse. 
Durant  l'exercice  il  y  a  eu  dans  ce  domaine  une  recrudescence  d'activité  que  les 
rapports  futurs  mentionneront  sans  doute. 

Comme  les  plans  de  plusieurs  des  terres  administrées  par  le  service  sont 
trop  anciens  pour  les  besoins  actuels,  il  a  été  nécessaire  de  faire  un  nouveau 
lever  de  ces  propriétés  dont  la  plupart  se  trouvent  dans  la  province  d'Ontario. 
Des  levers  de  vérification  ont  été  effectués  à  Prescott  et  à  Hamilton  et  sur  la 
réserve  du  gouvernement  à  Burlington,  et  l'on  a  arpenté  des  terres  qui  avaient- 
été  primitivement  acquises  lors  de  la  construction  du  canal  Rideau  et  qui 
n'étaient  plus  nécessaires  pour  son  exploitation.  Lorsque  les  levers  et  les  plans 
seront  terminés,  les  archives  seront  en  excellent  état  et  l'administration  des 
terres  en  sera  d'autant  plus  efficace. 

Durant  l'exercice,  les  activités  de  la  section  des  Terres  des  chemins  de  fer 
ont  porté  surtout  sur  le  règlement  définitif  des  divers  comptes  d'octrois  de  terres 
aux  compagnies  de  chemins  de  fer.  On  est  à  faire  un  examen  des  registres  qui 
contiennent  les  détails  de  ces  octrois,  en  vue  de  classifier  correctement  les  terres 
qui  étaient  autrefois  submergées.  Plusieurs  de  ces  dernières  serviront  à  com- 
penser ce  qui  est  encore  dû  sur  les  octrois  de  terres  aux  compagnies  de  chemins 
de  fer.  Chaque  lettre  patente  remise  à  la  compagnie  du  Canadian  Northern 
pour  des  droits  de  surface  et  portée  au  compte  de  ses  octrois  de  terres  a  été 
examinée,  de  même  que  chaque  contrat  passé  entre  la  compagnie  de  chemin  de 
fer  et  l'acheteur  de  la  terre. 

Une  superficie  d'environ  200,000  acres  a  été  patentée  durant  l'exercice  pour 
être  portée  au  compte  des  octrois  de  terres,  plusieurs  lots  de  townsites  du  gou- 
vernement ont  été  vendus  et  un  nouveau  townsite  a  été  mis  en  vente. 

L'enregistrement,  la  transcription  et  le  classement  des  arrêtés  du  conseil 
se  rapportant  au  ministère  de  l'Intérieur  ont  été  effectués  comme  d'habitude. 

Les  tableaux  suivants  indiquent  le  nombre  de  lots  qui  ont  fait  l'objet  de 
transactions  au  cours  de  l'exercice,  le  montant  du  principal  et  de  l'intérêt  accu- 
mulé et  les  sommes  perçues  à  leur  sujet: 

Tableau  A — Nombre  de  lots  et  de  parties  de  lots  vendus  ou  rachetés  durant 

l'exercice 


liocalité 

Nombre  de 
lots  vendus 
ou  rachetés 

Prix 

d'achat 

Montant 

reçu  en 

acompte 

durant 

l'exercice 

Remarques 

Edmundston 

Ptsl,2,3,4,5, 
Lots  6,  7,  8,  9 

Ilot 

Ilot 

1  lot 

4  lots 

èlot 

1  lot 

1  lot 

1  lot 
Réserve 

$      c. 
1,536  30 

105  00 

100  00 

180  00 

2,175  00 

90  00 

202  60 

64  67 

50  00 

136  30 

$      c. 
1,536  30 

105  00 

100  00 

180  00 

402  22 

90  00 

40  00 

64  67 

50  00 

136  30 

En  acompte. 

Grand  Falls 

En  entier. 

Ottawa 

En  entier. 

Ottawa 

En  entier. 

Ottawa 

En  acompte. 

Ottawa 

En  entier. 

Ottawa 

En  acompte 

Port  Maitland 

En  entier. 

Québec 

En  entier. 

Ste-Croix 

En  entier. 

Totaux 

4,639  87 

2,704  49 
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Tableau  B — Localités  où  sont  situées  des  terres  de  l'Artillerie  au  compte  des- 
quelles on  a  encaissé  des  recettes  durant  Texercice. 


Localité 


Montant 


Localité 


Montant 


Burritt's  Rapids. . 
Burlington  Beach. 

Chambly 

Edmundston 

Elmsley 

Grand  Falls,  N.-B 

Grenville 

Hamilton 

Kingston 

Kemptville 

Long  Island 

Nepean 

Niagara  Falls 

O wen  Sound 

Ottawa 

Reporté. . . 


$      c. 

5  24 

502  00 

2  06 

1,537  30 

3  60 

150  15 

2  00 

5  50 

204  50 

62  00 

2  00 

2  00 

6  00 

16  50 

1,858  27 

4,359  12 


Report 

Old  Sly's  Rapids 

Port  Maitla^id 

Prescott 

Patterson's  Creek 

Québec 

Queenston 

Shelburne,  N.-E 

St.  Joseph 's  Island 

St.  Croix  River 

Sorel 

Smiths  Falls 

Tenby  Bay 

Township  de  Marlborough 

Total 


$     c. 

4,359  12 

4  00 

108  46 

2  00 

1  00 

880  00 

3  00 

6  00 

237  42 

136  30 

104  00 

54  00 

5  00 

21  35 

5,921  95 


Tableau  C — Recettes  classifiées,  pour  l'exercice 

Loyer $  2,563  16 

Principal 2, 738  63 

Droits,  intérêt,  etc 619  86 

Total $  5 ,  921  65 


Tableau  D — Montant  dus  et  mis  au  compte  des  prix  d'achat,  des  loyers  et  de 

l'intérêt  pendant  l'exercice 


Localité 

Loyer 

Principal 

Intérêt 

Total 

Amherstburg           . .     .       

$      c. 

2  00 

2  00 

100  00 

$      c. 

$      c. 

$        c. 
2  00 

Beaver  Harbour 

0  12 

28  00 

1  61 

0  77 
7  94 

2  12 

128  00 

1  61 

Elmsley                         .    .           

2  10 

67  60 

0  20 

0  36 

2  87 

Grand  Falls 

75  54 

Grenville 

0  20 

0  36 

Montréal                        .                      

15  60 

291  70 

35  47 

15  60 

Nepean ■ 

1,310  00 

1,601  7a 

Niagara 

35  47 

0  25 
79  85 
32  50 

0  50 
17  59 

0  50 

3  00 
50  00 
17  68 

4  00 
6  80 

0  25 

Ottawa         .         .           ... 

74  56 

1  58 
0  32 

26  00 

2  73 

154  41 

0 wen  Sound 

34  08 

Oxford 

0  82 

Port  Maitland 

97  04 

140  63 

Presqu'île,  N -B. .    .                  .             

3  23 

Shelburne 

3  00 

Smiths  Falls 



50  00 

Sorel 

4,819  35 

2,409  28 
25  48 
49  17 

7,246  31 

Tay 

29  48 

Wolford 

55  97 

Totaux 

386  93 

6,226  39 

2,970  23 

9,583  55 
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RAPPORT  DU  CONTROLEUR  FINANCIER,  P.  MARCHAND 

Etat  des  recettes  nettes  provenant  de  diverses  sources  durant  l'exercice  1922-23. 

A— Terres  fédérales,  y  compris  le  Yukon $  2, 348, 615  34 

B— Terres  scolaires 1,514,503  44 

C— Terres  de  l'Artillerie 5,921  65 

D — Frais  d'enregistrement 415  10 

E — Recettes  casuelles 19, 896  77 

F — Remboursements  des  grains  de  semence  et  des  fonds  de  secours 248,834  96 

G — Amendes  et  confiscations 2, 607  46 

H — Ventes  de  terres  des  compagnies  ferroviaires 1 ,  590  00 

$  4,142,384  81 


Le  tableau  I  indique  les  recettes  mises  au  compte  des  terres  fédéra;les  et 
classifiées  par  sous-titres: 

Le  tableau  J  établit  une  comparaison  entre  les  rec-ettes  du  présent  exercice 
et  celles  de  l'exercice  précédent. 


Tableau  A — Recettes   provenant  des  terres   fédérales  pour  l'exercice   1922-23 


Agences 

Comptant 

Scrip 

Total 

Agences  des  terres  fédérales — 

Battleford 

$      c. 

26,837  24 

45,884  81 
5,842  03 

30,679  35 
4,820  32 
5,049  72 

14,400  87 

136, 199  98 

3,161  46 

5,391  07 

18, 182  32 
1,722  08 

46,999  81 
136,430  89 

16, 138  62 

19,343  25 

S      c. 

$           c. 
26,837  24 

Calgary                                                               

45,884  81 

Dauphin 

5,842  03 

Edmonton 

100  00 

30,779  35 

4,820  32 

Kamloops 

5,049  72 

Lethbridge 

14,400  87 

136,199  98 

New  Westminster 

3,161  46 

Peace  River 

5,391  07 

Prince  Albert 

720  00 

18,902  32 

Revelstoke 

1,722  08 

Saskatoon    . .         .    . 

46,999  81 

Swift  Current 

136,430  89 

Winnipeg            • 

80  00 

16,218  62 

Divers 

19,343  25 

517,083  82 

900  00 

517,983  82 

Agences  des  bois  de  la  Couronne — 

Battleford 

10,872  58 

Calgary  .     .                .           . .       

70  475  59 

Calgary  Irrigation  Office 

802  OO 

Dauphin 

21,789  87 

Edmonton .       .    . 

147,268  79 

Grande  Prairie  ....             .       .    .       .    . 

5,677  43 

Indian  Head 

2,044  71 

Kamloops 

30,329  55 

Lethbridge 

53,959  16 

Moose  Jaw           .    . 

16  635  17 

New  Westminster 

178,627  50 

Peace  River 

6,016  81 

Prince  Albert .    .    .    . 

260, 667  88 

Revelstoke 

43  860  43 

Saskatoon 

5,672  44 

Swift  Current 

45,396  68 

Petawawa  (réserve  militaire) 

442  75 

Winnipeg 

103  678  63 

1,004,217  97 
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T.^J3LEAU  A — Recettes  provenant  des  terres  fédérales  pour  l'exercice  1922-23^Fin 


Agences 


Total 


Agences  des  mines — 

Battleford 

Calgary 

Dauphin 

Edmonton 

Grande  Prairie  — 

Kaniloops 

Lethbridge 

Moose  Jaw 

New  \Yestminster. 

Peace  River 

Prince  Albert 

Pas 

Revelstoke 

Saskatoon 

Swift  Current 

IVinnipeg 


Parcs  nationaux — 

Parc  Antelope 

ParcBuffalo 

Parc  Elk  Island 

Parc  Fort  Anne 

Parc  Glacier 

Parc  Jasper 

Parc  Kootenay 

Moose  Mountain,  réserve  de  bisons. 

Parc  Pointe-Pelée 

Parc  Rocky  Mountains 

Parc  Pointe  Vidal 

Parc  Waterton  Lakes 

Parc  Yoho 

Divers 


Territoires  du  Kord-Ouesi — 

Ventes  générales  de  terres 

Droits  d'enregistrement 

Compte  en  suspens 

Permis  d'importation  de  spiritueux. 

Licences  de  traiteurs 

Licences  de  trappeurs 

Droits  sur  coupe  de  bois 

Permis  de  coupe  de  foin 

Droits  miniers 

Pétrole 

Loyers. 


Territoires  du  Yukon — 

Droits  de  homesteads 

Ventes  générales  de  terres 

Loyers 

Ventes  de  cartes,  droits  d'enregistrements. . . 

Comptes  intérimaires  de  recettes 

Droits  de  coupe  de  bois 

Permis  de  coupe  de  foin 

Droits  miniers 

Droits  régaliens  et  redevance  sur  la  houille. . . 

Baux  de  dragage 

Impôt  d'exportation  de  l'or 

Certificats  gratuits  pour  l'exportation  de  l'or. 

Baux  hydrauliques 

Quartz 


Revenu  total  (y  compris  comptant  $2,430,867.14  et  scrip  $900). 


Moins  remboursements. 


978  22 

176,505  82 

7,299  75 

197,384  95 

14,108  27 

379  93 

210,665  20 

7,461  98 

33,906  23 

11,832  93 

22  00 

24,451  90 

364  20 

1,026  50 

7,394  98 

17,132  84 


710,915  70 


572  80 

130  00 

98  50 

31  00 

405  32 

5,708  80 

88  20 

55  20 

3  00 

62,975  25 

27  00 

3,472  83 

1,669  54 

67  15 


75,304  59 


784  39 

29  00 

1,689  05 

231  40 

1,180  00 

4,433  00 

1,876  54 

6  00 

5,571  81 

10.987  31 

11  00 


26,799  50 


40  00 

1,733  34 

6,334  70 

32  50 

242  00 

13,836  38 

24  45 

42,726  00 

40  00 

144  30 

25,819  04 

16  50 

5,436  35 

120  00 


96,545  56 
2,431,767  14 


83,151  71 


Revenu  net $  2,348,615  43 
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Tableau  B — Recettes  attribuables  aux  terres  scolaires  pour  l'exercice  1922-23 

1922-23 


Province 

Recettes 
brutes 

Rembourse- 
ments 

Recettes 
nettes 

Manitoba 

$        c. 

105,399  97 

1,020,859  19 

412,190  82 

$        c. 

409  64 

5,593  19 

17,943  71 

$          c. 
104,990  33 

Saskatchewan 

1,015,266  00 

Alberta 

394,247  11 

1,538,449  98 

23,946  54 

1,514,503  44 

Tableau  C — Recettes  attribuables  aux  terres  de  l'Artillerie  pour  l'exercice 

1922-23 


Exercice 

Recettes 
brutes 

Rembourse- 
ments 

Recettes 
nettes 

1922-23 

$        c. 
6,132  79 

$        c. 
211  14 

$         c. 
5  921  65 

Tableau  D — Droits  d'enregistrement  pour  l'exercice  1922-23 


Exercice 

Recettes 
brutes 

Fond 
d'assurance 
sur  les  terres 

Recettes 
nettes 

$        c. 

6  00 

448  00 

$        c. 

0  40 
38  50 

%          c. 
5  60 

Territoires  du  Yukon    . .  .   .           

409  50 

454  00 

38  90 

415  10 

Tableau  E — Revenu  casuel  pour  l'exercice  1922-23 


Exercice 

Recettes 
brutes 

Rembourse- 
ments 

Recettes 
nettes 

1922-1923                                                

$        c. 
20,060  18 

%        c. 
163  41 

$          c. 
19,896  77 
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Tableau  F — Remboursements  nets  pour  grains  de  semences  et  hypothèques  de 

secours,  pour  l'exercice  1922-23 


Année 

Perceptions 
(somme 
brute) 

Rembourse- 
ments 

Recettes 
nettes 

1876 

$        c. 

63  39 

609  20 

447  75 

1,456  01 

2,181  48 

731  09 

137  62 

121  24 

90  37 

4,318  87 

444  25 

1,905  52 

2,532  25 

398  69 

507  05 

113,758  41 

69,662  69 

2,270  53 

12,385  21 

10, 664  77 

8,516  52 

12,382  03 

1,670  23 

563  00 

326  40 

5,181  57 

1,476  09 

$        c. 

$          c. 
63  39 

1886-7-8 

609  20 

1890 

447  75 

1894  .                                     

43  08 

56  27 

13  45 

2  70 

1,412  93 

1895 

2,125  21 

1896 

717  64 

1900 

134  92 

1901 

121  24 

1905     .           . .                  

90  37 

1908 

5  51 

2  32 

74  20 

1  46 

4,313  36 

1909 

441  93 

1911 

1,831  32 

1 J12 

2,530  79 

1913 

398  69 

1914 

2  86 

2,468  13 

1,039  27 

70  07 

190  41 

151  94 

52  82 

1,698  96 

504  19 

1915  semences 

111,290  28 

1915  secours 

68,623  42 

1917 

2,200  46 

1918      . 

12,194  80 

1919 

10,512  83 

1920  semences 

8,463  70 

10,683  07 
1  670  23 

1921  semences 

1921  secours        .                            .    .           ... 

563  00 

1922  semences 

326  40 

1922  secours 

50  75 
43  07 

5,130  82 

Secours  avancés  antérieurement  à  1915 

1  433  02 

254,802  23 

5,967  27 

248,834  96 

Tableau  G — Amendes  et  confiscations  pour  l'exercice  1922-23 


Lois  et  règlements 

Recettes 
brutes 

Rembourse- 
ments 

Recettes 
nettes 

Loi  des  Terres  du  Nord-Ouest    

$        c. 

357  40 
170  00 
482  50 
473  00 
1,592  56 

$        c. 
20  00 

S          c. 
337  40 

Loi  de  la  Chasse  dans  les  Terres  du  Nord-Ouest 

170  00 

Loi  de  la  Convention  concernant  les  oiseaux  migrateurs 

30  00 
300  00 
118  00 

452  50 
173  00 

Règlements  régissant  les  parcs  nationaux 

1,474  56 

3,075  46 

468  00 

2,607  46 

Tableau  H — Recettes  provenant  des  Terres  Fédérales  pour  l'exercice  1922-23, 
portées  au  crédit  des  comptes  spéciaux  des  compagnies  de  chemin  de  fer 
dont  les  noms  suivent. 


Compagnies  de  chemins  de  fer 

Date  de 
l'arrêté  du 
.  conseil 

Recettes 
brutes 

Rembour- 
sements 

Recettes 
nettes 

Lake  Manitoba  Railway  and  Canal  Co.,  Canadian 
Northern  Railway  System 

5déc.     1908.. 

S      c. 
1,600  00 

$      c. 
10  00 

S        c. 
1,590  00 

TERRES  FÉDÉRALES 


71 


DOC.   PARLEMENTAIRE   No  12 


Tableau  I — Recettes  brutes  en  espèces  au  compte  des  recettes  des  terres  fédé- 
rales pour  l'exercice  1922-23 


Sources  de  revenus 


Recettes 
brutes 


Rembourse- 
ments 


Recettes 
nettes 


Droits    sur  homesteads 

Droits  sur  ventes 

Améliorations 

Ventes  générales  de  terres 

Droits  sur  coupe  de  bois 

Pâturages  et  foin 

Taxes  d'exportation  sur  l'or,  la  houille,  pétrole,  droits  miniers, 

etc 

Ventes  de  cartes,  loyers,  frais  de  bureau  et  divers 

Permis  d'importation  de  spiritueux,  licences  de  tracteurs  et  de 

trappeurs 

Parcs  nationaux  du  Canada 


53,460  00 
80  00 

36,847  94 
414,278  96 
825,465  05 
175,415  54 

801,465  07 
42,705  59 

5,844  40 
75,304  59 


2,430,867  14 


$   c. 
270  00 


25,810  82 
6,112  00 

19,070  24 
5,580  81 

12,176  53 
14,028  16 

24  00 
79  15 


83,151  71 


53,190  00 
80  00 

11,037  12 
408,166  96 
806,394  81 
169,834  73 

789,288  54 
28,677  43 

5,820  40 
75,225  44 

2,347,715  43 


Tableau  J — Recettes  brutes  (en  espèces  et  scrip)  au  compte  des  terres  fédérales 
pour  l'ex-ercice  1922-23,  comparativement  à  l'exercice  précédent.       • 


1922-23 

1921-1922 

Augmen- 
tation 

Diminution 

Diminution 
nette 

$        c. 

517,983  82 
1,004,217  97 

710,915  70 
75,304  59 
26,799  50 
96,545  56 

$        c. 

911,265  92 
861,982  98 
851,971  18 

74,302  68 
121,824  73 

97,182  10 

1        c. 

$        c. 
393,282  10 

$          c. 

Agences  des  bois  de  la  Couronne . 
Agences  des  mines 

142,234  99 

141,055  48 

Parcs  nationaux  du  Canada 

1,001  91 

95,025  23 
636  54 

2,431,767  14 

2,918,529  59 

143,236  90 

629,999  35 

486,762  45 
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DEUXIÈME  PARTIE 

PARCS  NATIONAUX  DU  CANADA 


RAPPORT  DU  COMMISSAIRE  J.  B.  HARKIN 


L'événement  le  plus  notable  de  l'exercice  1922-1923  en  rapport  avec  les 
Parcs  nationaux  a  été  l'achèvement  de  la  grande  route  d'automobiles  Banff- 
Windermere,  qui  traverse  la  partie  centrale  des  montagnes  Rocheuses  et  met 
l'Alberta  et  la  Colombie-Britannique  en  communication  directe  par  voie  carros- 
sable. Elle  n'est  pas  seulement  la  première  route  d'automobiles  passant  par 
les  Rocheuses,  mais  elle  constitue  le  premier  chaînon  du  grand  réseau  de  6,000 
milles  de  longueur,  connu  sous  le  nom  de  Grand  Circuit  touristique,  dont  le 
parcours  est  probablement  le  plus  grandiose  de  l'univers.  Depuis  deux  ans  les 
automobilistes  des  deux  pays  attendaient  avidement  la  complétion  de  ce  dernier 
arc.  Maintenant  le  circuit  est  complet  et  les  voitures  des  prairies  peuvent  aller 
vers  l'ouest  et,  partant  de  Calgary,  Alberta,  passer  par  le  parc  national  Banff, 
admirer  les  magnifiques  paysages  des  Rocheuses  centrales,  et  s'arrêter  aux  endroits 
suivants:  Banff,  lac  Louise,  la  vallée  des  Dix  Pics  (Ten  Peaks),  le  lac  Moraine, 
puis  traverser  le  sommet  Vermillion  et  passer  par  le  parc  national  Kootenay  pour 
se  rendre  à  Invermere,  en  Colombie-Britannique.  De  là  on  peut  faire  des  raccor- 
dements directs  via  Cranbrook,  C.-B.,  pour  Spokane  et  Seattle,  dans  l'état  de 
Washington,  Vancouver  et  Victoria,  C.-B.,  Portland,  dans  l'Orégon,  San  Fran- 
cisco et  Los  Angeles,  Cal.  En  revenant,  la  route  tourne  à  l'est  pour  aller  au 
Grand  Canyon,  puis  au  nord  via  Sait  Lake  City  et  les  parcs  nationaux  Yellow- 
stone  et  Glacier  jusqu'à  la  frontière  internationale  et  de  là  à  Macleod  et  Calgary. 
De  Macleod,  par  un  détour  de  la  voie  de  35  milles,  on  accède  au  parc  national 
des  Lacs  Waterton,  la  belle  réserve  dans  l'Alberta  sud,  renommée  pour  ses 
magnifiques  paysages  et  ses  endroits  de  pêche  incomparables.  La  partie  ouest 
du  grand  Circuit  est  connue  sous  le  nom  de  "California-Banff  Bee  Line",  et  la 
partie  est,  sous  celui  de  "  Grand  Canyon  Route".  Avec  leurs  prolongements,  ces 
chemins  forment  le  réseau  de  la  grande  voie  internationale  d'un  parc-à-l'autre,  qui 
touche  à  douze  parcs  nationaux  des  Etats-Unis  et  à  trois  du  Canada. 

Sur  le  territoire  canadien,  il  y  a  aussi  un  circuit  plus  petit^ — le  nœud  coulant 
de  ce  grand  "lasso"  qui  a  été  dénommé  le  Circuit  touristique  des  Rocheuses 
canadiennes.  Il  est  formé  par  la  grande  voie  transprovinciale  qui  passe  au- 
dessus  du  Crowsnest  et  fait  raccordement  avec  la  California-Banff  Bee  Line,  à 
Cranbrook,  et  avec  celle  du  Grand  Canyon,  à  Macleod,  complétant  le  circuit 
de  600  milles,  dont  chaque  mille  de  parcours  offre  à  l'automobiliste  une  pleine 
vue  des  Rocheuses. 

Ce  fut  en  1911  que  le  projet  fut  d'abord  formulé  et  porté  à  l'attention  des 
gouvernements  fédéral  et  provinciaux.  Les  arpentages  préliminaires  furent 
entrepris,  et  l'on  se  rappela  les  observations  de  sir  James  Hector  sur  la  possi- 
bilité de  construire  une  telle  route.  Des  ingénieurs  du  gouvernement  de  la 
Colombie-Britannique  firent  rapport  qu'elle  offrait  le  moyen  de  transport  par 
automobiles  le  plus  favorable  à  travers  les  montagnes  Rocheuses  et  que  pour  la 
beauté  des  paysages  elle  serait  insurpassable.  ^ 
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Après  les  conférences  entre  le  gouvernement  du  Dominion  et  les  deux  pro- 
vinces de  l'Alberta  et  de  la  Colombie-Britannique,  il  fut  entendu  que  le  tronçon 
de  la  vallée  Windermere  jusqu'au  sommet  du  Vermillion,  sur  la  limite  ouest  du 
parc  serait  construit  par  la  Colombie-Britannique;  la  section  comprise  entre 
Calgary  et  la  limite  est  du  parc  national  Banff,  par  l'Alberta.  Le  gouvernement 
du  Dominion  devait  construire  la  partie  à  travers  le  parc  national  comprise 
entre  les  deux  tronçons  qu'elle  fait  raccorder. 

En  1914,  le  chemin  fut  achevé  et  ouvert  à  la  circulation  entre  Calgary  et 
la  grande  ligne  de  partage.  Le  gouvernement  de  la  Colombie-Britannique  fit 
construire  environ  douze  milles  de  la  section  ouest,  les  travaux  étant  exécutés 
à  partir  des  deux  extrémités  de  la  route.  Mais,  du  fait  de  la  déclaration  de 
guerre,  le  travail  avança  très  lentement  en  Colombie-Britannique  et  fut  iné- 
vitablement interrompu.  En  1919,  un  nouvel  arrangement  fut  fait  par  lequel 
le  gouvernement  fédéral  entreprit  de  compléter  pour  janvier  1924  les  53  milles 
qui  restaient  à  faire.  En  retour,  la  Colombie-Britannique  consentit  à  trans- 
porter au  gouvernement  du  Dominion  pour  fins  de  parcs  nationaux  une  étendue 
approximative  de  600  milles  carrés  traversée  par  la  nouvelle  route,  et  qui  est 
actuellement  connue  sous  le  nom  de  parc  national  Kootenay. 

La  construction  d'une  grande  route  à  travers  une  région  montagneuse  non 
arpentée  et  si  loin  de  toute  base  d'approvisionnement  fut  exécutée  avec  beau- 
coup de  difficultés.  Aux  deux  bouts  de  la  route,  les  têtes  de  lignes  du  chemin  de 
fer  étaient  à  soixante-treize  milles  de  distance.  Les  neiges  abondantes  de  l'hiver 
augmentaient  considérablement  les  difficultés.  Malgré  cela,  les  travaux  mar- 
chèrent presque  sans  interruption  du  commencement  jusqu'à  ce  que  le  chemin 
fut  complété,  dans  l'automne  de  1922,  soit  plus  d'un  an  avant  la  date  fixée 
dans  le  contrat. 

La  construction  du  tronçon  Vermillion-Windermere  présentait  aussi  bien 
des  difficultés,  non  seulement  à  cause  du  caractère  montagneux  de  la  région, 
mais  également  à  cause  de  son  éloignement  de  la  voie  ferrée.  A  partir  de  la 
crête  des  Rocheuses,  que  le  chemin  traverse  en  passant  par  le  col  Vermillion,  il 
descend  la  pente  abrupte  du  versant  ouest  des  montagnes  Rocheuses  proprement 
dites,  puis  remonte  la  rampe  pour  traverser  la  chaîne  Brisco,  et  descend  jus- 
qu'au fond  de  la  vallée  Sinclair,  pour  passer  par  la  gorge  Sinclair,  de  la  Columbia, 
qui  est  d'une  saisissante  grandeur.  Il  fallut  construire  quarante  milles  en  pleine 
forêt  vierge,  ériger  quatorze  ponts  et  définitivement,  percer  la  route  dans  les 
immenses  rochers  de  la  gorge  Sinclair. 

Les  deux  lignes  extrêmes,  ou  les  têtes  de  ligne  de  Castle  (Alberta)  et  de 
Firlands  (Colombie-Britannique)  étant  éloignées  de  73  milles,  il  fallut  trans- 
porter les  approvisionnements  de  la  partie  centrale  à  de  grandes  distances  par 
trucks  ou  wagons.  Durant  l'hiver  de  1920-21,  la  neige  était  quelquefois  de 
quatre  à  cinq  pieds  de  profondeur  sur  les  cols;  souvent,  les  attelages  chargés 
de  provisions  mettaient  plusieurs  jours  pour  parvenir  à  leur  destination.  Environ 
soixante  milles  de  portage  furent  entretenus  pendant  les  deux  derniers  hivers. 

La  nouvelle  route  a  été  tracée  de  telle  sorte  que  sur  chaque  mille  de 
son  parcours  l'automobiliste  peut  jouir  des  plus  beaux  points  de  vue  de  cette 
région  incomparable  sous  le  rapport  du  pittoresque  et  avoir  en  même  temps  tout 
le  confort  possible  que  procure  un  chemin  bien  régalé. 

Cette  contrée  est  pratiquement  vierge  et  elle  renferme  quelques-uns  des 
plus  magnifiques  panoramas  des  Rocheuses.  Ce  fut  par  ce  chemin  que  passèrent 
jadis  plusieurs  des  pionniers  explorateurs,  dont  le  principal  fut  Sir  James 
Hector,  géologue,  attaché  à  l'expédition  Palliser,  qui  gravit  le  mont  Vermillion 
au  cours  du  fameux  voyage  qui  lui  procura  plus  tard  la  gloire  de  découvrir  le 
défilé  Kicking  Horse.  La  région  est,  de  fait,  si  peu  connue  qu'un  bien  petit 
nombre  des  pics  qu'elle  renferme  ont  été  baptisés,  et  il  y  en  a  encore  moins 
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qui  ont  été  escaladés.  Un  monde  nouveau,  riche  en  attractions  nouvelles,  est  dé- 
sormais ouvert  à  l'alpinisme  et  à  l'automobilisme.  La  faune  sauvage  y  est  na- 
turellement abondante;  le  gros  gibier  s'accroît  rapidement  et  devient  de  plus  en 
plus  apprivoisé,  grâce  aux  conditions  qui  existent  dans  les  parcs  nationaux 
qui  lui  servent  de  refuge.  Des  chèvres,  élans,  orignaux,  cerfs  et  ours  viennent  tout 
près  des  voitures  qui  passent,  et,  souvent,  un  gros  mouflon  ou  Bighorn  à  peu  près 
apprivoisé  vous  dispute  la  voie. 

La  route  sera  ouverte  en  grande  pompe  le  30  juin  1923,  alors  que  plusieurs 
orateurs  et  autres  visiteurs  représentant  le  gouvernement  du  Dominion,  celui 
des  provinces  et  plusieurs  des  états  voisins  seront  présents. 

PROTECTION    DE    LA    FORET 

Les  dommages  par  le  feu  dans  les  parcs  ont  été  comparativement  légers, 
cette  année.  Bien  que  le  temps  ait  été  sec  et  que  de  dangereuses  conflagrations 
aient  fait  rage  en  différentes  parties  de  la  région,  les  incendies  dans  les  limites 
des  parcs,  à  l'exception  de  celui  de  Kootenay,  ont  tous  été  éteints  avant  d'avoir 
causé  des  dégâts  sérieux. 

INCENDIES    DANS    LES    PARCS    NATIONAUX    DU    CANADA 

1922-23  1021-22 

Boisbrûlé 298i  ac.  2,614^  ac. 

Herbe  brûlée lU   "  l,fi4.3|   " 

Frais  d'extinction $  3,0%  36  S  8,296  2G 

Nombre  d'incendies : 70  70 

Afin  d'être  en  mesure  de  prévenir  ou  de  combattre  les  incendies,  le  program- 
me que  l'on  s'était  tracé  a  été  mis  à  exécution.  Neuf  nouvelles  cabanes  pour  les 
gardes  ont  été  bâties,  une  vieille  a  été  réparée  et  une  autre  reconstruite.  La 
Royale  gendarmerie  à  cheval  canadienne  en  ayant  mis  une  à  notre  disposition, 
nous  en  avons  pris  possession.  Nous  en  avons  mis  sept  autres  en  bon  état  au 
moyen  de  réparations  et  d'agrandissements.  Trois  écuries  ont  été  construites  et 
soixante  et  un  milles  de  sentiers  ouverts,  ce  qui  permet  d'atteindre  facilement 
une  région  jusque-là  d'un  accès  difficile.  Soixante-sept  milles  de  lignes  de  télé- 
phone en  forêt  ont  été  installées,  ce  qui  aidera  grandement  au  service  de  la 
protection  contre  le  feu. 

La  patrouille  aérienne  de  High-River  a  fait  des  randonnées  quotidiennes 
au-dessus  du  parc  Waterton  Lakes.  Dans  ceux  de  Kootenay  et  des  Montagnes- 
Rocheuses,  une  inspection  a  été  faite  et  on  a  choisi  l'emplacement  d'un  aéro- 
drome ainsi  que  de  plusieurs  atterrissages  pour  le  service  projeté  de  surveillance 
aérienne  dans  ces  deux  parcs. 

Des  cours  d'entraînement  comportant  examens  ont  été  donnés  aux  gardiens 
des  parcs  Jasper,  Yoho,  Waterton  Lakes,  Glacier  et  Mount  Revélstoke  relatifs 
au  fonctionnement  des  appareils  mécaniques  employés  dans  la  lutte  contre  les 
incendies.  Les  coupe-feu  dans  les  parcs  des  Prairies,  Elk  Island  et  Buffalo, 
ont  été  soit  labourés,  soit  hersés,  suivant  le  besoin. 

On  a  fait,  dans  le  parc  des  Montagnes  Rocheuses,  une  nouvelle  installation 
qui  consiste  en  deux  grandes  cuves  de  bois  sur  la  montagne  Su'lphur,  qui  servi- 
ront de  réservoirs  à  eau  pour  le  temps  des  sécheresses;  elles  seront  alimentées  par 
de  petits  ruisseaux  qui,  autrement,  seraient  incapables  de  fournir  assez  d'eau 
pour  les  pompes.  Cinq  locomobilcs  avec  une  quantité  suffisante  de  manches 
ou  boyaux  à  incendie  ont  été  ajoutées  à  notre  équipement.  On  a  fait  l'essai 
d'un  autre  modèle  de  pompe  à  haute  pression;  les  résultats  étant  satisfaisants, 
on  en  a  acheté  une  immédiatement  et  commandé  huit  autres  pour  la  saison 
1923.  On  s'est  procuré  un  certain  nombre  de  cuves  en  toile  pour  le  système  de 
relais  et  des  bâts  militaires,  dont  on  a  été  satisfait.  Cette  année,  les  gardiens 
ont  parcouru  pour  leur  servioe  de  patrouille  une  étendue  de  217,770  milles. 
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Maintenant,  les  plans  des  constructions  requises  dans  les  parcs  sont  soumis 
à  l'architecte  de  l'Urbanisme.  Quant  à  ceux  qui  lui  avaient  été  soumis  l'année 
précédente,  quelques  améliorations  ont  été  suggérées.  Dans  plusieurs  autres 
cas,  des  dessins  entièrement  nouveaux  ont  été  préparés  afin  d'établir  une  archi- 
tecture pius  convenable  et  d'un  meilleur  effet  dans  les  divers  établissements 
sociaux.  L'on  croit  qu'avec  le  temps  cette  attention  améliorera  grandement 
l'apparence  des  villages  -et  villes  au  point  de  vue  de  l'urbanisme  moderne. 

De  nouveaux  terrains  de  campement  pour  les  automobilistes  ont  été  amé- 
nagés à  Banff;  ils  s'étendent  sur  une  superficie  de  277  lots.  On  y  a  construit, 
d'après  les  dessins  soumis  par  le  service  de  l'Urbanisme,  dix-neuf  abris,  deux 
bâtiments  de  service  et  un  logement  pour  le  gardien.  Tous  sont  faits  en  bois 
rond  et  s'harmonisent  bien  avec  les  alentours  des  parcs.  Une  nouvelle  sub- 
division a  été  tracée  à  Radium  Hot  Springs,  sur  la  route  Banff- Windermere,  et 
les  plans  ont  été  préparés  pour  les  bâtis(ses  de  chaque  côté  de  l'arche  d'entrée  du 
parc  à  cet  endroit.  Elles  sont  actuellement  en  voie  d'érection.  Elles  contien- 
dront le  logement  du  gardien,  d'un  côté  de  l'arche,  et  de  Tautre,  une  salle  de 
repos  pour  les  visiteurs.  Des  plans  ont  été  dressés  pour  une  nouvelle  subdivision 
au  canyon  Marble,  pour  l'amélioration  de  l'avenue  Banff.  Le  plan  de  ville,  fait 
suivant  les  règles  de  l'urbanisme,  pour  le  village  minier  de  Canmore  est  bien 
compréhensible.  L'intention  est  d'inaugurer  une  série  de  villages  miniers 
modèles  dans  l'enceinte  des  parcs.  11  a  fallu  examiner  les  bâtiments  existants, 
les  titres  de  propriété,  les  moyens  d'améliorer  l'apparence  de  l'ensemble,  choisir 
les  emplacements  et  faire  l'aménagement. 

Des  études  ont  été  faites  dans  le  but  de  développer  et  d'embellir  les  environs 
du  lac  Beauvert,  du  canyon  Maligne,  des  sources  thermales  de  Miette,  du  parc 
Elk  Islland,  des  lacs  Brereton,  Nora  et  Waterton;  aussi  des  forts  Chambly, 
Lennox  et  la  Pointe  à  Vidal. 

Des  plans  d'essai  ont  été  dressés,  sur  lesquels  sont  portés  les  sites  de  parcs 
nationaux  éventuels  dans  les  provinces  maritimes,  dans  la  région  de  la  Gatineau, 
P.Q.,  et  des  ébauches  de  plans  types  pour  les  sites  historiques.  Ont  été  faites 
aussi  les  plans  d'une  station  estivale  au  lac  Edith  Cavell,  dans  le  parc  Jasper. 
Les  rapports  et  les  plans  relatifs  à  Fort  George,  Garrison  Reserve  et  Fort  Mis- 
sassagua,  sur  le  front  Niagara,  furent  préparés  après  que  l'aviseur  du  service  de 
l'Urbanisme  eut  visité  les  sites. 

L'œuvre  d'éducation  a  été  faite  au  moyen  d'articles  dans  les  journaux  sur 
les  sujets  en  rapport  avec  l'urbanisme  et  par  correspondance  avec  divers  groupes 
en  différentes  parties  du  pays,  en  vue  de  l'établissement  d'organisations  locales 
d'urbanisme.  Des  conférences  ont  été  faites  par  le  personnel  du  service  dans 
plusieurs  universités,  villes  et  villages,  et  à  l'assemblée  de  Muskoka.  Les  maté- 
riaux nécessaires  pour  des  conférences  avec  projections  sur  l'écran  ont  été 
envoyés  à  des  associations  et  écoles  dans  les  campagnes.  Des  matières  avaient 
été  préparées  pour  le  Toivn  Planning  Journal  et  le  Town  Planning  Institute,  du 
Canada. 

Des  documents  relatifs  à  l'urbanisme  ont  été  envoyés  pour  être  exposés  à 
Ottawa  lors  de  la  conférence  annuelle  d'urbanisme  tenue  dans  cette  ville  et 
d'une  sur  le  même  sujet  à  Londres. 

LA   VIE   ANIMALE   ET   LES   INDUSTRIES   AGRICOLES 

Grâce  aux  refuges  ou  sanctuaires  pourvus  pour  leur  conservation,  tous  les 
animaux  sauvages  dans  les  parcs  continuent  à  profiter  et  à  se  multiplier.  En 
face  de  la  décroissance  et  de  l'extermination  des  plus  gros  mammifères  sur 
presque  tout  le  continent  américain,  ce  fait  est  très  encourageant. 
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Bisons.— On  a  fait,  le  21  mars  1923,  le  dénombrement  des  bisons  dans  les 
parcs,  lequel  a  donné  les  chiffres  suivants:  Parc  Buffalo,  6,780;  parc  Elk  Island, 
281;  parc  des  Montagnes  Rocheuses,  16;  total,  7,077.  Le  recensement  précé- 
dent, fait  le  21  mars  1922,  donnait  6,315  têtes;  soustraction  faite  de  366  que 
l'on  avait  abattues  ou  dont  il  avait  été  disposé  autrement,  il  y  a  donc  eu  une 
augmentation  nette  de  762.  Dans  le  parc  de  Wainwright,  Les  bisons  se  sont 
trop  accrus  pour  la  capacité  du  parc,  dont  les  pâturages,  à  cause  des  quelques 
années  de  sécheresse  qui  se  sont  suivies,  n'étaient  pas  proportionnés  à  Taugmen- 
tation  naturelle  qui  a  été  de  1,000  à  1,500  par  année.  Il  a  fallu  suppléer  à  la 
pénurie  des  aliments  et  soigner  abondamment  le  troupeau,  pendant  l'hiver;  c'est 
pour  cela  que  le  ministère  a  décidé  de  faire  une  expérience  en  faisant  abattre 
250  des  plus  vieux  bœufs.  Les  produits  de  cette  boucherie,  viande,  têtes  et 
peaux,  furent  mis  en  vente.  Vu  que  des  vieux  mâles  seulement  avaient  été  tués, 
on  crut  que  le  meilleur  moyen  d'utiliser  la  viande  serait  d'en  faire  du  pémican. 
Les  dispositions  nécessaires  furent  donc  prises  pour  fabriquer  ces  conserves 
suivant  le  procédé  indien  original.  Le  travail  est  exécuté  par  des  Indiens,  sous 
la  surveillance  d'un  fonctionnaire  des  parcs  qui  est  au  courant  de  cette  fabri- 
cation. D'après  les  échantillons  obtenus,  les  rapports  de  quelques  annciens  et 
de  personnes  qui  ont  fait  usage  de  cet  aliment,  nous  avons  raison  de  croire 
qu'il  égale,  quant  à  la  qualité,  le  produit  original.  L'on  s'attend  à  ce  que  cette 
nourriture  devienne  d'un  grand  avantage  et  rende  service  dans  les*  parties  recu- 
lées du  Canada.  Nous  avons  déjà  reçu  des  commandes  considérables  venant 
du  nord  du  pays. 

Un  grand  nombre  de  demandes  nous  ont  été  adressées;  il  y  en  a  de  toutes 
les  parties  du  monde,  mais  surtout  du  Canada,  des  Etats-Unis,  d'Irlande  et 
d'Ecosse,  pour  l'obtention  d'animaux,  à  titre  de  don  ou  de  prêt,  pour  jardins 
zoologiques.  Afin  de  montrer  un  esprit  de  coopération  dans  la  conservation  de 
la  faune  sauvage,  nous  avons  fait  droit  à  ces  demandes,  en  autant  que  la  chose 
était  possible.  Toutes  les  dépenses  en  rapport  avec  ces  transactions  sont  dé- 
frayées par  les  consignataires.  Trois  élans  ont  été  donnés  au  district  de  Pentic- 
ton,  vallée  Okanagan,  pour  la  propagation  de  l'espèce  dans  cette  région.  Plusieurs 
têtes  montées  de  bisons,  élans,  moutons  et  chèvres  des  montagnes  Rocheuses  ont 
été  prêtées  pour  figurer  dans  des  expositions. 

Antilopes. — Le  troupeau  d'antilopes  dans  la  réserve  Nemiskam  continue  à 
profiter.  Il  comprend  maintenant  130  têtes,  soit  une  augmentation  de  trente  au 
cours  de  l'année  dernière.  Cela  semble  démontrer  que  cet  animal  peut  être  élevé 
avec  succès  en  demi  captivité.  On  s'efforce  actuellement  d'en  capturer  un  autre 
troupeau;  les  spécimens  pris  sont  transportés  dans  la  réserve  mentionnée.  La 
création  d'une  autre  réserve  ou  d'autres  réserves  pour  ces  mammifères  est  à 
l'étude.  Le  besoin  est  pressant,  parce  que,  malgré  les  mesures  de  protection  éta- 
blies, les  chasseurs  tuent  les  antilopes  qui  sont  en  dehors  de  la  réserve  Nemiskam, 
et  les  quelques  individus  qui  restent  de  ces  troupeaux  à  l'état  sauvage  sont  épar- 
pillés et  seront  bientôt  exterminés  si  on  ne  prend  de  nouveaux  moyens  de  les 
préserver.  L'hiver  dernier,  on  a  acheté  un  approvisionnement  de  fourrage  pour 
une  bande  de  ces  animaux  qui,  disait-on,  était  en  danger  de  mourir  d'inanition, 
ne  pouvant  trouver  la  nourriture  nécessaire,  parce  que  les  couches  de  neiges  qui 
recouvraient  le  sol  étaient  trop  épaisses. 

Les  loups. — Des  investigations  ont  été  faites  au  sujet  des  loups,  qui  étaient 
devenus  une  menace,  et  les  résultats  ont  été  portés  à  l'attention  des  autorités 
provinciales.  On  a  cru  bon,  afin  de  combattre  efficacement  ces  ennemis,  de 
réunir  les  efforts  des  compétences  provinciales  et  fédérales. 

La  ciuestion  a  été  discutée  avec  les  autorités  provinciales,  mais  aucune  base 
d'opération  définitive  n'a  été  arrêtée. 
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Douze  gardes-chasse  honoraires  ont  été  nommés  provisoirement  pour  chasser 
les  loups  dans  le  parc  des  lacs  Waterton,  où,  d'après  les  rapports  qui  nous  étaient 
parvenus,  ils  s'attaquaient  aux  troupeaux. 

Les  ours. — On  s'est  procuré  un  ours  polaire  d'une  dizaine  de  mois  pour  le 
jardin  zoologique  de  Banff.  Il  avait  été  capturé  à  la  baie  Chesterfield  par  le 
sergent  Douglas,  de  la  Royale  gendarmerie  à  cheval  canadienne. 

La  pêche. — Il  n'y  a  pas  eu  de  modifications  des  règlements  de  pêche  au  cours 
de  l'année  qui  vient  de  s'écouler.  Afin  de  permettre  le  repeuplement  de  certains 
lacs  où  la  pêche  avait  été  excessive,  il  y  a  eu  interdiction  de  ce  privilège.  A  tout 
considérer,  ce  sport  a  été,  dit-on,  pleinement  satisfaisant  dans  les  divers  parcs. 

Il  y  a  quelques  lacs  dans  le  parc  Jasper  qui  ne  contiennent  pas  de  poisson. 
Des  investigations  spéciales  ont  été  faites  dans  le  but  de  les  empoissonner,  ce  qui 
sera  d'un  gvana  avantage  au  point  de  vue  des  touristes  dans  le  parc. 

Permis. — Des  permis  de  collectionner  un  certain  nombre  d'oiseaux  et  de 
mammifères  dans  quelques-uns  des  parcs,  pour  des  fins  scientifiques,  ont  été 
délivrés  pendant  l'année  à  quatre  naturalistes  d'une  réputation  établie. 

Expériences. — On  a  semé  dans  le  parc  Buffalo,  l'année  dernière,  de  la  graine 
de  tournesols.  Si  l'expérience  réussit,  nous  aurons  là  un  bon  aliment  pour  les 
animaux.  On  leur  a  servi  la  récolte  obtenue  et  ils  en  ont  mangé  volontiers,  sur- 
tout les  bisons,  et  ont  paru  se  régaler.  Nous  en  sèmerons  sur  une  plus  vaste  éten- 
due, ce  printemps. 

La  laine  des  bisons  a  été  envoyée  à  des  fabriques  pour  fins  d'expérimenta- 
tions. On  en  recueille  actuellement  une  plus  grande  quantité  dans  le  même  but. 
Les  rapports  finals  ne  nous  sont  pas  encore  parvenus. 

Le  Surintendant  du  parc  Buffalo  rapporte  que  les  essais  de  croisement  faits 
dans  ce  parc  par  le  ministère  de  l'Agriculture  font  du  progrès.  Au  mois  d'avril, 
1922,  une  des  vaches  domestiques  a  mis  bas  une  génisse  hybride,  provenant  d'un 
croisement  avec  le  bison,  et  deux  autres,  des  génisses,  résultat  de  croisements  avec 
le  yak.    Toutes  profitent  bien  et  sont  de  beaux  spécimens  pleins  de  santé. 

Rendement  agricole 

8,779  boisseaux  d'avoine,  à  40  cents $  3,511  60 

1,610  tonnes  de  foin,  à  $16  la  tonne 25,760  00 

175  tonnes  de  paille,  à  $5  la  tonne 875  00 

26  tonnes  de  fourrage  vert,  à  $33  la  tonne 858  00 

Total $    31 ,  004  60 

PUBLICITÉ 

En  vue  de  l'inauguration  de  la  première  route  d'automobiles  passant  par 
les  Rocheuses  centrales,  une  campagne  spéciale  de  publicité  a  été  organisée  de 
bonne  heure  dans  l'année.  25,000  exemplaires  d'une  attrayante  brochure  illustrée 
ont  été  distribués  dans  les  clubs  d'automobiles  et  autres  organisations  similaires. 
Elle  contient  l'histoire  et  la  géographie  de  la  route  Banff-Windermere  et  attire 
l'attention  sur  les  principales  caractéristiques  offrant  le  plus  d'intérêt  aux  tou- 
ristes. Grâce  à  la  coopération  du  ministère  de  l'Immigration  et  de  la  Colonisa- 
tion, les  fonctionnaires  canadiens  de  ce  département,  stationnés  aux  États-Unis, 
nous  ont  grandement  aidés  dans  la  distribution  de  cet  ouvrage  et  de  cartes  appro- 
priées. Le  commissaire  du  commerce  canadien  à  New-York,  M.  Frederick  Hudd, 
a  prêté  son  concours  à  l'œuvre  de  publicité  spéciale  dans  cette  ville;  il  a  organisé 
la  distribution  d'un  grand  nombre  de  brochures  ainsi  que  la  publication  d'articles 
dans  les  journaux  et  les  magazines  relativement  à  l'ouverture  de  la  route.  Envi- 
ron 2,000  exemplaires  de  la  brochure  furent  envoyés  sur  demande  à  la  compagnie 


PARCS  NATIONAUX  79 

DOC.  PARLEMENTAIRE   No  12 

du  chemin  de  fer  Canadien-Pacifique,  qui  les  distribuera  dans  ses  bureaux,  et 
un  nombre  égal  au  président  de  la  Calgary  Good  Roads  Association,  qui  a  entre- 
pris à  ses  frais  une  campagne  particulière  en  rapport  avec  la  grande  route  nou- 
velle. Nous  avons  dû  en  faire  ré-imprimer  15,000  exemplaires.  Avec  l'aide  du 
même  ministère  mentionné,  de  grands  tableaux  représentant  des  scènes  dans 
les  parcs  furent  encadrés  et  expédiés  à  l'adresse  de  seize  agents  d'immigration 
canadiens  dans  les  états  de  l'ouest.  Six  de  ces  tableaux  furent  envoyés  à  chaque 
bureau  avec  instructions  de  les  faire  parvenir  au  bureau  voisin  après  deux 
semaines  ce  qui  assurera  un  circuit  d'expositions  de  96  vues  différentes  dans  les 
bureaux  respectifs. 

Des  vues  agrandies  de  scènes  dans  les  parcs  nationaux  canadiens,  surtout 
en  bordure  de  la  voie  nouvelle,  furent  installées  dans  la  salle  de  réunions  du 
comité  des  chemins  de  fer,  à  la  Chambre  des  Communes.  Elles  ont  été  inspectées 
par  260  députés  et  sénateurs.  Il  fut  entendu  avec  les  autorités  de  l'exposition 
que  des  vues  de  ce  genre  seraient  fournies  à  ceux  des  membres  des  deux  Chambres 
qui  en  feraient  la  demande  pour  les  placer  dans  leurs  bureaux  aux  Communes. 

Des  demandes  de  l'ouvrage  "Through  the  Heart  of  the  Rockies  and  Selkirk" 
nous  arrivent  encore  sans  interruption,  et  nous  avons  reçu  des  centaines  de  lettres 
d'appréciation.  Ce  petit  livre  a  été  envoyé  par  le  bureau  du  service  de  l'immi- 
gration en  Grande-Bretagne  et  sur  tout  le  continent  européen;  tous  les  prin- 
cipaux clubs  en  ont  reçu  des  exemplaires.  Cette  publication  est  maintenant 
épuisée  et  il  sera  probablement  nécessaire  d'en  commander  une  nouvelle  édition 
pour  l'année  prochaine. 

Un  petit  dépliant  ayant  pour  titre  'What  to  do  at  Banfï"  a  aussi  été  édité. 
Il  contient  des  renseignements  concis  sur  les  chemins,  les  sentiers  ou  pistes 
et  concernant  les  points  intéressants  pour  les  visiteurs  à  Banff,  au  lac  Louise  et 
la  région  de  Field.  Il  sera  distribué  dans  les  parcs.  La  plus  grande  partie  a  été 
expédiée  au  surintendant,  qui  en  disposera  parmi  les  touristes.  En  tout,  50,000 
brochures  ont  été  ainsi  réparties  de  même  qu'un  grand  nombre  d'imprimés  et  de 
vignettes  pour  projections. 

Le  conférencier  officiel  a  continué  ses  causeries  dans  les  provinces  de  Québec 
et  d'Ontario,  et  il  a  visité,  durant  l'automne  de  1922,  les  provinces  de  l'Ouest  où 
il  a  adressé  la  parole  dans  un  grand  nombre  de  clubs  et  de  maisons  d'éducation 
de  diverses  catégories.  En  plus,  le  service  a  fourni  vingt-neuf  conférences  toutes 
prêtes  accompagnées  de  clichés  appropriés.  Des  films  de  vues  animées  ont  été 
prêtés  à  différentes  organisations. 

On  a  commencé,  de  bonne  heure  dans  l'année,  la  publication  d'un  bulletin 
mensuel  en  anglais  et  en  français,  qui  a  été  distribué  aux  journaux  par  tout  le 
Dominion. 

REVENU 

Le  revenu  global  pour  l'exercice  1922-23  a  été  de  $77,112.95,  soit,  en  com- 
paraison avec  celui  de  l'exercice  précédent,  un  fléchissement  de  $2,102.21.  Cette 
différence  est  due  au  fait  qu'en  1921-22  le  service  avait  perçu  la  somme  de  $2,877 
pour  les  permis  de  chasse  dans  le  Nord-Ouest,  tandis  qu'en  1922-23,  ces  permis 
ont  été  délivrés  par  le  service  des  territoires  du  Nord-Ouest. 
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Tourisme. — Le  nombre  de  touristes  qui  a  visité  le  parc  des  Montagnes- 
Rocheuses  a  été  très  satisfaisant.    En  voici  un  relevé: 


Hôtel 


Canada 


Pays  des  visiteurs 


Etats- 
Unis 


Autres       Groupes 
pays        conduits 


Total 


Banff  Sprints  Hôtel,  Banfif 

Chftteau  Lake  Louise,  Lake  Louise. 

King  Edward  Hôtel,  Banff 

Mount  Royal  Hôtel,  Banff 

Bretton  Hall,  Bnnff 

Home,tead  Hôtel,  Banff 

Alberta  Hôtel,  Banff 

Hot  Springs  Hôtel,  Banff 


Totaux. 


2,639 
1,877 
3,695 
1 ,  359 
2,191 
1,463 
983 
413 


12,608 

17,525 

418 

1,177 

604 

311 

203 

15 


963 

1,001 

341 

503 

100 

42 

14 

3 


14,620 


32,861 


252 


1,135 


16,462 
21,286 
4,454 
3,039 
2,895 
1,816 
1,200 
431 


51,583 


Sommaire 

Total  des  enregistrements  aux  hôtels 51 ,  583 

Automobilistes 18,959 

Campeurs 2 ,  000 

Hôtes ; 1,700 

Excursionnistes  dans  les  villas  et  pensions 5, 500 


Grand  total 79,742 


Etablissements  balnéaires  du  gouvernement. — Approximativement  cinq 
mille  baigneurs  de  plus  que  l'an  dernier  ont  été  reçus  durant  la  dernière  saison 
aux  établissements  de  la  Caverne  et  du  Bassin.  Le  nombre  total  a  été  de  49,077. 
Aux  sources  supérieures,  21,476  se  sont  enregistrés,  ce  qui  est  un  peu  moins  que 
le  record  de  l'année  passée,  dû  au  fait  que  durant  les  derniers  trois  mois  de 
l'année  l'eau  a  manqué  aux  sources  et  que  peu  de  baigneurs  ont  été  admis.  Les 
visiteurs  venaient  d'endroits  aussi  éloignés  que  l'Angleterre,  l'Ecosse,  l'Irlande, 
l'Australie,  la  Nouv-elle-Zélande,  l'Italie,  la  Russie,  l'Afrique,  les  Indes,  les  îles 
de  la  Manche,  aussi  bien  que  des  Etats-Unis  et  du  Canada. 

La  circulation  des  automobiles. — ^Le  total  des  licences  d'automobiles  octroyées 
dans  le  parc  des  Montagnes-Rocheuses  est  ressorti  à  4,213,  soit  721  de  plus 
que  l'an  dernier.  Le  nombre  de  personnes  qui  sont  entrées  en  automobiles 
a  été  de  18,959.  Le  mois  de  juillet  a  été  le  mois  des  records  sous  ce  rapport, 
avec  281  licences  délivrées  le  1er  du  mois,  —  record  pour  une  seule  journée;  502 
dans  la  semaine  finissant  le  31,  —  record  pour  une  semaine,  et  1,518  dans  le 
mois,  —  autre  record  pour  un  mois.  Il  est  venu  au  cours  de  l'exercice  2,761 
autos  de  Calgary  et  129  des  autres  parties  de  l'Alberta;  225  de  divers  points  du 
Canada,  et  198  des  Etats-Unis,  représentant  vingt-neuf  états  différents. 

Usine  électrique. — En  conséquence  de  la  fermature  des  mines  de  Bank- 
head,  la  compagnie  du  chemin  de  fer  du  Canadien-Pacifique,  propriétaire  de  ces 
mines,  a  donné  avis  au  Ministère  qu'elle  ne  pourra  plus  fournir  la  Imnière  et 
l'énergie  électriques  à  Banff.  Le  Ministre  dut  prendre  des  mesures  pour  construire 
une  usine  qui  lui  appartiendra.  Une  clause  du  contrat  autorisant,  en  1911-12,  la 
Calgary  Water  Power  Company  à  ériger  un  barrage  à  la  décharge  du  lac  Min- 
newanka  et  à  utiliser  le  lac  comme  réservoir,  stipulait  que  la  compagnie  serait 
tenue  d'installer  une  conduite  ou  de  pratiquer  une  ouverture  à  la  base  du 
barrage  pour  permettre  au  département  d'utiliser  le  débit  naturel  de  la  rivière 
Cascade  pour  fins  d'énergie  électrique.  Pour  faire  face  à  la  situation  créée  par 
la  fermeture  des  mines  susdites  et  répondre  au  besoin  d'une  source  d'approvi- 
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sionnement  d'énergie  pour  Banff,  il  fut  décidé  de  profiter  de  la  clause  ci-haut 
mentionnée.  En  décembre  les  travaux  relatifs  à  l'usine  furent  commencés. 
Les  camps  de  construction  furent  érigés,  les  levers  eit  le  nettoyage  de  l'em- 
placement requis  pour  la  pose  des  conduites  furent  faits  et  le  percement  du 
tunnel  commencé.  Les  progrès  ont  été  satisfaisants. 

Emplacements  de  villes  du  gouvernement.  —  Au  cours  de  l'exercice,  un  nou- 
vel égout  fut  construit  sur  une  longueur  totale  de  1,289  pieds,  et  1,933  pieds 
de  tuyaux  furent  remplacés.  On  entreprit  au  printemps  de  terminer  les  approches 
du  nouveau  pont  sur  la  rivière  de  l'Arc  (Bow),  nécessitant,  15,000  verges  cubes 
de  remblais,  et  on  a  fait  le  redressement  du  chemin  près  de  ce  pont,  ainsi  que 
la  construction  de  sentiers  pour  les  piétons.  Les  tuyaux  de  l'aqueduc  ont  été 
posés  de  l'autre  côté  du  pont  ou  de  la  rivière.  L'inspeoteur  sanitaire  a  fait  des 
visites  périodiques  dans  les  restaurants,  buanderies,  laiteries,  etc.  De  nom- 
breuses améliorations  ont  été  faites  à  Canmore.  L'enlèvement  des  déchets 
ménagers  a  été  fait  pendant  l'été  et  la  rue  Principale  a  été  scarifiée,  cailloutée 
et  roulée.  Un  nouveau  système  d'éclairage  des  rues  a  été  instauré. 

Terrains  de  campement.  —  Le  terrain  de  campement  de  la  montagne  Rundle, 
admirablement  situé  au  confluent  des  rivières  de  l'Arc  et  Spray,  a  attiré  un  plus 
grand  nombre  de  visiteurs  que  par  le  passé.  On  y  avait  installé,  à  l'intention 
des  campeurs,  un  téléphone,  des  poêles  de  cuisine,  etc.  Un  gardien  étaiit  en 
charge  de  ces  installations.  Il  fut  inauguré  il  y  a  six  ans.  Les  permis  se  sont 
élevés,  de  73  qu'ils  étaient  alors,  à  527,  cet  été. 

Chaînon  de  golf.  —  Tous  les  bunkers,  les  gazons  et  les  fairways  du  nouveau 
chaînon  de  golf  ont  été  achevés,  mais  le  printemps  tardif  a  été  cause  que  le 
gazon  aussi  a  été  en  retard.  En  vue  du  fait  que  le  chaînon  de  golf  est  à  une 
hauteur  de  4,500  pieds,  la  saison  moyenne  de  croissance  est  courte  et  les  gelées, 
la  nuit,  sont  fréquentes. 

Le  gibier.  —  Un  troupeau  d'élans  du  parc  Yellowstone,  mis  en  liberté  dans 
notre  parc  en  1920,  s'est  accru  rapidement  et  nous  en  voyons  souvent  de  petites 
bandes  sur  les  routes  d'automobiles,  dans  les  environs  de  Canmore,  Dutthill, 
Anthracite  et  Massive.  Les  moutons  des  montagnes  Rocheuses  ont  aussi  nota- 
blement augmenté  en  nombre.  On  peut  les  voir  sur  les  pentes  du  sud  de  la 
chaîne  de  montagnes  Sawback,  en  aucun  temps,  et  ils  s'avancent  quelquefois 
sur  la  route  Banfï-Castle.  Lorsque  vous  passez  en  automobile  vous  pouvez  les 
voir,  tantôt  en  troupeaux  nombreux,  tantôt  par  petites  bandes.  Quant  aux 
chèvres,  il  suffit  de  mentionner,  comme  preuve  de  leur  accroissement,  qu'elles 
ont  chassé  les  moutons  de  certaines  parties  de  leur  parcours  pour  s'y  établir,  car 
elles  ne  veulent  pas  paître  avec  ces  derniers.  Les  castors  aussi  se  multiplient 
rapidement.  Une  petite  colonie  de  ces  rongeurs  s'est  établie  sur  la  rivière  de 
l'Arc,  à  une  courte  distance  du  terrain  de  golf. 

Comme  nous  en  avions  décidé,  nous  avons  fait  la  guerre  aux  animaux  nui- 
sibles, et  comme  résultat  de  nos  efforts,  vingt-six  coyotes,  deux  wolverènes,  un 
lion  de  montagne  et  un  lynx  ont  été  tués  durant  l'année. 

Sentiers.  —  La  longueur  totale  des  sentiers  dans  le  parc  est,  à  l'heure  actuelle, 
d'approximativement  700  milles.  De  nouvelles  pistes  ont  été  construites  pen- 
dant l'été,  à  partir  de  la  source  du  creek  Stoney  et  allant  jusqu'à  l'embouchure 
de  la  rivière  Dormer,  soit  17  milles;  du  camp  Scotch,  sur  la  rivière  Red-Deer, 
jusqu'à  Indian-Head,  sur  la  rivière  Eau-Claire  (Clear  Water),  15  milles,  et  à 
partir  des  lacs  Spray,  jusqu'à  la  rivière  Kananaskis,  une  longueur  de  12  milles. 

Contrôle  du  fléau  des  moustiques. — La  question  de  se  débarrasser  des 
moustiques  dans  les  parcs  est  de  la  plus  grande  importance,  vu  que  ces  insectes 
font  leur  apparition  dans  la  saison  où  le  tourisme  bat  son  plein.  M.  Hearle,  du 
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service  entomologique,  ministère  de  l'Agriculture,  s'était  chargé  de  la  direction 
des  travaux  à  faire  sous  ce  rapport  au  cours  de  l'année,  et  ses  expériences  eurent 
beaucoup  de  succès.  Elles  reposaient  surtout  sur  l'arrosage  au  pétrole  des  ter- 
rains de  reproduction  des  moustiques.  L'huile  a  ainsi  été  répandue  sur  la  partie 
comprise  dans  le  ra^^on  de  quatre  milles  de  l'emplacement  de  la  ville  de  Banff, 
et  on  y  a  vu  très  peu  de  ces  bestioles  durant  la  saison. 

Jardin  zoologique.  —  Jamais,  depuis  la  création  du  jardin  zoologique,  les 
touristes  n'avaient  témoigné  un  intérêt  aussi  vif  qu'ils  ne  l'ont  fait  cette  année. 
A  chaque  heure  du  jour  on  remarquait  un  grand  nombre  de  visiteurs  près  des 
cages,  à  tel  point  qu'il  était  difficile  d'en  approcher  quand  venait  le  temps  de 
distribuer  la  nourriture  aux  animaux.  Notre  collection  s'est  enrichie  des  spéci- 
mens suivants:  un  petit  ours  polaire,  un  coyote  apprivoisé,  deux  pélicans  bruns, 
une  marmotte  argentée,  un  paon,  deux  balbusards  d'Amérique,  six  pies.  Parmi 
tous  ces  nouveaux  venus,  l'ours  polaire  est  de  beaucoup  le  plus  intéressant,  et 
il  est  le  favori  des  visiteurs. 

L'enclos  des  animaux.  —  Cet  enclos,  situé  à  deux  milles  à  l'est  de  Banff,  sur 
la  route  Banfï-Calgary,  continue  à  attirer  les  touristes.  Il  est  visité  par  des 
milliers  de  personnes  chaque  année,  et,  à  présent  que  les  automobiles  peuvent 
circuler  sur  un  chemin  passable  et  faire  entièrement  le  tour  du  parc  aux  bisons, 
le  nombre  des  visiteurs  a  encore  augmenté. 

Permis  de  construction.  —  Vingt-sept  permis  de  construction  ont  été  ac- 
cordés, au  coût  total  estimé  de  $69,675. 

Equipe  des  pompiers.  —  Les  pompiers  ont  été  appelés  seize  fois.  Heureuse- 
ment, ils  ont  pu  prévenir  des  dommages  sérieux.  Les  pertes  totales  durant 
l'année  ont  été  d'environ  $295.  Cette  équipe  est  composée  de  volontaires  re- 
crutés parmi  les  citoyens  de  Banff.  Les  appareils  et  Je  poste  sont  pourvus  et 
maintenus  par  le  ministère. 

Promenades  à  pied. — Ces  promenades,  cette  année  encore,  ont  été  conduites 
par  M.  Wheeler.  Elles  procurent  aux  personnes  de  moyens  limités  la  facilité  de 
passer  par  quelques-uns  des  plus  beaux  endroits  du  parc. 

Tuherculino diagnostic.  —  Dans  le  mois  de  novembre,  les  divers  troupeaux 
de  vaches  laitières  dans  le  parc  ont  été  injectés  de  tuberculine,  comme  cela  se 
fait  tous  les  ans.,  par  l'inspecteur  du  ministère  de  l'Agriculture,  aidé  par  l'ins- 
pecteur de  la  santé  publique  local.  Deux  cents  cinquante  vaches  ont  été  ainsi 
traitées.  Il  y  a  eu  réaction  chez  quatre  seulement,  et  elles  ont  été  abattues. 
Toutes  les  laiteries  sont  soigneusement  surveillées;  il  résulte  de  ces  précautions 
que  le  lait  vendu  dans  le  parc  est  de  première  classe  tant  sous  le  rapport  de  la 
qualité  que  sous  celui  de  la  propreté. 

PARC    YGHO 

Hy  a  eu  une  augmentation  considérable  du  nombre  des  visiteurs  dans  le 
parc,  en  comparaison  avec  celui  de  l'année  précédente,  due  en  grande  partie  à  la 
construction  de  camps  supplémentaires  à  l'usage  des  touristes.  La  compagnie 
du  chemin  de  fer  Canadien-Pacifique  a  érigé  des  camps  au  lac  O'Hara  et  au  lac 
Summit,  et  en  même  temps  des  agrandissements  ont  été  faits  aux  chalets  du  lac 
Emerald  et  au  camp  de  Yoho,  qui  permettent  de  doubler  le  nombre  des  hôtes 
à  ces  hôtelleries.  Ces  camps  ainsi  que  celui  de  Wapta  et  celui  de  la  Y.M.Ç.A., 
à  Field,  ont  été  encombrés  toute  la  saison.  Deux  terrains  de  campement  spé- 
ciaux ont  été  aménagés  par  les  soins  du  Ministère;  des  poêles  de  cuisine 
y  ont  été  placés  à  demeure.  Ces  installations  ont  été  très  appréciées  par 
le  public  et  elles  diminueront  le  danger  des  incendies. 
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Parmi  les  nombreux  travaux  entrepris  durant  l'année,  se  trouve  la  démolition 
du  pont  à  longerons  d'Ottertail.  Ce  travail  a  été  exécuté  avec  succès  et  bien 
peu  de  matériaux  ont  été  perdus,  considérant  l'importance  de  l'entreprise.  On  a 
récupéré  environ  295,000  pieds  de  bois  de  construction  et  plusieurs  tonnes 
d'écrous,  rondelles  et  entre-toises.  Ces  matériaux  ont  été  très  utiles  dans  les 
travaux  de  construction  et  de  réparation  de  toutes  sortes. 

Au  printemps,  un  nouveau  pont  a  été  bâti  sur  la  rivière  Kicking-Horse, 
à  environ  14  milles  à  l'ouest  de  Field,  avec  les  matériaux  provenant  du  pont 
d'Ottertail  et  environ  70,000  pieds  de  bois  ont  été  utilisés  dans  cette  entreprise. 
Tard  dans  la  saison,  d'autres  ponts  ont  été  construits  sur  les  ruisseaux  Sher- 
brooke et  Emerald  ainsi  que  sur  le  chemin  de  Yoho,  près  de  la  borne  miliaire 
n°  11. 

PARC    GLACIER 

On  a  continué  l'exploration  des  cavernes  Nakimu  et  des  travaux  d'ex- 
ploitation ont  été  exécutés  dans  la  grotte  n°  4.  Une  distance  totale  de  885  pieds 
a  été  rendue  accessible  au  public  par  l'érection  d'escaliers  en  béton,  de  trot- 
toirs et  de  terrasses.  Peu  de  temps  avant  la  clôture  de  la  saison,  une  nou- 
velle caverne  a  été  découverte.  Elle  mesure  430  pieds  de  profondeur  et  entre 
12  et  16  pieds  de  largeur  avec  une  hauteur  d'approximativement  100  pieds. 
Le  sol  est  composé  de  fins  cailloux  roulés.  C'est  la  plus  grande  grotte  qui  ait 
été  découverte  jusqu'à  ce  jour.  On  l'a  appelée  "  Grand  Canyon  ". 

Six  cent  soixante  personnes  ont  visité  les  cavernes,  ce  qui  dépasse  de  beau- 
coup les  chiffres  enregistrés  jusqu'à  présent.  Des  lanternes  à  gazoline  ont  été 
employées  au  lieu  des  lumières  au  carbure;  ce  changement  a  été  pleinement 
justifié.  La  lumière  est  plus  brillante;  les  lanternes  sont  faciles  à  nettoyer  et 
généralement  plus  commodes. 

Trois  mille  sept  cent  quatre-vingt-douze  visiteurs  ont  été  les  hôtes  du 
Glacier  House,  ce  qui  fait  une  augmentation  de  cinq  cent  soixante  et  neuf  sur 
l'année  précédente.  Outre  les  Canadiens,  qui  étaient  au  nombre  de  deux  cent 
quatre-vingt-neuf,  il  y  avait  trois  mille  deux  cent  cinquante-quatre  visiteurs 
venant  des  Etats-Unis,  cent  onze  d'autres  pays  indiqués  'et  cent  trente-huit  de 
pays  dont  il  n'était  pas  fait  mention  sur  les  registres. 

PARC    MOUNT    REVELSTOKE 

Durant  l'été  de  1922  le  parc  Mount  Revelstoke  et  la  région  du  même 
nom,  considérés  comme  un  tout,  furent  pour  la  première  fois  ouverts  à  la 
circulation  des  automobiles  venant  de  l'extérieur,  grâce  à  l'achèvement  de  la 
route  provinciale  allant  jusqu'à  la  vallée  Okanagan.  Le  trafic  a  augmenté  im- 
médiatement après  que  la  partie  de  la  grande  route  du  mont  Revelstoke  fut 
achevée.  Quelques-uns  des  visiteurs  venaient  d'aussi  loin  que  le  sud  de  la  Ca- 
lifornie. Le  Ministère  continua  les  travaux  sur  la  section  du  chemin  d'automo- 
biles Mount  Revelstoke,  qui  avaient  été  abandonnés  par  les  entrepreneurs  et  com- 
pléta le  régalage.  En  tout,  quatorze  milles  de  cette  voie  sont  maintenant  ouverts 
à  la  circulation. 

PARC   JASPER 

La  saison  qui  vient  de  finir  a  été  de  beaucoup  la  plus  intéressante  et  celle 
où  le  parc  Jasper  a  eu  le  plus  grand  nombre  de  visiteurs  depuis  sa  création, 
grâce  surtout  aux  facilités  qui  ont  été  mises  à  la  portée  des  touristes  par 
l'achèvement  de  la  première  hôtellerie  ou  lodge  construite  dans  le  parc  par  le 
Canadien-National  et  qui  fait  partie  d'une  série  de  bâtiments  de  ce  genre  que 
cette  organisation  doit  ériger.  Cette  première  unité  '^  Jasper  Parc  Lodge  "  fut 

12— 6i 


84  MINISTÈRE  DE  L'INTÉRIEUR 

14  GEORGE  V,  A.   1924 

prête  pour  l'occupation  le  15  juin.  Elle  peut  loger  convenablement  soixante- 
quinze  personnes,  est  pourvue  de  tout  le  confort  nécessaire  à  ses  hôtes — lu- 
mière électrique,  eau  chaude  aussi  bien  qu'eau  froide,  etc.  Elle  va  être  agrandie 
pour  contenir  trois  cents  visiteurs.  Elle  aura  alors  une  vaste  salle  centrale  qui 
servira  de  salle  à  manger  et  de  réunion. 

L'architecture  est  très  artistique  et  s'harmonise  bien  avec  le  joli  paysage  des 
alentours  du  lac  Beauvert.  Le  ''  lodge  "  est  une  attraction  distincte  dans  le  parc. 

Nous  avons  eu,  cette  année  encore,  l'honneur  de  recevoir  la  visite  de  Leurs 
Excellences  le  Gouverneur-général  et  Lady  Byng  avec  leur  suite,  qui  ont  passé 
trois  semaines  dans  le  parc.  La  visite  du  groupe  parlementaire  britannique  a 
aussi  été  l'un  des  événements  intéressants  de  la  saison. 

Routes.  —  A  tout  prendre,  le  développement  a  été  très  satisfaisant.  Une 
des  m^esures  les  plus  effectives  qui  ont  été  entreprises  dans  le  but  d'ouvrir  des 
étendues  qui  avaient,  jusqu'à  cette  année,  été  inaccessibles,  a  été  la  construction 
de  près  de  treize  milles  de  la  route  Edith  Cavell,  comprenant  de  grandes  sections 
entre  la  rivière  Astoria  et  les  terrasses  supérieures  qui  conduisent  au  pied  du 
mont  Edith  Cavell  , 

La  faune  sauvage.  —  Le  succès  de  nos  expériences  d'élevage  du  wapiti  ou 
élan  a  dépassé  notre  attente.  Du  troupeau  de  cent  têtes,  aimablement  envoyé 
par  le  gouvernement  des  Etats-Unis,  quatre-vingt-cinq  ont  survécu  et  &e  sont 
multipliés;  ils  atteignent  cette  année  400  têtes.  Le  plus  grand  troupeau  a  fait 
son  habitat  de  l'étendue  qui  entoure  les  lacs  Patricia  et  Pyramid;  on  en  a  vu 
là  souvent  plus  de  cent  à  la  fois.  L«n  autre  de  plus  de  cent  têtes  a  son  parcours 
dans  la  prairie  Buffalo,  où,  sur  un  espace  d'à  peu  près  5  milles  carrés,  paissent 
aussi  une  centaine  de  cerfs  indigènes  du  parc,  et  entre  cinquante  et  cent  mou- 
tons et  chèvres  des  montagnes-Rocheuses,  outre  quelques  caribous  Douglas  ou 
gros  caribous  de  montagnes.  Comme  ces  derniers  disparaissent  graduellement, 
croit-on,  de  la  partie  nord  de  leur  parcours  habituel,  il  est  satisfaisant  de  cons- 
tater qu'il  s'en  trouve  dans  le  parc  Jasper.  Les  gardiens  estiment  qu'il  y  en  a 
une  centaine  vivant  dans  cette  réserve  et  disent  que  leur  nombre  s'accroît  gra- 
duellement. 

Les  orignaux  augmentent  aussi  d'une  manière  sensible,  grâce,  sans  doute, 
à  la  protection  qui  leur  est  offerte  dans  ce  refuge,  car  ils  avaient  été  grande- 
ment harassés  par  les  chasseurs  dans  leur  vieux  parcours,  en  dehors  des  limites 
du  parc.  Il  y  a  eu  accroissement  marqué  des  animaux  à  fourrure.  Les  castors, 
martres,  pékans  et  visons  surtout  sont  florissants.  Les  castors,  spécialement,  de- 
viennent très  nombreux  et  s'apprivoisent  tout  à  fait.  Les  ours  noirs  ainsi  que  les 
canelles,  se  multiplient  dans  la  vallée  de  l'Athabaska,  et  le  grizzly  est  abondant 
dans  les  vallées  Snake-Indian  et  Rocky-River. 

Parmi  les  oiseaux  gibiers,  la  poule  de  prairie  est  manifestement  celui  qui 
augmente  le  plus.  Elle  émigré  vers  la  partie  est  du  parc  où  elle  élève  de  nom- 
breuses et  saines  couvées.  Les  bienfaits  des  sanctuaires  semblent  appréciés  par 
cette  section  de  la  vie  animale. 

Poisson.  —  Le  fait  le  plus  marquant  dans  le  domaine  de  la  pisciculture  a 
été  l'introduction  de  la  ouananiche  et  du  saumon  de  l'Atlantique  dans  le 
lac  Pyramid.  Les  meilleures  pêches  qu'on  y  ait  faites  ont  eu  lieu  au  cours 
de  la  dernière  saison. 

Permis  de  construction.  —  La  valeur  des  constructions  élevées  sous  l'au- 
torité des  permis  accordés  durant  l'année  a  été  répartie  comme  suit:  Jasper, 
$13,300;  lac  Beauvert,  $15,900;  Brûlé,  $40,200;  lac  Mildred,  $100;  soit  un 
total  de  $69,500.  Un  garage  en  cailloux  et  ciment  a  été  bâti  pour  le  service  du 
parc,  ainsi  que  trois  cabines  types. 


PARCS  NATIONAUX  85 

DOC.  PARLEMENTAIRE   No  12 

Reconnaissance.  —  La  reconnaissance  de  la  partie  nord-ouest  du  parc  a  été 
entreprise  par  l'inspecteur  en  chef,  le  garde-forestier  préposé  à  la  surveillance 
et  une  équipe  de  gardes  ayant  avec  eux  un  photographe  du  gouvernement. 
Cette  exploration  nous  a  valu  une  quantité  de  renseignements  nécessaires  sur  la 
topographie,  la  vie  de  la  faune  sauvage  et  l'aspect  des  paysages  que  l'on  ne 
connaissait  pas  encore. 

Chaînon  de  golf.  —  Le  chaînon  de  golf  à  neuf  trous,  situé  immédiatement 
à  Test  du  lac  Beauvert  et  à  proximitié  du  lodge,  a  été  tracé  et  nettoyé  et  les 
travaux  sont  en  cours. 

PARC    DES    LACS    WATERTON 

Les  effets  de  la  dépression  économique  générale  se  sont  fait  sentir  dans  le 
domaine  du  parc  dont  les  patrons  locaux  ont  été  en  nombre  infiniment  moindre. 
D'un  autre  côté,  les  touristes  étrangers  ont  été  plus  nombreux  et  l'on  peut  s'at- 
tendre à  ce  que  la  publicité  que  reçoit  le  parc  aura  pour  effet  de  changer,  dans 
un  avenir  rapproché,  le  record  de  cette  année.  Grâce  à  l'ouverture  de  la  nouvelle 
subdivision,  nous  avons  reçu  trente-quatre  demandes  de  baux  de  lots  à  bâtir, 
et  déjà  vingt  maisons  ont  été  érigées  sous  l'empire  de  ces  baux,  ce  qui  a  né- 
cessité beaucoup  de  travaux  de  déblaiement  et  de  régalage  des  rues. 

Le  nouveau  chemin  d'entrée  dans  le  parc  d'approximativement  5^  milles, 
du  pont  Waterton  à  l'emplacement  de  ville,  a  été  construit  et  livré  à  la  circu- 
lation le  1er  août.  On  a  complété  de  bonne  heure  la  construction  d'un  embran- 
chement de  ce  chemin  allant  au  terrain  de  golf,  qui  a  été  constamment  utilisé 
dès  le  1er  juillet.  Le  chemin  de  Pincher-Creek  a  été  macadamisé  à  l'automne.  Les 
visiteurs  ont  paru  s'intéresser  à  la  construction  de  la  grande  route  Akemina, 
dont  les  travaux  furent  commencés  pendant  l'hiver  de  1921-22.  Les  possibilités 
de  cette  voie  sont  justement  appréciées  du  fait  qu'elle  formera,  avec  d'autres 
extensions  un  raccordement  facile  avec  la  Banff-Windermere  et  le  réseau  d'un 
parc-à-l'autre  des  Etats-Unis.  On  a  fait  un  travail  considérable  pour  détermi- 
ner les  sites  de  plusieurs  ponts  et  chemins  nouveaux.  Le  moteur  à  gazoline  et  le 
moulin  à  scie  donnent  pleine  satisfaction  quant  à  l'approvisionnement  de  bois 
pour  la  construction  des  ponts  et  ponceaux,  et  l'on  a,  grâce  à  eux,  effectué  une 
économie  considérable. 

On  a  fait  quinze  milles  de  nouveaux  sentiers  et  les  vieilles  pistes  ont  été 
améliorées.  Il  y  a  actuellement  200  milles  de  chemins  dans  le  parc. 

La  nouvelle  ligne  de  téléphone  entre  la  station  de  la  rivière  Belly  et  le 
Creek  Lee,  d'une  longueur  de  douze  milles,  a  été  complètement  installée,  ce  qui 
fait  60  milles  de  ligne  téléphonique  à  un  fil  à  la  terre. 

Les  règlements  de  chasse  sont  rigoureusement  appliqués.  Au  moyen  de 
permis  de  chasse  délivrés  aux  gardes-chasse  honoraires,  plusieurs  loups  et 
coyotes  ont  été  abattus.  La  faune  sauvage  devient  de  plus  en  plus  nombreuse, 
notamment  le  mulet  et  le  mouton  des  montagnes  Rocheuses.  Le  cerf  à  queue 
blanche,  bien  que  rare,  existe  encore.  Les  castors  sont  abondants  et  on  en  ren- 
contre par  tout  le  parc.  Comme  d'habitude,  des  milliers  de  canards  et  d'oies  ont 
profité  des  lacs  pour  se  reposer  durant  leurs  migrations  du  printemps  et  de 
l'automne.  En  mai,  on  a  vu  des  cygnes  sauvages  sur  le  lac  Muskilonge. 

La  pêche  a  toujours  été  une  des  principales  caractéristiques  du  parc.  De 
beaux  spécimens  de  truite  saumonnée  et  de  poisson  blanc  des  Rocheuses,  de 
brochet  et  de  coupe-gorge  ont  été  pris.  Des  eaux  qui  avaient  toujours  été  dé- 
pourvues de  poissons  ont  été  alevinées  à  l'automne,  et  les  résultats  de  cette  expé- 
rience seront  attentivement  surveillés.  Si  nous  avons  du  succès,  le  coût  du  re- 
peuplement sera  grandement  réduit,  car  beaucoup  d'endroits  éloignés  dans  les 
montagnes  sont,  au  printemps,  inaccessibles  avec  les  chevaux  de  bât,  mais  ils 
seront  faciles  à  empoissonner  à  l'automne. 
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Chaînon  de  golf.  —  Les  travaux  de  préparation  du  terrain  ont  été  continués, 
et  bien  que  celui-ci  soit  encore  dans  un  état  primitif,  il  a  servi  à  de  nombreux 
golfeurs.    Il  est  admirablement  situé  et  le  point  de  vu-e  est  superbe. 

Campement.  —  La  vie  dans  les  camps  a  été  un  des  principaux  attraits  du 
parc,  et  tout  indique  que  ce  genre  de  logement  devient  de  plus  en  plus  populaire. 
Des  travaux  considérables  ont  été  exécutés  au  début  de  la  saison  afin  de  pré- 
parer le  terrain  et  ouvrir  d'autres  étendues.  On  a  érigé  trois  poêles  en  béton, 
qui  ont  été  utilisés  tout  le  temps.  L'arrivée  des  Boy  Scouts,  sous  la  direction  du 
Commissaire  des  Scouts  de  Cardston  et  des  districts  environnants,  comprenant 
une  quinzaine  de  troupes,  a  fait  sensation.  De  cette  manière,  cent  jeunes  gar- 
çons ont  reçu  un  entraînement  convenable  et  ont  passé  des  vacances  idéales.  Ce 
groupe  fut.  suivi  d'un  autre  de  50  sous  la  conduite  de  la  Y.M.C.A.,  de  Leth- 
bridge.  Il  a  été  suggéré  par  des  amis  de  cette  institution  que  tous  les  détache- 
ments de  Lethbridge,  Macleod,  Pincher-Creek  et  Cardston  établissent  dans  le 
parc  des  camps  permanents  où  ils  viendraient  tous  les  étés,  et  que  ces  camps  ou 
bâtiments  soient  construits  par  les  garçons  eux-mêmes,  ce  travail  étant  porté  à 
leur  actif  comme  faisant  partie  de  leur  entraînement.  Il  a  été  délivré  quelques 
permis  de  campement  de  plus  que  l'année  dernière. 

Exploitations  agricoles.  —  Les  efforts  initiaux  de  1920,  quand  on  entreprit 
de  faire  des  travaux  de  culture  dans  le  parc,  commencent  à  porter  fruits,  ainsi 
que  l'on  en  peut  juger  par  les  quelques  chiffres  suivants:  106  tonnes  de  fourrage 
vert  et  105  de  foin.  Cette  récolte  nous  a  permis  de  nourrir  les  troupeaux  sans 
débours  ni  frais  de  transport  par  voies  ferrées.  Les  semences  que  nous  avons 
faites  le  printemps  passé  devraient  nous  fournir  du  foin  en  quantité  suffisante 
pour  toute  l'année. 

LE    PARC    BUFFALO 

Il  y  a  eu  approximativement  550  acres  ensemencées  en  avoine  dans  le  parc 
Buffalo,  cette  année;  100  acres  de  terre  ont  été  nouvellement  écroûtées,  200' acres 
mises  en  jachère  et  la  balance  fut  labourée  au  printemps.  Nous  avons  coupé 
environ  50  acres  de  fourrage  vert;  la  balance  de  la  récolte  nous  a  donné  8,779 
minots,  dont  800  ont  expédiés  à  d'autres  parcs  du  Canada.  Le  reste  a  été  suffisant 
pour  les  besoins  de  l'année  et  pour  les  semences. 

Nous  avons  semé,  à  titre  d'essai,  de  la  graine  de  tourne-sols  et  les  résultats 
obtenus  ont  été  bons.  Cette  graine  a  été  donnée  aux  bisons  durant  l'hiver  et  ils 
l'ont  mangée  avec  appétit.  Nous  croyons  qu'à  l'avenir  le  problème  de  la  nour- 
riture du  troupeau  sera  beaucoup  plus  facile  à  résoudre,  si  nous  cultivons  cette 
plante  en  divers  endroits  du  parc. 

Par  l'érection  de  barrages  temporaires  au  cours  d'eau  Ribstone,  de  bonne 
heure  dans  la  saison,  les  parties  sèches  de  la  prairie  ont  été  inondées,  et  il  en 
est  résulté  une  récolte  de  foin  étonnante.  Cette  prairie  nous  a  rapporté  approxi- 
mativement 1,300  tonnes  de  foin  qui  a  tout  été  dépensé  avant  la  fin  de  l'hiver, 
car  il  a  fallu  soigner  les  animaux  du  fait  de  la  pénurie  des  pâturages  sur  la 
montagne. 

Nous  avons  labouré  quinze  milles  de  coupe-feu  au  sud  du  cours  d'eau, 
côté  ouest  du  parc,  et  environ  trois  milles  au  coin  sud-ouest.  Nous  avons  engagé 
des  attelages  pour  l'exécution  de  ces  travaux;  mais  le  reste  des  coupe-feu,  soit 
cent  soixante-dix  milles,  a  été  fait  par  le  personnel  avec  l'équipement  du  parc. 

De  nouvelles  clôtures  ont  été  érigées  sur  une  étendue  de  quatre  milles 
environ.  La  clôture  sur  une  longueur  de  trois  milles  du  parc  affecté  aux  cattalos 
a  été  déplacée  afin  de  donner  de  meilleures  pistes  pour  conduire  au  parc  d'hiver 
des  bisons,  et  la  clôture  principale  a  été  réparée  sur  une  longueur  de  soixante 
milles,  ainsi  que  quatre  milles  de  la  clôture  basse  qui  entoure  la  prairie  au  foin. 
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Deux  embranchements  de  lignes  téléphoniques  ont  été  construits,  qui  met- 
tent en  communication  les  bâtiments  situés  dans  le  parc  aux  cattalos  et  ceux  des 
abattoirs  avec  la  ligne  principale.  Les  vieilles  lignçs  ont  été  considérablement 
réparées. 

Des  permis  de  coupe  pour  725  cordes  de  bois  sec  ont  été  délivrés  aux  colons 
du  voisinage,  qui  ont  aussi  obtenu  des  permis  pour  faire  la  coupe  de  6,000  piquets 
de  peupliers  verts. 

On  a  érigé  sur  la  ferme  un  garage  et  un  hangar.  Aux  abattoirs  situés  dans 
le  parc  d'hiver  des  bisons,  outre  la  grange  et  un  bâtiment  qui  servira  de  pension, 
la  première  unité  de  ce  qui  sera  l'abattoir  a  été  bâtie.  Les  autres  constructions 
nécessaires  seront  exécutées  au  cours  de  l'année  prochaine.  L'installation  électri- 
que pour  fins  d'éclairage  à  la  ferme  n'a  pas  été  seulement  une  amélioration,  mais 
elle  a  été  aussi  une  protection  contre  le  feu. 

La  jaune  sauvage.-. — Si  l'on  considère  le  mauvais  état  du  parcours  des  ani- 
maux, ceux-ci  ont  supporté  l'hiver  mieux  que  l'on  s'y  attendait.  Tous  les  trou- 
peaux ont  sensiblement  augmenté  cette  année  encore.  L'accroissement  naturel 
des  bisons  a  été  de  991  têtes,  et,  malgré  que  l'on  en  ait  abattu  trois  cents  l'hiver 
dernier,  le  dénombrement  dans  le  parc  a  donné,  ce  printemps,  6,780  individus. 

La  faune  sauvage  actuellement  dans  l-e  parc  ressort  à  8,080  têtes,  réparties 
comme  suit:  6,780  bisons;  28  orignaux;  218  élans;  mille  mulets  (estimé);  4 
antilopes;  13  cattalos;  20  yaks;  15  têtes  de  bétail  domestique  pour  fins  de  croise- 
ment (cattalo)  ;  2  yaks  hybrides. 

Un  coupe  de  bisons  a  été  expédié  en  Angleterre,  à  la  société  zoologique  de 
Londres. 

Expériences  d'élevage. — Les  expériences  de  croisement  conduites  dans  le  parc 
par  le  ministère  de  l'Agriculture  ont  fait,  cette  année,  des  progrès  considérables. 
Au  printemps,  nous  avons  eu^  outre  les  veaux  hybrides  (bisons  et  vaches  domesti- 
ques) ,  un  bon  nombre  de  veaux,  produits  de  croisements  de  vaches  domestiques 
avec  des  yaks.  Ces  essais,  jusqu'à  présent,  sont  considérés  comme  très  satis- 
faisants. 

Visiteurs. — Leurs  Excellences  le  Gouverneur-général  et  Lady  Byng  avec  leur 
suite  ont  visité  le  parc  Buffalo,  en  septembre.  A  cette  occasion  on  avait  réuni  les 
diverses  espèces  de  notre  faune  sauvage.  Cette  exhibition  a  vivement  intéressé 
nos  hôtes. 

Nos  registres  indiquent  que  8,000  touristes  ont  visité  le  parc  Buffalo,  cette 
année.    La  plupart  sont  venus  en  automobiles. 

PARC   ELK   ISLAND 

Le  Ministère  a  fait  clôturer  les  34  sections  de  la  réserve  Cooking  Lake  qui 
ont  été  ajoutées  au  parc  Elk  Island,  ce  qui  lui  donne  maintenant  une  superficie 
globale  de  32,000  acres.  Cet  agrandissement  améliorera  de  beaucoup  les  condi- 
tions quand  au  surpeuplement  du  parc  et  permettra  de  parquer  dans  le  nouvel 
enclos  un  bon  nombre  d'élans,  orignaux  et  cerfs.  Ces  terres  renferment  plusieurs 
petits  lacs  et  contiennent  d'excellents  pâturages. 

Dès  le  commencement  du  printemps,  les  travaux  ordinaires  de  réparations 
ont  été  entrepris,  ainsi  que  le  nettoyage  des  terrains.  On  a  fait  placer  de  nou- 
veaux bancs,  des  tables  et  des  poêles  sur  les  terrains  de  pique-niques,  et  ériger 
une  estrade  à  l'intention  des  orateurs.  Des  sièges  ont  été  placés  sur  le  bord  du 
lac.  En  vue  d'offrir  plus  de  facilités  aux  baigneurs,  on  a  coupé  les  roseaux  sur 
les  rives  du  lac,  et  au  cours  de  ces  travaux  on  a  découvert  une  plage  attrayante, 
bien  appropriée  et  sûre  pour  les  jeunes  enfants  qui  se  baignent.  .  L'aménagement 
des  terrains  de  sports  avance  et  ceux-ci  sont  déjà  très  appréciés  par  les  campeurs. 
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Il  a  été  coupé  trois  cent  cinquante  tonnes  de  foin  dans  la  prairie  au  lac 
Goose  et,  avec  quelques  tonnes  fauchées  ailleurs,  notre  récolte  s'est  élevée  à  400 
tonnes.  Des  permis  de  fenaison  couvrant  en  tout  97  tonnes  ont  été  délivrés  à  des 
cultivateurs  demeurant  dans  les  alentours  de  la  nouvelle  partie  du  parc. 

Le  coupe-feu  entourant  le  parc  a  été  labouré  en  juillet  et  octobre.  Il  n'y 
a  pas  eu  d'incendie  dans  nos  limit/es,  malgré  qu'il  y  en  ait  eu  un  dans  la  réserve 
forestière,  proche  de  la  prairie  au  lac  Goose,  qui  nous  a  causé  beaucoup  d'inquié- 
tudes. Le  personnel  s'est  tenu  sur  pied  jour  et  nuit,  et  le  parc  n'a  subi  aucun 
dommage.  Tout-es  les  clôtures  ont  été  réparées,  et  23  wagons  chargés  de  poteaux 
neufs  ont  été  déchargés  à  des  endroits  convenables  d'où  le  bois  sera  transporté 
sur  les  lieux  pour  servir  à  la  construction  de  la  clôture  de  la  nouvelle  annexe. 

Mammifères  et  Oiseaux. — Les  animaux  sont  sortis  de  l'hiver  en  conditions 
satisfaisantes.  A  l'automne,  nous  avions  abattu  13  bisons  et  deux  autres  furent 
trouvés  morts  au  cours  de  la  saison;  une  mère  orignal  qui  était  blessée  dût  être 
tuée  et  un  vieux  mâle  est  mort  pendant  l'hiver.  Nos  registres  donnent  les  chiffres 
suivants:  292  bisons,  189  élans,  77  orignaux  et  155  mulets  (estimé).  Il  y  a 
beaucoup  de  coyotes  dans  le  parc  et  il  est  très  difficile  de  leur  faire  la  chasse 
avec  les  chiens,  à  cause  de  l'épaisseur  des  broussailles.  Nous  en  avons  détruit 
dix-sept,  au  moyen  de  pièges  et  d'armes  à  feu. 

Le  héron  bleu  et  le  busard  aura  reviennent  chaque  année  nicher  sur  les  îles. 
Les  p-erdrix,  poules  de  prairie  et  canards  sont  à  peu  près  innombrables.  Ces 
derniers  sont  restés  dans  le  parc  jusqu'au  7  décembre,  et,  bien  que  le  lac  fut 
couvert  d'une  couche  de  glace  d'un  pied  d'épaisseur  sur  presque  toute  sa  surface, 
il  se  trouvait  un  espace  libre  où  ils  pouvaient  prendre  leurs  ébats. 

Les  visiteurs. — Nous  avons  eu  5,605  visiteurs  dans  le  parc,  cette  année, 
contre  5,443  l'an  dernier. 

LE    PARC   DE   LA   POINTE-PELEE,    ONTARIO 

Le  parc  national  de  la  Pointe-Pelée,  dans  le  comté  d'Essex,  province  d'On- 
tario, partant  de  la  terre  ferme  s'avance  sur  une  longueur  de  huit  milles,  dans 
le  lac  Erié.  Cette  pointe  constitue  la  partie  sud  la  plus  avancée  du  Canada.  Ce 
n'est  que  depuis  quelques  années  que  la  douceur  exceptionnelle  de  son  climat 
et  sa  grande  beauté  ont  été  appréciées  comme  elles  le  méritent,  et  ont  fait  de 
cet  endroit  idéal  un  parc  de  prédilection  pour  les  promeneurs  en  vacances,  où 
les  oiseaux  trouvent  un  séjour  enchanté.  Des  routes  d'automobiles  ont  été  cons- 
truites, qui  donnent  accès  aux  points  les  plus  intéressants  du  parc,  et,  chaque 
année,  la  circulation  y  est  intense. 

Les  routes  ont  été  régalées,  au  cours  de  l'année  dernière,  en  bien  des  endroits; 
les  détours  trop  brusques  ont  été  corrigés.  On  a  donné  la  forme  à  l'assiette  de  la 
voie  et  fait  le  redressement  au  moyen  d'une  couche  d'épaisseur  convenable  de 
glaise.  Le  sol  est  composé  en  grande  partie  de  sable,  et  il  faut  lier  les  matériaux 
avec  de  l'argile,  que  l'on  est  obligé  de  faire  venir  d'un  point  du  parc  très  éloigné 
de  la  limite  nord.  Dans  la  "partie  nord  du  parc,  on  a  terminé  le  redressement  des 
routes  et  il  ne  reste  plus  qu'à  faire  le  remplissage  nécessité  par  le  va-et-vient 
des  automobiles  au  cours  de  la  construction. 

La  température  printannière  que  nous  avons  eue  de  bonne  heure  nous  a 
permis  de  planter  en  temps  propice  un  bon  nombre  de  saules  sur  le  bord  du  lac, 
aux  alentours  du  nouveil  établissement  balnéaire.  Les  noyers  plantés  l'an  dernier 
ont  bien  profité.  Afin  de  protéger  un  certain  nombre  de  couches  de  cactiers 
(cactus)  méridionaux,  on  les  a  entourées  de  clôtures  rustiques.  Ces  plantes 
luxuriantes  font  toujours  l'admiration  des  visiteurs,  et  leur  belle  apparence  indi- 
que la  douceur  du  climat. 
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On  a  érigé,  dans  la  partie  nord  du  parc,  un  établissement  balnéaire  moderne 
et  construit  un  paviLlon,  ce  qui  a  sensiblement  augmenté  le  confort  des  visi- 
teurs. Des  pompes  Morton  ont  été  installées  dans  cette  portion  du  parc  et  des 
poêles  placés  dans  les  camps  pour  permettre  aux  visiteurs  de  faire  chaufîer  ou 
cuire  leurs  aliments.  A  la  pointe  sud,  des.  affiches  ont  été  apposées  avertissant 
les  baigneurs  que  les  courants  sont  dangereux  pour  ceux  qui  ne  savent  pas  nager. 

Des  maisons  d'oiseaux  ont  été  construites  en  des  endroits  convenables.  Les 
migrateurs  habituels  sont  venus  et  plusieurs  espèces  de  petits  oiseaux  chanteurs 
sont  restées  jusqu'à  une  date  avancée  en  décembre.  Les  lapins  de  garenne  devien- 
nent encombrants  et  i>l  va  falloir  réduire  leur  nombre  de  quelque  manière.  Les 
rats  musqués  sont  en  progression  ainsi  que  les  cailles.  Quant  aux  faisans  annelés, 
ils  se  maintiennent  en  bon  état  et  attirent  beaucoup  les  observateurs. 

En  1921,  le  nombre  des  visiteurs  au  parc  fut  de  7,000  tandis  qu'en  1922  le 
total  a  été  estimé  à  12,000.  Le  trafic  automobile  a  presque  doublé. 

PARC    FORT- AN  NE,    NOUVELLE-ECOSSE 

On  a  évalué  à  plus  de  10,000  les  visiteurs  au  Fort- Anne  en  1922;  de  ce 
nombre,  5,029  se  sont  inscrits  sur  les  registres  de  l'administration  et  ont  reçu 
des  marques  d'attention  de  la  part  du  personnel,  tandis  que  plusieurs  se  sont 
contentés  d'inspecter  le  fort  et  les  terrains.  Actuellement,  six  salles  et  deux  cor- 
ridors du  bâtiment  de  l'administration  —  les  anciens  quartiers  des  officiers  du 
fort  —  sont  affectés  au  musée,  et  on  est  à  préparer  une  autre  salle  qui  sera  dé- 
signée sous  le  nom  de  section  acadienne.  On  se  propose  aussi  de  meubler  la 
partie  qui  était  occupée  par  les  officiers  de  la  garnison,  d'après  le  style  de  cette 
époque. 

Le  Musée  a  fait  une  acquisition  intéressante.  C'est  un  facsimile  de  la  Com- 
mission du  général  Monckton  "  As  Lieutenant-Governor  of  the  Garrison  of 
Annapolis  Royal  in  America  ",  signée  par  George  III  dans  la  première  année 
de  son  règne.  C'est  un  cadeau  de  sir  Frederick  Williams-Tayl'or,  qui  possède 
l'original. 

Le  fait  le  plus  intéressant  de  l'année  a  été  la  réception  de  la  clef  du  Fort- 
Anne,  que  la  "  Massachusetts  Historical  Society  "  nous  a  envoyée.  La  société 
possédait  ce  souvenir  depuis  1786,  et  son  beau  geste  a  été  grandement  apprécié. 
Lors  de  la  reddition  du  fort  par  le  dernier  général  français,  en  1710,  la  clef  fut 
emportée  à  Boston  par  le  général  Nicholson.  Elle  passa  en  la  possession  de  la 
famille  Belknap,  qui  la  donna  à  la  Miassachusetts  Historical  Society,  en  1786. 
Trois  membres  en  vue  de  cette  société  visitèrent  le  fort,  le  18  septembre,  et  re- 
mirent formellement  la  clef  au  nom  de  leur  association  qui  en  faisait  don  à  la 
nation  canadienne. 

Le  bâtiment  de  l'administration  a  subi  quelques  réparations  qui  en  ont  de 
beaucoup  amélioré  l'apparence.  Le  toit  a  été  refait. 

L'affluence  des  visiteurs  est  plus  considérable  chaque  année.  Le  fort  attire 
un  grand  nombre  d'étudiants  de  l'histoire  du  Canada. 

LES   PARCS   DES   ÎLES  DU   SAINT-LAURENT 

Les  treize  parcs  nationaux  des  îles  du  Saint-Laurent  et  une  réserve  sur  la 
terre  ferme  parmi  les  Mille-Iles,  entre  Morrisburg  et  Gananoque,  ont  été  large- 
ment utilisés  par  les  campeurs  et  pique-niqueurs.  Ces  endroits  offrent  au  peuple 
canadien  de  grandes  facilités  pour  passer  d'agréables  vacances  dans  cette  partie 
du  pays,  sans  dépenser  beaucoup  d'argent. 

Les  éclaireurs  "Boy  Scouts  et  Girl  Guides",  de  petits  groupes  d'écoliers  et 
autres  organisations  ont  constaté  qu'il  faut  maintenant  demander  des  permis 
de  campement  longtemps  d'avance,  car  ce  privilège  est  très  recherché.  Les  parcs 
sont  pourvus  de  poêles,  pavillons  et  autres  commodités. 
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LA  PROTECTION  DES  OISEAUX  MIGRATEURS 

A  la  fin  de  l'exercice  1922-23,  on  constate  avec  satisfaction  que  la  Loi  de  la 
convention  concernant  les  oiseaux  migrateurs,  qui  est  en  vigueur  depuis  six 
ans,  a  produit  des  résultats  remarquables.  Depuis  sa  promulgation  plusieurs 
espèces  de  valeur  se  sont  accrues  d'une  manière  notable,  et  on  doit  s'en  féliciter. 
L'augmentation  est  surtout  appréciable  parmi  les  oiseaux  d'eau  et  est  apparente 
dans  toutes  les  parties  du  pays,  exception  faite  de  la  bernache  et  de  l'eider  sur  le 
littoral  de  l'Atlantique,  ainsi  que  sur  les  côtes  du  golfe  du  Saint-Laurent,  oii  ils 
ont  été  rares  durant  l'été  et  l'automne  de  1922.  En  ce  qui  concerne  la  bernache, 
la  rareté  est  attribuable  au  fait  que  la  saison  de  reproduction  a  été  peu  favo- 
rable; quant  à  l'eider,  elle  est  due,  croit-on,  à  ce  que  les  îles  et  la  côte  nord  du 
golfe  ont  été  envahies,  de  bonne  heure  au  printemps,  par  une  quantité  de  renards 
blancs  venant  du  nord. 

Les  règlements  édictés  sous  l'empire  de  la  Loi  de  la  convention  concernant 
les  oiseaux  migrateurs  ont  été  modifiés  en  juillet  1922;  les  principaux  change- 
ments consistant  en  la  coordination  des  périodes  de  chasse  dans  les  différentes 
provinces;  l'inclusion  de  l'Alberta  dans  la  liste  des  provinces  où  la  vente  des 
oiseaux-gibiers  migrateurs  est  interdite;  la  limitation  des  tableaux  de  chasse; 
le  changement  des  heures  de  la  chasse  en  Ontario  et  l'insertion  d'une  clause 
décrétant  que  serait  déclaré  preuve  prima  facie  de  chasse  pendant  la  nuit  le 
fait  d'avoir  en  sa  possession  des  appareils  de  lumière  artificielle  et  des  armes  à 
feu  dans  les  endroits  fréquentés  par  les  oiseaux-gibiers  migrateurs. 

Certaines  conditions  locales  particulières  pendant  la  saison  nous  obligèrent 
à  nommer,  en  1922,  4  gardes-chasse  temporaires  pour  la  protection  des  oiseaux 
dans  les  provinces  maritimes  lesquels  devront  consacrer  tout  leur  temps  à  cette 
œuvre.  Un  des  fonctionnaires  supérieurs  permanents  a  démissionné,  en  mars 
1923,  du  personnel  préposé  à  la  mise  en  vigueur  de  la  Loi  de  la  convention. 
A  part  ces  deux  exceptions,  le  personnel  régulier  n'a  pas  changé.  Cent  dix-huit 
gardes-chasse  honoraires  ont  été  nommés  pendant  l'année;  d'un  autre  côté, 
cinq  ont  donné  leur  démission.  Actuellement,  notre  effectif  de  gardes  comprend 
318  membres;  parmi  ceux-ci  sont  comptés  les  gardes-pêches  et  les  gardes- 
forestiers  qui  nous  prêtent  leur  concours.  Ils  sont  répartis  comme  suit:  Ile  du 
Prince-Edouard,  2;  Nouveille-Ecosse,  54;  Nouveau-Brunswick,  38;  Québec, 
32;  Ontario,  65;  Manitoba,  11;  Saskatchewan,  19;  Alberta,  37;  Colombie-Bri- 
tannique, 49;  Territoire  du  Yukon,  1;  Territoire  du  Nord-Ouest,  10. 

Si  l'on  ajoute  les  1,129  membres  de  la  Royale  gendarmerie  à  cheval  cana- 
dienne, nous  avons  un  total  de  1,447  gardes-chasse  honoraires  chargés  de  faire 
observer  la  Loi  He  la  convention  concernant  les  oiseaux  migrateurs. 

Trente-six  puarsuites  ont  été  intentées  par  les  fonctionnaires  du  Service  des 
parcs,  au  cours  de  l'exercice  1922-23,  contre  quatre-vingt-six  en  1921-22.  Cette 
diminution  remarquable  du  nombre  des  contraventions  est  due,  sans  doute,  à  ce 
que  le  public  en  général  comprend  mieux  la  nécessité  d'une  coopération  plus 
étendue  dans  l'observation  de  la  loi  et  les  bénéfices  qui  en  découlent. 

Parmi  les  trente-six  accusés  à  ce  sujet,  vingt-trois  ont  été  trouvés  coupables 
et  les  amendes  imposées  ont  été  de  $310.  Quatre  causes  ont  été  renvoyées  et  neuf 
des  accusations  ont  été  retirées.  Trois  fusils  à  plomb,  un  revolver  et  deux 
spécimens  d'oiseaux  ont  été  confisqués  au  profit  de  la  Couronne  par  les  magis- 
trats présidant  la  cour. 

Pendant  l'été  de  1922,  M.  H.  F.  Lewis  avec  trois  aides  a  passé  trois  mois  au 
Labrador  canadien  à  enquêter  sur  les  conditions  existantes  par  rapport  aux 
oiseaux. 

Il  a  été  délivré  cent  soixante-treize  permis  autorisant  la  capture  d'oiseaux 
pour  fins  scientifiques  et  quarante-quatre  autres  permettant  la  capture  d'oiseaux 
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protégés  pour  les  baguer.  244  licences  ont  été  émises  en  vue  de  la  propagation 
des  oiseaux — dont  23  autorisaient  la  prise  et  221  la  possession  de  ces  oiseaux. 

Le  permis  de  capturer  des  oiseaux  migrateurs  pour  la  reproduction  autorise 
en  même  temps  le  récipiendaire  à  les  garder  en  sa  possession  ou  à  les  vendre  'et 
transporter  à  une  autre  personne  ayant  un  semblable  permis;  mais  ces  oiseaux 
ne  doivent  être  tués  sous  aucun  prétexte. 

Le  permis  de  posséder  des  oiseaux  migrateurs  pour  la  propagation  permet  de 
tuer  les  descendants  de  ces  oiseaux  de  n'importe  quelle  manière,  excepté  au  fusil; 
de  les  vendre  et  expédier  morts,  mais  non  plumés,  ou  bien  plumés,  mais  ayant 
encore  leur  tête. 

D'autres  restrictions  affectant  les  permis  pour  fins  de  reproduction  ont  été 
imposées  à  la  demande  des  différents  gouvernements  provinciaux,  comme  suit: 
des  23  permis  délivrés  autorisant  la  capture  d'oiseaux  migrateurs,  un,  délivré  à 
un  résident  de  la  Colombie-Britannique,  ne  lui  permet  pas  de  transporter  aucun 
des  oiseaux  pris  sous  l'empire  de  ce  permis;  un  autre  octroyé  à  un  citoyen  de 
l'Alberta,  ne  lui  confère  pas  le  droit  de  vendre  les  oiseaux  migrateurs  pris  en 
conformité  de  son  permis.  Cinq  de  ceux  accordés  pour  permettre  la  possession 
de  tels  oiseaux,  lesquels  ont  été  émis  en  faveur  de  résidents  de  l'Alberta,  ne  leur 
permettent  pas  de  vendre  aucun  de  ces  oiseaux  en  leur  possession,  quatre-vingt- 
treize  en  faveur  de  personnes  d'Ontario  ne  leur  permettent  pas  de  tuer  aucun 
des  oiseaux  qu'elles  possèdent,  tandis  que  neuf  délivrés  à  des  habitants  de  la 
Colombie-Britannique  ne  leur  permettent  pas  d'acheter,  vendre,  transporter  ou 
tuer  des  oiseaux  migrateurs  possédés  en  vertu  de  leurs  permis. 

Il  a  été  décidé  de  tenir  un  registre  de  tous  les  oiseaux  bagués  au  Canada,  et 
l'on  s'est  entendu  avec  le  Bureau  des  Etudes  biologiques,  de  Washington,  afin  de 
pouvoir  mettre  ce  projet  à  exécution. 

Des  registres  complets  de  tous  les  oiseaux  bagués  au  Canada  et  aux  Etats- 
Unis  ont  été  tenus  à  Washington  depuis  plusieurs  années,  et  pour  éviter  qu'il 
y  ait  confusion,  une  seule  série  de  numéros  pour  les  bagues  est  en  usage  sur  le 
continent.  Ces  numéros  sont  répartis  et  les  bagues  fournies  par  le  Bureau  de 
Washington  aux  personnes  qui  détiennent  des  permis  pour  baguer  des  oiseaux. 
Dans  le  passé,  les  records  des  oiseaux  bagués  au  pays  ont  été  envoyés  directement 
à  Washington  par  les  bagueurs.  D'après  les  nouveaux  arrangements,  tous  ceux 
qui  détiennent  des  permis  pour  cette  fin  au  Canada  devront  expédier  leurs  rap- 
ports à  Ottawa  oii  on  en  prendra  copie  avant  de  les  envoyer  à  Washington. 

Depuis  l'inauguration  de  ce  plan,  1,707  oiseaux  ont  été  bagués  par  des  cana- 
diens, et  des  rapports  concernant  les  retours  de  118  oiseaux  antérieurement  mar- 
qués ont  été  reçus  ici. 

L'on  croit  que  beaucoup  de  données  importantes  concernant  les  migrations 
des  oiseaux  seront  recueillies  au  moyen  de  ces  registres  et  on  se  propose  de 
publier  dans  le  Canadian  Field  Naturalist  des  listes  d'oiseaux  bagués  au  Canada 
n'importe  où  ils  auront  été  repris,  et  une  liste  d'oiseaux  portant  une  bague  qui 
seront  repris  au  Canada,  n'iniporte  où  ils  auront  été  bagués;  de  cette  manière, 
tous  les  étudiants  en  ornithologie  pourront  avoir  accès  à  ces  listes. 

Cinquante-neuf  licences  de  taxidermistes  ont  été  accordées,  cette  année, 
rapportant  un  revenu  de  $59. 

Une  conférence  intime  des  gardes-chasse  fédéraux  et  provinciaux  préposés 
à  la  protection  du  gibier  a  été  tenue  à  Ottawa  les  6,  7  et  8  décembre  1922,  sous 
les  auspices  du  Service  des  parcs  nationaux  du  Canada.  Toutes  les  provinces  et 
les  territoires,  à  l'exception  de  la  Colombie-Britannique  et  l'Ile  du  Prince- 
Edouard,  étaient  représentés.  Quelques  autres  personnes  qui  s'intéressent  à  la 
conservation  des  oiseaux  et  mammifères  étaient  aussi  présentes.  Un  splendide 
esprit  de  coopération  a  régné  pendant  toute  la  conférence,  et  toutes  les  résolu- 
tions qui  ont  été  adoptées  le  furent  unanimement. 
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Ces  résolutions  ont  rapport  à  plusieurs  sujets  importants,  tels  que  les  sui- 
vants: une  campagne  d'éducation  par  tout  le  Dominion  dans  l'intérêt  de  la  con- 
servation de  la  faune  sauvage;  l'interdiction  générale  de  la  vente  du  gibier  et  la 
fixation  d'une  limite  des  tableaux  de  chasse,  uniforme  pour  le  Canada  et  les 
Etats-Unis;  l'aide  fédérale  à  donner  aux  provinces  afin  de  contrôler  les  expédi- 
tions illégales  de  gibiers  et  de  fourrures  ;  un  système  de  licences  pour  toute  chasse 
au  fusil;  les  changements  à  apporter  dans  les  dates  d'ouverture  et  de  fermeture 
de  la  chasse  et  des  périodes  d'interdictions  de  la  chasse,  telles  que  déterminées 
à  l'heure  actuelle,  en  rapport  avec  plusieurs  espèces  d'oiseaux  et  la  protection  des 
mammifères  marins. 

Le  problème  de  se  défaire  des  loups  et  coyotes  dans  l'ouest,  qui  sont  devenus 
une  menace  sérieuse,  a  été  étudié  sous  tous  ses  aspects.  Bien  que  les  opinions 
exprimées  au  cours  de  la  discussion  aient  souvent  été  différentes  entre  elles,  bien 
des  suggestions  ont  été  faites  qui  aideront  à  mener  l'entreprise  à  bonne  fin,  et  des 
points  intéressants  ont  été  soumis  aux  personnes  présentes. 

Il  était  évident,  à  la  conférence,  que  les  provinces  et  le  Dominion  compren- 
nent leurs  responsabilités  respectives  quant  à  la  sauvegarde  et  au  développe- 
ment des  ressources  du  Canada  en  faune  sauvage,  et  que  si  les  méthodes  de  con- 
servation et  d'utilisation  sont  appliquées  d'une  manière  intelligente,  il  n'y  a 
aucune  raison  pour  que  cette  richesse  naturelle  ne  soit  préservée  pour  constituer 
une  source  perpétuelle  de  profits.  L'on  sentait  que  les  conditions  existantes 
dans  les  autres  pays  sont  telles  que,  au  moins  en  ce  qui  concerne  le  gros  gibier,  le 
Canada  est  destiné  à  jouir  d'un  monopole  avantageux  sur  ce  continent. 

Le  Service  des  parcs  nationaux  était  représenté  à  l'assemblée  de  la  '^ Inter- 
national Association  of  Game  and  Fish  Commissioners",  tenue  à  Madison,  Wis- 
consin,  en  septembre  1923,  ainsi  qu'à  l'assemblée  de  1"' American  Game  Protective 
Society",  de  New-York. 

Plusieurs  inspections  d'étendues  qui  avaient  été  recommandées  comme  favo- 
rables pour  la  création  de  refuges  ou  sanctuaires  d'oiseaux  ont  été  faites  au  cours 
de  l'année,  et  pour  donner  suite  à  ce  projet  des  endroits  de  ce  genre  seront  établis 
dans  chaque  province  du  Dominion,  soit  sur  des  terres  de  la  Couronne,  soit  sur 
des  terrains  appartenant  à  des  particuliers. 

Le  besoin  de  terrains  de  chasse  publics  devient  de  plus  en  plus  apparent,  et 
plusieurs  étendues  ont  été  recommandées  à  cette  fin.  Dans  l'été  de  1922,  nous 
avons,  dans  ce  but,  visité  divers  terrains  dans  la  Saskatchewan  et  l'Alberta; 
dans  les  autres  provinces,  nous  cherchons  parmi  les  terres  vacantes  de  la  Cou- 
ronne des  étendues  qui  pourraient  être  affectées  à  ces  fins. 

Que  l'éducation  est  un  facteur  important  dans  la  protection  de  la  faune 
sauvage  est  un  fait  parfaitement  reconnu  par  le  Service  des  parcs  nationaux,  qui, 
au  cours  de  l'exercice  1922-23,  a  fait  distribuer  19,252  exemplaires  d'affiches  indi- 
quant les  dispositions  des  règlements  édictés  sous  l'autorité  de  la  Loi  de  la  con- 
vention concernant  les  oiseaux  migrateurs,  applicables  aux  blancs  et  aux  Indiens; 
les  restrictions  de  la  chasse  du  printemps  et  la  molestation  des  cygnes  et  des 
grues  'huantes'.  Grâce  à  la  courtoisie  du  ministère  des  Postes,  du  Canadien 
Pacifique  et  du  Canadien  National,  ces  affiches  ont  été  apposées  dans  toutes  les 
gares  de  chemins  de  fer  et  les  bureaux  de  poste,  par  tout  le  pays. 

Quatre-vingt-neuf  mille  deux  cent  cinquante  exemplaires  de  diverses  bro- 
chures sur  des  sujets  relatifs  à  la  protection  des  oiseaux  ont  été  distribués  pen- 
dant l'année.  Il  est  à  noter  que  la  demande  de  celles  intitulées  ''Maisons 
d'Oiseaux  et  leurs  Occupants"  et  "Leçons  concernant  la  protection  des  Oiseaux", 
est  si  considérable  que  nous  avons  dû  en  faire  réimprimer  180,000  exemplaires  de 
la  première,  en  1922,  et  une  édition  de  80,000  de  la  dernière  est  en  cours. 

On  a  récemment  commandé  l'impression  d'une  autre  brochure  qui  a  pour 
titre  "L'Art  d'attirer  les  Oiseaux  avec  des  aliments  et  de  l'eau".    Soixante  mille 
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exemplaires  ont  été  requis.  Elle  fera  pendant  à  "Maisons  d'Oiseaux  et  leurs 
Occupants".  Nous  aurons  aussi  pour  la  distribution  12,000  exemplaires  d'une 
petite  publication  "Quelques  faits  relatifs  au  Traité  concernant  les  Oiseaux  Mi- 
grateurs". 

Les  fonctionnaires  des  parcs  nationaux  ont  fait  cent  quatorze  conférences  au 
cours  de  l'année,  dont  plusieurs  illustrées  de  projections  lumineuses,  et  souvent  de 
vues  animées.  Nous  avons  enrichi  notre  collection  de  clichés  pour  projections 
de  cent  cinquante  groupes  de  vues  nouvelles,  ce  qui  a  considérablement  aug- 
menté cette  section  de  notre  bibliothèque,  qui  comprend  actuellement  539  grou- 
pes représentant  176  espèces  différentes  d'oiseaux.  Nous  avons  230  groupes  en 
cours  de  préparation,  dont  les  épreuves  négatives  nous  ont  été  prêtées  par  le 
ministère  des  Mines,  ou  bien  pour  la  reproduction  desquelles  nous  avons  acheté 
les  droits.  Nous  avons  prêté,  au  cours  des  derniers  douze  mois,  neuf  cent  qua- 
rante-et-un  clichés  à  diverses  sociétés  qui  s'intéressent  à  la  protection  des  oiseaux, 
sociétés  d'églises,  etc. 

Dans  le  but  d'intensifier  l'intérêt  des  jeunes  gens  dans  la  cause  de  la  pré- 
servation de  la  faune  sauvage  du  pays,  des  arrangements  ont  été  pris  suivant 
lesquels  touts  les  petits  éclaireurs  "Boy  Scouts"  qui  passeront  avec  succès  l'exa- 
men qu'on  leur  fait  subir  en  histoire  naturelle,  approprié  à  leur  organisation, 
reçoivent  un  exemplaire  du  livre  du  Dr  Gordon  Hewitt  "The  Conservation  of  the 
Wild  Life  of  Canada".  A  la  fin  de  l'exercice  terminé  le  31  mars  1923,  414  exem- 
plaires avaient  été  distribués. 

LES  SITES  HISTORIQUES  ET  LES  SITES  PRE- HISTORIQUES 

Bien  que  l'œuvre  de  la  conservation  des  sites  historiques  n'ait  été  organisée 
que  depuis  peu  de  temps,  elle  a  fait  des  progrès  satisfaisants. 

Parmi  les  sept  cents  sites  sur  lesquels  l'attention  du  Ministère  a  été  attirée, 
une  centaine  ont  été  déclarés  d'importance  nationale  par  la  Commission  des  sites 
et  monuments  historiques,  et  parmi  ces  derniers  vingt-sept  ont  été  acquis  avec 
les  titres  et  quatorze  autres  sont  passés  sous  le  contrôle  du  Ministère.  Après 
examen,  on  a  constaté  que  six  de  ces  sites  sont  déjà  marqués  convenablement  et  ne 
requièrent  aucune  attention  pour  le  présent.  Les  associations  provinciales  et 
locales  qui  prennent  intérêt  à  cette  œuvre  nous  prêtent  une  aide  généreuse. 

Pour  les  cairns  que  l'on  se  propose  d'élever  à  divers  endroits  classés,  on  s'est 
procuré  seize  plaques  types  en  bronze  qui  y  seiont  apposées.  Les  cairns  seront 
construits  en  pierre  rugueuse  ou  en  gros  cailloux. 

Nous  avons  entrepris  une  vive  campagne  de  publicité  au  moyen  d'articles 
dans  les  journaux  et  dans  le  bulletin  du  Ministère  concernant  les  sites  qu'il  a  été 
décidé  de  préserver  dans  le  but  de  stimuler  l'mtérêt  du  public  dans  les  ques- 
tions se  rapportant  à  l'histoire  primitive  du  Canada. 

Dans  le  précédent  rapport  nous  donnions  un  aperçu  des  démarches  entreprises 
relativement  aux  sites  choisis  pour  être  marqués  immédiatement.  Nous  donnons 
ici  un  résumé  de  ce  que  nous  avons  fait  cette  année. 

PROVINCES  MARITIMES 

Louishourg,  N.-E. — Nous  avons  obtenu  du  ministère  des  Chemins  de  fer  et 
Canaux  des  descriptions  révisées  des  diverses  propriétés  comprises  avec  le  site 
de  Lousibourg.  Nous  avons  loué  de  ce  Ministère  une  étendue  de  soixante-huit 
acres  qui  lui  appartenait  et  qui  sera  affectée  au  mémorial. 

Fort  Cnmberland,  N.-E. — Situé  à  environ  quatre  milles  d'Amherst,  il  com- 
prend cinq  acres  de  terrain  autour  duquel  nous  avons  construit  une  clôture,  qui 
est  presque  terminée. 
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Fort  Edward,  Windsor,  N.-E. — Vingt-sept  acres  de  terrain  sur  lequel  sont 
situées  les  ruines  du  blockhaus  original  et  des  quartiers  des  officiers.  Nous  avons 
fait  peinturer  ce  blockhaus  et  la  question  d'empiétements  possibles  a  été  inves- 
tiguée. 

QUÉBEC 

Fort  Chamhly,  Chambly,  P.Q. — Les  travaux  de  réparation  des  murs  de 
pierre  pour  empêcher  qu'ils  se  détériorent  davantage,  sont  très  avancés.  On  a 
aussi  réparé  l'intérieur  du  fort  et  fait  une  nouvelle  couverture  aux  quartiers  du 
gardien,  ainsi  que  construit  une  clôture  autour  du  cimetière.  Une  collection 
de  li^Tcs  rares,  de  photographies  et  de  reliques  a  été  ajoutée  au  musée.  Plus 
de  six  mille  personnes  ont  visité  le  fort  durant  l'année. 

Fort  Lennox,  Ile-aux-Noix,  P.Q. — Depuis  que  ce  site  nous  a  été  transféré 
par  le  ministère  de  la  Milice  et  de  la  Défense,  le  18  mai,  1921,  des  travaux 
considérables  dans  un  but  conservatoire  ont  été  exécutés  au  vieux  fort  et  on  a  fait 
sur  l'île  des  améliorations  générales,  qui  la  rendent  plus  attrayante  aux  touristes. 
Ces  travaux  comprenant  la  reconstruction  des  ponts  à  l'est  et  à  l'ouest,  l'érection 
de  deux  quais  et  deux  mats  pour  pavillons.  Les  constructions  massives  ont  été 
réparées,  on  a  refait  les  planchers  et  les  fenêtres,  peinturé  les  toits,  etc.  On  s'est 
procuré  un  certain  nombre  de  trophées  de  guerre  que  l'on  a  expédiés  sur  l'île  oii 
on  leur  a  donné  une  place  convenable.  Deux  plaques  types  seront  apposées,  l'une 
à  l'entrée  du  fort,  l'autre  sur  un  point  approprié  de  l'île,  en  commémoration  de  la 
bataille  de  l'île-aux-Xoix.  Le  fort  devient  de  plus  en  plus  populaire  et  le  nombre 
des  visiteurs  augmente  chaque  année.  Environ  deux  mille  touristes  y  sont  venus 
pendant  le  dernier  exercice. 

Combat  d'Eccles  Hill  (comté  de  Missisquoi),  P.Q. — Site  de  la  bataille  qui 
eut  lieu  le  25  mai  1870,  alors  que  les  Féniens  furent  repoussés  par  les  volontaires 
canadiens  et  les  "Home  Guards."  Les  envahisseurs  subirent  des  pertes  considé- 
rables. Le  monument  élevé  par  le  gouvernement  du  Dominion  en  commémoration 
de  deux  quais  et  deux  mâts  pour  pavillons.  Les  constructions  massives  ont  été 
furent  abandonnés  par  le  ministère  de  la  Défense  nationale  et  passèrent  à  l'ad- 
ministration de  l'Intérieur,  sous  l'autorité  d'un  arrêté  en  conseil,  en  date  du  16 
octobre  1922. 

ONTARIO-EST 

Caim  Glengarry,  près  Lancaster-sud,  P.O. — Situé  sur  l'île  Monument, 
dans  le  fleuve  Saint-Laurent,  comté  Glengarry.  De  forme  conique,  il  mesure 
cinquante-deux  pieds  de  hauteur,  et  a  cinquante-deux  pieds  de  diamètre  à  la 
base.  Ce  monument  fut  élevé  par  les  soins  de  la  ''Highland  Militia  of  Glen- 
garry", qui  avait  pris  part  à  la  suppression  des  troubles  en  1837-38,  sous  les 
ordres  de  Sir  John  Colborne,  alors  commandant  des  forces  de  Sa  Majesté  au 
Canada.  La  propriété  a  été  acheté  du  ministère  des  Affaires  indiennes  et  un 
gardien  a  été  nommé  pour  en  prendre  soin. 

Fort  Wellington,  Prescott,  P.O. — Ce  fort  est  sur  la  grande  route  provinciale, 
qui  passe  dans  les  limites  de  la  ville.  Il  couvre  une  étendue  de  huit  acres  et 
demie  et  comprend  le  blockhaus,  la  demeure  du  gardien  et  deux  autres  bâtiments. 
Construit  en  1812-13  comme  principal  poste  de  défense  des  communications 
entre  Kingston  et  Montréal.  Ici  était  réunie  la  force  qui  prit  Ogdensburg,  le  22 
février,  1813;  là  aussi  s'assemblèrent  les  troupes  qui  repoussèrent  l'invasion  au 
Moulin  à  vent,  les  11,  12  et  13  novembre,  1838.  Le  site,  qui  était  sous  l'adminis- 
tration du  ministère  de  la  Défense  nationale  est  passé  sous  celle  de  l'Intérieur, 
en  vertu  d'un  arrêté  en  conseil. 
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Emestown  Shipyard,  Bath,  P.O. — C'est  à  cet  endroit  que  fut  construit,  en 
1816,  le  premier  bateau  à  vapeur  qui  navigua  sur  le  lac  Ontario.  M.  Thomas 
Wesley  Thompkins  nous  a  fait  don  d'un  lopin  de  terre  en  bordure  de  la  grande 
route,  à  la  pointe  Finkle,  pour  y  élever  un  cairn  avec  plaque. 

Pointe-au-Barilf  Maitland,  P.Q. — C'est  le  site  d'un  petit  chantier  maritime 
établi  par  les  Français,  dans  l'été  de  1758,  près  du  village  de  Maitland.  En 
avril,  1759  y  furent  lancés  et  achevés  deux  petits  navires  de  guerre,  qui  conti- 
nuèrent à  croiser  dans  le  lac  Ontario  jusqu'à  la  conquête,  en  1760,  alors  qu'ils 
furent  capturés.  Cet  emplacement  appartient  au  Dr  R.  E.  Webster,  qui  a 
promis  de  permettre  au  Ministère  d'y  apposer  une  plaque  commémorative.  Elle 
sera  placée  sur  les  murs  d'une  vieille  tour  qui  se  trouve  là. 

ONTARIO-OUEST 

La  Mission  de  St-Ignace,  P.O. — Dans  le  township  de  Tay,  sur  la  ferme  de 
Charles  *E.  Newton,  est  situé  l'emplacement  de  la  Mission  de  St-Ignace.  Ce  fut 
à  cet  endroit  que  les  Pères  Brébœuf  et  Lalement  subirent  le  martyre.  C'est 
aussi  le  site  du  village  huron  détruit  le  16  mars,  1649,  par  les  Iroquois.  Aucun 
vestige  n'est  visible,  cependant.  M.  Newton  a  fait  don  au  Ministère  d'une 
étendue  d'une  acre  et  trois-quarts,  comportant  le  droit  de  passage,  en  vue  de 
l'érection  d'un  cairn  et  d'une  plaque. 

Navy  Island  Shipyard,  P.O. — Le  chantier  naval  était  situé  sur  l'île  Navy, 
rivière  Niagara,  près  de  Chippawa,  P.O.  Etabli  sous  la  direction  des  autorités 
militaires,  en  1761,  il  fut  maintenu  jusqu'en  1763.  Trois  petites  goélettes  et 
plusieurs  embarcations  y  furent  construites,  au  cours  de  ces  trois  années.  Comme 
l'île  est  d'un  accès  difficile,  un  monument  avec  une  plaque  sera  érigé  sur  le  boule- 
vard Niagara,  vis-à-vis.  Des  arrangements  ont  été  faits  avec  la  Niagara  Falls 
Parc  Commission  pour  l'érection  du  monument. 

Pointe  de  Meuron,  près  Fort  William,  P.O. — Cette  pointe  s'avance  dans  la 
rivière  Kaministikwia,  au  pied  des  rapides.  C'était  un  portage  du  temps  des 
premiers  traficants  de  pelleteries  et  explorateurs.  Le  régiment  de  Meuron  y 
passa  l'hiver  en  1816.  Un  endroit  a  été  choisi  au  Croissant,  pointe  de  Meuron 
pour  y  ériger  un  cairn  avec  plaque. 

Port  Stanley,  P.Q. — C'est  dans  ce  port,  à  l'embouchure  du  creek  Kettle,  que 
débarqua  Joliet,  en  septembre,  1669,  ainsi  que  les  Pères  Dollier  et  Galinée,  en 
avril  1670.  Brock,  en  route  pour  Amherstburg,  P.O.,  y  fit  une  halte,  les  9  et  10 
août,  1812.  Le  conseil  municipal,  par  résolution,  a  fait  don,  pour  l'érection 
d'un  cairn  avec  plaque,  d'un  emplacement  situé  au  carrefour  formé  par  les  rues 
Bridge,  Main,  Joseph  et  Colborne. 

L^OUEST  CANADIEN 

La  Rébellion  du  Nord-Ouest,  1885. — Il  a  été  décidé  de  marquer  plusieurs  sites 
associés  avec  les  événements  de  la  rébellion. 

La  bataille  de  Fish  Creek,  Saskatchewan. — C'est  à  Fish  Creek,  dans  un  ravin, 
sur  la  section  23,  township  41,  rang  2,  à  l'ouest  du  3ième  méridien  qu'eut  lieu,  le 
24  avril,  la  rencontre  des  forces  de  Riel  avec  les  troupes  commandées  par  le 
général  Middleton.  Le  site  de  la  bataille  est  à  environ  dix  milles  de  Batoche. 
Par  un  arrêté  du  conseil,  en  date  du  24  de  mai,  1916,  la  subdivision  légale  n°  15 
a  été  retirée  de  la  liste  des  terres  fédérales  et  déclarée  site  historique  sous 
l'administration  de  l'Intérieur,  le  17  janvier,  1922.    Un  gardien  a  été  nommé. 
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TRAVAUX  EN  COURS 

En  plus  de  l'extension  des  travaux  en  rapport  avec  les  sites  ci-dessus  men- 
tionnés, on  est  à  préparer  le  travail  concernant  la  préservation  des  sites  d'im- 
portance nationale  suivants,  qui  seront  marqués  comme  tels: 

Fort  Lawrence,  près  Amherst,  N.-E. 

Bataille  de  Grand  Pré,  près  Grand  Pré,  N.-E. 

Les  forges  du  Saint-Maurice,  près  Trois-Rivières,  P.Q. 

Bataille  des  Trois-Rivières,  Trois-Rivières,  P.Q. 

Seconde  bataille  de  Laprairie,  Laprairie,  P.Q. 

Fort  Sorel,  Sorel,  P.Q. 

Fort  Longueuil,  Longueuil,  P.Q. 

Fort  Charlesbourg  Royal  (Cap  Rouge) ,  P.Q. 

Tadoussac,  P.Q. 

Massacre  des  Trois-Rivières,  Platon  et  Fort,  Trois-Rivières,  P.Q. 

Coteau  du  Lac,  P.Q. 

Vieil  édifice  Simcoe,  Kingston,  P.O. 

Champ  de  bataille  de  Ridg^^ay,  P.O. 

Redoute  Weishuhn,  près  Willoughby,  P.O. 

Port  Talbot,  P.O. 

Pointe  Pelée,  P.O. 

Port  Dover,  P.O.  - 

Sandwich,  P.O. 

Massacre  du  lac  aux  Grenouilles,  Alberta. 

Bataille  du  lac  au  Canard,  Saskatchewan. 

Batoche,  Saskatchewan. 

Cutknife,  Saskatchewan. 

Battleford,  Saskatchewan. 

Bataille  des  Sept  Chênes,  Winnipeg,  Manitoba. 

Fort  Langley,  C.B. 

TRAVAUX  FUTURS 

Les  sites  historiques  suivants  ont  été  recommandés  à  l'attention  de  la  Com- 
mission des  sites  et  monuments  historiques: 

Provinces  maritimes 
L'habitation  de  Champlain,  Port  Royal,  N.-E. 
Débarquement  des  United  Empire  Loyalists,  St.  John,  N.-B. 
Site  de  la  première  imprimerie  au  Canada,  Halifax,  N.E. 

QvAhec 

Hochelaga,  Montréal,  P.Q.  Bataille  de  Châteauguay  et  blockhaus, 
Fort  Crevier,  St-François  du  Lac,  P.Q.         Allan's  Corners,  P.Q. 

Bataille   de  Lacolle   et  le  Blockhaus,  Gaspé,   P.Q.      (Endroit   où   débarqua 

Lacolle,  P.Q.  Jacques-Cartier). 

Fort  Rémy,  P.Q.  Fort  Gentillv,  P.Q. 

Fort  Cuillerier,  P.Q.  Fort  Rolland,  P.Q. 

Fort  Senneville,  P.Q.  Fort  Verdun,  P.  Q. 

Arbre-à-la-Croix    (Cap   de   la   Made-  Madeleine  de  Verchères,  P.Q. 

leine) ,  P.Q.  Massacre  de  Lachine,  1689,  près  Mont- 
Bataille     de     la     Rivière-des-Prairies         réal,  P.Q. 

(Coulée  Groulx) ,  P.Q.  Bataille  des  Cèdres,  au-dessus  de  Mont- 
Lachenaie,  près  Terrebonne,  P.Q.  réal,  P.Q. 

Fort  Ste-Thérèse,  près  St-Jean,  P.Q.  Fort  St-Jean,  St-Jean,  P.Q. 

Odeltown,  P.Q.  Fort     Maisonneuve,     Pointe-Callières, 
Bataille  de  Repentigny,  P.Q.  Montréal,  P.Q. 
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Ontario-est 

Glengarry  House,  près  Cornwall,  P.O. 

Pointe-du-Moulin,  près  Prescott,  P.O. 

Chrysler's  Farm,  près  Morrisburg,  P.O. 

Gananoque,  P.O. 

Fort  Lévis,  Batteries  de  la  pointe  Adam,  près  Cardinal,  P.O. 

Fort  Cataraqui  ou  Frontenac,  Kingston,  P.O. 

Ontario-ouest  «•■ 

Les  terrassements  de  Southwold,  près  St-Thomas,  P.O. 

Mission  Ste-Marie  I,  près  Midland,  P.O. 

Mission  Ste-Marie  II,  île  Christian,  P.O. 

Champ  de  la  bataille  de  Chippawa,  près  Niagara  Falls,  P.O. 

Le  creek  Frenchman  (bataille  du)  près  Bridgeburg,  P.O. 

Batterie  Vrooman,  près  Queenstown,  P.O. 

Bataille  de  Cook's  Mills,  près  Welland,  P.O.  i: 

Bataille  de  Fort  George,  près  Niagara,  P.O. 

Bataille  de  Beechwoods  ou  Beverdams,  près  Thorold,  P.O. 

Site  de  la  batterie  de  la  Tête-du-Pont,  près  Chippawa,  P.O. 

Sault,  Ste-Marie,  P.O. 

Port  Arthur,  P.O.  ,     ^ 

Fort  William,  P.O.      ^  ' 

Fort  Nottawasaga,  près  Stayner,  P.O.  '= 

Bataille  de  Longwoods,  près  Wardsville,  P.O. 

Fort  Norfolk,  Turkey  Point,  P.O. 

Fort  St-Joseph,  près  Richard  Landing,  P.O. 

Les  Hauts  fournaux  de  Normandale,  Normandale,  P.O. 

U Ouest  canadien 

'      Traverse  Clark,  aujourd'hui  Clarkboro,  environ  neuf  milles  de  Saskatoon, 
Saskatchewan. 
Fort  Pitt,  Saskatchewan. 
Fort  Livingstone,  Manitoba. 
Friendly  Cove,  Nootka  Sound,  C.-B. 


Le  Club  Alpin  du  Canada 

(Rapport  préparé  par  le  secrétaire) 

Le  club  a  eu  son  contingent  habituel  d'hôtes  heureux  et  contents  pendant 
tout  l'été.  Les  ascensions  ordinaires  furent  faites,  mais  rien  d'original  n'a  été 
entrepris.  L'escalade  du  mont  Norquay  a  encore  été  un  exercice  d'entraîne- 
ment intéressant.  Plusieurs  visiteurs  sont  venus  des  hôtels  à  la  maison  du  club 
pour  se  procurer  des  renseignements  sur  les  régions  montagneuses  canadiennes  les 
plus  éloignées  et  sur  les  meilleurs  moyens  de  les  aller  voir.  Les  "faits"  que  re- 
cueillent les  touristes  avant  de  se  rendre  aux  montagnes  sont  souvent  remar- 
quables et  intéressants,  tout  à  la  fois.  Les  membres  de  clubs  alpins  européens 
passent  rarement  par  Banff  sans  s'arrêter  au  club  Alpin  du  Canada,  qui  est 
bien  connu  depuis  le  congrès  de  Monaco. 

12—7 
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Les  visiteurs  les  plus  intéressants  et  les  plus  intéressés  ont  été  les  délégués 
parlementaires  britanniques  au  Canada,  qui  ont  examiné  les  admirables  collections 
de  cartes  et  tableaux  de  nos  régions  de  montagnes  canadiennes.  Ils  ont  grandement 
admiré  le  bon  travail  du  club  dans  l'intérêt  du  pays  et  en  ont  exprimé  leur  haute 
appréciation. 

Madame  Stone  a  présenté  au  club,  en  souvenir  de  son  mari,  tous  ses  albums 
de  vues  de  montagnes  canadiennes  et  une  vaste  collection  de  plaques  photo- 
graphiques qui  lui  avaient  appartenu.  Ces  "trésors"  seront  pour  plusieurs  une 
source  continuelle  de  plaisir,  et  ce  don  a  été  très  apprécié.  Le  souvenir  du  Dr 
Stone  demeurera  toujours  vivace. 

Le  major  E.  0.  Wheeler  a  donné  au  club  deux  magnifiques  agrandisse- 
ments, seize  pouces  sur  vingt  et  un,  de  photographies  prises  par  lui-même  durant 
l'expédition  du  Mont  Everest,  en  1921.  L'une  représente  ce  mont  photographié 
du  camp  installé  dans  la  vallée  de  Kharta,  à  une  altitude  de  20,000  pieds;  l'autre 
représente  cette  étrange  et  magnifique  montagne,  le  mont  Makalu,  prise  du  nord. 
Ces  photographies  donneront  un  cachet  nouveau  de  distinction  à  la  belle  collec- 
tion que  possédait  déjà  le  club. 

Madame  Daniel  Davies,  d'Edmonton,  a  présenté  au  club  une  jolie  aqua- 
relle 'The  Sisters  of  the  Selkirks"  (Les  Sœurs  des  Selkirks)  faite  par  elle-même 
et  qui  a  été  très  admirée.  M.  et  Mme  Maxwell,  qui  demeurent  actuellement 
aux  Etats-Unis,  ont  donné  de  beaux  chenets  pour  le  foyer  de  la  salle  de  réunion. 
Ce  don  a  été  fort  apprécié,  car  depuis  longtemps  le  besoin  de  ces  ustensiles  se 
faisait  sentir.  Les  hôtes  reçus  par  le  club  venaient  de  tous  les  points  des  Etats- 
Unis  et  du  Canada,  de  même  que  d'Angleterre,  des  Indes  et  de  l'Australie. 

RAPPORT  DU   CAMPEMENT  ANNUEL   À    LA  PASSE  PALLISER 

(Rapport  préparé  par  le  Secrétaire) 

Le  dix-septième  campement  annuel  du  Club  Alpin  du  Canada  a  eu  lieu  au 
sommet  du  col  Palliser,  entre  le  29  juillet  et  le  12  août  1922. 

Pour  la  troisième  fois  depuis  sa  fondation,  le  Club  a  établi  son  camp  à  une 
grande  distance  de  la  voie  ferrée  et  loin  de  toute  base  d'approvisionnement.  En 
1913,  on  avait  campé  près  du  lac  Berg,  au  pied  du  mont  Robson,  et  en  1920  le 
camp  fut  installé  au  mont  Assiniboine.  Cette  année,  comme  en  1920,  nous  avons 
profité  des  camps  très  convenables  établis  au  long  de  la  piste  construite  à  l'inten- 
tion des  tours  ou  excursions  pédestres  qui  se  font  au  mont  Assiniboine.  On 
passa  les  nuits  au  camp  Eau-Claire,  à  celui  des  pêcheurs  et  au  camp  qui  se 
trouve  à  mi-chemin.  Là  le  sentier  se  divise,  un  embranchement  allant  au  mont 
précité  et  l'autre  jusqu'à  la  source  de  la  rivière  Spray  qu'il  côtoie. 

Le  col  Palliser  est  l'entrée  de  la  magnifique  région  montagneuse  qui  ne  fut 
connue  du  public  que  lorsque  fut  publié  le  rapport  de  la  Commission  des  limites 
interprovinciales,  en  1916.  C'est  un  peu  loin,  malheureusement,  mais  la  contrée 
est  des  plus  attrayantes.  Les  personnes  qui  font  de  l'alpinisme  et  celles  qui  s'in- 
téressent à  la  géographie  ont  hâte  de  voir  paraître  la  seconde  partie  de  ce  rapport, 
espérant  qu'elle  révélera  d'autres  belles  sph^es  à  leur  activité. 

Le  camp  fut  érigé  sur  un  emplacement  des  plus  pittoresques  près  du  lac 
Belgique,  à  un  peu  moins  de  7,000  pieds  d'altitude.  Le  point  le  plus  éminent  est  le 
mont  Reine  Elizabeth  (nommé  en  l'honneur  de  la  reine  de  Belgique) .  En  face 
du  quartier  réservé  aux  dames,  une  magnifique  chute  d'eau  descend  du  glacier 
Albert  et  le  versant  de  la  colline  était  alors  couvert  de  fleurs  des  montagnes. 
Malgré  le  saison  avancée,  les  lys  des  glaciers  (Erythronium)  ou  dent-de-chien 
étaient  abondants,  ainsi  que  plusieurs  autres  fleurs  bien  connues. 

Une  autre  tente  auxiliaire  fut  dressée  au  Col  Kananaskis-Nord,  au  centre  du 
groupe  ''British  Military  and  Naval".    Ce  site  dépassait  en  beauté  celui  du  camp 
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principal,  et,  partant  de  là  plusieurs  bonnes  ascensions  furent  faites.  Tout  près 
se  trouve  la  gorge  Turbine,  d'un  aspect  saisissant,  dans  laqudle  se  jette  le  ruis- 
seau qui  descend  du  glacier  Haig,  par  une  ouverture  circulaire  ayant  la  forme 
d'un  entonnoir;  le  mugissement  de  l'eau  donne  l'impression  d'une  turbine  en 
activité. 

Les  ascensions,  à  tout  prendre,  sont  plus  difficiles  à  cet  endroit  qu'à  aucun 
des  autres  monts  qui  environnent  la  plupart  des  camps  du  club.  Avant  l'ouver- 
ture du  camp,  quelques-uns  des  membres  avaient  gravi  les  monts  Queen  May  et 
Birdwood,  qui  ne  l'avaient  pas  encore  été.  Au  cours  du  campement,  les  monts 
Roi  Albert,  Maude  et  Tipperary  ont  été  escaladés  pour  la  première  fois,  et  les 
monts  Jellicoe,  Back,  Sir  Douglas,  Beatty  et  Reine  Elizabeth  furent  escaladés 
pour  la  deuxième  fois.    Le  mont  Roi  Albert  ne  fut  conquis  qu'au  second  assaut. 

Le  groupe  qui  était  allé  à  la  conquête  du  mont  Sir  Douglas  était  nombreux, 
ce  qui  ralentissait  la  marche,  et  ce  ne  fut  qu'aux  petites  heures  du  matin,  le  len- 
demain, que  les  excursionnistes  revinrent  au  logis.  La  première  équipe  fut  aussi 
surprise  par  la  nuit,  mais  personne  n'en  a  été  plus  mal. 

On  a  essayé  le  mont  Sir  Douglas  à  partir  du  camp  de  Kananaskis,  mais 
rendu  à  près  de  huit  cents  pieds  du  sommet,  l'entreprise  fut  trouvée  impraticable. 
Le  même  jour  l'ascension  du  mont  Robertson  fut  aussi  essayée  via  le  glacier 
Haig  et  la  crête  de  la  montagne  partant  du  col  entre  Sir  Douglas  et  Robertson, 
mais  les  touristes  durent  s'en  retourner  sans  avoir  atteint  le  sommet,  près  duquel 
ils  s'étaient  trouvés  en  face  d'obstacles  insurmontables. 

L'aller  et  le  retour  du  camp  Kananaskis  à  Palliser  furent  accomplis  plusieurs 
fois,  en  passant  par  le  glacier  Haig  et  le  passage  entre  les  monts  Robertson  et 
Sir  Douglas;  de  là,  par  un  glacier  innommé  on  passa  par  la  vallée  de  la  Spray. 
Ces  glaciers  ont  plusieurs  plateaux  et  moulins  intéressants. 

Les  guides  suisses  gracieusement  mis  à  la  disposition  des  excursionnistes  par 
la  section  de  l'hôtellerie  du  chemin  de  fer  Pacifique-Canadien  étaient  Emst  Feuz 
et  Rudolph  Aemmer.  Ils  ont,  comme  toujours,  fait  un  excellent  service,  qui  a  été 
grandement  apprécié. 

Parmi  nos  hôtes  se  trouvaient  M.  A.  L.  Mumm,  autrefois  vice-président  du 
English  Alpine  Club  et  membre  à  vie  du  club  canadien,  qui  trouve  aux  Rocheu- 
ses canadiennes  un  charme  différent,  sinon  plus  grand,  que  ne  possède  nulle  autre 
parmi  les  montagnes  de  trois  autres  continents  qu'il  a  escaladées  et  explorées.  Il 
y  avait  aussi  deux  ascensionnistes  des  premiers  jours,  Sir  James  Outram,  qui,  dans 
son  livre  "In  the  Heart  of  the  Canadian  Rockies"  chante  d'une  manière  classique 
la  beauté  de  l'alpinisme,  et  le  rév.  H.  P.  Niçois,  de  New- York,  qui  fut  associé  à 
plusieiu^  des  expéditions  primitives. 

Il  y  avait  cent  sept  touristes  sous  les  tentes,  au  nombre  desquels  se  trou- 
vaient des  représentants  des  clubs  Alpins  d'Angleterre,  d'Amérique,  de  Suisse, 
ainsi  que  du  Appalachian  Mountain  Club,  Mountaineers,  Mazamas,  du  club 
Sierra  et  de  la  Royal  Geographical  Society.  Ces  personnes  venaient  des  Etats- 
Unis,  des  îles-Britanniques  et  de  points  divers  du  Canada,  réparties  comme  suit: 

Canada. — ^Colombie-Britannique,  Alberta,  Saskatchewan,  Manitoba  et  On- 
tario. 

Iles-Britanniques . — Angleterre. 

Etats-Unis.— CoXiiorme,  district  de  Columbia,  Illinois,  Massachusetts,  Mi- 
chigan,  Minnesota,  New-Hamphire,  New- York,  Oregon  et  Pennsylvanie. 
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TROISIÈME  PARTIE 

SERVICE  FORESTIER 


RAPPORT  DU  DIRECTEUR  DU  SERVICE  FORESTIER,  R.  H.  CAMPBELL 


Ce  rapport  traite  des  travaux  du  Service  forestier  exécutés  au  cours  de 
l'exercice  1922-1923,  terminé  le  31  mars  1923. 

La  dépression  prolongée  de  la  grande  industrie  agricole  de  l'ouest  du  Canada, 
de  même  que  des  autres  parties  du  monde,  a  influencé  défavorablement  les  con- 
ditions économiques  du  pays  en  général.  La  légère  diminution  qu'accuse  le 
revenu  du  Service  forestier  ($2,405)  est  donc  dans  les  circonstances  très  satis- 
faisante. Elle  démontre  l'importance  des  ressources  naturelles  dont  ce  Service 
dispose  en  répondant  aux  besoins  essentiels  du  public.  Bien  que  le  nombre  total 
de  permis  octroyés  ait  diminué,  il  y  a  eu  augmentation  du  bois  utilisé,  surtout 
du  bois  de  sciage  et  de  mine.  Le  nombre  total  de  bestiaux  mis  en  pacage  dans 
les  réserves  forestières,  comme  on  devait  s'y  attendre,  a  diminué  d'environ 
10,000  têtes.  Le  nombre  de  particuliers  qui  se  sont  procuré  des  permis  a  cepen- 
dant augmenté  de  11  pour  cent  ce  qui  indique  qu'en  général  on  réalise  mieux 
les  facilités  de  pâturage  qu'offrent  les  réserves,  et  les  éleveurs  en  feront  sans 
doute  un  plus  grand  usage  lorsque  l'industrie  de  l'élevage  redeviendra  prospère. 
La  plantation  des  arbres  sur  les  fermes  des  prairies  entre  rapidement  dans  une 
nouvelle  phase  en  ce  qu'on  a  en  vue  maintenant  non-seulement  la  protection  des 
bâtisses  et  l'embellissement  des  alentours,  mais  encore  la  protection  contre  les 
effets  du  vent  sur  le  sol. 

PROTECTION    CONTRE    LES    INCENDIES 

Dans  le  Manitoba  et  la  Saskatchewan,  la  saison  a  été  très  favorable  au 
point  de  vue  de  la  protection  contre  les  incendies.  D'autre  part,  dans  l'Alberta 
et  la  Colombie-Britannique,  elle  a  présenté  un  caractère  exceptionnellement 
sérieux.  Dans  l'Alberta,  la  saison  a  été  aussi  défavorable  qu'en  1910,  période 
considérée  comme  ayant  été  la  plus  critique  depuis  que  le  Service  forestier  a 
établi  son  système  de  protection  contre  les  incendies.  Les  moyens  de  découvrir 
et  de  combattre  les  feux  ont  été  améliorés  depuis,  mais  les  dangers  provenant 
surtout  des  colons,  des  campeurs  et  des  locomotives  des  chemins  de  fer  ont 
sensiblement  augmenté. 

Le  nombre  total  d'incendies  s'est  élevé  à  2,561  ;  nombre  de  grands  feux,  575 
(22.5  pour  cent  du  total)  ;  superficie  totale  brûlée,  669,980  acres;  bois  marchand, 
187,364  acres;  jeunes  pousses  200,099  acres. 
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INCENDIES  DANS  LES  RÉSERVES  FORESTIÈRES 


Causes 

1922 

1921 

1920 

Nombre 

% 

Nombre 

% 

Nombre 

% 

Inconnues                    

60 

51 

28 

388 

12 

9 

5 

66 

2 

32 

28 

10 

193 

9 

11 
9 
3 

65 
3 

43 
28 
11 
94 
27 
2 
2 

2 

7 

20 

13 

Colons                                    

5 

CHpmin*;  rlp  fpr                                

44 

12 

1 

Incendiaires                 

34 

1 
8 

6 

23 

1 
4 

8 

1 

Enlèvement   des   déchets   de   bois   par 

1 

Aiit,rp«5  pnii<?p<?  poTimiPS                           

1 

1 

3 

Totaux       

582 

100 

300 

100 

216 

100 

INCENDIES  EN  DEHORS  DES  RÉSERVES  FORESTIÈRES 


Causes 

1922 

1921 

1920 

Nombre 

/o 

Nombre 

% 

Nombre 

% 

Tii/»rtnTHiPS                              

292 
314 
705 
486 
105 
11 
76 

32 
30 

14 
15 
35 
24 
5 

174 

108 

329 

370 

38 

12 

20 

37 
46 

15 

10 

29 

33 

3 

1 

2 

3 
4 

200 
187 
106 
596 
138 
24 
16 

16 
33 

15 

Cnmnpiir<5  pt  vovacreurs     

14 

8 

46 

Foudre                              

11 

2 

4 
2 

1 

Enlèvement   des   déchets   de   bois   par 

1 

Aiit.rA<s  pflii«5P<?  p.f>nniips           

2 

Totaux     

2,051 

100 

1,134 

100 

1,316 

100 

INCENDIES  SUR  LES  TERRES  FÉDÉRALES 


Causes 

1922 

1921 

1920 

Nombre 

% 

Nombre 

% 

Nombre 

% 

352 
365 
733 
874 
117 
11 
110 

33 
38 

13 
14 
29 
34 

206 

136 

339 

563 

47 

12 

43 

38 
50 

14 

10 

24 

39 

3 

1 

3 

3 
3 

243 
215 
117 
690 
165 
26 
18 

18 
40 

16 

r^QmnoiiT-Q  pf  vovaufpiirs                          

14 

(~!r»lr»Ti<!                                                  

8 

r^lipmiTKi  Hp  fpr                              

45 

Foudre                         

.      10 

'B'vrklnïto tir>r>  fnrPQti^rp                                            .  . 

2 

Incendiaires                            

Enlèvement   des   déchets   de   bois   par 

1 

3 

Totaux                 

2,633 

100 

1,434 

100 

1,532 

100 

PATROUILLES  AERIENNES 

Dans  les  districts  du  Manitoba  et  de  l'Alberta,  les  patrouilles  d'aéroplanes 
ont  été  maintenues.  Les  avions  furent  utilisés  dans  deux  des  trois  districts  du 
Manitoba  où  on  eut  à  lutter  contre  le  feu  et  les  services  de  très  peu  d'hommes 
sur  terre  furent  requis.  Tous  ces  feux  furent  promptement  découverts  et  éteints 
à  l'exception  d'un  seul  dans  les  muskegs.  La  réserve  forestière  des  Montagnes 
Rocheuses  qui  s'étend  de  la  Limite  internationale  à  la  rivière  Saskatchewan  du 
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Nord,  dans  l'Alberta,  fut  patrouillée  presque  chaque  jour.  Cette  surveillance 
s'étendit  sur  plusieurs  parties  des  réserves  peu  fréquentées  et  d'accès  difficile,  ce 
qui  permit  aux  gardes  de  consacrer  une  grande  partie  de  leur  temps  aux  travaux 
d'améliorations. 

AMÉLIORATIONS 

Dans  quelques  districts,  vu  le  temps  considérable  consacré  à  combattre  les 
incendies,  les  travaux  d'améliorations  ont  été  stationnairCvS,  Dans  d'autres  les 
progrès  ont  été  très  sensibles.  Le  tableau  suivant  indique  en  résumé  les  ouvrages 
terminés: 

Nombre  Milles 

Cabanes 5        Routes | 

Habitations  des  gardes 3        Pistes 230 

Ecuries 7        Lignes  téléphoniques 114 

Tours  de  guet 12        Coupe-feux  (déboisés) 52 

Coupe-feux  (labourés) 127f 

EXPLOITATION  DE  BOIS 

Le  rapport  provenant  de  l'Alberta  accuse  une  augmentation  d'un  million  de 
pieds  de  bois  de  sciage  coupé,  soit  12  pour  cent  d'augmentation  sur  l'année  précé- 
dente. Il  y  a  eu,  cependant,  diminution  dans  les  autres  provinces.  La  quantité 
de  bois  de  chauffage  coupé  dans  la  Saskatchewan  est  la  plus  considérable  qui 
ait  été  enregistrée  jusqu'à  présent,  et  Manitoba  accuse  aussi  une  augmentation. 
Il  y  a  eu  une  diminution  marquée  du  bois  de  mine  coupé  dans  l'Alberta.  Dans 
la  Saskatchewan,  les  traverses  de  chemins  de  fer  ont  été  en  grande  demande. 
On  remarque  surtout,  dans  les  opérations  forestières  de  la  plupart  des  provinces, 
la  coupe  d'une  grande  quantité  de  bois  arsin,  de  bois  arrivé  au  plein  développe- 
ment ou  sur  son  déclin,  ce  qui  est  de  nature  à  faciliter  considérablement  l'aména- 
gement des  forêts.  Les  règlements  relatifs  à  la  coupe  du  bois  imposés  par  la  loi 
des  réserves  forestières  ont  été  bien  suivis. 

PLANTATION  DANS  LES  RESERVES 

Durant  l'année,  il  y  a  eu  des  plantations  faites  sur  une  étendue  d'environ 
48  acres  dans  les  différentes  réserves.  -A  peu  près  138,090  arbres,  comprenant 
25,000  pins  sylvestres,  51,720  pins  gris,  59,920  épinettes  blanches,  1,050  pins  de 
Murray  et  400  frênes  verts,  ont  été  plantés. 

Environ  50,000  de  ces  arbres  furent  fournis  par  la  pépinière  d'Indian  Head, 
Saskatchewan,  et  les  autres  par  les  petites  pépinières  des  différentes  réserves. 
En  plus,  114  Ibs  de  graines  de  pin  gris  et  d'épinette  blanche  ont  été  semées  sur 
une  étendue  d'environ  36  acres. 

PÂTURAGES 

L'industrie  des  pâturages  a  subi  une  période  de  dépression  et  une  diminution 
dans  le  nombre  de  bestiaux  mis  en  pacage  a  été  constatée  dans  tous  les  districts, 
cette  diminution  s'élevant  dans  la  Saskatchewan  à  plus  de  10  pour  cent.  Les  . 
conditions  ont  été  favorables  partout  et  le  bétail  a  quitté  les  réserves  en  bon  état. 
I/CS  avantages  de  la  coopération  tels  que  démontrés  par  les  sociétés  coopératives 
de  pâturage  sont  considérables,  et  on  s'efforce  de  rendre  ces  associations  encore 
plus  profitables  par  l'encouragement  donnée  à  l'élevage  d'un  bétail  de  choix. 
De  nombreuses  demandes  ont  été  reçues  au  sujet  des  facilités  de  pâturage  dans 
le  nord  de  l'Alberta. 

LES  RÉSERVES  FORESTIERES  COMME  LIEUX  DE  RECREATION 

Il  se  fait  un  usage  plus  répandu  des  stations  estivales  de  nos  réserves  fores- 
tières. Dans  le  Manitoba,  la  station  Clear  Lake,  réserve  Riding  Mountain,  a  dû 
être  agrandie,  et  il  a  été  impossible  d'accéder  à  toutes  les  demandes  d'émission  d« 
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permis  de  campement  et  de  lots  pour  les  stations  de  la  Colombie-Britannique'. 
Dans  la  Saskatchewan,  on  a  subdivisé  et  mis  à  louage  une  nouvelle  station  esti- 
vale. Dans  le  but  de  favoriser  la  pêche  de  la  truite  dans  les  réserves  de  la 
Colombie-Britannique,  le  ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries  a  pourvu  à 
l'établissement  d'une  petite  piscifacture  près  du  lac  Paul.  Des  succès  variés  ont 
été  obtenus  au  cours  de  l'alvinage. 

Dans  la  réserve  Riding  Mountain,  Manitoba,  le  troupeau  d'élans  augmente 
(la  chasse  du  gros  gibier  ayant  été  prohibée  au  cours  de  ces  deux  dernières 
années) ,  et  il  constitue  maintenant  le  plus  grand  troupeau  du  Canada. 

LEVERS 

Dans  le  Manitoba,  la  reconnaissance  commencée  dans  la  contrée  à  Test  du  lac 
Winnipeg  a  été  poursuivie  et  a  compris  une  étude  détaillée  de  la  région  longeant 
la  rivière  Maskwa  et  un  examen  rapide  de  celle  longeant  la  rivière  Little  Black. 
Un  lever  et  une  évaluation  du  bassin  de  la  rivière  Roaring,  réserve  Duck 
Mountain,  ont  aussi  été  commencés,  et  on  a  fait  un  relevé  d'un  certain  nombre 
de  routes  dans  les  réserves  Riding  Mountain  et  Duck  Mountain. 

Dans  la  Saskatchewan,  les  reconnaissances  faites  sur  la  réserve  Nisbet  et 
une  partie  des  réserves  Pines,  Pasquia  et  Porcupine,  nous  ont  fourni  des  données 
propres  à  la  préparation  d'une  carte  détaillée  de  nos  forêts. 

Dans  l'Alberta,  on  a  fait  un  lever  des  pâturages  dans  la  forêt  Crowsnest. 

Dans  la  Colombie-Britannique,  on  a  préparé  une  carte  des  forêts  et  des 
particularités  topographiques  de  la  réserve  Larch  Hill,  tout  en  faisant  une 
étude  des  différentes  essences  de  bois. 

PLANTATIONS  DES  ARBRES  SUR  LES  FERMES  DES  PRAIRIES 

On  porte  un  intérêt  toujours  croissant  à  la  plantation  des  arbres  sur  les 
homesteads  des  prairies.  Cet  intérêt  est  dû  en  grande  partie  à  la  nécessité  de 
se  protéger  contre  les  effets  du  vent  sur  le  sol  et  dans  certains  cas  au  désir  d'agran- 
dir les  rideaux-abris  déjà  formés.  On  augure  que  le  nombre  de  rideaux  de 
protection  plantés  ce  printemps  triplera  le  chiffre  de  1922. 

Les  conditions  climatériques  de  l'année  1922  ont  été  généralement  favorables, 
excepté  dans  certaines  parties  de  l'Alberta  et  de  la  Saskatchewan  où  la  sécheresse 
s'est  fait  sentir,  mais  même  dans  ces  dernières  régions  une  grande  proportion  des 
arbres  ont  résisté  grâce  à  la  parfaite  préparation  du  sol  avant  la  plantation.  Les 
promoteurs  de  plantations  d'arbres  ont  été  priés  de  fournir  des  rapports  plus 
détaillés  sur  le  travail  fait  en  1922.  Ces  rapports  indiquent  que  sur  832  planta- 
tions, 71  pour  cent  ont  été  bonnes  et  21  pour  cent  passables.  En  accordant  un 
peu  plus  de  soins  à  ces  dernières  au  cours  des  années  qui  suivront,  on  pourra 
en  améliorer  les  conditions.  Comparativement  aux  plantations  coopératives 
faites  par  les  gouvernements  dans  les  autres  pays,  d'après  des  plans  analogues, 
ces  résultats  paraissent  très  satisfaisants. 

Les  plantations  de  conifères  (résineux)  ont  toutes  très  bien  réussi.  Ceci 
s'applique  même  aux  régions  qui  ont  souffert  de  la  sécheresse.  Cent  pour  cent 
des  pins  de  Murray  plantés  dans  l'Alberta  centrale  en  1916,  ont  survécu  et  atteint 
en  moyenne  une  hauteur  de  7  pieds  2  pouces. 

En  192,  la  grêle  a  fait  plus  de  dégâts  qu'auparavant,  mais  il  n'y  eut  prati- 
quement pas  de  dommages  causés  par  le  froid  durant  l'hiver.  Les  insectes  ont 
sévi  presque  partout.  Le  peuplier  de  Russie  a  été  attaqué  par  une  sorte  de 
perce-bois  survenu  récemment  et  dont  les  attaques  affecteront  peut-être  sérieuse- 
ment l'utilité  de  cet  arbre  pour  les  plantations  sur  les  prairies.  La  saison  a  été 
favorable  à  la  propagation  de  la  plupart  des  essences  d'arbres.  Les  plants  de 
frêne  vert,  à  Indian  Head,  ont  cependant  étouffé  dans  le  sol  que  les  pluies  excès- 
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sives  du  printemps  avaient  durci,  et  une  magnifique  pousse  d'épinette  blanche 
fut  ''brûlée"  aussitôt  après  germination,  en  conséquence  de  la  grande  sécheresse 
et  de  la  grande  chaleur.  Le  nombre  de  demandeurs  qui  ont  reçu  des  plants 
d'arbres  feuillus  a  été  de  4,064  et  254  ont  reçu  des  conifères.  On  a  distribué 
plus  de  4,500,000  arbres  et  ce  printemps  (1923)  9,250,000  plants  sont  prêts  pour 
distribution.  Une  quantité  considérable  de  graines  d'arbres  a  été  récoltée  et 
extraite;  la  semence  d'épinette  blanche,  cependant,  a  été  très  pauvre.  Envirop. 
cïTfiquante  mille  plants  de  conifères  ont  été  distribués  pour  les  plantations  des 
réserves  forestières  et  des  essais  d'ensemencement  direct  ont  été  continués  dans 
la  réserve  forestière  Spruce  Woods,  Manitoba. 

LABORATOIRES   DES    PRODUITS   FORESTIERS 

L'exercice  1922-23  accuse  une  augmentation  dans  le  nombre  de  demandes 
de  renseignements  et  d'essais  techniques,  tout  comme  1921-22  sur  1920-21,  et 
l'atelier  de  fabrication  expérimentale  de  papier  a  fonctionné  plus  longtemps 
que  les  années  précédentes.  Les  travaux  de  recherches  effectués  ont  aussi  été 
les  plus  variés  et  les  plus  considérables  depuis  la  fondation  du  laboratoire.  Les 
plus  importantes  investigations  comprirent  la  réduction  du  pin  gris  en  pulpe  au 
sulfite,  l'emploi  de  l'épinette  et  du  sapin  baumier  arsins  dans  la  fabrication  du 
bois  de  pulpe,  le  recouvrement  d'une  quantité  de  bon  papier  par  la  transforma- 
tion du  papier-monnaie  dont  la  circulation  a  été  discontinuée,  la  détermination 
du  degré  de  température  des  copeaux  cuits  dans  un  bain  de  sulfite,  la  possibilité 
d'employer  le  tamisage  pour  apprécier  la  qualité  du  bois  pulvérisé,  l'étude 
chimique  des  celluloses.  De  ces  dernières,  les  deuxième,  troisième  et  quatrième 
furent  complétées  avec  succès;  les  autres  sont  encore  en  marche.  La  division  de 
Physique  a  commencé  une  étude  du  bois  de  construction  (bois  contreplaqué  ou 
lamelleux),  particulièrement  en  ce  qui  se  rapporte  aux  articles  de  sports,  du 
séchage  au  four,  de  l'emmagasinage  de  la  pâte  de  bois  dans  l'eau,  et  de  la  carie 
du  bois  dans  les  constructions.  On  a  obtenu  des  résultats  très  précieux  de  ces 
deux  dernières  études.  La  formation  d'une  collection  de  plaques  à  microscope 
des  bois  fut  continuée.  La  division  des  Essais  de  bois  de  construction  a  aussi 
continué  les  épreuves  relatives  à  la  force  de  résistance  des  bois  canadiens 
employés  dans  le  commerce.  Elle  a  en  outre  fait  une  étude  plus  approfondie  de 
)a  puissance  de  retenue  des. clous  des  divers  bois  et  effectué  des  travaux  de  re- 
cherches sur  la  qualité  de  diverses  colles  pour  faire  les  joints  ainsi  que  sur  la 
résistance  des  bois  canadiens  dans  la  fabrication  des  traverses.  Les  investiga- 
tions d'importance  majeure  faites  par  la  division  de  la  Préservation  des  bois 
furent  le  traitement  à  la  créosote  de  l'érable  et  du  tremble  pour  la  fabrication  des 
traverses  de  chemin  de  fer,  et  le  traitement  des  bois  durs  canadiens  employés 
pour  la  fabrication  des  chevilles  isolatrices  et  des  supports  de  poteaux  de  télé- 
phone et  de  télégraphe.  D'autres  recherches  de  moindre  importance  ont  aussi  été 
poursuivies.  On  a  préparé,  pour  servir  aux  expositions,  un  certain  nombre  de 
produits  forestiers  et  d'articles  qui  en  sont  fabriqués.  Les  membreis  du  personnel 
ont  aussi  préparé  durant  l'exercice  plusieurs  articles  techniques  et  brèves  circu- 
laires pour  les  journaux. 

RECHERCHES  SUR  LEXPLOITATION  FORESTIERE 

Le  projet  d'investigation  tel  qu'indiqué  dans  le  rapport  pour  l'exercice 
1921-22  a  été  poursuivi  au  cours  de  cette  année.  Des  études  furent  faites  dans 
l'Ontario,  le  Nouveau-Brunswick  et  le  Québec,  ainsi  que  dans  les  réserves  fores- 
tières fédérales  des  provinces  do  l'ouest. 

Dans  le  Nouveau-Brunswick,  des  études  subsidiaires  au  travail  fait  dans 
la  zone  d'essai  de  Bathurst  furent  entreprises  en  coopération  avec  le  Service 
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forestier  du  Nouveau-Brunswick  et  ]M.  P.  Kingston,  Wayerton,  comté  de  Nor- 
thumberland,  ainsi  que  M.  W.  S.  Anderson,  Rivière  Gain,  comt€  de  York.  A 
Wayerton  on  a  fait  un  levé  des  pousses,  et  sur  la  rivière  Gain  des  mesures  préli- 
minaires furent  prises  pour  commencer  une  coupe  d'essai. 

A  la  station  d'essais  forestiers  de  Petawawa,  Ontario,  le  travail  a  surtout 
consisté  en  une  étude  des  méthodes  de  gestion  des  jeunes  pousses  qui  croissent 
après  la  coupe  ou  à  la  suite  des  incendies.  Ce  problème  est  très  important  de 
nos  jours  et  il  le  deviendra  de  plus  en  plus  en  proportion  de  la  décroissance  du 
pin,  de  l'épinette  et  autres  bois  tendres. 

A  la  station  d'essais  forestiers  du  lac  Edouard,  Québec,  on  a  continué  les 
études  relatives  aux  méthodes  d'exploitation  des  terres  dont  le  bois  de  pulpe, 
bouleau  jaune  ou  bois  durs,  a  été  rigoureusement  trié. 

Le  travail  relatif  aux  méthodes  d'évaluation  du  bois  sur  pied  pour  fins 
commerciales  est  arrivé  au  point  où  les  conclusions  peuvent  être  appliquées  à 
cinq  des  principales  essences  forestières  de  l'est  du  Canada.  Environ  cinquante 
investigations  distinctes,  portant  sur  la  majorité  des  essence*  principales,  ont 
été  faites  dans  l'est  et  sur  les  réserves  forestières  de  l'ouest  du  Canada.  On  a 
fait  le  mesurage  de  5,000  arbres.  Le  but  spécifique  de  ce  travail  a  été  d'en 
obtenir  des  données  générales,  applicables  à  de  vastes  régions,  dont  on  pourra 
préparer  des  tableaux  conformes  aux  condition's  de  chaque  localité.  Les  résul- 
tats obtenus  de  ces  diverses  investigations  ont  été  coordonnés  et  ils  ont  démon- 
tré que  les  tables  de  mesures  générales  peuvent  s'appliquer  à  trois  espèces,  dans 
les  régions  précitées,  à  savoir  (1)  sapin  baumier  dans  le  Québec,  le  Nouveau- 
Brun'swick  et  le  ]\Ianitoba;  (2)  l'épinette  blanche,  l'épinette  rouge  et  l'épinette 
noire  dans  le  Québec,  l'Ontario,  le  Nouveau-Brunswick  et  le  Manitoba;  et  (3)  le 
pin  blanc  dans  l'Ontario. 

De  ces  tableaux  de  mesures  générales,  on  peut  préparer,  à  l'aide  de  la  col- 
lection de  quelques  données  locales,  des  table^fux  de  volume  pour  les  divers  pro- 
duits des  différentes  localit-és,  ou  se  conformer  à  tous  les  genres  d'opération 
désirés.  Le  travail  relatif  au  pin  rouge,  pin  gris,  pin  de  Murray  et  autres,  est 
continué,  et  tout  indique  qu'on  obtiendra  aussi  de  ces  essences  des  résultats  très 
satisfaisants. 

Le  mesurage  et  une  étude  de  rendement  des  principales  essences  canadiennes 
dans  les  forêts  naturelles  et  dans  les  forêts  éclaircies,  en  vue  d'obtenir  la  plus 
grande  production  possible,  ont  été  poursuivis,  ce  travail  étant  exécuté  en  même 
temps  que  l'élaboration  des  méthodes  d'évaluation. 

RESSOURCES  FORESTIÈRES  ET  STATISTIQUES 

Le  travail  de  cette  section  augmente  considérablement  en  conséquence  de 
la  coopération  accordée  aux  organisations  e^érieures  et  de  l'attention  portée  à 
répondre  aux  besoins  du  public  d'une  manière  plus  efficace  et  plus  satisfaisante, 
surtout  en  ce  qui  concerne  la  diffusion  de  renseignements  précis  et  authentiques 
sur  la  position  et  l'étendue  des  ressources  forestières  du  commerce  canadien. 

Sous  le  rapport  des  conditions  de  nos  forêts,  deux  considérations  princi- 
pales président  à  la  formation  de  toute  politique  canadienne,  soit  fédérale 
ou  provinciale;  il  faut  avoir  en  vue  la  coordination  de  la  coupe  et  de  la  crois- 
sance annuelle,  c'est-à-dire  que  sur  une  certaine  étendue,  il  importe  de  considérer, 
1°  la  superficie  et  la  qualité  du  bois  arrivé  au  plein  développement,  2°  la  super- 
ficie et  la  rapidité  de  croissance  de  la  reproduction. 

Afin  de  trouver  dés  réponses  au  moins  approximatives  à  ces  deux  questions, 
la  Commission  de  la  Conservation  entreprit  un  inventaire  détaillé  des  forêts  du 
Canada,  province  par  province.  Lorsque  cette  organisation  fut  dissoute  en 
1921,  l'inventaire  de  la  Nouvelle-Ecosse  et  de  la  Colombie-Britannique  était 
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terminé  et  celui  de  la  Saskatchewan  et  de  l'Ontario  avancé.  Ce  travail  fut  con- 
tinué par  la  division  des  Ressources  forestières  et  des  Statistiques  du  Service 
forestier  fédéral,  et  le  dénombrement  de  l'Ontario  touche  maintenant  à  sa  fin. 
Dans  cet  inventaire  de  nos  forêts,  on  procède  d'après  les  méthodes  employées 
avec  succès  dans  l'examen  de  la  Colombie-Britannique.  En  vertu  d'opérations 
mixtes  avec  les  exploitants  et  les  compagnies  de  pulpe,  on  obtient  une  estimation 
de  leurs  propriétés  et  en  fait  la  corhpilation.  La  masse  de  renseignements  dont 
le  gouvernement  provincial  dispose  est  aussi  libéralement  mise  à  notre  dispo- 
sition. Les  banques,  les  chemins  de  fer  ou  autres  particuliers  et  compagnies 
en  possession  de  données  valables,  nous  accordent  en  outre  une  aide  très  efficace. 
Ces  estimations  devant  être  relatées  et  quelquefois  vérifiées,  il  est  -de  plus 
indispensable  d'effectuer  un  travail  de  reconnaissance  considérable  en  campagne, 
et  on  en  est  venu  à  penser  que  cette  tâche  recevrait  une  forte  impulsion  par 
l'usage  d'aéroplanes  en  collaboration  avec  la  Commission  fédérale  de  l'Aéro- 
nautique. Bon  nombre  de  renseignements  ont  été  ainsi  obtenus,  surtout  par 
l'entremise  de  la  division  de  Sylviculture  provinciale  qui  a  effectué  des  examens 
aériens  détaillés  au  cours  de  ces  deux  dernières  années. 

En  plus  des  études  spéciales  précitées,  notons  la  compilation  des  renseigne- 
ments disponibles  sur  les  ressources  forestières  du  Canada,  et  la  revision  de 
l'évaluation  du  bois  marchand  sur  pied  à  mesure  qu'on  parvient  à  obtenir  des 
données  plus  définies  et  de  sources  plus  sûres. 

Au  cours  de  l'exercice  courant,  on  a  travaillé  activement,  en  collaboration 
avec  le  Bureau  fédéral  des  statistiques  et  indépendamment,  à  faire  la  collection 
et  la  compilation  des  statistiques  concernant  l'usage  des  produits  forestiers  et 
leur  manufacture.  Ce  travail  consistait  à  reviser  les  listes  et  à  vérifier  et  rédiger 
les  rapports  définitifs.  Cette  division  a  aussi  fait  des  investigations  qui  ont 
porté  sur  la  quantité  probable,  l'utilisation  et,  comparativement  au  combustible 
minéral,  le  degré  de  chaleur  que  sont  susceptibles  de  produire  les  diverses 
espèces  de  bois  de  chauffage  en  usage  au  Canada.  Un  rapport  fut  préparé  sur  le 
sujet  et  présenté  au  Canadian  Mining  Institute  de  Montréal.  On  l'a  aussi 
publié  pour  la  distribution. 

De  nombreuses  demandes  d'informations  sont  adressées  à  cette  division  au 
sujet  de  la  quantité  et  de  la  situation  des  essences  employées  dans  la  fabrication 
d'articles  en  bois,  surtout  en  ce  qui  se  rapporte  à  la  prospère  industrie  de  la 
pulpe  et  du  papier.  Ce  genre  de  travail  entraîne  maintenant  beaucoup  de  cor- 
respondance et  nous  croyons  que  la  distribution  de  ces  données  aux  personnes 
et  aux  compagnies  qui  désirent  se  renseigner  sur  les  nouvelles  industries  de 
notre  pays  sera  très  importante  et  très  utile. 

PUBLICATIONS  ET  PUBLICITE 

Durant  l'année,  les  nouveaux  ouvrages  suivants  ont  été  publiés:  Le  Bulletin 
N°  72,  intitulé  "Success  in  Prairie  Tree  Planting";  Le  Bulletin  N°  73,  ^Tree- 
repairing",  Le  Bulletin  N°  74,  ^'Distillation  of  Hardwoods  in  Canada";  la  Cir- 
culaire N°  14,  ''Commercial  Forest  Trees  of  Canada";  la  Ciculaire  N°  15, 
"Historical  Sketch  of  Canada's  Timber  Industry".  les  bulletins  furent  envoyés 
chaque  mois  aux  journaux  et  les  autres  moyens  de  publicité  continués  surtout 
en  ce  qui  concerne  les  feux  de  forêts.  On  est  aussi  à  faire  des  arrangements 
pour  que  les  messages  au  sujet  des  feux  de  forêts  soient  transmis  de  quelques- 
uns  des  postes  d'émissions'radiotélégraphiques. 

BIBLIOTHÈQUE 

On  a  continué  à  faire  chaque  mois,  au  duplicateur,  une  liste  des  nouveaux 
livres  ainsi  que  des  biographies  spéciales  ou  listes  de  références,  et  de  les  distri- 
buer parmi  les  fonctionnaires  du  Service  et  quelques  officiers,  gardes -forestiers 
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et  autres  intéressés.  L'index  des  photographies  a  été  mis  à  jour,  le  total  des 
insertions  se  montant  maintenant  à  13,000;  une  liste  géographique  est  aussi  en 
préparation.  Durant  l'année,  573  livres  et  brochures  de  même  que  1,092  photo- 
graphies ont  été  ajoutés  à  la  bibliothèque.  Livres  prêtés  673;  cart-es  ajoutées  à 
l'index  2,857. 

PERSONNEL 

Le  personnel  permanent  du  Service  forestier  pour  l'exercice  écoulé  fut  comme 
suit: — 

Bureau  central 60 

Inspecteurs  de  districts 4 

Adjoints  des  inspecteurs  de  districts 2 

Surveillants  de  forêts. 18 

Gardes-forestiers  et  aides 25 

Gardes-feux 93 

Gardes-feux  en  chef 11 

Promoteurs  de  plantations  d'arbres 8 

Laboratoires  des  produits  forestiers,  personnel  technique 26 

Commis  du  service  extérieur 47 

294 
ALLOCATIONS 

Les  allocations  pour  l'exercice  étaient  de  $1,000,000,  plus  les  rembourse- 
ments provenant  du  service  de  protection  contre  les  incendies,  etc.,  au  montant 
de  $25,392.72.  La  somme  totale  disponible  pour  les  déboursés  était  de  $1,035,- 
392.72.    Les  déboursés  furent  répartis  comme  suit: — 

Appointements  du  bureau  central $  25, 595  90 

Frais  de  déplacement. 3,809  29 

Impressions  et  papeteries 2,771  34 

Frais  divers 12,972  52 

Statistiques 4,427  50 

-  Service  des  gardes-feux 287, 480  81 

Réserves  forestières 472, 538  62 

Etudes  et  recherches 66, 120  11 

Plantations  d'arbres.  . 71,368  25 

Laboratoires  des  produits  forestiers 84, 746  46 

$  1,031,830  80 

Les  frais  de  travaux  en  campagne,  non  compris  les  plantations  d'arbres  sur 
les  fermes  des  prairies,  sont  répartis  entre  les  provinces  comme  suit: — 

Manitoba S    99, 614  04 

Saskatchewan 185, 198  05 

Alberta 291,57^  43 

Colombie-Britannique  (Zone  du  chemin  de  fer) 200,700  08 

$  777,082  60 

SECTION  DE  PLANTATION  d'aRBRES 

Norman  M.  Ross,  Chef 

La  saison  1922  fut  généralement  favorable  à  la  plantation  d'arbres  sur  la 
plus  grande  étendue  des  trois  provinces  des  prairies.  Quelques  superficies  res- 
treintes ont  encore  éprouvé  une  sécheresse  extrême,  mais  ailleurs  la  précipita- 
tion pluviale  a  été  normale  et  dans  quelques  endroits  même  plus  abondante 
que  d'ordinaire,  surtout  au  printemps  et  au  commencement  de  l'été. 

Dans  les  régions  où  la  sécheresse  s'est  fait  sentir,  un  résumé  des  rapports 
d'inspection  indique  qu'au  commencement  de  la  saison  94  pour  cent  des  arbres 
nouvellement  plantés  survivaient.  Plus  tard,  cependant,  par  suite  de  la  séche- 
resse prolongée  durant  la  période  de  croissance,  les  plantations  de  ces  districts, 
surtout  les  boutures,  ont  eu  à  souffrir.    Les  tiges  qui  avaient  repris  se  compor- 
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tèrent,  cependant,  assez  bien.  La  moyenne  des  différentes  variétés  d'arbres 
plantés  indiquerait  que  85  pour  cent  survivent.  C'est  un  résultat  splendide, 
dans  les  circonstances,  attribuable  seulement  à  ce  que  les  arbres  n'ont  été  distri- 
bués que  pour  les  plantations  sur  des  terres  bien  préparées  et  mises  en  jachères 
d'été. 

Dans  les .  régions  qui  ont  été  les  plus  favorables  à  la  plantation,  ce  qui 
comprend  au  moins  les  trois  quarts  de  la  superficie  desservie  par  notre  service 
de  distribution,  l'inspection  des  arbres  nouvellement  plantés  a  démontré  que  98 
pour  cent  des  plants  avec  racines  ont  survécu  ainsi  que  90  pour  cent  des  boutures. 

Dans  le  district  d'inspection  comprenant  la  partie  sud  et  est  de  la  Saskat- 
chewan,  on  rapporte  832  plantations  variant  de  3  à  15  ans,  comme  suit:  590 
(71  pour  cent)  bonnes,  175  (21  pour  cent)  passables  et  67  (8  pour  cent)  ché- 
tives.  Toutes  les  plantations  rapportées  comme  étant  passables  pourraient  être 
mises  en  bonnes  conditions  si  leurs  propriétaires  voulaient  bien  leur  accorder 
un  peu  plus  d'attention  au  cours  des  années  qui  suivront.  Ces  résultats  peu- 
vent être  comparés  avantageusement  avec  ceux  des  régions  des  prairies  du  nord, 
tels  que  publiés  dans  le  bulletin  N°  1113  du  département  de  l'Agriculture  des 
Etats-Unis. 

L'intérêt  général  qu'on  porte  à  la  plantation  d'arbres  va  croissant  de  saison 
en  saison.  D'après  des  listes  mises  à  jour,  ils  est  évident  que  le  nombre  total 
d'arbres  distribués  dépassera  de  deux  millions  et  demi  celui  de  l'année  1920. 

Ce  printemps,  on  remarque  surtout  deux  choses  à  la  lecture  de  la  corres- 
pondance; le  grand  nombre  de  fermiers  qui  ont  planté  des  rideaux-abris  de 
petites  dimensions,  il  y  a  disons  huit  ou  dix  ans,  qui  constatent  aujourd'hui  les 
effets  bienfaisants  de  leurs  plantations  et  désirent  les  agrandir;  et  les  nom- 
breuses demandes  d'informations  reçues  au  sujet  de  la  plantation  d'arbres 
comme  protection  de  la  récolte  contre  le  déplacement  du  sol.  Avant  ces  deux 
dernières  années,  les  plants  devant  servir  à  la  protection  des  bâtiments  et  des 
jardins  seuls  étaient  en  demande.  En  1922,  on  a  distribué  des  plants  pour  trente- 
deux  zones  de  protection  et  ce  printemps  cent  fermiers  se  préparent  à  entre- 
prendre ce  travail.  Ces  zones  de  protection  consistent  généralement  en  deux 
ou  trois  rangées  d'arbres  s'étendant  d'abord  le  long  de  l'enceinte  des  fermes  et 
qu'on  complète  plus  tard  par  des  plantations  à  des  distances  appropriées,  à 
travers  les  champs  en  culture.  Dans  quelques  cas  ce  travail  secondaire  est  déjà 
accompli.  On  espère  que  ces  arbres  ne  seront  pas  seulement  susceptibles  de 
réduire  les  pertes  causées  par  l'effet  du  déplacement  du  sol  mais  encore  de  con- 
trôler la  dissémination  de  mauvaises  herbes  telles  que  le  chardon  de  Russie. 

Des  rapports  excessivement  encourageants  ont  été  reçus  de  tous  les  districts 
d'inspection  relativement  aux  plantations  de  conifères  (résineux).  Les  diverses 
espèces  fournies  par  les  pépinières  sont  l'épinette  blanche,  le  pin  sylvestre,  le 
pin  gris  et  le  pin  de  Murray.  Très  peu  de  ces  arbres  ont  péri  durant  l'exercice 
et  plusieurs  rapports  indiquent  que  100  pour  cent  survivent.  Même  dans  les 
régions  affectées  par  la  sécheresse,  les  conifères  se  sont  splendidement  comportés, 
ainsi  que  le  démontrent  les  chiffres  ci-dessous  se  rapportant  aux  plantations  du 
centre  de  l'Alberta: — 

Epinettes  blanches,  plantées  en  1916,  hauteur  6  pieds,  98  p.  cent  survivent 

Pins  de  Murray,  plantés  en  1916,  hauteur  7  pieds  2  pouces,  100  p.  cent  survivent. 

Epinettes  blanches,  plantées  en  1918,  hauteur  5  pieds,  97  p.  cent  survivent 

Pins  sylvestres,  plantés  en  1918,  hauteur  5  pieds  4  pouces,  94  p.  cent  survivent 

Epinettes  blanches,  plantées  en  1922,  96  p.  cent  survivent 

Pins  gris,  plantés  en  1922,  93  p.  cent  survivent 

Pins  sylvestres,  plantés  en  1922,  94  p.  cent  survivent 

Il  n'y  a  pas  de  doute  que  ces  robustes  résineux  conviennent  tout  particulière- 
ment aux  plantations  des  prairies  car  une  fois  bien  pris  ils  semblent  résister  aux 
négligences  de  toutes  sortes  tout  en  étant  très  sensibles  à  une  bonne  culture. 
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On  a  constaté  un  peu  plus  de  dommages  causés  par  la  grêle  qu'à  l'ordinaire, 
mais  la  gelée  de  l'hiver  ne  s'est  fait  sentir  que  dans  la  région  centrale  du  sud  de 
l'Alberta  où  les  érables  plantés  un  an  ou  deux  auparavant  ont  été  légèrement 
rabattus.  L'expérience  prouve,  cependant,  que  ces  froids  affectent  rarement  les 
arbres  après  qu'ils  ont  atteint  leur  troisième  ou  quatrième  année. 

Les  insectes  tels  que  les  chenilles  des  érables  et  certaines  espèces  d'aphis  des 
peupliers  et  des  saules  ont  été  rapportés  presque  partout,  mais  ils  peuvent  tous 
être  contrôlés  d'une  manière  satisfaisante  au  moyen  des  insecticides  ordinaire- 
ment disponibles.  Les  rapports  font  aussi  mention  d'une  vive  irruption  de 
chenilles  bombyx  qui  a  causé  un  tort  considérable  aux  massifs  d'arbres  indi- 
gènes et  aux  groupements  de  peupliers.  Cette  irruption  présenta  surtout  un 
caractère  dangereux  dans  les  montagnes  Moose,  au  sud-est  de  la  Saskatchewan, 
et  dans  la  région  au  sud  d'Edmonton.  Ces  insectes  semblent  n'avoir  causé  aucun 
dommage  aux  plantations  en  culture,  mais  ils  pourraient  bien  être  une  cause  de 
graves  ennuis  au  cours  de  l'été  prochain. 

Les  rapports  de  1921  mentionnent  pour  la  première  fois  un  nouveau  fléau 
affectant  le  jeune  peuplier  de  Russie,  mais  en  1922  on  a  constaté  qu'il  a  fait  des 
progrès  sensibles.  Le  mal  est  causé  par  des  larves  ou  petits  vers  apparemment 
engendrés  par  une  espèce  de  charançon  qui  s'introduit  dans  le  jeune  peuplier 
de  Russie,  à  la  ligne  de  terre.  Il  perce  le  tronc  à  l'intérieur  duquel  il  se  déve- 
loppe, affaiblissant  la  plante  à  un  tel  point  qu'à  l'automne  de  la  seconde  année  le 
tronc  se  casse  au  ras  du  sol.  Dans  quelques-unes  des  nouvelles  plantations,  30 
à  50  pour  cent  des  jeunes  peupliers  furent  ainsi  coupés.  L'effet  de  cette  rupture 
sur  les  plants  n'est  pas  encore  connu,  mais  on  y  attache  une  grande  importance 
car  si  l'expérience  prouve  que  ce  fléau  est  sérieux  il  faudra  sans  doute  restreindre 
l'usage  du  peuplier  de  Russie  dans  les  plantations  des  prairies. 

Pépinières. — Les  plants  cultivés  aux  pépinières  d'Indian  Head  et  de 
Sutherland  ont  tous  été  trouvés  en  excellente  condition.  La  saison  fut  en  général 
très  favorable  à  la  propagation  de  la  plupart  des  espèces.  Par  suite  des  pluies 
abondantes  et  continuelles  au  commencement  du  printemps,  le  sol  des  semis  de 
frênes  devint  si  tassé  et  si  compact  que  les  tiges  ne  purent  se  faire  jour.  Les 
herses  mêmes  n'eurent  aucun  effet  sur  cette  surface  durcie.  Comme  conséquence, 
ces  semis  furent  un  complet  insuccès  et  la  pépinière  d'Indian  Head  n'aura  pas 
de  graine  de  frêne  à  distribuer  en  1923.  Dans  l'automne  de  1922,  on  sema  des 
caragans  sur  une  superficie  plus  étendue  afin  d'établir  une  compensation.  L'épi- 
nette  blanche  est  la  seule  autre  récolte  qui  n'ait  pas  bien  réussi.  Au  temps  de  la 
germination  de  ces  semences,  une  période  de  chaleur  intense  s'est  fait  sentir  et  une 
magnifique  pousse  fut  complètement  "brûlée"  par  suite  du  manque  de  facilité 
d'arrosage.  On  a  depuis  installé  une  pompe  avec  distribution  d'eau  par  système 
aérien,  ce  qui  préviendra  sans  doute  de  semblables  pertes  à  l'avenir. 

Distribution  de  plants  d'arbres  feuillus. — ^Les  envois  de  plants  d'arbres  feuil- 
lus furent  commencés  le  29  avril  et  terminés  le  11  mai. 

Nombre  de  demandeurs  ayant  reçu  des  arbres 4,064 

Semis  et  boutures  distribués 4, 625, 226 

Moyenne  par  demandeur 1 ,  150 

Nombre  de  demandeurs  sur  la  liste  d'inspection,  1922 8, 186 

Nombre  approximatif  de  nouveaux  demandeurs  sur  la  liste  d'inspection 

pour  1923 2,061 

Aux  pépinières  d'Indian  Head  et  de  Sutherland,  les  plants  d'arbres  feuillus 
suivants  sont  disponibles  ce  printemps  (1923).  Erables  négundo,  2,168,000; 
frênes  verts,  2,280,000;  peupliers  de  Russie,  854,000;  cornouillers  de  la  Floride, 
344,000;  cornouillers  à  feuilles  pointues,  516,000;  saules  à  feuilles  de  laurier, 
582,000;  caragans,  2,528,000;  total,  9,272,000. 
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Distribution  de  conifères. — Les  envois  furent  commencés  le  17  mai  et 
terminés  le  20.  Deux  cent  cinquante-quatre  personnes  ont  reçu  les  plants  de 
conifères  suivants,  à  un  taux  nominal:  Epinette  blanche,  21,900;  pin  gris,  7,250; 
pin  sylvestre,  17,850;  total,  47,000.  En  outre,  50,000  plants  furent  expédiés  pour 
les  plantations  des  réserves  forestières,  portant  le  total  à  97,000. 

Récolte  des  semences. — On  a  recueilli  2,858  livres  de  graines  d'érable,  la 
plus  grande  partie  provenant  de  Dauphin;  236  livres  de  graines  de  frêne  ont 
été  récoltées  dans  la  vallée  Qu'Appelle  et  500  livres  de  semence  de  caragan  à 
la  pépinière. 

On  a  ramassé,  dans  les  contreforts  des  montagnes,  28  boisseaux  }  de  cônes 
de  pins  de  Murray  qui  ont  rapporté  8  livres  de  semence  nettoyée;  92  boisseaux 
de  cônes  de  pins  gris  du  district  Prince-Albert  en  rapportèrent  52  livres,  et  5 
boisseaux  d'épinette  blanche,  4  livres.  L'année  ne  fut  favorable  pour  la  semence 
d'épinette  dans  aucune  des  parties  de  l'Ouest.  Toutes  les  graines  furent  ex- 
traites et  nettoyées  à  Indian-Head. 

Au  printemps  de  1922,  40  livres  de  graines  d'érable,  30  livres  de  frêne  et 
65  livres  de  caragan,  ont  été  distribuées  à  121  demandeurs. 

Plantations  dans  les  réserves  forestières. — Les  plants  pour  les  réserves  fores- 
tières furent  expédiés  comme  suit: 

Manitoba— 

Riding  Mountain 1 ,  800  épinettes    1 ,  600  pins  gris        500  pins  sylvestres 

Duck  Mountain 750         "  750 

Spruce  Woods 1,400         "  1,150 

Turtle  Mountain 1,050         " 

Saskatchewan — 

Nisbet 1,750 

Dundurn 1 ,  750 

Beaver  Hills 5,000  épinettes 

Alberta— 

Crowsnest 2,500         "  1,500         "  4,250 

Bow  River 2,500         "  1,500         "  4,250 

On  expédia  pour  les  essais  d'ensemencement  direct  sur  la  réserve  Spruce 
Woods,  dans  le  Manitoba,  50  livres  de  graines  de  pin  gris  pour  les  semis  du 
printemps  et  20  livres  pour  ceux  de  l'automne  1922.  Des  ensemencements  anté- 
rieurs avaient  été  faits,  principalement  à  la  volée,  après  avoir  préalablement 
préparé  les  couches  par  un  labour.  Cette  année  la  graine  fut  déposée  en  terre 
au  moyen  d'un  semoir  à  sillons,  sans  aucune  préparation  du  sol,  afin  de  déter- 
miner la  supériorité  de  l'une  ou  l'autre  des  deux  méthodes. 


750 
7,000 


5,475 
2,775 


FORETS  FEDERALES  DU   MANITOBA 

H.  L  Stevenson,  Inspecteur  régional 

'  Le  service  d'inspection  régional  du  Manitoba  comprend  l'administration  et 
la  protection  des  réserves  forestières  fédérales,  généralement  situées  dans  les 
limites  de  la  province,  ainsi  que  la  protection  des  terres  fédérales  boisées  du 
Manitoba. 

Protection  contre  les  incendies. — Il  y  eût  très  peu  de  dangers  d'incendie  au 
cours  de  l'été  1922,  et  à  l'exception  des  districts  du  nord,  la  province  bénéficia 
de  pluies  très  abondantes.  De  fortes  gelées  survinrent  de  bonne  heure  et  furent 
suivies  d'une  température  élevée  ainsi  que  de  vents  violents,  ce  qui  créa,  à  la 
fin  de  septembre,  une  période  de  grands  dangers  que  les  pluies  du  4  octobre 
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firent  heureusement  disparaître.  A  la  fin  d'octobre  il  n'existait  plus  aucune 
menace  d'incendie  et  les  patrouilles  furent  discontinuées. 

Le  nombre  des  incendies  au  cours  de  l'été  a  été  de  107.  Vingt-sept  de  ce 
total,  ou  25  pour  cent  seulement,  ravagèrent  des  étendues  de  plus  de  10  acres.  Ce 
résultat  est  une  amélioration  sur  les  deux  années  précédentes,  car  en  1921,  sur  les 
86  incendies  rapportés,  38  pour  cent  furent  considérables  (plus  de  10  acres),  et 
en  1920,  le  pourcentage  des  grands  incendies  fut  de  54  sur  un  total  de  122.  Cette 
réduction  dans  le  pourcentage  des  grands  incendies  est  due  à  une  organisation 
améliorée  et  une  plus  grande  efficacité  du  travail  exécuté  par  le  personnel.  Ces 
27  grands  incendies  de  l'an  dernier  s'étendirent  sur  une  superficie  de  27,851 
acres,  dont  un  peu  plus  de  2,000  acres  de  bois  marchand  et  environ  8,000  acres 
de  jeunes  pousses,  le  reste  comprenant  de  vieux  brûlés,  des  prairies  ou  muskegs. 

Le  personnel  de  la  réserve  forestière  a  combattu  15  grands  incendies  dont  8 
en  dehors  des  limites,  mais  qui  constituaient  une  menace  pour  les  réserves.  Ces 
feux  ravageaient  des  terres  agricoles  et  avaient  été  allumés  par  des  colons. 
L'équipe  de  volontaires  préposés  à  la  protection  contre  les  incendies,  formée 
l'an  dernier  parmi  les  colons  dès  localités  avoisinant  les  réserves,  a  donné  des 
résultats  satisfaisants. 

On  a  acheté  quatre  pompes  additionnelles  que  l'on  a  placées  dans  diffé- 
rents centres  de  la  province.     Elles  rendent  d'excellents  services. 

L'établissement  de  postes  radiotélégraphiques  à  Winnipeg,  Victoria  Beach 
et  Norway  House,  par  le  Service  des  signaux  du  Canada,  facilita  sensiblement 
les  opérations  aériennes  et  le  contrôle  des  incendies.  Des  messages  furent  trans- 
mis de  Winnipeg  à  Norway  House  et  les  réponses  reçues  en  quelques  heures, 
échange  qui  ne  s'effectuait  auparavant  qu'en  quelques  semaines.  La  rapidité 
de  ce  moyen  de  communication  permet  au  personnel  d'inspection  de  se  tenir  au 
courant  des  opérations  aériennes  et  de  ce  qui  concerne  les  districts  du  nord  de 
la  province. 

Patrouilles  aériennes. — Dans  les  districts  d'inspection  les  patrouilles  furent 
faites  en  grande  partie  par  les  hydravions.  Ces  machines  donnèrent  les  résul- 
tats les  meilleurs,  mais  par  suite  d'une  série  d'accidents,  le  nombre  en  usage  ne 
fut  pas  suffisant  pour  la  somme  de  travail  à  accomplir,  et  dans  quelques  localités 
on  dut  y  suppléer  par  l'usage  de  canots.  Les  avions  surveillèrent  les  districts 
nord  et  sud  du  Manitoba  tout  l'été,  aidés  d'une  petite  équipe  sur  terre.  Tous 
les  incendies  des  régions  patrouillées  par  les  aéroplanes  furent  découverts  dès  le 
début  et  facilement  éteints  à  l'exception  d'un  seul  à  la  décharge  du  lac  Winni- 
peg. Ce  feu  faisait  rage  dans  un  muskeg  et  ce  ne  fut  qu'après  un  travail  con- 
sidérable qu'on  réussit  à  l'éteindre.  Les  avions  ont  été  très  efficaces  dans  la 
découverte  et  la  suppression  des  incendies,  mais  les  opérations  de  cette  année 
ont  prouvé  qu'il  était  nécessaire  d'en  augmenter  le  nombre  afin  de  toujours  en 
avoir  quelques-uns  en  réserve. 

Améliorations. — Certaines  parties  de  la  réserve  Duck  Mountain  sont  encore 
peu  faciles  d'accès  et  beaucoup  de  travaux  d'améliorations  y  sont  requis.  Sur 
les  autres  réserves  les  lignes  de  communication  et  de  transport  ont  déjà  été 
établies  et  des  habitations  mises  à  l'usage  du  personnel,  de  sorte  que  très  peu 
de  nouvelles  constructions  sont  nécessaires. 

Sylviculture. — Par  suite  du  prolongement  de  la  dépression  financière,  très 
peu  de  bois  de  sciage  fut  coui>é  sur  les  réserves  au  cours  de  l'hiver,  mais  le 
nombre  de  permis  octroyés  pour  le  bois  de  chauffage  a  augpienté.  La  principale 
essence  coupée  à  cet  effet  fut  le  tremble,  et  comme  il  couvre  d'immenses  super- 
ficies, qu'il  est  gravement  atteint  de  maladies  et  croît  plus  rapidement  qu'on  ne 
peut  en  effectuer  la  coupe,  cette  opération  est  bien  vue. 
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Quelques  plantations  furent  faites  comme  essais  sur  les  différentes  réserves 
et  grâce  à  une  température  favorable  elles  se  comportent  bien.  Un  grand 
nombre  des  plantations  établies  au  cours  des  années  précédentes  donnent  d'ex- 
cellents résultats  et  sont  une  source  d'informations  très  précieuses.  On  a  aussi 
fait  quelques  semis  mais  jusqu'à  présent  sans  résultats  satisfaisants.  Au  cours 
de  l'hiver  dernier,  la  coupe  du  peuplier  fut  permise  exempte  de  droits  sur  cer- 
taines étendues  qui  furent  ainsi  dénudées,  et  on  a  maintenant  l'intention  d'y 
mettre  le  feu  ça  et  là  et  d'y  faire  ensuite  des  semis  d'épinettes.  Si  on  peut  de 
cette  manière  rendre  le  sol  propice  à  l'ensemencement,  on  pourra  graduellement 
transformer  ces  immenses  étendues  de  peupliers  en  forêts  d'épinettes  de  grande 
valeur.  On  procéda  aussi  au  semis  d'épinettes  et  de  pins  gris  dans  un  certain 
nombre  de  postes  des  gardes. 

Le  personnel  technique  du  district  a  effectué  divers  genres  d'investigations. 
Les  travaux  commencés  sur  les  terrains  d'essais  furent  continués  et  plusieurs 
nouveaux  terrains  établis.  Un  rapport  préliminaire  sur  les  conditions  sylvicoles 
des  réserves  Riding  Mountain  et  Duck  Mountain  fut  aussi  préparé  avec  l'aide 
du  personnel. 

Levers  et  évaluations. — Le  lever  et  l'évaluation  du  bois  sur  pied  commencés 
«n  1921  dans  la  région  située  à  l'est  du  lac  Winnipeg  ont  été  poursuivis.  Au  cours 
de  cet  exercice  ont  fit  un  examen  détaillé  de  la  région  longeant  la  rivière  Maskwa 
et  une  reconnaissance  sommaire  de  celle  située  le  long  de  la  rivière  Little  Black. 
On  commença  aussi  un  lever  et  une  évaluation  du  bois  des  environs  de  la 
rivière  Roaring,  réserve  Duck,  Mountain.  Ce  travail  sera  complété  l'an  pro- 
chain. 

Pâturages. — En  conséquence  de  la  dépression  générale  les  réserves  fores- 
tières ne  furent  pas  très  utilisées  comm-e  pâturages  au  cours  de  ces  dernières 
années.  Le  nombre  de  permis  octroyés  et  celui  du  bétail  envoyé  en  pacage 
pendant  l'exercice  écoulé  accusent  une  diminution  marquée.  Il  «est  probable, 
cependant,  qu'au  retour  des  conditions  normales  de  l'industrie,  ces  réserves 
seront  mises  plus  à  profit.  Les  éleveurs  et  les  fermiers  sont  maintenant  au 
courant  des  avantages  que  présentent  les  pâturages  des  réserves,  et  les  prix  du 
marché  justifiant  la  réorganisation  de  leurs  troupeaux,  ils  seront  sans  doute  nom- 
breux à  en  solliciter  l'usage.  Les  associations  coopératives  d'élevage  deviennent 
de  plus  en  plus  populaires  et  sont  encouragées  de  toutes  manières. 

Le  bétail  en  pacage  se  comporta  bien  et  fut  trouvé  en  très  bonnes  con- 
ditions à  l'automne.  Les  rapports  ne  font  mention  d'aucune  perte  d'animaux 
paissant  dans  les  réserves. 

Utilisation  des  réserves  forestières  comme  lieux  de  récréation. — Les  réserves 
forestières  de  cette  province  étant  à  proximité  des  villes  et  des  villages  on  en  fait 
de  plus  en  plus  usage  comme  lieux  d'amusement.  Les  stations  estivales  établies 
au  lac  Madge  dans  la  réserve  Duck  Mountain  et  au  lac  Clair  dans  la  réserve 
Riding  Mountain  sont  très  populaires.  Au  lac  Clair  on  a  dû  faire  des  subdi- 
visions qui  ont  porté  le  total  des  lots  à  129. 

Gibier. — En  vertu  d'une  loi  provinciale,  la  chasse  du  gros  gibier  a  été  pro- 
hibée dans  la  réserve  Riding  Mountain  durant  ces  deux  dernières  années,  et  il 
fait  plaisir  de  noter  que  grâce  à  cette  protection  le  troupeau  d'élans  augmente 
et  qu'il  est  maintenant  le  plus  considérable  du  Canada.  On  constate  une  dimi- 
nution du  gros  gibier  dans  la  réserve  Duck  Mountain  et  il  sera  peut-être  aussi 
nécessaire  d'en  prohiber  la  chasse  pendant  quelque  temps. 
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C.  MacFayden,  Inspecteur  Régional 

On  estime  qu'au  sud  de  la  rivière  Churchill,  dans  la  Saskatchewan,  il  se 
trouve  32,000,000  d'acres  de  terres  forestières  qui  pour  être  entre  autres  trop 
accidentées,  trop  légères,  trop  rocheuses  ou  trop  humides,  sont  impropres  à 
l'agriculture.  Ceci  ne  comprend  pas  la  plupart  des  terres  à  peupliers  des  régions 
septentrionales  reconnues  comme  étant  souvent  d'une  très  grande  valeur  agricole 
lorsque  déboisées.  De  ces  32,000,000  d'acres,  environ  un  cinquième  (ou  un  peu 
plus  de  6,000,000  d'acres)  a  été  choisi  comme  réserves  forestières,  et  la  gestion 
des  bois  et  autres  ressources  de  ces  étendues  constitue  la  principale  tâche  du 
Service  forestier.  Outre  le  travail  provenant  des  réserves,  ce  Service  est  tenu 
de  maintenir  une  protection  suffisante  contre  les  incendies  sur  toutes  les  terres 
fédérales  portant  du  bois  marchand  ou  susceptible  de  le  devenir. 

Très  peu  de  terres  furent  retirées  des  réserves  dans  le  but  de  les  livrer  à 
l'agriculture.  Les  limites  actuelles  semblent  être,  en  général,  une  juste  ligne  de 
démarcation  des  terres  agricoles  et  des  terres  forestières. 

Au  cours  de  l'exercice,  le  ministère  a  accordé  à  quelques  propriétaires  qui 
en  avaient  fait  la  demande,  l'échange  de  homesteads  vacants  contre  des  terres 
patentées  situées  à  l'intérieur  des  réserves  et  trouvées  impropre  à  l'agriculture. 

Protection  contre  les  incendies. — Ce  dernier  exercice,  de  même  que  les  deux 
précédents,  fut  très  favorable  au  point  de  vue  de  la  protection  contre  les  incen- 
dies. Le  printemps  ayant  été  plutôt  tardif  et  long,  la  végétation  de  l'année  pré- 
cédente n'eût  pas  le  temps  de  sécher,  avant  la  pousse  de  la  nouvelle,  ce  qui  fut  de 
nature  à  écarter  les  dangers  d'incendies  à  cette  saison.  La  température  de  la 
fin  de  septembre  fut  très  sèche;  les  feux  firent  des  ravages  pendant  quelque 
temps  mais  une  chute  de  neige  et  de  pluie  vint  heureusement  obvier  à  cette  situa- 
tion qui  était  devenue  très  critique. 

Il  y  eut  107  incendies  au  cours  de  l'exercice  dont  60  pour  cent  dans  les  ré- 
serves forestières.  Cinquante-quatre  de  ces  incendies  ou  environ  50  pour  cent 
brûlèrent  des  étendues  de  moins  de  10  acres,  mais  le  reste,  soit  53  incendies, 
parcoururent  une  superficie  de  55,000  acres.  Il  est  bon  de  noter,  cependant, 
qu'une  bien  petite  partie  de  cette  étendue  (1,334  acres)  portait  du  bois  marchand 
et  plus  de  la  moitié  était  en  prairies,  muskegs  ou  vieux  brûlés.  La  plus  grande 
perte  consista  en  l'incendie  d'une  superficie  de  18,203  acres  couverte  de  jeunes 
peuplements. 

Le  déboisement  des  terres  pour  l'établissement  des  colons  constitue  encore  la 
principale  source  d'incendies — presque  50  pour  cent  du  total.  Les  campeurs  sont 
les  suivants  sur  la  liste  et  on  doit  leur  en  attribuer  un  tiers.  Les  chemins  de  fer 
qui  étaient  jadis  une  source  si  prolifique  d'incendies,  dans  la  Saskatchewan, 
passèrent  en  1922  dans  la  catégorie  des  dangers  d'ordre  inférieur. 

Améliorations. — L'exécution  du  programme  d'améliorations  de  la  plupart 
des  réserves  forestières  et  des  districts  d'inspection  a  fait  de  grands  progrès  au 
cours  de  l'exercice.  Ces  progrès  furent  surtout  marqués  par  la  construction  de 
coupe-feux  dans  les  plus  petites  réserves  et  celles  qui  aboutissent  aux  établisse- 
ments de  colonisation.  On  a  constaté  que  la  grande  majorité  des  incendies  se 
déclarent  à  l'extérieur  des  limites  et  ces  coupe-feux,  situés  à  des  endroits  favo- 
rables, diminueront  les  dommages  causés  aux  réserves  forestières  tout  en  rédui- 
sant les  frais  de  combat.  On  espère  parvenir  à  en  avoir  un  réseau  bien  constitué 
sur  un  certain  nombre  de  réserves,  de  sorte  que  dans  les  cas  les  plus  sérieux  les 
incendies  seront  confinés  à  des  étendues  comparativement  restreintes.  On  a 
procédé  durant  l'exercice  à  l'érection  de  117  milles  de  coupe-feux  labourés  sur 
une  largeur  d'au  moins  12  pieds  et  52  milles  de  coupe-feux  déboisés  sur  une 
largeur  de  30  à  66  pieds. 
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Huit  nouvelles  tours  furent  ajoutées  au  système  du  district,  dont  deux  en 
acier  de  80  pieds  de  hauteur,  du  type  conventionnel,  et  six  autres  en  bois,  variant 
de  40  à  60  pieds  de  hauteur,  construites  par  les  gardes;  quelques-unes  de  ces 
dernières  furent  érigées  dans  les  districts  d'inspection.  La  ville  de  Prince-Albert 
autorisa  l'usage  de  sa  tour-réservoir  comme  poste  central  pour  les  réserves  Fines 
et  Nisbet,  Cette  tour  fut  pourvue  d'un  détecteur  d'incendies  Osborne  et  reliée 
par  téléphone  à  chacune  des  six  tours  de  réserves. 

Au  cours  de  l'exercice,  on  ajouta  81  milles  de  nouvelles  lignes  au  système 
téléphonique.  Deux  résidences  de  cinq  pièces  chacune  furent  bâties  dans  la 
réserve  Fort  à  la  Corne  et  remplacèrent  de  vieilles  constructions  devenues  hors 
d'usage.  Outre  les  travaux  ci-haut  mentionnés,  plusieurs  ouvrages  de  moindre 
importance  furent  continués  ou  maintenus  par  les  gardes. 

Pâturages. — Sept  cent  trente-neuf  permis  furent  octroyés  au  cours  de  l'exer*- 
cice  pour  la  mise  en  pacage  dans  les  différentes  forêts.  Ces  permis  s'appliquent 
à  33,189  animaux,  une  diminution  approximative  de  4,000  têtes  sur  le  total  de 
l'an  dernier,  attribuable  aux  conditions  du  marché.  Le  pâturage  continue  à  se 
pratiquer  sur  des  bases  coopératives  par  de  petites  associations  dont  le  nombre 
s'élève  maintenant  à  trente  dans  notre  district  d'inspection.  Ce  principe  de  la 
coopération  étant  maintenant  solidement  établi,  il  semble  que  le  temps  soit  venu 
d'en  encourager  l'application  plus  intense,  surtout  en  vue  de  la  formation  de 
troupeaux  de  choix. 

Sylviculture. — Les  opérations  sylvicoles  en  vertu  de  permis  demeurèrent  à 
peu  près  stationnaires,  ou  ne  subirent  qu'une  légère  diminution  comparativement 
à  l'année  précédente  alors  qu'elles  atteignirent  leur  maximum  d'intensité.  Sur 
1,358  permis  octroyés,  823  étaient  sujets  à  des  droits  dont  la  somme  s'éleva  à 
$12,890.12.  La  plus  grande  partie  du  matériel  disposé  de  cette  manière  a  été  du 
bois  brûlé  en  1919,  et  son  enlèvement  ne  constitue  pas  seulement  un  profit  et 
une  source  de  revenus  pour  le  détenteur  de  permis,  mais  diminue  aussi  sensible- 
ment les  dangers  d'incendies.  A  ce  dernier  point  de  vue  surtout,  l'enlèvement  du 
bois  de  chauffage  donne  d'excellents  résultats,  car  dans  ces  opérations  on  enlève 
le  bois  de  toutes  catégories,  ne  tenant  compte  ni  de  la  grosseur  ni  de  l'espèce,  et 
sur  plusieurs  étendues  il  ne  reste  à  la  suite  de  la  coupe  que  de  jeunes  peuple- 
ments et  du  bois  vert.  On  a  surtout  encouragé  la  coupe  du  bois  de  corde  pour 
la  même  raison  et  les  rapports  de  cette  année  indiquent  que  35,228  cordes  de 
bois  ont  été  coupées,  soit  le  maximum  atteint  jusqu'ici.  La  coupe  du  bois  de 
construction,  de  piquets  de  clôture,  de  poteaux  et  autres,  à  l'usage  des  fermiers, 
est  restée  presque  la  même  que  les  années  précédentes,  mais  celle  du  bois  de 
sciage  a  diminué  de  moitié. 

On  s'occupa  activement  du  commerce  du  bois  durant  l'hiver  et  seize  des. 
ventes  rapportèrent  6,000,000  pieds,  mesure  de  planche,  en  plus  de  2,000,000  lattes 
et  2,600  traverses.  On  n'eut  aucune  difficulté  à  faire  observer  les  règlements 
relatifs  aux  méthodes  de  coupe  et  d'enlèvement  des  déchets. 

Les  plantations  et  surtout  la  culture  des  plants  reçurent  plus  d'attentions  que 
jamais.  De  petites  pépinières  sont  maintenant  établies  dans  les  réserves  Big- 
River,  Nisbet,  Fines,  Fort  à  la  Corne,  Fasquia,  Forcupine,  Beaver  Hills  et 
Dundurn;  plusieurs  ont  déjà  donné  des  résultats  très  satisfaisants. 

Environ  90  boisseaux  de  cônes  de  pins  gris  furent  recueillis  à  l'automne  1922 
et  expédiés  à  Indian  Head  où  la  graine  en  fut  extraite. 

Levers. — Un  examen  très  détaillé  fut  fait  de  la  plus  grande  partie  de  la 
réserve  forestière  Nisbet  et  d'une  partie  des  réserves  Fines,  Fasquia  et  Forcupine. 
Le  but  de  ce  travail  fut  de  se  procurer  sur  les  conditions  des  forêts  des  données 
complètes  et  précises  devant  servir  de  bases  à  l'élaboration  d'une  politique  de 
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vente  du  bois  en  vue  d'exploitations.  Les  informations  ainsi  obtenues  nous  don- 
nent les  espèces,  l'âge,  les  mélanges  ou  le  caractère  des  forêts  en  existence  ainsi 
qu'un  inventaire  des  quantités.  Elles  ajoutent  aussi  considérablement  aux  don- 
nées déjà  obtenues  sur  la  topographie  des  étendues  examinées. 

Récréation. — Bien  qu'il  n'y  eut  pas  d'augmentation  notable  dans  l'usage  des 
réserves  forestières  comme  lieux  de  récréation,  au  cours  de  l'exercice,  elles  con- 
tinuent à  êvre  très  populaires.  Aucune  station  estivale  ne  fut  établie  mais  on  mit 
à  louage  la  subdivision  Moose  Bay,  station  Fish  Lakes,  dans  la  réserve  forestière 
Moose  Mountain. 


FORÊTS^  FÉDÉRALES  DE  L'ALBERTA 

C.  H.  Morse,  Inspecteur  régional 

Dans  l'Alberta,  le  Service  forestier  est  chargé  de  la  protection  et  Tadminis- 
tration  des  réserves  forestières  fédérales  dans  les  limites  de  la  province,  de 
même  que  de  la  protection  contre  les  incendies  des  forêts  sur  les  terres  de  la 
Couronne  qui  ne  sont  pas  encore  comprises  dans  les  réserves  ou  inscrites  comme 
homesteads.  En  outre,  le  Service  est  tenu  de  surveiller  l'exécution  des  ordon- 
nances de  la  Commission  des  Chemins  de  Fer,  relatives  à  la  protection  contre 
les  incendies,  le  long  de  toutes  les  voies  ferrées  soumises  à  la  juridiction  de 
cette  Commission  dans  les  limites  de  la  province. 

Cette  province  renferme  huit  réserves  forestières,  couvrant  une  superficie 
d'environ  18,690  milles  carrés,  établies  en  permanence  pour  la  production  du 
bois  et  pour  l'influence  qu'elles  exercent  sur  la  régularisation  et  l'écoulement  des 
eaux.  Il  est  du  devoir  du  Service  forestier  de  protéger  ces  arbres  contre  les 
incendies,  les  insectes,  la  fongosité,  et  par  des  méthodes  pratiques  de  sylviculture, 
d'améliorer  les  peuplements  tout  en  les  augmentant.  La  quantité  de  bois  vendue 
s'accroît  d'année  en  année,  mais  elle  consiste  surtout  en  bois  arsin  et  d'une  petite 
quantité  de  bois  vert,  adulte  ou  sur  le  retour,  et  que  pour  raison  d'âge  il  est  pré- 
férable de  recueillir.  On  a  coupé  bien  peu  de  bois  en  croissance  et  cette  opération 
ne  fut  pratiquée  que  lorsque  nécessaire  à  la  sécurité  des  peuplements.  Les  éten- 
dues de  bois  adulte  ont  été  réduites  à  une  minime  proportion  du  tout  par  les 
incendies  de  ces  dernières  années,  mais  il  y  a  lieu  d'espérer  que  les  groupements 
actuels,  tant  à  l'intérieur  qu'à  l'extérieur  des  réserves,  nous  procureront  un  appro- 
visionnement suffisant  d'ici  à  ce  que  la  grande  quantité  de  bois  en  croissance  soit 
disponible  pour  le  marché. 

Protection  contre  les  incendies. — On  peut  dire  que  l'exercice  qui  vient  de 
s^écouler  a  été  anormal  au  point  de  vue  des  dangers  d'incendies  et  de  la  gravité 
des  nombreux  feux  qui  se  sont  déclarés.  La  situation  fut  tout  au  moins  aussi 
sérieuse  que  celle  signalée  en  1910,  période  considérée  comme  ayant  été  la  plus 
critique  depuis  que  le  Service  forestier  a  établi  son  système  de  protection  contre 
les  incendies  dans  cette  province.  En  faisant  la  comparaison  des  deux  années, 
cependant,  il  est  bon  de  noter  que  les  dangers  d'incendies  furent  beaucoup  plus 
nombreux  en  1922  qu'en  1910,  par  suite  d'une  augmentation  considérable  dans 
le  nombre  d'établissements  de  colonisation,  de  chemins  de  fer,  et  d'une  circulation 
plus  intense  dans  les  régions  reculées,  ce  qui  constitue  les  principales  sources  des 
feux  de  forêts.  Les  rapports  de  cette  année  furent  aussi  plus  complets  que  ceux 
de  1910. 

Des  1,758  incendies  qui  se  déclarèrent  dans  l'Alberta  au  cours  de  l'exercice, 
170  seulement,  soit  moins  de  10  pour  cent,  se  propagèrent  sur  une  superficie  de 
plus  de  10  acres  et  entraînèrent  quelques  dépenses  ou  dommages.    Les  1,588  feux 
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moins  considérables  furent  découverts  et  éteints  à  leur  origine.  Le  fait  que  97 
pour  cent  des  675  feux  allumés  par  les  locomotives  de  chemins  de  fer  ne  s'éten- 
dirent que  sur  un  superficie  de  moins  de  10  acres  et  ne  causèrent  aucun  dommage 
aux  forêts,  démontre  qu'il  est  possible  de  contrôler  ces  incendies  par  une  sur- 
veillance efficace,  l'inspection  des  locomotives  et  l'amélioration  des  emprises. 
La  vigilante  coopération  des  compagnies  de  chemins  de  fer  permit  de  combattre 
les  grands  incendies  dès  leur  début  et  un  très  petit  nombre  seulement  entraînèrent 
des  dommages  sérieux.  Il  n'en  est  pas  de  même,  cependant,  des  incendies  causés 
par  les  colons  et  les  campeurs.  Ces  derniers  qui  se  déclarent  dans  des  endroits 
éloignés  et  presque  •  inaccessibles  se  répandent  sur  de  vastes  étendues  et  sont 
sujets  à  prendre  des  proportions  considérables  avant  même  que  la  lutte  puisse 
être  entreprise. 

Dix  sept  personnes  furent  condamnées  pour  délit,  au  cours  de  l'exercice,  en 
vertu  de  la  loi  de  protection  contre  les  incendies  de  la  législation  provinciale.  Ces 
condamnations  produisent  un  effet  salutaire  et  contribuent  à  la  formation  d'une 
opinion  publique  nécessaire  à  l'exécution  de  tout  programme  de  protection  des 
forêts. 

Inventaire  forestier. — On  a  continué  à  indiquer  sur  des  cartes  les  ressources 
forestières  des  réserves  de  l'Alberta  et  ce  travail  est  terminé  en  ce  qui  concerne 
les  forêts  Crowsnest  et  Bow  River.  On  a  aussi  fait  de  nombreux  tracés  des 
forêts  Clearwater  et  Brazeau  ainsi  que  de  la  réserve  Lesser  Slave.  Les  renseigne- 
ments recueillis  indiquent  qu'il  ne  reste  sur  ces  réserves  qu'une  assez  petite  quan- 
tité de  bois  marchand.  Il  s'y  trouve,  cependant,  de  vastes  superficies  couvertes 
de  bois  en  croissance  qui  dans  25  ou  50  ans  sera  arrivé  au  plein  développement. 

Ensemencement  et  plantations. — Dans  les  réserves  forestières  Cooking  Lake 
et  Cypress  Hills,  le  travail  d'ensemencement  et  de  plantations  commencé  il  y  a 
quatre  ans  a  été  continué.  On  a  planté  sur  ces  deux  réserves  86,000  semis 
d'épinette  et  de  pin;  ces  plantations  de  même  que  les  précédentes  se  comportent 
très  bien.  Comme  ce  travail  a  maintenant  passé  le  stage  d'expérimentation,  on 
procédera  bientôt  sur  une  plus  grande  échelle.  Les  essais  d'ensemencement  direct 
commencés  l'an  dernier  sur  un  terrain  partiellement  préparé  ont  assez  bien  réussi 
et  ce  travail  sera  aussi  poursuivi  dans  le  but  de  déterminer  la  meilleure  méthode 
à  adopter.  Les  semis  et  les  pépinières  de  ces  deux  réserves  ont  bien  réussi  et  on 
est  en  ce  moment  en  état  de  fournir  environ  150,000  brins  par  année. 

Ventes  et  Permis. — La  quantité  de  bois  coupé  dans  ce  district  en  vertu  des 
règlements  régissant  les  ventes  s'est  élevée  à  9,370,000  pieds,  mesure  de  planche, 
et  685,000  pieds  linéaires  de  bois  de  mine.  Bien  que  les  ventes  du  bois  de  sciage 
aient  augmenté  de  près  d'un  million  de  pieds,  celles  du  bois  de  mine  ont  considé- 
rablement diminué  en  raison  de  la  longue  période  de  chômage  des  mines  causée 
par  la  grève  de  l'été  1922.  Il  est  intéressant  de  noter  que  2,950,000  pieds,  mesure 
de  planche,  de  bois  scié,  et  presque  tout  le  bois  de  mine,  étaient  constitués  de  bois 
arsin.  Le  reste  de  la  coupe  comprenait  des  épinettes  et  des  pins  arrivés  au  plein 
développement  ou  sur  leur  déclin. 

Dix-sept  superficies  vendues  ont  été  exploitées  durant  l'année,  dont  neuf 
ont  approvisionné  les  scieries  locales,  sept  ont  fourni  le  bois  pour  les  houillères, 
et  une  les  traverses  pour  le  chemin  de  fer  Canadien-National.  Dans  tous  les  cas 
on  se  conforma  bien  aux  exigences  du  Service  en  ce  qui  regarde  l'utilisation  et 
l'enlèvement  des  déchets. 

Le  nombre  de  permis  octroyés  pour  la  coupe  du  bois  accuse  une  diminution 
mais  les  revenus  provenant  de  cette  coupe  furent  supérieurs  à  ceux  de  l'année  pré- 
cédente. On  disposa  d'une  grande  quantité  de  bois  arsin  en  vertu  de  permis  dont 
les  droits  avaient  été  réduits,  et  il  est  bon  de  noter  que  sous  ce  rapport  presque 
tout  le  bois  arsin  à  notre  portée  dans  les  réserves  méridionales  a  maintenant 
été  enlevé. 
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Patrouilles  aériennes. — Le  Service  forestier  a  été  loyalement  aidé  dans  la 
lutte  contre  les  incendies  par  les  patrouilles  aériennes,  maintenues  dans  les  réser- 
ves Crowsnest,  Bow  River  et  Clearwater,  avec  le  concours  de  la  Commission  de 
l'Aéronautique.  Bien  que  le  plus  grand  nombre  des  feux  prirent  naissance  dans 
les  parties  les  plus  faciles  d'accès  et  furent  découverts  presque  immédiatement 
par  l'équipe  sur  terre,  en  plusieurs  circonstances  les  patrouilles  aériennes  furent 
les  agents  intermédiaires  et  les  incendies  purent  être  rapidement  contrôlés  grâce 
à  l'initiative  du  pilote.  Sans  une  lutte  prompte  et  efficace,  ces  feux  auraient 
sans  doute  pris  des  proportions  très  considérables. 

Deux  patrouilles  furent  faites  presque  chaque  jour  durant  l'été,  l'une  au  sud 
jusqu'à  la  frontière  à  travers  les  réserves  et  le  parc  Waterton  Lake,  et  l'autre  au 
nord  jusqu'à  la  rivière  Saskatchewan  du  nord.  Ces  envolées  furent  faites  le 
matin,  les  machines  atterrissant  aux  aérodromes,  temporaires  à  Pincher  Creek  et 
Eckville,  pour  quelques  heures,  et  retournant  dans  l'après-midi  à  l'aérodrome  de 
High  River.  On  fit  souvent  et  avec  succès  des  levers  photographiques  en  vue  de 
reporter  sur  des  cartes,  les  rivières,  les  bois  et  les  routes. 

Il  est  impossible  de  surestimer  l'importance  des  patrouilles  quotidiennes  des 
aéroplanes  dans  ce  district.  Les  étendues  survolées  comprennent  les  régions  les 
moins  accessibles  des  réserves,  ce  qui  permet  au  personnel  de  surveillance  de  con- 
centrer toute  son  attention  sur  les  points  les  plus  dangereux  et  de  s'adonner  en 
même  temps  aux  travaux  nécessaires  à  la  bonne  administration  de  la  réserve. 
Les  patrouilles  produisent  aussi  un  excellent  effet  sur  les  campeurs  et  les  pêcheurs 
qui  sont  en  grand  nombre  dans  ces  régions.  Des  feuillets  avertissant  le  public  du 
danger  des  feux  de  forêts  furent  lancés  sur  les  foires  et  les  assemblées  sportives 
tenues  dans  les  différentes  parties  de  la  province. 

Améliorations. — L'exécution  du  programme  d'améliorations  sur  les  réserves 
forestières  a  fait  beaucoup  de  progrès  au  cours  de  l'exercice.  On  érigea  des 
cabanes,  des  granges,  des  greniers,  une  tour  de  guet  et  quelques  bâtiments  plus 
petits. 

Le  système  de  piste  a  aussi  été  considérablement  augmenté,  ce  qui  facilite 
les  voyages  et  rend  les  patrouilles  plus  efficaces.  Deux  cent  trente  milles  de 
routes  furent  construites,  la  plupart  dans  les  réserves  septentrionales,  et  environ 
trente-trois  milles  de  lignes  téléphoniques  installées  en  grande  partie  dans  la 
forêt  Bow  River.  On  construisit  pour  les  cas  d'urgence  des  terrains  d'atterris- 
sage dans  les  réserves  Bow  River  et  Crowsnest,  et  un  coupe-feu  d'environ  six 
milles  a  été  établi  le  long  d'une  zone  du  chemin  de  fer  particulièrement  dange- 
reuse. 

Pâturages. — En  mettant  en  vigueur  les  règlements  des  réserves  forestières, 
on  a  tenté  avec  quelque  succès  d'introduire  un  plan  d'administration  des  pâtura- 
ges. Ce  travail,  effectué  de  concert  avec  les  associations  de  pâturage  coopératives, 
eut  pour  efiPet  de  conserver  l'herbe  pendant  les  récentes  sécheresses.  Les  permis 
octroyés  au  cours  de  l'été  s'élevèrent  à  586,  presque  le  même  nombre  qu'en  1921, 
et  26,062  bêtes  à  cornes,  8,106  chevaux  et  1,197  moutons  furent  mis  en  pacage. 
Des  permis  de  pâturages  d'hiver  furent  émis  pour  1,790  bêtes  à  cornes  et  2,600 
chevaux.  Bien  que  la  paisson  durant  l'hiver  ne  soit  pas  encouragée,  les  condi- 
tions climatériques  de  l'an  dernier  la  rendirent  nécessaire  dans  cette  localité. 
La  majorité  des  animaux  mis  en  pacage  au  printemps  étaient  très  maigres;  ils 
quittèrent  cependant  tous  les  réserves  en  excellentes  conditions. 

Les  réserves  du  nord  seront  sans  doute  plus  utilisées  à  l'avenir  si  l'on  en 
juge  par  les  nombreuses  demandes  reçues  au  sujet  des  facilités  de  pâturage  de 
ces  régions  éloignées.  Des  milliers  de  bestiaux  trouveront  là  leur  nourriture  et 
au  point  de  vue  forestier  la  consommation  de  l'herbe  sur  pJace  produira  un  effet 
salutaire  en  éliminant  les  dangers  d'incendies. 
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FORÊTS   FÉDÉRALES   DE   LA   COLOMBIE-BRITANNIQUE 

D.  Roy  Cameron,  Inspecteur  régional 

La  "Zone  du  chemin  de  fer"  est  la  seule  partie  de  la  Colombie-Britannique 
qui  soit  soumise  à  la  juridiction  du  Service  forestier  fédéral. 

Protection  contre  les  incendies. — La  zone  du  chemin  de  fer  fut  encore  sujette 
cette  année  à  une  période  très  dangereuse  au  point  de  vue  des  incendies,  proba- 
blement la  plus  critique  qui  ait  jamais  été  rapportée.  Depuis  plusieurs  années 
les  conditions  climatériques  de  l'automne  furent  très  rigoureuses  et  la  chute  de 
neige  durant  l'hiver  très  légère.  Ces  conditions  amenèrent  une  prompte  disp'ari- 
tion  de  la  neige  au  printemps  et  causèrent  l'assèchement  du  sol  et  une  période 
de  grands  dangers  d'incendies  avant  la  pousse  de  la  nouvelle  végétation. 

Le  nombre  de  feux  combattus  et  éteints  au  cours  de  l'exercice  s'éleva  à 
589,  ce  qui  est  une  augmentation  de  144  sur  celui  de  l'année  précédente,  167  sur 
celui  de  1920,  181  sur  celui  de  1919  et  300  sur  celui  de  1918.  Les  organisations 
protectrices  furent  rudement  éprouvées,  mais  en  dépit  du  surmenage  le  personnel 
et  l'équipement  résistèrent  et  tous  les  incendies  furent  promptement  supprimés. 

La  proportion  des  "grand  incendies"  s'éleva  à  55  pour  cent  du  total.  Ce 
terme  comprend  tous  les  incendies,  si  légers  furent-ils,  qui  entraînèrent  quelques 
dépenses.  La  superficie  totale  brûlée  fut  de  109,474  acres,  consistant  en  vieux 
brûlés,  abatis,  bois  marchand  ou  jeunes  peuplements.  Superficie  de  bois  mar- 
chand, 42,502  acres;  jeunes  massifs,  54,735  acres;  le  reste  était  de  vieux 
brûlés,  abatis,  etc.  La  perte  en  bois  marchand  représente  une  augmentation 
considérable  sur  celle  de  l'année  précédente,  mais  une  diminution  marquée  sur 
celle  de  1920— soit  47,447,000  pieds,  mesure  de  planche,  en  1922,  contre  13,956,000 
pieds,  mesure  de  planche,  en  1921,  et  148,000,000  pieds,  mesure  de  planche,  en 
1920.  La  différence  favorable  qui  marque  la  comparaison  de  1922  à  1920  est 
due  à  une  plus  grande  efficacité  des  organisations  protectrices. 

Il  est  regrettable  de  constater  qu'au  cours  de  l'exercice  les  feux  d'origine 
incendiaire  ont  atteint  le  chiffre  101  sur  un  grand  total  de  589.  Les  chemins  de 
fer,  cependant,  ont  contribué  204  incendies,  ce  qui  représente  la  plus  grande 
proportion  du  tout.  La  majorité  de  ces  feux  furent  légers  et  plusieurs  ne 
s'étendirent  que  sur  une  superficie  d'un  quart  d'une  acre.  L'efficacité  du  service 
de  protection  le  long  des  voies  ferrées  et  de  la  coopération  des  compagnies  de 
chemin  de  fer  est  mise  en  évidence  par  le  fait  que,  sur  tous  les  grands  incendies 
qui  se  déclarèrent,  sept  seulement  ravagèrent  des  superficies  de  dix  acres  et  plus. 

Les  feux  d'origine  inconnue  viennent  en  troisième  lieu  sur  la  liste  avec  un 
total  de  82  ou  13.92  pour  cent.  Une  grande  proportion  de  ces  derniers,  soit 
53,  se  déclarèrent  le  long  de  l'emplacement  de  la  voie  ferrée,  ce  qui  accuse  une 
balance  de  29  incendies  d'origine  inconnue  sur  les  autres  étendues.  Les  incen- 
dies dont  les  colons  sont  responsables  viennent  à  la  suite  avec  66  feux  ou  11.2 
pour  cent,  le  nombre  le  plus  élevé  depuis  1919.  Il  y  eut  comparativement  peu 
d'incendies  causés  par  la  foudre,  55  ou  9.33  pour  cent;  ces  derniers  furent 
circonscrits  aux  régions  montagneuses  les  plus  élevées  du  district  Revelstoke. 
Le  reste  du  nombre  total  d'incendies  a  été  attribué  à  diverses  causes  dont  ceux 
allumés  par  les  campeurs  et  les  fumeurs  constituaient  le  nombre  le  plus 
élevé. 

Améliorations. — Afin  de  compléter  le  travail  commencé  en  1921,  deux  tours 
de  guet  furent  achevées  et  mises  en  usage.  De  ces  postes  d'observation  on  peut 
maintenant  surveiller  toute  la  réserve,  et  le  travail  qui  sera  dorénavant  entre- 
pris aura  en  vue  l'occupation  de  positions  dominant  des  étendues  de  grande 
valeur  forestière  et  exposées  à  de  sérieux  dangers  d'incendies.  Ces  observa- 
toires  supplémentaires   rendront  aussi   plus   efficaces   la   surveillance   effectuée 
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des  tours  principales.  Le  travail  d'entretien  des  bâtiments  et  des  pistes  fut 
continué  à  divers  quartiers  généraux. 

Dans  le  district  d'inspection  Salmon  Arm,  on  compléta  l'installation  d'une 
tour  de  guet  sur  le  mont  Mara,  à  une  altitude  de  7,201  pieds.  Cette  montagne 
est  le  point  culminant  du  parcours  Hunter  et  on  y  parvient,  de  Sicamous,  par 
une  nouvelle  piste  de  15  milles  de  longueur. 

On  procéda  aussi  à  l'érection  de  la  première  tour  de  guet  dans  le  district 
Revelstoke,  situé  au  sommet  du  mont  Cartier,  à  8,623  pieds  au-dessus  du  niveau 
de  la  mer.  Elle  domine  toute  la  vallée  de  la  rivière  Columbia  ainsi  que  la  contrée 
avoisinante.  On  a  aussi  terminé  dix  milles  de  pistes  et  neuf  milles  de  ligne 
téléphonique  de  sorte  que  la  tour  pourra  être  utilisée  au  commencement  de 
l'année  1923. 

Dans  le  district  de  Coast,  le  seul  travail  d'améliorations  entrepris  fut  la 
réfection  d'une  partie  de  la  ligne  téléphonique  Chilliwack  River.  Des  travaux 
de  moindre  importance  furent  en  outre  commencés  par  le  personnel  régulier. 

Sylviculture. — Au  cours  de  l'exercice  1922,  une  carte  détaillée  des  forêts 
et  des  particularités  topographiques  de  la  réserve  Larch  Hills  fut  complétée  et 
une  étude  approfondie  faite  des  diverses  espèces  de  bois.  Plusieurs  terrains 
d'essais  de  caractères  variés  furent  établis  sur  différents  emplacements.  On 
procéda  aussi  au  choix  de  quelques  terrains  dans  les  régions  déboisées  en  vue 
d'étudier  des  résultats  de  coupe  d'après  des  méthodes  possibles  de  sylviculture. 

La  vente  du  bois  a  souffert  considérablement  de  la  situation  économique 
générale,  mais  vers  la  fin  de  l'exercice  plusieurs  demandes  furent  reçues  et.  un 
certain  nombre  de  ventes  effectuées.  La  coupe  du  bois  en  vertu  de  permis 
demeura  stationnaire. 

L'année  1922  fut  peu  favorable  à  la  récolte  de  semences  d'arbres,  mais  le 
surplus  des  graines  recueillies  en  1921  permit  de  faire  des  envois  considérables 
aux  Etats-Unis  et  d'autres  de  moindre  importance  à  différents  endroits  de 
l'Europe,  de  l'Australie  et  de  la  Nouvelle-Zélande.  La  graine  de  sapin  Douglas 
semble  être  en  grande  demande  sur  les  marchés  américains  et  européens,  de 
même  que  la  graine  d'épinette  de  Sitka  mais  à  un  degré  moindre.  Les  envois 
au  gouvernement  britannique  ont  été  peu  considérables  en  raison  de  la  réduction 
des  dépenses  relatives  aux  opérations  sylvicoles  de  la  Grande-Bretagne. 

Insectes. — Le  travail  se  rapportant  au  contrôle  des  insectes  fut  terminé 
dans  les  régions  Spius  et  Prospect  Creek.  On  examina  aussi  soigneusement  le 
massif  le  plus  important  de  ce  district,  constitué  de  pins  à  bois  dur,  et  cet 
examen  eut  pour  résultat  de  réduire  les  déprédations  des  insectes  du  caractère 
épidémique  à  l'état  endémique.  Environ  550  arbres  qui  auraient  produit 
quelque  250,000  pieds,  mesure  de  planche,  furent  coupés  et  détruits. 

Réserves  forestières  comme  lieux  de  récréation. — Les  stations  estivales  des 
lacs  Trout  et  Paul  eurent  encore  cette  année  leur  quote-part  de  touristes  et  de 
popularité.  Leur  principale  attraction  est  sans  contredit  la  pêche  à  la  truite 
et  il  est  regrettable  que  le  nombre  de  poissons  pris  dans  le  lac  Trout  accuse  une 
diminution.  D'autre  part,  la  prise  faite  dans  le  lac  Paul  a  augmenté.  La 
principale  raison  de  cet  état  de  chose  est  que  le  lac  Paul  est  plus  favorable  à 
l'éclosion  et  jouit  d'une  position  naturelle  supérieure  au  point  de  vue  de  la 
résistance  durant  les  périodes  de  sécheresse.  Dans  l'espoir  d'améliorer  les 
conditions  on  a  établi,  en  coopération  avec  le  ministère  de  la  Marine  et  des 
Pêcheries,  une  petite  piscifacture  sur  le  cours  d'eau  principal  se  déchargeant 
dans  le  lac  Paul.  On  ne  put  accéder  à  toutes  les  demandes  de  permis  de 
campements  et  de  terraics  pour  places  d'été  reçues  au  cours  de  l'exercice. 
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LABORATOIRES  FEDERAUX  DES  PRODUITS  FORESTIERS 

TF.  Kyloch,  Surintendant 

Ce  dernier  exercice  fut  mai'qué  comme  le  précédent,  1921-22,  par  une 
augmentation  considérable  dans  le  recours  aux  services  des  laboratoires  de  la 
part  des  industries  et  du  public. 

L'usine  de  fabrication  du  papier,  dont  les  machines  sont  réduites  en 
dimensions  à  la  moitié  de  celle  du  type  commerciale,  a  effectué  plus  de  travaux 
d'investigation  et  de  démonstration  que  jamais,  et  les  travaux  de  recherches  et 
autres  des  laboratoires  furent  les  plus  variés  et  les  plus  considérables  qui  aient 
été  effectués  depuis  leur  fondation. 

Suit  un  résumé  des  principales  lignes  de  recherches: — 

Réduction  du  pin  gris  en  pâte  au  sulfite. — But:  développer  un  procédé  au 
sulfite  susceptible  de  produire  une  pâte  de  qualité  supérieure  et  exempte  de 
résine.  On  fit  d'abord  usage  du  cymène  comme  agent  éliminateur  de  la  résine, 
mais  les  résultats  n'ayant  pas  été  satisfaisants,  une  manipulation  minutieuse 
de  l'essence  du  bain  fut  tentée.  La  qualité  de  la  pâte  a  subi  une  amélioration 
sensible.  Il  reste  encore,  cependant,  beaucoup  de  travail  de  laboratoire  à 
faire. 

Tamisage  comme  moyen  de  contater  la  qualité  du  bois  pulvérisé. — But: 
établir  la  possibilité  d'employer  le  tamisage  pour  apprécier  la  qualité  du  bois 
pulvérisé.  L'emploi  de  ce  procédé  comme  moyen  de  constater  la  qualité  du 
produit  semblerait,  d'après  des  expériences  minutieuses,  promettre  de  bons 
résultats.  Ces  expériences  ont  été  pratiquées  dans  une  fabrique  de  papier,  dans 
les  conditions  industrielles  ordinaires,  et  afin  de  confirmer  les  résultats  déjà 
acquis,  on  a  fait  des  arrangements  pour  poursuivre  des  expériences  similaires 
dans  trois  autres  fabriques. 

Détermination  du  degré  de  température  des  copeaux  cuits  dans  un  bain  de 
sulfite. — But:  déterminer  la  température  maximum  à  laquelle  les  copeaux  d'épi- 
nette  et  de  sapin  baumier  peuvent  être  portés  avant  qu'ils  soient  recouverts  par 
l'acide,  sans  dommage  aux  copeaux.  Cette  température  fut  déterminée  et  le 
travail  complété  avec  succès. 

Aptitude  du  bois  arsin  à  faire  de  la  pulpe. — But:  déterminer  l'effet  produit 
sur  l'aptitude  de  l'épinette  et  du  sapin  baumier  à  faire  de  la  pulpe,  par  la  mort 
causée  par  le  feu  et  par  la  carbonisation  superficielle.  L'étude  a  été  terminée 
et  indique  que  le  bois  arsin,  dont  on  trouve  de  grandes  quantités  dans  certains 
districts,  peut  être  utilisé  avec  succès  dans  la  fabrication  de  la  pulpe  par  le 
procédé  au  sulfite. 

Etude  chimique  des  celluloses. — But:  ajouter  à  la  connaissance  déjà  acquise 
de  la  constitution  des  molécules  cellulosiques  et  de  la  composition  chimique  de 
l'ensemble  des  celluloses  dés  bois  canadiens  en  général.  On  accorda  surtout 
beaucoup  d'attentions  au  chloral  produit  par  la  condensation  des  celluloses. 
Ce  sujet  d'études  est  compliqué  et  les  investigations  seront  continuées. 

Raffinement  du  papier  de  rebut. — But:  développer  la  meilleure  méthode 
de  transformer,  en  une  quantité  de  bon  papier,  le  papier-monnaie  retiré  de  la 
circulation  par  le  ministère  des  Finances,  et  établir  s'il  y  aurait  profit  à  prati- 
quer cette  opération  au  point  de  vue  commercial.  On  procéda  au  raffinement 
d'une  quantité  de  pâtes  obtenues  dans  des  conditions  de  cuisson  normales,  et 
on  constata  qu'il  était  possible,  au  moyen  d'un  appareil  spécial  à  blanchir,  de 
produire  une  pâte  d'excellente  qualité.  Le  travail  sera  continué  sur  une  échelle 
commerciale. 
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Préparation  d'une  collection  de  plaques  microscopiques  des  bois. — But: 
former-  une  collection  de  plaques  microscopiques  des  bois  marchands  les  plus 
importants  du  monde  et  de  photomicographies  montrant  la  structure  de  ces 
bois.  Le  travail  commencé  l'année  dernière  fut  poursuivi  et  tous  les  bois 
canadiens  de  valeur  commerciale,  de  même  qu'un  certain  nombre  des  bois  les 
plus  utilisés  des  autres  pays,  ont  maintenant  été  reproduits.  Ce  travail  sera 
continué. 

Fabrication  d'articles  en  bois  contreplaqué  ou  lamelleux.- — But:  donner 
plus  d'extension  à  Ja  fabrication  de  pièces  en  bois  contreplaqué  ou  lamelleux. 
On  fit  d'abord  cette  étude  en  ce  qui  se  rapporte  aux  articles  de  sports  dont  de 
grandes  quantités  sont  importées  au  Canada.  Un  ski  en  bois  lamelleux  ainsi 
qu'un  bâti  de  raquette  de  tennis  en  bois  contreplaqué  furent  édifiés,  et  l'on 
soumit  le  ski  à  des  essais  pour  déterminer  ses  qualités.  Les  essais  de  la  raquette 
ne  sont  que  commencés.  Les  résultats  sont  très  encourageants  et  on  anticipe 
une  production  commerciale  sur  une  petite  échelle. 

Séchage  au  jour. — But:  étudier  les  principes  scientifiques  qui  se  rattachent 
au  séchage  au  four  et  améliorer  les  méthodes  actuelles.  Des  études  ont  été 
commencées  à  des  ateliers  à  bois  canadiens  et  seront  continuées. 

Emmagasinage  du  bois  pulvérisé  dans  Veau. — But:  déterminer  si  la  carie 
qui  se  produit  souvent  dans  la  pulpe  emmagasinée  peut  être  empêchée  par 
l'emmagasinement  dans  l'eau.  Du  bois  pulvérisé  de  différentes  pulperies  fut 
placé  dans  l'eau  pendant  des  périodes  variant  de  deux  à  trois  ans,  et  ces  pâtes 
furent  ensuite  converties  en  papier  que  l'on  soumit  à  des  essais  puis  que  l'on 
compara  avec  du  papier  provenant  de  pulpes  similaires  mais  récemment  fabri- 
quées. Les  résultats  démontrèrent  que  la  pâte  de  bois  peut  être  emmagasinée 
dans  l'eau  pendant  de  longues  périodes  sans  pour  cela  subir  de  détérioration. 
Des  essais  seront  faits  dans  des  conditions  industrielles. 

Carie  du  bois  dans  les  constructions. — But:  réunir  des  données  exactes  sur 
les  conditions  qui  facilitent  dans  les  scieries,  les  manufactures,  etc.,  l'action 
destructive  de  diverses  végétations  cryptogamiques  sur  les  bois  qui  servent  à  la 
construction  des  parties  intérieures  des  bâtiments,  et  de  trouver  des  procédés 
et  des  méthodes  de  prévention  de  cette  carie.  Ce  travail  est  en  marche  depuis 
quelques  années  et  une  connaissance  approfondie  du  sujet  a  été  acquise  à  la 
suite  d'études  minitieuses  faites  dans  quelques  centaines  de  grandes  constructions 
dont  un  certain  nombre  furent  examinées  au  cours  de  l'exercice.  On  est  à 
préparer  une  publication  traitant  spécialement  de  ce  sujet. 

Propriétés  mécaniques  et  physiques  des  bois  canadiens. — But:  déterminer 
par  des  séries  complètes  d'essais  mécaniques  et  physiques  la  résistance  des 
bois  canadiens  employés  dans  le  commerce.  On  a  rnaintenant  obtenu  des 
données  relatives  à  tous  les  bois  de  valeur  marchande,  mais  il  reste  encore  beau- 
coup de  travail  à  accomplir  avant  que  ces  chiffres  puissent  être  considérés 
comme  définitifs. 

Joints  à  la  colle. — But:  étudier  la  qualité  de  diverses  colles  pour  faire  les 
joints.  Environ  vingt-six  colles  de  commerce  provenant  de  peaux  et  de  caséines 
furent  soumises  à  l'étude  durant  l'année.  Le  travail  consista  à  essayer  l'effet 
mécanique  des  joints  et  à  déterminer  la  valeur  physique  des  colles.  On  a  aussi 
commencé  des  essais  sur  des  colles  d'âges  variés  dans  le  but  d'obtenir  des  infor- 
mations sur  la  permanence  des  matières  adhésives. 

Retenue  des  clous  des  divers  bois. — But:  déterminer  l'aptitude  des  divers 
bois  à  retenir  les  clous.  Environ  six  cents  essais  ont  été  faits  à  l'aide  des 
instruments  spécialement  construits  à  cette  fin  l'an  dernier.     Les  clous  étaient 
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de  divers  types,  tels   que   cimentés,  barbelés,   etc.     On   continuera   ce  travail 
jusqu'à  ce  que  l'étude  de  tous  les  bois  marchands  canadiens  ait  été  terminée. 

Force  comparative  des  bois  canadiens  pour  la  fabrication  des  traverses  et 
des  chevilles  isolatrices  des  poteaux  de  télégraphe. — On  a  fait  des  essais  sur  la 
puissance  de  retenue  des  crampons  des  traverses  de  cèdre,  d'épinette  et  de  pin 
gris.  L'effet  produit  sur  cette  puissance  de  retenue  par  l'enfoncement  des 
crompons,  d'une  part  dans  des  trous  forés,  et  d'autre  part  dans  le  bois  solide,  a 
fait  l'objet  d'études  très  soigneuses  et  on  considère  très  importants  les  résultats 
obtenus  par  la  variation  du  diamètre  des  trous  forés. 

La  force  des  chevill-es  isolatrices  des  poteaux  de  télégraphe  fabriquées  de 
bouleau,  de  hêtre  et  d'érable  canadiens  fut  comparée  à  celle  des  chevilles 
fabriquées  de  bois  importé.  Les  résultats  ont  prouvé  que  les  bois  durs  canadiens 
possèdent  suffisamment  de  force  pour  servir  à  cette  fin. 

Traitement  à  la  créosote  des  traverses  d'érable  dur. — But:  élaborer  une 
méthode  satisfaisante  de  traitement  à  la  créosote  du  bois  devant  servir  à  la 
fabrication  des  traverses  de  chemin  de  fer  et  établir  un  système  de  voie  ferrées 
permettant  de  faire  des  essais  qui  détermineront  les  qualités  de  ces  traverses 
en  service.  On  constata  que  l'érable  est  un  bois  des  plus  erratiques,  quelques 
sujets  étant  très  dociles  à  la  pénétration  de  la  créosote  et  d'autres  très  réfrac- 
taires.  Une  somme  considérable  de  travail  a  été  accomplie  et  un  traitement 
satisfaisant  finalement  déterminé. 

Traitement  à  la  créosote  des  traverses  de  tremble. — But:  élaborer  une 
méthode  satisfaisante  de  séchage  et  de  traitement  du  bois  pour  la  fabrication 
des  traverses.  Cette  étude  n'est  que  préliminaire,  mais  on  croit  que  le  bois 
peut  être  traité  avec  succès  et  à  peu  de  frais  par  le  procédé  aux  incisions. 

Traitement  préservatif  des  bois  durs  canadiens  pour  la  fabrication  des 
chevilles  isolatrices  et  des  supports  d'isolateurs. — Une  somme  considérable  de 
travail  a  été  accomplie  aux  laboratoires  et  aux  ateliers  de  fabrication  d'acces- 
soires, et  on  réussit  à  élaborer  une  méthode  de  traitement  satisfaisante  en 
réservoir  ouvert.  D'autres  investigations  portèrent  sur  l'aptitude  de  l'épinette 
dont  la  mort  a  été  causée  par  l'eau  à  faire  de  la  pâte  de  bois;  le  développement 
d'une  méthode  d'utilisation  des  sassures  de  bois  moulu;  l'analyse  du  papier- 
fibre;  la  relation  qui  existe  entre  le  taux  de  croissance  de  certains  bois  canadiens 
et  leur  force  de  résistance;  l'effet  des  teintures  rouges  sur  le  pin  gris;  l'étude 
chimique  et  spécifique  des  créosotes,  goudrons,  et  mélanges  de  créosote  et  de 
goudron;  et  sur  le  traitement  des  bois  pour  les  rendre  moins  inflammables. 

Objets  d'exposition. — La  réunion  et  la  préparation  de  produits  forestiers  et 
d'articles  manufacturés  pour  servir  aux  expositions  ont  été  continuées  et  plu- 
sieurs additions  ont  été  faites  à  la  collection  permanente.  Des  articles  d'exposi- 
tion ont  aussi  été  préparés  pour  des  bureaux  du  gouvernement  et  pour  l'étalage 
dans  les  édifices  publics. 

Les  spécimens  de  bois  canadiens  ont  été  en  grande  demande,  et  il  fallu  en 
préparer  de  nouvelles  collections.  Us  furent  distribués  en  grand  nombre  en 
réponse  aux  demandes  reçues  de  maisons  d'éducation  et  autres,  au  Canada  et 
à  l'étranger. 

Bibliothèque. — La  collection  d'ouvrages  se  rapportant  à  la  technologie  des 
bois,  de  leurs  produits  et  d'autres  sujets  connexes,  a  été  considérablement  augmen- 
tée et  améliorée. 

Renseignements  fournis. — La  communication  de  renseignements  techniques 
en  réponse  à  des  demandes  relatives  aux  bois,  à  leur  identification,  et  aux 
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produits  manufacturés  ou  sous-produits,  est  devenue  une  des  plus  importantes 
attributions  des  laboratoires.  On  a  répondu  à  plus  de  500  demandes  d'investi- 
gations durant  l'année,  nombre  le  plus  considérable  depuis  l'établissement  des 
laboratoires. 

Publicité. — Plusieurs  articles  d'un  caractère  technique  et  de  brèves  circu- 
laires pour  les  journaux  ont  été  rédigés  par  les  membres  du  personnel  et  publiés 
dans  des  revues  canadiennes  et  autres.  Le  bulletin  traitant  de  la  distillation 
des  bois  durs,  préparé  l'an  dernier,  a  paru  cette  année  et  est  en  grande  demande. 
Plusieurs  conférences  et  causeries  ont  été  faites  à  des  organisations  scientifiques 
et  techniques. 
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TABLEAU  3— PERMIS  DE  PÂTURAGES  ACCORDÉS  SUR  LES  RÉSERVES  FORESTIÈRES, 
EXERCICE  TERMINÉ  LE  31  MARS  1923. 


Réserves  forestières 


Nombre 

de 
permis 


Quantité  d'animaux 


Bestiaux 


Chevaux     Moutons 


Totaux 


Rede- 
vances 
et     droits 
perçus 


Turtle  Mountain. 
Spruce  Woods. . . . 
Ridinp  Mountain. 
Duck  Mountain. . 
Moose  Mountain. . 


Beaver  Hills. . . 

Porcupine 

Pasquia 

Fort  à  la  Corne. 
Fines 


Nisbet 

Big  River. .. 
Steep  Creek. 

Sturgeon 

Keppel 


Manito 

Dundum 

Seward 

Elbow 

Big  Stick 

Cypress  Hills. 
Cooking  Lake. 

Crowsnest 

Bow  River 

Clearwater 


Brazeau 

Athabaska 

Lesser  Slave 

Réserves  de  la  Colombie-Britannique. 

Totaux 


1,406 
267 
973 
529 

878 

509 

1,177 

47 


195 
59 

82 


,602 
326 

,055 
529 
965 

591 

,246 
57 


29 


1,199 


544 
530 


76 


1,275 


555 
556 


15 
31 

111 
23 
24 

108 
2^3 
148 
114 
263 
126 
49 

12 

7 
1 
5 


456 
134 


3,663 

718 

350 

1,464 

9,169 

4,961 

1,245 

13,391 

8,608 

305 


56 
314 

773 

181 

292 

605 

2,336 

2,215 

1,219 

3,749 

3,368 

242 


25 


500 
7,700 


512 

1,448 

4,461 

899 

642 

2,569 

19,205 

7, 176 

2,464 

17,140 

11,976 

547 

96 
81 
42 
50 


2,608  20 
629  00 
469  15 
273  06 
560  60 

315  67 

642  03 

31  36 


513  30 


242  53 
808  95 


261  54 
675  60 

2, 220  42 

426  35 

610  64 

982  55 

6,070  76 

3,842  57 

1,427  60 

8,564  93 

6,068  13 

424  72 

56  14 
75  76 
21  64 
15  50 


1,658 


53,624 


16,215 


8,226 


78,065 


38,838  70 


TABLEAU  4— BOIS  COUPÉ  SUR  LES  RÉSERVES  FORESTIÈRES  EN  VERTU  D'ACTES  DE  VENTES, 
EXERCICE  TERMINÉ  LE  31  MARS  1923 


Ventes 

an- 
cienne? 
se  conti- 
nuant 

Ventes 

de 
l'année 

Bois 
scié 

Bois  de  mine 

Tra- 
verses 
de 
chemin 
de  fer 

Po- 
teaux 
de   télé- 
phone 

Réserves  forestières 

Étais 

Étais 

Travées 

Travées 

Droits 
perçus 

3 

3" 

1 

2" 

2 
2 

2 

Pds,  m. p. 

Pds,  m. p. 

Pds    lin 

Cordes 

Pds,m.. 
m. p. 

Pds, 
m. p. 

Pds,  lin 

$        c. 

Pasquia 

4 
3 

7,853,384 

1,066,849 

43,511 

477 

28,480  43 

4,333  64 

Fort  à  la  Corne 

65  27 

Pines 

Athabaska 

1 
1 
2 
2 
1 

5 

1,516,458 
3,086,239 
172,019 
2,495,500 
4,698,278 

4,928  49 

Crowsnest     

4,629  35 

Clearwater 

1,473,428 
193,866 

318 

149,162 
261,726 

5,176  49 

Brazeau         

6,314  11 

Lesser  Slave 

12,423  68 

Réserves  de  la  Colombie- 

2,790 

22  55 

Totaux 

19 

16 

20,932,238 

1,667,394 

795 

410,888 

2,790 

66,374  01 
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TABLEAU  5— INDIQUANT  LA  QUANTITÉ  DE  BOIS  VENDUE  ET  LES  DROITS  À  PERCe' 
VOIR  PENDANT  L'EXERCICE  FINISSANT  LE  31  MARS  1923,  SUR  LES  CONCESSIONS 
FORESTIÈRES  DANS  LES  RÉSERVES  FORESTIÈRES  DU  DOMINION. 

Manitoba 


Conces- 
sions 
fores- 
tières 

Superficie 
dans  la 
réserve 

Quantités  vendues 

Recettes 

Réserves  fores- 
tières 

Bois  de 
charpente 

Lattes 

Autres* 
produits 

Rede- 
vances 
payables 

Loyers 
payables 

Somme 

totale 

payable 

Riding  Mountain  — 
Duck  Mountain.  . . . 

N° 

2 
11 

M.C. 

22-75 
107-59 

Pds,  m. p. 

N° 

$      c. 

$      c. 

227  50 
1,075  90 

$      c. 
227  50 



1,075  90 

Totaux 

13 

130  31 

1,303  40 

1,303  40 

Saskatchewan 


Porcupine   and    Pas- 
quia 

41 
4 

850-22 
80-69 

48,777,908 
185,537 

17,339,788 

2,991,093 
5,445 

45,676  45 
1,559  36 

8,502  20 
173  15 

54, 178  65 

Nisbet  and  Pines. 

1,732  51 

Totaux 

45 

930  91 

48,963,445 

17,339,788 

47,235  81 

8,675  35 

55,911  16 

Alberta 


Crowsnest.. 
Bow  River. 
Clearwater. 
Brazeau  — 

Totaux . 


39 


234-92 
275-99 
371  52 
163  85 


1,046  28 


8,741,308 

5,724,024 

160,760 


14,626,092 


2,530,200 


2,530,200 


757,543 

1,255 

139,337 

77,797 


975,932 


12,601  98 
4,165  86 
8,310  98 
5,597  62 


^676  44 


2,349  20 
2,759  90 
3,715  20 
1,638  50 


10,462  80 


14,951  18 

6,925  76 

12,026  18 

7,236  12 


41,139  24 


Colombie-Britannique 

Totaux 

11 

128  32 

6,788,694 

189 

6,818  97 

'  1,283  20 

8,102  17 

Toutes  les  Réserves  Forestières  du  Dominion 

Grand  Total 

108 

2,235  85 

70,378,231 

19,869,988 

3,372,659 

84,731  22 

21.724  75 

106,455  97 

*Les  chiffres  de  cette  colonne  indiquent  le  nombre  d'unités  d'après  lesquelles  les  droits  ont  été  calculés. 
Ils  comprennent  8,757  cordes  de  bois  de  chauffage,  5,260  poteaux  de  téléphone,  150  cordes  de  bardeaux, 
334  cordes  de  dosses,  754,306  étais  de  mine,  239,226  traverses  de  chemin  de  fer,  15,267  piquets  de  clôture, 
45  cordes  de  bois  de  pulpe,  1,064  liteaux. 
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QUATRIÈME  PARTIE 
DRAINAGE  ET  IRRIGATION 


RAPPORT  DU  DIRECTEUR  DU  SERVICE  DE  DRAINAGE  ET 
DTRRIGATION,  E.  F.  DRAKE 


IRRIGATION 


La  succession  d'années  de  sécheresse  dont  les  régions  semi-arides  de  l'Alberta 
et  de  la  Saskatchewan  ont  eu  récemment  à  souffrir,  ont  provoqué  de  nombreuses 
demandes  de  levers,  à  l'effet  de  déterminer  les  étendues  susceptibles  d'être  irri- 
guées au  moyen  des  eaux  disponibles.  De  ce  fait,  le  personnel  du  Service  de 
Drainage  et  d'Irrigation,  chargé  de  faire  ces  investigations  et  ces  levers,  a 
éprouvé  quelque  difficulté  à  satisfaire  à  toutes  les  demandes. 

CONDITIONS  CLIMATÉRIQUES  ET  ETAT  DES  CULTURES  DE  l'aLBERTA 
MÉRIDIONALE  EN^  1922 

Le  mois  de  novembre  1921  a  été  particulièrement  doux  et  il  n'y  a  eu  prati- 
quement pas  de  chute  de  neige.  Le  bétail  en  pacage  était  donc  ainsi  en  excellent 
état  pour  supporter  le  temps  froid  de  décembre,  alors  qu'il  a  fallu  lui  donner  du 
fourrage  en  abondance  à  cause  des  grandes  chutes  de  neige  qui  se  produisirent 
à  cette  époque.  Durant  la  majeure  partie  des  mois  de  janvier,  février  et  mars, 
la  température  fut  douce  et  tout  le  bétail  se  trouvait  en  très  bonne  condition  à 
la  fin  de  l'hiver.  Avril  a  été  froid  et  pluvieux  et  la  terre  était  trop  détrempée 
pour  faire  les  labours.  Le  mois  de  mai  fut  cependant  chaud  et  les  travaux  agri- 
coles avancèrent  rapidement..  La  température  fut  à  peu  près  normale  en  juin 
et  la  précipitation  pluviale  fut  la  plus  abondante  qui  se  soit  produite  depuis 
1916.  La  pluie  tomba  à  des  intervalles  de  quelques  jours  durant  tout  le  mois 
et  cette  humidité  ainsi  répartie  fut  très  favorable  aux  cultures.  Juillet,  août  et 
septembre  furent  des  mois  de  chaleur  et  de  vents  très  chauds,  mais  la  réserve 
d'humidité  provenant  des  pluies  de  juin  permit  aux  cultures  de  donner  un  assez 
bon  rendement. 

La  précipitation  pluviale  de  1922  a  été  inférieure  à  la  moyenne,  mais  les 
grandes  pluies  qui  tombèrent  en  temps  opportun,  en  avril,  mai  et  juin,  et  l'absence 
de  vents  desséchants  du  sud-ouest,  ont  contribué  directement  au  rendement  meil- 
leur des  cultures;  ce  fait  démontre  bien  que  la  bonne  répartition  des  pluies  est 
plus  importante  que  la  quantité. 

CULTURES  IRRIGUÉES 

A  cause  des  pilules  abondantes  du  commencement  de  la  saison,  on  n'a  pas  eu 
un  besoin  aussi  urgent  d'irrigation  que  durant  les  quelques  dernières  années; 
malgré  cela,  un  nombre  d'acres  plus  considérable  que  jamais  ont  été  irriguées 
dans  les  grands  systèmes  par  un  nombre  d'usagers  à  peu  près  le  même.  Il  y  a 
toujours  eu  tendance  à  retarder  l'utilisation  de  l'eau,  dans  l'espoir  qu'une  quan- 
tité suffisante  de  pluie  tomberait,  et  les  cultures  de  terres  irrigables  ont  eu  pour 
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cela  fréquemment  à  souffrir.  Les  registres  de  l'année  indiquent  que  les  fermiers 
se  fient  moins  au  temps  qu'à  leurs  propres  efforts.  Les  rapports  soumis  par  les 
divers  systèmes  en  fonctionnement  indiquent  que  les  cultures  irriguées  ont  été 
bonnes  et  que  le  rendement  et  la  qualité  étaient  dans  chaque  cas  supérieurs  à 
ceux  de  1921,  bien  que  les  prix  fussent  inférieurs. 


Systèmes  corporatifs. — Tous  les  systèmes  ont  fonctionné  avec  succès  durant 
l'année.  Comme  de  coutume,  des  contretemps  et  des  accidents  inévitables  se 
sont  produits,  mais  les  réparations  ont  été  faites  rapidement  et  l'on  n'a  enre- 
gistré aucun  délai  sérieux  dans  la  distribution  de  l'eau.  Des  sommes  importantes 
ont  été  affectées  cette  année  à  la  réparation,  à  l'amélioration  et  à  la  rénovation  de 
canaux.  De  nouvelles  ilignes  téléphoniques  et  des  clôtures  ont  été  construites; 
des  canaux  d'amenée  et  de  distribution  ont  été  nettoyés  sur  plusieurs  centaines 
de  milles  de  longueur  et  tous  les  canaux  sont  en  excellent  état  pour  la  saison 
d'irrigation  de  1923. 

Par  suite  de  la  situation  défavorable  des  finances  qui  existe  dans  tous  leh 
pays,  la  vente  des  terres  disponibles  de  ces  systèmes  se  fait  lentement.  La 
majorité  des  colons  de  ces  régions  viennent  de  points  éloignés,  mais  cette  année 
on  constatait,  chez  les  cultivateurs  de  l'Alberta  et  de  la  Saskatchewan,  une 
tendance  à  laisser  les  fermes  où  ils  pratiquaient  la  culture  sèche,  pour  acheter 
des  terres  irriguées.  Parmi  ceux  qui  se  sont  livrés  pendant  quelques  années  à  la 
culture  par  l'irrigation,  plusieurs  ont  constaté  qu'ils  avaient  acheté  des  terres 
trop  grandes;  ils  vendent  actuellement  une  partie  de  leurs  propriétés  pour  faire 
de  la  culture  intensive  sur  le  reste. 

Districts  d'irrigation. — Des  progrès  constants  ont  été  réalisés  dans  cette 
forme  d'exploitation  que  tous  les  systèmes  corporatifs  d'irrigation  viendront  à 
adopter  à  l'avenir.  La  Loi  des  Districts  d'Irrigation,  promulguée  en  1915  par  la 
province  d'Alberta  et  modifiée  de  temps  à  autre,  a  produit  de  bons  résultats;  la 
création  d'un  Conseil  d'Irrigation  chargé  de  veiller  à  l'organisation  et  au  bon 
fonctionnement  des  districts  d'irrigation,  ainsi  qu'aux  travaux  qu'ils  entrepren- 
nent, a  beaucoup  contribué  à  rendre  facile  l'application  de  cette  loi. 

Huit  districts,  d'une  superficie  totale  de  212,000  acres  irrigables,  ont  été 
constitués  sous  l'empire  de  la  loi.  L'un  d'eux,  celui  de  Taber,  fonctionne  depuis 
deux  ans;  les  districts  Lethbridge-Nord  et  United,  viennent  de  compléter  leurs 
travaux;  deux  autres,  le  Little  Bow  et  le  New  West,  sont  à  exécuter  les  ouvrages 
nécessaires,  et  les  districts  de  Magrath  et  de  Mountain  View  sont  en  voie  d'orga- 
nisation et  commenceront  probablement  leur  aménagement  en  1923. 

Il  est  évident,  ainsi  qu'il  a  été  dit  dans  le  rapport  de  l'an  dernier,  pour  ceux 
qui  suivent  de  près  les  questions  agricoles,  que  plusieurs  propriétés  particulières 
des  districts  d'irrigation  sont  trop  vastes  pour  être  cultivées  convenablement  avec 
l'aide  de  l'irrigation,  surtout  à  cause  du  prix  élevé  des  ouvrages  et  de  l'inexpé- 
rience de  beaucoup  de  colons.  Pour  réussir  dans  la  culture  par  l'irrigation,  alors 
surtout  que  le  prix  des  travaux  est  élevé,  chaque  acre  doit  être  cultivée  soigneuse- 
ment et  mise  en  état  de  donner  de  bons  rendements.  En  général,  une  ferme 
moyenne  devrait  avoir  une  superficie  de  80  à  160  acres  irrigables,  tandis  que  les 
fermes  où  se  pratique  la  culture  sèche  sont  d'ordinaire  beaucoup  plus  étendues. 
La  section  de  Colonisation  du  Conseil  d'Irrigation,  formée  en  1921,  s'est  appliquée 
à  trouver  des  remèdes  à  cette  situation.  Elle  a  pris  note  de  l'excédent  de  terres 
dont  les  fermiers  peuvent  disposer  et  a  entrepris  une  active  campagne  de  coloni- 
sation, dans  le  but  de  vendre  ces  terres  et  d'y  placer  des  colons  additionnels. 
Les  efforts  ont  eu  surtout  pour  objectif  la  vente  des  terres  du  district  d'irrigation 
de  Lethbridge-Nord  récemment  terminé.    Quelques  ventes  ont  déjà  été  effectuées 
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et  si  l'on  se  base  sur  le  nombre  de  demandes  de  renseignements  et  sur  l'intérêt  qui 
se  manifeste,  on  peut  assurer  qu'un  bon  nombre  de  colons  s'établiront  dans  ce 
district  en  1923. 

Dans  la  Saskatchewan,  plusieurs  petits  systèmes  d'irrigation  fonctionnent, 
mais  aucun  grand  système  coopératif  n'a  encore  été  constitué.  Une  loi  des  dis- 
tricts d'irrigation  semblable  à  celle  de  l'Alberta  a  été  passée  en  1920,  mais  elle 
n'a  pas  encore  été  appliquée.  Un  système  projeté  a  toutefois  été  arpenté  et  un 
district  d'irrigation  est  en  voie  d'organisation.  La  loi  sera  donc  probablement 
mise  en  vigueur  prochainement. 

Petits  systèmes  d'irrigation.  —  L'aménagement  de  petits  systèmes  indivi- 
duels continue  d'intéresser  plusieurs  fermiers  dont  les  terres  peuvent  être  irri- 
guées par  dérivation  de  cours  d'eau  voisins,  et  les  eaux  de  quelques-uns  d'entre 
eux  ont  été  réparties  presque  en  totalité.  Quelques-uns  de  ces  petits  systèmes 
fonctionnent  avec  succès  depuis  plusieurs  années  et  il  existe  aujourd'hui  496 
système  licenciés  ou  autorisés.  Il  y  a  en  outre  des  systèmes  qui  n'ont  pas  encore 
été  approuvés  ainsi  qu'un  grand  nombre  de  nouvelles  demandes  enregistrées 
en  1922,  ce  qui  fait  un  total  de  724  petits  systèmes  d'irrigation  réalisés  ou  pro- 
jetés dont  le  service  doit  s'occuper. 

IRRIGATION    EN    1922 

En  1922,  241,616  acres  ont  été  irriguées  par  les  2,937  usagers  d'eau  des 
cinq  grands  systèmes;  l'un  des  faits  saillants  de  la  saison  a  été  l'amélioration 
des  méthodes  d'irrigation  qui  ont  produit  une  augmentation  du  rendement  des 
récoltes.  La  proportion  de  blé  est  encore  beaucoup  trop  élevée  relativement  aux 
autres  cultures,  bien  qu'elle  soit  réduite  d'année  en  année,  à  mesure  que  la 
culture  mixte  est  plus  appréciée.  La  culture  du  blé  épuise  le  sol  plus  rapide- 
ment que  la  plupart  des  autres  cultures  et  son  rendement  par  acre  n'est  pas  le 
plus  considérable,  tant  s'en  faut.  Par  exemple,  dans  un  certain  district,  le  blé 
a  donné  un  rendement  d'une  valeur  un  peu  supérieure  à  $20  par  acre,  alors 
que  la  luzerne  a  donné  en  moyenne  près  de  $50. 

La  superficie  irriguée  sera  beaucoup  accrue  en  1923,  parce  que  deux  dis- 
tricts, le  Lethbridge-Nord  (105,000  acres)  et  le  United  (26,000  acres),  viennent 
de  terminer  leur  aménagement.  Ces  districts  sont  bien  peuplés  et  leur  déve- 
loppement ne  peut  qu'être  rapide. 

Les  levers  préliminaires  de  presque  tous  les  systèmes  petits  et  grands,  ont 
été  exécutés  par  le  Service  conformément  à  la  politique  du  gouvernement  fédéral 
d'après  laquelle  les  eaux  dont  il  a  le  contrôle  doivent  être  réparties  de  manière  à 
servir  les  meilleurs  intérêts  du  public.  En  outre,  les  levers  ont  été  terminés  pour 
quinze  autres  systèmes  projetés  qui  avaient  été  trouvés  réalisables  et  qui  sont 
actuellement  à  différents  stages  d'organisation.  Des  levers  relatifs  à  plusieurs 
nouveaux  projets  sont  en  voie  d'exécution. 

ATTRIBUTIONS  DE  LA  SECTION  DE  l'iRRIGATION 

La  section  de  l'Irrigation  du  Service  doit  veiller  à  l'administration  des  ap- 
provisionnements d'eau  (à  l'exception  des  chutes),  dans  les  provinces  des 
Prairies,  conformément  aux  dispositions  de  la  Loi  de  l'Irrigation  et  pour  les  fins 
domestiques,  municipales,  industrielles,  irrigatoires  et  autres.  Le  contrôle  de  l'ap- 
provisionnement d'eau  exercé  de  manière  à  servir  les  meilleurs  intérêts  du  public 
•  comporte  une  lourde  responsabilité,  et  il  est  nécessaire  de  disposer  d'un  personnel 
nombreux  d'ingénieurs  et  d'aides  pour  faire  face  aux  divers  aspects  du  travail. 
Par  suite  de  l'augmentation  constante  des  demandes  d'irrigation,  le  travail  s'est 
accru  chaque  année.  Il  comprend: 
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1.  Inspections  et  levers  de  petits  systèmes,  nouveaux  ou  en  exploitation; 

2.  Surveillance  de  grands  systèmes  en  construction  ou  en  exploitation; 

3.  Expériences  relatives  au  service  d'eau  et  études  climatologiques; 

4.  Examen  des  sols,  expériences  et  recherches  sur  l'infiltration  souterraine; 

5.  Levers  relatifs  à  de  grands  projets  d'établissement  de  réservoirs,  levers 

de  reconnaissance  et  préliminaires,  suivis  d'arpentage  à  la  planchette 
et  de  levers  définitifs  lorsque  les  projets  sont  trouvés  réalisables. 
Ces  levers  et  ces  investigations  de  natures  diverses  ont  été  exécutés  en  1922 
à  différents  endroits  de  l'Alberta  méridionale  et  centrale  et  du  sud-ouest  de  la 
Saskatchewan.  Des  progrès  appréciables  ont  été  réalisés  durant  la  saison,  et 
plus  tard  les  ingénieurs  et  les  dessinateurs  furent  employés  dans  les  bureaux 
à  dresser  les  plans  des  travaux  exécutés  sur  le  terrain,  à  préparer  les  plans,  les 
études  et  les  évaluations  des  divers  systèmes  projetés. 

Le  tableau  suivant  montre  l'état  de  l'irrigation  à  la  fin  de  1922: 

ÉTAT  DE  L'IRRIGATION  DANS  L'OUEST  CANADIEN 


Systèmes 


Source 
d'alimentation 


Super- 
ficie 
totale 


Super- 
ficie 
irrigable 


Opérations,  1922 


Nom- 
bre 
d'usagers 


Super- 
ficie 
irriguée 


Coût  total 

de  la 
construction 


Longueur 
des  canaux 
en  milles 


Construits  et  exploités— 

C.P.R.  section  occidentale 

Ç.P.R.  section  orientale 

Alberta  Ry.  &  Irr.  Co : .  . 

District  de  Taber 

En  construction,  partiellement  ex- 
ploité— 

Canada  Land  &  Irr.  Co 

Construits,  seront  exploités  en  1923— 

Dist.  de  Lethbridge,  Nord 

District  United 

Dist.  de  Little  Bow 

Trouvés  réalisables  après  arpentage 
(districts  organisés) — 

District  de  New  West 

Dist.  de  Medicine  Hat-Est 

District  de  Macleod 

Trouvés  réalisables  après  arpentage 
(district  non  organisés) — 

Dist.  d'Eyremore 

Dist.  de  Rivière  Bow 

Dist.  de  Lethbridge,  sud-est 


Riv.  Bow 

Riv.  Bow 

Riv.  St.  Mary. 
Riv.  St.  Mary. 


Riv.  Bow 


Riv.  Oldman. . . 

Riv.  Belly 

Riv.  Higiiwood 


Riv.  Bow 

Creek  Ross .... 
Riv.  Waterton. 


Projet  de  Robsart-Vidora. 
Diât.  de  Retlaw-Lomond . 


Dist.  de  Champion 

Dist.  de  Granum 

Projet  de  Beaver  Creek 

Arpentage  préliminaire — 
Projet    d'irr.    de    Saskatchewan- 
nord. 


493  petits  systèmes  particuliers. 


Riv.  Bow 

Riv.  Bow 

Riv.  Waterton 
Bellv,  St.  Ma 
ry,  Milk 

Riv.  Frenchman 

Riv.  Bow  et  Old 
man 

Riv.  Highwood 

Creek  Willow... 

Creek  Beaver... 


Riv. Sask. -nord, 
Clearwater, 
Raven  et  Red 
Deer 


1,14.5,3-36 

1,212,074 

434,509 

30,365 


452,482 

231,220 
64,600 
11,490 


13,015 

4, 

108,603 


18,776 
16,688 


1,182,781 
14,000 


418,630 
184,860 


3,538,760 


acres 

218,980 

400,000 

130,000 

17,244 


202,640' 

105,000 

26,000 

3,278 


4,501 
2,900 


4,100 
5,792 


414,400 
10,000 

115,000 

50,000 

4,500 

9,000 


1,400,000 
114,089 


acres 

49,752 
93.375 
75,558 
13,122 


9,809 


5,3.53,440 

11,132,169 

1,900,000 

272,330 


6,541,207 

5,400,000 

524,000 

36,000 

Coût  estimé 

160.000 

36,000 

2,060,000 


250,000 
314,357 


16,622,000 
343,841 

2,500,000 

2,071,000 

260.000 

450,000 


1,469 

2,500 

225 

73 


377 


TRAITÉ  RELATIF  AUX  COURS  d'eAU  INTERNATIONAUX 


L'article  6  du  traité  signé  par  la  Grande-Bretagne  et  les  Etats-Unis  prévoit 
le  partage  des  eaux  des  rivières  St.  Mary  et  Milk  et  de  leurs  affluents  du  Mon- 
tana, de  l'Alberta  et  de  la  Saskatchewan,  entre  le  Canada  et  les  Etats-Unis.  Ce 
partage  est  fait  de  manière  à  reconnaître  jusqu'à  un  certain  point  les  dérivations 
antérieurement  faites  de  ces  cours  d'eau  dans  chacun  de  ces  pays,  et  à  assurer 
une  répartition  à  peu  près  égale  des  eaux,  en  tenant  compte  toutefois  de  la  sti- 
pulation d'après  laquelle  un  pays  peut  prendre  une  quantité  plus  grande  d'eau 
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dans  une  des  rivières  et  une  moins  grande  dans  l'autre,  sans  toutefois  que  la 
répartition  relativement  égale  du  débit  total  en  soit  affectée. 

Les  détails  relatifs  à  la  juste  interprétation  de  l'article  6  ont  été  discutés 
au  cours  de  plusieurs  séances  de  la  Commission  Internationale  Conjointe,  tenues 
entre  1915  et  1921.  Dans  cet  intervalle,  il  devint  nécessaire  de  trouver  une  mé- 
thode de  répartition  des  eaux  de  ces  rivières  de  manière  à  pouvoir  procéder  à 
l'irrigation  sans  trop  de  difficulté.  Le  24  mai  1918,  la  Commission  émit  donc  une 
ordonnance  provisoire,  décrivant  en  détail  les  méthodes  à  suivre  pour  me- 
surer et  répartir  les  eaux  de  ces  rivières  et  de  leurs  affluents  durant  la  saisoti 
d'irrigation  de  cette  année-là.  Cette  ordonnance  fut  trouvée  satisfaisante  à  titre 
de  solution  temporaire;  elle  fut  donc  renouvelée  en  1919,  1920  et  1921. 

En  vertu  de  ees  ordonnances  provisoires,  les  fonctionnaires  des  Services  " 
canadien  et  américain  de  l'Irrigation  ont  fait  des  jaugeages  et  ont  de  temps  à 
autre,  réparti  les  eaux  suivant  les  besoins.  Aucune  difficulté  sérieuse  ne  se 
présenta,  mais  il  devint  bien  vite  évident  qu'aucun  progrès  de  l'irrigation  ne 
pourrait  être  réalisé  dans  l'un  quelconque  des  deux  pays,  avant  que  la  propor- 
tion du  débit  assignée  à  chacun  soit  définitivement  fixée.  C'était  surtout  le  cas 
pour  le  sud  de  l'Alberta,  où  les  levers  exécutes  par  le  Service  canadien  de  l'Ir- 
rigation avaient  démontré  la  praticabilité  de  l'irrigation  d'une  superficie  addi- 
tionnelle considérable,  par  l'utilisation  de  tout  le  débit  disponible  et  par  l'emma- 
gasinement  des  eaux  de  crues. 

En  septembre  1921,  la  Commission  Internationale  Conjointe  tint  des  séances 
à  Chinook  (Montana)  et  à  Lethbridge  (Alberta),  dans  le  but  de  donner  aux  per- 
sonnes intéressées  l'occasion  d'exposer  leurs  vues.  A  l'assemblée  suivante,  tenue 
à  Ottawa  le  4  octobre  1921,  la  Commission  émit  une  ordonnance  qui  peut,  pour 
toutes  fins  pratiques,  être  considérée  comme  réglant  définitivement  la  répartition 
du  débit  de  ces  cours  d'eau  entre  les  Etats-Unis  et  le  Canada. 

Le  jaugeage  et  la  répartition  du  débit  ont  été  exécutés  en  1922  conformé- 
ment aux  dispositions  de  l'ordonnance  du  4  octobre.  Comme  auparavant,  un 
ingénieur  du  Service  de  l'Irrigation  agit  en  coopération  avec  un  ingénieur  du 
Service  américain  dans  l'exécution  du  travail  et  la  réunion  des  données  néces- 
saires. 

DRAINAGE 

L'exercice  1922-23  est  le  quatrième  depuis  la  formation  de  la  section  de 
Drainage  chargée  de  l'étude  et  de  la  préparation  de  projets  de  drainage  confor- 
mément aux  dispositions  des  Règlements  relatifs  au  Drainage. 

Les  règlements  du  gouvernement  fédéral  et  les  lois  provinciales  similaires 
de  l'Alberta  et  de  la  Saskatchewan  sont  établis  en  vue  de  reconquérir  et  de 
vendre  les  terres  submergées  de  la  Couronne  situées  dans  ces  provinces;  leurs 
dispositions  sont  brièvement  les  suivantes: — 

1.  Vente  à  des  particuliers  de  terres  fédérales  d'un  système  de  drainage,  à 

un  prix  minimum  de  $1  par  acre  et  sous  condition  de  drainage,  cette 
superficie  ne  devant  pas  excéder  1,280  acres. 

2.  Vente  aux  provinces  de  terres  fédérales  submergées,  à  un  prix  minimum 

de  $1  par  acre,  pour  faciliter  la  construction,  ramélioration  et  l'entre- 
tien de  routes  publiques. 

3.  Vente  aux  provinces,  à  un  prix  minimum  de  $1  par  acre,  de  terres  fédé- 

rales situées  dans  des  districts  de  drainage  oarganisés  sous  l'empire  des 
lois  provinciales  de  drainage. 

4.  Construction   d'ouvrages   par   le    gouvernement   du   Dominion    dans    les 
■     régions  où  pas  moins  de  la  moitié  de  la  superficie  concernée  est  formée 

dé  terres  fédérales  variantes. 
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Durant  la  saison,  77  projets  privés  sujets  aux  dispositions  de  la  Partie  1 
des  Règkmcnts  ont  été  mis  à  l'étude  dans  l'Alberta  et  la  Saskatchewan;  12 
sj^stèmes  tombant  sous  les  dispositions  de  la  Partie  III  et  dûs  à  l'initiative  de 
l'Alberta  et  de  la  Saskatch-ewan  ont  été  inspectés;  l'étude  d'un  grand  projet  a 
été  terminée,  celui  d'Athabaska  (Alberta),  venant  sous  les  dispositions  de  la 
Partie  IV  et  comprenant  environ  140  milles  carrés  de  terrain  susceptible  d'être 
drainé;  des  progrès  considérables  ont  été  réalisés  vers  l'achèvement  de  l'étude  sur 
place  de  l'important  projet  de  drainage  du  "Triangle  de  la  rivière  Garrot"  situé 
dans  la  Saskatchewan  et  le  Manitoba  et  qui  comprend  une  superficie  approxi- 
mative de  1,400  milles  carrés. 

En  ce  qui  concerne  les  petits  projets  qui  tombent  sous  les  dispositions  de 
la  Partie  I  des  Règlements,  les  résultats  ont  été  très  satisfaisants,  tant  au  point 
de  vue  de  l'intérêt  des  pétitionnaires  qu'à  celui  du  bien  général  du  pays.  Chaque 
petit  système  de  drainage  qui  fonctionne  bien  constitue  un  avantage  marqué 
pour  le  district  dans  lequel  il  est  situé,  même  si  l'entreprise  est  privée.  Les 
fermes  deviennent  ainsi  d'un  plus  grand  rapport  et  la  drainage,  en  augmentant 
la  superficie  des  terres  propres  à  la  culture,  permet  d'augmenter  la  densité  des 
groupements  de  colonisation  et  d'améliorer  ainsi  les  conditions  d'existence. 

Dans  les  parties  centrales  des  provinces,  où  l'humidité  du  sol  n'est  pas  assez 
grande  pour  entraver  la  colonisation,  mais  suffisante  toutefois  pour  causer  des 
embarras  aux  fermiers  et  pour  gêner  le  trafic,  des  districts  de  drainage  ont  été 
constitués  et  placés  sous  la  juridiction  provinciale  et  des  débentures  ont  été 
émises  pour  réaliser  les  fonds  nécessaires  à  la  construction.  Dans  plusieurs 
régions  bien  colonisées,  des  pétitions  circulent  pour  la  formation  de  nouveaux 
districts  de  drainage. 

Douze  districts  de  drainage  ont  été  formés  dans  l'Alberta  et  vingt-deux  dans 
la  Saskatchewan,  en  conformité  des  dispositions  de  la  Partie  III  des  Règlements. 
Dans  le  nord,  toutefois,  la  faible  densité  de  la  population  empêche  la  formation 
de  districts,  parce  que  la  plus  grande  partie  des  terres  est  encore  propriété 
fédérale. 

Sur  les  34  grands  projets  mis  à  l'étude  et  tombant  sous  les  dispositions  de 
la  Partie  IV  des  Règlements  relatives  aux  projets  de  drainage  dont  le  gouverne- 
ment fédéral  prend  l'initiative,  treize  ont  été  reconnus  pratiques  et  leurs  réali- 
sation a  été  recommandée.  A  cause  du  besoin  actuel  d'économie,  le  gouverne- 
ment n'a  pas  jugé  sage  de  procéder  à  la  construction  des  ouvrages,  excepté  pour 
le  système  du  lac  Waterhen.  Les  estimations,  les  plans  et  les  données  requises 
ont  toutefois  été  placés  sur  les  dossiers,  prêts  à  servir  à  la  construction  des 
ouvrages  lorsque  le  temps  sera  venu. 

L'étude  du  projet  le  plus  important — le  drainage  de  la  région  dite  "Triangle 
de  la  rivière  Garrot",  située  entre  les  rivières  Saskatchewan  et  Garrot  et  com- 
prenant environ  1,400  milles  carrés  de  marais,  de  fondrières  et  de  lacs — a  pré- 
senté de  nombreuses  difîicultés  à  cause  de  l'impossibilité  de  pénétrer  dans  la 
région  durant  la  belle  saison.  Dans  les  circonstances,  toutes  les  équipes  d'ar- 
pentage de  la  section  de  Drainage  se  tinrent  prêtes,  sur  la  fin  de  l'automne,  à 
commencer  les  levers  dès  que  le  gel  permettrait  de  pénétrer  dans  l'intérieur. 
Gette  superficie  constituera,  lorsqu'elle  sera  drainée,  une  terre  extrêmement 
riche.  Les  grands  lacs  peu  profonds,  exempts  de  roseaux,  de  joncs  et  d'autres 
végétations,  seront  prêts  à  recevoir  la  semence  d'herbes  cultivées  aussitôt  que 
l'eau  en  sera  retirée.  Les  grandes  surfaces  couvertes  de  hautes  herbes,  trop 
humides  en  général  pour  permettre  le  fauchage,  seront  graduellement  converties 
en  terres  arables.  Il  suffira  d'une  autre  saison  pour  terminer  les  levers  et  les 
investigations. 

L'entreprise  de  drainage  du  lac  Waterhen  assainira  environ  13,900  acres. 
Les  travaux  ont  commencé  au  printemps  de  1921.     A  l'automne  de  1922,  tous 
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les  canaux  principaux  et  deux  ponts  étaient  terminés.  Il  reste  cinq  ponts  à 
construire  ainsi  que  les  petits  canaux  secondaires  et  les  ponceaux  que  l'on 
espère  achever  à  l'automne  de  1923.  L'eau  du  lac  avait  été  drainée  complète- 
ment en  septembre  1922  et  le  lit  se  dessèche  rapidement.  Les  parti-es  dépourvues 
de  végétation  seront  immédiatement  ensemencées  en  mil  et  les  autres  seront 
livrées  à  la  culture  dès  que  les  conditions  le  permettront. 


Irrigation 

RAPPORT    DU    COMMISSAIRE    SUPPLEANT    ET    INGÉNIEUR    EN    CHEF    DE    l'iRRIGATION, 

V.  MEEK,  A.M.E.I.C. 

Le  présent  rapport  est  un  sommaire  des  travaux  accomplis  durant  l'exercice 
clos  le  31  mars  1923.  Un  compte-rendu  plus  complet  sera  trouvé  dans  le  rapport 
annuel  du  Service  de  Drainage  et  d'Irrigation  et  dans  les  rapports  particuliers 
des  ingénieurs,  déposés  aux  bureaux  du  Service  à  Calgary  et  Ottawa. 

ADMINISTRATION   DES  EAUX 

Le  but  principal  de  ce  travail  est  d'assurer  que  les  droits  d'eau  ne  soient  pas 
octroyés  pour  des  quantités  excédant  les  approvisionnements  normaux,  et  de 
définir  ces  droits  d'eau  de  telle  manière  que  les  réclamations  futures  puissent 
être  réglées  avec  le  minimum  de  difficultés. 

Une  saine  administration  nécessite  donc  une  connaissance  du  débit  des 
cours  d'eau  en  tout  temps  et  en  toutes  circonstances.  Pour  obtenir  ces  données 
il  est  nécessaire  d'exécuter  des  travaux  détaillés  sur  le  terrain,  d'en  faire  des 
études  minutieuses  dans  les  bureaux  et  de  constituer  un  système  élaboré  de 
dossiers.  Le  jaugeage  des  cours  d'eau,  l'ar43entage  de  bassins  de  drainage  et 
l'étude  des  possibilités  qu'ils  offrent  pour  l'établissement  des  réservoirs,  l'étude 
des  conditions  du  sol,  de  la  précipitation,  de  la  température,  des  courants  aériens, 
les  expériences  relatives  au  service  d'eau,  toutes  ces  choses  sont  essentielles  et 
doivent  s'étendre  sur  plusieurs  années  avant  que  l'on  soit  en  mesure  d'obtenir  des 
données  suffisamment  précises  sur  les   conditions  hydrographiques. 

Cette  masse  de  renseignements  accumulés  a  servi  récemment  à  établir  des 
cartes  et  des  schémas  des  diverses  régions  où  les  conditions  mentionnées  précé- 
demment sont  identiques.  Des  progrès  appréciables  ont  été  faits  durant  l'année 
et  les  études  vont  être  poursuivies.  Ces  données,  à  mesure  qu'elles  deviennent 
de  plus  en  plus  complètes,  simplifient  grandement  le  travail  qu'il  faut  effectuer 
pour  déterminer  le  ruissellement  dans  les  bassins  de  drainage  et  le  débit  probable 
des  cours  d'eau. 

La  situation  devient  embarrassante  à  propos  de  quelques  cours  d'eau  dont  les 
basses  eaux  ont  été  totalement  attribuées  et  dont  les  hautes  eaux  et  les  eaux  de 
grandes  crues  ont  fait  l'objet  de  demandes.  La  construction  de  réservoirs,  desti- 
nés à  emmagasiner  les  eaux  de  grandes  crues  et  à  permettre  ainsi  leur  utilisation 
au  temps  propice  à  l'irrigation,  devient  une  nécessité  dans  ces  cas,  et  il  est 
nécessaire  d'étudier  soigneusement  la  situation  avant  que  l'on  puisse  octroyer 
d'autres  droits  d'eau. 

INSPECTIONS 

Le  nombre  de  demandes  d'inspections  est  tombé  de  232  l'an  dernier  à  151 
pour  l'exercice  actuel.  Le  travail  des  cinq  ingénieurs-inspecteurs  n'a  toutefois 
pas  diminué  sensiblement,  466  inspections  ayant  été  faites  en  1921  et  455  en 
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1922.  Plusieurs  inspections  ont  en  outre  été  effectuées  par  d'autres  ingénieurs  du 
Service  lorsque  leurs  occupations  régulières  le  leur  permettaient.  A  la  fin  de  la 
saison  de  1922,  les  travaux  d'inspection  étaient  assez  avancés. 

La  question  de  l'approvisionnement  d'eau  est  sérieuse  dans  certaines  parties 
des  trois  districts  d'inspection  situés  les  plus  au  sud,  c'est-à-dire  dans  ceux  de 
East  Cypress  Hills,  West  Cypress  Hills  et  Cardston,  et  les  inspecteurs  en  charge 
de  ces  districts  ont  reçu  les  pouvoirs  de  surveillants  du  contrôle  des  eaux.  En 
cette  qualité  ils  peuvent  prendre  des  mesures  relatives  à  la  régularisation  de 
l'eau  dérivée  lorsqu'ils  ont  à  régler  des  différends  ou  des  plaintes  à  ce  sujet. 

Approvisionnement  d'eau  pour  fins  domestiques. — Le  nombre  de  demandes 
de  dérivation  d'eau  pour  usages  domestiques  a  été  presque  le  même  que  celui  de 
i'an  dernier.  Le  genre  de  demande  le  plus  fréquemment  reçu  se  rapporte  à 
l'autorisation  de  recueillir  les  eaux  du  printemps  dans  un  ravin  en  construisant 
un  barrage  de  terre  muni  d'un  déversoir  naturel.  Plusieurs  barrages  de  cette 
nature  ont  été  construits  illégalement  dans  l'Alberta  et  la  Saskatchewan,  mais 
le  Ministre  n'a  pas  l'habitude  d'empêcher  ces  dérivations  lorsque,  bien  entendu, 
aucun  autre  intérêt  ne  se  trouve  lésé. 

Plusieurs  autres  demandes  d'eau  ont  été  faites  au  cours  de  l'année  pour  les 
besoins  industriels,  municipaux  et  autres.  Les  inspections  et  les  rapports  régle- 
mentaires ont  été  faits  dans  chaque  cas.  La  réunion  de  données  relatives  aux 
approvisionnements  d'eau  des  municipalités,  commencée  par  le  Service  en  1914, 
a  été  poursuivie  durant  l'année,  et  le  Ministère  est  redevable  aux  diverses  villes 
et  cités  pour  leur  coopération  qui  a  rendu  possible  l'exécution  de  ce  travail. 
Depuis  janvier  1922,  neuf  inspections  spéciales  relatives  à  des  permis  de  couper 
la,  glace  sur  les  rivières  ont  été  effectuées  après  la  saison  régulière  des  travaux 
sur  le  terrain.  La  plupart  de  ces  permis  sont  demandés  après  la  cessation  des 
tnivaux  et,  comme  il  faut  les  régler  au  plus  tôt,  des  voyages  spéciaux  sur  les 
!ieux  deviendront  nécessaires. 

District  des  monts  Cypress.— X^e  district  est  divisé  en  deux  régions,  est  et 
ouest,  ayant  chacune  son  ingénieur.  Les  récoltes  de  la  région  est  ont  été  assez 
bonnes;  quelques  localités  ont  eu  de  gros  rendements,  mais  aucune  des  autres  n'a 
eu  d'insuccès  total  à  enregistrer.  Une  amélioration  graduelle  s'y  manifeste  et 
l'on  constate  un  intérêt  plus  général  dans  les  méthodes  d'irrigation.  Dans  la 
région  ouest  une  augmentation  du  nombre  de  demandes  d'irrigation  nécessite 
l'in.>pection  soigneuse  des  disponibilités  d'eau  et  le  Service  a  dû,  à  cet  effet, 
ouvrir  à  Medicine  Hat  un  bureau  pour  l'ingénieur  du  district. 

District  de  Cardston. — Les  conditions  générales  de  la  dernière  saison  ont  été 
Tneilieures  qu'en  1921,  parce  que  la  sécheresse  n'a  pas  été  si  forte.  Des  pluies 
abondantes  vers  la  fin  de  juin  et  au  début  de  juillet  ont  sauvé  les  récoltes  tardives 
de  céréales.  La  plupart  des  systèmes  d'irrigation  de  ce  district,  région  d'élevage 
surtout,  ont  été  établis  pour  la  culture  des  plantes  fourragères.  Les  travaux  des 
systèmes  récemment  autorisés  ont  fait  des  progrès  sensibles  et  d'excellents  résul- 
tats ont  été  obtenus  aux  endroits  où  le  service  d'eau  a  été  fait  au  commencement 
de  la  saison. 

District  dHnspections  spéciales,  Alberta. — Un  ingénieur  a  encore  une  fois 
été  assigné  à  ce  district  qui  comprend  toute  cette  partie  de  l'Alberta  située  au 
nord  du  township  16.  Le  travail  comprend  l'étude  de  toutes  les  demandes  de 
droits  d'eau  faites  en  vertu  des  dispostions  de  la  loi  de  l'Irrigation  et  de  toutes 
celles  qui  sont  faites  en  vertu  des  règlements  relatifs  à  l'exploitation  de  l'alcali 
avec  l'intention  d'utiliser  l'eau.  A  l'encontre  de  ce  qui  se  fait  dans  les  districts 
réguliers  d'inspection,  celle-ci  est  effectuée  durant  l'année  presque  entière,  parce 
qu'un  certain  nombre  de  permis  de  coupe  de  glace  sont  réglés  d'ordinaire  durant 
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rhiver.  Le  nombre  d'inspections  relatives  à  l'irrigation  a  beaucoup  augmenté 
pendant  les  quelques  dernières  saisons  ;  celles  qui  se  rapportaient  aux  dérivations 
par  pompages  prédominaient. 

District  d'inspections  spéciales,  Saskatchewan. — Ce  district  à  la  tête  duquel 
se  trouve  un  ingénieur,  comprend  à  peu  près  toute  la  partie  de  la  Saskatchewan 
située  au  nord  du  township  17.  Les  inspections  doivent  se  faire  sur  une  grande 
étendue,  la  plupart  se  rapportant  à  des  systèmes  établis  pour  les  besoins  domes- 
tiques et  industriels.  La  plus  grande  partie  du  district  est  située  hors  de  la 
région  semi-aride  et,  au  point  de  vue  agricole,  elle  ne  souffre  pas  de  manque 
d'humidité;  c'est  pourquoi  il  y  a  peu  de  demandes  de  droits  d'eau  pour  l'irrigation. 
Les  colons  s'y  intéressent  cependant  davantage  et  un  plus  grand  nombre  d'entre 
eux  ont  demandé  des  renseignements  à  ce  sujet.  Plusieurs  demandes  tombant 
sous  les  prescriptions  des  Règlements  relatifs  à  l'exploitation  de  l'alcali  ont  été 
examinées. 

SYSTÈMES  d'irrigation   DE   LA   COMPAGNIE   DE   CHEMIN    DE   FER   PACIFIQUE-CANADIEN 

Section  Ouest. — Ce  système  couvre  une  superficie  approximative  de  1,000,000 
d'acres,  dont  218,980  sont  irrigables.  Il  fonctionne  depuis  près  de  15  ans,  l'eau 
ayant  été  distribuée  pour  la  première  fois  en  1907  sur  une  petite  étendue  du 
district  de  Gleichen.  De  grandes  améliorations  ont  été  faites  dans  cette  section: 
construction  et  réparation  de  routes,  construction  d'environ  100  milles  de  lignes 
téléphoniques  additionnelles  par  le  gouvernement  provincial.  La  superficie  irri- 
guée l'an  dernier  était  de  49,752  acres,  l'eau  ayant  surtout  été  appliquée  à  la 
culture  du  blé  qui  représente  plus  de  50  pour  cent  de  la  surface  cultivée. 

Section  Est. — L'année  dernière,  de  grandes  sommes  d'argent  ont  été  affectées 
à  des  réparations,  des  améliorations  et  des  réfections.  Parmi  les  ouvrages  en 
bois,  240  ont  été  réparés  et  700  renouvelés.  Soixante-quatre  petites  constructions 
nouvelles  ont  été  érigées  dans  le  système  et  16  grands  ouvrages  en  béton  ont  été 
reconstruits  et  transformés.  Trois  cent  quarante-sept  milles  de  fossés  distribu- 
teurs, d'une  largeur  variant  de  2.5  à  10  pieds,  ont  été  débarrassés  de  la  boue  et  des 
végétations  durant  l'été  dernier  au  moyen  de  dragues  mécaniques  et  d'excavateurs 
spéciaux. 

La  superficie  irriguée  au  cours  de  la  saison  a  été  de  93,375  acres  contre 
88,299  en  1921.  La  valeur  des  récoltes  obtenues  a  été  estimée  à  plus  de  $1,400,000, 
contre  $1,097,000  l'an  dernier. 

Section  de  Lethbridge.  —  Les  terres  irrigables  de  ce  système  couvrent  une 
superficie  de  113,758  acres.  Elles  ont  presque  toutes  été  vendues  et  près  de  80 
pour  100  de  la  superficie  située  en  aval  des  canaux  sont  en  culture.  La  superficie 
totale  irriguée  durant  la  saison  a  été  de  75,558  acres,  contre  56,450  en  1921.  La 
valeur  moyenne  des  récoltes  obtenues  sur  les  terres  irriguées  a  été  de  $23.07 
par  acre,  soit  une  augmentation  de  $1.32  par  acre  sur  le  rendement  de  1921.  On 
estime  que  les  diverses  cultures  avaient  une  valeur  totale  de  $1,339,000  sur  les 
terres  irriguées  et  de  $230,000  sur  les  terres  non-irriguées.  Le  nombre  d'usagers 
d'eau  a  été  de  865. 

Très  peu  d'ouvrages  nouveaux  ont  été  entrepris  durant  l'année;  quatre 
ponte  ont  été  construits  sur  le  canal  principal  et  l'on  a  installé  un  certain  nombre 
de  vannes  en  bois  pour  retenir  et  distribuer  l'eau.  On  a  employé  des  excavateurs 
et  une  drague  pour  élargir  les  fossés,  enlever  la  boue  et  les  herbes,  élever  les 
rebords  et  améliorer  d'une  manière  générale  le  système  de  canaux. 

DISTRICT  d'irrigation  DE  TABER 

L'année  a  été  très  bonne  pour  ce  district,  non  seulement  au  point  de  vue 
des  récoltes,  mais  aussi  sous  le  rapport  du  fonctionnement  ou  de  l'administration 
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du  système.  Celui-ci  renferme  17,244  acres  irrigables,  dont  13,122  ou  76  pour 
100,  ont  été  irriguées  durant  la  saison.  Le  système  a  très  bien  fonctionné  grâce 
aux  efforts  de  l'administrateur  et  de  ses  deux  aides. 

COMPAGNIE  CANADA  LAND  AND  IRRIGATION 

L'année  a  été  très  bonne  pour  les  agriculteurs  de  ce  système  qui  ont  obtenu 
de  splendides  récoles.  Les  conditions  atmosphériques  ont  été  particulièrement 
favorables  et  la  période  exempte  de  gelées  a  durée  136  jours  (du  23  mai  au  6 
octobre),  ce  qui  a  permis  aux  fermiers  de  cultiver  et  de  faire  plus  aisément  la 
récolte  des  pommes  de  terre  et  des  produits  du  jardin.  Le  fait  que,  durant  les 
quelques  dernières  années,  le  maïs,  les  concombres,  les  courges,  les  cantaloups, 
les  pastèques  et  les  tomates  ont  été  cultivés  en  quantités  considérables  et  sont 
arrivés  à  maturité,  prouve  que  les  conditions  climatériques  conviennent  à  leur 
culture.  La  superficie  soumise  à  l'irrigation  a  été  de  9,809  acres,' dont  5,267  ont 
été  semées  en  blé  et  ont  rapporté  27.9  boisseaux  à  l'acre.  La  seconde  culture, 
par  ordre  d'importance,  a  été  celle  de  la  luzerne  dont  2,835  tonnes  ont  été 
récoltées  sur  846.4  acres,  soit  en  moyenne  3.3  tonnes  à  l'acre.  Les  380  acres 
plantées  en  pommes  de  terre  ont  donné  en  moyenne  190.7  boisseaux  à  l'acre.  La 
valeur  globale  des  récoltes  obtenues  sur  8,751 .7  acres  était  évaluée  à  $242,940.27; 
ce  qui  représente  une  moyenne  de  $27.73  à  l'acre. 

En  1922,  la  compagnie  a  établi  dix  milles  de  fossés  de  drainage  dans  la 
partie  ouest  du  district,  pour  Técoulement  du  surplus  d'eau  de  l'irrigation.  Le 
long  du  canal  de  la  section  de  Little-Bow,  69,000  verges  cubes  de  matériaux 
ont  été  enlevées  pour  améliorer  le  canal;  une  grande  partie  a  été  enlevée  dans 
le  but  d'alléger  la  pression  exercée  à  certains  endroits  où  des  éboulements 
s'étaient  produits. 

DISTRICT  d'irrigation  DE  NEW-WEST 

Les  levers  et  les  estimations  du  coût  de  ce  système  ont  été  terminés  au  cours 
de  la  saison  1921-22  et  ont  reçu  l'approbation  du  ministre  le  31  janvier  1922.  Tel 
qu'il  est  organisé  aujourd'hui,  le  district  comprend  4,518.6  acres  irrigables, 
presque  toutes  situées  dans  la  moitié  ouest  du  township  14,  rang  16,  à  l'ouest 
du  4e  méridien.  Les  autorités  provinciales  de  l'Alberta  l'ont  officiellement  cons- 
titué par  un  arrêté  en  date  du  21  juillet  1922.  L'eau  sera  dérivée  de  k  rivière 
Bow  et  fournie  par  les  ouvrages  de  la  Canada  Land  &  Irrigation  Company. 

La  question  des  droits  de  transport  de  l'eau  à  travers  les  canaux  du  sys- 
tème de  la  Canada  Land  &  Irrigation  Company  a  retardé  la  réalisation  du  pro- 
jet, mais  une  entente  a  été  conclue  au  sujet  des  déboursés  à  faire  pour  l'usage 
des  ouvrages  et  au  sujet  de  la  part  proportionnelle  du  coût  de  fonctionnement 
et  d'entretien.  Une  loi,  destinée  à  venir  en  aide  au  district  en  garantissant  l'émis- 
sion de  débentures  jusqu'à  concurrence  du  montant  estimé,  soit  $209,500,  a  reçu 
l'assentiment  du  gouvernement  provincial  le  9  mars  1923,  et  l'on  se  prépare  ac- 
tivement à  commencer  la  construction  des  ouvrages. 

district  d'irrigation  DE  MACLEOD-SUD 

Ce  district  est  situé  au  sud  de  la  ville  de  Macleod  et  à  l'ouest  des  rivières 
Belly  et  Waterton.  Les  levers  et  les  estimations  préparés  par  les  ingénieurs  du 
Service  indiquent  une  superficie  de  61,006.7  acres  irrigables.  Quelques  terres 
scolaires  et  terres  de  la  Couronne  ont  dû  être  éliminées  du  projet,  parce  qu'il  faut 
une  législation  spéciale  pour  les  rendre  imposables;  le  district  a  été  organisé  le 
21  septembre  1921,  sous  l'empire  de  la  Loi  des  Districts  d'Irrigation,  et  renferme 
49,649  acres. 
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Les  plans  ont  été  approuvés  par  le  ministre  et  l'eau  devant  provenir  d'une 
dérivation  de  la  rivière  Waterton  a  été  réservée.  Les  habitants  de  la  région  sont 
très  désireux  d'irriguer  leurs  terres  et  ils  se  sont  conformés  à  toutes  les  condi- 
tions exigées,  mais  rien  de  plus  ne  peut  être  fait  présentement,  parce  que  les 
autorités  provinciales  ont  refusé  de  garantir  l'émission  d'obligations  avant 
qu'elles  se  soient  rendu  compte  des  résultats  obtenus  dans  d'autres  grands  dis- 
tricts dont  elles  ont  garanti  les  débentures. 

DE    LITTLE-BOW 

Ce  district  comprend  une  trentaine  de  fermes  disséminées  sur  une  distance 
de  plusieurs  milles  sur  les  deux  rives  de  la  rivière  Little-Bow.  On  se  propose 
de  dériver  l'eau  de  la  rivière  Highwood  dans  la  Little-Bow  —  dont  le  débit  n'est 
pas  suffisant  —  au  moyen  d'un  ouvrage  et  d'un  canal  communs,  et  de  faire 
une  nouvelle  dérivation  pour  desservir  les  fermes  au  moyen  d'usines  de  pom- 
page installées  par  les  fermiers.  Les  levers  et  les  estimations  ont  été  préparés  en 
192L  Le  district  a  été  officiellement  constitué  le  5  mars  1922.  Le  10  avril  1922, 
le  ministre  de  l'Intérieur  a  approuvé  les  plans  ainsi  qu'une  attribution  d'eau  de 
la  rivière  Highwood  et  la  publicité  requise  ayant  été  faite,  l'autorisation  de 
procéder  à  la  construction  des  ouvrages  a  ctô  accordée  le  15  juillet  1922. 

La  superficie  irrigable  qui  forme  actuellement  le  district  est  de  2,625  acres 
et  le  coût  de  construction  des  ouvrages  est  évalué  à  $36,100,  soit  $13.75  par 
acre  irrigable.  Toutefois,  comme  le  gouvernement  de  l'Alberta  a  décidé  d'acheter 
des  obligations  jusqu'à  concurrence  de  $18,000,  en  considération  de  l'usage  des 
ouvrages  que  comporte  la  licence  accordée  pour  la  dérivation  de  cinquante  pieds 
cubes  par  seconde  pour  l'usage  domestique  des  colons  établis  le  long  de  la  rivière 
Little-Bow,  le  coût  par  acre  est  réduit  à  $6.90.  Des  mesures  ont  été  prises  pour 
agrandir  éventuellement  la  superficie  du  district  jusqu''à  3,000  acres  irrigables. 

La  construction  des  ouvrages  au  point  de  dérivation  et  les  travaux  de 
protection  des  berges  de  la  rivière  ont  été  commencés  en  décembre  1922  et  ont 
avancé  avec  toute  la  rapidité  que  permettaient  les  conditions  atmosphériques. 
On  espère  terminer  au  printemps  les  ouvrages  du  point  de  dérivation;  on 
commencera  le  creusage  du  canal  principal  dès  l'ouverture  de  la  saison  si  possible 
et  tous  les  travaux  devront  être  terminés  en  1923. 

DISTRICT  d'irrigation   DE    MEDICINE    HAT-EST. 

Le  rapport  de  1921-22  faisait  remarquer  que  plusieurs  plans  de  ce  projet 
n'étaient  pas  considérés  économique  à  cause  de  l'insuffisance  de  l'eau  et  que  le 
Ministère  étudiait  un  projet  d'utilisation  des  eaux  du  printemps  pour  fournir  un 
service  d'eau  partiel  s'alimentant  aux  creeks  Ross  et  Bullshead. 

Sur  l'autorisation  du  Ministre,  des  copies  des  plans  et  des  rapports  de  ce 
projet  ont  été  fournies  aux  directeurs  du  district  d'irrigation  qui  soumirent 
ensuite  leur  projet  aux  autorités  provinciales  pour  qu'elles  garantissent  les 
obligations  du  district.  Après  enquête,  les  autorités  provinciales  trouvèrent  que 
les  conditions  ne  justifiaient  pas  la  garantie  des  obligations  mais  que,  vu  que  le 
coût  n'était  pas  élevé,  le  district  devrait  être  en  mesure  de  financer  l'entreprise, 
ce  que  les  promoteurs  essaient  de  faire. 

DISTRICT  d'irrigation  DE  MEDICINE   HAT-SUD 

Les  premiers  levers  du  système  destiné  à  irriguer  5,300  acres  au  moyen  des 
eaux  des  creeks  Sevenpersons  et  Paradise  ont  été  mentionnés  dans  le  rapport  de 
1920-21.  Un  district  a  été  officiellement  établi  et  les  officiers  ont  été  nommés  en 
1921,  conformément  aux  dispositions  de  la  Loi  des  Districts  d'Irrigation  de 
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l'Alberta.  En  1921  les  ingénieurs-conseils  firent  sur  le  projet  un  rapport  qui  ne 
fut  pas  approuvé,  parce  que  l'approvisionnement  d'eau  n'était  pas  '  considéré 
suffisant. 

En  1922,  d'autres  levers  et  études  d'emplacement  de  réservoirs  ont  été  faits 
par  le  Service  dans  le  bassin  de  drainage  de  Sevenpersons.  Un  emplacement  a 
été  jugé  convenable  pour  l'emmagasinement  de  13,000  pieds-acre  et  l'irrigation 
d'environ  3,000  acres  de  terre.  On  est  à  faire  l'étude  des  possibilités  d'utilisation 
de  cet  approvisionnement  pour  l'irrigation  des  meilleures  terres  avoisinantes. 

DISTRICT   d'irrigation    DE    ROBSART-VIDORA 

Ce  district  est  situé  au  sud  de  la  ville  de  Maple  Creek.  On  se  propose  de 
dériver  l'eau  d'un  réservoir  de  la  vallée  de  la  rivière  Frenchman,  pour  l'irrigation 
de  10,000  acres,  au  coût  de  S34  par  acre  irrigable.  Un  rapport  détaillé,  des 
estimations  et  des  plans  ont  été  soumis  aux  promoteurs  du  projet  en  1922,  et  les 
intéressés  ont  décidé  de  procéder  à  la  formation  d'un  district  conformément  aux 
dispositions  de  la  Loi  des  Districts  d'Irrigation  de  la  Saskatchewan.  Une  pétition 
relative  à  l'organisation  a  été  envoyée  à  Regina  et  les  autorités  provinciales  s'en 
occupent  actuellement. 

DISTRICT  D^IRRIGATION  DE  LP:THBRIDGE-N0RD 

Les  travaux  de  construction,  commencés  en  juillet  1921,  ont  été  poussés  avec 
vigueur;  le  creusage  des  canaux  et  presque  tous  les  travaux  de  superstructure  sont 
terminés.  On  s'attend  que  le  système  sera  prêt  à  fonctionner  en  mai  1923. 

Le  Conseil  d'irrigation  a  fait  une  campagne  de  publicité  ayant  pour  objet 
d'aider  les  fermiers  à  vendre  leur  surplus  de  terres  irrigables.  Des  demandes  de 
renseignements  ont  été  reçues  de  toutes  les  parties  du  monde  et  les  terres  sont 
vendues  par  unités  de  40  à  160  acres,  à  des  prix  variant  de  $12  à  $50  l'acre 
suivant  la  localité  et  les  conditions  existantes. 

DISTRICT   d'irrigation    UNITED 

Les  travaux  de  construction,  commencés  en  1921,  ont  été  continués  durant 
l'année  et  le  creusage  du  canal  principal  et  des  canaux  distributeurs  a  été  terminé 
en  novembre  1922.  Les  ouvrages  en  béton  et  en  bois  ne  sont  pas  complètement 
terminés,  mais  on  s'attend  qu'ils  seront  prêts  à  fonctionner  au  commencement  de 
,1a  saison  d'irrigation  de  1923. 

Des  mesures  ont  été  prises  récemment  pour  étendre  au  nord  les  limites  du 
district,  de  façon  à  y  ajouter  2,500  acres  de  terres  irrigables  et  l'on  espère  que 
cette  superficie  pourra  bénéficier  de  l'irrigation  en  1923.  Il  existe  dans  le  district 
quelques  propriétés  dont  la  superficie  est  de  beaucoup  supérieure  à  160  acres, 
mais  on  s'attend  qu'il  n'y  aura  aucune  difficulté  à  vendre  le  surplus  de  terres 
.irrigables,  parce  que  l'entreprise  d'irrigation  semble  promettre  le  succès  pour  le 
.district. 

PROJET  DE  LETHBRIDGE-SUD-EST 

Comme  le  nom  l'indique,  les  terres  qui  font  partie  de  ce  projet  sont  situées 
au  sud  et  à  l'est  de  Lethbridge.  On  se  propose  de  dériver  les  eaux  des  rivières 
Waterton,  Belly,  St.  Mary  et  Milk,  de  régulariser  et  de  conserver  l'approvi- 
siônhertient  d'eau  en  établissant  plusieurs  réservoirs  d'emmagasinement. 

Les  levers  ont  été  terrniriés  en  1922,  après  plusieurs  années  de  travail  continu 
|èt  les  dernières  estimations  indiquent  qu'il  sera  possible  d'irriguer  414^400  acres 
iau  coût  de  $16,622,000,  soit  $40.11  par  acre  irrigable.    Cette  superficie  est  divisée 
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en  vingt-neuf  districts,  dont  deux  ou  trois  sont  déjà  organisés  et  pourront  com- 
mencer prochainement  les  travaux  de  construction. 

Des  levers  ont  été  faits  concernant  quelques  additions  projetées,  ainsi  que 
quelques  revisions.  Ces  travaux  comprenaient  les  levers  complets  de  deux  nou- 
veaux districts  qui  font  maintenant  partie  du  projet:  le  district  de  Writing-on- 
Stone,  de  12,300  acres  irrigables,  et  celui  de  AVest  Magrath,  de  10,266  acres.  D'au- 
tres travaux  importants  furent  terminés:  une  revision  du  projet  du  canal  d'ali- 
mentation du  réservoir  Chin  et  de  canal  de  drainage  du  lac  Horsefly,  ainsi  que 
le  lever  d'un  emplacement  du  réservoir  sur  la  rivière  Waterton. 

Les  estimations  ont  été  terminées  pour  les  revisions  sus-mentionnées  et 
les  plans,  de  même  que  les  évaluations  du  projet  Lethbridge-Sud-Est  ont  été 
revisés  en  conséquence.  Cela  complète  les  levers  de  ce  projet:  les  plans  et  les 
estimations  ont  été  mis  à  la  disposition  de  M.  D.  W.  Hays,  ingénieur-conseil^ 
qui  a  été  chargé  par  le  Ministère  de  faire  rapport  sur  le  projet. 

PROJET  d'irrigation  DE  SASKATCHEWAN-SUD 

Des  profHDsitions  adoptées  par  un  certain  nombre  de  municipalités  du  district 
adjacent  à  la  section  Empress  du  chemin  de  fer  Pacifique-Canadien  située  au 
Sud  de  la  rivière  Saskatchewan-sud,  ont  été  soumises  au  début  de  1922  au  ministre 
de  l'Intérieur.  Elles  demandaient  au  gouvernement  fédéral  d'effectuer  des 
levers  et  de  déterminer  la  possibilité  de  pomper  l'eau  pour  irriguer  les  terres 
arables  de  ce  district.  Le  plan  suggérait  la  création,  en  établissant  un  barrage 
sur  la  rivière  Saskatchewan-sud,  d'une  force  hydraulique  suffisante  pour  fournir 
l'eau  de  la  rivière  par  pompage  aux  terres  adjacentes  et  l'on  a  suggéré  que  ce 
projet  pourrait  être  réalisé  conjointement  avec  le  projet  de  la  Saskatchewan-Sud 
destiné  à  l'approvisionnement  en  eau  du  district  Moose  Jaw-Regina.  Une 
équipe  fut  chargée  d'étudier  la  possibilité  de  pomper  l'eau  d'irrigation  et  d'étendre 
le  système  de  canaux  du  district  projeté  de  Saskatchewan-Nord  en  direction  sud 
à  travers  la  rivière  jusqu'aux  terres  concernées. 

Après  reconnaissance  de  la  superficie  embrassée  par  les  projets,  les  levers 
préliminaires  suivants  ont  été  entrepris  : 

1.  Projet  d'extension  de  la  canalisation  du  système  Saskatchewan-Nord  au 
delà  de  la  rivière  Saskatchewan-Sud,  au  moyen  d'un  siphon  installé  dans  la 
section  2,  twonship  24,  rang  24,  à  l'ouest  du  3e  méridien. 

2.  Projet  de  pompages  de  l'eau  de  la  rivière  Saskatchewan-Sud  au  moyen  de 
l'énergie  fournie  par  une  usine  hydro-électrique  située  sur  la  rivière,  dans  le 
township  20,  rang  16,  à  l'ouest  du  3e  méridien. 

Le  premier  projet  a  été  étudié  concurremment  avec  celui  de  Saskatchewan- 
Nord;  il  embrasse  135,000  acres  dans  les  districts  de  Leader,  Prelate,  Sceptre  et 
Cabri.  Le  deuxième  projet  n'embrasse  que  64,000  acres  dans  le  district  de 
Cabri.  Vu  que  les  deux  projets  dépendent  de  l'exécution  d'autres  ouvrages,  il 
n'est  pas  encore  possible  d'en  arriver  à  des  conclusions  définitives  quant  à  la 
possibilité  de  leur  réalisation. 

PROPET    d'irrigation    DE    RETLAW-LOMOND 

Les  pétitions  reçues  de  la  majorité  des  propriétaires  de  terrains  situés  dans 
les  limites  du  système  projeté  de  Retlaw-Lomond,  township  10  à  17,  rangs  l7 
à  20,  ont  eu  pour  résultat  de  faire  exécuter  un  lever  complet  à  la  planchette 
durant  la  saison  de  1922.  Des  études  antérieures  ont  prouvé  qu'il  était  possible 
pour  alimenter  ce  système  de  dériver  l'eau  soit  de  la  rivière  Bow  par  les  ouvrages 
de  la  Canada  Land  &  Irrigation  Company,  soit  de  la  rivière  Oidman  par  les 
ouvrages  du  district  de  Lethbridge-Nord. 
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Les  travaux  sur  le  t-errain  ont  été  commences  le  10  mai  1922  et  terminés  le 
2  décembre;  les  levers  à  la  planchette  de  227,730  acres  ont  été  exécutés;  En 
outre,  570  milles  de  nivellements  ont  été  effectués  et  129  échantillons  de  sols 
ont  été  analysés.  Depuis  la  fin  des  travaux  sur  le  terrain,  un  personnel  de  bureau 
a  été  occupé  à  faire  les  plans  et  l'estimation  des  systèmes  distributeurs  devant 
desservir  la  superficie  maximum  au  moyen  de?  eaux  des  rivières  Bow  et  Oldman. 
On  espère  l'achèvement  prochain  de  ce  travail. 


En  1922,  les  résidents  des  townships  5,  6  et  7,  rangs  21,  22  et  23  à  l'ouest 
du  4e  méridien,  firent  des  démarches  pour  former  un  district  d'irrigation  confor- 
mément à  la  poi  provinciale  de  1920;  ils  obtinrent  un  approvisionnement  d'eau 
dont  la  livraison  serait  faite  par  le  système  de  la  Alberta  Railway  &  Irrigation 
Company. 

Les  levers  exécutés  par  le  ministère  indiquent  que  la  superficie  maximum  qui 
pourrait  être  irriguée  dans  le  district  est  de  30,672  acres  ;  une  entente  provisoire 
fut  conclue  entre  le  district  et  la  compagnie  de  chemin  de  fer  Pacifique-Canadien 
qui  contrôle  le  système  de  la  Alberta  Railway  and  Irrigation  Company,  à  l'effet 
de  livrer  une  quantité  sufiSsante  d'eau  pour  l'irrigation  de  14,430  acres.  Le  projet 
est  réalisable  et  le  coût  de  construction  des  ouvrages  a  été  évalué  à  $158,600  soit 
un  peu  plus  de  $12.65  par  acre  irrigable. 

DISTRICT   d'irrigation    DE    MOUNTAIN-VIEW 

Pour  faire  suite  aux  pétitions  des  résidents  des  townships  2  et  3,  rangs 
27  et  28,  à  l'ouest  du  4e  méridien,  un  lever  de  reconnaissance,  suivi  plus  tard 
d'un  lever  complet,  fut  effectué  pour  déterminer  la  jwssibilité  d'irriguer  les 
terres  de  ce  district  et  un  système  pratique  a  été  devisé  pour  desservir  2,500 
acres  avec  les  eaux  de  la  rivière  Belly  au  coût  approximatif  de  $13.50  par  acre. 
La  question  est  maintenant  étudiée  par  le?  autorités  provinciales  et  la  formation 
officielle  du  district  aura  lieu  probablement  au  début  de  1923. 

PROJET  DE  SASKATCHEW^AN-NORD 

Ce  projet  est  étudié  par  le  ministère  depuis  plusieurs  années;  les  rapports 
officiels  précédents  en  ont  parlé  en  détail. 

En  1922,  les  levers  préliminaires  ont  été  poursuivis  et  le  système  projeté  a 
en  outre  été  inspecté  au  nom  du  ministre  par  un  ingénieur-conseil,  M.  D.  W. 
Hays. 

Ce  projet  englobe  toutes  les  terres  irrigables  con^rises  dans  un  territoire 
de  20,000,000  d'acres,  dont  les  limites  s'étendent  d'un  point  situé  près  de  Co- 
ronation  en  direction  sud  jusqu'à  la  rivière  Red-Deer  près  de  Duchess,  et  en 
direction  est  jusqu'à  la  rivière  Saskatchewan-Sud,  entre  Outlook  et  Saskatoon. 
On  a  également  fait  l'examen  de  quelques  terres  situées  au  sud  de  la  rivière 
Saskatchewan-Sud  et  bordant  l'embranchement  d'Empress  du  chemin  de  fer 
Pacifique-Canadien.  On  estime  d'après  les  levers  exécutés,  qu'il  y  a  dans  les 
limites  sus-mentionnées,  une  superficie  irrigable  d'environ  1,400,000  acres  et 
une  superficie  additionnelle  de  135,000  acres  au  sud  de  la  rivière  Saskatchewan- 
Sud.  Des  superficies  considérables  pourraient  être  aussi  irriguées  le  long  des 
creeks  Kneehill,  Threehills  et  Ghostpine,  en  déplaçant  le  canal  principal  de  la 
rivière  Red-Deer,  mais  il  est  nécessaire  d'effectuer  de  nouveau  levers  pour  dé- 
terminer ces  superficies. 

Il  est  nécessaire  de  créer  un  emmagasinement  considérable  pour  augmenter 
l'approvisionnement  d'eau  provenant  des  rivières  Saskatchewan-Nord,   Clear- 
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water  et  Red-Deer,  de  manière  à  irriguer  toute  la  superficie  ;  en  conséquence,  l'in- 
vestigation d'emplacement  de  réservoirs  a  été  faite  sur  les  rivières  et  sur  toutes 
les  étendues  irrigables.  On  a  consacré  beaucoup  de  temps  à  l'étude  des  approvi- 
sionnements et  à  la  préparation  des  estimations  préliminaires  du  coût  et,  quoi- 
qu'il soit  encore  impossible  de  rien  certifier,  il  semble  établi  que  le  coût  par  acre 
des  travaux  à  effectuer  sera  élevé. 

PROJET  D^IRRIGATION   DE   HIGHWOOD-RIVER 

Les  premières  études  de  ce  projet  ont  été  faites  sur  le  terrain  en  1920, 
alors  qu'une  reconnaissance  fut  effectuée  en  vue  d'une  dérivation  des  eaux  de  la 
rivière  Highwood  dans  le  lac  McGregor  de  manière  à  constituer  un  approvision- 
nem«it  pour  le  district  projeté  de  Retlaw-Lomond.  On  s'est  assuré  que  ce  canal 
de  dérivation  établirait,  entre  High-River  et  le  lac  McGregor,  une  grande  super- 
ficie de  terres,  surtout  dans  le  district  de  Champion,  qui  aurait  besoin  des  eaux 
de  la  rivière  Highwood  pour  son  irrigation.  En  1921  des  levers  préliminaires  ont 
été  effectués  pour  déterminer  la  possibilité  de  réaliser  ce  projet;  ils  consistaient 
surtout  à  établir  les  emplacements  de  réservoirs  et  le  tracé  des  canaux  principaux 
et  distributeurs. 

Le  1er  septembre  1921,  un  mémoire  fut  soumis  par  les  propriétaires  de  ter- 
rains situés  dans  le  district,  demandant  que  les  levers  soient  poursuivis  pour 
déterminer   en   définitive   la   possibilité   d'irriguer   leurs   terres. 

Utie  équipe  munie  de  trois  planchettes  fit  en  1922  un  lever  topographique 
complet  du  système  projeté.  Ce  travail  fut  terminé  vers  le  milieu  de  décembre 
et  un  système  fut  élaboré  durant  l'hiver  pour  l'irrigation  de  près  de  52,000  acres 
au  coût  estimé  de  $2,071,000,  soit  $39.50  par  acre  irrigable. 

TERRAINS    d'essai    DES    ALCALIS,    MAPLE-CREEK,    SASKATCHEWAN 

En  1921,  des  levers  ont  été  faits  relativement  à  un  projet  d'irrigation  des 
plaines  de  Maple-Creek.  Leur  constitution  topographique  est  favorable  à  l'irri- 
gation, mais  le  sol  est  composé  d'argile  lourde  à  haute  teneur  alcaline  et  l'on  a 
considéré  que  l'application  d'eau  d'irrigation  pourrait  amener  la  concentration 
de  ces  sels  près  de  la  surface  en  quantité  suffisante  pour  nuire  à  la  croissance  des 
végétaux.  Dans  le  but  de  démontrer  l'effet  de  l'irrigation  sur  les  sols  de  cette 
catégorie,  on  a  décidé  de  faire  une  série  d'expériences  sur  le  terrain  même  pen- 
dant une  longue  période. 

Des  terrains  appropriés  furent  trouvés  à  proximité  de  Maple-Creek,  où 
les  conditions  du  sol  sont  semblables  à  celles  des  plaines  sus-mentionnées  et  où 
un  approvisionnement  d'eau  suffisant  peut  être  fourni  par  les  conduites  princi- 
pales de  la  ville.  Un  tiers  du  terrain  a  été  laissé  dans  sa  condition  primitive,  c'est- 
à-dire  en  prairie  et  le  reste  a  été  labouré  et  semé  en  herbe  et  en  grains.  Trois 
irrigations,  l'une  de  6  pouces  et  deux  de  4  pouces,  ont  été  faites  à  chaque  lot 
durant  la  saison.  D'assez  bons  résultats  ont  été  obtenus  si  l'on  considère  que  les 
lots  n'avaient  pas  été  ensemencés  avant  le  27  mai  parce  qu'il  avait  fallu  d'abord 
écroûter  et  préparer  le  sol.  Une  série  d'échantillons  de  sols  ont  été  pris  jusqu'à 
une  profondeur  de  six  pieds  pour  déterminer  leur  teneur  en  alcali  et  pour  en- 
registrer des  données  destinées  -à  établir  une  comparaison  avec  des  échantillons 
pris  plus  tard;  cette  comparaison  doit  indiquer  tout  changement  survenu  dans 
la  position  des  sels  et  résultant  de  l'irrigation. 

RAPPORT  SLTl  LES   INVESTIGATIONS  RELATIVES  AU   SERVICE  d'EÀU,    1922 

Conformément  aux  dispositions  de  la  Loi  de  l'Irrigation,  le  Ministre  doit 
fixer  le  service  d'eau  ou  quantité  requise  pour  produire  le  maximum  de  rende- 
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ment.  Pour  déterminer  cette  quantité  et  par  conséquent  celle  que  chaque  usage 
doit  recevoir,  des  investigations  ont  été  effectuées  à  différents  endroits  pendant  un 
certain  nombre  d'années. 

La  couche  d'eau  requise  varie  d'année  en  année  selon  la  localité,  suivant  la 
répartition  et  l'abondance  des  pluies,  et,  dans  une  moindre  mesure,  suivant 
l'influence  exercée  par  la  température  et  par  les  conditions  du  sol  et  du  sous-sol. 
Aujourd'hui  on  a  fixé  à  18  pouces  la  couche  qui,  outre  l'apport  des  pluies,  produira 
les  meilleurs  résultats  pour  tous  les  genres  de  cultures  et  dans  toutes  les  condi- 
tions. Un  petit  nombre  de  localités  requièrent  une  moindre  quantité  et  un 
service  d'eau  spécial  est  recommandé.  Les  investigations  et  les  expériences 
effectuées  sont  également  très  précieuses  pour  les  irrigateurs,  parce  qu'elles 
leur  indiquent  la  quantité  d'eau  qu'ils  doivent  appliquer  à  une  culture  déterminée 
dans  les  conditions  particulières  de  sol  et  de  température.  ^ 

La  saison  de  1922  a  été  plus  favorable  aux  cultures  que  toute  autre  saison 
depuis  1917.  Cela  était  dû  surtout  aux  pluies  de  juin  plus  fortes  que  la  moyenne 
et  mieux  distribuées,  ainsi  qu'à  l'absence  de  vents  brûlants  comme  il  s'en  est 
produit  en  mai  et  juin  des  saisons  précédentes.  Les  travaux  exécutés  et  les 
résultats  obtenus  au  cours  de  la  dernière  saison  sont  indiqués  en  détail  dans  le 
rapport  particulier  du  Service  de  Drainage  et  d'Irrigation. 

A  la  ferme  de  Brooks,  le  système  de  rotation  des  récoltes  adopté  il  y  a 
quelques  années  pour  conserver  au  sol  sa  fertilité  a  été  maintenu,  et  en  1922,  les 
services  d'eau  ont  été  fixés  suivant  quatre  conditions  diverses  de  fertilité  du  sol 
pour  le  blé  et  l'avoine,  suivant  trois  pour  l'orge,  suivant  deux  pour  les  pommes 
de  terre  et  une  pour  le  lin.  Des  expériences  semblables  ont  été  faites  pour  la 
luzerne,  le  foin,  le  maïs  fourrager,  les  pois  et  pour  la  production  de  graine  de 
luzerne. 

Des  études  de  l'irrigation  ont  été  faites  dans  le  district  de  Coaldale  suivant 
les  mêmes  méthodes  que  celles  mises  en  œuvre  les  années  précédentes  à  cause  de 
la  température  froide  et  pluvieuse  d'avril  les  travaux  ont  été  commencés  tard, 
mais  une  marche  excellente  a  été  suivie  à  partir  de  mai. 

Sur  onze  champs  semés  en  plantes  fourragères  en  1922,  et  où  de  très  belles 
récoltes  ont  été  obtenues,  la  couche  totale  d'eau  appliquée  a  été  de  1.72  pied; 
elle  a  été  de  1.15  sur  trois  soles  excellentes  semées  en  grains.  Dans  chaque  cas, 
l'apport  des  pluies  a  été  de  0.67  de  pied. 


DRAINAGE 

RAPPORT  DE   M.   J.    S.   TEMPEST,   M.E.I.C,    INGÉNIEUR   SURVEILLANT,    SECTION    DU 

DRAINAGE 

Durant  l'exercice  1922-23,  les  inspections,  les  investigations  et  les  travaux 
suivants  de  drainage  ont  été  effectués  dans  l'Alberta,  la  Saskatchewan  et  le 
Manitoba  par  la  Section  de  Drainage. 

Alberta. — Détermination  de  l'emplacement  du  système  projeté  de  l'Atha- 
baska;  levers  de  61  projets  privés  et  tracé  de  leurs  plans;  inspection  de  9  entre- 
prises provinciales. 

Saskatchewan. — ^Détermination  de  l'emplacement  des  divers  ouvrages  à 
exécuter  dans  la  section  ouest  de  la  région  appelée  "Triangle  de  la  Rivière 
Garrot";  construction  du  système  du  lac  Waterhen;  levers  de  6  projets  privés  et 
tracé  de  leurs  plans;  inspection  de  3  entreprises  provinciales. 
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Manitoba. — Détermination  de  l'emplacement  des  ouvrages  de  la  section 
est  du  ''Triangle  de  la  Rivière  Garrot". 

Les  projets  de  drainage  étudiés  sont  de  trois  catégories: — (1)  petits  systèmes 
entrepris  par  des  particuliers,  généralement  des  colons,  en  vue  de  produire  plus 
de  fourrage  pour  hiverner  leur  bétail;  (2)  systèmes  entrepris  par  les  gouverne- 
ments provinciaux  pour  permettre  à  des  groupes  de  colons  de  travailler  en 
coopération  à  la  construction  d'importants  systèmes  de  drainage  destinés  à 
1  amélioration  de  leurs  propres  terres  et  de  celles  de  la  Couronne  situées  dans  le 
district  de  drainage;  et  (3)  systèmes  entrepris  sur  l'initiative  du  gouvernement 
fédéral  pour  l'assainissement  de  grandes  superficies  de  terres  marécageuses  dont 
plus  de  la  moitié  appartient  à  la  Couronne.  Les  systèmes  de  la  1ère  et  de  la  3e 
catégories  sont  généralement  situés  dans  les  parties  septentrionales  des  provinces, 
où  la  prévalence  de  terres  humides,  de  marais,  de  muskegs  et  de  lacs  peu  profonds 
est  plus  marquée  et  où  les  groupements  de  colons  sont  épars.  Les  systèmes  de  la 
2e  catégorie  sont  entrepris  sous  la  juridiction  des  gouvernements  provinciaux, 
après  avoir  été  inspectés  et  approuvés  par  le  gouvernement  fédéral. 

Les  ingénieurs  de  la  section  du  Drainage  n'ont  pas  restreint  leurs  efforts  aux 
travaux  du  génie  nécessaire  à  l'exécution  de  levers,  préparation  de  plans,  sur- 
veillance de  la  construction  des  divers  systèmes,  mais  ils  ont  consacré  beaucoup 
(le  temps  et  d'attention  à  l'étude  des  méthodes  les  plus  économiques  de  livrer  les 
terres  à  la  culture  après  leur  drainage,  ce  qui,  dans  bien  des  cas,  constitue  la 
partie  la  plus  difficile  et  la  moins  assurée  de  l'entreprise  d'assainissement. 

Aucun  nouveau  projet  important  de. drainage,  tombant  sous  la  Partie  IV  des 
Règlements  de  drainage,  n'a  été  mis  à  l'étude  durant  la  saison,  mais  on  a  essayé 
de  terminer  les  levers  de  tous  ceux  qui  avaient  été  commencés.  Ce  travail  s'est 
fait  exclusivement  dans  le  système  d'Athabaska  (Albèrta)  et  dans  celui  du 
"Triangle  de  la  Rivière  Garrot"  (Saskatchewan  et  Manitoba).  Les  investiga- 
tions sur  le  terrain  faites  dans  le  premier  système  ont  été  terminées,  mais  il 
faudra  encore  une  autre  saison  de  travail  pour  finir  celles  du  second.  Depuis 
la  formation  de  la  Section  du  Drainage,  34  grands  projets  ont  été  examinés,  dont 
13  seulement,  ayant  une  superficie  globale  de  269,000  acres,  ont  été  reconnus 
réalisables,  économiques  et  d^intérêt  publique. 

PROJET  DE  DRAINAGE  d'aTHABASKA 

Ce  système  projeté  est  situé  à  quelques  milles  à  l'est  de  la  ville  d'Athabaska, 
entre  la  rivière  Athabaska  et  le  creek  Fine  son  affluent,  dans  le  townships  65 
à  68,  rangs  19  à  22,  à  l'ouest  du  4e  méridien.  En  vue  de  développer  une  région 
au  sol  fertil-e  et  au  climat  favorable,  le  Board  of  Trade  d'Athabaska  et  plusieurs 
colons  intéressés  ont  adressé  une  pétition  au  gouvernement  fédéral  à  l'effet 
d'entreprendre  l'assainissement  des  terres  marécageuses,  conformément  aux 
dispositions  de  la  Partie  IV  des  Règlements  de  Drainage.  A  la  suite  d'une  recon- 
naissance faite  en  1921,  un  rapport  favorable  a  été  soumis  ainsi  qu'une  recom- 
mandation à  l'effet  qu'un  lever  complet  de  l'emplacement  devrait  être  entrepris. 
Une  équipe  fut  chargée  en  1922  de  faire  ce  lever.  L'ingénieur  fait  rapport  que 
le  projet,  embrassant  une  superficie  de  46,800  acres  susceptibles  d'être  assainies, 
peut  être  réalisé  à  un  coût  moyen  inférieur  à  $4  par  acre. 

Le  plan  de  drainage  proposé  consiste  en  vingt  systèmes  particuliers.  Trois 
d'entre  eux  déverseront  les  eaux  dans  l'Athabaska  et  les  autres  dans  le  creek 
Pine;  la  plupart  de  ces  derniers  consistent  en  fossés  simples  de  dimensions  assez 
restreintes.  Il  suffirait,  pour  améliorer  le  régime  du  creek  Pine  et  empêcher 
des  débordements,  d'-enlever  les  débris  amassés  à  divers  endroits.  La  longueur 
totale  de  fossés  requise,  y  compris  les  canaux  secondaires  et  les  parties  aménagées 
du  creek,  s'élevait  à  environ  135  milles. 
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PROJET  I>E  DRAINAGE  DU  "TRIANGLE  DE  LA  RIVIERE   CARROT" 

Le  ''Triangle  de  la  rivière  Garrot"  est  une  étendue  marécageuse  située  partie 
dans  la  Saskatchewan  et  partie  dans  le  Manitoba;  elle  est  bordée  au  nord  par 
la  rivière  Saskatchewan,  au  sud  par  la  rivière  Garrot  et  à  l'ouest  par  le  chenal 
Sipanok  qui  draine  le  trop  plein  de  la  rivière  Saskatchewan.  Gette  étendue 
couvre  695,168  acres,  soit  1,086  milles  carrés;  le  prolongement  du  marécage 
dans  la  région  de  Pasquia  couvre  une  superficie  additionnelle  de  350  milles 
carrés.  Le  climat  est  semblable  à  celui  du  district  agricole  de  la  vallée  supé- 
rieure de  la  Garrot,  aux  environs  de  Kinistino,  Melfort  et  Prince-Albert;  il  y 
existe  peut  être  plus  de  dangers  de  gelées  estivales  et  le  printemps  est  plus 
tardif  à  cause  de  l'excès  d'humidité.  Le  sol  consiste  en  une  riche  vase  noire 
recouvrant  de  la  glaise  et  de  la  terre  argileuse  qui  caractérise  les  hautes  terres 
de  la  vallée  de  la  rivière  Garrot. 

Les  facilités  actuelles  de  transport  consistent  en  la  voie  ferrée  du  chemin 
de  fer  National  du  Ganada  qui  touche  au  sommet  est  du  triangle  près  de  la 
ville  de  Pas  (Manitoba),  à  400  milles  de  Winnipeg.  A  partir  de  cette  ville, 
les  rivières  Saskatchewan  et  Garrot  sont  toutes  deux  navigables,  pour  les  embar- 
cations à  faible  tirant  d'eau,  jusqu'aux  angles  nord-ouest  et  sud-ouest  du  triangle. 
Nul  endroit  de  cette  étendue  n'est  situé  à  plus  de  16  milles  de  l'un  ou  de  l'autre  de 
ces  cours  d'eau  navigables. 

Le  drainage  effectué,  il  faudra  peu  de  dépenses  et  peu  de  travail  pour  mettre 
en  culture  ou  transformer  en  prés  à  rendement  profitable  la  plus  grande  partie 
de  la  superficie  située  dans  le  Manitoba  et  qui  consiste  en  plusieurs  centaines 
de  milles  carrés.  Gette  étendue  est  formée  en  grande  partie  par  le  lac  Saskeram 
et  autres,  dont  les  lits  sont  si  dénués  de  roseaux,  de  joncs  et  autres  herbes 
aquatiques,  qu'ils  seront  prêts  à  recevoir  la  semence  d'herbes  fourragères  aussi- 
tôt que  l'eau  en  sera  retirée.  Le  reste  de  la  superficie  située  dans  le  Manitoba 
consiste  pour  la  majeure  partie  en  prairies  à  végétation  exubérante. 

Dans  la  Saskatchewan,  bien  qu'il  existe  plusieurs  lacs  peu  profonds  dénués 
de  végétation,  et  de  grandes  superficies  de  prairies,  une  proportion  considérable 
de  l'étendue  est  formée  de  muskegs  couverts  de  mousses  et  de  terres  où  croissent 
des  joncs,  des  roseaux  et  des  broussailles  qui  imposeront  un  travail  considérable 
de  nettoiement  après  le  drainage  et  par  conséquent  elle  ne  pourra  être  reconquise 
aussi  économiquement  que  celle  du  Manitoba,  La  méthode  d'assainissement 
comprend  la  construction  de  levées  le  long  des  rivières  Saskatchewan  et  Garrot, 
pour  retenir  les  eaux  de  grandes  crues  et  un  système  de  fossés  intérieurs  de 
drainage  pour  l'écoulement  dans  des  réservoirs  des  eaux  du  printemps  qui  devront 
être  ensuite  pompées  et  rejetées  par  dessus  les  digues  dans  les  deux  cours  d'eau. 

Le  coût  de  la  réalisation  du  projet  ou  des  diverses  unités  le  constituant  ne 
pourra  être  évalué  que  grossièrement  tant  que  les  levers  ne  seront  pas  achevés  et 
que  plusieurs  plans  divers  de  drainage  ne  seront  pas  examinés  et  étudiés.  Deux 
systèmes  d'assainissement  ont  été  mis  à  l'étude.  Le  système  ''A"  comporte  le 
drainage  de  toute  la  superficie.  On  estime  qu'il  entraînera  des  déboursés  s'éle- 
vant  à  $6,077,000  et  l'assainissement  de  695,168  acres,  soit  un  coût  moyen  de 
$8.74  par  acre.  Le  système  "B"  comporte  le  drainage  de  la  partie  est  seulement, 
c'est-à-dire  de  la  portion  du  triangle  située  dans  le  Manitoba;  celle-ci  serait 
séparée  de  l'autre  portion  par  une  levée  s'étendant  de  la  rivière  Garrot  à  la 
rivière  Saskatchewan.  Ge  dernier  projet  coûterait  approximativement  $2,112,000, 
soit  en  moyenne  $12.92  par  acre  et  assécherait  une  superficie  de  163,456  acres. 

PROJET  DE  DRAINAGE  DU  LAC  WATERHEN 

Ge  système  projeté  embrassant  13,900  acres  est  situé  dans  la  vallée  de  la 
rivière  Garrot,  à  environ  quatre  milles  de  Kinistino  (Saskatchewan),  townships 
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44,  45  et  45A,  rangs  21  et  22,  à  l'ouest  du  2e  méridien.  Le  drainage  a  été  entre- 
pris par  le  gouvernement  fédéral  et  un  district  a  été  formé  en  1920  sous  l'empire 
des  lois  provinciales.  L'excavation  des  fossés  principaux  a  été  commencée  au 
printemps  de  1921  et  terminée  à  l'automne  de  1922.  L'eau  a  été  lâchée  le  13 
juillet  1922  et  le  14  août  de  la  même  année  le  lac  était  complètement  vidé. 
Cette  opération  terminée,  le  lit  se  sécha  rapidement  aux  endroits  qui 
n'étaient  pas  recouverts  de  végétation  et  de  racines  entremêlées  et,  en  septembre, 
il  était  possible  de  le  parcourir  presque  en  entier  à  pied  sec.  Le  marais  et  les 
parties  du  lac  recouvertes  de  joncs  et  de  grandes  herbes  se  dessèchent  très 
lentement.  Les  canaux  secondaires  qui  seront  construits  prochainement  con- 
tribueront beaucoup  à  l'assèchement  rapide  de  ces  parties.  Les  conditions 
actuelles  ont  permis  de  couper  plus  de  foin  sauvage  qu'auparavant,  tant  sur 
le  lac  que  dans  le  marais. 

-  A  peu  près  la  moitié  du  lit  lacustre,  c'est-à-dire  3,000  acres,  est  prête  à 
être  ensemencées  en  mil  ou  autres  herbes  fourragères.  Pour  compléter  les 
travaux  du  système,  il  reste  encore  à  construire  environ  10,000  perches  de 
petits  canaux,  quelques  ponceaux  sur  le  passage  des  routes,  six  ponts,  des 
clôtures  le  long  des  emprises  de  chemins  de  fer-  et  à  aménager  la  surface  supé- 
rieure des  levées. 

PETITS    SYSTÈMES   DE   DRAINAGE 

Durant  la  saison,  77  systèmes  de  drainage,  tombant  sous  les  dispositions 
de  la  Partie  I  des  Règlements  de  Drainage  ont  été  inspectés.  Il  y  a  aujourd'hui 
environ  15,000  acres  de  terres  basses  comprises  dans  ces  petits  projets  privés 
que  l'on  met  en  état  d'être  cultivées:  environ  20  pour  cent  ont  été  assainies  et 
ensemencées.  Le  coût  moyen  de  ce  drainage  varie  entre  $5  et  $8  par  acre. 
Durant  l'année,  environ  1,200  tonnes  de  foin  sauvage  et  1,060  tonnes  de  mil 
ont  été  récoltées  dans  l'Alberta  sur  les  terres  reconquises  de  ces  petits  systèmes. 
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CINQUIÈME  PARTIE 

SERVICE  DES  FORCES  HYDRAULIQUES  DU 

DOMINION 


RAPPORT   DE   M.    J.   B.    CHALLIES,    CE.,    M.E.I.C.,    DIRECTEUR    ET 

INGENIEUR  EN  CHEF  DU  SERVICE  DES  FORCES 

HYDRAULIQUES 


Un  fait  remarquable  qui  a  caractérisé  le  dernier  exercice  est  la  réalisation 
d'une  entente  coopérative  avec  la  province  de  Québec,  en  vertu  de  laquelle 
l'organisation^  du  Service  fédéral  des  Levers  hydrométriques  a  été  étendu  à 
cette  province,  embrassant  ainsi  tout  le  Canada. 

Le  dernier  exercice  fut  également  remarquable  au  point  de  vue  du  déve- 
loppement des  forces  hydrauliques.  Le  Canada  semble  être  presque  complète- 
ment retourné  aux  conditions  du  temps  de  paix;  l'industrie  s'est  stabilisée  et 
il  existe  des  capitaux  disponibles  pour  de  grands  aménagements  à  des  taux 
inconnus  depuis  1914.  De  nouvelles  entreprises  hydrauliques  ont  été  crées  à 
des  endroits  très  distants  les  uns  des  autres  et  ce  fait,  joint  à  l'augmentation 
du  prix  du  charbon,  permet  d'espérer  que  les  aménagements  au  Canada  con- 
tinueront de  s'accroître  à  une  vitesse  au  moins  aussi  rapide  que  celle  des  dix 
dernières  années. 


Le  Service  des  Forces  hydrauliques  du  Dominion  a  pour  fonctions  d'admi- 
nistrer les  ressources  hydrauliques  du  pays  et  d'entreprendre  les  études  et  les 
recherches  qui  s'y  rapportent.  Ses  fonctions  administratives  lui  viennent  de 
ce  que  le  gouvernement  fédéral  a  la  propriété  des  ressources  hydrauliques  dans 
i'Alberta,  la  Saskatchewan,  le  Manitoba,  les  Territoires  du  Nord-Ouest,  le 
Yukon  et  dans  la  zone  du  Chemin  de  fer  en  Colombie-Britannique.  De  toute 
nécessité'  le  Ministère  doit  se  procurer  les  données  techniques  et  économiques 
qui  lui  permettront  de  régler  les  demandes  d'aménagement  de  chutes  et  de 
contrôler  la  production,  la  distribution  et  la  vente  d'énergie  hydro-électrique. 
C'est  là  la  fonction  principale  du  Service. 

Dans  tout  le  reste  du  Dominion,  les  forces  hydrauliques  ressortissent  aux 
provinces  et  les  travaux  de  recherches  sont  entrepris  en  coopération  avec  les 
autorités  provinciales  concernées.  Le  Service  des  Forces  hydrauliques  travaille 
également  en  coopération  avec  d'autres  ministères  fédéraux  et  des  Commissions 
à  la  disposition  desquels,  dans  un  but  d'économie  et  d'efficacité,  il  met  les  ser- 
vices de  ses  ingénieurs». 

Les  moyens  qui  facilitent  dans  tout  le  pays  l'investigation  des  ressources 
hydrauliques  sont: — 

Colombie-Britannique. — L'organisation  locale  du  Service  dont  les  bureaux 
se  trouvent  au  n°  11  de  la  rue  Pender-ouest,  Vancouver,  effectue  des  études 
hydrométriques  approfondies  et  se  procure  d'une  façon  systématique  les  données 
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nécessaires  à  une  analyse  complète  des  forces  hydrauliques,  conformément  aux 
dispositions  de  l'entente  coopérative  conclue  avec  le  Service  provincial  des 
Droits  d'eau  de  la  Colombie-Britannique. 

Alberta  et  Saskatchewan. — L'organisation  locale  du  Service,  ayant  ses 
bureaux  au  n°  513  Huitième  Avenue  ouest  Calgary,  administre  directement 
dans  les  deux  provinces  les  forces  hydrauliques  qui  toutes  relèvent  du  ministère 
de  l'Intérieur.  Les  travaux  d'investigation  comprennent  l'étude  très  étendue 
des  conditions  hydrométriques  et  l'analyse  minutieuse  des  ressources  hydrau- 
liques des  deux  provinces,  faite  sur  le  terrain  et  dans  les  bureaux. 

Manitoba. — L'organisation  locale  du  Service,  dont  les  bureaux  sont  au  n° 
231,  immeuble  des  Chambres  de  Commerce,  Winnipeg,  est  chargé  de  l'adminis- 
tration directe  des  forces  hydrauliques  de  la  province,  qui  toutes  appartiennent 
au  ministère  de  l'Intérieur.  On  y  effectue  l'étude  très  étendue  des  conditions 
hydrométriques  et  l'analyse  minutieuse  des  ressources  hydrauliques  de  la  pro- 
vince. Par  raison  d'économie,  le  bureau  du  Manitoba  a  été  également  chargé 
d'exécuter  le  même  travail  dans  la  partie  de  l'Ontario  située  à  l'ouest  du  lac 
Nipigon,  et  comprenant  ce  dernier. 

Ontario. — L'organisation  locale  du  Service,  dont  le  bureau  principal  est  à 
Ottawa,  effectue  des  levers  hydrométriques  complets  et  se  procure  les  données 
relatives  aux  ressources  hydrauliques,  conformément  aux  termes  de  l'entente 
conclue  avec  les  autorités  provinciales.  Le  Service  travaille  en  coopération 
étroite  avec  le  personnel  de  la  Commission  Hydro-électrique  d'Ontario. 

Québec. — L'organisation  locale  du  Service,  établie  récemment  et  dont  le 
bureau  principal  est  au  bureau  de  poste  ''H",  coin  des  rues  Sainte-Catherine 
et  Bishop,  Montréal,  effectue  des  levers  hydrométriques  importants;  elle  a 
également  commencé  à  réunir  systématiquement  les  données  fondamentales  rela- 
tives aux  ressources  hydrauliques,  conformément  aux  termes  de  l'entente  coopé- 
rative conclue  avec  les  autorités  du  Québec.  La  plus  étroite  coopération  règne 
entre  le  Service  fédéral  et  le  personnel  de  la  Commission  des  Eaux  courantes 
du  Québec. 

Provinces  Maritimes. — L'organisation  locale  du  Service,  ayant  son  bureau 
principal  au  n°  193  de  la  rue  Hollis,  Halifax,  effectue  systématiquement,  confor- 
mément à  l'entente  coopérative  conclue  avec  les  autorités  provinciales  du  Nou- 
veau-Brunswick,  de  la  Nouvelle-Ecosse  et  de  l'Ile  du  Prince-Edouard,  des  levers 
hydrométriques  et  des  études  approfondies  et  continues  des  chutes  d'eau  et  des 
possibilités  d'emmagasinement,  en  vue  de  réunir  les  données  fondamentales 
nécessaires  à  un  inventaire  complet  des  ressources  hydrauliques.  Dans  le  Nou- 
veau-Brunswick,  le  Service  coopère  avec  la  Commission  de  l'Energie  électrique; 
dans  la  Nouvelle-Ecosse  avec  la  Commission  de  l'Energie;  dans  l'Ile  du  Prince- 
Edouard  avec  les  autorités  provinciales. 

Territoires  du  Yukon  et  du  Nord-Ouest. — Le  ministère  de  l'Intérieur  ayant 
la  propriété  des  ressources  hydrauliques  de  ces  régions,  le  Service  les  administre 
directement;  il  effectue  toutefois  les  études  qui  s'y  rapportent  par  l'entremise 
du  Service  provincial  de  la  Colombie-Britannique.  Dans  les  Territoires  du 
Nord-Ouest,  ce  travail  est  fait  sous  la  direction  du  Service  fédéral. 

Les  travaux  sur  le  terrain  sont  placés  sous  la  direction  du  Service  Hydromé- 
trique fédéral  qui  effectue  des  jaugeages  de  cours  d'eau  dans  tout  le  Dominion. 
Le  personnel  employé  sur  le  terrain  fait  un  inventaire  systématique  des  ressources 
hydrauliques  du  pays.  Les  données  ainsi  accumulées  directement  ou  par  l'inter- 
médiaire d'autres  organisations,  sont  examinées,  analysées  et  standardisées  au 
bureau  central  à  Ottawa. 
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En  conséquence,  le  Service  des  Forces  hydrauliques  possède  des  renseigne- 
ments généraux  et  détaillés  concernant  le  débit  et  les  forces  hydrauliques  que 
les  plus  importantes  rivières  du  pays  peuvent  fournir.  Les  dossiers  contenant 
les  données  sont  constamment  tenus  à  jour  au  fur  et  à  mesure  qu'il  en  arrive  de 
nouvelles  et  tous  ceux  qui  s'intéressent  à  l'utilisation  des  forces  hydrauliques 
peuvent  facilement  Jes  consulter. 

COMMISSION  DU  CONTROLE  DU  LAC  DES  BOIS 

La  Commission  de  Contrôle  du  lac  des  Bois  a  continué  d'exercer  ses  fonc- 
tions. En  même  temps  elle  a  effectué  des  investigations  relatives  à  la  capacité 
d'emmagasinement  du  lac  Seul  ou  des  lacs  de  la  frontière  tributaires  du  lac 
Rainy. 

Comme  précédemment  la  régularisation  du  lac  des  Bois  a  comporté  la 
réunion  ininterrompue  de  données  hydrologiques  relatives  au  bassin  de  ce  lac. 
Il  a  été  nécessaire  d'ouvrir  complètement  le  barrage  Norman  en  avril  immédia- 
tement avant  les  fortes  précipitations  pluviales  et  durant  la  débâcle  du  prin- 
temps. Grâce  à  ces  précautions,  le  niveau  du  lac  ne  dépassa  pas  une  altitude 
de  1060.6  pieds,  élévation  maximum  atteinte  le  25  mai.  Le  plein  débit  fut 
maintenu  jusqu'à  la  première  semaine  de  juillet,  alors  que  la  fermeture  par- 
tielle du  barrage  Norman  fut  ordonnée.  Le  manque  de  pluie  en  septembre  néces- 
sita la  fermeture  complète,  mais,  par  suite  de  la  continuation  de  la  sécheresse 
durant  le  mois  suivant,  le  niveau  tomba  à  une  élévation  de  1059.1  pieds.  De 
fortes  pluies  tombèrent  à  l'époque  du  gel  et  il  en  résultat  une  élévation  du  niveau 
durant  tout  l'hiver. 

Conformément  aux  recommandations  de  la  Commission  Internationale 
Conjointe  visant  à  une  augmentation  de  la  capacité  du  débit  du  lac  des  Bois, 
la  Commission  de  contrôle  étudia  sur  place  et  dans  les  bureaux  les  méthodes 
les  plus  pratiques  de  constituer  cette  augmentation  de  capacité. 

Des  données  relatives  au  niveau  et  au  débit  ont  été  recueillies  toute  l'année 
pour  permettre  à  la  Commission  de  faire  une  recommandation  définitive  quant 
à  la  capacité  d'emmagasinement  du  lac  Seul.  En  même  temps,  des  études  con- 
nexes ont  été  faites  de  la  rivière  English  supérieure  et,  à  la  requête  de  la  Com- 
mission, le  Service  Géodésique  du  Canada  traça  une  ligne  de  nivellements  de 
précision  du  lac  Seul  au  confluent  des  rivières  Winnipeg  et  English  et  de  ce 
dernier  point  jusqu'à  Kenora  en  remontant  la  rivière  Winnipeg. 

RÈGLEMENT    REGISSANT    LES    FORCES    HYDRAULIQUES    ET    RECHERCHES    LEGALES 

La  traduction  des  lois  et  des  règlements  régissant  l'exploitation  des  forces 
hydrauliques  dans  les  pays  étrangers  a  été  continuée  durant  l'exercice. 

En  Europe  l'aménagement  de  force  hydraulique  a  été  très  actif  et  cette 
condition  a  entraîné  des  modifications  aux  lois  adoptées  par  la  plupart  des  pays 
européens  durant  la  période  de  1916  à  1920,  de  manière  qu'elles  soient  adaptées 
aux  conditions  économiques  et  industrielles  modifiées.  Le  rapport  annuel  du 
Service  des  Forces  hydrauliques  de  1921-22  y  a  fait  allusion.  Cette  situation 
régnait  surtout  en  France  et  en  Italie  où  les  conditions  économiques  étaient  anor- 
males, et  elle  a  produit  une  série  de  changements  qui  seront  apportés  aux  règle- 
ments généraux  régissant  l'acquisition  et  l'aménagement  de  forces  hydrauliques, 
règlements  adoptés  par  ces  pays  en  1919  et  en  1920.  Ces  décrets  supplémentaires 
ont  été  traduits  et  les  dossiers  contenant  les  lois  relatives  aux  forces  hydrauliques 
de  la  Norvège,  de  la  Suisse,  de  la  France  et  de  l'Italie  ont  été  conséquemment 
revisés  au  moyen  des  nouveaux  documents  reçus. 

Des  publications  traitant  des  systèmes  électriques  nationaux  d'Allemagne 
et  de  Suède-  de  l'électrification  des  chemins  de  fer  de  l'état  suédois  et  des  sys- 
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tèmes  administratifs  de  la  Suisse  et  des  Indes  Hollandaises  ont  été  reçues  et 
traduites. 

Le  rapport  annuel  de  1921-22  a  traité  assez  longuement  des  Règlements 
régissant  les  Forces  hydrauliques  du  Dominion,  mis  en  vigueur  le  31  octobre 
1921  ;  il  n'est  donc  pas  nécessaire  de  revenir  sur  leurs  dispositions,  parce  qu  elles 
sont  assez  étendues  et  quelque  peu  difficiles  à  comprendre  sans  étude  approfondie. 
Une  brochure  explicative  a  été  publiée;  elle  expose  brièvement  les  principes  sur 
lesquels  ils  sont  basés  et  les  mesures  à  prendre  pour  l'obtention  d'une  concession; 
elle  expUque  les  droits  généraux  et  les  obligations  d'un  concessionnaire,  en  par- 
ticulier ceux  qui  ont  trait  aux  conditions  financières  affectant  la  sécurité  de  son 
placement.  Ces  dernières  comprennent  la  constitution  des  premiers  fonds  néces- 
saires à  l'entreprise,  les  redevances  payables  à  la  Couronne,  l'établissement  des 
tarifs,  le  service  et  l'émission  de  garanties,  la  compensation  payable  au  conces- 
sionnaire lorsque  la  concession  expire  ou  qu'elle  est  annulée,  et  les  conditions 
en  vertu  desquelles  une  concession  peut  expirer  ou  être  annulée. 

On  pourra  obtenir  des  exemplaires  de  cette  brochure  ou  des  règlements  eux- 
mêmes  en  s'adressant  au  Directeur  des  Forces  hydrauliques. 

Durant  l'année,  on  a  commencé  une  étude  systématique  des  lois  que  les 
divers  corps  législatifs  du  Canada  ont  adoptées  depuis  leur  établissement  et 
qui  ont  trait  aux  diverses  utilisations  de  l'eau,  spécialement  de  leur  utilisation 
pour  la  production  de  force  motrice.  Cette  étude  des  principes  légaux  et  de  la 
procédure  administrative  sur  lesquels  repose  l'aménagement  de  la  force  hydrau- 
lique au  Canada  est  relativement  complète  en  ce  qui  concerne  la  Colombie- 
Britannique,  l'Alberta,  la  Saskatchewan  et  le  Manitoba;  elle  a  fait  quelques 
progrès  en  ce  qui  concerne  les  Provinces  Maritimes.  On  espère  la  terminer  au 
cours  de  l'année  prochaine,  après  quoi  elle  sera  publiée.  On  est  d'opinion 
qu'une  étude  de  ce  genre  n'a  pas  jusqu'ici  reçu  toute  l'attention  qu'elle  mérite 
et  que  sa  publication  répondra  à  de  nombreux  besoins. 

La  série  des  lois  régissant  l'utilisation  de  l'eau,  qui  sont  actuellement  en 
vigueur  au  Canada,  a  été  préparée  >à  la  demande  du  Commissaire  du  Drainage 
et  des  eaux  du  Minnesota. 

ADMINISTRATION    DES    FORCES    HYDRAULIQirES    EN    COLOMBIE-BRITANNIQUE 

Dans  la  zone  fédérale  du  Chemin  de  fer  en  Colombie-Britannique,  quoique 
les  eaux  et  les  forces  hydrauliques  soient  la  propriété  du  Dominion,  elles  sont 
administrées  par  les  autorités  provinciales  (excepté  dans  les  parcs  nationaux) 
sous  l'empire  des  lois  de  la  province  et,  comme  les  terres  fédérales  de  cette  zone 
sont  administrées  par  le  ministère  de  l'Intérieur,  il  est  nécessaire  que  les  deux 
administrations  travaillent  en  parfaite  harmonie.  Cela  suppose  une  coopératioii 
étroite  entre  les  fonctionnaires  fédéraux  et  pro\inciaux,  chose  qui  a  été  réalisée 
d'une  façon  satisfaisante,  ce  qui  a  permis  au  personnel  du  Ministère  de  sauve- 
garder suffisamment  les  intérêts  que  le  Dominion  a  dans  les  ressources  hydrau- 
liques et  les  autres  ressources  naturelles  qui  en  dépendent.  Cette  coopération 
permet  également  d'établir  une  méthode  uniforme  de  concéder  des  droits  d'eau 
pour  toutes  les  fins  dans  la  province  entière. 

On  a  continué  l'examen  des  données  hydrométriques  fournies  par  la  pro- 
vince, se  rapportant  aux  terres  de  la  zone  du  chemin  de  fer,  et  ce  travail  a  été 
systématisé  davantage.  Des  plans  sont  préparés  où  sont  indiqués  les  terres  con- 
cernées dans  chaque  cas  et  l'octroi  des  droits  d'utilisation  ou  d'occupation  de 
terres  fédérales  sous  l'empire  des  règlements  régissant  les  terres  renfermant  des 
forces  hydrauliques  se  poursuit  de  façon  satisfaisante,  en  coopération  avec  le 
Service  des  Terres  de  la  Colombie-Britannique,  et  le  Service  Forestier  Fédéral. 
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Une  somme  considérable  de  travail  est  fait  dans  la  zone  du  chemin  de  fer 
par  les  ingénieurs  du  Service  pour  le  département  des  Affaires  indiennes.  Des 
rapports  sont  préparés  traitant  des  systèmes  d'approvisionnement  en  eau  des 
réserves  indiennes,  pour  fins  irrigatoires,  domestiques  et  autres,  et  les  travaux 
de  cette  nature,  autorisés  par  le  département  des  Affaires  indiennes,  sont  exé- 
cutés sous  la  surveillance  des  ingénieurs  du  Service. 

Une  autre  tâche  importante  consiste  à  faire  enquête  sur  les  droits  d'eau  qui 
reviennent  aux  réserves  indiennes  de  la  province,  à  réunir  les  preuves  qui  ap- 
puient les  réclamations  des  Indiens  et  à  les  soumettre  au  Bureau  d'Enquête 
institué  par  la  loi  relative  aux  baux.  Cinq  rapports,  préparés  à  cet  effet,  enre- 
gistrent les  données  hydrométriques  de  réserves  indiennes  dans  les  cinq  agences 
de  la  zone  du  chemin  de  fer  et  les  renseignements  qu'ils  contiennent  ont  beau- 
coup aidé  le  Bureau  dans  l'attribution  des  droits  et  ont  permis  de  présenter  avec 
justice  les  réclamations  des  Indiens  aux  enquêtes  qui  ont  été  tenues  par  le 
Bureau. 

INVENTAIRE    DES    RESSOURCES     HYDRAULIQUES 

Le  système  d'inventaire  adopté  par  le  Service  est  en  usage  depuis  quelques 
années  et  a  été  trouvé  de  la  plus  grande  utilité  pour  la  coordination,  l'analyse, 
l'uniformisation  et  le  classement  de  toutes  les  données  relatives  aux  ressources  hy- 
drauliques. Il  a  été  question  du  principe  fondamental  de  ce  système  dans  les 
rapports  annuels  précédents;  le  bulletin  n°  32  des  Ressources  hydrauliques 
(Water  Resources  Paper  No.  32)  traite  cette  question  en  détail. 

Le  système  a  été  appliqué  à  presque  tous  les  travaux  entrepris  par  le 
Service,  parmi  lesquels  on  peut  mentionner:  l'inventaire  complet  des  forces  hy- 
drauliques exploitées  et  des  centrales  électriques  en  fonctionnement,  celui  des 
forces  hydrauliques  inexploitées,  l'exécution  de  jaugeages  de  cours  d'eau  et 
d'études  sur  l'emmagasinement  d'eau  dans  tout  le  Dominion. 

Le  travail  est  exécuté  en  coopération  avec  d'autres  organisations  parmi 
lesquelles  nous  mentionnerons  la  Commission  de  l'Energie  hydro-électrique  de 
l'Ontario,  la  Commission  des  Eaux  courantes  du  Québec,  le  Service  des  Droits 
d'eau  de  la  Colombie-Britannique,  la  Commission  d'Energie  électrique  du  Nou- 
veau-Brunswick  et  la  Commission  de  la  Force  motrice  de  la  Nouvelle-Ecosse. 
Grâce  à  l'exécution  de  ces  travaux,  une  grande  partie  des  données  relatives  aux 
ressources  hydrauliques  du  Dominion  ont  été  réunies  sous  une  forme  standardisée 
et  peuvent  .servir  à  tous  les  besoins;  elles  sont  constamment  revisées  et  tenues  à 
jour  au  fur  et  à  mesure  de  l'obtention  de  nouvelles  données  exactes. 

RESSOURCES    HYDRAULIQUES   DU   CANADA 

La  collation  et  la  réunion  des  données  relatives  au  débit  et  aux  chutes  des 
cours  d'eau  est  une  tâche  que  le  Service  poursuit  sans  relâche  et  l'estimation 
générale  des  forces  hydrauliques  est  revisée  périodiquement  lorsque  les  données 
nouvelles  sont  en  nombre  suffisant  pour  justifier  l'excution  de  cette  tâche. 
Aucune  revision  n'a  été  faite  durant  le  dernier  exercice  de  sorte  que  les  estima- 
tions du  dernier  rapport  font  encore  foi. 

Selon  les  statistiques,  la  puissance  totale  des  forces  hydrauliques  du  Do- 
minion, dans  les  conditions  de  débit  minimum  ordinaire,  est  de  18,255,000  HP. 
La  force  disponible  produite  par  le  débit  évalué  nécessaire  à  l'exploitation  ma- 
ximum, c'est-à-dire  le  débit  sur  lequel  on  peut  compter  durant  au  moins  six 
mois  de  l'année,  est  de  32,076,000  HP.  Les  roues  hydrauliques  et  les  turbines 
installées  jusqu'à  date  au  Canada  produisent  2,973.800  HP.  Ces  aménagements 
immobilisent  un  capital  de  plus  de  $620,000,000  et  représentent  une  économie  an- 
nuelle de  26.700,000  tonnes  de  charbon  qui,  à  $10  la  tonne,  coûteraient  $267,- 
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0(jO,000,  somme  dont  une  partie  importante  devrait  être  affectée  au  paiement 
des  imjK)rtations  de  charbon. 

Comme  on  Ta  fait  remarquer  l'an  dernier,  l'expérience  démontre  qu'il  est 
commercialement  possible  d'installer  des  roues  d'eau  et  des  turbines  d'une  puis- 
sance globale  de  30  pour  100  supérieure  à  celle  qui  correspond  à  l'estimation 
mentionnée  faite  pour  six  mois.  Cela  étant,  les  ressources  actuelles  connues  du 
Dominion  permettraient  l'installation  de  turbines  d'une  force  globale  de  41,- 
700,000  HP.  D'après  cette  base,  l'aménagement  actuel  représente  environ  7  pouf 
100  de  l'aménagement  possible. 

Les  2,973,800  HP.  présentement  aménagés  dans  tout  le  pays  sont  utilisés 
comme  suit: 

2,204,500  HP.,  dans  les  centrales  électriques  pour  fins  générales  de  distribu- 
tion telles  que:  exploitation  de  tramways  urbains,  de  mines-  d'industries 
électro-chimiques  et  électro-sidérurgiques,  fonctionnement  de  fabriques 
de  pulpe  et  de  papier,  utilisation  industrielle  et  domestique. 

484,200  HP.,  installés  dans  les  fabriques  de  pulpe  et  de  papier.  Cette  indus- 
trie utilise  en  outre  161,000  HP.  qu'elle  achète  des  centrales  électriques. 

285,000  HP.,  aménagés  par  des  industries  autres  que  les  centrales  électri- 
ques et  les  usines  de  pulpe  et  de  papier. 

L'aménagement  total  au  Canada  doûne  une  moyenne  de  338  HP.  par  mil- 
lier d'habitants,  de  sorte  que  la  Norvège  seule  le  dépasse  dans  l'utilisation  par 
tête  des  forces  hydrauliques.        , 

^  En  1922,  l'installation  de  turbines  au  Canada  a  ajouté  250,000  HP.  à  la 
force  globale,  tandis  que  190,000  HP.  aménagés  en  1921  n'ont  pas  été  utilisés 
avant  1922.  Les  nouvelles  additions  se  répartissent  entre  seize  usines  dont  deux, 
situées  sur  la  rivière  Winnipeg  (Manitoba),  sont  sous  la  juridiction  administra- 
tive du  Ministère. 

Les  progrès  des  aménagements  futurs  seront  peut-être  plus  frappants  encore 
que  les  résultats  atteints  jusqu'à  présent,  parce  que  les  aménagements  en  cours 
de  réalisation  et  ceux  dont  l'exécution  est  projetée  doteront  prochainement 
l'industrie  d'une  force  supplémentaire  d'environ  1,000000  de  HP.  Cette  impul- 
sion progressive  que  reçoit  la  houille  blanche  donne  la  certitude  que  non  seule- 
ment les  gens  seront  assurés  d'une  source  sufiisante  d'énergie  électrique  pour  leurs 
besoins  domestiques  et  pour  l'approvisionnement  des  services  d'utilité  publique, 
mais  qu'il  y  aura  même  un  surplus  assez  considérable  pour  assurer  le  développe- 
ment des  industries  actuelles  et  même  la  création  de  nouvelles  entreprises. 

RECENSEMENT  DES  CENTRALES  ÉLECTRIQUES 

Vu  que  plus  de  97  pour  cent  de  l'énergie  électrique  produite  par  les  centrale? 
du  Canada  provient  de  l'aménagement  de  nos  chutes  si  bien  réparties  et  si  avan- 
tageusement situées,  la  réunion  et  la  préparation  de  statistiques  précises  de 
l'industrie  hydraulique  constituent  pour  le  Service  des  Forces  hydrauliques  un 
travail  de  première  importance. 

D'après  les  termes  de  l'entente  coopérative  conclue  entre  le  Service  et  le 
Bureau  fédéral  de  la  Statistique  un  recensement  annuel  des  centrales  électriques 
est  fait  en  même  temps  que  celui  de  l'Industrie  en  général  exécuté  par  le  Bureau. 
Le  cinquième  recensement  annuel  est  terminé  et  une  analyse  détaillée  des  données 
recueillies  est  publiée  en  deux  fascicules.  La  Première  Partie  contient  un  recense- 
ment général  et  des  statistiques  classifiées  de  l'industrie  des  centrales  jusqu'au 
1er  janvier  1922,  ainsi  qu'un  texte  explicatif.  La  Deuxième  Partie  constitue  une 
liste  de  toutes  les  entreprises  publiques  ou  privées  vendant  de  l'énergie  électri- 
que; elle  donne  à  leur  sujet  les  détails  suivants:  Capitaux  engagés  dans  l'entre- 
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prise,  installation,  outillage  mécanique,  service,  lieu  où  la  force  motrice  est  à 
vendre,  tarifs  et  transport. 

Bien  que  les  détails  compris  dans  cette  liste  soient  basés  sur  les  statistiques 
de  la  Première  Partie,  il  a  été  possible  d'y  faire  figurer  un  grand  nombre  de 
données  plus  récentes  et  la  date  à  laquelle  chaque  description  particulière  a  été 
complétée  figure  en  tête  de  celle-ci. 

On  peut  se  procurer  des  exemplaires  de  la  Première  Partie  en  s'adressant  au 
Bureau  fédéral  de  la  Statistique.  Les  demandes  relatives  à  la  Deuxième  Partie 
doivent  être  adressées  au  Directeur  des  Forces  hydrauliques. 

Les  857  stations  figurant  au  recensement  peuvent  être  divisées  en  deux  clas- 
ses principales:  premièrement,  celles  qui  produisent  ou  distribuent  l'électricité 
provenant  de  force  hydraulique  et  deuxièmement,  celles  qui  produisent  de  l'élec- 
tricité à  l'aide  de  moteurs  thermiques  ou  celles  qui  distribuent  l'électricité  ainsi 
produite.  La  première  catégorie  comprend  588  stations,  dont  259  produisent  la 
force  motrice  et  329  l'achètent  de  ces  dernières  et  la  distribuent  à  leurs  clients. 
La  deuxième  catégorie  comprend  251  stations  qui  produisent  rélectricité  par  l'uti- 
lisation de  diverses  sortes  de  combustibles,  et  18  stations  qui  distribuent  l'énergie 
achetée  de  ces  dernières. 

Sur  1,977,857  HP.,  produits  par  les  installations  de  force  primaire,  1,826,357 
HP.,  ou  92.4  pour  cent,  sont  produits  par  des  usines  hydrauliques  génératrices  et 
151,500  HP.,  sont  produits  par  des  usines  thermiques;  mais  outre  leurs  roues 
d'eau  et  leurs  turbines,  les  compagnies  d'exploitation  hydraulique  possèdent  des 
usines  thermiques  auxiliaires  qui  fournissent  au  total  133,562  HP.,  soit  une 
quantité  égale  à  88.2  pour  cent  de  celle  des  stations  thermiques  principales,  pour 
être  utilisés  pendant  des  périodes  de  grande  demande  ou  de  disette  de  force,  due 
à  des  accidents,  à  l'insuffisance  de  l'eau  ou  à  d'autres  causes  semblables. 

Le  montant  global  des  capitaux  immobilisés  par  cette  industrie  est  de 
$484,669,451,  dont  $455,193,498,  soit  plus  94  pour  cent,  représentent  la  valeur 
des  usines  hydrauliques,  de  leur  système  de  transport  et  de  distribution;  le 
reste,  c'est-à-dire  $29,376,580,  représente  les  capitaux  immobilisés  par  les  usines 
thermiques. 

Une  comparaison  établie  entre  les  recettes  et  le  rendement  de  chacune  des 
deux  catégories  d'usines  donnera  une  idée  des  chiffres  qui  découlent  d'une  analyse 
faite  au  point  de  vue  du  consommateur  d'énergie.  Les  stations  hydrauliques 
génératrices  ont  produit  5,447,582,000  kwh.,  d'énergie  et  les  recettes  globales  se 
sont  élevées  à  $63,622,279,  soit  une  moyenne  de  1.1678  centins  par  kwh.  Les 
usines  thermiques  ont  produit  166,550,000  kwh.,  dont  elles  ont  retiré  $9,754,301 
soit  5.8567  centins  par  kwh.  Bien  que  ces  chiffres  varient  quelque  peu  par 
suite  des  ventes  d'énergie  faites  par  une  station  génératrice  à  une  autre  et  par 
les  ventes  d'énergie  en  bloc  que  les  grandes  entreprises  hydro-électriques  ont  cou- 
tume de  faire  aux  établissements  non-génératéurs  pour  la  distribution,  la 
différence  entre  les  prix  demeure  cependant  très  marquée. 

L'une  des  principales  caractéristiques  de  ce  recensement,  c'est  le  grand  nombre 
de  stations  hydro-électriques  qui  se  proposent  de  faire  des  aménagements  sup- 
plémentaires qui,  dit-on  produiraient  une  force  additionnelle  de  92,540  HP.  Un 
grand  nombre  de  nouvelles  stations  sont  en  outre  en  cours  de  construction. 

LE\''ERS   HYDROMÉTRIQUES   DU   DOMINION 

Le  Service  des  Levers  Hydrométriques  du  Dominion  est  devenu  l'an  dernier 
un  Service  national,  en  ce  sens  que  ses  travaux  s'étendent  maintenant  à  toutes 
les  provinces.  A  part  les  provinces  des  Prairies  où  ces  levers  sont  du  ressort 
direct  du  gouvernement  fédéral,  des  ententes  coopératives  ont  été  conclues  de 
temps  à  autre  avec  les  autres  provinces  pour  l'exécution  de  ce  travail.    Ce  n'est 
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cependant  que  le  1er  octobre  qu'une  ent-ente  de  ce  genre  a  été  conclue  avec  la 
Commission  des  Eaux  courantes  du  Québec.  Ces  recherches  hydrométriques 
exécutées  en  commun  ont  permis  de  réunir  et  de  répandre  plus  facilement  les 
données  relatives  au  débit  des  cours  d'eau.  Les  méthodes  d'opération  ont  été 
uniformisées,  ce  qui  a  eu  pour  résultat  d'augmenter  l'efficacité  du  travail  et 
d'effectuer  des  économies.  De  plus,  le  public  a  maintenant  l'avantage  de  pouvoir 
puiser  les  renseignements  dont  il  a  besoin  à  une  source  unique. 

L'utilisation  toujours  croissante  des  ressources  hydrauliques  pour  des  usages 
très  divers  et  qui  souvent  même  s'opposent  les  uns  aux  autres,  a  fait  naître  une 
demande  pressante  de  données  détaillées  et  complètes  sur  le  régime  des  lacs  et 
des  rivières  et  surtout  au  sujet  des  aménagements  de  force  hydraulique  et  de 
projets  d'irrigation.  Jamais  peut-être  l'importance  des  données  relatives  au 
débit  des  cours  d'eau  ne  s'est  autant  manifestée  que  par  la  coopération  effective 
et  spontanée  mise  à  la  disposition  du  Sei-vice  par  de  nombreux  particuliers  et 
par  des  organisations  privées. 

La  réunion  des  divers  services  de  levers  hydrométriques  a  permis  d'organiser 
les  travaux  sur  le  terrain  et  l'administration  interne  de  manière  à  assurer  l'exécu- 
tion la  plus  parfaite  de  la  tâche.  Aux  fins  des  travaux  à  exécuter  sur  le  terrain 
et  de  la  publication  des  données,  les  anciennes  divisions  arbitraires  formées  par 
les  limites  des  provinces  ont  disparu  et  les  divisions  logiques  et  naturelles  des 
principaux  bassins  de  drainage  leur  ont  été  substituées.  Les  principaux  bassins 
de  drainage  ainsi  que  leurs  centres  d'administration  sont  les  suivants:  bassin  du 
Pacifique,  Vancouver;  bassin  de  l'Artique  et  de  la  Baie  d'Hudson  occidentale, 
Calgars^  et  Winnipeg;  bassin  du  St-Laurent  et  de  la  Baie  d'Hudson  méridionale, 
Ottawa  et  Montréal;  bassin  de  l'Atlantique,  Halifax. 

Les  conditions  du  ruissellement  au  Canada. — A  l'exception  du  sud-est  de 
la  Saskatchewan,  du  sud  du  Manitoba  et  des  provinces  Maritimes,  la  moyenne  du 
ruissellement  de  l'année,  dont  les  détails  paraissent  dans  les  rapports  des  ingé- 
nieurs en  charge  des  districts,  a  été  un  peu  inférieure  à  la  normale.  Sa  réparti- 
tion dans  les  diverses  régions  s'est  toutefois  écartée  des  conditions  moyennes; 
dans  la  majeure  partie  du  pays,  le  volume  des  eaux  de  grandes  crues  a  été  supé- 
rieur à  la  moyenne,  tandis  que  les  eaux  de  ruissellement  ont  été  insuffisantes 
durant  l'automne. 

Dans  le  bassin  du  Pacifique,  les  stations  pouvant  servir  à  indiquer  les 
conditions  générales  du  ruissellement  accusent  un  volume  d'eau  de  ruissellement 
égal  à  95  pour  cent  de  la  moyenne.  Bien  que  les  eaux  de  ruissellement  de  grandes 
crues  n'aient  pas  eu  un  volume  anormal,  elles  ont  été  de  5  à  50  pour  cent  supé- 
rieures à  la  moyenne,  tandis  que  le  ruissellement  avait  été  de  20  à  30  pour  cent 
inférieur  à  la  moyenne  durant  les  autres  mois. 

Dans  le  bassin  de  l'Artique  et  de  la  baie  d'Hudson  occidentale,  exception 
faite  de  celui  de  la  rivière  Assiniboine,  le  ruissellement  s'est  produit  dans  la  pro- 
portion de  50  à  90  pour  cent  de  la  normale.  Dans  le  bassin  de  l'Assiniboine  et 
les  autres  bassins  moins  étendus  du  nord,  de  très  fortes  crues  se  sont  produites 
et  la  moyenne  de  l'année  a  été  de  200  pour  cent  comparativement  à  celle  des 
années  précédentes. 

En  ce  qui  concerne  le  bassin  du  St-Laurent  et  de  la  Baie  d'Hudson  méri- 
dionale, on  ne  possède  de  données  que  pour  la  partie  située  dans  l'Ontario  où 
la  moyenne  de  l'année  variait  entre  70  et  97  pour  cent. 

Le  ruissellement  dans  le  bassin  de  l'Atlantique,  y  compris  les  provinces 
Maritimes,  a  été  exceptionnellement  fort,  comparé  à  celui  des  autres  bassins. 
Des  crues  équivalant  à  200  pour  cent  de  la  normale  des  mois  d'été  ont  élevé  la 
moj^enne  de  l'année  au-dessus  de  celle  des  autres  années. 
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LEVERS  RELATIFS  AUX   FORCES    HYDRAULIQUES   ET   À   l'eM MAGASINAGE   DE   l'eAU 

Vu  qu'il  était  nécessaire  de  prévoir  et  d'affecter  judicieusement  les  sommes 
destinées  à  l'exécution  des  travaux,  les  investigations  relatives  aux  forces  hydrau- 
liques et  à  l'emmagasinage  n'ont  été  entreprises  l'an  dernier  que  lorsqu'elles 
étaient  réclamées  d'urgence.  Toutefois,  au  bureau  central  et  dans  les  bureaux 
régionaux,  l'étude  des  ressources  hydrauliques  aménagées  ou  non-aménagées  a 
été  poursuivie.  Ce  travail  a  été  exécuté  en  coopération  avec  les  autorités  provin- 
ciales de  la  Colombie-Britannique,  de  l'Ontario,  du  Québec  et  des  provinces 
Maritimes,  où  l'administration  des  forces  hydrauliques  est  du  ressort  des  gou- 
vernements provinciaux. 

En  Colombie-Britannique  on  a  commencé  une  étude  spéciale  du  débit  de  cer- 
tains cours  d'eau  dont  les  données  doivent  servir  au  projet  d'approvisionnement 
de  Vancouver  en  force  motrice.  L'analyse  des  ressources  hydrauliques  de  la 
province  a  été  continuée  en  coopération  avec  le  Service  provincial  des  Droits 
d'eau. 

Dans  l'Alberta,  une  demande  d'aménagement  de  force  sur  la  rivière  Crows- 
nest  a  été  examinée  et  l'octroi  d'une  concession  provisoire  a  été  recommandé. 
On  a  fait  une  inspection  d'une  petite  chute  du  creek  Cranberry  et  l'on  a  fait  aussi 
l'examen  de  l'état  d'un  barrage  construit  à  la  décharge  du  lac  GuU  et  qui  servait 
autrefois  à  la  production  de  force  motrice.  Le  Ministère  s'est  de  nouveau  chargé 
entièrement  des  travaux  d'emmagasinement  au  lac  Minnewanka,  à  la  satisfaction 
de  tous  les  intéressés.  En  ce  qui  concerne  les  possibilités  d'aménagement  des 
eaux  du  bassin  de  la  rivière  Bow,  des  études  ont  été  faites  dans  les  bureaux  au 
sujet  du  débit  assuré  que  l'on  peut  obtenir  des  lacs  Spray  et  du  lac  Minnewanka. 

Dans  le  Manitoba  une  investigation  a  été  faite  à  la  suite  d'une  demande 
d'aménagement  d'une  petite  chute  sur  le  creek  Peterson  affluent  de  la  rivière 
Bird.  Une  série  de  repères  ont  été  établis  à  tous  les  points  saillants  situés  le  long 
des  rivières  Winnipeg  et  English,  en  coopération  avec  le  Service  Géodésique 
du  Canada. 

Dans  l'Ontario,  des  levers  ont  été  effectués  aux  décharges  du  lac  des  Bois, 
à  la  requête  de  la  Commission  de  Contrôle  de  ce  lac,  dans  le  but  de  déterminer 
les  meilleures  méthodes  d'obtenir  un  contrôle  et  une  régularisation  plus  effectifs 
du  lac.  Les  études  faites  dans  les  bureaux  relativement  à  l'analyse  des  ressources 
hydrauliques  de  la  province  ont  été  continuées  en  coopération  avec  les  autorités 
provinciales. 

Dans  le  Québec,  à  la  suite  d'une  entente  coopérative  conclue  entre  notre 
Service  et  les  autorités  provinciales,  un  échange  de  données  concernant  les  res- 
sources hydrauliques  a  été  effectué,  et  l'analyse  des  chutes  aménagées  et  non- 
aménagées  de  la  province  a  été  activement  poursuivie. 

Dans  le  Nouveau-Brunswick,  une  coopération  très  étroite  a  été  maintenue 
avec  la  Commission  provinciale  de  l'Energie  électrique  et  des  investigations  ont 
été  effectuées  sur  la  rivière  Digdequash  et  sur  deux  autres  petits  cours  d'eau,  près 
de  St-George.  Une  autre  investigation  a  été  commencée  aux  chutes  Grand  de 
la  rivière  St^Jean. 

Dans  la  Nouvelle-Ecosse,  la  coopération  a  été  maintenue  avec  la  Commis- 
sion de  la  Force  motrice  et  des  investigations  ont  été  faites  sur  les  rivières 
Economy  et  Fales  près  de  Kingston,  sur  les  ruisseaux  Mulgrave  et  Pirates  Cove 
près  de  Mulgrave-  sur  la  rivière  John  près  du  village  de  River  John  et  sur  le  ruis- 
seau Tupper  Lake  près  de  Waterville.  Plusieurs  projets  ont  été  étudiés  par  le 
personnel  sédentaire. 

ARPENTAGE  DE  TERRES   SUBMERGÉES 

La  délimitation  de  la  superficie  qui  doit  être  réservée  pour  l'aménagement  de 
force  le  long  de  la  rivière  Winnipeg,  travail  commencé  en  1919  et  poursuivi  en 
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1920  et  1921,  a  été  continuée  de  manière  à  embrasser  la  partie  du  cours  d'eau 
située  entre  la  chute  McArthur  et  la  chute  Great  Falls  que  l'on  est  à  aménager. 
Outre  l'arpentage  de  la  section  de  Great  Falls,  un  lever  a  été  exécuté  de  la  partie 
de  la  rivière  qui  s'étend  depuis  la  chute  inférieure  Seven  Sisters,  section  5, 
township  14,  rang  11,  Est  méridien  Principal,  jusqu'à  la  limite  est  des  sections 

27  et  34,  township  13,  rang  11,  Est  méridien  Principal. 

L'arpentage  de  la  réserve  de  force  hydraulique  de  la  section  de  Great  Falls 
a  été  commencé  à  la  limite  nord  des  sections  34  et  35,  township  16,  rang  11,  et 
a  été  continué  en  direction  nord  jusqu'à  proximité  de  la  limite  nord  de  la  section 
27,  towship  17,  rang  11,  Est  méridien  Principal.  L'arpentage  de  vérification  a 
été  terminé  à  l'angle  nord-est  de  la  section  34,  township  17,  rang  11,  Est  méridien 
Principal.  La  délimitation  de  cette  réserve  a  rendu  nécessaire  le  lever  de  la 
côte  814.  A  cet  effet,  les  élévations  ont  été  déterminées  dans  tout  le  district  et 
un  relevé  a  été  effectué  près  de  la  courbe.  Les  lignes  ont  été  mesurées  au 
moyen  d'un  théodolite  et  d'une  chaîne.  Les  limites  des  sections  traversées  par  le 
relevé  ont  été  arpentées  et  le  relevé  a  été  terminé  sur  les  lignes  de  section. 

Dans  le  relevé  du  côté  ouest  de  la  section  de  Great  Falls  il  existe  des  inter- 
ruptions dans  la  courbe  de  niveau  aux  piquets  marqués  de  18  à  21,  aux  piquets 

28  et  29  et  à  ceux  qui  sont  marqués  de  38  à  44.  La  plus  haute  élévation  en  cet 
endroit  n'atteint  pas  814  pieds  et  si  le  plan  d'eau  est  élevé  à  805  pieds  il  sera 
nécessaire  de  construire  des  digues.  Pour  porter  la  surface  du  sol  à  une  élévation 
de  814  pieds,  il  faudra  ajouter  6.5  pieds  de  matériaux  de  remplissage  et  la  lon- 
gueur des  remblais  sera  de  10,550  pieds  le  long  de  la  voie  ferrée,  outre  les  deux 
terrassements  de  moindre  importance  qui  auront  un  longueur  totale  de  1,000 
pieds  et  une  hauteur  de  3  pieds.  Si  l'on  se  servait  du  remblai  de  la  voie  ferrée 
comme  digue,  on  obtiendrait  le  même  résultat  en  l'élevant  de  3  pieds  en 
pioyenne  sur  une  distance  de  9,000  pieds,  outre  les  deux  digues  plus  petites 
mentionnées  ci-dessus. 

Au  cours  de  l'arpentage  de  Great  Falls,  40  milles  de  relevés  et  25  milles  de 
lignes  de  section  ont  été  tracés. 

Les  travaux  à  la  chute  inférieure  de  Seven  Sisters  ont  été  commencés  à  la 
limite  nord  de  la  section  5,  township  14,  rang  11,  Est  méridien  Principal,  et  à 
proximité  de  la  limite  est  des  sections  27  et  34,  township  13,  rang  11,  Est 
méridien  Principal.  La  cote  875  a  été  relevée  sur  les  deux  rives  de  la  rivière 
Winnipeg  et  les  limites  de  sections  traversées  par  la  ligne  de  relevé  ont  été 
réarpentées  de  la  manière  ordinaire.  On  n'a  aucunement  tenté  toutefois  de 
tracer  cette  côte  le  long  de  la  rivière  Whitemouth  qui,  venant  du  sud,  se  jette 
dans  la  Winnipeg  dans  la  section  28-13-11-E.  méridien  Principal. 

Les  rives  de  la  Winnipeg  situées  immédiatement  en  aval  des  chutes  inférieu- 
res sont  très  hautes  et,  comme  leur  formation  est  argileuse,  elles  sont  instables. 
Immédiatement  en  aval  du  confluent  de  la  Whitemouth  et  de  la  Winnipeg  la  rive 
sud  a  une  élévation  de  50  pieds  au-dessus  du  plan  d'eau. 

Dans  la  région  de  la  chute  inférieure  Seven  Sisters,  15  milles  de  relevé  et 
,15  milles  de  lignes  de  sections  ont  été  tracés.  Le  bornage  de  cette  partie  ne  fut 
pas  terminé,  parce  que  les  eaux  basses  ne  permettaient  pas  le  transport  des  appro- 
visionnements et  que  les  travaux  avaient  dlû  être  cessés  plus  tôt  que  de 
coutume. 
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SIXIÈME  PARTIE 

SERVICE    ADMINISTRATIF   DES   TERRITOIRES 
DU  NORD-OUEST  ET  DU  YUKON 


RAPPORT  DU  DIRECTEUR,  0.  S.  FINNIE' 


REMARQUES    GENERALES 

Toutes  les  questions  qui  relèvent  du  ministère  de  l'Intérieur  et  qui  ont  trait 
aux  Territoires^  du  Nord-Ouest  et  du  Yukon,  exception  faite  des  questions 
minières-  ont  été  confiées  à  ce  Service.  Des  progrès  ont  été  réalisés  durant  l'an- 
née dans  l'exécution  du  travail  entrepris  par  les  deux  sections  administratives  et 
l'on  trouvera  ci-dessus  les  détails  qui  s'y  rapportent. 

Territoires  du  Nord-Ouest. — Le  titre  du  fonctionnaire  en  charges  à  Fort- 
Smith  a  été  modifié.  La  position  de  registrateur  des  mines  du  district  de 
Mackenzie,  T.N.O.,  a  été  abolie  et  une  nouvelle  position,  celle  d'agent  régional, 
ayant  des  attributions  plus  étendues,  a  été  créée. 

M.  le  juge  Dubuc,  de  la  Cour  de  District  (Peace  River  et  Edmonton)  a  été 
nommé,  par  arrêté  du  Conseil  en  date  du  28  juin  1922,  magistrat  stipendiaire  pour 
les  Territoires  du  Nord-Ouest. 

Dans  le  district  de  Franklin,  les  droits  de  douanes  sont  maintenant  perçus 
au  nouveau  poste  de  Craig  Harbour,  ainsi  qu'à  l'ancien  poste  de  Ponds  Inlet,  par 
des  membres  de  la  gendarmerie  fédérale. 

Des  bureaux  de  poste  ont  été  établis  le  6  juillet  1922  à  Aklavik,  district  du 
Mackenzie,  et  le  28  août  à  Craig  Harbour,  île  Ellesmere,  district  de  Franklin. 

A  la  fermeture  de  la  navigation  en  1922,  la  Union  Bank  of  Canada  transporta 
sa  succursale  de  Fort  Smith  à  McMurray,  Alberta. 

Durant  l'année,  M.  J.  F.  Moran  fit  un  voyage  d'inspection  générale  dans  le 
district  de  Mackenzie  et  descendit  le  fleuve  de  ce  nom  jusqu'à  Aklavik.  M.  W. 
L.  L.  Cassels  a  été  chargé  de  faire  des  arpentages  et  autres  travaux  connexes  dans 
le  voisinage  de  Fort  Smith  et  M.  Maxwell  Graham  fit  des  investigations  au  sujet 
du  bison  des  bois  et  de  la  superficie  que  l'on  se  proposait  alors  de  leur  donner 
pour  habitat. 

Territoire  du  Yukon. — Le  directeur  du  Service  a  fait  au  Yukon  en  1922  un 
voyage  spécial  d'investigation,  non  seulement  pour  le  ministère  de  l'Intérieur, 
mais  aussi  pour  ceux  de  la  Justice,  des  Travaux  publics  et  des  Postes. 

Le  rapport  du  Commissaire  des  Mines  d'or  à  Dawson,  que  l'on  trouvera  ci- 
après,  traite  toutes  les  questions  de  son  ressort  excepté  les  conditions  de  l'exploi- 
tation proprement  dite.  Son  rapport  sur  l'exploitation  minière  figure  à  la  partie 
du  présent  rapport  annuel  intitulée  Terres  fédérales,  sous  la  rubrique  Service  des 
Terrains  miniers. 
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Territoires  du  Nord-Ouest 
Hygiène  et  instruction  publique. 

Une  somme  de  $3,000  a  été  affectée  aux  frais  de  l'enseignement  dans  les 
TerritKDires  du  Nord-Ouest  pour  Texercice.  Sur  ce  montant,  $1,000  ont  été 
affectés  à  des  usages  généraux  et  le  reste  au  maintien  des  écoles  et  des  pensionnats 
dirigés  par  les  missions  de  l'Eglise  catholique  romaine  et  de  l'Eglise  anglicane. 

Les  écoles  d'Aklavik,  de  McPherson  et  de  Simpson  dirigées  par  les  missions 
de  l'Eglise  anglicane,  ont  reçu  chacune  $200  et  le  pensionnat  de  Hay  River  $400. 
L'école  de  la  mission  catholique  de  Fort  Smith  a  reçu  $200  et  les  pensionnats  de 
Providence  et  de  Résolution  ont  reçu  chacun  $400. 

Au  total,  $6,925  ont  servi  au  maintien  des  hôpitaux  de  Fort  Smith  et  de 
Simpson.  Une  allocation  journalière  de  $L50  a  été  faite  pour  l'entretien  des 
indigents  blanrs  et  métis  dans  les  hôpitaux  des  divers  districts,  ainsi  qu'une 
allocation  supplémentaire  de  50  centins  par  jour  pour  chaque  patient. 

Le  nombre  de  jours  consacrés  au  traitement  et  à  l'entretien  de  chaque  caté- 
gorie de  patients  se  divise  ainsi:  Indiens  régis  par  le  Traité  de  rétrocession, 
7,375  jours;  indigents  de  race  blanche  et  métis,  1,398  jours;  patients  payant  leurs 
frais  573  jours;  total  9,346  jours. 

Le  Service  a  travaillé  en  parfaite  harmonie  avec  le  Bureau  fédéral  de  la 
Statistique.  En  vertu  de  l'Ordonnance  relative  aux  Statistiques  vitales  des 
formules  ont  été  distribuées  dans  toute  l'étendue  des  territoires  à  des  personnes 
ayant  suffisamment  de  compétence  pour  réunir  les  données  les  plus  importantes. 
Le  Bureau  fédéral  est  à  étudier  une  organisation  plus  parfaite  des  territoires 
tendant  à  faciliter  la  réunion  des  statistiques. 

Le  rapport  annuel  dressé  jusqu'au  31  décembre  1922,  soumis  au  Parlement 
le  18  février  1923  conformément  aux  dispositions  de  l'article  88,  chapitre  62, 
S.R.C.,  indique  que  le  nombre  de  permis  émis  par  le  Commissaire  pour  l'importa- 
tion de  spiritueux  dans  les  territoires,  pour  l'usages  médicinaux,  a  été  de  140 
et  la  quantité  de  spiritueux  importés  de  358  gallons.  La  quantité  maximum 
que  chaque  personne  est  autorisée  à  posséder  pour  usages  médicinaux  est  de 
deux  gallons  par  année. 

exploitation  forestière 

Les  règlements  régissant  la  protection  du  bois  ont  été  strictement  mis  en 
vigueur.  Un  fonctionnaire  des  Territoires  du  Nord-Ouest  a  agi  à  titre  de  garde- 
feu;  son  district  de  juridiction  s'étendait  de  Wrigley  à  Good  Hope. 

La  scierie  amovible  cédée  au  Ministère  par  le  Département  des  Affaires 
indiennes  a  été  installée  à  Grand  Détour  sur  la  rivière  Slave,  quarante  milles  au 
nord  de  Fort  Smith.  La  scierie  a  fonctionné  durant  l'été  de  1922  et  a  produit 
environ  500,000  pieds  de  bois.  Des  envois  ont  été  faits  à  divers  postes  de  traite 
et  le  reste  a  été  mis  en  réserve  pour  les  besoins  futurs. 

chasse 

En  vertu  de  la  loi  de  Chasse  des  Territoires  du  Nord-Ouest  que  la  gendar- 
merie fédérale  est  chargée  de  faire  exécuter,  les  licences  suivantes  ont  été 
émises: 

Chasse  au  fusil  et  piégeage. — A  des  résidents,  151;  à  des  non  résidents 
britanniques,  65;  à  des  non  résidents  étrangers,  26;  total  242. 

Commerce  et  troc. — A  des  résidents,  155;  à  des  non-résidents  britanniques, 
6;  à  des  non-résidents  étrangers,  8;  total  169. 
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Le  revenu  provenant  de  ces  licences  s'est  élevé  à  $5,613. 

Diaprés  les  rapports  reçus  cTurant  Tannée,  les  fourrures  prises  en  vertu  de 
ces  licences  sont  les  suivantes: 

TABLEAU  INDIQUANT  LE  GIBIER  PRIS  DANS  LES  TERRITOIRES  DU  NORD-OUEST 

DURANT  L'EXERCICE  1922-23 


Animaux 

Chasse  au 
fusil  et 
piégeage 

Commerce 

et 

négoce 

Totaux 

Valeur    approximative 
des  peaux 

Valeur 
moyenne 

Valeur 
totale 

Orignal 

Caribou 

Chevreuil 

No. 

31 
147 

^        'ï 

96 

2 

124 

1,629 

1 

905 

14,284 

'          2,112 

1                 6 

5 

176 

No. 

16 

88, 
300 

No. 

47 
235 
311 

8 

96 

66 

2,416 

9,058 

10 

7,857 

168,178 

26,047 

68 

374 

1,405 

12 

342 

246 

235 

45 

5,409 

323 

40 

3 

4 

$    c. 

2  8S 
2  00 
1  38 

$      c. 

133  95- 
470  00 
429  m 

Mouton  de  mantagne". 

Chèvre  de  montagne 

Loutre  .      .....           

64 

2,292 

7,429 

9 

6,952 

153,894 

23,935 

62 

369 

1,229 

12 

271 

219 

185 

18 

4,332 

294 

39 

3 

4 

27  26 
18  38 
20  61 
74  65 
9  00 

1  53 
38  26 
70  87 
12  46 
50  36 

6  12 
10  35 

17  56 
20  37 

2  34 
0  55 
9  26 

18  08 
9  07 

147  36 

1,799  16:. 

Castor 

Martre 

Pékan 

44,406  08 

186,685  38-. 

746  50- 

Vison ... 

Rat  musqué 

Renard  blanc. 

Renard  bleu 

70,713  00' 

2.57,312  34 

996,558  22 

4,819  m 

Renard  rouge 

Renard  croisé ...... 

4,660  04 
70,755  80 

Renard  noir 

73  44r 

Loup 

71 

'               27 

50 

27 

1,077 

29 

1 

3,539  70 
4,319  7&- 

Lynx .    . 

4,786  95 

Mouffe-tte 

105  30' 

Hermine 

2,974  95 

Ours  brun 

2,990  9& 

Ours  blanc^ ., 

Coyote 

723  2a 
27  21 

Renard  argenté 

, 

589  44 

,1,659,619  74 

PARC  A  BISONS  DES  BOIS 

Une  réserve  d'environ  10,500  milles  carrés,  créée  par  arrêté  du  Conseil  con- 
formément aux  dispositions  de  la  loi  des  Réserves  forestières  et  des  Parcs,  a  été 
constituée  de  manière  à  embrasser  toute  la  région  qui  sert  d'habitat  au  bison 
pauvage  du  nord,  ainsi  qu'une  partie  de  la  région  qui  sert  d'habitat  au  caribou 
des  bois.  Ce  territoire  s'étend  au  nord  et  au  sud  de  la  limite  septentrionale  de 
l'Alberta  et  constitue  deux  pâturages  distincts  qui  contiennent  environ  1,500 
bisons.  Le  parc  est  placé  sous  la  surveillance  de  neuf  gardiens  et  l'agent  du 
district  de  Fort  Smith  en  est  le  surintendant. 


VOYAGE  d'inspection   DANS   L^ARCIIIPEL   SEPTENTRIONAL 

Des  fonctionnaires  du  Ministère  ont  fait  durant  l'été  une  expédition  dans 
les  îles  du  Nord,  par  voie  du  détroit  de  Davis  et  de  la  baie  de  Baffin,  pour  faire 
une  inspection  générale  de  la  région,  s'assurer  de  la  mise  en  vigueur  des  règle- 
ments et  de  l'observation  de  la  loi  et  de  l'ordre  public.  L'Artic  laissa  Québec 
.18  juillet  1922  et  y  entra  le  2  octobre,  après  avoir  établi  des  postes  de  gendar- 
merie à  Craig  Harbourg  sur  l'île  Ellesmere  et  à  Ponds  Inlet  sur  la  côte  septen- 
trionale de  l'île  Baffin.  L'expédition  était  placée  sous  les  ordres  de  M.  J.  D. 
Craig,  A.T.F.  et  le  capitaine  J'.  E.  Bernier  commandait  le  navire. 
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Un  inspecteur  et  six  gendarmes  furent  laissés  à  Craig  Harbour,  tandis  qu'un 
caporal  et  deux  hommes  furent  envoyés  à  Ponds  Inlet  pour  aider  le  sergent  Joy 
qui  avait  passé  là  toute  l'année  précédente,  à  faire  enquête  au  sujet  d'un 
meurtre.  Des  approvisionnements  furent  laissés  à  chacun  des  deux  postes 
pour  deux  années.  Des  stations  d'observation  astronomique  furent  aussi  établies 
et  marquées  par  des  fiches  de  cuivre  portant  l'inscription  ''Canada,  N.W.T."  et 
des  observations  ont  été  faites  pour  déterminer  la  latitude,  la  longitude  et 
l'azimut. 

Des  données  ont  été  recueillies  pour  dresser  la  carte  de  Craig  Harbour,  de 
Dundas  Harbour,  d'Albert  Harbour  et  de  Ponds  Inlet,  et  une  partie  de  la  côte 
de  l'île  Ellesmere  qui  n'avait  pas  encore  été  relevée,  fut  explorée  et  la  carte  en 
fut  dressée. 

De  précieiLX  renseignements  concernant  les  conditions  de  la  navigation 
aérienne  dans  les  régions  septentrionales  ont  été  recueillis  par  un  délégué  de  la 
Commission  d'Aéronautique  et  des  vues  cinématographiques  de  toute  l'expédi- 
tion ont  été  prises. 

TROUPEAU  DE  RENNES  DE  LA  BAIE  LOBSTER 

M.  D.  L.  McKeand  de  ce  Service  et  le  Dr  Seymour  Hadwen,  vétérinaire  et 
parasitologiste,  sont  allés  faire  l'inspection  du  troupeau  de  rennes  de  la  baie 
Lobster  (Québec).  Ce  troupeau  avait  d'abord  été  apporté  de  Norvège  à  TeiTe- 
Neuve  par  l'institut  Grenfell,  puis  transporté  à  la  baie  Lobster;  il  comptait  alors 
125  têtes. 

Le  rapport  indiquait  que  les  rennes  étaient  en  bon  état  de  santé  et  que  leur 
nombre  s'était  accru  légèrement.  Par  suite  du  coût  élevé  de  leur  entretien  et  de 
l'insuccès  de  la  tentative  d'élevage,  il  a  été  décidé  d'accepter  l'offre  de  M.  G. 
Martin-Zédé,  administrateur  de  l'île  Anticosti,  de  les  prendre  en  charge  en 
1923.  Suivant  les  termes  de  l'entente,  les  rennes  resteront  propriété  du  Ministère 
jusciu'à  ce  que,  par  voie  de  reproduction  naturelle,  cinq  fois  le  nombre  du  trou- 
peau original  puisse  être  remis  au  gouvernement.  En  outre,  les  gardiens  devront 
donner  aux  délégués  du  Ministère  toute  facilité  d'en  faire  l'inspection  et  mettre 
à  exécution  tous  les  conseils  qui  leur  seront  donnés  relativement  aux  conditions 
d'amélioration  du  troupeau. 

PLTÎLI  CATION  s 

Les  travaux  suivants  ont  été  publiés  durant  l'exercice  et  sont  à  la  disposi- 
tion du  public: 

1.  Manual  for  operators  under  Oil  and  Gas  Régulations. 

2.  Reindeer  and  Musk-ox  Report. 

3.  Affiches  et  Circulaires  relatifs  à  la  Protection  du  Caribou. 

4.  Affiches  relatives  à  la  Loi  de  Chasse. 

(Ces  publications  n'ont  pas  été  traduites  en  français.) 

Le  "Manuel"  donne  aux  exploitants  et  aux  foreurs  un  résumé  succinct  des 
règlements  qui  concernent  le  pétrole  et  le  gaz  naturel  et  qui  se  rapportent 
directement  ou  indirectement  à  l'exploitation  des  concessions  de  pétrole  et  de  gaz 
naturel.  Les  conditions  requises  par  le  ministère  de  l'Intérieur  y  sont  indiquées, 
amsi  que  la  manière  de  remplir  convenablement  les  formules.  Le  manuel  est  ac- 
compagné d'une  carte  indiquant  les  ressources  en  gaz  dans  l'Alberta.  On  peut 
obtenir  cette  carte  sans  le  rapport  si  on  le  désire.  Les  exploitants  trouveront 
avantage  à  porter  le  manuel  sur  eux  pour  Le  consulter  ainsi  qu'à  en  fournir  des 
exemplaires  aux  foreurs. 

Le  ''Rapport  sur  le  renne  et  le  bœuf  musqué"  a  été  rédigé  à  la  suite  de 
sérieuses  observations  faites  par  la  commission  royale  instituée  par  arrêté  du 
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.Conseil  en  date  du  20  mai  1919  pour  étudier  les  possibilités  de  l'élevage  du 
renne  et  du  bœuf  musqué  dans  les  régions  arctiques  et  sub-arctiques.  Le  per- 
sonnel de  cette  commission  était  composé  du  Dr  J.  G.  Rutherford,  C.M.G.,  prési- 
dent et  de  MM.  J.  B.  Harkin  et  J.  S.  McLean,  commissaires. 

Des  dépliants  et  des  affiches  se  rapportant  à  la  protection  du  caribou  ont 
été  imprimés  en  anglais  et  en  langue  crise  et  ont  été  distribués  dans  tous  les 
Territoires  du  Nord-Ouest. 

Des  affiches  portant  des  extraits  de  la  loi  de  Chasse  relatifs  à  l'ouverture 
et  à  la  fermeture  de  la  chasse  au  fusil  et  au  piège  dans  les  Territoires  du  Nord- 
Ouest  ont  aussi  été  distribuées. 

Le  tableau  suivant  indique  le  revenu  perçu  dans  les  Territoires  du  Nord- 
Ouest  au  cours  de  l'exercice  1922-23: — 

Terres  fédérales — 

Ventes '. $  784  39 

Redevances  diverses 12  00 

Comptes  en  suspens 1 ,  689  05 

$      2,485  44 

Bois  de  la  Couronne — 

Redevances  sur  le  bois 1,876  54 

Permis  de  fenaison 6  00 

1,882  54 

Exploitation  minière — 

Pétrole 10,987  31 

Droits  d'enregistrement 28  00 

Droits  miniers 5, 571  81 

16,587  12 

Divers — 

Redevances  sur  permis  d'imoortation  de  spiritueux 231  40 

Amendes  et  confiscations 527  40 

Licences  de  trappeurs 4,433  00 

Licences  de  traiteurs 1, 180  00 

6,371  80 

Grand  total 27,326  90 


On  trouvera  ci-après  les  rapports  de  l'inspecteur  senior  des  mines  et  de 
l'ingénieur  de  l'exploitation  pétrolière. 


EXPLOITATION   MINIERE — RAPPORT  DE  M.   C.   C.  ROSS,  INSPECTEUR  SENIOR  DES  MINES 

La  Western  Canada  Operators  n'ayant  pas  réussi  à  s'entendre  avec  le 
Syndicat  des  mineurs  de  l'Amérique. quant  aux  termes  du  nouveau  contrat  devant 
remplacer  celui  qui  expirait  le  31  mars  1922,  les  mineurs  syndiqués  de  l'Alberta 
firent  grève  durant  quatre  mois  et  demi.  Les  deux  parties  s'entendirent  éven- 
tuellement pour  la  reprise  du  travail  d'après  les  termes  de  l'ancienne  entente 
jusqu'au  31  mars  1923.  En  février  1923,  il  fut  conclu  que  l'entente  durerait 
jusqu'au  31  mars  1924.  La  grève,  la  dépression  économique  et  la  température 
douce  qui  a  prévalu  au  cours  de  l'automne  et  de  l'hiver,  comptent  parmi  les 
causes  de  la  variation  considérable  qui  s'est  produite  l'an  dernier  dans  le  rende- 
ment des  mines  de  l'Alberta. 

Le  tarif  Fordney,  imposant  un  droit  de  cinquante-trois  centins  par  tonne  de 
charbon  criblé  et  de  quatorze  centins  par  tonne  de  tout-venant  exporté  aux 
Etats-Unis,  a  sérieusement  afïecté  l'exportation  de  charbon  du  bassin  du  col 
Crowsnest  aux  états  voisins  du  nord-ouest. 

12—12 


164 


MINISTÈRE  DE  L'iT^TÉRIEUR 


14  GEORGE  V,  A.   1924 

Le  tableau  suivant  indique  le  rendement  en  charbon  des  terres  fédérales 
sujet  à  un  droit  régalien,  celui  des  terres  scolaires  sujet  à  un  droit  régalien  et  celui 
qui  n'est  sujet  à  aucun  droit  régalien. 


Province 

Année 
civile 

Rendement    sujet    à    un 
droit  régalien 

Non  sujet 

à  un  droit 

régalien 

Totaux 

Terres 
fédérales 

Terres 
scolaires 

Alberta 

1921 
1921 
1922 
1922 

3,282,838 
46,142 

3,485,920 
48,760 

312,962 
48,480 

200,306 
48,491 

2,331,470 
247,190 

2,290,206 
285,186 

5,927,270 

341,812 

Alberta                  

5,976.432 

Saskatchewan               

382,437 

Le  tableau  ci-après  indique  le  nombre  de  mines  exploitées  dans  l'Alberta  et 
la  Saskatchewan  en  1921  et  1922  et  sujettes  à  un  droit  régalien,  le  nombre  de 
celles  qui  ne  sont  pas  sujettes  à  ce  droit  et  le  nombre  total  des  mines  exploitées 
dans  chaque  province. 


Province 

Année 
civile 

Nombre  de  mines  exploi- 
tées sujettes  à  un  droit 
régalien 

Mines  non 
sujettes  à 
un  droit 
régalien 

Totaux 

Terres 
fédérales 

Terres 
scolaires 

Alberta                    

1921 
1921 
1922 
1922 

No. 

179 
57 

236 
50 

No. 

16 

6 

24 

10 

No. 

76 

15 

119 

20 

No. 
271 

Saskatchewan              .       

78 

Alberta 

379 

80 

Dans  l'Alberta,  les  mines  en  exploitation  ont  été  inspectées  et  ont  fait  l'objet 
d'un  rapport.  M.  F.  M.  Steel  a  été  nommé  inspecteur  des  mines  en  remplacement 
de  M.  J.  W.  Mcintosh  dont  la  démission  datait  du  1er  avril  1922.  M.  Steel  est 
entré  en  fonction  le  28  août  1922.  Pendant  deux  mois  de  la  période  intermédiaire, 
M.  R.  J.  Lee,  inspecteur  pour  la  Saskatchewan,  fut  stationné  à  Calgary  pour 
aider  M.  Ross  à  faire  les  inspections  dans  l'Alberta. 

Au  courant  de  l'année,  des  travaux  d'aménagement  ont  été  commencés  à  la 
limite  occidentale  du  bassin  minier  de  Crowsnest  par  la  Spokane  Alberta  Coal 
Company  Ltd.  On  espère  qu'un  prolongement  de  la  voie  ferrée  de  cinq  milles 
et  demi  de  longueur  mettra  cette  nouvelle  mine  en  communication  avec  l'embran- 
chement de  Crowsnest  du  Pacifique-Canadien.  Les  principaux  bassins  exploités 
dans  l'Alberta  sont  les  suivants: — 

Charbon  à  courte  flamme — (1)  Crowsnest,  Bellevue,  bassin  Coleman;  (2) 
Parc  Montagnes-Rocheuses,  bassin  Bankhead;  (3)  Brazeau-Mountain  Park, 
bassin  Coalspur-Brûlé. 

Charbon  pour  usage  domestique — (1)  Lethbridge;  (2)  Drumheller;  (3) 
Carbon;  (4)  Ardel;  (5)  Saunders;  (6)    Edmonton;   (7)  Wabamun. 

Depuis  la  construction  de  l'embranchement  Acme-Drumheller  du  Pacifique- 
Canadien,  l'activité  s'est  beaucoup  accrue  dans  ce  bassin  houiller  d'où  l'on  extrait 
de  grandes  quantités  de  charbon  pour  l'usage  domestique.  Cet  embranchement 
procure  aussi  des  moyens  de  transport  additionnels  aux  mines  de  la  vallée  Red 
Deer,  et  si  le  prolongement  du  chemin  de  fer  que  l'on  projette  de  construire  en 
direction  sud-ouest  le  long  de  la  rivière  Red  Deer  est  réalisé,  les  chances  qu'ont 
les  grandes  étendues  du  sud  de  Drumheller — aujourd'hui  détenues  sous  l'empire 
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des  règlements  concernant  l'exploitation  de  la  houille — de  devenir  un  bassin 
productif  seront  grandement  augmentées.  Les  mines  en  exploitation  ont  beaucoup 
amélioré  leur  équipement.  La  Peerless  Coal  Company  a  érigé  une  nouvelle  usine 
et  la  Carbon  Fuel  Power  and  Light  Company  a  installé  des  machines  électriques 
pour  l'abattage  du  charbon. 

Les  grandes  mines  de  la  région  de  Taber  ont  eu  malheureusement  à  subir 
des  difficultés  financières  et  ouvrières.  La  Canada  West  Coal  Company  a  dû 
être  placée  entre  les  mains  de  fidéicommissaires  et  ne  peut  être  exploitée  actuelle- 
ment que  sur  une  petite  échelle.  Les  houillères  Régal  ont  été  fermées  depuis 
décembre  pour  des  raisons  semblables. 

Dans  le  district  d'Ardley  la  Carbondale  Coal  Company  a  construit  une 
usine  moderne  et  a  étendu  ses  opérations.  Plusieurs  gisements  de  surface  de  petite 
étendue  ont  été  mis  en  exploitation,  principalement  dans  les  districts  où  l'on 
extrait  le  charbon  pour  l'usage  domestique  et,  bien  que  leur  rendement  n'atteigne 
que  8  pour  cent  environ  de  la  production  totale  de  lignite,  il  a  permis  aux 
cultivateurs  et  aux  habitants  des  petites  villes  et  des  villages  de  leur  voisinage 
de  se  procurer  un  assez  bon  combustible  à  bon  marché. 

Dans  la  Saskatchewan,  onze  nouvelles  mines  ont  été  arpentées  et  trente-trois 
extensions  ont  été  faites.  L'inspecteur  des  mines  de  cette  province  a  été  appelé 
plusieurs  fois  d'urgence  pour  aider  les  administrateurs  de  ses  conseils.  L'une  de 
ces  occasions  se  produisit  le  27  avril,  alors  qu'on  avait  évalué  à  10,000,000  de 
gallons  le  volume  d'eau  qui  avait  inondé  les  houillères  Crescent. 

Plusieurs  cas  d'exploitation  illégale  ont  fait  l'objet  d'enquêtes  et  de  rapports. 
Plusieurs  exploitants  de  petits  gisements  ont  reçu  des  avis  quant  aux  méthodes 
les  meilleures  et  les  plus  économiques  de  procéder  à  l'exploitation. 

Aucune  grève  n'eut  lieu  durant  l'année  dans  cette  province  et  aucun  accident 
ne  s'est  produit  dans  les  mines  exploitées  dans  les  terres  fédérales.  Cet  état  de 
choses  satisfaisant  est  surtout  attribuable  au  fait  que,  depuis  la  nomination 
d'un  inspecteur  pour  la  Saskatchewan,  les  exploitants  de  petits  gisements  utili- 
sent plus  de  bois  et  exploitent  leurs  mines  avec  plus  de  méthode  qu'autrefois. 

PÉTROLE    ET    GAZ     NATUREL  —  S.     E.     SLIPPER,    INGÉNIEUR    DE    L 'EXPLOITATION      " 

PÉTROLIÈRE 

Les  inspections  coutumières  ont  été  faites  durant  l'année.  Une  grande  partie 
du  temps  a  été  consacré  à  répondre  aux  demandes  de  conseils  et  d'aide  soumises 
par  des  exploitants  ou  par  d'autres  personnes. 

Au  commencement  de  l'année  on  apprit  que  l'obturateur  d'un  des  puits  de 
gaz  de  Upper-Pelican  avait  sauté  et  que  le  jet  de  gaz  avait  pris  feu.  Il  est  très 
difficile  d'éteindre  un  feu  de  ce  genre  et,  pour  que  l'opération  réussisse,  on  se  servit 
d'une  méthode  tout  à  fait  originale.  On  fit  d'abord  sauter  la  valve  brisée  à  coups 
de  fusil  tirés  à  une  distance  de  25  verges.  La  flamme  put  ensuite  être  éteinte 
après  en  avoir  fait  changer  la  direction  en  se  servant  d'une  cheminée  que  Ton 
avait  placée  au-dessus  de  l'embouchure  au  moyen  d'une  poulie  mobile  montée 
sur  un  câble  aérien. 

Des  expériences  faites  sur  le  terrain  ont  servi  à  prouver  l'efficacité  du  pro- 
cédé Wheatstone  pour  découvrir  la  source  des  eaux  trouvées  dans  les  puits  dé- 
fectueux. Cette  méthode  d'analyse  rapide  a  été  élaborée  avec  l'aide  du  Service 
minier,  ministère  des  Mines. 

Un  appareil  a  été  construit  pour  déterminer  la  quantité  de  gazoline  conte- 
nue dans  le  gaz  naturel  et  des  essais  ont  été  faits  dans  la  vallée  Turner. 
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DÉTAIL  DES  OPÉRATIONS,  AVRIL  1922-MARS  1923 


Province 

Nombre  de 

sondages 

durant 

l'année 

Com- 
mencés 
cette 
année 

Aban- 
donnés 
cette 
année 

Produi- 
sant du 
gaz 

Produi- 
sant du 
pétrole 

Remarques 

Alberta               

25 

9 

3 

2 

*59 

6 

*Exclusion  fai- 

Sn.sîlf îî  t.cViP'w^an 

te  des  puits 
obturés. 

1 
4 

Colombie-Britannique — 
Territoires  du  N^-0 

Zone  du   che- 

• 

min  de  fer. 

Alberta  septentrionale 

Région  de  la  rivière  Peace.  —  Des  forages  ont  été  exécutés  à  un  endroit.  La 
foreuse  a  traversé  le  Crétacé  à  une  grande  profondeur  et  a  atteint  le  Dévonien 
sous-jacent.  On  rapporte  que  de  forts  suintements  de  pétrole  ont  été  obtenus 
dans  le  Dévonien  et,  si  la  chose  est  exacte,  les  perspectives  de  production  de 
pétrole  seraient  beaucoup  plus  encourageantes  dans  la  région  des  rivières  Peace  et 
Athabaska. 

Huit  puits  ont  été  forés  dans  la  région  de  la  Peace  où  les  horizons  d'eau 
n'ont  pas  été  isolés  et  dont  il  s'échappe  de  forts  volumes  de  gaz. 

Région  de  Pouce  Coupé.  —  La  Northwest  Company  a  continué  ses  forages 
dans  la  section  26,  township  80,  rang  13,  à  l'ouest  du  6e  méridien.  Peu  de  progrès 
ont  été  réalisés  au  cours  de  l'année  dernière. 


Alberta  centrale 

Région  du  lac  Birch.  —  Des  sondages  ont  été  effectués  dans  la  section  14, 
township  50,  rang  12,  à  l'ouest  du  4e  méridien.  Des  indices  très  encourageants 
de  la  présence  d'huile  légère  ont  été  obtenus  à  2,040  pieds.  Les  travaux  ont  été 
suspendus  durant  l'heiver. 

Région  de  Fabyan-Wainwright.  —  La  Northwest  Company  a  abandonné  le 
puits  Gratton  n°  1,  S.  L.  16,  section  18,  township  45,  rang  7,  à  l'ouest  du  4e 
méridien,  après  avoir  atteint  une  profondeur  de  2,730  pieds.  Elle  a  obtenu  de 
l'huile  lourde  à  des  profondeurs  variant  entre  1,892  et  2,225  pieds,  tant  dans  le 
Crétacé  que  dans  le  Paléozoïque.  L'huile  était  de  si  pauvre  qualité  et  si  vis- 
queuse qu'elle  ne  valait  pas  la  peine  d'être  exploitée. 

Du  gaz  a  été  obtenu  entre  1,727  et  1,870  pieds.  Le  jet  avait  une  puissance 
probable  de  10,000,000  de  pieds  cubes  par  jour  et  une  pression  de  750  livres. 
Le  puits  a  été  laissé  dans  une  condition  telle  qu'il  pourra  être  utilisé  plus  tard 
pour  la  production  de  gaz. 

La  British  Petroleums  Company  est  à  faire  des  sondages  dans  la  S.  L.  1,  sec- 
tion 36,  township  45,  rang  7,  à  l'ouest  du  4e  méridien  pour  y  trouver  du  pétrole. 
Elle  a  obtenu  un  puissant  jet  de  gaz  à  2,015  pieds  et  continue  d'approfondir  le 
sondage. 

Rénion  de  Monitor.  —  La  West  Regcnt  Oil,  and  Gas  Company  a  effectué 
un  sondage  jusqu'à  2,000  pieds  avec  un  appareil  rotatif  dans  la  section  19,  town- 
ship 34,  rang  4,  à  l'ouest  du  4e  méridien  puis  elle  substitua  un  appareil  à  câble 
au  premier  et  continua  le  sondage  jusqu'à  3,350  pieds,  profondeur  à  laquelle 
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les  travaux  furent  arrêtés.  Les  calcaires  paléozoïques  ont  été  traversés  à  3,000 
pieds  et  ont  été  trouvés  légèrement  bitumineux. 

Région  des  collines  Misty.  —  La  Northwest  Company  a  fait  un  sondage  dans 
la  section  29,  township  32,  rang  4,  à  l'ouest  du  4e  méridien.  Le  puits  a  été  aban- 
donné à  une  profondeur  de  3,300  pieds,  sans  que  le  forage  ait  atteint  le  calcaire 
paléozoïque. 

Contreforts  des  Rocheuses 

Région  de  Coalspur.  —  La  Northwest  Company  a  effectué  un  sondage  dans 
la  section  3,  township  49,  rang  21,  à  l'ouest  du  4e  méridien. 

Région  de  la  vallée  Turner.  —  Le  gaz  produit  par  les  puits  1,  2  et  3  de  la 
Royalite  Company  contient  de  la  gazoline  naturelle.  Après  récupération  de  cette 
dernière,  le  gaz  est  amené  à  Calgary  où  il  sert  aux  usages  domestiques.  Les  puits 
de  gaz  de  la  vallée  Turner  constituent  la  source  principale  d'approvisionne- 
ment de  Calgary.  Le  gaz  de  la  région  de  Bow  Island  qui  fournissait  autrefois 
cette  ville  est  aujourd'hui  presque  épuisé.  Le  rendement  quotidien  de  la  vallée 
Turner  est  d'environ  4,000,000  de  pieds  cubes. 

On  a  obtenu  du  pétrole  des  puits  n°  1  et  2  de  la  Southern  Alberta,  du  puits 
n°  1  de  la  Alberta  Southern,  du  puits  n°  1  de  la  Canada  Southern  et  du  puits 
n°  1  de  la  Sheep  River  Oil  Company.  Le  puits  n°  4  de  la  Royalite  Oil  Company, 
dont  le  forage  a  été  commencé  cette  année,  a  récemment  produit  du  gaz  à  une 
profondeur  de  1,700  pieds. 

En  septembre  1922,  une  inspection  a  été  faite  au  puits  de  la  Illinois  Alberta, 
situé  dans  la  S.  L.  14,  section  12,  township  30,  rang  3,  à  l'ouest  du  5e  méridien. 
Le  puits  atteignait  une  profondeur  de  3,040  pieds  et  un  grand  volume  de  gaz 
en  jaillissait.  Le  jet  fut  mesuré  et  l'on  trouva  qu'il  donnait  1,096,000  pieds  cubes 
par  24  heures.  En  janvier  1923,  la  compagnie  annonçait  que  le  rendement  s'était 
subitement  accru  sans  toutefois  que  le  forage  ait  été  poussé  plus  avant.  Le  jet 
fut  mesuré  une  seconde  fois  et  l'on  constata  un  rendement  de  3,312,576  pieds 
cubes  en  24  heures  de  jaillissement  libre  et  une  pression  de  820  livres  à  jet 
capté.  Dans  les  circonstances,  cette  augmentation  est  considérée  comme  un  fait 
remarquable.  Le  jet  fut  de  nouveau  mesuré  en  février,  mais  le  mesurage  n'accusait 
plus  qu'un  volume  de  1,261,920  pieds  cubes.  Cette  diminution  est  attribuée  au 
fait  qu'entre  les  deux  périodes  une  défectuosité  avait  dû  se  produire  dans  le  cu- 
velage.  On  a  aussi  évalué  la  contenance  du  gaz  en  gazoline  dont  la  proportion 
a  été  trouvée  appréciable. 

Région  de  Willow  Creek. — La  Northwest  Company  est  à  forer  le  puits  de 
Willow  Creek,  dans  la  section  29,  township  14,  rang  2,  à  l'ouest  du  5e  méridien. 
Elle  y  a  obtenu  un  peu  de  pétrole  et  de  gaz,  mais  pas  en  quantité  commerciale. 
Le  forage  est  continué. 

Prairie  de  U Alberta  méridional 

Région  de  Bow  Island. — La  pression  maximum  du  gaz  naturel  que  l'on 
obtient  actuellement  dans  cette  région  est  indiquée  au  manomètre  à  un  peu  plus 
de  180  livres.  La  production  est  utilisée  par  la  Canadian  Western  Natural  Gas, 
Light,  Heat  and  Power  Company,  pour  servir  de  réserve  en  temps  froid  et 
augmenter  ainsi  l'approvisionnement  de  la  vallée  Turner  pour  la  ville  de 
Calgary  et  d'autres  localités  du  sud  de  l'Alberta. 

Région  de  Medicine  Hat-Redclifj. — Aucun  nouveau  travail  n'a  été  entrepris 
durant  l'année.  Les  mesurages  de  la  pression  indiquent  une  diminution  de 
10  à  15  livres  pendant  l'année. 
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Région  du  lac  Many  Island. — Le  gaz  jaillit  du  puits  foré  par  la  Medicine 
Hat  development  Company  dans  la  S.L.  4,  section  19,  township  14,  rang  1,  à 
l'ouest  du  4e  méridien.  Le  jet  de  gaz  n'est  pas  contrôlé,  parce  que  le  cuvelage 
est  dans  un  si  mauvais  état  qu'il  est  impossible  d'obturer  le  puits.  La  compagnie 
a  averti  le  Ministère  qu'elle  allait  prendre  des  mesures  pour  remédier  à  cet  état . 
de  choses. 

La  Community  Oil  Wells,  Limited,  a  foré  un  puits  dans  la  S.L.  7,  section 
19,  township  14,  rang  1,  à  l'ouest  du  4e  méridien.  Une  profondeur  de  2,315 
pieds  a  été  atteinte  et  le  forage  se  faisait  alors  dans  les  couches  de  la  formation 
Colorado.  Le  forage  a  été  pratiqué  au  moyen  d'un  appareil  rotatif,  mais  on  se 
propose  de  lui  substituer  un  appareil  à  câble,  pour  approfondir  le  puits  à  3,000 
pieds. 

Région  de  Coutts  Sweetgrass. — Les  découvertes  faites  dans  la  région  pétro- 
lifère  de  Sweetgrass  (Montana),  à  environ  douze  milles  au  sud  de  la  frontière, 
ont  stimulé  la  prospection  dans  le  voisinage  canadien  de  la  frontière.  Sept 
puits  de  sondage  ont  été  commencés  dans  le  township  1  et  les  efforts  se  sont 
portés  surtout  sur  les  sondages  exécutés  dans  le  rang  15  qui  se  trouve  situé 
immédiatement  au  nord  des  terrains  pétrolifères  du  Montana.  Un  seul  de  ces 
puits  a  traversé  l'horizon  auquel  on  a  trouvé  du  pétrole  dans  le  Montana.  A  cet 
endroit  on  a  constaté  des  traces  de  pétrole  de  bonne  qualité  mais  comme  l'eau 
a  pénétré  dans  le  puits,  la  valeur  du  gîte  de  pétrole  n'a  pu  être  déterminée. 

Région  du  lac  Pakowki. — La  Sanctuary  Oil  Company  est  à  faire  un  sondage 
dans  une  île  du  lac  Pakowki,  S.L.  10,  section  10,  township  5,  rang  8,  à  l'ouest 
du  4e  méridien.    Le  puits  a  atteint  la  formation  Colorado. 

Saskatchewan 

Le  puits  de  la  Northwest  Company  à  Consul,  section  9,  township  1,  rang  27, 
à  l'ouest  du  3e  méridien,  a  été  abandonné  au  cours  de  l'année,  ainsi  que  celui 
de  Unity,  section  7,  township  39,  rang  22,  à  l'ouest  du  3e  méridien.  Aucun  autre 
sondage  n'a  été  entrepris  dans  la  Saskatchewan  durant  l'année. 

Colombie- Britannique 

Une  seule  compagnie  exécute  des  sondages  dans  le  delta  du  Fraser,  aux 
alentours  de  Vancouver.  L'activité  semble  avoir  décru  considérablement  dans 
ce/tte  région. 

Territoires  du  Nord-Ouest 

De  récentes  informations  venant  du  Nord  semblent  indiquer  que  le  puits 
de  découverte,  foré  par  la  Impérial  Oil  Company  dans  le  voisinage  de  Fort 
Norman,  a  été  beaucoup  amélioré  par  un  forage  plus  profond.  Le  sous-regis- 
trateur  minier  fait  rapport  que  le  puits  a  une  puissance  de  100  barils  par  jour 
et  que  la  pression  au  manomètre  est  de  250  livres.  Le  puits  a  une  profondeur 
de  991  pieds.  Les  forages  effectués  aux  autres  camps  de  la  Impérial  Oil 
Company  ont  été  bien  lents,  à  cause  des  grandes  difficultés  que  présentent  les 
travaux  de  forage  dans  l'extrême  nord. 

La  White  Beaver  Oil  Company  a  fait  un  sondage  sur  la  rivière  Hay, 
district  du  lac  Great  Slave,  mais  le  puits  fut  abandonné  à  une  profondeur  de 
712  pieds,  alors  qu'un  flot  d'eau  salée  y  pénétra.  La  compagnie  n'a  trouvé  à 
cet  endroit  ni  pétrole  ni  gaz. 

Obturation  des  puits  à  la  boue  et  au  ciment 

Aucun  travail  n'a  été  fait  cette  année  avec  les  appareils  d'obturation  à  la 
boue  et  au  ciment.  Les  pompes  et  les  autres  appareils  ont  été  retenus  à  Peace 
River  en  vue  du  travail  à  accomplir  aux  puits  défectueux  de  cette  région. 
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Territoire  du  Yukon 

GEO.  p.  MACKENZIE,  DAWSON,  TERRITOIRE  DU  YUKON COMMISSAIRE  DES   MINES  D'oR 

Agriculture. — Les  agriculteurs  ont  eu  une  année  assez  bonne.  La  récolte 
de  pommes  de  terre  a  toutefois  été  inférieure  à  la  moyenne.  L'élevage  du  bétail 
est  l'objet  d'une  plus  grande  attention  et  l'approvisionnement  local  en  viande 
de  bœuf  qui  est  constitué  de  ce  fait  rapporte  de  meilleurs  prix  sur  le  marché 
que  celui  qui  vient  de  l'extérieur.  Plusieurs  fermiers  font  l'essai  de  l'élevage 
du  mouton  et  semblent  satisfaits  des  résultats.  La  quantité  de  fourrage 
augmente  chaque  année,  la  variété  la  plus  cultivée  étant  le  brome  inerme. 

Exploitation  forestière. — Cent  vingt-cinq  permis  de  coupe  de  bois  ont  été 
accordés  durant  l'année.  La  quantité  de  bois  de  sciage  abattue  en  vertu  de  ces 
permis  et  sur  laquelle  des  redevances  ont  été  payées  a  été  de  490,410  pieds 
mesure  de  planche.  La  quantité  de  bois  de  corde  coupée  en  vertu  des  permis 
a  été  de  16,631  cordes.  Soixante-six  cordes  de  bois  de  chauffage  coupées  sans 
autorisation  ont  été  confisquées  et  les  amendes  ont  été  payées.  Des  droits  de 
saisie  ont  aussi  été  payés  sur  54,850  pieds  linéaires  de  billes  à  bâtir  et  sur 
53,750  pieds  (mesure  de  planche)  de  bois  de  construction.  La  quantité  de  bois 
de  -corde  coupée  dans  les  concessions  de  coupe,  sur  laquelle  les  redevances  ont  été 
payées,  a  été  de  3,585  cordes. 

Conseil  du  Yukon. — La  session  annuelle  du  conseil  a  eu  lieu  au  mois  de  mai. 
De  légères  modifications  ont  été  faites  aux  ordonnances  en  vigueur,  mais  aucune 
législation  importante  n'a  été  promulguée.  La  loi  exigeant  le  renouvellement 
du  conseil,  l'élection  fut  tenue  le  11  août  1922  et  les  personnes  suivantes  ont 
été  élues:  Dawson,  William  Kenneth  Currie;  Whitehorse,  Robert  Lowe; 
Klondike,  John  Emmett  Farrell. 

Hôpitaux  et  santé  publique. — Les  conditions  sanitaires  ont  en  général  été 
satisfaisantes,  aucune  épidémie  ne  s'étant  déclarée.  L'hôpital  St.  Mary  a  suffi 
à  tous  les  besoins  de  la  région  environnant  Dawson,  et  l'hôpital  Général  de 
Whitehorse  à  la  partie  méridionale  du  territoire.  A  Mayo  toutefois,  le  public 
réclamait  un  hôpital  avec  tant  d'insistance  qu'on  en  fit  construire  un  à  cet 
endroit  pour  recevoir  les  patients  au  1er  octobre.  Le  coût  d'érection  pesait 
lourdement  sur  le  maigre  budget  du  territoire,  mais  les  rapports  reçus  indi- 
quaient que  le  service  avait  été  excellent  au  cours  de  l'hiver. 

Instruction  publique. — Les  écoles  publiques  et  les  high  schools  de  White- 
horse ont  été  maintenus  ainsi  que  l'école  de  Mayo.  Selon  toutes  les  probabilités, 
il  sera  nécessaire-  d'ouvrir  des  écoles  additionnelles  dans  d'autres  localités  du 
territoire. 

Grâce  aux  efforts  du  Dr  Stringer,  évêque  protestant  du  Yukon,  un  refuge 
a  été  fondé'  à  Dawson  pour  les  enfants  métis  de  tout  le  territoire.  Ce  refuge  est 
maintenu  par  souscriptions  privées  et  les  enfants  vont  à  l'école  publique  de 
cette  ville. 

Chasse. — Les  rapports  reçus  des  membres  de  la  gendarmerie  à  cheval,  qui 
sont  d'office  gardes-chasse,  ainsi  que  d'autres  personnes  bien  renseignées,  indi- 
quent que  le  gibier  abonde  dans  tout  le  territoire.  Ils  démontrent  toutefois 
aussi  que  les  loups  sont  très  nombreux  dans  certaines  régions  et  qu'ils  détruisent 
beaucoup  de  gibier.  Plusieurs  chasseurs  de  gros  gibier  ont  passé  la  saison 
dans  le  territoire  et  ont  déclaré  qu'ils  étaient  satisfaits  de  leurs  prises. 

Loi  et  ordre  public. — L'ordre  a  régné  partout  durant  l'année.  La  gendar- 
merie à  cheval  a  effectué  de  fréquentes  patrouilles  dans  les  régions  des  creeks 
éloignés. 
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Traduit  de  l'anglais 


IMPRIMÉ  PAR  ORDRE  DU    PARLEMENT 


OTTAWA 

F.  A.  ACLAND 

IMPRIMEUR  DE  SA  TRÈS  EXCELLENTE  MAJESTÉ  LE  ROI 

1924 
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A  Son  Excellence  le  Très  Honorable  Lord  Byng  de  Vimy,  G.C.B.,  G.CM.G., 
M.V.O.,  Gouverneur  Général  et  Comrnajidant  en  chef  du  Dominion  du 
Canada. 

Plaise  à  Votre  Excellence: 

Le  soussigné  a  l'honneur  de  présenter  à  Votre  Excellence  le  rapport  des 
travaux  du  ministère  de  l'Immigration  et  de  la  Colonisation  pour  l'exercice 
finissant  le  31  mars  1923. 

Respectueusement  soumis, 

CHARLES  STEWART, 

Ministre  suppléant  de  VImmigration  et  de  la  Colonisation. 

Ottawa. 
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RAPPORT  DU 
MINISTERE  DE  L'IMMIGRATION  ET  DE  LA  COLONISATION 

1922-23 


W.  J.  BLACK,  SOUS-MINISTRE 

On  constate  par  ce  sixièm-e  rapport  annuel  du  ministère  que  l'immigration  a 
diminué  de  19  p.  100  lorsqu'on  la  compare  à  celle  de  l'année  précédente. 

.  Ci-suit  un  tableau  comparatif  du  nombre  d'immigrants  depuis  1881  jusqu'à 
nos  jouis: — 

IMMIGRATION  ET  COLONISATION 


Période 

Des  Iles 
Britanni- 
ques 

Des 

Etats- 
Unis 

Des 

autres 
pays 

Totaux 

Année 

civile    1881 

17,033 

41,283 

45,439 

31,787 

18,591 

23,507 

31,104 

30,852 

19,384 

21,793 

22,042 

22,636 

20,071 

16,004 

14,956 

12,384 

11,383 

11,173 

10,660 

5,141 

11,810 

17,259 

41,792 

50,374 

65,359 

86,796 

55,791 

120, 182 

52,901 

59,790 

123,013 

138,121 

150,542 

142,622 

43,276 

8,664 

8,282 

3,178 

9,914 

59,603 

74,262 

39,020 

34,508 

21,822 
58,372 
78,508 
65,886 
57,506 
40,650 
41,046 
44,952 
67,896 
50,336 
52,516 

9,136 

12,803 

9,677 

6,151 

3,072 

4,995 

12,376 

12,962 

4,320 

2,938 

7,607 

8,360 

9,562 

4,825 

3,834 

4,451 

7,921 

11,608 

21,938 

10,211 

19,352 

23,732 

37,099 

34,786 

37,364 

44,472 

34,217 

83,975 

34,175 

45,206 

66,620 

82,406 

112,881 

134,726 

41,734 

2,936 

5,703 

4,582 

7,073 

8,077 

26,156 

21,634 

16.372 

47,991 

«            1882  

112,458 

< 

1883      .              

133,624 
103,824 

< 

'            1884 

( 

1885  

79,169 

i 

'            1886  

69,152 

i 

1887 

84  526 

1888 

88,766 

i 

1889 

91,600 

i 

1890 

75,067 

^ 

1891 

1892 

82,166 
30,996 

< 

1893 

29,633 

1894 

1895 

20,829 

( 

18,790 

i 

1896 

16,835 

' 

1897 

2,412 

9,119 

11,945 

8,543 

17,98: 

26,388 

49,473 

45,171 

43,543 

57,796 

34,659 

58.312 

59,832 

103,798 

121,451 

133,710 

139,009 

107,530 

59,779 

36,937 

61,389 

71,314 

40,715 

49,656 

48,059 

29,345 

22,007 

21,716 

< 

1898 

31,900 

( 

1899 

44, 543 

Six  mois 
Exercice 

Neuf  m 
Exercice 

« 

se  terminant  le  30  juin  1900 

23,895 

clos     le      30       juin  1901     

49,149 

1902 

67,379 

"                1903              .    . 

128,364 

"               1904 

130,331 

1905  

146,266 

"                1906       

189,064 

ois  clos  le    31      mars  1907. 

124,667 

clos     le     31     mars  1908 

262,469 

1909 

146,908 

1910 

208,794 

1911 

311,084 

1912 

354,237 

"                1913  

402,432 

1914          

384,878 

1915 

144,789 

"                1916 

48,537 

"                1917 

75,374 

1918 

79,074 

1919 

57,702 

1920 

117,336 

1921 

148,477 

1922 

89,999 

1923 

72,887 
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IMMIGRATION  BRITANNIQUE 

Pendant  l'exercice  1922-23,  il  est  entré  au  Canada  34,508  immigrants  venant 
du  Royaume-Uni,  contre  39,020  l'année  précédente,  soit  une  diminution  de 
12  p.  100. 

IMMIGRATION   AMERICAINE 

Pendant  le  même  exercice,  le  nombre  total  d'immigrants  qui  nous  sont  venus 
des  Etats-Unis,  a  atteint  le  chiffre  de  22,007,  contre  29,345  l'année  précédente, 
soit  une  diminution  de  25  p.  100. 

IMMIGRATION  DES  AUTRES  PAYS 

Le  nombre  total  des  immigrants  qui  nous  sont  venus  des  autres  pays  a  atteint 
le  chiffre  de  16,372;  pendant  l'année  précédente,  ce  nombre  avait  atteint  le  chiffre 
de  21,634.    La  diminution  de  ce  chef  est  de  20  p.  100. 

IMMIGRATION  TOTALE 

Le  nombre  total  des  immigrants  venus  de  tous  les  pays,  est  de  72,887;  pen- 
dant l'exercice  1921-22  ce  nombre  avait  atteint  le  chiffre  de  89,999.  Les  chiffres 
démontrent  une  diminution  de  19  p.  100. 

INSPECTION   DES   IMMIGRANTS 

On  trouvera  ci- joints  trois  rapports  ayant  trait  à  l'inspection  des  immi- 
grants et  on  y  verra  que  pour  ce  qui  concerne  les  ports  limitrophes  de  la  division 
Est,  s'étendant  des  côtes  de  l'Atlantique  à  Port-Arthur,  23,535  personnes  ont  de- 
mandé admission  au  Canada  comme  immigrants,  et  que  de  ce  nombre  12,203 
ont  été  refusés  par  nos  inspecteurs.  Ce  pourcentage  très  élevé,  52,  démontre  la 
vigilance  de  ces  officiers.  Dans  la  division  Ouest,  s'étendant  de  Port-Arthur  à 
Kingsgate,  9,692  personnes  de  la  classe  des  immigrants  se  sont  présentés  de- 
mandant l'admission  au  Canada  dont  854  ont  été  refusés,  soit  près  de  9  p.  100. 
Dans  la  division  du  Pacifique,  comprenant  les  ports  de  frontières  à  l'ouest  de 
Kingsgate  et  les  ports  des  côtes  du  Pacifique,  2,707  immigrants  ont  demandé 
leur  admission,  et  870  ont  vu  leur  demande  refusée:  soit  32  p.  100. 

IMMIGRATION    DES   ENFANTS 

On  trouvera  ci-joint  le 'rapport  ordinaire  sur  l'immigration  des  enfants  bri- 
tanniques non  accompagnés  de  leurs  parents  ou  de  leurs  tuteurs,  et  on  remar- 
quera que  l'on  a  pleinement  maintenu  le  même  degré  d'efiicacité  qui  a  toujours 
caractérisé  cette  importante  division  du  travail  d'immigration. 

PUBLICITÉ 

Le  travail  de  publicité,  à  Ottawa  et  à  Winnipeg,  est  fait  avec  une  énergie 
inlassable,  et  l'on  trouvera  ci-jointe  deux  rapports,  qui  comme  dans  les  trois 
années  précédentes,  augmentent  de  beaucoup  l'intérêt  de  la  présente  publication. 

IMMIGRATION  ORIENTALE 

En  1921-22,  l'immigration  chinoise  a  été  de  1,746,  et  pendant  le  dernier  exer- 
cice, de  711  seulement,  soit  une  diminution  de  59  p.  100.  Le  nombre  d'immigrants 
japonais  est  tombé  pendant  le  même  exercice,  de  532  à  369,  soit  31  p.  100.  L'im- 
migration hindoue  est  encore  très  faible,  21  seulement  de  ces  immigrants  n'étant 
arrivés  pendant  le  dernier  exercice. 


IMMIGRATION  ET  COLONISATION 
DOC.  PARLEMENTAIRE   No  13 

RAPPORT  DU  SOUS-MINISTRE  ADJOINT  W.  D.  SCOTT 
RÉSUMÉ  DE  l'exercice  1922-23 

Par  navires  océaniques — 

Québec 31,717 

SaintJean 8,580 

Halifax 5,039 

North-Sydney 1,426 

Vancouver 797 

Victoria 614 

Montréal 171 

Svdney 69 

>Jew-York 2,430 

Boston 37  2,467        50,880 

Des  Etats-Unis 22,007 

Total 72,887 


Tableau  comparatif. — Arrivées  mensuelles,  par  ports  océaniques,  des  immi- 
grants venus  au  Canada,  au  cours  de  l'exercice  1922-23,  comparativement  à 
celles  de  l'exercice  1921-22. 


1921-22 

1922-23 

Hom- 
mes 

Fem- 
mes 

Enfants 

Totaux 

Hom- 
mes 

Fem- 
mes 

Enfants 

Totaux 

Avril.                             

4,620 

4,143 

3,495 

2,269 

1,817 

1,657 

1,209 

835 

672 

550 

502 

1,376 

3,432 

4,051 

3,695 

2,472 

2,387 

2,282 

1,851 

1,330 

819 

555 

428 

1,031 

1,965 

2,239 

2,001 

1,325 

1,267 

1,320 

986 

648 

442 

337 

175 

471 

10,017 
10,433 
9,191 
6,066 
5,471 
5,259 
4,046 
2,813 
1,933 
1,442 
1,105 
2,878 

1,785 
3,569 
2,112 
2,272 
1,550 
1,689 
1,870 
1,286 
1,002 
877 
1,336 
3,042 

1,031 

3,101 

1,965 

2,220 

1,663 

2,007 

1,814 

1,151 

868 

672 

804 

1,315 

514 

1,663 

927 

1,241 

856 

1,126 

895 

535 

553 

411 

428 

730 

3,330 

Mai 

8,333 

5,004 

Juillet 

5,733 

Août             

4,069 

Septembre 

4,822 

Octobre 

4,579 

Novembre 

2,972 

Décembre 

2,423 

Janvier  .              .              

1,960 

2,568 

Mars  

5,087 

Totaux  .                 ... 

23,145 

24,333 

13,176 

60,654 

22,390 

18,611 

9,879 

50,880 

Tableau  comparatif. — Arrivées  mensuelles,  des  immigrants  venus  des  Etats- 
Unis  au  Canada,  au  cours  de  l'exercice  1922-23,  comparativement  à  celles  de 
l'exercice  1921-22. 


1921-22 

1922-23 

Hom- 
mes 

Fem- 
mes 

Enfants 

Totaux 

Hom- 
mes 

Fem- 
mes 

Enfants 

Totaux 

Avril 

2,762 

1,999 

1,539 

1,250 

1,810 

1,179 

1,020 

757 

611 

516 

603 

1,406 

1,230 
936 
850 
637 
681 
560 
615 
526 
415 
289 
292 
678 

1,043 
775 
697 
501 
525 
429 
494 
464 
289 
198 
183 
586 

5,035 
3,710 
3,086 
2,388 
3,016 
2,168 
2,129 
1,747 
1,315 
1,003 
1,078 
2,670 

1,706 

1,418 

1,008 

927 

1,547 

1,120 

764 

517 

414 

331 

348 

796 

820 
827 
703 
622 
590 
507 
508 
407 
286 
206 
219 
450 

742 
621 
580 
475 
422 
405 
469 
335 
242 
105 
155 
415 

3,268 

Mai...               

2,866 

Juin ... 

2,291 

Juillet 

2,024 

Août 

2,559 

Septembre      

2,032 

Octobre                                        .    ... 

1,741 

Novembre 

1,259 

Décembre 

942 

Janvier 

642 

Février...           ..                     

722 

Mars    ...                                .    .   .   . 

1,661 

Totaux 

15,452 

7,709 

6,184 

29.345 

10,896 

6,145 

4,966 

22,007 
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Tableau  comparatif. — Total  des  arrivées  mensuelles  des  immigrants  venus  au 
Canada  au  cours  de  l'exercice  1922-23,  comparativement  à  celles  de  Texer- 
cice  1921-22. 


1921-22 

1922-23 

Hom- 
mes 

Fem- 
mes 

Enfants 

Totaux 

Hom- 
mes 

Fem- 
mes 

Enfants 

Totaux 

Avril                      

7,382 
6,142 
5,034 
3,519 
3,627 
2,836 
2,229 
1,592 
1,283 
1,066 
1,105 
2,782 

4,662 
4,987 
4,545 
3,109 
3,068 
2,842 
2,466 
1,856 
1,234 
844 
720 
1,709 

3.008 

3,014 

2,698 

1,826 

1,792 

1,749 

1,480 

1,112 

731 

535 

358 

1,057 

15,052 
14,143 
12,277 
8,454 
8,487 
7,427 
6,175 
4,560 
3,248 
2,445 
2,183 
5,548 

3,491 
4,987 
3,120 
3.199 
3,097 
2,809 
2,634 
1,803 
1,416 
1,208 
1,684 
3,838 

1,851 
3,928 
2,668 
2,842 
2,253 
2,514 
2,322 
1,558 
1,154 
878 
1,023 
1,765 

1,256 

2.284 

1.507 

1,716 

1,278 

1,531 

1,364 

870 

795 

516 

583 

1,145 

6,598 

Mai 

11,199 

Juin 

7,295 

Juillet 

7,757 

Août.                      

6,628 

Septembre                 

6,854 

Octobre 

6,320 
4,231 

3,365 

Janvier  .                   . .    

2,602 

Février                           

3,290 

Mars 

6,748 

Totals  

38,597 

32,042 

19,360 

89,999 

33,286 

24,756 

14,845 

72,887 

Tableau  comparatif. — Total  des  immigrants  venus  au  Canada,  par  ports,  au 
cours  de  l'exercice  1922-23,  comparativement  à  ceux  de  l'exercice  1921-22. 


1921-22 

1922-23 

Hom- 
mes 

Fem- 
mes 

Enfants 

Totaux 

Hom- 
mes 

Fem- 
mes 

Enfants 

Totaux 

Québec 

14,360 

3.603 

3,012 

72 

849 

507 

17,330 

3,077 

2,636 

141 

169 

330 

9,040 

1,638 

1,471 

105 

430 

183 

40, 730 
8,318 
7,119 
318 
1,448 
1,020 



12,617 

4,5W 

2,513 

860 

336 

208 

92 

53 

1,147 
10,896 

12.667 

2,627 

1,640 

353 

125 

229 

5.' 

10 

905 

6,145 

6.433 

1.389 

886 

213 

336 

24 
6 

415 
4,966 

31,717 

Sl>Jean 

Halifax                  

8,580 
5,039 

North  Sydney          

1,426 

Vnnfriiivpr                                    .    . 

797 

614 

171 

69 

Ports  des  Etats-Unis  (New- York, 
Boston    etc  ) 

742 
15,452 

650 

7,709 

309 
6,184 

1,701 
29.345 

2.467 

Des  Etats-Unis  

22,007 

Totaux 

38,597 

32,042 

19,360 

89,999 

33,286 

24,756 

14,845 

72,887 
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Sexe. — Occupation  et  destination  de  tous  les  immigrants  arrivés  au  Canada,  au 
cours  de  l'exercice  finissant  le  31  mars  1923. 


Par  les 

ports 
océaniques 


Des 

Etats-Unis 


Totaux 


Sexe — 

Hommes 

Femmes 

Enfants 

Totaux 

Métiers  ou  occupation — 
Cultivateurs  et  ouvriers  de  ferme — 

Hommes 

Femmes 

Enfants 

Journaliers — 

Hommes 

Femmes 

Enfants 

.\rtisani — 

Hommes 

Femmes 

Enfants 

Commerçants,  etc — 

Hommes 

Femmes 

Enfants 

Mineurs — 

Hommes 

Femmes 

Enfants 

Servantes 

Non-classifiés — 

Hommes 

Femmes 

Enfants 

Destination — 

Nouvelle-Ecosse. 

Nouveau-Brunswick 

Ile  du  Prince-Edouard 

Québec 

Ontario 

Manitoba — 

Saskatchewan 

Albena 

Colombie-Britannique 

Territoire  du  Yukon 


22,390 

18,611 

9,879 


50,880 


,370 
,536 
,242 

,675 
388 
344 

,158 
,293 
836 

,003 
651 
237 

920 
111 
142 
,273 

,264 
,359 
,078 

,878 
458 
32 
,163 
,417 
,580 
,413 
,113 
819 


10,896 
6,145 
4,966 


22,007 


6,380 
2,070 
2.544 


229 


33,286 
24,756 
14,845 


72,887 


17,750 
4,606 
4,786 

3,559 
617 
513 


1,382 

5,540 

386 

1,679 

351 

1,187 

688 

1,691 

315 

966 

181 

418 

175 

1,095 

30 

141 

25 

167 

,  70. 

6,974 

1,387 

3,651 

2,414 

9,773 

1,696 

7,774 

289 

2,167 

558 

1.016 

83 

115 

3,180 

9,343 

6,027 

30,444 

1,457 

6,037 

3,773 

8,186 

4,685 

8.798 

1,833 

6,652 

122 

129 

10 
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Tableau  comparatif. — Immigration  totale  au  Canada,  par  nationalités,  pour 
l'exercice  1922-23,  comparée  à  celle  de  l'exercice  1921-22,  faisant  voir  l'aug- 
mentation ou  la  diminution  de  chaque  nationalité. 


1921-22 

1922-23 

Augmen- 
tation 

Diminu- 
tion 

Anglais 

23,225 

3,572 

11,596 

627 

19,188 

3,668 

11,071 

581 

4,037 

96 

525 

Gallois                                          .                

46 

Total  de  l'imniigration  britannique 

39,020 

34,508 

4  512 

32 
6 
5 

41 

1 
2 
4 

59 

67 

23 

316 

7 

19 
711 
101 
119 

9 

Albanais                                                             

5 

Arabes                                                        .                      

3 

Argentins                                                                                    .... 

4 

Arméniens 

70 

76 

14 

503 

2 

27 

1,746 

152 

183 

2 

11 

9 

Autrichiens                                                                         

9 

Belges 

187 

Bermudiens. .           .                      

5 

8 

Chinois  .                                                                               

1,035 

Tchéco-Slovaques 

51 

Hollandais .    . .             

64 

Egyptiens                                                           

2 

12 
1,171 

281 
216 
177 

659 

1 

1 

1,379 

753 

21 

23 

2,074 

30 

369 

136 

1 

106 

3 

57 

42 

1,552 

33 

1 

2,921 

2 

427 

222 

382 
21 

507 

948 
15 

152 

91 

3 

36 

32 

1 

44 

12 

897 

Finlandais 

274 
332 
178 
209 

2,336 

1 

Français 

51 

Allemands 

38 

Grecs                                                                              

32 

Hébreux — 

Hébreux  NSA 

1,677 

1 

"         Polonais 

5,216 

851 

13 

48 

2,413 

13 

471 

180 

3,837 

Russes 

98 

Hindous 

8 

Hongrois. .                                                                                  ... 

25 

Italiens 

339 

Jamaïcains 

17 

Japonais 

102 

Yougo-S  laves 

44 

Latviens 

1 
87 

Lithuaniens 

19 

5 

34 

42 

367 

25 

9 

2,707 

Luxembourgeois. . .                

2 

Maltais 

23 

Nègres  . 

Terre-Neuviens 

1,185 

8 

Néo-Zélandais 

Perses 

8 

Polonais 

214 
2 

Portugais 

Roumains ... 

759 
321 

541 

31 

480 

442 

6 

187 

123 

3 

89 
67 

332 

Russes 

99 

Scandinaves — 
Danois 

159 

Islandais  . 

10 

27 

506 

9 

Suédois 

Espao'nols 

Suisses 

35 

Syriens 

32 

Ukraniens 

53 

GitoveiT?  améripaînsi    PTif-r/^^  nar  Ips  nr>rf'.«>  opéanîoiiPQ 

35 

VénPKiiélipTKi 

1 
20 

Indes  occidentales 

24 

T'ot.al  dp  l'immîtrm+.înn  pon+înpnf.alp 

21,634 

16,372 

5,262 

Des  Etats-Unis 

29,345 

22,007 

7,338 

Tof.ftl  f\(>  l'îmTYiîirrat.îrtTi 

89,999 

72,887 

17,112 
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ARRIVÉES  AUX  PORTS  OCÉANIQUES 

Pendant  l'exercice  1922-23,  il  est  arrivé  par  les  ports  océaniques  du  Canada 
et  des  Etats-Unis  106,928  passagers,  dont  7,092  ont  fait  le  voyage  en  première 
classe  et  99,836  dans  l'entrepont.  Au  nombre  des  passagers  d'entrepont  se  trou- 
vaient 36,502  Canadiens  de  retour  dans  leurs  foyers  et  12,454  touristes,  ce  qui 
fait  pour  le  chiffre  réel  de  l'immigration,  50,880  âmes,  qui  ajoutées  aux  22,007 
colons  venus  des  Etats-Unis,  porte  le  chiffre  de  l'immigration  totale  à  72,887, 
une  diminution  comparativement  à  celle  de  l'année  précédente,  qui  était  de 
17,112  personnes. 

Les  autres  statistiques  qui  suivent  offrent  de  l'intérêt:  le  tableau  n°  I  fait 
voir  le  nombre  total  de  passagers  de  première  classe;  le  tableau  n°  II  fait  voir 
le  nombre  de  passagers  d'entrepont;  le  tableau  n°  III  les  arrivés  mensuelles  d'im- 
migrants; et  les  tableaux  n*"^  IV  et  V  le  résumé  des  renseignements  obtenus  des 
immigrants  à  leur  arrivée. 
Tableau  I — Tableau  démontrant  le  nombre  de  passagers  de  première  classe, 

arrivés  aux  ports  océaniques,  pendant  l'exercice  finissant  le  31  mars  1923. 


Hommes 

Femmes 

Enfants 

Totaux 

Canadiens  repatriés 

Touristes    .                                  ... 

2,270 
1,383 

1,984 
1,019 

254 
182 

4,508 

2,584 

Totaux 

3,653 

3,003 

436 

7,092 

Tableau  II — Nationalité  et  sexe  des  passagers  d'entrepont  arrivés  aux  ports 
océaniques,  au  cours  de  l'exercice  finissant  le  31  mars  1923. 


Hommes 

Femmes 

Enfants 

Totaux 

Africains  du  Sud  . . 

17 

1 
2 

10 

14 

41 

Albanais 

1 

Arabes 

2 

Argentins .                                                                     , , . 

1 

39 

21 

15 

135 

2 

10 

59 

33 

40 

5 

170 

138 

122 

7,078 

1,348 

4,427 

191 

107 

253 
1 

3 

6 

25 

3 

50 
4 
4 
420 
5 
8 
2 

36 
38 
34 

4,051 
594 

1,993 

108 

18 

163 

4 

Arméniens 

14 

21 

5 

131 

5 

232 

63 

71 

5 

965 

105 

60 

8,059 

1,726 

4,651 

282 

52 

243 

59 

Australiens 

67 

Autrichiens .           

23 

Belges    

316 

Bermudiens 

7 

Bulgares 

19 

Chinois .'. 

711 

Tchéco-Slovaques 

101 

Hollandais 

119 

Esthoniens 

12 

Finlandais 

1,171 

Français 

281 

Allemands 

216 

Grande  Bretagne  et  Irelande — 

Anglais 

19,188 

Irlandais 

3,668 

Ecossais 

11,071 

Gallois 

581 

Grecs .' 

177 

Hébreux — 

Hébreux  N.S.A. 

"         Autrichiens    . 

659 
1 

"         Allemands 

1 

381 

171 

12 

6 

1,221 

6 

141 

55 

1 

49 

2 

1 

"         Polonais 

612 

357 

5 

13 
530 

20 
197 

53 

386 

225 

4 

4 

323 

4 

31 

28 

1,379 

"         Russes 

753 

Hindous 

21 

Hongrois 

23 

Italiens 

2,074 

Jamaïcains .... 

30 

Japonais 

369 

Yugo-Slaves 

136 

Latviens 

1 

Lithuaniens 

36 
1 

21 

106 

Luxembourgeois 

3 

12 
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Tableau  II — Nationalité  et  sexe  des  passagers  d'entrepont,  arrivés  aux  ports 
océaniques,  au  cours  de  l'exercice  finissant  le  31  mars  1923. — Suite 


Hommes 


Femmes 


Enfants 


Totaux 


Maltais 

Nègres 

Terre  Neuviens 

Néo-Zélandais 

Perses 

Polonais 

Portugais 

Roumains 

Russes 

Scandinaves — 

Danois 

Islandais 

Norvégiens 

Suédois 

Espagnols 

Suisses 

Syriens 

Turques 

Ukraniens 

Citoyens  des  Etats-Unis 

Vénézuéliens 

Indes  occidentales 

Immigration  totale. 
Canadiens  rapatriés 
Touristes 

Totaux 


34 

2 

934 

15 

1 

956 

2 

125 

72 

281 

10 

339 

703 

5 

87 
26 
1 
16 
11 
1 
12 


22,390 
16,28 
6,920 


45,597 


13 

37 

395 


1,367 


199 
95 

62 

8 
97 
148 

8 

51 
46 

2 
15 

5 


25 


18,611 
13,766 
4,615 


10 

3 

223 


598 


103 
55 

39 

3 

71 

97 

2 

14 
19 


9,879 

6,449 

919 


36,992 


17,247 


57 

42 

1,552 

33 

2,921 

2 

427 

222 

382 
21 

507 

948 
15 

152 
91 
3 
36 
32 
1 
44 


50,880 
36,502 
12,454 


99,836 


Tableau  III — Arrivées  mensuelles  d'immigrants,  par  nationalités,  à  des  ports 
océaniques,  au  cours  de  l'exercice  finissant  le  31  mars  1923 


— 

AvrU 

Mai 

Juin 

Juillet 

Août 

Sept. 

Oct. 

Nov. 

Dec. 

Janv. 

Fév. 

Mars 

Totaux 

Africains  du  sud . . . 
Albanais 

3 

10 

4 

2 

7 

1 

2 

2 

C 

5 

41 
I 

2 

2 

4 

4 

7 

1 

73 

4 

Arméniens       .  . 

3 

7 

8 

5 

1 

31 

1 
14 

4 
35 

3 

1 
60 
17 
20 

33 
33 
17 

2,503 
402 

1,351 
49 
23 

78 

6 
5 

"l8 
2 
5 
27 
6 
5 

'"■50 
41 
24 

1,525 

308 

956 

44 

22 

29 

6 

1 
7 

2 

26 

8 

9 

7 

91 

34 

28 

2,115 

397 

932 

64 

15 

45 

2 
5 

6 

22 

2 

2 

66 

9 

8 

1 

120 

18 

26 

1,743 

321 

1,104 

44 

10 

46 

4 

1 
22 

1 
2 
1 
9 

10 

... 
5 

1 

7 
2 

3 

26 

Ir 

10 
"'43 

59 

Australiens 

Autrichiens 

67 
23 

Belges       ... 

29 

31& 

Bermudiens 

7 

Bulgares 

56 
7 
11 
1 
14 
47 
13 

1,291 

205 

473 

79 

29 

42 

""48 
3 
4 

"109 

18 

.      33 

931 

157 

605 

16 

15 

29 

3 
108 

8 
7 
2 
149 
7 
14 

668 

120 

456 

19 

10 

33 

3 

67 
2 

1 

36 

5 

4 

1 
41 

4 
18 

19 

Chinois    

74 

16 
22 

102 
16 
11 

711 

Tchéco-Slovaques. 

Hollandais 

Esthoniens 

101 

119 

12 

Finlandais           .    . 

18 
39 

7 

3,422 
626 

1,820 

104 

11 

182 

1 

34 

23 

5 

1,959 
486 

1,160 
70 
11 

89 

105 

4 

2 

518 
86 

447 

6 

18 

21 

234 

9 
21 

65V; 

162 

512 

23 

9 

27 

214 

8 

26 

1,854 

398 

L,255 

63 

4 

38 

1,171 

Français 

281 

Allemands 

21& 

Grande-Bretagne 
et  Irlande — 
Anglais 

19,188 

Irlandais 

Ecossais 

3,668 
11,071 

Gallois 

581 

Grecs 

177 

Hébreux- 
Hébreux,  N.S.A. 

659 
1 

1 
59 
37 

2 

1 

1 

"           Polonais 
Russes.. 

155 

38 
12 

1 

196 
32 

124 

49 

187 
44 

1 
2 

101 
33 

1 
2 

122 
111 

1 
6 



93 

68 

2 

1 

112 
100 

66 
110 

87 
75 

1 
1 

77 
56 

1 
3 

1,379 

753 

21 

Hongrois 

1 

2 

3 

23 
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Tableau  III — Arrivées  mensuelles  d'immigrants,  par  nationalités,  à  des  ports 
océaniques,  au  cours  de  l'exercice  finissant  le  31  mars  1923 — Suite. 


— 

Avril 

Mai 

Juin 

Juillet 

Août 

Sept. 

Oct. 

Nov. 

Dec. 

Janv. 

Fév. 

Mars 

TotR,nT 

Italiens 

306 

5 

57 

9 

735 

9 
50 

7 

108 
3 

52 
3 

60 
4 

19 
4 

102 
2 

33 
12 

81 

19 
15 

117 

2 
19 
26 

96 

4 

15 

21 

113 

""l6 
20 

93 

1 

18 
13 

123 

140 

2,074 

Jamaïcains  .... 

30 

Japonais 

^3 

54 
3 
1 
6 

369 

Yougo-Slaves. 

136 
1 

2 

'""  1 

2 

24 

1 



29 
1 
8 
5 

50 
9 

28 

18 

16 
2 

24 

6 

137 

3 

1 

242 

4 

1 

1 

1 

106 

3 

Maltais 

2 

5 

58 
4 

2 
10 
39 

9 

8 

11 

294 

3 

1 

2 

254 

1 

4 

1 

380 

6 

57 

Nègres 

42 

Terreneuviens 

Néo-Zélandais 

120 

2 

121 

31 

44 

1 

1,552 
33 

Perses       

1 

Polonais 

179 

386 

1 

64 

6 

'""98 

112 

3 

17 
10 

286 

436 

181 

283 

171 

1 

52 

30 

9 

1 

22 

41 

3 

5 

10 

1 

7 

167 

152 

255 

183 

2  921 

Portugais 

2 

Roumains 

37 

51 

1 
34 
59 

1 

18 
13 

57 
15 

28 
3 

57 

72 
3 

14 
4 

47 
25 

25 
5 

47 

71 
1 

16 
8 

13 
19 

31 
8 

68 
103 
2 
3 
8 
1 
8 
2 

29 
9 

24 

'  "  '  49 
41 

"il 
2 

21 
5 

24 
3 

25 

46 

1 

3 

4 

35 
17 

14 

14 
13 

6 

44 
31 

41 

14 

41 

76 

427 

222 

Scandinaves — 
Danois 

382 

Islandais 

21 

Norvégiens 

Suédois 

8 
47 

1 

5 

11 

4 

6 
1 
1 

5 
31 

10 

79 

84 
246 

507 
948 

Espagnols 

15 

Suisses 

1 
11 

1 
1 

4 
9 

55 

1 

152 

Syriens 

Turques 

91 
3 

Ukraniens  . 

2 

2 

4 
5 

4 
3 

5 

1 

1 

1 

36 

Citoyens  des  E.-U. 
Vénézuéliens 

3 

9 

32 
1 

Indes  occidentales. 

2 

8 

4 

6 

7 

3 

8 

1 

4 

44 

Totaux 

3,330 

8.333 

5,004 

5,733 

4,069 

4,822 

4,579 

2,972 

2,423 

1,960 

2,568 

5,087 

50,880 

Tableau  IV — Arrivées  mensuelles  d'immigrants,  d'après  leur  occupation  et  leur 
destination,  aux  ports  océaniques,  au  cours  de  l'exercice  terminé  le  31  mars 
1923. 


— 

Avril 

Mai 

Juin 

Juillet 

Août 

Sept. 

Oct. 

Nov. 

Dec. 

Janv. 

Fév. 

Mars 

Totaux 

Agriculteurs 

Journaliers 

1,467 
223 
347 

94 
34 

282 
883 

3,129 
529 
883 

272 

75 

1,065 

2,380 

1,789 
199 
607 

149 

38 

620 

1,602 

1,856 
308 
624 

190 

81 

691 

1,983 

1,144 
222 

455 

155 

76 

502 

1,515 

1,225 
329 
507 

186 

74 

695 

1,806 

917 
317 

585 

164 

273 

649 

1,674 

551 
334 
385 

102 

95 

467 

1,038 

568 
239 

274 

92 

93 

314 

843 

497 
194 

269 

95 

74 

215 

616 

911 
163 
432 

129 
93 

277 
563 

2,094 
350 
919 

263 
167 
496 
798 

16,148 
3,407 

Artisans 

6,287 

Commis,  commer- 
çants, etc 

Mineurs 

1,891 
1,173 

Servantes 

6,273 

Non  classifiés 

15,701 

Totaux 

3,330 

8,333 

5,004 

5,733 

4,069 

4,822 

4,579 

2,972 

2,423 

1,960 

2,568 

5.087 

50,880 

Nouvelle-Ecosse. . . 
Nouv.-Brunswick.. 
Ile  du  Pr.-Edouard 
Québec 

102 
63 

2 
357 
1,340 
348 
467 
326 
325 

143 
43 

1,154 
3,825 
876 
699 
763 
830 

111 
20 

6 
534 
2,344 
563 
495 
404 
527 

82 
57 

6 
666 
2,806 
596 
532 
479 
508 

1 

129 
44 

6 
466 
1,957 
367 
378 
366 
356 

268 
47 

9 

584 
2,476 
378 
328 
298 
433 
1 

253 
22 

1 
644 
2,288 
330 
274 
318 
445 

4 

299 
25 

2 
443 
1,378 
155 
186 
212 
271 
1 

154 
17 

148 
25 

63 
46 

126 
49 

1,878 
458 

32 

Ontario 

332 
1,166 
164 
182 
183 
225 

235 
924 
161 
132 
135 
200 

323 
1,275 
217 
178 
210 
256 

425 

2,638 
425 
562 
419 
443 

6,163 

Manitoba 

24,417 

Saskatchewan 

Alberta 

4,580 
4,413 

Col. -Britannique. . 
Territoire   du 
Yukon  

4,113 
4,819 

7 

Totaux 

3,330 

8,333 

5.004 

5,733 

4,069 

4,822 

4,579 

2,972 

2,423 

1,960 

2,568 

5,087 

50,880 
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Tableau  V — ^Nationalité,  sexe,  occupation  et  destination  des  immigrants 


Se 

Métier  ou 

Cultivateurs 

et  garçons 

de  ferme 

Journaliers 

Artisans 

1 

S 

5 

1 

X 

S 

-2 

1 

a 

1 

E 

5 

S 

s 

S 

a 

1 

17 
1 
2 

10 

14 

41 

1 
2 
4 

59 

67 

23 

316 

7 

19 
711 
101 
119 
12 
1,171 
281 
216 

19,188 

3,668 

11,071 

581 

177 

659 

1 

1 

1,379 

753 

21 

23 

2,074 

30 

369 

136 

1 

106 

3 

57 

42 

1,552 

33 

1 

2,921 

2 

427 

222 

382 
21 

507 

948 
15 

152 
91 
3 

36 

32 

1 

44 

9 

3 

6 

1 

39 

21 

15 

135 

2 

10 

59 

33 

40 

5 

170 

138 

122 

7,078 

1,348 

4,427 

191 

107 

253 

1 

3 

6 

25 

3 

50 

4 

4 

420 

5 

8 

2 

36 

38 

34 

4,051 
594 

1,993 
108 
18 

163 

2 

5 

5 

101 

1 
3 

3 

14 

21 

5 

131 

1 

5 

232 

63 

71 

5 

965 

105 

60 

8,059 

1,726 

4,651 

282 

52 

243 

3 

1 

3 
1 

3 
2 

2 

1 

2 

37 

1 
20 

3 

15 

1 

8 

3 

! 

4 

à 

14 

4 

578 

152 

497 

13 

6 

25 

Tnh^pn-Slovarmfifl 

52 
62 
4 
914 
42 
45 

4,017 
991 

1,455 
166 
21 

68 

11 
14 
3 
43 
15 
21 

912 
130 
268 
24 

26 

1 
2 
2 

18 
4 

15 

1,110 

141 

302 

19 

1 

30 

4 
1 

Hollandais 

1 
1 
1 
3 

1 

139 
15 

74 

1 
1 

7 

2 



2 
2 

149 

18 
81 
3 

8 

13 
12 
4 

1,714 

288 

1,642 

43 

6 

52 

5 
5 

630 
54 

378 
5 
2 

40 

1 

Français                 

2 

2 

Grande-Bretagne  et  Irlande- 
Anglais                          

443 

Irlandais 

37 

Ecossais           .      .       

245 

Gallois 

17 

Grecs 

Hébreux — 

Hébreux,  N.S.A... 

18 

"         Allemands 

1 

381 

171 

12 

6 

1,221 

6 

141 

55 

1 

49 

2 

34 

2 

934 

15 

1 

956 

2 

125 

72 

281 

10 

339 

703 

5 

87 

26 

1 

16 

11 

1 

12 

27 
10 
2 

612 

357 

5 

13 
530 

20 
197 

53 

386 

225 

4 

4 

323 

4 

31 

28 

148 
63 

3 

6 
644 

1 

73 
42 

1 
35 

1 
20 

42 
53 

35 
33 

7 
3 

9 
3 

104 
26 

62 
26 

21 

"         Russes      

10 

3 
40 

1 
11 

Italiens      

431 

32 

12 

89 
1 
2 

24 
1 

6 

j 

35 
17 

1 

16 

26 
9 

34 

5 

36 
1 

13 

37 

395 

9 

21 

■■■'io 

3 

223 

9 

21 

1 

15 

9 

6 

4 

1 

1 
6 

TVfîiltflÎQ 

5 

1 

2 
2 
13 
1 

Nègres 

Terre-Neuviens 

10 
5 

2 

1 

3 
2 

711 
1 

15 

17 

64 

2 

21 

N^  Zplandaiq 

4 

1,367 

598 

847 

584 

251 

43 
1 

11 

2 

3 

38 

22 

18 

15 

2 

Portuguese— Portugais 

199 
95 

62 

8 

97 
148 

8 
61 
46 

2 
15 

5 

103 
55 

39 
3 
71 
97 
2 
14 
19 

6 

16 

102 
61 

261 

10 

301 

669 

1 

70 

14 

61 
40 

17 
3 

36 
41 

23 

28 

22 

1 

57 

59 

3 
3 

1 

1 

5 

1 

3 

2 

1 

Russes                                

i 

Scandinaves— 

1 

16 
3 

9 

7 
1 
3 
2 

1 

1 

1 





14 

4 

10 





13 
5 

7 

2 
2 

2 

1 

1 

1 

3 

VAnA7ii^lif»ns 



Antillais 

25 

7 

5 

3 

1 

22,390 

18,611 

9,879 

50,880 

11,370 

2.536 

2,242 

2,675 

388 

344 

4,158 

1,293 

836 

IMMIGRATION  ET  COLONISATION  t5 

DOC.  PARLEMENTAIRE  No  13 
arrivés  aux  ports  océaniques,  pendant  l'exercice  terminé  le  31  mars  1923 


Occupation 

Dest 

nation 

Commis 

commerçants 

etc. 

Mineurs 

1 
t 

Non-classifiés 

1 

i 
1 

1 

> 

1 

G? 

.2 

a 

0 

1 

1 

ta 
î 

1 

< 

à 

5 
i 
3 

§ 

1 

1 

i 

S 

a 

i 

a 
s 

2 
1 

s 

a 
a 

M 

a 

3 
>^ 

3 

1 

1 

1 

2 

5 

13 

4 

10 

10 

1 

3 

9 

5 

1 

1 

1 

2 

4 

2 

9 

4 

2 

28 

6 

7 

...... 

23 

13 

11 

61 

2 

8 

39 

13 

14 

1 

31 

91 

46 

2,943 
524 

1,488 
91 
65 

109 

1 

2 

24 
2 
27 
4 
4 
390 
4 
4 

5 

1 
1 

2 

2 
9 

51 

20 

1 

127 

4 

'"'58 

""il 
48 

4 

3 

1 

3 
2 
9 

30 
2 
10 

1 

1 

3 
3 

61 
2 
1 
64 
24 
9 

2 

5 

193 

2 

2 

12 
142 
25 
40 
3 
978 
49 
36 

10,441 

2,064 

5,958 

269 

112 

206 

""27 

5 

20 

6 

82 
23 

7 

31 

20 

30 

3 

1 

2 

65 
17 
37 
8 
49 
17 
65 

1,412 

237 

795 

87 

5 

17 

1 

326 
6 
6 
1 

78 
6 

7 

1,848 

240 

1,154 

47 

12 

9 

1 

9 
11 

2 



1 

1 

94 
22 
48 

2,129 
542 

1,967 
62 
37 

63 

8 

35 

6 

906 

157 

421 

26 

14 

66 

17 
29 
15 

2,196 
360 

1,247 
62 
17 

102 

■■"■34 

3 
10 

33 

113 

13 

1,825 
465 

1,168 
54 
32 

310 

12 

27 
14 

1,439 

346 

993 

54 

5 

71 

18 
25 
81 

1,608 

268 

721 

55 

9 

36 

2 

2 
1 

271 
82 

203 
6 
1 

8 

1 

1 

368 

113 

320 

9 

5 

97 

38 

42 

3 

476 
25 

316 
25 

54 
1 

49 
2 

56 

'"76 

405 
25 

187 
13 
2 

7 

187 
23 
89 
2 

3 

17 

■■■5 

6 

32 

5 

64 
72 

23 

6 
15 

l 

199 
76 

79 
62 

7 

""24 
3 

30 
4 

296 

184 

5 

5 

371 

10 

110 

14 

320 

170 

4 

3 

293 

3 

25 
12 

27 
2 

20 

7 

.... 

446 
261 

696 
174 

92 
138 

22 
75 

12 
24 
21 

10 

5 
61 

9 
4 
22 

1 
35 

2 

476 

4 

1 
9 

1 

1,142 

24 

4 

44 

61 

18 
23 

17 
1 

1 

2 

16 

1 

.... 

2 

1 

153 
1 

13 
3 

182 

10 

6 

9 

1 
62 

350 
9 
1 

6 

4 

3 

2 

7 

76 
1 
8 

20 

145 

3 

15 

5 

1 
2 

2 

3 
2 

69 
5 
1 

46 
1 
6 
7 

11 

9 

4 

è 

7 

10 

7 
186 

10 
3 

172 
3 

49 

13 

273 

7 

1 

880 

1 

129 

22 

66 

28 
163 

1 

8 

1,059 

3 

56 

26 
2 

14 
2 

7 

54 

2 

3 

5 

2 

3 

1 

2 

3 
13 

2 

421 

309 

323 

12 

8 

236 

781 

542 

426 

36 

1 
8 
6 

22 

i 

57 
15 

22 

38 
73 
2 
15 
7 
2 
5 

76 
34 

.  23 

3 

20 

33 

4 

20 
34 

79 
24 

17 

1 
12 
37 
1 
4 
18 

42 
6 

32 

42 
50 

80 
13 
43 
153 

1 
12 

3 

104 
103 

40 

132 
181 

102 
29 

107 

1 

2 

1 

5 

18 
1 
3 
5 

1 
17 

3 

î 

3 
1 

.... 

1 
3 

1 

1 
1 

1 
3 

18 

40 

9 

49 
51 

25 

213 

1 

23 

28 

3 

8 

6 

23 

179 
136 

106 

217 

4 

10 

1 

1 
2 

1 

1 

5 

2 

5 
5 

33 

20 
1 

3 

*  * 

1 
1 

2 
5 

2 
14 

2 
14 

6 
6 

14 

5 
1 

1 
2 

1 

.... 

1 

1 

11 

4 

12 

7 

4 

2 

15 

1,003 

651 

237 

920 

111 

142 

6,273 

2,264 

7,359 

6,078 

1,878 

458 

32 

6,163 

24,417 

4,580 

4,413 

4,113 

4,819 

7 

16 
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RAPPORT  DE  W.  D.  SCOTT,  CONTROLEUR  EN  CHEF  DE 
LTMMIGRATION  CHINOISE 

Au  cours  de  l'exercice  1922-23;  711  personnes  d'origine  chinoise  sont  entrées 
au  Canada,  dont  59  ont  été  exemptées  de  la  taxe  per  capita,  et  652  ont  été 
admises  en  payant  la  somme  de  $500  chacune.  L'imposition  de  la  première 
taxe  sur  les  Chinois,  date  de  1885;  cette  taxe  fixée  d'abord  à  $50  fut  portée  à 
$100  le  1er  janvier  1901  et  à  $500  le  1er  janvier  1904.  Cette  taxe  a  été  abolie 
récemment. 

Suit,  pour  fins  de  comparaison  un  tableau  concernant  l'immigration  chi- 
noise : 


Exercice 

Exemptés 

Payant 

taxe 

exemptés 

Pourcentage 

du  total  des 

immigrants 

admis  ou 

Inscrits 

pour 

départ 

Total 

des 

recettes 

1912  13                   

367 

238 

103 

68 

121 

119 

267 

181 

1,550 

287 

59 

7,078 

5,274 

1,155 

20 

272 

650 

4,066 

363 

885 

1,459 

652 

4-93 

4-32 

8-19 

77-27 

30-79 

15-47 

6-16 

33-27 

63-66 

16-44 

8-30 

3,742 
•      4,143 
4,373 
4,064 
3,312 
2,907 
3,244 
5,529 
6,80: 
7,532 
6,682 

$ 

3,549,242 

1913-14                          

2,644,593 

1914-15       

588,124 

1915-16          

19,389 

1916-17                  

140,487 

1917-18                       

336,757 

1918-19  

2,609,669 

1919-20        

538,479 

1920-21              

474,332 

1921-22                       

743,032 

1922-23                            • 

434,557 

Totaux                .           

3,360 

21,874 

13-32 

52,335 

11,538,661 

La  moyenne  annuelle  de  l'immigration  chinoise  pour  les  onze  années  com- 
parées au  tableau  ci-dessus  a  été  de  2,294.  Au  cours  de  l'exercice  1922-23,  le 
nombre  des  arrivées  a  été  de  711,  soit  une  diminution  de  69  p.  100  comparative- 
ment à  cette  moyenne.  Les  recettes  tirées  de  l'immigration  chinoise  au  cours  de 
la  période  indiquée  dans  ce  tableau,  ont  atteint  le  chiffre  de  $1,048,969  par 
année. 

RAPPORT  DE  J.  OBED  SMITH,  SURINTENDANT  DE  L'IMMIGRATION 
POUR  LE  CANADA,  A  LONDRES 

J'ai  l'honneur  de  soumettre  le  rapport  suivant  sur  le  travail  de  la  division 
européenne  du  ministère  de  l'Immigration  et  de  la  Colonisation  pour  l'exercise 
finissant  le  31  mars  1923. 

J'inclus  le  rapport  qui  m'a  été  fait  personnellement  par  les  différents  agents 
d'émigration,  croyant  qu'il  aura  aussi  son  intérêt  pour  le  gouvernement  du 
Canada. 

On  fut  plus  tolérant  quant  aux  exigences  monétaires  durant  l'année,  grâce 
à  l'amélioration  des  conditions  existantes  au  Canada  et  au  désir  nécessairement 
croissant  qu'ont  les  gens  de  s'y  rendre  et  à  la  date  de  ce  rapport  il  n'y  a  aucun 
montant  déterminé  requis  de  la  part  des  émigrants  des  Iles  britanniques,  qui 
n'ont  plus  besoin  de  passeport;  mais  en  outre  du  coût  de  leur  transport  nar 
chemin  de  fer,  au  Canada,  ils  doivent  avoir  suffisamment  d'argent  pour  se  sub- 
venir à  eux-mêmes  jusqu'à  ce  qu'ils  aient  trouvé  de  l'emploi,  et  doivent  se 
soumettre  à  l'examen  médical  ordinaire.  Ceci  a  rendu  l'émigration  britannique 
plus  facile  que  dans  aucune  année  précédente,  ce  qui  est  pour  le  mieux  si  le 
Canada  veut  s'assurer  une  population  de  préférence  impériale  et  britannique,  et 
peut  être  fait  en  permettant  à  ceux  qui  sont  dans  le  berceau  de  l'em^pire  britan- 
mque  de  se  rendre  au  Dominion  et  de  s'y  établir  avec  succès. 
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En  outre,  il  est  essentiel  que  les  fonctionnaires  du  ministère,  l'onsidèrent 
attentivement  les  besoins  d-cs  cas  individuels,  et  maintes  fois  nous  avons  cru 
sage  d'avertir  certaines  personnes  ayant  l'intention  d'émigrer,  d'avoir  à  apporter 
une  assez  forte  somme  d'argent. 

Les  conditions  du  commerce  et  du  travail  au  Canada,  à  différentes  saisons 
de  l'année,  obligent  les  officiers  du  ministère  à  faire  preuve  de  beaucoup  de 
discernement,  dans  chaque  cas,  nonobstant  les  règlements  généraux  qui  ne 
prescrivent  aucun  montant  déterminé.  Si  l'on  ajoute  à  cela  le  fait  inévitable  que 
le  manque  de  travail  se  fait  sentir  constamment  durant  certaines  saisons  au 
Canada,  je  suis  sûr  que  vous  admettrez  qu'on  ne  saurait  être  trop  prudent  à  ce 
sujet.  En  effet,  pendant  les  douze  d-ernicrs  mois,  nous  avons  dû  retarder  le 
départ  d  emigrants,  par  ailleurs  désirables,  parce  que  les  conditions  du  travail 
au  Canada  n'étaient  pas  réellement  aussi  bonnes  que  certains  optimistes  auraient 
\'oulu  nous  le  faire  croire.  La  loi  inexorable  de  l'offre  et  de  la  demande  s'ap- 
plique entièrement  à  l'émigration,  et  nous  ne  pourrions  permettre  ou  conseiller 
à  qui  que  ce  soit  de  partir  à  certaines  saisons  de  l'année,  même  s'ils  pouvaient 
se  conformer  .à  la  lettre  aux  obligations  de  la  Loi  de  l'Immigration.  Il  est 
essentiel  que  l'on  exmaine  attentivement  les  conditions  de  chaque  cas  et  à  cause 
des  distances  énormes  au  Canada  on  doit  toujours  se  rappeler  que  les  conditions 
varient  jjvcc  les  localités. 

No3  fonctions  en  rapport  avec  l'émigration  continentale  ont  été  beaucoup 
simplifiées  pendant  l'année  par  l'établissement  d'un  bureau  à  Anvers,  avec 
succursales  ailleurs,  mais  jusqu'à  ces  quelques  derniers  mois  il  est  passé  un 
nombre  considérable  d'étrangers  par  les  ports  des  Iles  britanniques,  nécessitant 
inspection  et  réglementation. 

La  coutume  de  recherches  des  fermiers,  des  garçons  de  ferme  et  des  ser- 
vantes a  été  continuée  au  cours  de  Tannée. 

L'émigration  de  l'Irlande  au  Canada  continue  d'être  sérieusement  restreinte, 
mais  nous  travaillons  activement  dans  le  nord  de  l'Irlande  et  attendons  l'occa- 
sion de  reprendre  notre  travail  dans  l'Eltat  Libre  d'Irlande. 

Le  personnel  de  notre  ministère  voit  avec  plaisir  le  rétablissement  de 
notre  Bureau  de  Placement.  Ce  service  fut  établi  en  escomptant  la  sympathie 
des  représentants  du  Canada;  leur  habileté  à  comprendre  les  besoins  du  nou- 
veau venu,  ou  de  la  nouvelle  arrivée,  à  lui  accorder  la  protection  du  gouverne- 
ment et  à  les  guider  sagement  et  sympathiquement  à  travers  les  difficultés  qui 
as&ai lient  au  début  tout  colon  à  l'étranger.  Il  est  certain  que  des  résultats  maté- 
riels et  importants  découleront  de  ce  louable  arrangement. 

Je  me  permets  de  répéter  qu'il  devrait  exister  une  coopération  intime  et 
cordiale  entre  toute  société,  institution  ou  particulier  au  Canada  cjui  pourrait 
sympathiser  avec  les  nouveaux-venus,  attendu  que  l'on  servirait  patriotiquement 
de  ce  chef  les  intérêts  du  Canada.  Un  accueil  favorable  devrait  attendre  tout 
émigrant  arrivant  dans  notre  Dominion. 

On  remarquera  avec  grand  plaisir  que  l'honorable  ministre  de  ce  minis- 
tère à  la  Chambre  des  Communes  du  Canada,  a  affirmé  que  le  Service  Domes- 
tique du  Bureau  de  l'Etablissement  sur  des  terres  serait  à  la  disposition  de  tous 
ceux  qui  désireraient  s'établir  sur  des  terres,  qu'ils  soient  des  ex-soldats  ou 
des  civils.  On  a  toujours  ressenti  la  nécessité  de  s'occuper  de  chaque  colon 
individuellement. 

AGENCES  d'émigration  DANS  LES  ÎLES  BRITANNIQUES 

Il  y  a  maintenant  douze  agences  provinciales  ou  de  district,  desservant  la 
Grande-Bretagne  et  l'Irelande  en  entière.  Le  Bureau  chef  à  Londres,  non  seule- 
ment voit  à  tout,  mais  a  le  personnel  le  plus  nombreux  de  toutes  les  agences 
servant  les  intérêts  du  Canada. 
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Onze  des  agences  en  dehors  de  Londres  ont  été  continuellement  occupées 
pendant  l'année  écoulée,  mais  leurs  efforts  ont  été  restreints  par  les  conditions 
existantes  au  Canada,  et  elles  ont  surtout  fait  de  la  propagande,  ce  qui  ne  laissera 
pas  d'être  utile  à  notre  Dominion  en  ce  qui  concerne  le  travail  des  années  subsé- 
quentes. 

Durant  le  dernier  mois  de  l'année  une  nouvelle  agence  d'émigration  a  été 
ouverte  au  n°  8  Canute  Road,  Southampton,  avec  un  local  admirablement  ap- 
proprié aux  fins  du  ministère.  Southampton  est  un  port  d'où  sont  partis,  par 
le  passé,  un  grand  nombre  d'émigrants  britanniques,  et  l'on  prévoit  qu'un  grand 
nombre  également  en  partiront  à  l'avenir.  A  cause  de  l'ouverture  récente  de  ce 
bureau  aucun  rapport  n'a  été  fait  par  l'agent. 

Au  sujet  de  l'agence  de  Belfast,  on  se  propose  de  remanier  le  bureau  actuel 
et  d'agrandir  notre  local  de  manière  a  nous  permettre  de  faire  face  à  la  situation 
dans  le  nord  de  l'Irlande,  qui  semble  s'améliorer  au  point  de  vue  de  l'émigration. 

ÉMIGRATION  CONTINENTALE 

Des  agences  disséminées  sur  le  continent  s'occupent  de  ce  travail  et  traitent 
directement  avec  Ottawa;  mais  bon  nombre  d'émigrants  de  nationalités  autres 
que  britanniques,  habitent  les  Iles-Britanniques  et  quoique  le  volume  du  travail 
relatif  à  l'émigration  continentale  soit  de  beaucoup  diminué,  grâce  à  des  agences 
temporaires  sur  le  continent  nous  avons  encore  à  nous  occuper,  d'un  grand  nombre 
d'étrangers  songeant  à  émigrer. 

L'espace  affecté  sur  les  transatlantiques  canadiens  au  transport  des  passa- 
gers de  troisième  classe,  est  généralement  en  excellente  condition,  et  sujet  à  l'ins- 
pection de  nos  agents  aux  différents  ports  le  jour  du  départ.  Les  agents  et  les 
surveillantes  sont  présents,  à  chaque  embarquement  et  cherchant  à  aplanir  les 
difficultés,  à  ajouter  au  confort  et  au  bien-être  de  l'émigrant,  qu'il  soit  Britanni- 
que ou  étranger. 

EXAMEN    MÉDICAL 

Nous  avons  profité  des  connaissances  et  de  la  diligence  du  conseiller  médical, 
le  Dr  Howard  B.  Jeffs,  posté  ici  par  le  ministère  de  la  Santé  du  Canada. 
Aucun  cas  ne  lui  est  soumis  qui  n'accuse  sur  le  certificat  médical  quelque  tare 
physique  ou  mentale,  et  des  milliers  de  cas,  durant  l'année  ont  reçu  son  attention, 
et  c'est  d'après  son  rapport  que  l'on  a  décidé  si  l'émigrant  pouvait  partir  avec  des 
chances  d'être  admis. 

Le  ministère  n'a  pas  l'habitude  d'examiner  chaque  personne  de  ce  côté-ci 
de  l'Atlantique.  Ce  serait  faire  observer  à  l'étranger  une  loi  canadienne;  cela  ne 
semble  pas  non  plus  obligatoire  en  autant  que  toute  personne  ayant  l'intention 
d'émigrer  est  avertie  que  si  elle  ou  il  ne  se  conforme  pas  aux  restrictions  de  la  Loi 
de  l'immigration,  il  sera  refusé.  Cette  possibilité  a  été  réduite  au  minimum — 
sinon  tout  à  fait  prévenue  en  soumettant  les  cas  douteux  ici  à  l'examen  de  notre 
conseiller  médical. 

La  liste  officielle  des  médecins  a  été  maintenue  et  amendée  de  temps  à  autre; 
elle  est  en  usage  depuis  assez  longtemps  pour  me  convaincre  qu'elle  constitue  la 
plus  grande  sécurité  contre  tout  examen  médical  superficiel  et  tout  certificat 
médical  défectueux  et  nous  nous  sommes  efforcés  de  n'y  maintenir  que  les  noms 
des  médecins  qui  ont  donné  preuve  d'un  haute  compétence  et  d'une  grande 
habileté. 

CONFÉRENCE 

Pendant  l'année  (bien  que  cela  signifie  pratiquement  les  trois  derniers  mois) 
nos  agents  ont  donné  360  conférences  officielles.  Nos  verres-peints  ont  été  em- 
ployés par  des  amis  non  officiels  du  Canada  instituteurs  et  autres,  en  1,301  occa- 
sions pendant  le  dernier  exercice,  sans  frais  pour  le  Canada  sauf  les  prix  de 
transport  des  boîtes  de  verres-peints. 


IMMIGRA TION  ET  COLONISA TION  21 

DOC.  PARLEMENTAIRE   No  13 

Nous  continuons  à  ordonner  nos  conférences  de  propagande  de  façon  que 
les  dates  ne  correspondent  pas  à  celles  des  compagnies  canadiennes  de  naviga- 
tion, de  chemins  de  fer,  ou  autres. 


Le  succès  de  l'exposition  du  camion  n°  1  a  été  si  prononcé  durant  Tannée 
que  le  camion  n°  2  presque  identique  a  été  commandé  et  sera  bientôt  prêt  à 
prendre  la  route.  Ces  deux  camions  au  cours  de  l'année  s'arrêtent  aux  écoles  et 
nos  représentants  adressent  la  parole  aux  enfants,  et  leur  font  faire  des  compo- 
sitions sur  le  Canada  pour  lesquels  on  donne  des  livres  comme  prix.  Dans  la 
poirée,  le  camion  est  illuminé  et  devient  le  centre  d'attraction  sur  la  place  du 
marché  du  village  ou  de  la  ville.  Ceci  fait  connaître  le  Canada  dans  les  campa- 
gnes. On  se  propose  de  passer  tout  l'été  prochain  avec  le  camion  n°  1  dans  les 
villages  de  la  côte  ouest  de  l'Ecosse,  pendant  que  le  camion  n°  2  parcourra  le 
sud-est  et  le  sud-ouest  de  l'Angleterre.  Comme  il  y  a  34,000  écoles  dans  les  Iles- 
Britanniques,  et  que  chaque  camion  n'en  peut  visiter  plus  de  trois  par  jour,  il  y  a 
amplement  de  travail  à  faire  pour  nos  représentants  avec  ces  camions  d'ici  à  quel- 
ques mois. 

LITTÉRATURE 

Durant  l'année,  on  nous  a  fourni  de  la  littérature  variée  en  quantité  suffi- 
sante pour  répondre  aux  demandes  qui  étaient  un  pou  moins  nombreuses,  mais 
à  l'approche  de  la  saison  des  conférences  commençant  en  janvier  1923,  la 
demande  de  renseignements  a  augmenté  subitement  nous  obligeant  à  avoir  de  la 
littérature  en  plus  grande  quantité  et  à  mesure  que  la  saison  avançait  vers  la 
fin  de  l'exercice,  il  devenait  évident  qu'une  plus  grande  quantité  serait  bientôt 
requise. 

L'  ^'Atlas  du  Canada",  1'  '-Quest  du  Canada"  et  1'  ''Est  du  Canada"  sont 
trois  modèles  de  publications  d'une  valeur  et  d'un  mérite  excellents.  A  cause  de 
leur  coût  élevé  on  ne  les  distribue  pas  sans  discernement  mais  il  ne  fait  pas  de 
doute  qu'ils  sont  très  efficaces  et  d'une  valeur  réelle.  Nous  voudrions  seulement 
pouvoir  les  distribuer  en  nombre  suffisant  pour  en  envoyer  une  copie  à  chaque 
personne  demandant  des  renseignements,  mais  la  chose  n'étant  pas  possible  en 
ce  moment,  nous  devons  employer  des  brochures  beaucoup  moins  dispendieuses, 
imprimées  en  caractères  ordinaires  et  il  nous  en  faudra  des  centaines  de  mille. 

RÉCLAME  ET   PUBLICITE 

Ce  n'est  que  pendant  les  trois  d-erniers  mois  du  présent  exercice  qu'on  a 
permis  de  faire  de  la  réclame  par  voies  des  journaux,  mais  on  en  a  profité  le  plus 
possible. 

ÉMIGRATION  DES  FEMMES 

On  a  augmenté  légèrement  le  nombre  du  personnel  de  notre  Division  des 
Femmes,  dans  plusieurs  ports,  en  nommant  des  assistantes  aux  fonctionnaires 
du  sexe  féminin.  Leur  travail  est  d-e  la  plus  haute  importance,  elles  protègent 
les  émiurants,  femmes  et  enfants  voyageant  seuls  ou  avec  des  amis,  et  agissent 
généralement  auprès  de  cette  classe  de  gens  de  manière  à  aider  le  Canada  à  se 
procurer  des  immigrants  désirables,  tout  en  éliminant  par  des  enquêtes  person- 
nelles, ceux  qui  ne  sauraient  être  admis  au  Canada. 

ÉMIGRATION  DES  ENFANTS 

Le  nombre  de  demandes  d'enfants  reçus  par  le  ministère,  durant  l'année 
a  encore  grandement  dépassé  le  nombre  total  de  ces  émigrants  disponibles  de  ce 
côté-ci  de  l'Atlantique.  Etant  donnés  les  taux  élevés  des  prix  de  passage  et  les 
si  lourdes  charges  que  comportent  l'entretien  et  le  soin  de  ces  enfants,  les 
sociétés,  avec  le  même  montant  qu'elles  avaient  avant  la  guerre,  ne  peuvent 
s'occuper  de  plus  de  la  moitié  de  ces  enfants. 
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On  procède  avec  un  soin  particulier  à  l'examen  des  enfants  avant  leur 
départ  du  refuge  ou  de  l'institution  à  destination  du  navire;  au  moment  de  leur 
embarquement  et  de  leur  arrivée  au  Canada,  ils  sont  soumis  à  l'inspection  ordi- 
naire comme  les  autres  passagers  et  il  n'y  a  pas  de  raison,  à  part  la  question 
d'argent,  pour  que  le  nombre  d'enfants  désirables  ne  soit  considérablement  aug- 
menté. 

DÉFORT ATION  s 

Nous  avons  eu  à  nous  occuper  de  534  cas  de  déportations  pendant  l'année 
écoulée,  et  nous  avons  vu  à  ce  que  ces  infortunés  fussent  reçus  convenablement  et 
qu'il  fut  accordé  à  chacun  d'entre  -eux  individuellement  l'attention  nécessaire  et 
cela,  dans  la  plupart  des  cas,  sans  frais  pour  le  ministère.  Dans  l'ensemble,  la 
dépense  totale  a  été  infinitésimale  comparativement  au  nombre  d*^  personnes 
qui  ont  été  reçues  -et  aidées  de  cette  façon. 

RELATIONS  AVEC   LES  AUTRES  PAYS 

Il  fait  plaisir  de  constater  que  les  relations  cordiales  qui  ont  toujours 
existé  entre  ce  ministère  et  tous  les  départements  du  gouvernement  britan- 
niqu-e  ont  été  les  mêmes  pendant  toute  l'année  à  la  satisfaction  et  pour  le  bien 
commun  des  personnes  intéressées.  Les  agents  généraux  de  quatre  des  provinces 
du  Canada,  postés  à  Londres,  ont  continué  d'étendre  par  tout  moyen  possible  la 
sphère  d'action  de  ce  ministère,  non  seulement  au  bénéfice  de  leurs  provinces 
respectives,  mais  à  celui  du  Canada  en  général. 

CAS    RÉGLÉS     PAR    LE     ''OVERSEA     SETTLEMENt"     DU     GOUVERNEMENT     IMPERIAL 

Ce  système  a  pris  fin  le  31  décembre  1922,  sauf  pour  quelques  militaires 
qui  n'étaient  pas  démobilisés  à  ce  moment;  -et  nous  avons  encore  en  main  un 
certain  nombre  de  formules  incomplètes.  Pendant  l'exercice  finissant  le  31  mars 
1923,  3,016  âmes  ont  fait  la  traversée  d'après  ce  système,  et  de  ce  nombre,  664 
hommes,  706  femmes  et  1,044  enfants  ont  reçu  leur  mandat  de  transport  au  cours 
des  douze  derniers  mois — total  2,214.  Les  autres  qui  ont  fait  la  travers^ée  l'avaient 
reçu  l'année  précédente. 

PASSEPORTS 

Ce  document  officiel  personn-el  est  exigé  de  tout  passager  excepte  des  passa- 
gers britanniques,  mais  le  Canada  est  le  seul  pays  ne  demandant  pas  de  passe- 
port aux  passagers  britanniques  comme  condition  d'admission;  même  les  Cana- 
diens se  rendant  dans  les  Iles  britanniques,  doivent  produire  un  passeport. 


CORRESPONDANCE,   DEMANDE   DE   RENSEIGNEMENTS,    ETC. 

Londres 
seulement 

62,392 
66,441 

88,904 

Déocrhes  sortantes                                     

113,563 

Total 

128,833 

202,467 

Colis  de  littérature  expédiés  par  le  bureau  de  Londres  seulement  — 
Littérature  distribuée — Brochures 

Bureau  de  Londres 224, 713 

Succursales 540.011 


24.743 


Total 764, 724  y  compris 

des  Atlas,  comme  suit:— Bureau  de  Londres.  $26,675;  succursales,  $166,969. 


Demandes  personnelles  de  renseignements 

Hommes 


Bureau  de  Londres  seulement. 
Succursales 


19,457 
46,663 


Femmes 
12,708 
30,315 


Total 
32,165 
79.978 
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FINANCE 

Je  dois  encore  mentionner  la  fermeture  des  comptes  pour  le  dernier  exercice, 
n'ayant  en  mains  aucun  argent  non  utilisé.  Ceci  a  nécessité  une  organisation  très 
soigneuse  de  la  part  du  comptable  et  de  ses  assistants.  On  ne  peut  comprendre 
les  détails  et  les  ramifications  de  ce  travail  sans  une  vérification  des  livres  et 
.^ans  étudier  sur  les  lieux  les  méthodes  employées. 

Les  comptes  de  rapatriement  imputables  au  crédit  de  la  Démobilisation 
ont  aussi  été  fermés  et  en  ce  moment  de  tous  les  comptes  qui  nous  ont  été  pré- 
sentés, aucun  n'est  resté  impayé. 

EXPOSITIONS  AGRICOLES 

11  est  généralement  admis  par  ceux  qui  s'intéressent  au  Canada  que  rien 
ne  vaut  une  bonne  exposition  des  produits  canadiens,  et,  avec  les  crédits  limi- 
tés à  notre  disposition,  vos  agents  ont  pu,  pendant  le  dernier  exercice,  faire  le 
meilleur  emploi  des  objets  d'exposition  qui  nous  ont  été  transmis  du  Canada  de 
temp5  à  autre,  et  ont  tenu  en  tout,  19  expositions.  Les  plus  importantes  ont  été 
celle  des  "Royal  Counties"  tenue  à  Guilford,  celles  de  Bath  et  West  tenues  à  Ply- 
mouth,  celle  de  la  "  Royal  Agriculture  "  tenue  à  Cambridge,  celle  de  la  ^'  High- 
land  Agriculture  Society  "  tenue  à  Glasgow,  et  celle  de  la  "  Royal  Lancashire 
Agricultural  ''  qui  a  eu  lieu  à  Preston.  Chacune  de  ces  expositions  a  duré  de  trois 
à  cinq  jours,  et  a  été  visitée  par  plusieurs  milliers  de  personnes.  A  chacune  de 
ces  expositions,  nos  fonctionnaires  ont  été  continuellement  occupés  à  fournir  des 
renseignements,  et  la  distribution  de  la  littérature  n'a  été  limitée  que  par  le 
nombre  de  copies  que  nous  avons  pu  nous  procurer. 

Après  avoir  ainsi  fait  ce  travail  d'exposition  dans  les  grands  centres,  nos 
agents  remarquent  encore  que  les  expositions  d'une  journée  où  les  fermiers 
et  les  laboureurs  s'assemblent  généralement  et  mêmes  les  jours  d'encan,  sont  des 
occasions  idéales  d'entrer  en  contact  avec  la  classe  de  gens  que  le  Canada  dé- 
sire avoir  comme  immigrants;  et  à  ces  expositions  de  moindre  importance,  nous 
avons  fait  79  démonstrations. 

Le  travail  d'exposition  fait  pendant  l'année  écoulée,  a  plus  que  prouvé  la 
valeur  de  cette  partie  de  notre  propagande,  et  on  est  à  pr-endre  des  dispositions 
pour  étendre  ce  genre  ae  travail  autant  que  nous  le  permettront  les  crédits 
à  notre  disposition  pour  la  présente  saison. 

11  me  fait  plaisir  de  mentionner  de  nouveau  l'attention  personnelle  accordée 
par  nos  fonctionnaires  à  chaque  cas  individuel,  de  façon  que  personne  ne  parte 
sans  être  muni  de  tous  les  renseignements  nécessaires,  et  sans  avoir  ressenti, 
au  besoin,  l'influence  personnelle  de  nos  fonctionnaires  hommes  et  femmes, 
et  sans  avoir  reçu  leurs  conseils  expérimentés. 

Rien  ne  sera  laissé  de  côté,  j'en  suis  sûr,  par  aucun  membre  du  personnel 
afin  de  se  préparer  le  mieux  possible  à  faire  le  travail  du  ministère,  et  quant 
à  la  loyauté  de  tout  le  personnel,  elle  ne  saurait  être  mise  en  doute. 

RAPPORT  DE  L'INSPECTEUR  DES  AGENCES  DES  ETATS-UNIS 

W.  J.  WHITE 

En  examinant  mon  dernier  rapport  annuel,  je  vis  qu'il  faisait  prévoir  pour 
lexercice  qui  vient  de  se  terminer,  une  augmentation  du  nombre  d-es  colons 
des  Etats-Unis  venant  s'établir  sur  des  fermes  au  Canada.  C'est  l'intérêt  intense 
et  toujours  croissant  démontré  par  les  nombreuses  demandes  de  renseignements 
faites  par  les  personnes  résidant  dans  les  territoires  parcourus  par  nos  agents 
qui  nous  avait  fait  prévoir  cette  augmentation.  On  pouvait  supposer  que  nos 
agents  seraient  en  mesure  de  surmonter  les  difficultés  rencontrées  pendant 
l'année. 
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Ces  difficultés  consistaient  surtout  dans  les  obligations  auxquelles  étaient 
tenus  les  locataires  et  les  acquéreurs  par  suite  des  prix  très  élevés  des  terrains, 
des  paiements  à  rencontrer,  et  de  la  difficulté  de  les  faire  à  cause  des  prix  peu 
élevés  du  grain  et  des  autres  produits  de  la  ferme,  des  mauvaises  récoltes,  des 
gros  intérêts  exigés  et  des  taxes  proportionnellement  élevées  à  payer. 

Ces  choses  demandent  beaucoup  d'efforts  et  d'argent  et  amoindrissent 
les  énergies.  On  avait  cru  que  ces  conditions  regrettables  et  inévitables  dis- 
paraîtraient ou  du  moins  s'amélioreraient  au  point  de  permettre  à  ceux  qui 
en  souffraient,  de  surmonter  ces  difficultés  et  éventuellement  de  réaliser  leur 
projet  d'aller  s'établir  ailleurs  où  ils  pourraient  vivre  dans  de  meilleures  con- 
ditions. Mais  il  advint  que,  comme  le  démontre  le  dernier  rapport,  il  y  eut  peu 
d'amélioration.  Les  conditions  durant  l'année  passée  ont  peu  changé,  voire 
même  sont  devenues  pires,  et  les  espérances  qu'on  avait  eues  d'obtenir  de  meil- 
leurs résultats  ne  se  sont  pas  réalisées.  Il  ne  faut  pas  croire,  cependant,  qu'on  s'est 
moins  intéressé  à  ces  proj-ets.  Au  contraire,  comme  l'intensité  des  difficultés 
qui  existaient  chez  les  fermiers  des  Etats-Unis,  ne  faisait  que  s'accroître,  ces 
derniers  pensèrent  de  plus  en  plus  à  améliorer  leur  condition  en  profitant  des 
avantages  que  leur  offrait  le  Canada  avec  ses  terres  à  bas  prix,  pouvant  rappor- 
ter également  bien,  à  un  coût  de  production  beaucoup  moindre,  et  avec  un  marché 
tout  aussi  bon.  Ils  n'attendaient  que  l'occasion  de  pouvoir  se  débarrasser  des 
lourds  fardeaux  qui  les  accablaient  et  de  s'amasser  des  moyens  suffisants  pour 
aller  s'établir  de  nouveau  quelque  part  ailleurs. 

Une  autre  influence  préventive,  tout  à  fait  étrangère  aux  difficultés  locales 
et  aucunement  imputable  aux  conditions  existant  aux  Etats-Unis,  a  eu  sa  source 
dans  les  rapports  défavorables  sur  les  conditions  existant  au  Canada,  où  les 
fermiers  étaient  représentés  abandonnant  leurs  fermes  et  les  jeunes  gens  laissant 
le  pays  par  centaines.  On  peut  se  représenter  plutôt  qu'on  peut  décrire  l'influence 
que  de  tels  rapports  ont  pu  exercer  sur  l'imagination  de  ceux  que  nos  agents 
avaient  en  vue.  Il  était  difficile  de  faire  naître  l'idée  que  les  conditions  existant 
au  Canada  étaient  plus  favorables  que  celles  dans  lesquelles  ils  se  trouvaient.  Il 
était,  en  conséquence,  presque  impossible  de  convaincre  des  gens  dans  cet  état 
d'esprit.  Il  ne  m'appartient  pas  de  critiquer  ces  rapports;  ils  peuvent  avoir  été 
fondés,  mais  le  fait  existe  qu'ils  ont  eu  une  grande  influence,  et  qu'ils  ont  fait 
beaucoup   pour   empêcher   la   venue   d'immigrants,   pendant    l'année    écoulée. 

On  peut  avoir  eu  raison,  de  pousser  le  cri  d'alarme  si  on  l'a  fait  dans  le 
but  d'en  arriver  à  une  fin.  Je  suis  assez  généreux  pour  croire  que,  si  l'on  s'était 
rendu  compte  que  ce  cri  serait  répandu  par  tout  le  territoire  où  nous  nous  effor- 
cions de  nous  procurer  des  colons,  ceux  qui  en  sont  responsables  auraient  eu  la 
voix  moins  forte  pour  exprimer  leur  dénonciation  et  exposer  leurs  griefs.  Ces 
rapports  ont  fait  beaucoup  de  tort  et  s'il  se  fût  agi  d'un  pays  ayant  moins  de 
ressources  que  le  Canada,  il  eût  fallu  désespérer  de  détruire  le  mal  qui  avait 
été  fait.  Toutefois  ils  ont  eu  des  effets  sur  le  travail  accompli  aux  Etats-Unis. 

Ce  ne  sont  pas  seulement  les  conditions  qui  ont  été  esquissées,  qui  se  sont 
prêtées  à  déjouer  les  espérances  dont  je  parlais  dans  mon  dernier  rapport,  d'autres 
raisons  économiques  y  ont  joué  un  rôle  également  important.  Les  grandes  for- 
tunes amassées  aux  Etats-Unis  ont  été  employées  dans  l'industrie  et  la  cons- 
truction afin  d'éviter  le  paiement  d'énormes  taxes  sur  le  revenu.  Les  cités  et  les 
villes  sont  entrées  dans  une  ère  de  construction  et  de  fabrication  telle  qu'on 
n'en  avait  jamais  vue  dans  l'histoire  du  pays.  Des  fabriques  furent  établies  et  des 
salaires  élevés  furent  demandés  et  payés.  La  main-d'œuvre  quitta  les  fermes  pour 
aller  dans  les  villes  et  les  cités.  Dans  plusieurs  cas,  les  fermes  sont  demeurées 
sans  ouvriers.  Non  seulement  tous  les  ouvriers  disponibles  ici  ont  été  employés 
à  mener  à  bonne  fin  cette  production  sans  borne  des  fabriques  et  cette  construc- 
tion de  bâtisses,  mais  même  de  l'autre  côté  de  la  frontière,  de  loin  à  l'intérieur 
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du  Canada,  fut  entendue  cette  demande  d'aide  de  la  part  des  Etats-Unis,  où 
Ton  offrait  des  salaires  merveilleux.  Les  trains  et  les  traversiers  furent  remplis 
à  leur  capacité  pour  transporter  les  jeunes  gens  venant  des  fermes  canadiennes, 
leurrés  par  l'offre  de  ces  salaires  élevés.  Ainsi  les  fermes  canadiennes  ont  été 
privées  de  l'aide  dont  elles  avaient  besoin.  Le  travail  de  la  ferme  ne  rapportait 
qu'une  bagatelle  comparativement  aux  salaires  payés  aux  aides  dans  les  fabri- 
ques et  aux  ouvriers  en  construction.  Il  est  évident  qu'on  triomphera  avec  le 
temps  de  ces  difficultés,  et  plus  tôt  qu'on  ne  le  pense,  la  plupart  de  ces  ouvriers 
reviendront  donner  au  Canada  cette  aide  qu'il  désire  tant  et  dont  il  a  tant 
besoin.  D'autres  les  accompagneront  à  leur  retour,  car  les  conditions  redevien- 
dront normales  au  Canada  et  on  pourra  recevoir  tous  ceux  qui  y  voudront  venir. 
Comme  je  l'ai  dit,  plusieurs  fermes  canadiennes  ont  été  privées  de  leurs  ouvriers, 
mais  le  pourcentage  en  a  été  infiniment  moindre  qu'aux  Etats-Unis.  Un  exemple 
ou  deux  suffiront  à  démontrer  jusqu'à  quel  point  ce  fut  le  cas,  et  en  même 
temps,  comment  on  aurait  détruit  les  espérances  de  nos  agents  de  campagne, 
s'ils  n'avaient  pas  été  confiants  que  c'était  seulement  une  diversion  à  leur  tra- 
vail ordinaire. 

L'un  de  nos  représentants  s'est  fait  accompagner  dans  une  partie  de  son 
territoire  oii  il  avait  eu  la  promesse  il  y  a  un  an  de  trouver  de  bons  colons,  tous 
fermiers.  Lorsqu'il  les  avait  vus  à  c-e  temps-là,  ils  n'attendaient  que  le  règle- 
ment de  quelques  affaires  pour  partir.  Il  avait  une  famille  composée  du  mari,  de 
la  femme  et  de  trois  grands  garçons,  justement  ce  que  le  Canada  recherchait. 
La  même  ferme  fut  visitée  un  an  après,  mais  il  n'y  avait  plus  que  le  mari  et  la 
femme.  Les  trois  garçons  avait  obtenu  du  travail  dans  une  manufacture  d'auto- 
mobiles et  touchèrent  pour  leurs  services  $7.00  par  jour  chacun.  Le  mari  et  la 
femme  exploitaient  la  ferme.  On  nous  a  assuré  cependant,  que  dès  que  ce  bon 
temps  serait  passé,  ils  immigreraient  au  Canada.  Toutefois,  on  était  assuré  de 
trouver  plus  de  succès,  à  quatre  milles  plus  loin  sur  la  route  où  habitaient  un 
homme,  sa  femme  et  un  grand  garçon.  Tout  ce  qu'il  y  aurait  à  faire  pour  les 
décider  à  partir,  serait  de  les  voir  et  de  leur  donner  les  taux  et  autres  informa- 
tions nécessaires.  Il  y  a  un  an  ils  étaient  rien  moins  que  prêts.  A  cet  endroit, 
la  femme  exploitait  la  f-erme.  Le  père  et  le  fils  avaient  trouvé  de  l'emploi  dans 
la  ville  voisine,  touchant  chacun  $7.00  par  jour.  A  leur  retour,  un  de  ces  jours, 
ils  se  rendront  au  Canada,  et  ce  jour  est -prochain,  car,  comme  l'a  dit  Babson: 
"1924  sera  l'année  du  Canada".  L'inflation  présente  de  travail— la  construction, 
la  fabrication  et  toutes  les  autres  activités  du  même  genre  aura  bientôt  atteint 
le  zénith  de  la  production  ici. 

On  a  beaucoup  dit  et  écrit  sur  l'affluence  des  Canadiens  aux  Etats-Unis, 
l'année  passée.  Cinquante  pour  cent  de  tout  cela  n'est  que  de  l'imagination,  mais 
même  si  50  p.  100  de  cela  est  vrai  c'est  regrettable  quoiqu'inévitable.  Ce  cin- 
quante pour  cent  peut  être  ignoré  parce  qu'il  n'est  pas  permanent.  Il  est  tempo- 
raire et  il  n'y  a  probablement  pas  dix  pour  cent  des  personnes  qui  sont  entrées 
aux  Etats-Unis  qui  ont  l'intention  d'y  demeurer.  Le  cinquante  pour  cent  men- 
tionné représente  donc  en  grande  partie  ceux  qui  ne  sont  que  de  passage,  après 
avoir  été  leurrés  par  l'offre  de  gros  salaires,  qui  ne  peuvent  être  maintenus;  ces 
gens  n'ont  nullement  l'intention  de  demeurer  permanemment  aux  Etats-Unis. 

Ce  qui  a  attiré  le  fermier  des  Etat-Unis  et  les  ouvriers  de  ferme  vers  les 
villes  et  les  fabriques,  a  attiré  de  même  le  garçon  de  ferme  canadien,  probable- 
ment plus  que  le  fermier  lui-même.  J'ai  rencontré  un  cas  à  Détroit,  il  y  a 
quelque  temps.  Deux  jeunes  hommes  vinrent  à  notre  bureau  s'informer  des 
prix  de  passage  pour  l'Ouest  canadien.  Comme  d'habitude  on  leur  demanda 
pourquoi  ils  voulaient  partir  et  on  leur  posa  différentes  questions.  On  découvrit 
qu'ils  venaient  de  Moosomin,  Sask.  Us  étaient  très  anxieux  de  s'en  retourner 
pour  aider  aux  travaux  du  printemps.    Us  avaient  laissé  la  ferme  canadienne  dé 
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bonne  heure  à  l'automne  et  pris  de  l'emploi  dans  un  garage  à  Détroit  où  ils  rece- 
vaient des  gages  splendides.  Cela  n'était-il  pas  une  raison  suffisante  pour 
laisser  la  ferme?  Mais,  dans  leur  cas  comme  dans  bon  nombre  d'autres,  ce 
départ  n'était  que  temporaire.  Ils  sont  maintenant  retournés  sur  la  ferme, 
aidant  leur  père. 

J'espère,  monsieur,  que  vous  me  pardonnerez  d'avoir  fait  ce  long  rapport 
esquissant  quelques-unes  des  difficultés  rencontrées  par  nos  agents  pendant 
l'année  écoulée,  et  j'ose  espérer  que  vous  ne  le  considérerez  pas  comme  une 
plainte  relative  à  des  conditions  qui  ne  peuvent  être  surmontées.  Tous  nos 
agents  sont  optimistes,  et  s'il  peut  paraître  décourageant  que  les  résultats  ne 
répondent  pas  à  leurs  efforts  inlassables,  secondés  et  appuyés  des  plus  loyale- 
ment, comme  ils  le  sont,  par  le  ministère,  on  peut  croire  et  avec  raison,  que 
l'arrêt  actuel  n'est  que  momentané,  et  sera  suivi  de  splendides  résultats  qui  cou- 
ronneront leurs  efforts.  Il  serait  bon,  cependant,  de  se  rappeler  qu'on  ne  peut 
espérer  un  retour  immédiat  aux  conditions  d'il  y  a  quelques  années,  quand  on 
pouvait  avoir  des  ''homesteads"  situés  à  des  distances  raisonnables  des  chemins 
de  fer,  et  que  les  terres  se  vendaient  un  cinquième  meilleur  marché  qu'aujour- 
d'hui. On  continuera,  cependant,  à  porter  un  intérêt  toujours  croissant  à  notre 
pays,  et  il  y  aura  une  augmentation  de  l'affluence  des  immigrants  à  partir  de  ce 
moment.  Avant  longtemps  il  y  aura  des  changements  économiques,  et  nous 
verrons  des  colons  traverser  la  frontière  pour  entrer  au  Canada,  en  aussi  grand 
nombre  qu'en  aucune  année  depuis  1911-12,  lorsque,  comme  on  l'a  démontré,  les 
conditions  étaient  différentes  de  celles  de  nos  jours. 

J'ai  donné  des  exemples,  dans  mon  derni-er  rapport,  de  personnes  retour- 
nant au  Canada  après  s'être  aventurées  ailleurs.  Ces  cas  sont  fréquent.  Il  y  a 
ceux  qui  ne  peuvent  se  fixer  en  permanence.  Après  être  demeurés  quelque  temps 
sur  une  ferme  canadienne,  ils  s'imaginent  avoir  amassé  assez  pour  subvenir  à 
leurs  besoins,  -et  ils  sont  pris  du  désir  de  retourner  à  ''leur  foyer",  ils  vendent 
tout  et  risquent  l'aventure  du  "vieux  foyer".  Mais  ils  trouvent  que  les  choses 
ont  changé.  Alors  ils  commencent  à  soupirer  après  la  ferme  canadienne.  Ils  y 
retournent.  Ils  prennent  quelquefois  six  ans  pour  en  arriver  à  cette  décision. 
J'ai  connu  des  cas  où  un  an  avait  suffi. 

Appuyant  avec  énergie  ce  qui  a  été  dit  quant  aux  espérances  et  à  l'assurance 
que  l'immigration  ne  peut  qu'augmenter  à  partir  de  ce  moment.  Je  voudrais 
vous  faire  remarquer  qu'un  excellent  moyen  de  maintenir  ce  mouvement  sera  le 
rétablissement  des  conditions  qui  permettront  de  donner  au  travail  du  fermier 
la  place  qui  lui  appartient.  Cela  signifie  un  prix  rémunératif  pour  ses  produits 
et  l'allégement  du  fardeau  des  prix  excessifs  qu'il  doit  payer  pour  ^out  ce  qui 
entre  dans  la  production  de  sa  ferme.  Alors,  il  sera  plus  agréable  et  plus  encou- 
rageant de  continuer  et  d'étendre  les  opérations. 

Nonobstant  les  conditions  décourageantes  qui  ont  assiégé  nos  agents  l'année 
dernière,  leurs  efforts  ont  été  aussi  énergiques  qu'en  aucun  temps  dans  le  passé. 
Ils  sont  encouragés  par  l'intérêt  montré  presque  partout.  Leurs  énergies  ont 
été  exercées  dans  un  champ  d'action  qui  ne  promet  pas  devoir  rapporter  immé- 
diatement, mais  qui  laisse  entrevoir  de  splendides  missions  dans  un  avenir  rap- 
proché. Ils  sèment  un  grain  qui  donnera  un  bon  rendement.  Il  ne  sera  peut- 
être  pas  évident  d'ici  un  an,  mais  peut-être  dans  une  couple  d'années.  Il  est 
difficile  de  dire,  quand  les  résultats  de  ce  travail  seront  apparents.  Nous  en 
avons  souvent  des  exemples  très  frappants,  comme  dans  le  cas  qui  s'est  présenté 
il  y  a  quoique  temps  seulement,  où  un  de  nos  agents,  dans  le  Dakota-Sud,  rece- 
vait une  copie  qui  lui  était  envoyée  par  un  fermier  d'un  des  comtés  éloignés, 
d'une  annonce  de  terres  canadiennes  portant  son  nom.  L'annonce  avait  paru, 
dans  une  publication,  cinq  ans  auparavant.  Elle  était  évidemment  demeurée  en 
la  possession  du  postulant  pendant  tout  ce  temps.    Cette  demande  de  renseigne- 
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ments  décida  l'agent  à  se  rendre  sur  les  lieux.  Quelques  semaines  plus  tard  c-e 
fv?rmier  et  sa  famille,  composée  de  huit  personnes  partaient  pour  le  Canada. 
Ainsi  nous  n'obtenons  pas  toujours  des  résultats  immédiats. 

Les  annonces  du  ministère  sont  publiées  dans  les  journaux  et  périodiques 
qui  peuvent  atteindre  la  classe  de  gens  que  nous  espérons  intéresser.  Ell-es  sont 
préparées  avec  soin,  arrangées  avec  goût  et  d'une  manière  attrayante.  La 
littérature  envoyc-e  aux  intéressés  est  bien  préparée  et  donne  des  renseignements 
rigoureusement  exacts. 

A  part  ce  genre  de  propagande,  la  division  de  ^exposition  du  ministère 
donne  des  preuves  de  sa  valeur  par  la  qualité  et  la  variété  des  objets  d'exposition 
qu'elle  envoie  aux  agents  pour  fins  d'étalage  aux  foires  des  états  et  des  comtés. 
Ces  objet?  ont  une  grande  valeur  pour  le  travail  à  faire;  partout  où  ils  sont  mon- 
trés, ils  attirent  l'attention  -et  suscitent  l'intérêt. 

Un  travail  important  fait  aux  Etats-Unis  est  celui  par  lequel  on  s'occupe 
du  rapatriement  des  Canadiens  qui  sont  allés  s'établir  dans  ce  pays.  Les 
archives  du  ministère  contiennent  la  preuve  du  splendide  succès  qui  a  cou- 
ronné ces  -efforts. 

La  politique  du  ministère,  qui  consiste  à  enlever  plusieurs  des  restric- 
tions qui  empêchaient  l'immigration  d'une  classe  splendide  de  colons,  n'avait 
pas  été  en  vigueur  assez  longtemps  à  la  date  de  ce  rapport,  pour  qu'on  puisse 
juger  de  sa  valeur  dans  la  campagne  faite  au  cours  de  l'année  passée.  D'après 
Ifs  rapports  des  représentants  du  gouvernement,  on  peut  être  assuré  que  pen- 
dant l'année  qui  commence,  elle  produira  d'excellents  résultats. 

Il  y  a  quelques  années,  il  fut  décidé  d'ajouter  au  titre  des  bureaux,  aux  Etats- 
Unis,  celui  de  ''Bureau  de  Renseignement".  Ceci  donna  considérablement  plus 
t'c  travail  à  ceux  qui  en  avaient  la  direction.  On  avait  à  répondre  k  des  ques- 
tions sur  presque  tous  les  sujets:  tourisme,  chasse,  pêche,  travail  minier,  bois 
de  construction,  douane,  aussi  bien  que  sur  le  travail  de  la  ferme.  Les  bureaux 
d'information  sont  pour  cette  raison  très  appréciables  et  le  surcroît  de  travail 
qu'il  y  a  à  faire  est  entrepris  avec  plaisir  par  ceux  qui  en  ont  la  direction. 

RAPPORT  DE  A.  W.  TOLMIE,  COMMISSAIRE  DES  EXPOSITIONS 

Pendant  le  dernier  exercice,  la  Commission  des  Expositions  Canadiennes  a 
été  activement  occupée  à  la  préparation  et  à  l'installation  des  objets  d'exposition 
dans  plusieurs  centres  des  Etats-Unis  et  de  la  Grande-Bretagne.  Ces  objets  d'ex- 
position consistent  en  échantillons  de  divers  produits  naturels  du  pays,  ainsi  que 
de  photographies  encadrées  représentant  des  scènes  prises  en  différentes  parties 
du  pays.  Ces  objets  venaient  de  l'Est  et  de  l'Ouest  du- Canada.  De  l'Est  du  Ca- 
nada on  a  expédié  des  échantillons  de  fruits  frais  aux  foires  les  plus  importantes, 
et  des  légumes  frais  furent  aussi  expédiés  d'Ottawa  à  toutes  les  foires  tenues  à 
l'est  de  la  rivière  Détroit. 

Pendant  la  saison  on  s'est  procuré  environ  deux  cents  bocaux  de  conserves 
spéciales  de  fruits  qui  ont  été  soumises  à  certains  procédés  et  sont  prêtes  à 
servir  à  notre  travail  de  cette  année. 

On  a  eu  recours  à  nos  entrepôts  de  Winnipeg  pour  y  recueillir  des  échantil- 
lons do  grains  (sur  paille  et  battus)  et  des  herbes  à  fourrage,  le  tout  assorti  et 
préparé  pour  fins  d'exposition.  On  a  recueilli  à  Winnipeg  tous  les  légumes 
exposés  à  l'ouest  de  la  rivière  Détroit  en  même  temps  que  tous  les  échantillons 
de  produits  laitiers. 

Plus  de  cent  boîtes  de  petits  objets  scolaires  de  grains  et  d'herbes  ont  été 
préparées  de  même  façon  et  expédiées  à  diverses  écoles  des  Etats-Unis. 

Aux  quartiers  généraux  à  Ottawa,  nous  avons  construit  treize  étagères  com- 
plètes Dour  les  expositions  et  nous  nous  en  sommes  servis  comme  contre  d'attrac- 
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tion  pour  toutes  nos  exhibitions.  La  construction  en  était  la  même  que  celle  de 
l'année  dernière  quant  aux  dimensions,  mais  le  dessin  un  peu  changé,  afin  de 
permettre  de  faire  un  plus  bel  étalage  en  plaçant  les  objets  d'exposition  sur  les 
tablettes  en  pente,  de  grands  tableaux  représentant  des  grains  et  des  herbes  for- 
maient le  fond  de  ces  étagères. 

Ces  objets  ont  été  exposés  à  vingt-quatre  foires  d'état,  chacune  de  ces 
foires  durait  en  moyenne  dix  jours  et  l'assistance  globale  a  atteint  le  chiffre 
d'environ  neuf  millions. 

En  plus  des  objets  d'exposition  aux  foires  d'état,  nous  avons  placé  de  moins 
considérable  dans  quelque  soixante  foires  de  comté,  ces  foires  duraient  quatre 
jours,  et  on  a  estimé  à  sept  millions  le  nombre  de  personnes  qui  s'y  sont  rendues. 
Apre?  l'ouverture  de  ces  expositions,  l'agent  du  gouvernement  canadien  dans 
le  district  où  la  foire  se  tenait,  assumait  la  direction  du  travail  à  faire,  et  avec 
ses  assistants,  distribuait  les  imprimés  du  gouvernement  canadien  tout  en  four- 
nissant des  renseignements  authentiques  sur  les  avantages  et  les  conditions  de 
vie  au  Canada. 

On  a  installé  une  exposition  permanente  à  Indianapolis,  Ind.,  et  à  Great 
Falls,  Mont.,  dans  les  locaux  de  ces  deux  agences. 

Des  vitrines  spéciales  furent  construites  à  Ottawa,  dans  ce  but,  à  nos  entre- 
pôts et  transmises  aux  agents  avec  des  objets  appropriés  devant  être  placés 
dans  leurs  salles  d'exposition.  La  disposition  de  nos  objets  permanents  à  Chi- 
cago a  été  modifiée  avant  l'ouverture  de  l'exposition  internationale  des  bestiaux. 
En  plus,  nous  nous  sommes  procuré  un  grand  espace  où,  pendant  la  durée  de 
l'cxposiTion,  nous  avons  placé  un  trophée  montrant  des  échantillons  d'herbes  à 
fourrage,  de  grains,  de  sirop  et  de  viandes  en  conserve  ces  dernières,  étant  exhibées 
dans  des  boîtes  frigorifiques  spéciales.  En  février,  nous  avons  installé  une 
exposition  à  la  National  Motor  Boat  au  Grand  Central  Palace,  à 
New- York.  Le  ministère  des  Chemins  de  fer  et  Canaux  nous  a  fourni  pour 
cette  exposition  de  la  littérature  descriptive  des  nombreux  systèmes  de  canaux 
au  Canada.  Elle  fut  très  suivie  et  bon  nombre  de  personnes  manifestèrent  leur 
intention  de  visiter  le  Canada  en  auto-canots  pendant  la  saison  de  1923.  Cette 
exhibition  a  attiré  spécialement  l'attention  sur  le  canal  de  la  vallée  de  Trent  et 
comme  on  peut  maintenant  transporter  de  plus  grandes  embarcations  par  voie 
des  chemins  de  fer  de  la  marine,  la  route  entre  le  lac  Ontario  et  la  Baie  Géor- 
gienne, deviendra  probablement  très  attrayante. 

A  plusieurs  de  nos  foires  aux  Etats-Unis,  nous  avons  exposé  une  série  de  pho- 
tographies se  rapportant  aux  Parcs  Nationaux  du  Dominion  ainsi  que  des  cartes 
montrant  les  principales  grandes  routes  aux  Etats-Unis  et  leurs  raccordements 
avec  les  grandes  routes  pour  l'automobile  au  Canada.  Cette  exposition  a  paru 
intéresser  un  grand  nombre  de  touristes  qui  se  préparent  à  faire  de  longs  voyages 
en  auto. 

En  plus  du  travail  fait  par  les  agences  aux  Etats-Unis,  nous  avons  préparé 
et  expédié  deux  grandes  étagères  d'expositions  devant  servir  aux  grandes  foires 
agricoles  dans  la  Grande-Bretagne,  et  également  des  échantillons  de  grains  (sur 
paille  et  battus)  d'herbes  à  fourrage  et  de  fruits  devant  être  exposés  sur  les 
étagères  susmentionnées. 

Pendant  la  saison,  le  ministère  qui  a  la  charge  de  la  préparation  des  con- 
serves a  été  activement  occupé  à  préparer,  choisir  et  expédier  ces  conserves. 

Phirieurs  collections  de  minéraux,  qui  ont  été  montrées  pendant  la  saison^ 
sont  maintenant  à  l'étalage  dans  les  bureaux  des  agents. 

Pendant  le  mois  de  septembre  la  commission  d'exposition  de  l'empire  bri- 
tannique vint  rendre  visite  au  Canada,  dans  le  but  d'induire  le  Dominion  à  parti- 
ciper à  cette  exposition.  En  février,  je  dus  me  rendre  à  Londres  pour  affaires 
concernant  l'exposition  de  l'Empire  britannique,  et  pendant  mon  séjour  à  Londres, 
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l'Association  de  l'exposition  prépara  et  adopta  des  plans  pour  la  construction  des 
édifices.  L'espace  que  nous  avons  pu  nous  procurer  est  des  plus  favorablement 
situé.  On  s'est  occupé  jusqu'à  présent,  des  détails  concernant  les  principaux 
points  de  notre  participation,  et  aucun  effort  ne  sera  épargné  pour  faire  de  ce 
déploiement  des  ressources  du  Dominion,  la  plus  belle  démonstration  que  le 
Canada  ait  jamais  tenté  de  faire.  De  Londres,  je  me  rendis  à  Paris  pour  ren- 
contrer le  Train-exposition  canadien  qui  doit  faire  le  tour  de  la  France  l'été 
prochain. 

En  ce  qui  concerne  les  objets  d'exposition  susmentionnés,  nous  avons  cons- 
truit, ici,  à  nos  entrepôts,  un  duplicata  de  l'un  de  ces  chars  et  nous  y  avons  placé 
des  exhibits  tels  que  devaient  paraître  ceux  qui  seront  exposés  en  France  ;  on  prit 
alors  des  photographies  du  char  au  complet  afin  qu'il  n'y  ait  de  confusion  ou  de 
retard  dans  la  réinstallation  des  objets  d'exposition  à  leur  arrivée  en  France,  avant 
le  départ  du  train  pour  sa  tournée  d'exposition.  Nous  avons  aidé  autant  que  nous 
l'avons  pu,  le  ministère  du  Commerce  et  de  l'Industrie,  qui  avait  organisé  cette 
exposition. 

Le  travail  que  nous  aurons  à  faire  l'an  prochain  sera  considérable,  et  autant 
que  la  chose  nous  a  été  possible,  nous  nous  y  sommes  préparés  à  l'avance,  durant 
les  mois  d'hiver. 


RAPPORT  DE  ROBERT  J.  C.  STEAD,  DIRECTEUR  DE  LA 

PUBLICITÉ 

On  ne  saurait  répéter  trop  souvent  que  la  publicité  est  le  travail  fonda- 
mental d'un  département  d'immigration.  Ceci  ne  veut  pas  dire  que  tout  le  tra- 
vail de  la  publicité  est  nécessairement  fait  par  la  division  de  la  publicité  du 
département.  Il  y  a  d'autres  sortes  de  publicité — la  lettre  du  colon  satisfait, 
par  exemple,  ou  la  visite  qu'il  a  occasion  de  faire  à  son  ancienne  demeure — qui 
sont  des  facteurs  très  puissants  pour  aider  le  travail  d'immigration.  Ces  choses 
constituent  néanmoins  une  forme  de  publicité,  tout  aussi  bien  que  si  elles  avaient 
pris  naissance  à  la  division  de  la  publicité  du  département,  et  sans  publicité,  il  n'y 
aurait  pas  d'immigration. 

Il  est  évident,  pour  cette  raison,  qu'il  y  a  beaucoup  de  publicité  faite  par  des 
agences  tout  à  fait  en  dehors  du  contrôle  du  ministère  de  l'Immigration  et  de  la 
Colonisation,  et  que  cette  publicité  a  un  effet  direct  sur  l'immigration  au  Canada. 
Les  lettres  des  colons  à  leurs  amis  à  l'étranger;  les  souvenirs  qu'ont  gardés  du 
Canada  les  personnes  qui  l'ont  visité;  les  journaux  envoyés  du  Canada  à  des  sous- 
cripteurs étrangers;  les  dépêches  des  journaux;  les  contributions  à  des  revues 
imprimées  dans  les  Iles-Britanniques,  en  Europe  ou  aux  Etats-Unis  d'Amérique, 
les  livres  ou  les  histoires  dont  l'action  se  passe  au  Canada,  les  vues  cinématogra- 
phiqucL-  ayant  pour  but  de  dépeindre  la  vie  ou  des  scènes  canadiennes, — tout  cela 
constitue  des  moyens  de  publicité  qui  ont  un  effet  inévitable  sur  l'immigration. 
La  publicité  obtenue  par  ces  moyens  est  quelquefois  bonne  et  quelquefois  nuisible. 
On  peut  considérer  comme  favorable,  la  publicité  faite  par  les  lettres,  articles  et 
histoires,  décrivant  les  conditions  de  vie  du  Canada  telles  qu'elles  sont  réellement 
et  contenant  cette  note  d'optimisme  rempli  d'espoir,  qui  est  indispensable  au  dé- 
veloppement d'un  pays  nouveau;  mais  les  lettres,  articles  et  histoires,  dépêches 
de  journaux,  et,  peut-être  particulièrement,  les  vues  cinématographiques  donnant 
des  renseignements  faux  sur  les  conditions  de  vie  au  Canada,  constituent  une 
publicité  nuisible  et  font  un  tort  inestimable  au  travail  d'immigration  canadienne. 
Excepté  dans  les  cas  où  le  ministère  a  eu  à  s'en  occuper,  celui-ci  ne  peut  récla- 
mer aucun  crédit  de  la  publicité  favorable  obtenue  des  sources  ci-haut  men- 
tionnées ;  mais  il  est  également  vrai  qu'il  ne  doit  pas  être  tenu  responsable  de  la 
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mauvaise  publicité  qui  a  été  faite  en  dehors  de  son  contrôle.  Une  grande  partie 
du  temps  et  des  efforts  des  employés  de  la  succursale  de  la  publicité  est  employée 
à  atténuer  les  effets  de  la  publicité  défavorable  répandue  au  sujet  du  Canada, 
quelquefois  malicieusement,  quelquefois  étourdiment,  mais  en  tout  cas,  ayant 
un  effet  direct  sur  le  travail  d'immigration  canadienne  à  l'étranger. 

Dans  le  but  de  s'assurer  autant  que  possible  la  coopération  de  ceux  qui  sont 
les  plus  intéressés  à  répandre  une  publicité  capable  d'aider  le  Canada,  on  a 
organisé,  pendant  l'année,  un  comité  composé  de  représentants,  des  chemins  de 
fer  Nationaux  du  Canada,  du  Pacifique-Canadien  et  du  ministère  de  l'Immigra- 
tion et  de  la  Colonisation  afin  de  pouvoir  échanger  des  idées  des  renseignements 
et  faire  des  recommandations  sur  la  politique  à  suivre.  J'ai  eu  l'honneur  d'être 
nommé  président  de  ce  comité,  qui  a  tenu  de  fréquentes  assemblées  pendant  les 
mois  d'hiver,  et  je  profite  de  l'occasion  pour  exprimer  mon  appréciation  de  l'esprit 
de  franche  coopération  qui  a  marqué  l'attitude  de  tous  les  représentants  intéressés. 
Ceci  a  amené  une  discussion  à  l'amiable  sur  les  campagnes  de  publicité  que  se 
proposaient  de  faire  les  divers  intéressés,  et  on  en  est  même  venu  à  un  arrange- 
ment, sous  la  direction  de  la  division  de  publicité  du  ministère  de  l'Immigration 
et  de  la  Colonisation  par  lequel  les  frais  de  certaines  formes  de  publicité  sur 
l'immigration  canadienne  sont  portés  conjointement  par  tous  les  intéressés. 

L'organisation  de  ce  comité  de  publicité  au  Canada  a  été  immédiatement 
suivie  par  la  création  d'un  comité  semblable  dans  les  Iles  Britanniques.  Il  ne 
compose  d'un  plus  grand  nombre  de  membres  et  comprend  non  seulement  les 
compagnies  de  chemins  de  fer,  mais  aussi  les  compagnies  transatlantiques  qui 
s'occupent  du  développement  de  l'immigration  au  Canada.  Cette  organisation 
est  sous  la  présidence  de  M.  J.  Obed  Smith,  surintendant  de  l'émigration  du 
Canada,  à  Londres,  et  travaille  de  concert  avec  la  division  de  la  publicité  à 
Ottawa. 

On  peut  brièvement  passer  en  revue  le  travail  de  publicité  fait  par  le  minis- 
tère pendant  T'année  en  le  groupant  sous  les  en-têtes  suivants:  réclame,  bro- 
chures et  publications,  articles  de  journaux  et  articles  spéciaux,  conférences, 
vues  aîîimées  et  photographies,  voyages  de  journalistes,  d'éditeurs  et  généralités. 

Publicité. — ^Vu  que  l'appel  du  Canada  aux  immigrants  s'adresse  surtout  à 
ceux  qui  veulent  entreprendre,  soit  comme  fermiers  ou  garçons  de  ferme  le 
développement  de  la  terre,  nous  réservons  notre  publicité  générale  presqu'exclu- 
c-ivement  aux  journaux  agricoles,  hebdomadaires  publiés  dans  les  campagnes,  et 
autres  publications  ayant  une  circulation  rurale  importante.  Pendant  quelque 
temps,  en  attendant  une  amélioration  des  conditions  d'après-guerre,  nous  avons 
suspendu  notre  travail  de  publicité  dans  les  journaux  des  Iles  britanniques,  mais 
nous  l'avons  repris  activement  pendant  l'hiver  de  l'année  que  nous  passons  en 
revue.  Les  rapports  faits  par  nos  bureaux  de  la  Grande-Bretagne  et  d'Irlande 
démontrent  que  la  reprise  de  la  publicité  a  occasionné  un  vif  renouvellement  de 
l'intérêt  public. 

La  publicité  n'avait  pas  été  discontinuée  aux  Etats-Unis  comme  elle  l'avait 
été  ailleurs,  parce  qu'en  ce  pays  on  trouve  un  champ  oii  il  y  a  profit  à  faire 
valoir  les  avantages  offerts  par  le  Canada  aux  vrais  fermiers  possédant  quelque 
capital.  Les  immigrants  que  le  ministère  recherche  aux  Etats-Unis  sont  plutôt 
des  hommes  en  position  de  se  créer  une  situation  par  eux-mêmes,  et  de  ce  fait, 
ils  ne  compliquent  pas  le  problème  du  travail  au  pays.  Avec  le  développement 
général  de  la  publicité  du  ministère  on  a  décidé  d'augmenter  le  volume  de  la 
publicité  faite  aux  Etats-Unis,  et  on  a  entrepris  une  campagne  particulièrement 
vigoureuse  pendant  l'hiver,  par  la  publication  d'annonces  paraissant  exclusive- 
ment dans  les  périodiques  agricoles  et  dans  les  journaux  hebdomadaires  qui 
circulent  dans  les  districts  ruraux.  Comme  dans  les  Iles  britanniques,  cette 
campagne  fut  immédiatement  suivie  d'une  augmentation  de  demandes  de  rensei- 
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jçiiements  adressées  à  nos  agents  aux  Etats-Unis,  et  malgré  que  les  conditions  qui 
suivirent  immédiatement  cette  campagne  ne  furent  pas  particulièrf^ment  favo- 
raoles  à  l'émigration  des  Etats-Unis  au  Canada,  il  n'y  a  pas  de  doute  que  le 
grain  semé  pendant  l'hiver  rapportera  des  fruits,  et  qu'il  y  aura  un  accroisse- 
ment du  courant  d'immigration  venant  du  sud  d-e  la  frontière  internationale. 
On  a  une  preuve  des  effets  que  peut  produire  une  campagne  de  cette  sorte  en 
attirant  l'attention  sur  les  avantages  offerts  par  l'immigration  canadienne,  dans 
le  fait  que  le  nombre  de  demandes  de  renseignements  aux  Etats-Unis  a  aug- 
menté de  1,893  en  janvier  à  3,613  au  mois  de  mars. 

En  même  t-emps  qu'on  a  ouvert  une  campagne  de  publicité  sur  une  plus 
grande  échelle,  on  a  installé  un  système  pour  classifier  et  contremarquer  les 
demandes  de  renseignements  afin  de  choisir  les  journaux  qui  pouvaient  nous 
être  k  plus  utiles.  Le  résultat  de  cette  classification  a  été  de  nous  porter  à  faire 
certains  changements  dans  les  publications  maintenant  en  usage,  et  ainsi  d'as- 
surer un  meilleur  service  au  ministère. 

Brochures  et  publications. — On  a  émis  de  nouvelles  éditions  de  nos  princi- 
pales publications  pour  les  distribuer  dans  les  Iles  britanniques  et  aux  Etats- 
Unis.  Le  ''Descriptive  Atlas  of  Canada",  fourni  par  ce  ministère  aux  écoles 
des  Iles  britanniques  et  des  Etats-Unis  continue  d'être  en  grande  demande;  en 
effet  nous  n'avons  pu  répondre  à  toutes  les  demandes,  malgré  le  nombre  consi- 
dérable de  copies  qu'on  a  fait  imprimer  pendant  l'année.  Nous  avons  eu  une 
demande  de  20,000  copies  de  la  part  des  autorités  scolaires  de  la  ville  de  Glasgow, 
à  qui  nous  n'en  avons  pu  fournir  que  10,000.  L'Atlas  est  un  livre  volumineux 
de  80  pages  avec  couverture;  il  est  préparé  sous  forme  de  géographie  scolaire,  et 
contient  des  cartes  en  couleur,  du  Dominion  et  de  chacune  des  provinces.  Des 
éditions  distinctes  sont  publiées  pour  la  distribution  dans  les  Iles  britanniques 
et  aux  Etats-Unis;  la  première  indiquant  les  valeurs  en  monnai-e  sterling  ainsi 
qu'en  dollars.  Pendant  l'année,  on  a  publié  325,650  copies  de  l'édition  britan- 
nique et  354,800  de  l'édition  américaine. 

Notre  opuscule  "Canada  West"  a  été  préparé  pour  donner  des  renseigne- 
ments sur  les  avantages  de  la  colonisation  dans  les  provinces  du  Manitoba,  de 
la  Saskatchewan,  de  l'Alberta  et  de  la  Colombie-Britannique.  Des  éditions  dis- 
tinctes sont  publiées  pour  la  distribution  aux  Etats-Unis  et  dans  les  Iles  britan- 
niques. Pour  la  distribution  aux  Etats-Unis,  pendant  l'année,  on  a  publié 
559,960  exemplaires,  et  durant  la  même  période,  105,050  exemplaires  de  l'édition 
britannique  ont  été  distribués  dans  les  Iles  britanniques. 

Notre  opuscule  ''Eastern  Canada"  a  pour  but  de  servir  les  provinces  de 
l'est  de  la  même  manière  que  le  ''Western  Canada"  sert  les  provinces  de  l'ouest. 
Dans  ce  cas,  comme  dans  l'autre,  on  a  publié  deux  éditions  distinctes,  l'une  pour 
la  distribution  dans  les  Iles  britanniques  et  l'autre  pour  la  distribution  aux 
Etats-Unis.  Il  est  intéressant  de  remarquer  que,  pendant  que  l'opuscule 
"Canada  West"  est  beaucoup  plus  demandé  aux  Etats-Unis  que  dans  les  Iles 
britanniques,  les  demandes  de  renseignements  concernant  l'est  du  Canada  sont 
plus  nombreuses  dans  les  Iles  britanniques  qu'aux  Etats-Unis.  En  conséquence. 
on  a  publié  55,900  exemplaires  de  l'édition  britannique  pendant  l'année,  mais 
on  ne  jugea  pas  nécessaire  de  faire  réimprimer  l'édition  américaine,  ayant  en 
mains  un  nombre  suffisant  d'exemplaires  publiés  l'année  précédente. 

Les  autres  publications  du  ministère  comprennent:  "Settlers'  Letters  Leaf- 
lets"  (récits  faits  par  des  colons  heureux  de  leurs  expériences)  dont  165,100 
exemplaires  ont  été  publiés  pour  la  distribution  dans  les  Iles  britanniques;  un 
opuscule  en  gallois,  dont  5,000  exemplaires  furent  publiés  pour  la  distribution 
dans  le  pays  de  Galles;  un  opuscule  "Women's  Work  in  Canada",  dont  50,000 
exemplaires  furent  publiés  pour  la  distribution  dans  les  Iles  britanniques,  et 
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nombre  de  publications  moindres.    Voici  un  résumé  des  principales  publications 
préparées  par  le  service  de  publicité  de  ce  ministère: 

Descriptive  Atlas  of  Canada,  British  édition 325, 650 

Description  Atlas  of  Canada,  United  States  édition 354,  FOO 

Canada  West,  British  édition 105,050 

Canada  West,  United  States  édition 579,960 

Eastern  Canada,  British  édition 55, 900 

Settlers'  Letters  Leaflets 165,000 

W^elsh  booklet 5,000 

Women's  Work  in  Canada 50, 000 

Cartes  murales  du  Canada 15, 568 

Journaux  et  articles  de  journaux. —  L^  rédaction  d'articles  de  journaux  et 
d'articles  spéciaux  pour  les  revues  et  autres  publications,  constitue  une  partie 
importante  du  travail  du  service  de  publicité  du  ministère.  Nous  rédigerons  une 
lettre  hebdomadaire  qui  est  envoyée  aux  journaux  et  aux  agences  de  dépêches  au 
Canada  et  aux  Etats-Unis.  Cette  lettre  sert  aussi  dans  une  large  mesure,  de  base 
à  une  lettre  semblable  adressée  chaque  semaine  de  notre  bureau  de  Londres  à  la 
presse  de  la  Grande-Bretagne.  Elle  est  abondamment  citée  dans  la  presse  et  nos 
agents  la  distribuent  aux  personnes  qui  s'enquièrent  des  avantages  offerts  aux 
colons  au  Canada.  Les  arrangements  dont  nous  avons  déjà  parlé,  à  propos  de  la 
coopération  des  compagnies  de  chemins  de  fer  pour  la  distribution  de  publica- 
tions canadiennes  à  l'étranger,  sont  en  bonne  voie.  Au  moyen  d'un  seul  canal  de 
distribution,  nous  avons  atteint  une  circulation  de  85,140,770  pendant  le  dernier 
exercice. 

Quoique  notre  but  dans  ce  travail  de  publicité  soit  d'encourager  l'immi- 
gration, nous  ne  pouvons  pas  établir  de  règles  fixes  concernant  ce  qui  cons- 
titue la  publicité  d'immigration.  On  peut  dire  cependant,  que  tout  ce  qui  est  de 
nature  à  attirer  l'attention  du  public  sur  le  Canada  au  sujet  duquel  il  n'y  a 
aucune  réaction  défavorable  peut  avoir  sa  valeur  au  point  de  vue  de  l'immi- 
gration. Admettant  cela,  comme  un  fait,  notre  division  a  pour  politique  de 
coopérer  avec  les  services  des  autres  ministères  quand  l'occasion  s'en  pré- 
sente, et  de  profiter  de  ces  moyens  pour  étendre  sa  circulation,  particulièrement 
en  dehors  du  Canada,  touchant  tout  ce  qui  peut  intéresser  le  public. 

Conférences.  —  Le  ministère  n'engage  pas  de  conférenciers  salariés,  mais 
les  agents  réguliers,  particulièrement  dans  les  Iles  Britanniques,  consacrent  une 
partie  considérable  de  leur  temps  au  travail  des  conférences.  A  cette  fin  on  leur 
fournit  des  verres  peints  à  la  main  pour  lanternes  magiques  et  parfois  des 
pellicules  cinématographiques,  accompagnées  de  notes  appropriées  au  moyen 
desquels  ils  peuvent  donner  des  conférences  sur  les  avantages  offerts  par  le 
Canada. 

Une  publicité  précieuse  est  obtenue  à  peu  de  frais  par  la  pratique  de  prêter 
des  séries  de  verres  pour  lanternes  et  des  notes  aux  conférenciers,  aux  associa- 
tions et  aux  clubs.  Dans  les  cas  où  les  résultats  semblent  en  justifier  les  frais, 
des  verres  spéciaux  ou  des  vues  animées  sont  préparés  et  fournis  aux  conféren- 
ciers de  marque  afin  qu'ils  puissent  les  inclure  dans  leur  programme. 

Cinémato graphie  et  photographie.  —  Nous  sommes  à  faire  une  collection 
considérable  de  négatifs  photographiques  de  vues  inanimées  et  de  vues  animées, 
et  on  emploie  de  plus  en  plus,  particulièrement,  dans  les  Iles  Britanniques,  les 
vues  cinématographiques  dans  le  service  de  publicité  du  ministère.  Il  y  a  une 
demande  continuelle,  à  notre  bureau,  de  photographies  de  toutes  sortes  faisant 
connaître  les  phases  variées  de  la  vie  canadienne,  particulièrement  de  la  part 
d'éditeurs  étrangers,  et  autant  que  possible,  nous  nous  rendons  à  ces  demandes. 
Des  agrandissements  de  photographies  canadiennes  appropriées  sont  également 
fournies  pour  être  exhibés  sur  les  murs  des  bureaux  du  ministère  à  l'étranger, 
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ainsi  que  sur  un  bon  nombre  de  transatlantiques  voyageant  entre  la  Grande- 
Bretagne  et  le  Canada.  Des  albums  spécialement  préparés  contenant  des  vues 
canadiennes  sont  fournis  à  nos  agences.  Le  développement  du  service  de  la  pu- 
blicité est  démontré  par  le  fait  que,  l'année  précédente,  nous  avons  fourni  737 
photographies  et  que  pendant  l'exercice  qui  nous  occupe,  ce  nombre  a  été  porté 
à  2,305,  en  plus  de  115  agrandissements. 

Voyages  de  journalistes  et  d'éditeurs.  —  Une  partie  importante  de  notre 
travail  consiste  à  préparer  les  réceptions  que  nous  faisons  aux  journalistes  ou 
éditeurs  qui  désirent  voir  le  Canada  et  se  renseigner  par  eux-mêmes,  dans  le 
but  d'écrire  des  articles  destinés  à  la  publication  dans  les  journaux  qu'ils  re- 
présentent. On  avait  pris  des  mesures  pour  faire  venir  par  train  spécial,  des 
éditeurs  américains,  de  bonne  heure  à  l'été,  mais  la  situation  créée  par  la  grève 
<]es  mineurs  et  d'autres  conflits  industriels  nous  obligèrent  à  abandonner  le 
projet.  Cependant,  plusieurs  éditeurs  et  écrivains  furent  reçus  et  on  leur  procura 
les  moyens  de  visiter  les  parties  intéressantes  du  Dominion.  Quelques-uns  de  ces 
visiteurs  étaient  accompagnés  par  des  représentants  du  ministère,  d'autres  voya- 
geaient seuls  à  travers  le  pays,  mais  dans  chaque  cas,  on  constate  d'excellents 
résultats  de  publicité.  L'un  de  nos  hôtes  a  écrit  une  série  d'articles  sur  le  Canada 
dans  de  grandes  revues  américaines,  et  un  autre  a  écrit  un  livre  présentant  des 
phases  de  la  vie  canadienne,  qui  a  été  publié  en  Angleterre  récemment. 

Généralités.  —  Il  y  a  dans  le  travail  journalier  d'un  bureau  de  publicité 
gouvernemental,  plusieurs  item  qui  ne  se  prêtent  à  aucune  classification  spéciale. 
Le  courrier  quotidien  apporte  sa  quote-part  de  demandes  de  renseignements  sur 
différents  sujets.  S'il  arrivé  qu'une  demande  concerne  un  ministère  particulier 
du  gouvernement,  on  l'envoie  à  ce  ministère.  On  s'occupe  dans  cette  division, 
des  demandes  de  renseignements  qui  ont  quelque  rapport  avec  l'immigration,  ou 
tout  autre  sujet  d'intérêt  canadien,  qui  ne  sont  du  ressort  d'aucun  autre  minis- 
tère. Ce  genre  de  correspondance  devient  de  plus  en  plus  considérable  et  beau- 
coup de  renseignements  sont  donnés  ainsi  directement  et  individuellement. 

La  publicité  qui  a  trait  à  une  chose  aussi  importante  que  le  changement 
de  foyer,  et  possiblement  d'allégeance,  ne  peut  pas  être  jugée  par  des  résultats 
immédiats.  Dans  plusieurs  cas,  il  s'est  écoulé  une  période  de  plusieurs  années 
entre  la  première  demande  de  renseignements,  inspirée  par  la  campagne  du  service 
de  publicité  du  gouvernement  et  la  venue  du  colon  au  Canada.  Les  activités 
du  service  de  publicité  ont  été  augmentées  pendant  l'année  écoulée,  et  on  a  pris 
des  mesures  nécessaires  en  vue  d'une  autre  augmentation  pendant  l'exercice  1923- 
1924.  On  commence  déjà  à  sentir  les  effets  de  cette  augmentation  de  publicité, 
mais  on  n'en  peut  attendre  les  principaux  résultats  que  dans  un  an  ou  deux. 


RAPPORT  DE  J.  BRUCE  WALKER,  DIRECTEUR  DE  LA  PUBLICITE, 

DIVISION  DE  L'OUEST 

J'ai  l'honneur  de  soumettre  ci-après,  le  rapport  annuel  du  directeur  de  la 
publicité,  division  de  l'Ouest,  pour  l'exercice  finissant  le  31   mars  1923. 

La  somme  de  travail  accompli,  à  ce  bureau,  pendant  l'année  a  été  aussi 
considérable  que  par  le  passé.  Il  y  a  eu  beaucoup  de  correspondance  directe 
échangée  entre  ce  bureau  et  des  personnes  aux  Etats-Unis,  désireuses  d'obtenir 
des  renseignements  concernant  particulièrement  l'ouest  canadien. 

Les  différentes  agences  des  Chemins  de  fer  Nationaux  du  Canada  et  du 
Pacifique-Canadien  en  opération  aux  Etats-Unis  ont  pris  l'habitude  depuis  quel- 
que temps  de  renvoyer  à  ce  bureau  les  personnes  demandant  des  renseignements 
sur  le  Canada.  J'ai  ou  souvent  l'occasion  de  rencontrer  de  ces  personnes,  et  de 
discuter  avec  elles  d'une  manière  intime  et  pratique  les  avantages  de  la  colo- 
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nisation  et  des  chances  de  succès.  On  a  pris  soin  de  démontrer  les  difficultés  de 
la  colonisation  particulièrement  dans  les  districts  non  organisés.  Il  semble  sage 
et  juste  de  démontrer  le  côté  sombre  de  la  situation  au  nouveau  colon, 
afin  qu'il  ne  croit  pas  qu'on  ne  lui  a  montré  que  le  côté  favorable.  Un 
grand  nombre  de  personnes  ont  porté  leur  attention  du  côté  de  la  région  de  la 
rivière  la  Paix,  et  si  je  n'ai  dissuadé  aucun  de  mes  correspondants  de  penser 
à  aller  s'y  établir,  je  n'ai  pas  manqué  de  leur  démontrer  qu'il  y  avait  d'im- 
menses avantages  dans  d'autres  parties  du  Canada  où  ils  pourraient  mettre  leurs 
aptitudes,  leur  expérience  et  leurs  efforts  à  profit  avec  autant  de  chances  de 
succès  que  dans  des  districts  plus  éloignés. 

Il  y  a  encore  une  demande  considérable  de  renseignements  sur  la  valeur 
des  terres,  particulièrement  dans  les  régions  ouvertes  le  plus  récemment  à  la 
colonisation.  Plusieurs  correspondants  des  Etats-Unis  expriment  des  doutes 
sur  la  qualité  de  la  terre,  qu'on  dit  être  en  vente  dans  l'ouest  du  pays  à  raison 
de  $25  à  $35  l'acre  à  l'état  inculte,  et  s'étonnent  que  du  terrain  qui  peut  pro- 
duire des  récoltes  telles  que  les  nôtres,  puisse  se  vendre  à  des  prix  semblables. 
Plusieurs  de  ces  correspondants  exigent  des  détails  précis  sur  la  nature  et  la 
qualité  de  la  terre  offerte  en  vente  à  $25  et  $35  l'acre,  et  j'ai  dû  donner  une 
attention  considérable  à  c-ette  partie  du  travail. 

Je  reçois  des  demandes  de  renseignements  du  bureau-chef  à  Ottawa  aussi 
bien  que  de  toutes  nos  agences  aux  Etats-Unis  sur  des  questions  précises  qui 
ne  sont  pas  du  domaine  ordinaire  des  questions  posées.  Nos  agents  ont  recours 
à  ma  longue  expérience  et  à  ma  connaissance  pratique  personnelle  des  conditions 
de  l'ouest  pour  répondre  aux  questions  en  dehors  de  la  routine  et  qui  requièrent 
plus  ou  moins  de  connaissances  personnelles  sur  des  districts  particuliers.  Ceci 
est  surtout  vrai  lorsque  les  personnes  s'informent  des  conditions  de  colonisation 
dans  un  territoire  nouvellement  ouvert  et  organisé,  aussi  bien  que  dans  les 
districts  les  plus  éloignés  et  non  organisés.  Lorsqu'il  s'agit  de  personnes  imbues 
de  l'esprit  des  pionniers,  il  n'est  pas  difficile  de  leur  donner  ces  ren^:cignements 
vu  qu'elles  comprennent  aisément,  mais  plusieurs  de  nos  correspondants  sont 
des  personnes  habituées  à  la  culture  dans  des  régions  colonisées  -et  exigent  des 
détails  sur  les  facilités,  les  commodités  et  les  avantages  offerts  aux  colons  dans 
les  régions  nouvelles  de  l'ouest. 

L'automne  dernier,  je  reçus  instruction  de  rencontrer  une  délégation  de 
représentants  de  l'Exposition  impériale  de  l'Empire  britannique  devant  avoir 
lieu  à  Londres  en  1924.  Je  rencontrai  cette  délégation  à  Victoria,  à  son  arrivée 
d'Australie,  où  elle  avait  passé  deux  mois.  La  délégation  dont  le  major  Belcher, 
D.S.O.,  avait  la  direction,  venait  au  Canada  dans  le  but  de  donner  au  public 
des  renseignements  au  sujet  de  l'exposition  projetée  et  incidemment  d'mtéresser 
le  Canada,  afin  que  celui-ci  fut  dignement  représenté.  Agissant  d'après  les 
instructions  du  ministre,  il  était  de  mon  devoir  de  les  conduire  par  le  pays  et  de 
les  présenter  aux  autorités  concernées  dans  les  différentes  provinces  lors  de  leur 
passage  vers  l'est.  Ceci  fut  fait,  et  les  journaux  leur  ont  fait  une  réclame  très 
loyale. 

J'ai  eu  l'occasion  d'adresser  la  parole  à  un  grand  nombre  de  réunions,  de 
clubs  de  service  et  autres,  de  Chambres  de  Commerce,  de  Boards  of  Trade,  etc., 
dans  différentes  parties  des  Etats-Unis,  entre  New-Jersey  à  l'est  et  Kansas  dans 
l'ouest.  A  ces  réunions,  suivies  par  les  meilleurs  représentants  des  hommes 
d'affaires  de  chaque  localité,  j'ai  eu  l'occasion  de  parler  d'amitié  internationale. 
J'attirai  l'attention  sur  les  idéals,  le  langage  et  la  littérature,  la  compréhension 
de  la  vie,  communs  au  peuple  des  Etats-Unis  et  à  celui  du  Canada,  et  à  un  tel 
degré  qu'on  ne  peut  rien  trouver  de  semblable  dans  les  autres  pays,  et  incidem- 
ment, j'ai  trouvé  tout  naturellement  qu'il  était  nécessaire  de  démontrer  aux 
Etats-Unis  la  valeur  du  Canada  et  de  parler  non  seulement  de   la  richesse 
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actuelle,  mais  aussi  de  la  richesse  potentielle,  et  des  ressources  étonnantes  et 
presque  inépuisables  de  notre  pays.  Ces  discours,  non  seulement  parurent  être 
grandement  appréciés  des  auditoires,  mais  ils  reçurent  une  très  grande  publicité 
dans  les  journaux  et  je  pense  qu'on  peut  raisonnablement  supposer  que  les  efforts 
faits  dans  ce  sens  ont  pour  effet  d'attirer  directement  et  indirectement  sur  le 
Canada  l'attention  d'un  grand  nombre  de  personnes. 

De  récentes  visites  aux  Etats-Unis  confirment  mon  opinion  qu'il  y  a  un 
éveil  et  un  renouvellement  d'intérêt  concernant  le  Canada,  particulièrement  chez 
les  agriculteurs  des  Etats  de  l'Ouest  Central.  On  m'a  demandé  beaucoup  de 
renseignements  et  on  a  manifesté  un  intérêt  intelligent,  et  après  avoir  pris 
contact  avec  un  nombre  considérable  de  fermiers  et  d'autres  personnes  intéres- 
sées à  l'agriculture  dans  tous  les  états  de  l'ouest  et  du  centre,  je  suis  assuré  que 
dès  que  les  conditions  financières  leur  permettront  de  se  déplacer  ils  traverseront 
la  frontière  afin  de  s'établir  dans  notre  pays.  J'ai  aussi  remarqué  avec  plaisir 
que  même  parmi  ceux  qui  ne  sont  pas  agriculteurs  et  n'avaient  pas  l'intention 
de  venir  au  Canada  immédiatement,  il  y  avait  néanmoins  un  intérêt  marqué 
concernant  l'avenir  de  notre  pays,  et  les  plus  instruits  réalisaient  que  nos  avan- 
tages agricoles,  spécialement,  attireront  et  fixeront  sûrement,  d'ici  quelques 
années,  l'attention  non  seulement  des  Etats-Unis,  mais  de  tout  le  continent 
européen. 

J'ai  eu  l'occasion  de  seconder  M.  W.  J.  White,  inspecteur  des  agences  aux 
Etats-Unis  à  une  exposition  plutôt  prétentieuse  et  remarquable  faite  par  le 
ministère  à  la  foire  de  l'Etat  de  Floride,  à  Tampa,  Flo.,  au  commencement  de 
l'année  1923.  Les  objets-  d'exposition  canadiens  étaient  de  beaucoup  les  plus 
remarquables  de  toute  la  foire,  qui  fut  visitée  par  une  foule  d'environ  200,000 
personnes.  Un  très  grand  nombre  des  personnes  présentes  étaient  des  fermiers 
prospères  venus  des  états  situés  immédiatement  à  l'ouest  de  la  rivière  Ohio,  et 
même  des  états  à  l'est  de  ceux-ci.  Je  peux  dire  sans  exagérer  qu'au  cours  de 
mon  travail  de  la  semaine  à  cette  exposition,  je  suis  venu  en  contact  person- 
nellement avec  au  moins  deux  cents  fermiers,  chacun  des  sept  jours  de  la  foire. 
J'ai  pu  aussi  obtenir  une  publicité  considérable  des  journaux  tant  dans  la  partie 
éditoriale  que  dans  celle  des  nouvelles  concernant  le  Canada  et  les  objets  d'ex- 
position canadiens.  Je  suis  d'opinion  que  l'exposition  valait  ce  qu'elle  a  coûté, 
et  d'après  la  correspondance  que  j'ai  échangée  avec  les  personnes  que  j'y  ai  ren- 
contrées, je  crois  qu'un  grand  intérêt  a  été  créé  dans  l'esprit  de  plusieurs  fer- 
miers à  l'aise,  venant  particulièrement  des  états  de  l'Indiana,  de  l'Ulinois,  de 
l'Iowa  et  du  Nébraska. 

Comme  toute  la  publicité  obtenue  par  ce  bureau  et  par  mon  propre  travail 
a  été  faite  gracieusement  et  publiée  comme  nouvelles,  elle  a  une  grande  valeur, 
et  sans  nul  doute,  attire  plus  l'attention  que  l'annonce  payée. 

RAPPORT  DE  W.  R.   LITTLE,   COMMISSAIRE   DE   L'IMMIGRATION, 

DIVISION  DE  L'EST 

Le  travail  d'inspection  de  la  division  est  s'étend  à  tous  les  ports  d'entrée, 
sur  la  frontière  internationale  à  l'est  de  Port-Arthur,  et  les  ports  océaniques 
sur  les  bords  de  l'Atlantique  au  Canada.     Les  immigrants  à  destination  du 
Canada  sont  aussi  examinés  à  Boston  et  à  Ellis  Island. 

PORTS  DE  FRONTIÈRE 

Au  cours  de  l'exercice  terminé  le  31  mars  1923,  il  y  a  eu  11,332  admissions 
et  12,231  refus  aux  ports  de  frontière.  Sur  le  nombre  d'immigrants  refusés,  342 
en  ont  appelé,  87  appels  ont  été  maintenus  et  255  rejetés.  260  émigrants  furent 
aussi  admis  avec  permis. 

13— 3è 
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Tableau  des  admissions,  refus,  appels,  enquêtes,  poursuites  et  dépôts  en  argent 
aux  divers  ports  de  frontière  pour  l'exercice  terminé  le  31  mars  1923. 


a 
3 

3 
1 

Appels 

1 

1 

a 

1 

i 

3 

(2 

Dépôts  en  argent 

Ports 

3 
0 

.a 

1 

.Si 

o 

il 

1 

1 

1 

S 

3 

1 

a 
ô 

1 

17 
29 
59 
628 

4 

1,011 

67 

12 

328 

7 

74 
51 

3 

37 
45 

$ 

$ 
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1 

10 
355 

16 

8 

38 

21 

525 

525 

■RoIIaviIIa 

Rriflcphnrfir       

1,018 
32 

25 

2 

53 

6 
42 

2,025 

150 

2.175 

115 
7 
4 
100 
33 
7 
8 
69 
73 

100 

100 

8 

4 

Debec                          

130 

34 

37 

14 

9 

20 
31 

869 
76 
80 

393 
3 

100 

358 
90 
34 
47 

3 

3 

rifanA    TTollc 

5 

268 
17 

208 

757 
2 

126 
75 
13 
14 

5 

10 

1,385 

80 

1.465 

LacoUe  (D.  &  H.  Ry.)...- 

15 

24 

13 

3 

36 

10.555 

200 

875 

11.630 

9 
39 

3 

750 
850 

750 

200 

1.050 

11 

2 

ATî11+/->«7n 

TVT/^n+l-A.    ' 

1 
2,253 
1 
6 
1 

975 

4 

38 

29 

250 

200 

1.000 

1,200 

8 

7 

5 

109 

29 

5 

133 

59 

537 

6 

6 

59 

95 
8 

2 

6 

11 

120 

120 

307 

49 

260 

2 

4 

4 
3 
4 

1.800 

600 

2.400 

Ste-Agnès  (Huntingdon)... 

1 
3 

3 

Qf     TrkVin 

12 

1 

151 

309 

142 

' 

66 

850 

273 

9 

10 
99 
197 
3,070 
124 

4 

5 

16 
27 
24 

425 

425 

Sarnia ^ 

4 

1 

275 

200 

475 

33 

27 
781 

.4,448 
28 

1 

2,938 

1 

9.189 

7.325 

16,514 

Walkprville 

Windsor 

43 

85 

88 



913 

4.075 



500 

4,575 

Yarmouth  (via  Boston). . . 



Total 

11,332 

12,231 

87 

255 

260 

3 

4,305 

1 

32.274 

20C 

10,930 

43,404 

Quoiqu'il  y  ait  eu  une  diminution  du  nombre  d'immigrants  qui  ont  été 
admis  dans  la  région  mentionnée,  il  y  a  eu  une  augmentation  du  trafic  des  voya- 
geurs, i.e.,  que  3,302,961  personnes  ont  été  examinées  à  Niagara-Falls,  au 
pont  d'amont  à  arche  d'acier,  soit  une  augmentation  d'environ  355,000  sur 
l'année  précédente.  Il  est  aussi  entré  au  Canada  par  le  même  pont  256,302  auto- 
mobiles. Au  pont  du  chemin  de  fer,  en  aval,  1,000,444  voyageurs  ont  été  exami- 
nés, soit  une  augmentation  d'environ  300,000  sur  l'année  précédente. 
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On  a  compté  41,545  automobiles  entrées  au  pays  par  le  chemin  de  Lacolle. 
De  ce  nombre  il  y  avait  25,765  automobiles  américaines  et  15,780  automobiles 
canadiennes.  Le  nombre  total  des  voyageurs  est  de  151,816. 

Le  nombre  des  voyageurs,  qui  sont  entrés  au  Canada  à  Prescott  est  de 
116,239.  Il  y  eut  aussi  13,828  automobiles. 

Ces  ports  particuliers  sont  mentionnés  dans  le  but  de  démontrer  que  le 
nombre  actuel  des  admissions  et  des  refus  ne  donne  aucune  idée  de  l'étendue  du 
travail  d'inspection  fait  par  les  officiers  d'immigration. 


PORTS    OCEANIQUES 

Les  passagers  suivants  sur  les  transatlantiques  (immigrants  et  non-immi- 
grants) à  destination  du  Canada,  sont  arrivés  aux  ports  océaniques  des  bords 
de  l'Atlantique:  Québec,  60,704;  Saint- Jean,  15,339;  Halifax,  9,405;  Boston,  141; 
Ellis-Island,  8,087. 

L'inspection  civile  préliminaire  sur  le  continent  européen  a  réduit  d'une 
manière  appréciable  le  nombre  des  détentions  aux  ports  océaniques. 

Tableau  des  admissions,  refus,  appels,  etc.,  aux  ports  océaniques 


i| 

l'a 

Appels 

Total 

Cas  renvoyé  au  bu- 
reau d'enquête  ou  au 
fonctionn.  dirigeant 

c 

1 

1 

1      73 

il 
II 

II 

la 

Ports 

a 

G 
"S 
1^ 

© 

Entrée  avec 
permis  ou 
autrement 

^ 
§ 

TS 
1 

"a 
< 

Rejetés  et 
déportés  par 
le  ministère 

Halifax 

5,09i 

8,623 

31,784 

2,648 

256 

3' 

69 

1.444 

121 

387 

414 

85 

1 

2C 
'■'78 

'l3 

3S 

112 

IC 

52 

320 

11^ 

""2 

4 

5,039 

8,580 

31,717 

2,430 

171 

37 

69 

1,426 

48 
43 
67 
218 
85 

60 
141 
455 

2\ 

7] 

27 

608 

85 

32 

144 

972 

680 

St.  John 

576 

Québec 

New  York 

73 

Montréal 

875 

Boston 

49 
401 

8 

Sydney  et  Louisburg. . .  . 
North  Sydnev 

2 
18 

'"l8 

9 

33 

539 

589 

Total 

49,952 

1,096 

105 

163 

508 

4 

49,409 

479 

665 

1,185 

1,266 

3,332 

Sommes  déposées  comme  cautionnem^ent  aux  ports  océaniques 


Ports 

Nombre 

de 
déportés 

Montant 
total 

Montant 
remboursé 

Montant 
confisqué 

Montant 
pendant 

Halifax 

7 
4 
6 
33 
4 
8 

$ 

700 
700 
1,450 
4,305 
450 
340 

$ 

700 
400 
1.150 
2,755 
300 
340 

S 

% 

St.  John 

300 

Québec 

300 

Montréal 

1,550 

Sydney 

150 

North  Sydney 

Total 

62 

7,945 

5,645 

2,300 
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AMENDES    ADMINISTRATIVES 

On  a  perçu  certaines  sommes  des  compagnies  de  transport  pour  couvrir  56 
amendes  administratives  formant  un  montant  de  $7,525.  Sur  ce  montant,  les 
amendes  imposées  se  chiffrent  à  $2,075;  tandis  que  $3,600  ont  été  remboursés,  et 
que  des  causes  pour  une  somme  de  $1,850  sont  encore  pendantes. 

Tableau  des  amendes  administratives 


Port 

Cause 

Nom- 
bre 

Montant 
perçu 

Estimé 

Rem- 
boursé 

Pendant 

Québec  .... 

Défectuosités  mentales 

4 

1 

11 
1 

$ 

800 

25 

2,200 

200 

$ 

200 

25 

1,200 

S 
600 

$ 

Défectuosités  physiques 

Montréal . . . 

Maladies  contagieuses  ou  repoussantes 

Défectuosités  mentales 

800 
200 

200 

Défectuosités  physiques 

Maladies  contagieuses  ou  repoussantes 

Défectuosités  mentales    . . 

1 

3 

18 

1 

4 

2 

10 

200 
600 
450 
200 
800 
50 
2,000 

200 

Halifax  . 

200 
175 
200 
400 
25 
1,000 

400 

Défectuosités  physiques 

50 

225 

Maladies  contagieuses  ou  repoussantes 

Défectuosités  mentales 

St-Jean 

200 

200 

Défectuosités  physiques 

25 

Maladies  contagieuses  ou  repoussantes 

Total " 

200 

800 

56 

7,525 

2,075 

3,600 

1,850 

DEPORTATIONS 


Le  tableau  suivant  indique   le  nombre  des  personnes  déportées  pour  des 
causes  subséquentes  à  leur  entrée  ou  des  causes  statutaires  de  déportation: 

CAUSES  DE  DÉPORTATION,   DISTRICT  DE   l'eST    (EXERCICE    1922-23) 


Aux 

Etats- 
Unis 

Aux 
autres 
pays 

Avortement 

1 

Accompagnant  les  déportés 

3 

26 

Aubains  ennemis 

1 

Asthme 

3 

Entrés  sans  passer  par  le  port  d'entrée 

3 

4 

Cécité 

1 

Bronchite 

3 

Criminalité 

184 
2 

1 

83 

Abandon 

g 

Epilepsie 

6 

Gonorrhée 

1 

Maladie  du  cœur 

4 

Immoi^alité 

11 

7 

Insanité 

70 

Défectuosité  mentale 

35 

Violation  de  la  loi  des  Drogues  Narcotiques 

6 

Néphrite 

1 

Neurasthénie 

2 

Paralysie 

1 

Défectuosité  physique 

11 

Prostitution 

5 
33 

9 

1 

4 

A  la  charge  publique 

366 

Tuberculose 

11 

Vagabondage 

5 

Maladies  vénériennes 

1 

Total 

266 

662 
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MARINS 

Suit  un  rapport  de  listes  d'équipages  qui  nous  ont  été  envoyées  des  ports 
océaniques  suivants:  Saint- Jean,  576;  Québec,  73;  Halifax,  680;  Montréal,  875; 
Sydney  et  Louisbourg,  539;  North-Sydney,  589: 

DÉSERTEURS 

Québec  et  Montréal 828 

Halifax 43 

St-Jean 84 

Sydney  et  Louisbourg 69 

Ports  des  Grand  Lacs 14 

Total 1,038 

Un  grand  nombre  de  déserteurï-  des  vaisseaux  océaniques  cherchent  de 
l'emploi  pendant  l'été  comme  marins,  sur  les  Grands  Lacs  et  retournent  aux 
ports  océaniques  tard  à  l'automne.  Un  nombre  considérable  de  ces  marins,  cepen- 
dant, restent  au  Canada.  Il  est  difficile  et  presque  impossible  d'arrêter  ce  trafic. 
Notre  agent  à  Montréal  travaille  de  concert  avec  le  m.aîtrc  de  port,  qui  rend 
de  grands  services  dans  le  cas  de  marins  britanniques. 

Boston.  —  La  compagnie  Eastern  Steams?iip  a  contribué  à  faciliter  le  ser- 
vice d'inspection  en  érigeant  une  salle  d'examen  et  un  bureau. 

Chemin  de  Lacolle.  —  Le  nouvel  édifice  érigé  sur  le  chemin  pour  le  ser- 
vice d'inspection  des  douanes  et  de  l'immigration  renferme  toutes  les  facilités 
requises. 

Prescott.  —  La  compagnie  de  traversiers  a  fait  des  améliorations  et  fourni 
un  équipement  dont  on  avait  grand  besoin  au  quai  de  Prescott. 

Bufjalo.  —  La  Crystal  Beach  Ferry  Company  a  fourni  le  local  néces- 
saire à  Buffalo  pour  l'inspection  des  passagers  voyageant  sur  les  bateaux  de  la 
compagnie  à  Crystal-Beach. 

Sarnia.  —  La  Port  Huron-Sarnia  Ferry  Company  a  changé  et  amélioré  le 
débarcadère  à  Sarnia,  qu'on  a  pourvu  d'accommodations  convenables  pour  le 
service  d'inspection. 

Edmonton.  —  Le  port  international  sur  la  rivière  Saint-Jean  a  été  érigé  à 
Edmundston,  mais  il  n'y  a  pas  encore  de  bureau  à  la  tête  du  pont. 

ENQUÊTES 

Il  y  a  trois  officiers  enquêteurs  qui  exercent  les  pouvoirs  et  remplissent  les 
devoirs  d'un  bureau  enquêteur  en  tout  endroit  au  Canada  autre  qu'un  port 
d'entrée. 

L'officier  enquêteur  pour  l'Ontario  a  entendu  397  causes  et  conduit  147 
enquêtes. 

L'officier  enquêteur  pour  la  province  de  Québec  a  entendu  118  causes  et  fait 
1,207  enquêtes.  On  a  confié  à  cet  officier  la  direction  du  service  des  enquêtes  à 
l'agence  de  Montréal  sous  la  juridiction  de  l'agent. 

L'officier  enquêteur  pour  les  Provinces  Maritimes  a  entendu  21  causes  et 
fait  42  enquêtes.  Cet  officier  a  aussi  visité  206  foyers  où  des  enfants  immigrants 
britanniques  avaient  été  placés. 

Les  officiers  enquêteurs  visitent  régulièrement  toutes  les  institutions  pé- 
nales et  les  hôpitaux  d'aliénés  qui  se  trouvent  dans  leurs  districts  respectifs.  Si 
quelque  détenu  de  ces  institutions  est  sujet  à  la  déportation,  une  plainte  est 
immédiatement  portée  et  l'ordre  est  donné  de  lui  faire  subir  un  examen  en  veHu 
de  l'article  42  de  la  Loi  de  l'immigration. 
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Saint-Jean.  —  Le  comptoir  et  la  salle  à  manger  à  Saint-Jean  ont  été  placés 
sous  la  gérance  d'un  officier  du  ministère,  dans  le  but  de  fournir  aux  colons 
la  nourriture  et  les  autres  choses  nécessaires  au  plus  bas  prix  possible.  Toutes 
dépenses  payées  on  a  réalisé  un  surplus  de  $571.71. 

L'achat  et  la  vente  d-cs  provisions  par  le  restaurateur  à  Saint- Jean  sont 
contrôlés  par  l'auditeur  ambulant  qui  rend  un  service  appréciable  dans  ce  tra- 
vail. 

Montréal. — La  salle  à  manger  dans  l'édifice  de  l'immigration  à  Montréal 
est  aussi  sous  le  contrôle  du  ministère.  Pendant  l'année  43,870  repas  ont  été 
s<3rvis  à  des  immigrants,  marins,  etc.,  au  coût  net  de  21  cents  par  repas. 

Québec. — On  a  demandé  des  soumissions  pour  le  privilège  d'exploiter  le 
comptoir  et  la  salle  à  manger  dans  l'édifice  de  l'immigration  à  Québec  et  le 
contrat  fut  accordé  à  un  restaurateur  local.  On  a  reçu  de  nombreusss  plaintes 
au  sujet  du  service  de  l'approvisionnement  dans  l'édifice  de  l'immigration.  Des 
enquêtes  furent  faites  et  les  déclarations  et  la  preuve  faites  sont  conservées  au 
ministère. 

Halifax. — Le  restaurant  à  Halifax,  est  exploité  depuis  plusieurs  années  par 
un  fournisseur  qui  n'a  pas  donné  lieu  à  aucune  plainte  et  dont  les  services,  me 
dit-on,  ont  été  satisfaisants. 


B APPORT  DE  THOMAS  GELLEY,  COMMISSAIRE  DE  L'IMMK  ^RATION, 

DIVISION  OUEST 

IMMIGRANTS  DES  ILES  BRITANNIQUES  ET  d'eUROPE 

Suivant  la  coutume,  nos  officiers  sont  allés  à  la  rencontre  des  trains  d'immi- 
grants arrivant  à  Winnipeg  des  ports  de  l'Atlantique  et  ont  donné  à  ces  immi- 
grants tous  les  renseignements  nécessaires  en  ce  qui  regarde  le  changement  de 
convoi  à  leur  arrêt  à  Winnipeg,  et  lorsqu'ils  en  ont  manifesté  le  désir,  ils  ont 
été  conduits  à  la  salle  d'immigration  où  ils  ont  profité  du  fait  que  ce  local  est 
mis  gratuitement  à  leur  disposition. 

Comme  par  les  années  précédentes,  plusieurs  familles  ont  exprimé  leur  gra- 
titude, spécialement  celles  qui,  ayant  des  enfants,  ont  pu  jouir  de  ce  local,  et 
celles  qui  n'avaient  pas  d'amis  pour  les  rencontrer  à  leur  arrivée  à  Winnipeg. 

En  plus  de  rencontrer  les  trains  à  Winnipeg,  nos  fonctionnaire*^  à  Port- 
Arthur,  Fort-William  et  Fort-Frances,  visitent  les  trains  se  rendant  dans  l'ouest 
afin  de  voir  si  les  wagons  sont  en  bonne  condition  et  de  s'assurer  si  les  immi- 
grants ont  quelque  raison  de  se  plaindre  ou  requièrent  quelques  renseignements. 

SALLE  D^IM MIGRATION,   WINNIPEG 

Au  cours  des  douze  mois  écoulés,  on  a  logé  et  abrité  à  la  salle  d'immigration 
à  Winnipeg,  1,790  immigrants  qui  y  sont  demeurés  une  moyenne  de  six  jours. 
Du  nombre  total  d'immigrants  qui  ont  été  logés,  168  ont  reçus  des  repas.  En 
plus  du  nombre  des  immigrants  à  qui  on  a  servi  des  repas,  391  déportés  y  ont 
été  détenus  et  nourris,  et  on  leur  a  servi  24,250  repas;  1,075  repas  furent  aussi 
servis  à  la  directrice,  de  sorte  que  le  nombre  total  des  repa^  servis  dans  notre 
édifice  a  été  de  34,402. 


IMMIGRATION  ET  COLONISATION  41 

DOC.  PARLEMENTAIRE   No  13 

IMMIGRANTS  VENUS   DES   ÉTATS-UNIS 

Au  cours  de  l'année,  8,838  immigrants  furent  admis  aux  ports  de  la  division 
ouest,  comparativement  à  10,619  admis  l'année  dernière,  soit  une  diminution 
de  1,781. 

ARGENT,  ANIMAUX  ET  MOBILIER 

Le  montant  d'argent,  la  valeur  des  animaux  et  du  mobilier  apportés  par 
les  immigrants,  accus-ent  une  diminution  sur  l'année  précédente.  Voici  les 
chiffres  : 

Montant  de  l'argent.     Valeur  du  mobilier. 

1922-23 $2,132,420  $622,018 

1921-22 3,148,853  726,989 

REFUS 

Il  y  eut  aussi  réduction  notable  du  nombre  de  personnes  qui  ont  cto  refusées, 
à  savoir,  854  en  1922-23,  comparativement  à  2,246  en  1921-22. 

APPELS  DES  REFUS 

Des  854  personnes  qui  ont  été  refusées,  102  en  appelèrent  de  la  décision;  de 
ces  102  appels,  54  furent  maintenus  et  50  renvoyés. 

NON -IMMIGRANTS 

Le  nombre  total  des  non-immigrants  qui  ont  traversé  la  frontière  sur  les 
trains  ou  par  les  grandes  routes  a  été  de  512,090.  Ceci  est  une  augmentation 
sur  les  chiffres  de  l'année  dernière  qui  étaient  de  471,506,  et  s'explique  princi- 
palement par  le  fait  qu'on  emploi-e  l'automobile  de  plus  en  plus  pour  fins  de 
tourisme. 

DÉPORTATIONS  DES  ÉTATS-UNIS 

Soixante-treize  personnes  furent  déportées  des  Etats-Unis  au  Canada  pen- 
dant l'année,  par  les  ports  de  cette  division. 

OirV'RIERS  DE  FERME 

Le  nombre  total  des  garçons  de  ferme  admis  aux  ports  de  frontière  de  cette 
division  a  été  de  4,120,  comparativement  à  3,329  l'année  dernière.  Comme  les 
autres  années,  la  grande  majorité  de  ceux  qui  ont  été  admis  à  North  Portai 
l'ont  été  principalement  dans  le  but  de  fournir  les  garçons  de  ferme  nécessaires 
dans  la  partie  sud  de  la  Saskatchewan. 

GENS  DE  THÉÂTRE,  DE  CIRQUE,  ETC. 

En  tout,  4,500  personnes  appartenant  à  des  organisations  théâtrales  ou  à 
des  cirques  sont  passées  par  les  ports  de  cette  division.  Plusieurs  d'entre  eux 
l'ont  été  sous  cautionnement.  Au  cours  de  l'année,  nous  avons  été  remarquable- 
ment exempts  de  toutes  difficultés  à  ce  sujet. 

NOMBRE  TOTAL  DES   INSPECTIONS 

Le  chiffre  ci-dessus  démontrent  qu'en  tout,  526,282  personnes  ont  été  exa- 
minées et  on  remarquera  que  sur  ce  nombre,  8,838  seulement,  étaient  des  immi- 
grants, de  sorte  qu'il  représente  seulement  environ  2  p.  100  du  nombre  de  per- 
sonnes examinées. 
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STATISTIQUES  DES  PORTS 

Le  tableau  suivant  donne  les  statistiques  des  admissions,  refus,  appels,  pour- 
suites et  inspections  de  non-immigrants,  à  chaque  port  de  cette  division: 


Nombre 
d'admis- 
sions 

Nombre 

de 

refus 

Appels 

Nombre 

de 
poursuites 

Nombre 
de  non- 
immi- 
grants 

Ports 

Maintenus 

Renvoyés 

Ba.nn6rni3.n                  ... 

49 

26 

6 

4 

1 

1  472 

Rie  Miuldv 

354 

203 

Calgarj'              

147 

Card^ton                   

9 
5 

30 

Cariôvalô                  

1,185 

Coutts          

1,240 

1 
5 

1 
g 

2,013 

145 

12 

8 

10 

17,192 

Crystnl  City 

2,152 

Deloraine                

348 

Ea.«t  Poplar  River  .    . 

3,900 

Edmonton 

2 
148 

5 

3 

46,161 

Estevan           

1,€07 

Fort  P'ranccs            

449 
8 

247 

22 

4 

1,989 

6 

137 

1 
47 

11 

1 

10 

1 

241,102 

Fort  Vv  iliiam                 ... 

379 

22,406 

Haskett    

2,106 

845 

53 

2 

1 

23.725 

jVIarientlial                    .    . 

6,419 

175 

87 
61 
2,088 
21 
13 
12 
45 
3 

36 
61 
41 

15 

4 

233 

11 

4,903 

Northgate 

North  Portai                 .    .  . 

3 
18 

855 

16 

31 

51,611 

Pîe'pon  Hîvpr 

18,503 



18 

Port  Arthur 

23 
4 

5 

8 

4,209 

Rainy  River 

46,366 

Roosville 

4,803 

6 

18 

334 

1.782 

Twin  Lakes 

4,463 

Waskada 

2 

107 

West  Poplar  River 

80 
198 

3 

1,269 

659 

Winnipeg 

8,838 

854 

52 

50 

43 

512,090 

TRAFIC  DES  AUTOMOBILES 

Cette  classe  de  trafic  va  encore  en  augmentant,  particulièrement  les  diman- 
ches et  les  jours  de  fêtes,  et  nos  inspecteurs  doivent  rester  en  service  pratique- 
ment vingt-quatre  heures  par  jour.  L'achèvement  de  la  route  Banfî-Windermere, 
en  juin  prochain,  amènera  sans  doute  une  augmentation  du  trafic  des  automobiles 
par  les  ports  de  l'est  de  la  Colombie-Britannique  et  l'ouest  de  l'Alberta.  Au  cours 
de  l'année,  il  y  a  eu  une  augmentation  remarquable  du  trafic  aux  ports  suivants: 


1922-23 

Cartwright 1, 185 

Crystal  City 2, 152 

Gretna 22,406 

Kingsgate 23, 725 

Twin  Lakes 4,463 

Marienthal 6,419 

Estevan 1,907 

Northgate 855 

W.  Poplar  River 1,269 

Pigeon  River 18,503 


1921-22 

824     Rock  et  lacs  Kilarney. 
1,979     Nouvelle  route  Sunshine. 
13,144    Toute   alternative   à   la   route 
Jefferson. 

14,9311  Routes  principales  conduisant  à 
3,404l'        Banfï  et  autres  endroits  de 

J         tourisme. 
5,562] 

^Nouvelles  routes  conduisant  à 
la  Saskatchewan. 


364 

686 

15,284 


Route     internationale     Scott 
dntre  Duluth  et  Port-Arthur. 
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CAUTIONNEMENTS  EN   ARGENT 

Au  cours  de  Tannée,  le  montant  des  cautionnements  en  argent  qui  sont  passés 
par  les  bureaux  de  cette  division  a  été  comme  suit: 

Cautionnements  perçus ; $  28, 640 

Cautionnements  remboursés 20, 196 

Cautionnements  confisqués 1,230 

Cautionnements  en  mains 7, 214 

DROITS    re    AUTORISATIONS    DU    MINISTRE 

En  plus  des  entrées  faites  aux  ports  de  cette  division  en  vertu  d'autorisations 
accordées  par  le  ministre,  on  renvoya  à  ce  bureau  la  perception  des  droits  d'entrée, 
dans  un  certain  nombre  de  cas  où  les  parents  des  immigrants  détenus  aux  divers 
ports  océaniques  devaient  faire  cette  remise,  et  en  conséquence  $110  furent  perçus 
par  l'entremise  de  ce  bureau. 

POURSUITES  ET  AMENDES 

Au  cours  de  l'année,  les  fonctionnaires  de  cette  division  ont  intenté  43  pour- 
suites pour  infractions  à  la  Loi  de  l'immigration,  et  ont  obtenu  des  condamna- 
tions dans  chaque  cas.  Ce  chiffre,  cependant,  accuse  une  diminution  sur  celui 
de  l'année  précédente,  où  il  y  eut  133  poursuites.  Les  chiffres  pour  1921-22, 
toutefois,  étaient  extraordinairement  élevés,  à  cause  du  grand  nombre  de  pour- 
suites intentées  au  cours  de  l'été  1921,  alors  qu'un  si  grand  nombre  des  membres 
de  l'I.W.W.  et  autres  indésirables  étaient  chassés  des  cités  et  des  villes  des  Etats- 
Unis,  et  entraient  au  Canada.  Ces  poursuites  ont  eu,  néanmoins,  pour  effet  de 
décourager 'ces  gens,  et  les  chiffres  de  cette  année  démontrent  les  bons  résultats 
obtenus  par  ce  moven.  Des  43  cas,  32  ont  pavé  des  amendes  au  montant  de 
$4,250. 

ENQUÊTES 

Le  nombre  des  enquêtes  faites  dans  cette  division  continue  d'augmenter. 
En  tout,  2,440  enquêtes  ont  été  faites  par  les  fonctionnaires  de  cette  division, 
dont  1.96  étaient  des  enquêtes  concernant  les  Chinois.  L'année  dernière  le  nom- 
bre total  des  enquêtes  a  été  de  2,286,  et  l'année  précédente  de  1,835.  Celles-ci  ne 
comprennent  pas  les  bureaux  enquêteurs  ni  les  nombreuses  enquêtes  fortuites 
faites  aux  frontières,  mais  représentent  des  cas  particuliers  à  l'intérieur,  pour 
lesquels  on  a  établi  des  dossiers  au  bureau-chef  à  Winnipeg. 

BUREAUX  ENQUÊTEURS 

Il  y  a  eu  aussi  une  augmentation  du  nombre  de  séances  tenues  par  les  bureaux 
enquêteurs  et  les  chiffres  sont  comme  suit: 

A  Winnipeg 198 

Par  les  officiers  enquêteurs  de  Winnipeg 327 

Par  les  officiers  enquêteurs  de  Calgary 144 

Par  les  officiers  enquêteurs  d'Edmonton 116 

785 
Chiffres  pour  1921-22 779 

Augmentation 6 

Les  chiffres  ci-dessus,  bien  entendu,  ne  comprennent  pas  les  enquêtes  faites 
par  ces  bureaux  aux  ports  de  frontière  relativement  aux  personnes  cherchant  à 
entrer  ou  à  débarquer,  mais  les  cas  où  l'entrée  a  déjà  été  faite  et  où  il  est  ques- 
tion de  décider  si  la  personne  a  le  droit  de  demeurer  au  Canada. 
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CHINOIS 

Le  traA^ail  à  faire  de  ce  côté  exige  encore  beaucoup  de  temps,  et  on  a  profité 
dans  nombre  de  cas,  de  la  nouvelle  situation  créée  par  les  amendements  à  la  Loi 
des  drogues  et  des  narcotiques,  dont  le  mécanisme  permet  la  déportation  des 
étrangers,  sans  égard  au  fait  qu'ils  peuvent  avoir  acquis  un  domicile  au  Canada, 
et  on  a  ordonné  la  déportation  de  Chinois  indésirables.  On  a  enregistré  le  nombre 
d'enquêtes  chinoises  qui  ont  été  faites  par  différents  fonctionnaires  de  cette 
division;  il  y  en  eut  196  au  cours  de  l'année. 

ÉQUIPAGES  DE  CARGO-BOATS 

Au  cours  de  l'année,  les  capitaines  de  vaisseaux  entrant  à  Port-Arthur  et 
Fort-William  ont  remis  1,093  manifestes,  conformément  à  l'article  52.  Ces 
manifestes  contiennent  les  noms  de  24,815  hommes  employés  sur  ces  bateaux. 
Mais  sur  ce  grand  nombre  de  marins  on  nous  a  mentionné  cinq  cas  seulement 
de  matelots  laissés  en  arrière,  et  ces  cas  ont  été  réglés  d'une  manière  satisfaisante. 

ÉDIFICES  DE  DÉTENTION 

La  question  de  transporter  l'édifice  de  détention  à  Coutts,  Alberta,  a  été 
réglée  au  cours  de  l'année,  et  nous  avons  maintenant  un  édifice  très  convenable 
placé  sur  une  fondation  do  béton,  avec  un  grand  soubassement,  muni  d'une  four- 
naise, et  situé  au  sud  de  la  station  du  chemin  de  fer  de  Coutts,  ce  qui  est  une 
grande  amélioration  de:-  anciennes  conditions. 

On  est  encore  en  correspondance  avec  la  compagnie  du  Pacifique-Canadien 
concernant  l'érection  d'un  nouvel  édifice  de  détention  à  North  Portai.  Notre 
édifice  actuel  y  est  en  très  mauvaise  condition;  il  est  impossible  d'y  chauffer  les 
salles  de  détention,  ce  qui  fait  que  nous  ne  pouvons  y  garder  les  déportés  pendant 
les  mois  d'hiver* 

SALLES  d'immigration 

Voici  une  liste  des  i^alles  d'immigration  de  la  division  ouest  en  dehors  de 
Winnipeg,  ainsi  que  du  nombre  des  immigrants  qui  y  ont  été  logés  au  cours  de 
l'année  : 

Athabasca 13 

Edson 11 

Grand  Prairie 22 

Grouard 6(Maintenant 

North  Battleford 174    fermés) 

Peace  River 73 

Prince  Albert 54 

Spirit  River 108 

Emerson 17 

North  Portai 106 

Edmonton 1 ,  045 

Total 1,629 
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DÉPORTATIONS 

Le  nombre  des  déportations  effectuées  dans  cette  division  a  été  de  521,  une 
légère  diminution  sur  Tannée  dernière,  alors  qu'il  y  en  eut  584,  mais  une  aug- 
mentation sur  les  deux  années  précédentes  de  221  et  125  respectivem-eni.  Suit 
une  liste  des  personnes  déportées,  par  nationalité. 

Sujets  britanniques 348 

Américains 115 

Chinois 19 

Italiens 4 

Français 5 

Danois 5 

Hollandais 2 

Allemands 3 

Serbes 1 

Finlandais 3 

Autrichiens 4 

Norvégiens 1 

Polonais 1 

Grecs 1 

Suédois 2 

Belges. 3 

Mexicains 1 

Espagnols 1 

Tchéco-slovaques 1 

Bohémiens 1 

521 


ENTREPOTS  DE  GRAINS,  WINNIPEG 

Nos  différents  agents  aux  Etats-Unis,  lorsqu'ils  visitèrent  Winnipeg,  ont 
tous  été  d'accord  sur  ks  bons  résultats  obtenus  par  l'exposition  des  divers  grains, 
herbes  et  légumes  expédiés  de  notre  entrepôt  de  grains  aux  grandes  foires  d'état 
et  de  comtés  aux  Etats-Unis.  J'ai  reçu  un  grand  nombre  d'articles  découpés 
dans  des  journaux  américains,  louangeant  les  objets  d'exposition  que  nous 
avons  préparés. 

34,664  échantillons  de  différentes  graines  et  herbes. 

3,832  pieds  de  corde  de  paille  d'avoine  et  de  filasse. 

150  grandes  et  demi-gerbes. 

571  contenants  pour  objets  sus-nommés. 

274  boîtes  pour  grain  battu. 

456  cageots  pour  légumes. 

102  boîtes,  pour  école,  contenant  du  grain  en  paille  et  des  herbes. 


LOUAGE    DES    FERMES 

Dans  un  but  de  coopération  avec  les  banques,  les  chemins  de  fer,  l'associa- 
tion de  colonisation  canadienne  et  nos  agents  aux  Etats-Unis,  on  a  prié  les 
agents  de  banques  et  de  chemins  de  fer  dans  l'ouest,  d'envoyer  à  ce  bureau  une 
liste  des  fermes  qui  étaient  à  louer  dans  leurs  districts  respectifs.  Nous  n'avons 
commencé  ce  travail  que  vers  le  commencement  de  mars,  mais  à  partir  de  ce  mo- 
ment jusqu'à  la  fin  de  l'exercice,  nous  avons  reçu  201  formules  remplies  par  des 
fermiers  de  l'ouest  qui  désirent  louer  leurs  fermes.  Des  détails  complets  à  ce 
sujet  ont  été  envoyés  au  ministère  à  Ottawa,  à  nos  agents  aux  Et^its-Unis  et  à 
d'autres  intéressés,  afin  que  tous  les  renseignements  puissent  être  donnés  aux 
personnes  ayant  l'intention  de  venir  s'établir  au  Canada  et  de  les  induire  à  louer 
des  fermes,  au  cas  où  elles  ne  pourraient  s'ach-eter  des  terres,  faute  de  capital. 
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FUTURS  COLONS 

Nos  inspecteurs  aux  ports  de  frontière,  ont  reçu  instruction  quand  lu  chose 
est  possible,  d'obtenir  des  colons,  les  noms  et  adresses  d-e  leurs  amis  qui  pour- 
raient être  intéressés  à  venir  au  Canada.  Les  noms  sont  ensuite  envoyés  des 
différents  ports  de  frontière  à  ce  bureau,  et  d'ici,  nous  envoyons  une  quantité 
de  cartes  et  de  littérature  sur  l'ouest  canadien  aux  intéressés;  les  noms  et 
adresses  sont  aussi  envoyés  à  nos  agents  aux  Etats-Unis  afin  qu'ils  puissent  se 
mettre  en  contact  avec  ces  personnes. 

PERSONNES  QUI  ].Ai3SENT  LE  CANADA  ET  LEUR  RETOUR  SUBSEQIENT 

Au  cours  des  quelques  derniers  mois  de  l'exercice,  on  a  fait  circuler  des 
rapports  dans  la  presse  et  par  d'autres  moyens,  à  l'effet  qu'un  grand  nombre  de 
colons  laissaient  le  Canada  pour  les  Etats-Unis  et  le  Mexique.  Dans  plusieurs 
cas,  on  a  constaté  que  ces  rapports  avaient  été  exagérés. 

Presque  tous  les  ans,  dès  que  cesse  la  construction  dans  l'ouest,  bon  nombre 
d'artisans,  de  machinistes  et  autres  ouvriers  se  rendent  en  Californie  et  dans 
d'autres  états  de  l'Union  où  le  climat  permet  le  travail  de  construction  toute 
l'année,  mais  bien  peu  s'v  rendent  avec  l'intention  d'y  demeurer.  Grâce  au 
développemen*:  extraordinaire  de  la  construction  aux  Etats-Unis,  l'hiver  dernier, 
ces  gens  ont  été  attirés  en  plus  grand  nombre  que  d'habitude,  mais  quoique 
l'attrait  d'une  abondance  de  travail  et  la  promesse  de  gros  salaires  en  induisit 
plusieurs  à  aller  aux  Etats-Unis,  un  bon  nombre  d'entre  eux,  une  fois  rendus  à 
destination,  ne  purent  trouver  d'ouvrage  et  retournèrent  chez  eux  au  Canada. 

De  nouveau,  le  print-omps  dernier,  et  aussi  à  l'automne,  nombre  de  Menno- 
nites,  ne  voulant  pas  se  conformer  à  la  loi  provinciale  des  écoles,  décidèrent 
d'émigrer  au  Mexique.  Ceux-ci,  cependant,  commencent  à  revenir  par  petits 
groupes.  Questionnés  à  la  frontière,  par  nos  agents,  sur  la  raison  de  leur  retour, 
ils  déclarèrent  qu'ils  avaient  trouvé  les  conditions  au  Mexique,  très  différentes 
de  celles  qu'ils  pensaient  y  trouver.  Us  se  plaignaient  de  la  stérilité  du  pays,  de 
la  chaleur  et  des  tempêtes  de  sable  continuelles;  du  fait  qu'ils  ne  pouvaient  que 
très  difficilement  se  procurer  la  nourriture  et  l'habillement,  et  à  prix  si  extraor- 
dinairement  élevés,  qu'ils  devaient  payer  5  sous  la  livre  le  gruau  d'avoine;  et 
du  manque  de  récolte  à  cause  de  la  sécheresse,  l'année  dernière.  Ceux  qui 
avaient  fait  de  la  jachère  d'été  devaient  essayer  de  nouveau  d'obtenir  une 
récolte  cette  année  et  s'ils  ne  réussissaient  pas,  ils  retourneraient  tous,  sans 
doute,  à  leurs  anciennes  demeures  au  Canada.  Il  n'y  avait  pas  d'écoles  du  tout, 
et  les  agents  qui  les  avaient  induits  à  aller  au  Mexique,  recevaient  de  mauvais 
traitements  de  leur  part  s'ils  les  rencontraient. 

On  trouve  encore  que  bon  nombre  de  fermiers  qui,  pour  des  raisons  diverses, 
avaient  décidé  de  quitter  le  Canada,  l'année  dernière,  reviennent  au  pays,  s'étant 
aperçu  que  si  en  certains  districts  du  Canada,  ils  avaient  pu  avoir  la  malchance 
de  ne  pas  obtenir  de  bonnes  récoltes,  les  avantages  du  sud  de  la  frontière  ne  sont 
pas  meilleurs  que  ceux  qu'ils  peuvent  trouver  ici.  Comme  résultat  de  ces  diffé- 
rentes causes,  au  cours  du  mois  de  mars  1923,  l'affluence  de  nouveaux  colons  qui 
a  habituellement  lieu  au  printemps  a  été  matériellement  augmentée  par  le  nombre 
des  anciens  Canadiens  qui  reviennent  demeurer  au  Canada. 

DEMANDES  d'aDMISSION  AU  PAYS  d'iM MIGRANTS  DE  LA  PART  DE  LEURS  PARENTS 

Lé  nombre  de  demandes  reçues  de  personnes  habitant  l'ouest  canadien, 
désireuses  de  faire  venir  au  Canada  leurs  parents  demeurant  dans  différents 
pays,  augmente  toujours  et  constitue  une  large  part  de  notre  correspondance.  En 
tout,  2,385  demandes  ont  été  reçues  au  cours  de  l'année.  Soit  une  augmentation 
de  585  sur  l'année  précédente. 
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ÉTABLISSEMENT  DES  EX-MEMBRES  DE  LA  FORCE  CONSTABULAIRE  ROYALE   IRLANDAISE 

Au  cours  de  l'été  dernier,  quelques  ex-membres  de  la  force  constabulaire 
royale  irlandaise  vinrent  s'établir  dans  l'ouest  canadien,  et  demandèrent  une 
commutation  de  leur  pension,  afin  de  se  lancer  dans  le  commerce  à  leur  compte, 
ou  d'acquérir  des  foyers  dans  l'ouest  canadien.  Environ  quatre-vingts  de  ces  cas 
ont  été  l'objet  de  rapports  préparés  par  ce  bureau.  Il  paraît,  cependant,  que  la 
majorité  d'entre  eux  s'imaginaient  qu'après  avoir  fait  la  traversée,  tout  ce  qu'ils 
avaient  à  faire  pour  recevoir  une  commutation  de  leur  pension,  consisterait  à 
faire  une  demande  dans  ce  sens,  ne  se  rendant  pas  compte  que  c'est  dans 
leur  intérêt  que  le  département,  à  la  requête  du  bureau  irlandais,  est  à  faire  des 
enquêtes,  pour  savoir  dans  quel  but  ils  réclament  leur  argent.  Quelques-unes 
de  ces  enquêtes  ont  exigé  beaucoup  de  correspondance  et  pris  beaucoup  de  temps, 
et  quand  on  a  pensé  qu'il  était  dans  l'intérêt  de  ces  nouveaux  colons  de  recom- 
mander qu'on  leur  donnât  une  commutation  de  leur  pension,  la  recommendation 
a  été  faite  par  ce  bureau. 

ENFANTS  IMMIGRANTS  BRITANNIQUES 

Tel  que  requis  de  temps  à  autre,  des  rapports  ont  été  faits  par  mes  fonc- 
tionnaires au  sujet  des  enfants  immigrants  britanniques,  qui  ont  été  placés  en 
emploi  dans  cette  division.  Ces  rapports  s'étendent  à  la  santé  et  à  la  situation 
des  enfants  aussi  bien  qu'aux  conditions  des  foyers  où  ils  sont  placés  et  au  traite- 
ment qu'on  leur  donne.  Dans  presque  tous  les  cas,  il  est  rapporté  que  ces  enfants 
sont  bien  placés  dans  des  maisons  respectables  et  aiment 'leur  nouveau  travail 
dans  leur  pays  d'adoption.  On  a  fait,  en  tout,  36  inspections  au  cours  de  Tannée. 

CORRESPONDANCE  DE  WINNIPEG 

Comme  résultat  de  l'augmentation  du  travail  dans  cette  division  il  y  a  eu 
augmentation  de  la  correspondance  au  cours  de  l'année.  Les  chiffres  gardés 
dans  la  salle  des  dossiers,  démontrent  que  40,436  lettres  ont  été  reçues,  compa- 
rativement à  39,057  l'année  dernière  et  à  34,374,  l'année  précédente,  et  que  39,890 
ont  été  expédiées  cette  année,  35,010  l'année  dernière  et  30,635  l'année  précé- 
dente. 


RAPPORT  DE  A.  L.   JOLLIFFE,   COMMISSAIRE  DE  L  IMMIGRATION,   DIVISION   DU 

PACIFIQUE 

Au  cours  de  l'exercice  terminé  le  31  mars  1923,  il  y  a  eu  une  augmentation 
considérable  du  nombre  de  personnes  admises  au  Canada  aux  ports  d'entrée 
dans  le  district  du  Pacifique,  comparativement  aux  douze  mois  précédents. 
Cette  augmentation  est  restreinte  entièrement  à  la  classe  des  non-immigrants. 

Il  y  a  eu  une  diminution  du  nombre  d'immigrants  débarqués  aux  ports  de 
frontière  et  aux  ports  océaniques.  Ceci  est  dû  aux  conditions  industrielles  géné- 
rales sur  la  côte  du  Pacifique,  et  à  la  mise  en  vigueur  de  règlements  prohibitifs 
aux  ports  océaniques  du  Pacifique.  La  diminution  aux  ports  océaniques  est 
pratiquement  limitée  aux  races  orientales.  Le  nombre  total  des  immigrants 
débarqués,  a  été  de  3,248  comparativement  à  4,700  l'année  précédente. 


48  IMMIGRATION  ET  COLONISATION 

14  GEORGE  V,  A.  1924 
ÉTATS  DE  ADMISSIONS,   REFUS,  APPELS,  ETC.,  AUX  PORTS  OCÉANIQUES 


Admis- 
sions 

Refus 

Appels 

Non- 
immi- 
grants 
admis 

Equi- 
pages de 
navires 
examinés 

Nombre 
d'amen- 
des 
adminis- 
tratives 
imposées 

Ports 

Main- 
tenus 

Rejetés 

Admis 

sur 
permis 

Vancouver 

Victoria     

797 
614 

113 
40 

14 

2 

29 
22 

6 
1 

10,510 

6,268 

19,598 

785 
627 
536 

5 
4 

Totaux 

1,411 

153 

16 

61 

7 

36,376 

1.948 

9 

AMENDES   ADMINISTRATIVES 

Neuf  amendes  administratives  ont  été  imposées,  formant  un  nombre  total 
de  $1,420,  toutes  à  des  compagnies  de  transport.  De  ce  nombre,  il  y  en  avait 
sept  pour  transport  au  Canada  d'immigrants  souffrant  de  maladies  infectieuses 
et  contagieuses  et  deux  pour  infractions  aux  règlements  concernant  les  rapports 
à  faire  sur  les  marins. 

INSPECTION    DES    MARINS 

Il  y  a  eu  une  augmentation  de  plus  de  15  pour  100  dans  le  nombre  des  vais- 
seaux qui  ont  été  inspectés  par  les  fonctionnaires  de  ce  ministère,  compara- 
tivement au  nombre  de  Tannée  précédente.  Des  changements  ont  été  faits  dans 
la  manipulation  des  manifestes  d'équipages,  ce  qui  a  eu  pour  résultat  d'assurer 
un  contrôle  plus  étroit  des  équipages  de  vaisseaux  et  une  observance  plus  soi- 
gneuse des  règlements  du  ministère  de  la  part  des  propriétaires,  des  agents  et 
des  capitaines  de  vaisseaux. 


DETENTIONS    AUX    PORTS    OCEANIQUES 

Au  cours  de  la  période  qui  nous  occupe,  10,714  personnes  ont  été  détenues 
dans  les  édifices  d'immigration  pour  enquêtes,  examen,  etc.,  et  on  leur  a  servi 
un  nombre  total  de  67,377  repas.  D'après  le  tableau  qui  suit,  on  observera  qu'il 
y  a  eu  moins  de  détentions  dans  ce  district  comparativement  à  l'année  précé- 
dente. 

Détenus  à  Vancouver 12, 864  7, 438 

Détenus  à  Victoria 4,074  3, 276 

Repas  servis 120,835  51,761 

Repas  servis  à  Victoria 24,878  15,616 
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ÉTAT   DES  ADMISSIONS,   REFUS,  APPEIS,  ETC.,  AUX  PORTS  LIMITROPHES 


Admis- 
sions 

Refus 

Appels 

Pour- 
suite 

Non- 

Ports 

Main- 
tenus 

Rejetés 

grants 
admis 

10 
17 
72 
33 
33 

113 
64 

132 
3 

356 

119 
42 
77 
51 

632 
83 

8 

2 

34,760 

Cascade                   

7,209 

Dawson  T    Y 

13 
99 
17 

78 
9 

79 

2 

172 

8 

30 

8 

1 

503 

7 

Doucrlna 

3 

39,400 

4 

1 
4 
2 

3,060 

6 

76,782 

Osoyoos                            

16,856 

Pacific   Highway              

7 
2 

13 
5 

109,301 

3 

6,826 

Seattle,  Wash 

101,527 

6 

Victoria                      

18,478 

VVaneta                                       

4  516 

White  Pass 

3 
8 
2 

6,328 

VVhite  Rock    

29 

1 

2 

55, 741 

Autres  ports             

48,891 

Total 

1,837 

1,034 

17 

66 

20 

529.675 

Aux  ports  de  frontière  l'augmentation  du  trafic  des  automobiles  est  par- 
ticulièrement remarquable  et  ce  travail  spécial  nécessite  de  longues  heures 
d'inspection  et  un  travail  soigneux  de  la  part  des  fonctionnaires  qui  en  sont 
chargés. 

ARGENT  DÉPOSÉ  COMME  CAUTIONNEMENT 


Ports 

Nombre 

de 
dépôts 

Montant 
total 

Montant 
remboursé 

Montant 
confisqué 

Montant 
pendant 

Vancouver  ....                    

176 

164 

71 

$ 

114,350 

95,630 

4,350 

$ 

89,875 

68,600 

4,250 

$ 
5,550 

18,925 

Victoria 

27,030 

Autres  ports 

100 

Total .... 

411 

214,330 

162,725 

5,550 

46,055 

suit 


Au  cours  de  l'année  on  a  tenu  556  conseils  d'enquête  dans  ce  district  comme 

Vancouver - 225 

Victoria 69 

Endroits  autres  que  les  ports  d'entrée 262 

Total 556 


Du  nombre  susmentionné,  253  conseils  ont  été  tenus  dans  des  cas  d'étrangers 
en  prisons,  dans  les  pénitenciers,  les  hôpitaux  d'aliénés,  etc.,  156  dans  des  cas 
d'arrestations,  et  147,  dans  des  cas  de  passagers  demandant  admission. 
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Un  nombre  total  de  156  personnes  ont  été  arrêtées  par  les  fonctionnaires 
du  ministère,  au  cours  de  l'exercice  écoulé  et  on  a  disposé  de  leurs  cas  comme 
suit: 


Entrée 
interlope 
ou  frau- 
duleuse 

Entrée    • 

à  titre 

temporaire 

et  restés 

au  pays 

Indé- 
sirables 
Art.  40-42 

Entrée 

après  refus 

d'admission 

Entrée 
illégale  en 
vertu  de  la 
Loi  des  Chi- 
nois Art.  7, 
(b) 

Arrêtés  et  raDatriés 

52 

7 
2 

29 
6 

42 
5 
1 

9 

1 

Arrêtés  et  admis 

Attendant  le  rapatriement 

Attendant  une  décision  en  appel 

Totaux  

62 

35 

48 

10 

1 

POURSUITES 

On  a  porté  des  dénonciations  et  intenté  des  poursuites  dans  une  vingtaine  de 
cas,  tous  pour  violation  délibérée  de  la  Loi  de  l'immigration,  et  on  a  obtenu 
des  condamnations  dans  tous  les  cas.  Les  divers  articles  sous  l'autorité  desquels 
les  accusations  furent  portées  sont  donnés  comme  suit: 

Article  33,  paragraphe  7  (Entrée  frauduleuse) 15 

Article  42,  paragraphe  4  (Entrée  sans  le  consentement  du  ministre  après 

avoir  été  refusés) ; 5 

Total 20 


Dix  des  étrangers  poursuivis  ont  payé  des  amendes  formant  un  total  de 
$585  et  les  autres  ont  servi  des  termes  d'emprisonnement.  Tous  les  étrangers 
poursuivis  ont  été  finalement  déportés. 


DÉPORTATIONS 

Deux  cent  soixante-dix  personnes  ont  été  déportées  de  la  division  du  Pacifi- 
que, dont  193  ont  été  déportées  des  ports  de  la  côte  du  Pacifique  et  77  envoyés 
dans  l'est  pour  être  déportés,  par  des  fonctionnaires  du  service  de  la  déporta- 
tion d'autres  divisions.  Les  causes  de  déportation  et  la  nationalité  des  per- 
sonnes déportées  sont  données  dans  le  tableau  qui  suit: 


Aux 

Etats- 
Unis 

Aux 

autres 

pays 

Accompagnant  les  déportés 

7 

74 
1 
2 
3 

4 

Criminalité 

15 

32 

Immoralité    . .                                                    .           .       

Insanité 

36 

Défectuosité  mentale 

3 

Prostitution 

3 

A  la  charge  publique .                

35 

Tuberculose 

1 

Maladie  vénérienne                                                                                        .       

1 
37 

Autres  causes 

16 

Total 

128 

142 

} 
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Nationalité  des  personnes  déportées 

Arabes l 

Anglais 85 

Chiliens 1 

Chinois 39 

Danois 2 

Finlandais 1 

Grecs 3 

Allemands 2 

Italiens 3 

Japonais 1 

Terre- Neuviens 1 

Norvégiens 5 

Philippins 1 

Portugais 1 

Suédois 1 

Serbes 1 

Américains 122 

Total 270 . 


NARCOMANES 

Le  28  juin  1922  la  Loi  de  l'Opium  et  des  Drogues  fut  modifiée  pourvoyant 
à  la  déportation  des  aubains  en  vertu  de  certains  articles  de  la  loi,  sans  tenir 
compte  du  domicile  en  vertu  de  la  Loi  de  l'Immigration. 

Subséquemment  à  cette  date,  un  total  de  33  aubains  qui  avaient  fait  un 
terme  d'emprisonnement  comme  colporteurs  de  drogues,  furent  déportés  des 
ports  de  cette  division.  De  ce  nombre  12  déportations  venaient  des  divisions 
de  l'Est  et  de  l'Ouest. 

Le  31  mars  1923,  vingt-deux  étrangers  ont  été  condamnés  à  être  déportés 
dès  qu'ils  auraient  purgé  leur  sentence,  et  vingt-cinq  cas  étaient  encore  à 
l'étude. 

Les  procédures  de  déportation  en  vertu  de  la  loi  susmentionnée  ont  été 
contestées  en  cours  dans  quatorze  cas.  De  ce  nombre,  cinq  le  furent  sans  succès, 
et  les  jugements  rendus  dans  les  autres  eurent  pour  résultat  de  faire  élargir, 
après  expiration  de  leur  sentence,  vingt-trois  étrangers  dont  avait  ordonné  la  dé- 
portation. Ces  élargissements  sont  dus  à  l'émission  de  brefs  d^habeas  corpua  et 
à  une  décision  de  la  cour  d'Appel  de  la  Colombie-Britannique,  dont  il  est  ques- 
tion plus  loin  dans  ce  rapport. 

ENQUÊTES 

On  a  tenu  différentes  sortes  d'investigations  à  des  endroits  autres  que  les 
ports  d'entrée,  et  254  cas  soumis  aux  conseils  d'enquête  ont  été  étudiés  par  des 
enquêteurs  spéciaux.  Le  travail  d'enquête  au  cours  de  l'année  a  été  particuliè- 
rement ardu. 

Des  enquêteurs  ont  fait  des  visites  régulières  aux  prisons  provinciales,  aux 
pénitenciers,  aux  hôpitaux  d'aliénés,  aux  sanatoria  et  autres  institutions  publi- 
ques, et  les  cas  de  tous  les  étrangers  s'y  trouvant  ont  été  soigneusement  étudiés 
dans  le  but  d'établir  leur  statut  au  Canada.  Les  cas  d'étrangers  trouvés  cou- 
pables d'après  la  Loi  de  l'opium  et  des  drogues  narcotiques  ont  reçu  une  atten- 
tion toute  particulière. 

La  valeur  du  travail  accompli  par  le  personnel  enquêteur  est  clairement 
démontré  par  la  lettre  suivante,  reçue  du  surintendant  médical,  de  l'hôpital  public 
pour  aliénés,  à  New-Westminster: 

"  En  préparant  les  données  du  rapport  sur  le  travail  accompli  par 
l'hôpital  pour  l'année  finissant  le  31  mars  1923,  je  constate  avec  plaisir 
que  nous  avons  renvoyé  dans  leur  pays  natal  quelque  trente-six  (36)  alié- 
nés avec  l'aide  et  la  coopération  de  votre  ministère. 
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"  Ce  nombre  comprend  certains  cas  qui  ont  demandé  des  recherches 
très  longues  et  très  difficiles  et  nous  avons  reçu  une  aide  efficace  de  la  part 
de  votre  enquêteur  au  cours  de  ses  visites  à  l'hôpital.  J'espère  qu'une 
coopération  active  pourra  être  maintenue  entre  votre  ministère  et  notre 
hôpital  et  que  nous  continuerons  à  bénéficier  du  concours  de  votre  enquê- 
teur. 

"  Il  n'y  a  pas  le  moindre  doute  que  la  province  a  été  grandement 
aidée  financièrement  en  étant  relevé  des  frais  d'entretien  de  patients  in- 
digents qui  sont  nationaux  d'autres  pays  et  qui  ont  été  rapatriés  avec 
l'aide  de  votre  ministère." 

ADMISSION  d'ouvriers  SPÉCIAUX 

Au  cours  de  l'exercice,  72  demandes  ont  été  faites  de  la  part  d'employeurs 
de  ce  district,  pour  obtenir  l'admission  de  travailleurs  qu'on  prétendait  ne  pou- 
voir se  procurer  au  Canada,  pour  remplir  des  positions  vacantes.  Ces  demandes 
comprenaient  451  positions;  comme  résultat  d'enquêtes  faites  par  le  service  de 
placement,  310  personnes  furent  refusées  et  les  positions  remplies  par  des  per- 
sonnes demeurant  au  Canada;  l'admission  fut  permise  dans  141  cas.  On  verra 
par  là  que  la  coopération  étroite  qui  existe  entre  le  service  de  placement  et  ce 
ministère,  a  produit  d'excellents  résultats,  particulièrement  si  nous  tenons  compte 
des  conditions  industrielles  qui  ont  prévalu  pendant  une  partie  considérable  de 
la  période  que  nous  passons  en  revue. 

HABEAS  CORPUS 

Vingt-neuf  demandes  pour  l'obtention  de  brefs  d^habeas  corpus  ont  été 
portées  devant  les  cours  de  ce  district  au  cours  de  l'exercice.  Quatorze  brefs 
furent  accordés,  ayant  pour  résultat  l'élargissement  des  requérants  et  quinze 
furent  refusés.  Du  nombre  total  des  cas,  quatorze  provenaient  de  procédures 
de  déportations  intentées  en  vertu  de  l'article  10  (B)  de  la  Loi  de  l'Opium  et  des 
Drogues  narcotiques,  et  de  l'article  43  de  la  Loi  de  l'immigration,  onze  de  per- 
sonnes demandant  leur  admission  et  quatre  de  personnes  arrêtées  comme  indési- 
rables sous  l'autorité  de  la  Loi  de  l'immigration. 

Vingt-sept  des  demandes  de  brefs  d^habeas  corpus  furent  présentées  en  faveur 
de  personnes  d'origine  chinoise. 

Deux  jugements  importants  ont  été  rendus  par  la  cour  d'appel  de  la  Co- 
lombie-Britannique au  cours  de  l'exercice. 

Le  premier  établissant  le  droit  d'appel  par  la  Couronne  contre  l'émission 
d'un  bref  d^habeas  corpus,  qui  avait  permis  l'élargissement,  au  Canada,  d'un 
immigrant  qui  avait  été  refusé,  et  aussi  appuyant  l'application  efficace  de 
l'article  23  de  la  Loi  de  l'immigration.  Cette  décision  a  complètement  arrêté 
les  nombreuses  demandes  faites  aux  tribunaux  pour  empêcher  la  déportation 
d'étrangers  à  qui  l'admission  au  Canada  avait  été  refusée  par  les  conseils  d'en- 
quête en  vertu  des  dispositions  de  la  Loi  de  l'immigration. 

Le  second  cas  établissait  que  la  déportation  d'un  étranger  telle  que  prévue 
par  l'article  10  (B),  de  la  Loi  de  l'Opium  et  des  Drogues  narcotiques  constituait 
une  procédure  criminelle,  et  qu'il  n'y  a  pas  d'appel  contre  l'émission  d'un  bref 
d'habeas  corpus  autorisant  l'élargissement  d'un  étranger  qu'on  avait  l'ordre  de 
déporter  conformément  au  dit  article. 
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Immigration  chinoise 

Il  y  a  eu  diminution  de  59  p.  100  dans  le  nombre  de  Chinois  débarqués  au 
Canada  au  cours  de  la  période  finissant  le  31  mars,  comparativement  à  celui  de 
Tannée  précédente,  tel  que  démontré  dans  le  tableau  suivant: 

1921-22  1922-23 

Admis  sur  paiement  de  la  taxe,  Vancouver 1 ,  030  465 

Admis  sur  paement  de  la  taxe,  Victoria 429  192 

Admis,  exempts,  à  Vancouver 171  34 

Admis,  exempts,  à  Victoria 115  24 

Demandes  d'exemption  rejetées,  Vancouver 234  118 

Demandes  d'exemption  rejetées,  Victoria 101  18 

Exemptions  accordées  er  appel,  Vancouver 6  8 

Exemptions  accordées  en  appel,  Victoria 1  1 

Taxes  payées,  après  refus  d'exemption,  Vancouver 65  60 

Taxes  payées,  après  refus  d'exemption,  Victoria 30  8 

Rapatriés  après  refus  à  Vancouver 132  83 

Rapatriés  après  refus  à  Victoria 95  36 

Admis  sous  caution,  pour  d'autres  pays,  à  Vancouver 4,747  2,311 

Personnes  admises,  sous  caution,  pour  d'autres  pays,  à  Victoria. .  886  938 

C.I.9,  enregistrés  à  Vancouver 3,884  3, 286 

C.I.9,  enregistrés  à  Victoria 3,546  2,318 

Cautionnements  forfaits,  à  Vancouver $4,500  $6,000 

Cautionnements  forfaits,  à  Victoria 

203  personnes  ont  demandé  à  être  admises  d'après  les  dispositions  d'exemp- 
tion de  la  Loi  de  l'immigration  chinoise,  et  sur  ce  nombre  127,  soit  62^  p.  100 
n'ont  pu  se  prévaloir  des  clauses  susmentionnées.  La  taxe  per  capita  a  été  payée 
par  la  majorité  des  personnes  ainsi  refusées  et  dans  les  autres  cas,  le  déportation 
a  eu  lieu. 

Dans  nombre  de  cas,  on  a  trouvé  des  rats-de-cale  sur  les  vaisseaux  en 
provenance  des  ports  chinois  et  après  enquête,  on  a  découvert  que  c'étaient  des 
journaliers,  qui  s'étaient  cachés  sur  les  bateaux  avec  l'intention  d'entrer  illégale- 
ment au  Canada.  Ces  tentatives  étaient  dues,  sans  doute,  à  la  stricte  application 
de  l'ordre  d'exclusion  des  journaliers,  sur  la  côte  du  Pacifique.  Afin  de  faire  face 
à  la  situation  toutes  les  précautions  possibles  furent  prises,  et  des  perquisitions 
faites  sur  les  vaisseaux  à  leur  arrivée  par  les  inspecteurs  de  l'immigration  et  des 
douanes,  aidés  par  d'autres  fonctionnaires  fédéraux,  et  il  semble  que  les  mesures 
prises  ont  enra^^é  efficacement  toute  tentative  de  ce  genre. 

RAPPORT  DE  MLLE  M.  V.  BURNHAM,   SURVEILLANTE   DE   LA 
DIVISION  DES  FEMMES 

La  division  des  femmes  du  ministère  de  l'Immigration  a  été  établie  en  1919, 
et  depuis  ce  temps,  le  travail  à  faire  est  devenu  de  plus  en  plus  considérable  et 
on  a  dû  augmenter  le  personnel.  Trois  choses  importantes  ont  été  accomplies 
depuis  qu'on  a  ajouté  au  département,  ce  personnel  de  femmes  canadiennes: — 

(1)  Les  femmes  demeurant  dans  la  Grande-Bretagne  qui  désirent  venir  au 
Canada  sont  visitées  par  des  femmes  qui,  grâce  à  leurs  connaissances  et  à  leur 
expérience  peuvent  leur  donner  des  renseignements  exacts. 

(2)  La  traversée  a  été  rendue  plus  facile  pour  les  femmes  non  accompagnées 
et  pour  les  enfants,  car  un  fonctionnaire  (féminin)  se  rend  à  l'arrivée  de  tous 
les  vaisseaux  faisant  escale  aux  ports  de  l'Atlantique,  et  une  surveillante  du 
gouvernement  est  en  fonction  sur  le  train  à  partir  du  port  jusqu'au  point  de 
destination  des  immigrés  afin  de  leur  donner  des  conseils  et  de  leur  aider. 

(3)  La  division  des  femmes  a  un  système  parfait  pour  surveiller  les  femmes 
venant  prendre  du  service  comme  domestiques  au  pays,  et  elle  garde  soigneuse- 
ment dans  ses  archives  tous  les  renseignements  concernant  les  femmes  non 
accompagnées  venues  au  Canada.  Ceci  donne  aux  organisations  féminines  un 
sentiment  de  confiance  et  la  surveillante  est  prête  à  aider  toute  organisation 
qui  s'occupe  du  bien-être  des  colons  après  leur  arrivée  au  pays. 
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L'année  dernière,  la  surveillante  a  visité  les  "Canadian  Women's  Hostels" 
par  tout  le  Canada,  plusieurs  édifices  de  la  Y.  W.  C.  A.  et  des  burciiux  locaux 
du  Service  de  Placement,  ainsi  que  le  Joyce  Hostel  à  Kelowna,  C.-A.  Elle  s'est 
aussi  rendue  à  tous  les  bureaux  d'immigration  canadiens  en  Grande-Bretagne,  et 
a  rencontré  à  Londres,  le  comité  de  la  ''Society  for  the  Oversea  Settlement  of 
British  Women",  la  ''United  Services  Fund",  la  "Fellowship  of  the  Maple 
Leaf"  et  d'autres  organisations.  Les  bureaux  de  La  Haye,  d'Anvers  et  de 
Paris  ont  aussi  été  visités.  Tout  ceci  contribue  à  faire  mieux  comprendre  le 
problème  touchant  l'immigration  des  femmes  non  accompagnées  venant  au 
Canada. 

AGENT    (femmes)    d'iM MIGRATION   EN   GRANDE-BRETAGNE 

p]n  Grande-Bretagne  il  y  a  six  agents  (femmes),  un  agent  (femme)  prin- 
cipal d'immigration  et  une  assistante  à  chacun  des  ports  de  Londres,  de  Liver- 
pool  et  de  Gla^sgow.  Elles  sont  chargées  d'interroger  les  femmes  qui  ont  l'inten- 
tion de  venir  au  Canada.  Le  nombre  mensuel  des  entrevues  varie,  et  la 
moyenne  pour  chaque  port  est  d'environ  1,000.  Au  cours  d'un  mois  bien  rempli, 
les  rapports  démontrent  qu'on  a  donné  2,000  entrevues.  Vers  la  fin  de  l'exercice, 
on  a  reçu  un  plus  grand  nombre  de  demandes  de  renseignements  de  la  part  de 
personnes  désirant  venir  au  Canada  que  pendant  l'année  précédente.  Il  est 
nécessaire  que  toutes  les  femmes  immigrant  en  ce  pays  soient  soigneusement 
interrogées  par  une  Canadienne,  afin  de  nous  procurer  des  femmes  qui  s'éta- 
bliront au  Canada  et  deviendront  de  bonnes  canadiennes;  il  y  a  aussi  certaines 
classes  de  femmes,  telles  que  les  ouvrières  de  fabrique,  dont  l'immigration  ne 
doit  pas  être  encouragée,  parce  que  nous  avons  déjà  un  nombre  convenable  de  ces 
ouvrières  au  Canada. 

G L  IDES  À  BORD  DES  BATEAUX 

En  ce  qui  regarde  le  bien-être  des  femmes  et  des  enfants,  le  trait  d'union 
entre  les  agents  (femmes)  du  ministère  en  Grande-Bretagne  et  celles  du  Canada, 
est  le  guide  à  bord  des  bateaux.  Ces  guides  se  trouvent  sur  tous  les  bateaux  des 
lignes  Pacifique- Canadien,  White  Star-Dominion,  Cunard  et  Anchor-Donaldson. 
Elles  ont  toutes  été  choisies  avec  soin,  et  ce  sont  des  femmes  de  tact  et  de 
jugement  qui  rendent  un  grand  service  au  public  voyageur.  La  coopération  des 
compagnies  transatlantiques  à  cet  égard  est  très  appréciée  par  le  ministère  et 
de  toutes  les  feunnes  voyageant  seules. 


AGENTS    (femmes)    AU  CANADA 

Au  Canada,  un  agent  (femme)  du  ministère  se  rend  à  l'arrivée  de  chaque 
navire  et  s'entend  avec  le  guide  du  bord  en  ce  qui  concerne  les  femmes  et  les 
enfants  requérant  une  attention  spéciale.  Les  femmes  non  accompagnées  et  les 
enfants  sont  constamment  en  rapport  avec  l'agent  (femme)  depuis  lo  moment 
du  débarquement  au  port,  jusqu'à  ce  qu'ils  soient  installés  sur  les  trains,  et  de 
cette  manière,  ils  reçoivent  aide  et  conseil,  au  cours  du  dernier  exercice  nos 
agents  ont  rencontré  plus  de  200  navires,  et  il  est  arrivé  aux  ports  océaniques  de 
l'Atlantique  18,257  femmes  et  9,366  enfants.  L'agent  (femme)  travaille  en  coopé- 
ration avec  les  représentants  des  diverses  organisations  qui  sont  présents  dans 
l'édifice  de  l'immigration,  telles  que  le  Y.W.C.A.,  les  diverses  églises,  et  la  société 
de  la  Croix-Rouge.  L'agent  (femme)  principal  est  aussi  membre  de  tous  les  con- 
seils d'enquête  concernant  des  femmes  non  accompagnées,  et  elle  visite  tous  les 
jours  les  femmes  dans  des  maisons  de  santé  et  de  détention. 
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Guides 

Les  guides  sur  les  trains  ont  travaillé  ardument  et  fidèlement,  au  cours  du 
dernier  exercice  pour  secourir  les  femmes  et  les  enfants.  Il  y  a  beaucoup  de 
femmes  qui  ont  besoin  d'ctre  aidées,  et  il  y  a  toujours  des  enfants  qui  se  rendent 
seuls  chez  des  parents,  et  qui  requièrent  une  surveillance  spéciale.  Il  y  avait 
sur  un  seul  bateau,  huit  enfants,  dont  le  plus  petit  était  bébé  et  le  plus  grand  âgé 
de  quinze  ans  seulement;  ces  enfants  se  rendaient  chez  des  parents  et  voyageaient 
seuls.  Le  guide,  dans  ces  cas,  est  une  véritable  mère.  Après  chaque  voyage,  elle 
envoie  un  rapport  aux  quartiers  généraux,  et  des  dossiers  complets  sont  gardés 
sur  tous  ces  groupes.  Elle  rapporte  toute  fille  requérant  une  attention  ou  un 
soin  spécial,  et  le  cas  est  réglé  par  le  bureau-chef  d'Ottawa  qui  envoie  le  nom 
de  la  fille  à  l'organisation  spécialement  chargée  de  ces  cas,  afin  qu'elle  s'en 
occupe.  Le  guid^  emporte  dans  ces  voyages,  une  trousse  contenant  tout  ce  qu'il 
faut  pour  donner  les  premiers  soins  en  cas  d'urgence,  et  on  la  consulte  dans  les 
cas  de  maladie  ou  d'accident.  Comme  les  guides  sont  presque  toutes  des  gardes- 
malades  diplômées,  elles  peuvent  donner  une  aide  précieuse.  Elles  prennent  aussi 
des  mesures  nécessaires  pour  que  les  immigrants  soient  rencontrés  aux  différentes 
stations. 

La  position  du  guide  comporte  beaucoup  de  responsabilité,  car  l'un  de  ses 
devoirs  consiste  à  s'efforcer  de  garder  tout  le  monde  de  bonne  humeur  malgré  ies 
conditions  fatigantes  causées  par  la  chaleur  et  l'ennuie.  Cette  personne  a 
l'occasion  de  faire  beaucoup  d'apostolat  social  sur  les  trains.  Les  femmes  non 
accompagnées  sont  placées  dans  des  wagons  spéciaux,  non  parce  qu'on  veut  les 
séparer  de  leurs  amis,  mais  afin  qu'elles  puissent  dormir  sous  la  garde  spéciale 
du  guide.  Le  char  spécial  devient  un  centre  de  ralliement  dans  le  jour;  tous 
les  amis  des  femmes  sont  bienvenues  et  le  guide  agit  réellement  comme  hôtesse 
au  cours  du  long  voyage  vers  l'Ouest. 


Les  Canadian  Women's  Hostels  sont  situés  aux  endroits  suivants  au 
Canada: — 

Nouvelle-Ecosse — 163  Young  ave.,  Halifax. 
Nouveau-Brunswick — 35  rue  Union,  Saint-Jean. 
Québec — 31  rue  Drummond,  Montréal. 
Ontario — 72  rue  Carlton,  Toronto. 
Manitoba — 130  rue  Austin,  Winnipeg. 
Saskatchewan — 1839  rue  Lorne,  Regina. 
Alberta — 120  avenue  Fourth  Ouest,  Calgary. 

Colombie-Britannique — La  Y.W.C.A.  au  n°  997  rue  Dunsmuir,  ouest. 
Vancouver,  joue  le  rôle  d'hôtellerie  féminine. 

Des  subventions  sont  accordées  à  ces  hôtelleries  par  les  gouvernements 
fédéral  et  provinciaux,  et  en  plus  le  gouvernement  fédéral  leur  accorde  une  allo- 
cation pour  couvrir  les  frais  d'hôtellerie  pendant  une  période  variant  de  vingt- 
quatre  à  quarante  huit  heures,  des  filles  immigrantes  qui  viennent  chercher  de 
l'emploi  comme  servantes.  Les  filles  considèrent  ces  hôtelleries  comme  des 
foyers  et  s'y  rendent  toujours,  lorsqu'elles  changent  de  position  ou  se  trouve 
dans  quelqu 'embarras.  On  les  encourage  à  y  passer  leurs  soirées  libres,  et  ces 
hôtelleries  sont  réellement  considérées  comme  des  clubs.  On  porte  une  grande 
attention  à  la  fille  nouvellement  arrivée  et  on  voit  à  ce  qu'elle  se  sente  chez  elle. 
A  la  fin  de  chaque  mois,  les  hôtelleries  envoient  des  rapports  à  la  surveillante  de 
la  division  des  femmes  esquissant  le  travail  qui  a  été  fait  au  cours  du  mois. 
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SURVEILLANCE 

Le  travail  de  surveillance  a  augmenté  beaucoup  au  cours  du  dernier  exercice, 
à  cause  de  l'augmentation  du  nombre  de  femmes  immigrantes,  et  l'on  ne  saurait 
attacher  trop  d'importance  à  ce  travail.  Ce  travail  est  fait  par  la  division  des 
femmes,  de  trois  manières: 

(1)  Par  les  hôtelleries,  qui  travaillent  en  collaboration  avec  les  églises  et  les 
association  locales  de  bienfaisance. 

(2)  Au  moyen  de  lettres  envoyées  aux  personnes  qui  emploient  des  filles  ne 
passant  pas  par  les  hôtelleries. 

(3)  Par  l'entremise  des  officiers  du  ministère  de  l'immigration. 

Les  hôtelleries  ont  envoyé  des  rapports  sur  781  filles  nouvellement  arrivées 
qui  cherchent  de  l'emploie  comme  servantes.  Mais  en  plus  de  cela,  elles  ont 
accommodé  un  grand  nombre  de  filles  lors  de  leur  passage  aussi  bien  que  d'au- 
tres qui  avaient  demeuré  quelque  temps  au  Canada  et  qui  étaient  revenues  à  ces 
hôtelleries  pour  différentes  raisons.  Le  plus  fort  groupe  était  destiné  à 
l'hôtellerie  de  Toronto,  le  deuxième  en  importance,  à  Montréal.  Le  travail 
accompli  à  l'hôtellerie  de  Montréal,  diffère  de  celui  qui  est  fait  aux  autres  hôtel- 
leries, parce  que  plusieurs  personnes  arrêtent  en  passant  avant  de  se  rendre  à 
leur  destination  dans  l'Ouest.  Les  femmes  et  les  enfants  y  sont  toujours  les 
bienvenus. 

Au  cours  du  dernier  exercice,  1,780  lettres  de  demandes  de  renseignements 
ont  été  envoyées,  et  les  réponses  reçues  indiquent  que  75  pour  100  de  ces  femmes 
sont  employées  comme  servantes.  Cent-vingt-huit  ont  d'autres  emplois,  et  29 
sont  retournées  en  Angleterre.  Du  1er  juin  1922  au  31  mars  1923,  338  femmes 
sont  venues  pour  contracter  mariage.  Les  noms  de  ces  femmes  ont  été  envoyés 
au  chef  de  la  division  du  bien-être  de  l'enfance,  du  ministère  de  la  Santé,  qui 
leur  a  envoyé  de  la  littérature  sur  l'hygiène.  Elle  a  été  très  appréciée,  vu  que 
plusieurs  de  ces  femmes  se  rendaient  dans  des  districts  éloignés  où  il  est  difficile 
de  communiquer  avec  les  médecins  ou  les  associations  de  bienfaisance. 

La  division  des  femmes  du  service  de  placement  a  envoyé  à  ce  bureau 
les  noms  des  filles  immigrantes  qui  se  sont  adressées  à  ces  endroits  pour  obtenir 
du  travail  quand  celles-ci  n'étaient  au  Canada  que  depuis  un  mois  ou  à  peu  près. 
De  cette  manière  on  constate  que  plusieurs  filles  qui  étaient  venues  trouver  des 
parents  cherchent  d'autre  emploi  que  le  travail  domestique,  peu  de  temps  après 
leur  arrivée. 

Les  rapports  du  ministère,  donne  les  nombres  suivants  de  servantes  britan- 
niques arrivées  aux  ports  océaniques,  au  cours  de  l'exercice  finissant  le  31  mars 
1923:— 

Anglaises 2,129 

Irlandaises 542 

Ecossaises 1,967 

Galloises 62 

Total 4,700 

Les  provinces  d'Ontario  et  de  la  Saskatchewan  ont  avancé  les  prix  de  pas- 
sage à  des  servantes  venant  de  la  Grande-Bretagne,  et  les  résultats  ont  été  des 
plus  satisfaisants.  Chaque  gouvernement  a  un  agent  (femme)  qui  voyage  en 
Grande-Bretagne  dans  le  but  d'interroger  et  de  choisir  des  femmes  ayant  les 
qualités  voulues.  Au  cours  du  dernier  exercice  la  Saskatchewan  a  fait  venir  en- 
viron 150  femmes  d'après  ce  système. 
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La  "  Society  for  the  Oversea  Settlement  of  British  Women  "  est  la  divi- 
sion féminine  de  1'^'  Oversea  Settlement  Committee  ''  en  Grande-Bretagne.  L'an 
dernier  cette  société  a  envoyé  464  femmes  au  Canada.  Elle  a  envoyé  six  groupes 
spéciaux,  composés  de  20  à  75  personnes,  ainsi  que  nombre  de  plus  petits  grou- 
pes sur  divers  bateaux.  Chacun  de  ces  groupes  fut  conduit  sur  le  train  au 
Canada  par  un  guide  du  gouvernement,  dont  le  rapport  sur  chaque  cas  indi- 
viduel a  été  renvoyé  à  la  société  à  Londres.  La  S.O.S.B.W.  a  consenti  des  prêts 
pour  couvrir  leurs  frais  de  passage  à  plusieurs  familles  venant  au  Canada,  ainsi 
qu'à  de  nombreuses  servantes,  mais  dans  la  majorité  des  cas,  il  s'agissait  d'épouses 
venant  avec  leurs  enfants  retrouver  leur  mari  au  Canada.  Dans  chaque  cas, 
avant  de  prêter  l'argent  on  a  demandé  à  cette  division  de  faire  une  enquête 
sur  les  mesures  prises  concernant  l'établissement  de  ces  personnes  au  Canada. 
Les  rapports  fournis  ont  beaucoup  aidé  la  S.O.S.B.W.  à  décider  s'il  y  avait  lieu 
de  faire  les  prêts.  Dans  les  cas  où,  à  cause  de  circonstances  extraordinaires, 
ces  gens  au  Canada  ne  commencent  pas  à  temps  le  remboursement  de  leurs  prêt-s, 
on  nous  demande  de  faire  une  enquête  sur  leurs  conditions  financières.  Nous  avons 
réussi  fréquemment  à  arranger  les  choses,  aidant  ainsi  la  S.O.S.B.W.  à  percevoir 
des  montants  dus  depuis  longtemps.  Il  existe  entre  ces  deux  divisions  fé- 
minines un  sentiment  d'intelligence  et  de  bonne  volonté. 

VÉTÉRANS  (femmes)  ÉTABLIES  AU  CANADA 

Il  est  intéressant  de  remarquer  que  depuis  la  guerre.  2,498  femmes  ayant 
fait  du  service  sont  venues  au  Canada  pour  s'y  établir;  le  gouvernement  bri- 
tannique leur  fournissant  des  billets  de  passage  gratuits.  Ce  nombre  se  compose 
de  membres  de  quinze  différents  corps,  tel  que  le  ^'  Qucen  Mary  Army  Auxiliary 
Corps  ",  le  "  Women's  Royal  Air  Force  ",  le  ''  Women's  Land  Army  ",  le  "  Vo- 
luntary  Aid  Detachment  ",  etc.  Ces  femmes  s'efforcent  de  se  tenir  en  contact 
les  unes  avec  les  autres,  et  des  clubs  à  l'usage  des  femmes  qui  ont  fait  du 
service  ont  été  formés  à  Montréal,  Winnipeg,  Calgary  et  Vancouver.  Les  femmes 
qui  ont  servi  pendant  la  guerre,  ne  craignent  pas  le  dur  labeur,  et  font  de  bons 
colons.  Le  Canada  a  reçu  un  plus  grand  nombre  de  ces  femmes  que  tout  autre 
dominion,  l'Australie  venant  après  avec  1,361. 

FONDS  DE  CANTINE  DES  DIVERS  SERVICES 

Le  ''  United  Services  Fund  "  est  un  ancien  fonds  de  cantine  dont  le  Gou- 
verneur général  du  Canada,  le  baron  Byng  de  Vimy,  est  le  président  honoraire. 
Une  partie  de  ces  fonds  a  été  mise  de  côté  pour  le  bénéfice  des  femmes  vétérans 
établies  au  Canada,  et  qui  peuvent  avoir  besoin  d'aide  financière  en  cas  de 
maladie;  ces  fonds  sont  administrés  par  la  surveillante  de  la  division  des  femmes. 
Au  cours  du  dernier  exercice  on  a  secouru  huit  femmes;  toutes  furent  profondé- 
ment touchées  de  ce  que  leurs  services  pendant  la  guerre  n'avaient  pas  été 
oubliés. 

POUPONNIÈRES   DE   LA   CROIX-ROUGE 

Les  pouponnières  de  la  Croix-Rouge,  dans  les  édifices  de  l'immigration 
aux  ports  de  Québec,  Saint-Jean  et  Halifax  ont  fait  un  excellent  travail  au  cours 
du  dernier  exercice.  Le  personnel  a  reçu  et  encourage  plusieurs  mères  fatiguées 
et  réconforté  de  nombreux  enfants.  Les  pouponnières  sont  toujours  ouvertes; 
les  femmes  et  les  enfants  de  toutes  nationalités  sont  les  bienvenus.  Il  n'est  pas 
extraordinaire,  aux  jours  de  grande  affluence  de  voir  une  soixantaine  de  poupons 
endormis  profondément  deux  ou  trois  dans  chaque  lit.  On  a  cHstribué  à  plusieurs 
groupes  d'enfants,  des  friandises,  telles  que  de  la  crème  glacée,  du  lait,  des 
biscuits,  etc. 
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D'après  le  rapport  des  pouponnières,  leurs  employés  ont  été  en  devoir  à 
l'arrivée  de  202  navires;  on  a  accommodé  et  vu  à  7,153  enfants,  et  1,240  bébés; 
477  services  de  moindre  importance  ont  été  rendus,  et  1,913  personnes  ont  été  vi- 
sitées après  leur  arrivée,  chez  eux.  Le  nombre  des  mères  n'est  pas  compris  dans 
les  chiffres  ci-dessus. 

Le  ministère  de  l'immigration  a  fourni  l'espace  et  l'équipement  pour  ces 
pouponnières,  mais  quant  au  travail  fait,  tout  le  mérite  en  revient  à  la  société 
de  la  Croix-Rouge. 

ORGANISATIONS  SOCIALES  ET  NATIONALES 

Les  noms  des  femmes  immigrantes  qui  ne  se  sont  pas  bien  conduites  au 
Canada  et  qui  causent  des  difficultés  à  une  association  quelconque  sont  envoyés 
à  la  division  des  femmes.  Le  plus  grand  nombre  de  ces  cas  nous  sont  transmis 
par  des  organisations  sociales  telles  que  le  ''  Women's  Directory  of  Montréal  ", 
la  "  Big  Sisters'  Association  ",  la  ''  Neighbourhood  Workers'  Association  ",  de 
Toronto,  ou  par  des  associations  féminines  telles  que  le  Y.W.C.A.,  etc.  On  étudie 
chaque  cas  avec  soin  afin  de  découvrir  où  est  la  difficulté  —  si  elle  est  due  à  un 
choix  défectueux  outre-mer,  et  si  tel  est  le  cas,  qui  est  à  blâmer,  ou  si  elle  est 
dû  au  manque  de  surveillance  au  Canada.  D'après  nos  dossiers  nous  pouvons 
souvent  fournir  à  ces  associations  beaucoup  de  renseignements  utiles  concer- 
nant ces  différents  cas.  Les  associations  nationales  suivantes  s'intéressent  aux 
colons  nouvellement  arrivés  au  Canada: 

Canadian  Council  of  Agriculture. 

Catholic  Women's  League  of  Canada. 

Federated  Women's  Institutes  of  Canada. 

Great  War  Vétérans'  Association  of  Canada. 

Impérial  Order  of  Daughters  of  the  Empire. 

National  Committee  of  Mental  Hygiène. 

National  Council  of  Women. 

Red  Cross  Society  of  Canada. 

Social  Service  Council  of  Canada. 

Trades  and  Labour  Congress  of  Canada. 

Women's  Auxiliary  to  the  Missionary  Society  of  the  Church  of  England. 

Women's  Christian  Tempérance  Union  of  Canada. 

Women's  Missionary  Society  of  the  Methodist  Church  in  Canada. 

Women's  Missionary  Society  of  the   Presbyterian  Church   in  Canada. 

Young  Women's  Christian  Association  of  Canada. 


RAPPORT  DE  G.  BOGUE  SMART,  SURVEILLANT  DE 
L'IMMIGRATION  JUVÉNILE 

Frontispice 

La  migration  juvénile  est  une  réponse  directe  à  ce  que  l'humanité 
souhaite,  le  patriotisme  veut  et  la  chrétienté  demande —  donnant  une 
chance  à  la  génération  nouvelle.  Cest  un  mouvement  impérial  pour  en- 
courager le  reto^u'  à  la  terre.  .        ^  *         x 

Il  contribue  à  placer  dans  le  Dominion,  des  ouvriers  à  un  âge  ou 
ils  peuvent  aisément  s'adapter  aux  conditions  locales  et  se  familiariser 
avec   les  coutumes  de  leur  nouveau   pays." 

— Garçons  de  villes  anglaises  placés  sur  des  fermes  dans  l  empire. 

Lorsqu'on  regarde  en  arrière,  et  qu'on  examine  le  travail  au  cours  de 
l'exercice  1922-23  qui  vient  de  s'écouler,  on  doit  se  rappeler  qu'il  a  été  heureux 
et  fructueux  au  point  de  vue  de  cette  immigration.  On  peut  maintenant  compter 
des  centaines  de  garçons  et  de  jeunes  gens  par  tous  les  districts  agricoles  du  Do- 
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million  dont  les  progrès  et  les  promesses  d'avenir  fournissent  le  plus  haut  tém.oi- 
gnage  de  la  valeur  et  du  succès  du  travail  accompli  par  les  nombreuses  or8;;a- 
nisations  migratoires.  La  grande  majorité  des  enfants  et  jeunes  gens  sont  établis 
confortablement,  donnent  satisfaction  à  leurs  patrons  et  deviennent  des  fermiers. 

Le  nombre  des  enfants  et  des  jeunes  gens  qui  ont  émigré  au  cours  des  derniers 
douze  mois  n'a  pas  atteint  le  total  désiré,  mais  ceci  est  dû  aux  taux  trop  élevés 
du  transport  et  non  pas  au  fait  qu'il  manquait  de  garçons  ou  de  filles  désirables 
dans  la  mère  patrie  pouvant  venir  s'établir  au  Canada.  Le  nombre  des  patrons 
demandant  cette  classe  de  travailleurs  a  grandement  excédé  celui  de  l'année 
précédente  où  le  nombre  fourni  n'a  été  qu'une  petite  fraction  de  la  demande.  La 
perspective  pour  les  prochains  douze  mois  est  très  belle,  et  on  nous  promet 
qu'avec  l'aide  de  VOverseas  Settlement  Committee  du  gouvernement  britannique 
il  y  aura  une  beaucoup  plus  grande  affluence  de  jeunes  fermiers  et  de  domes- 
tiques. 

Le  terme:  "immigration  des  enfants"  est  employé  pour  désigner  les  immi- 
grants âgés  de  moins  de  quatorze  ans  venant  des  Iles  britanniques — et  celui  d'^im- 
migration  juvénile"  pour  désigner  ceux  qui  ont  entre  quatorze  et  dix-huit  ans. 

La  tension  financière  existant  en  Grande-Bretagne  a  eu  une  grande  réper- 
cussion sur  les  ressources  des  organisations  désireuses  d'augmenter  leurs 
activités  d'émigration  des  années  précédentes.  De  plus,  le  coût  de  l'entretien 
de  ces  enfants  pendant  la  période  de  leur  entraînement,  les  prix  excessifs  des 
vêtements  de  ces  enfants  et  l'augmentation  considérable  des  taux  de  transport, 
ont  été  la  cause  que  le  nombre  de  ces  enfants  émigrants  n'a  pas  même  atteint- 
la  moyenne  annuelle  des  années  précédant  la  guerre. 

Le  désu'  du  gouvernement  est  de  s'assurer  une  plus  grande  afïluence  de  colons 
qui  deviendront  des  citoyens  permanents  et  industrieux,  et  fortifieront  notre 
industrie  nationale,  l'agriculture. 

Les  enfants  viennent  au  Canada  à  différents  âges  comme  on  peut  le  voir  par 
le  tableau  suivant: 

NOMBRE  D'ENFANTS  SOUS  SURVEILLANCE,  EXAMINÉS  AU  COURS  DE   L'ANNÉE 
ÉCOULÉE  ET  ÂGE  DE    CES   ENFANTS 

Pas  d'âge  scolaire  (âgés  de  moins  de  5  ans) 6 

D'âge  scolaire  (5  à  14  ans) 765 

Passé  l'âge  scolaire 1 ,  784 

La  répartition  de  ces  jeunes  ouvriers  s'est  faite  sur  une  vaste  étendue. 


Provinces 

Garçons 

Filles 

Total 

Ontario 

2,040 

375 

97 

45 

754 
81 
25 

1 

15 
16 
13 
10 

2,794 

Québec 

456 

122 

Nouvelle-Ecosse    

104 

Ile  du  Prince-Edouard.. 

2 

Manitoba 

28 
15 
24 
14 

43 

31 

Alberta 

37 

Colombie-Britannique 

24 

2,638 

975 

3,613 

La  promptitude  avec  laquelle  on  cherche  à  obtenir  les  services  de  ces 
enfants,  est  une  preuve  concluante  de  leur  facilité  à  s'adapter  aux  travaux  agri- 
coles. On  peut  voir  par  les  chiffres  suivants  l'étendue  de  la  demande  de  ces 
jeunes  immigrants  au  cours  des  derniers  23  ans  écoulés.    A  partir  de  1900  jus- 
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qu'au  31  mars  1923,  inclusivement,  nous  avons  reçu  38,589  enfants,  et  pendant  la 
même  période  451,680  demandes. 

L'immigration  du  Canada  de  milliers  de  garçons  et  de  filles  d'âges  variant 
entre  quatorze  et  dix-huit  ans,  répondra  dans  une  large  mesure  aux  besoins  du 
pays  en  ce  qui  concerne  la  main-d'œuvre  agricole  et  le  travail  domestique.  Il 
y  a  en  Grande-Bretagne,  des  milliers  de  garçons  et  de  filles,  sains  au  physique  et 
au  moral,  très  intelligents  qui  sont  prêts  à  venir  au  Canada,  si  on  peut  les  aider 
à  s'y  rendre. 

OFFRE   ET   DEMANDE 

Le  nombre  des  arrivées,  au  cours  des  derniers  douze  mois,  donné  dans  le 
tableau  suivant  n'accuse  pas  une  augmentation  très  substantielle,  sur  celui  des 
années  précédentes.  Quoique  cela  fut  peut-être  un  désappointement  pour  les 
patrons  et  pour  ceux  qui  s'efforçaient  de  leur  fournir  cette  aide  nécessaire,  il  est, 
toutefois,  très  satisfaisant  de  constater  que  les  enfants  qui  sont  venus  étaient  des 
types  excellents  au  point  de  vue  de  la  santé  et  du  physique,  et  comprenaient  bien 
le  but  pour  lequel  ils  étaient  venus  au  Canada  et  ce  qu'on  attendait  d'eux. 


Organisations 

Nombre 
d'enfants 

Demandes 
reçues 

226 

204 

199 

106 

50 

29 

45 

303 

17 

10,823 

Macpherson-Birt ... 

1,070 

Association  Catholique  d'émigration. ...... 

1,863 

National  (  hildren's  Home  and  Orphanage 

554 

Mr.  J.  \V.  C.  Fegan 

387 

Egli.se  d'Angleteri'e ...       

230 

Sir  J.  T.  Middlemore                                         .     . 

142 

Armée  du  Salut 

777 

Day ken^;  Farm ; 

Dr  C'ossiir ,          , 

8 
200 

Quarrier                ....         .                                                                  ... 

884 

Mrs.  Smvloy  "The  Coombe"   ...    .         

30 

37 

1,184 

17,005 

Ces  chifïres,  malheureusement,  ne  sont  pas  complets,  car  on  a  constaté,  que 
bon  nombre  d'enfants  sont  venus  au  Canada  directement,  placés  par  des  parents 
des  vieux  pays  chez  des  parents  ou  des  amis  au  Canada.  Diverses  circonstances 
ont  porté  à  ma  connaissance,  l'arrivée  d'autres  enfants  au  cours  de  l'exercice  qui 
vient  de  finir. 

Par  le  fait  que  les,  finances  des  diverses  organisations  qui  s'occupent  de  dé- 
velopper le  mouvement,  étaient  limitées,  et  que  les  taux  de  transport  étaient  trois 
fois  plus  élevés  qu'avant  la  guerre,  il  a  été  impossible  d'en  faire  émigrer  un  plus 
grand  nombre,  nonobstant  le  fait  que  les  sujets  à  leur  disposition, — garçons  et 
filles  éligibles — désirant  venir  au  Canada  étaient  plus  nombreux  que  ceux  qui 
étaient  disponibles  avant  la  guerre.  A  ce  sujet,  je  pourrais  faire  remarquer  que 
le  prix  d'avant-guerre  était  de  $50  pour  chaque  garçon  ou  fille.  En  1920,  il  était 
de  $100,  en  1921,  il  avait  augmenté  à  $165.  En  1922,  il  y  eût  une  réduction  de 
$15  qui  l'a  baissé  à  $150.  On  prévoit,  cependant,  que  des  modifications  seront 
faites  en  vue  de  baisser  les  taux  de  transport  au  cours  de  l'année  prochaine. 

Si  la  très  grande  demande  d'enfants  et  de  jeunes  gens  immigrants  britanni- 
ques, au  Canada,  est  significative,  le  petit  nombre  de  ces  immigrants  qu'on  a  pu 
fournir  ne  l'est  pas  moins  car  il  a  été  de  7  p.  100  seulement.  La  chose  essentielle 
c'est  que  nous  n'avons  pu  nous  procurer  assez  de  jeunes  gens  pour  faire  face  aux 
demandes  urgentes  de  nos  agriculteurs  et  de  nos  ménagères. 
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C'est  pour  cette  raison  que  le  ministère  de  ce  ministère  me  donna  instruc- 
tion de  visiter  la  Grande-Bretagne  au  cours  de  l'été  dernier  pour  étudier  la  ques- 
tion et  voir  si  le  nombre  de  garçons  et  de  filles  émigrant  annuellement  au  Ca- 
nada ne  pourrait  pas  être  proportionné  à  la  demande.  Mon  principal  but  était 
de  présenter  la  question  au  point  de  vue  des  intérêts  du  Canada  et  de  renseigner 
les  autorités  et  le  peuple  sur  les  avantages  supérieurs  offerts  par  le  Canada  aux 
jeunes  gens  qui  ont  peu  de  chances  d'améliorer  leur  avenir  chez  eux.  Ma  mission 
a  eu  des  résultats  si  encourageants  qu'on  estime  qu'au  cours  de  l'année  prochaine, 
il  viendra  tin  nombre  beaucoup  plus  grand  de  jeunes  garçons  de  ferme  et  de 
domestiques  choisis  qu'il  n'en  est  venu  au  cours  de  toute  autre  année,  depuis  qu'on 
a  commencé  ce  mouvement.  Le  Canada  est  destiné  à  avancer  rapidement  et  nous 
avons  de  la  place  pour  des  dizaines  de  mille  de  jeunes  émigrants  venant  du 
Royaume-Uni. 

Depuis  l'année  1868,  on  a  reçu  et  établi  par  tout  le  Dominion,  77,638  enfants 
et  jeunes  gens,  ce  qui  formerait  un  immense  bataillon  s'ils  étaient  réunis  en  un 
seul  groupe  sous  le  ciel  bleu  du  Canada.  Ce  nombre  paraît  beaucoup  moins 
considérable  lorsqu'il  est  reparti  sur  une  période  de  quatre  ou  cinq  décades.  Un 
journal  important  d'Ontario  déclarait  récemment  que  "on  ne  peut  procurer  au 
Canada  un  meilleur  matériel  d'immigration  que  ces  garçons  anglais  qu'on  se 
propose  d'envoyer  au  Canada  avec  l'aide  du  gouvernement  britannique  et  qu'il 
est  heUreux  poiir  un  pays  de  pouvoir  asseoir  ses  bases  sur  une  substance  aussi 
solide. 

Lé  Canada  était  le  seul  Dominion  d'outre-mer  vers  lequel  on  dirigeait  cette 
aniqu€  forme  de  migration  Le  succès  des  enfants  au  Canada  a  été  suivi  de  près 
par  les  gouvernements  du  Commonwealth  d'Australie,  et  le  résultat  en  a  été  que 
ces  pays  sont  devenus  des  compétiteurs  actifs  pour  le  Canada,  en  établissant  un 
courant  d'immigration  constante  et  pratiquement  illimité,  vers  leurs  rives,  de 
garçons  et  de  filles  de  tous  les  âges. 

Le  Canada  a  toujours  reçu  avec  plaisir,  ces  jeunes  colons,  spécialement  les 
agriculteurs  et  les  domestiques.  Ils  nous  ont  aidé;  et  en  même  temps  se  sont  aidés 
à  eux-mêmes. 

La  surveillance  et  l'entretien  des  enfants  sont  des  facteurs  prédominants 
dans  le  succès  de  toute  initiative  en  faveur  des  enfants,  particulièrement  lorsqu'il 
s'agit  de  placer  des  enfants  dépendants  en  apprentissage,  ou  dans  des  maisons 
d'adoption  ou  de  leur  trouver  des  emplois  à  leur  arrivée,  dans  un  pays  nouveau. 

Les  enfants  sont  visités  régulièrement  par  des  représentants  des  agences 
d'immigration  et  du  gouvernement,  jusqu'à  ce  qu'ils  aient  atteint  l'âge  de  18 
ans.  Les  conditions  sous  lesquelles  les  enfants  sont  placés  varient  peu  et  peuvent 
être  énoncées  brièvement  comme  suit: 

Une  personne  ayant  l'intention  d'employer  un  de  ces  enfants,  se 
charge  do  l'habiller  et  de  l'envoyer  à  l'école  jusqu'à  ce  qu'il  ait  atteint  un 
âge  désigné.  L'assistance  à  l'église  et  au  Sunday  School  est  aussi  stipulée 
au  contrat  conclu  sous  la  signature  du  surintendant  du  refuge  et  celle  du 
patron. 

Bien  peu  de  plaintes  ont  été  portées  par  les  patrons  au  sujet  du  progrès 
et  de  la  conduite  de  œs  jeunes  travailleurs  et  celles  qui  me  sont  parvenues 
étaient  pour  la  plupart  sans  importance.  En  proportion  du  total  de  notre  immi- 
gration au  cours  du  dernier  exercice  bien  peu  de  ces  nouveaux  venus  n'ont  pas 
donné  satisfaction.  Il  ne  sera  peut-être  pas  sans  intérêt  de  citer  l'opinion  de 
quelques  patrons  sur  leurs  apprentis. 

Les  rapports  suivants  démontrent  les  heureuses  relations  existant  entre  les 
enfants  et  ceux  avec  qui  ils  vivent  et  travaillent: 
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H.  J.,  13  ùm,  1921. 

C'est  un  intelligent  petit  Irlandais  aux  yeux  bleus.  En  conversant  M.  B. 
disait:  "J'ai  appris  à  aimer  ce  garçon,  il  est  si  honnête  et  si  droit,  il  n'a  pas  un 
brin  de  fourberie.    Il  n'aura  jamais  à  se  chercher  un  foyer  tant  que  je  vivrai." 

F.  //.,  16  ans,  1920. 

"C'est  le  premier  garçon  immigrant  des  vieux  pays  que  nous  avons  eu  et 
jusqu'à  présent,  nous  trouvons  Fred  très  gentil,  tranquille  et  bien  poli.  Nous 
e'ssayons  de  k  rendre  heureux  et  content."  Ce  garçon  est  tout  à  fait  chez  lui  et 
satisfait. 

D.  G.,  17  (ms. 

Ce  garçon  est  à  l'emploi  de  M.  A.  S.,  fermier,  depuis  dix-huit  mois,  c'est-à- 
dire  depuis  son  arrivée  au  Canada,  au  printemps  de  1921.  Il  a  décrit  D.  comme 
"un  garçon  très  capable,  il  ne  m'a  causé  aucune  difficulté  depuis  qu'il  est  avec 
moi,  et  je  l'aime  vraiment  beaucoup.  Je  dois  lui  payer  de  bons  gages  pour  ses 
services,  mais  il  les  vaut."  Le  garçon  est  très  satisfait  de  sa  situation,  et  l'ins- 
pecteur ajoute,  "il  réussit  certainement  très  bien." 

R.  B.,  17  ans,  1920. 

R.  est  venu  au  Canada  en  1920,  et  est  chez  M.  W.  B.  depuis  près  de  trois 
mois.  Ce  dernier  trouve  que  c'est  un  bon  garçon,  droit  et  rempli  de  bonne 
volonté,  tranquille,  et  d'une  conduite  régulière.  "Il  grandit  vite,  et  on  ne  dirait 
pas  que  c'est  le  même  garçon  qui  est  venu  habiter  chez  moi  il  y  a  trois  ans." 
L'inspecteur  l'a  trouvé  seul  et  occupé  à  charroyer  du  bois  de  chauffage  avec  une 
paire  de  chevaux.  R.  a  dit:  "j'ai  une  bonne  place  et  resterai  avec  M.  B.  aussi 
longtemps  qu'il  aura  besoin  de  moi." 

W.  W.,  18  ans,  1920,  a/s  M.  J.  D.  C. 

M.  C.  dit:  "J'ai  eu  plusieurs  autres  garçons  sur  ma  ferme,  et  quoiqu'ils 
m'ai-ent  donné  satisfaction,  je  n'hésite  pas  à  dire  que  celui  que  j'ai  maintenant 
est  le  meilleur  de  tous."  Il  est  actif  et  intelligent  et  un  brillant  avenir '  s'ouvre 
devant  lui. 

A.  C,  IS  ans,  1920,  a/s  Madame  E.  S. 

Mme  S.  s'est  déclarée  satisfaite  de  A.  et  le  dit  très  attentif  à  son  travail. 
Quand  je  l'ai  vu  il  faisait  l'ouvrage  d'un  homme,  labourant  le  vignoble  avec  une 
splendide  paire  de  chevaux.    Je  l'ai  félicité  des  sillons  bien  droits  qu'il  faisait. 

M.  J.,  15  ans,  1921,  a/ s  Mme  F.  N.  M.,  Marmara,  P.  Que. 

Mme  M.  dit:  "A  part  une  seule,  Mathilda  est  la  meilleure  fille  que  j'aie  eue. 
Elle  est  une  vraie  fille  de  maison  au  meilleur  sens  du  mot.  Nous  nous  enten- 
dons bien  ensemble." 

D.W.,  H  ans,  1921,  a/s  Mme  C.  P. 

"Doris  est  douée  d'une  apparence  personnelle  qui  est  très  agréable.  Elle 
est  brillante  à  l'école  et  apprend  Le  travail  domestique  facilement,  mais  elle  n'est 
pas  encore  assez  âgée  pour  qu'on  puisse  apprécier  ses  aptitudes.  A  moins  que  les 
indications  présentes  ne  nous  trompent,  elle  d-eviendra  une  fille  de  premier  ordre. 
Elle  est  bien  traitée." 

ANCIENS  IMMIGRANTS  JUVENILES 

A.T.F,  1907. 

Tom,  comme  on  l'appelle,  est  encore  avec  les  gens  chez  qui  il  a  été  placé 
lorsqu'il  est  arrivé  au  Canada,  et  il  a  très  bien  réussi.    Il  est  considéré,  de  toutes 
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laçons,  comme  un  membre  de  la  famille  et  est  traité  plutôt  comme  vn  fils  que 
comme  un  employé.  Il  s'intéresse  activement  à  l'église  et  au  Sunday  School, 
dont  il  est  le  surintendant. 

A.  S.  190S. 

Voici  un  type  splendide  de  jeune  homme,  et  il  a  remarquablement  réussi. 
Il  est  à  l'emploi  de  la  compagnie  M.  P.  depuis  quelques  années  et  a  été  promu 
à  la  direction  des  départements  des  travaux.  A  servi  son  pays  dans  la  dernière 
guerre.    Demeurt^  avec  la  veuve  de  son  patron,  qui  le  considère  comme  son  fils. 

F.  J.,  189Jt. 

''Fred  est  propriétaire  d'une  bonne  épicerie  dans  la  ville  de  London,  Ontario, 
et  a  bien  réussi.    Il  a  acquis  plusieurs  propriétés  et  devient  un  homme  emportant. 

C.  E.  K.  1911. 

Un  gentil  garçon  à  tous  égards — est  avec  son  patron  actuel  depuis  plusieurs 
années  et  on  parle  de  lui  dans  les  termes  les  plus  flatteurs.  Son  patron  déclare 
qu'il  ne  saurait  désirer  un  meilleur  homme  et  qu'il  est  de  ceux  dont  le  *'Home" 
peut  être  fier.  Considéré,  et  traité  de  toutes  manières  comme  un  membre  de  la 
famille. 

C.  P.,  189J^. 

Ce  garçon  est  propriétaire  de  l'une  des  plus  belles  fermes  du  comté  de 
Wentworth;  c'est  un  fermier  pratique,  et  il  réussit  très  bien.  Depuis  nombre 
d'années  il  emploie  des  garçons  de  refuge  Barnado  qu'il  entraîne  et  élève  de 
manière  à  en  faire  des  jeunes  gens  bons  et  utiles. 

G.  L.  1911. 

Depuis  son  arrivée  au  Canada,  ce  jeune  homme  a  toujours  habité  la  même 
localité,  dans  le  comté  de  N.  C'est  un  gentil  garçon  à  tous  égards — ^un  garçon  de 
ferme  compétent,  un  assistant  fidèle  des  exercices  de  l'église,  et  du  Sunday 
School,  il  s'est  toujours  intéressé  aux  choses  de  l'église,  et  il  a  un  excellent  carac- 
tère. 

H  .H.  1913. 

Les  patrons  parlent  de  ce  jeune  homme  comme  l'un  des  meilleurs  de  ceux 
qui  ont  été  employés  au  pays.  Il  est  très  estimé  dans  le  voisinage  de  son  foyer 
où  il  est  très  favorablement  connu.  C'est  un  bon  garçon  de  ferme,  il  reçoit  de 
bons  gages  et  fait  très  bien. 

W.  et  G.  B.  1912. 

Ces  frères  sont  au  service  des  mêmes  .patrons  dans  le  comté  de  Middlesex 
depuis  leur  arrivée  au  Canada,  et  ont  fait  de  leur  mieux,  pendant  la  période  diffi- 
cile de  la  guerre.  Leurs  patrons  déclarent  que  sans  leur  aide  ils  n'auraient  pu 
poursuivre  leurs  travaux  et  rendent  témoignages  de  leur  grande  valeur. 

L'âge  de  l'enfant  détermine  les  termes  du  contrat.  Des  termes  trop  courts 
d'apprentissage,  pour  les  garçons  de  moins  de  quatorze  ans,  ne  sont  pas  sages,  et 
sont  aptes  à  créer  un  esprit  de  mécontentement.  Pendant  la  première  année  au 
Canada  tout  est  nouveau  pour  eux — une  nouvelle  vie  s'ouvre  devant  eux.  Ils 
doivent  se  familiariser  avec  leur  nouvel  entourage,  et  se  faire  aux  coutumes  du 
pays,  d'une  façon  générale.  Pendant  cette  période,  il  vaut  beaucoup  mieux  pour 
l'enfant  qu'il  demeure  là  où  il  sera  considéré  et  grandira  comme  un  membre  de  la 
famille,  plutôt  que  là  où  il  sera  considéré  comme  un  mercenaire. 

En  plaçant  les  enfants,  on  passe  un  contrat  conférant  à  ceux  qui  les  prennent, 
la  prérogative  de  terminer  ledit  contrat  en  donnant  un  avis  raisonnable  à  la 
société,  et  un  semblable  privilège  est  accordé  à  la  société.    Celle-ci  peut,  en  plus, 
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déplacer  l'enfant  s'il  y  a  lieu  de  croire  que  les  intérêts  de  l'enfant  ne  reçoivent 
pas  l'attention  nécessaire,  ou  s'il  était  démontré  que  les  parents  d'adoption  ou  le 
patron  ne  le  traite  pas  avec  justice. 

Pour  un  garçon  de  quinze  à  seize  ans  on  fait  généralement  un  contrat  d'un 
an,  et  il  y  est  stipulé  qu'il  recevra  des  gages  raisonnables,  ce  qui  comprend  la 
pension,  mais  pas  ordinairement,  l'habillement,  comme,  il  peut,  avec  ses  gages, 
s'acheter  les  vêtements  nécessaires.  Pour  toute  avance  sur  ses  gages  et  dépenses 
faites  en  sa  faveur,  le  patron  est  tenu  de  tenir  des  comptes  précis,  pour  l'informa- 
tion du  "Home". 

On  peut  facilement  établir  une  classification  des  enfants,  selon  leurs  progrès, 
dans  le  rapport  suivant  préparé  d'après  les  visites  faites  aux  enfants  pendant  le 
dernier  exercice: 

Familles  et  positions: — 

Dans  familles  et  positions:  très  bonnes 2,408 

bonnes. 137 

"             "                 "           mauvaises .  12 

Santé  des  enfants: 

Bonne 2,467 

Passable 94 

Médiocre 2 

Progrès  général  à  la  maison  et  à  l'école: 

Très  bien 2, 311 

Bien  ou  passable 240 

Médiocre 6 

Conduite  et  caractère — 

Très  bons 2.385 

Bons  ou  passables 164 

Médiocres 6 

Enfants  à  gages 1 ,  426 

Adoptés 37 

S'occupant  de  travaux  autres  que  l'agriculture 14 

En  apprentissage  et  gagnant  leur  vie 57 

Renvoyés  aux  parents  pour  y  rester 103 

Total  des  gages  annuels  payés  aux  enfants  susdits $  173, 190 

Sommes  déposées  à  l'épargne 12, 199 

En  prison 1 

Dans  des  institutions  provinciales 2 

Aucune  trace 14 

Retournés  en  Angleterre 24 

Passés  aux  Etats-Unis 11 

Garçons  et  filles  (de  18  ans  et  plus)  pour  qui  les  visites  sont  terminées  et 
qftli  conduisent  leurs  propres  affaires  : 

Familles  et  positions: — 

Bien 260 

Passables 7 

Médiocres 

Santé:— 

Très  bonne 256 

Passable 8 

Médiocre 

Progrès  général — 

Très  bien 247 

Passable 17 

Médiocre 

Conduite  et  caractère — 

Très  bons 250 

Passables 12 

Médiocres 1 
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Suit  un  sommaire  statistique  du  développement  de  ce  mouvement. 
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Année 


Enfants 
immigrés 


Mlle  Macpherson  et  Mme  Birt,  Londres  et  Liverpool  (Quartiers  généraux 
canadiens,  Marchmont  Home,  Belleville,  Ont.) 

Mlle  Rye  et  Eglise  d'Angleterre,  Niagara-on-Lake,  Ont.,  et  Sherbrooke,  Que. 

M.  (maintenant  Sir)  J.  T.  Middlemore,  Fairview,  Halifax,  N.-E 

The  National  Children's  Home  and  Orphenage  (autrefois  Dr  T.  Bowman 
Stephenson),  Hamilton,  Ont 

Mme  Bilborough-Wallace  (Marchm:>nt  Home,  Belleville,  Ont.) 

Cardinal  Manning  (Ottawa  et  Montréal) 

Dr  Barnado,  Toronto,  Peterborough  et  Winnipeg,  Man 

M.  J.  W.  C.  Fegan,  Toronto 

M.  Wm.  Quarrier,  Brockville,  Ont 

L'Association  Catholique  d'Emigration  et  les  sociétés  associées,  St-Georges 
Home,  Ottawa 

L'Armée  du  Salut 

Agences  mineures 


1868  à  1923 
1868  à  1923 
1873  à  1923 


1923 
1915 

1888 


1874  à 

1878  à 

1880  à 

1882  à  1923 

1884  à  1923 

1890  à  1923 

1897  à  1923 
190.5  à  1923 
1897  à  1923 


14, 180 
3,795 
4,960 

2,867 
5,529 
1,403 
25,682 
2,848 
4,074 

6,197 
1,218 
4,975 


Total. 


77,638 


Note— Environ  75  p.  100  des  enfants  étaient  des  garçons  et  25  p.  100  des  filles  d'âges  variant  entre 
vingt  mois  et  dix-huit  ans. 

Les  enfants  arrivent  au  Canada  avec  une  ample  provision  de  vêtements — 
suffisante  pour  au  moins  leur  première  année.  Ils  sont  invariablement  placés  dans 
des  maisons  et  des  positions  approuvées,  et  à  des  conditions  définitivement  stipu- 
lées dans  un  contrat  légal,  signé  par  le  patron  ou  le  parent  adoptif.  Après  qu'ils 
sont  placés,  les  enfants  sont  visités  au  moins  deux  fois  par  des  représentants  du 
"Home"  et  de  ce  ministère,  et  on  ne  permet  à  aucun  enfant  de  demeurer  dans 
une  maison  ou  de  garder  un  emploi  oii  il  y  a  lieu  de  croire  qu'il  est  "persona  non 
(jrat(.C\  qu'il  travaille  au-dessus  de  ses  forces  ou  n'est  pas  bien  traité. 

On  voit  les  enfants  personnellement  et  on  fait  d'eux  des  rapports  indivi- 
duels. Nos  inspecteurs  doivent  d'abord  voir  à  ce  que  l'enfant  soit  heureux  et 
reçoive  les  sains  voulus. 

Depuis  1921,  les  octrois  accordés  aux  diverses  organisations  au  cours  de 
l'exercice  pour  le  travail  accompli  par  elles  assurent  une  progression  annuelle, 
et,  tel  qu'indiqué  précédemment,  les  rapports  de  nos  inspecteurs  ont  été  exces- 
sivement favorables  aux  enfants  et  à  leurs  parents  adoptif  s  ou  à  leurs  patrons. 

Ces  dernières  années  ont  été  le  témoin  d'un  remarquable  changement  dans 
l'opinion  publique  canadienne  au  sujet  de  l'importance  qu'il  y  a  à  recevoir  un 
flot  continu  de  gens  venant  du  Royaume-Uni.  Ceci  est  particulièrement  vrai 
concernant  la  migration  des  garçons  et  des  filles  qui  viennent  faire  l'apprentis- 
sage des  travaux  de  la  ferme  et  aider  aux  soins  du  ménage. 

Ce  changement  a  été  considérable  et  il  est  si  général  et  si  répandu  que  les 
avantages  offerts  par  ce  pays  aux  jeunes  gens  sont  maintenant  plus  généralement 
connus  dans  la  mère  patrie  qu'auparavant. 

Cette  réalisation  de  l'immense  valeur  de  la  migration  juvénile  pour  nos 
vastes  Dominions  et  aussi  pour  la  Grande-Bretagne  au  point  de  vue  national 
n'est  que  le  signe  avant-coureur  d'un  plus  grand  développement.  Les  hommes 
et  les  femmes  qui  ont  réalisé,  dès  les  premières  années  de  son  histoire,  la  grande 
importance  de  ce  mouvement,  sont  contents  d'apprendre  qu'une  entente  ayant 
pour  résultat  de  faire  émigrer  un  plus  grand  nombre  d'enfants  et  de  jeunes  gens 
de  moins  de  dix-sept  ans,  sera  bientôt  conclue  entre  le  gouvernement  impérial 
et  le  gouvernement  du  Canada. 

Ce  rapport  n'a  pas  pour  but  de  décrire  ce  mouvement  grandissant,  dans  son 
entier  ou  erî  détail,  mais  avant  de  le  terminer  je  désire  faire  remarquer  qu'on  ne 
saurait  louer  trop  hautement  les  hommes  et  les  femmes,  en  Grande-Bretagne 

13—5 


66  IMMIGRATION  ET  COLONISATION 

14  GEORGE  V,  A.  1924 

qui  donnent  leur  temps  et  leur  argent  pour  améliorer  les  conditions  des  enfants 
nécessiteux  et  des  orphelins  de  la  Grande-Bretagne  en  leur  procurant  le  moyen 
de  se  lancer  dans  la  vie  sous  des  auspices  plus  favorables  que  celles  qu'ils  au- 
raient pu  trouver  dans  leur  mère  patrie. 

RAPPORT  DE  MA  VISITE  EN   GRANDE-BRETAGNE  EN   1922 

D'après  les  instructions  de  l'honorable  ministre  de  ce  ministère,  le  7 
juin,  je  me  rendais  en  Grande-Bretagne  dans  le  but  de  faire  un  examen  minu- 
tieux du  travail  accompli  par  les  différentes  organisations  s'occupant  de  l'en- 
traînement des  enfants  et  des  jeunes  gens,  dans  le  but  ultime  de  les  faire  émi- 
grer  au  Canada. 

Le  but  de  ma  mission  était  de  placer  devant  le  ministre  des  faits  lui  per- 
mettant de  tirer  des  conclusions  sur  l'attitude  que  le  gouvernement  devrait 
prendre  à  l'avenir,  en  vue  d'accroître  le  mouvement  de  l'émigration  d'enfants 
britanniques  au  Canada.  En  conséquence,  j'étudiai  avec  soin  chaque  phase 
du  sujet  considérant  toujours  le  besoin  le  plus  pressant  du  Canada— la  popu- 
lation— en  ces  jours  de  production  agricole. 

Il  me  parut  bientôt  évident  que  parmi  toutes  les  classes  en  Grande-Breta- 
gne on  apprécie  hautement  la  valeur  économique  de  l'enfant  nécessiteux  pour 
l'Etat  et  une  action  bienveillante  en  sa  faveur  était  en  évidence  partout.  Dans 
les  différentes  écoles  et  orphelinats,  le  nombre  des  enfants  éligibles  pour  la  mi- 
gration au  Canada  excède  grandement  celui  des  années  précédentes.  Plusieurs 
de  ces  institutions  avaient  des  listes  de  sujets  attendant  l'admission  beaucoup 
plus  longues  que  celles  des  années  précédentes,  et  le  nombre  en  sera  encore  aug- 
menté des  milliers  d'enfants  qui  sont  restés  orphelins  à  la  suite  de  la  guerre. 

L'histoire  de  ces  enfants  avant  leur  admission  à  ces  écoles,  était  un  sujet 
qui  relevait  d-e  ma  mission.  Il  a  été  constaté  que  la  condition  prédominant 
alors  chez  ces  enfants  était  la  pauvreté,  mais  que  la  grande  majorité  sont  nés  de 
parents  respectables. 

Le  mouvement  d'immigration  juvénile  au  Canada  recevrait  une  grande  im- 
pulsion, si  l'assurance  était  donnée  à  ceux  qui  l'ont  encouragée  par  le  passé  dans 
la  mère  patrie,  que  le  gouvernement  du  Canada  est  prêt  à  coopérer  activement 
et  sympathiquement  avec  eux  pour  protéger  les  intérêts  des  enfants  et  les  aider 
autrement  à  poursuivre  leur  travail.  Avec  cette  garantie  on  obtiendrait  plus 
facilement  le  consentement  d'un  parent  ou  d'un  tuteur — ce  qui  est  impératif  et 
a  constitué  par  les  années  passées  un  obstacle  formidable  à  la  migration  de  plu- 
sieurs splendides  garçons  et  filles. 

J'ai  constaté  d'une  manière  concluante  que  les  différentes  organisations 
s'occupant  de  l'entraînement  et  de  l'émigration  des  jeunes  gens  des  Iles  Britan- 
niques, ne  sont  aucunement  des  entreprises  financières,  mais  des  organisations 
purement  charitables  et  philanthropiques  aidées  -et  maintenues  par  des  contri- 
butions volontaires  venant  de  toutes  les  classes  de  la  population  de  la  mère 
patrie — leur  but  étant  le  relèvement,  l'entraînement  et  l'émigration  des  enfants 
nécessiteux;  de  les  protéger  et  d'en  faire  des  citoyens  responsables  et  utiles  de 
l'empire  britannique  en  leur  procurant  une  instruction  élémentaire,  une  éduca- 
tion morale  et  un  court  entraînement  industriel;  de  les  sauvegarder  contre  toute 
imposture  ou  exploitation  préjudiciables  à  leur  avenir;  de  trouver  des  maisons 
d'adoption  et  des  positions  aux  enfants  en  les  envoyant  au  Canada,  comme 
apprentis  garçons  de  ferme  et  aides  domestiques.  Le  haut  caractère  et  le  but 
du  travail  peut  être  considéré  non  seulement  comme  humain  mais  aussi  ayant 
un  but  concernant  tout  l'empire. 

C'est  une  entreprise  qui  est  très  bien  vue  du  gouvernement  britannique,  dont 
les  ministères  coopèrent  avec  les  organisations  dans  leur  travail  d'entraînement 
des  enfants,  principalement  les  ministères  de  la  Santé  et  du  Travail,  le  ministère 
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de  riiitérieur  et  le  ministère  de  rirxstruction  res-pectivement,  qui  sont  responsa- 
bles directement  du  soin  des  enfants  nécessiteux  de  la  nation. 

Au  cours  de  mes  différentes  enquêtes,  j'ai  personnellement  interrogé  les  per- 
sonnes composant  les  comités  chargés  du  support  financier  des  différents  refuges 
et  écoles,  et  j'ai  appris  avec  plaisir  que  ces  comités  étaient  composés  de  person- 
nes qui  sont  des  têtes  dirigeantes  du  commerce  et  des  entreprises  philanthropiques. 
Plusieurs  personnes  occupant  des  postes  proéminents  dans  l'église  et  l'Etat  diri- 
gent ces  efforts  dignes  d'éloges. 

Fréquemment,  au  cours  de  mes  pérégrinations  dans  les  refuges  et  les  écoles, 
et  lorsque  je  regardais  ces  enfants  en  face  et  leur  parlais,  ces 'questions  reve- 
naient constamment  à  mon  esprit:  Où  le  Canada  pourrait-il  trouver  de  meilleurs 
sujets  pour  l'immigration  que  ces  garçons  et  ces  filles,  et  les  désire-t-il  comme 
garçons  de  ferme  ou  comme  domestiques?  et  va-t-on  encourager  et  développer 
l'émigration  d'avant-gucn^e?  Au  moins  80  pour  100  des  enfants  et  des  jeunes  gens 
dans  les  institutions  de  l'Etat,  les  institutions  privées  ou  charitables  étaient  en 
bonne  santé  et  d'un  bon  physique,  et  je  n'en  ai  pas  le  moindre  doute,  possèdent 
les  qualités  nécessaires  pour  être  admis  au  Canada,  d'après  nos  règlements 
d'immigration.  Et  comme  j'allais  d'école  en  école,  les  paroles  de  feu  lord  Grey, 
ancien  gouverneur  général  du  Canada,  se  présentaient  forcément  à  mon  esprit: 
''Il  n'est  pas  possible  de  faire  une  plus  grande  faveur  aux  enfants  qui  sont  à  la 
charge  de  l'Etat  en  Angleterre,  que  de  les  faire  bénéficier  des  conditions  de  vie 
phis  libre  et  plus  saine  du  Canada:  Le  climat  s'adapte  admirablem-ent  à  l'édifi- 
cation d'une  race  belle,  noble  et  vigoureuse." 


ENFANTS   QU^OX   SE  PROPOSE  DE  FAIRE  EMIGRER   AU  CANADA 

Les  refup^es  et  les  écoles  d'entraînement  en  Grande-Bretagne,  sont  toujours 
prêts  à  recevoir  et  prendre  soin  des  enfants  délaissés  nécessiteux,  de  toute  des- 
cription et  ces  institutions  rendent  un  grand  service  aux  enfants  et  à  l'empire 
en  générnl. 

Quelques-uns  de  c-es  enfants  peuvent  être  issus  de  parents  indignes,  mais 
\'d  grande  majorité  sont  nés  de  parents  pauvres  mais  respectables,  qui,  à  cause 
de  revers  financiers  ou  autres  malheurs,  dépendent  de  la  charité  publique  ou  de 
l'Etat.  Telles  sont  donc,  généralement  parlant,  les  sources  d'où  le  Canada  a  reçu 
dans  le  passé,  des  milliers  de  ses  immigrants  juvéniles  britanniques. 

Les  enfants  ont  été  placés  dans  les  refuges  pour  d'innombrables  raisons, 
mais  les  suivantes  sont  les  plus  saillantes: — 

L  Pauvres  et  nécessiteux. 

2.  Orphelins. 

3.  Abandonnés  et  sans  protection. 

4.  INTaltraités. 

A  part  ces  institutions,  il  y  en  a  d'autres  qui  s'occupent  aussi  des  besoins 
de  l'enfance  dans  la  mère  patrie.  Elles  ont  d-es  relations  avec  celles  de  la  caté- 
gorie susmentionnée;  mais  à  celles-là  je  n'étais  pas  directement  intéressée. 

L'expérience  au  Canada  comme  ailleurs,  a  démontré  que  la  position  sociale 
des  parents  de  l'enfant  n'est  pas  nécessairement  un  obstacle  à  l'avenir  de  l'en- 
fant pourvu  qu'il  soit  reçu  au  foyer  très  jeune.  Les  enfants  viennent  pour  la 
plus  grande  partie  des  centres  surpeuplés  de  Londres  et  des  villes  environnantes, 
qui  fournissent  la  plus  grande  proportion  des  enfants  dans  les  refuges.  Parmi 
les  plus  beaux  types  de  garçons,  ceux  qui  donnent  les  plus  belles  espérances,  et 
sont  les  meilleurs  sujets  pour  l'émigration,  on  trouve  des  garçons  de  Londres. 
Quelqu'un  qui  a  étudié  le  garçon  londonien  m'a  dit  qu'il  était  intelligent  et 
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alerte,  apprenait  facilement,  était  très  disciplinable  et  disposé  à  s'instruire.  Il 
fera  très  bien  s'il  est  pris  en  main  avant  de  connaître  sa  ville  de  Londres  trop 
bien. 

Les  métiers  qu'on  leur  enseigne  dans  les  refuges  sont  tous  utiles  et  seront  très 
appréciés  des  fermiers  canadiens,  car  je  sais  personnellement,  qu'une  connaissance 
générale  des  métiers  de  sellier,  de  cordonnier,  de  tailleur  et  de  charpentier  a  été 
d'un  grand  secours  à  plusieurs  jeunes  émigrants  d'autrefois,  spécialement  à  ceux 
qui  sont  allés  dans  l'ouest  canadien  prendre  des  liomesteads. 

En  général  l'entraînement  physique  et  moral  donné  dans  ces  "homes"  tend 
à  faire  de  ces  enfants  des  citoyens  utiles  et  industrieux,  peu  importe  où  ils  iront 
s'établir.  Le  travail  accompli  par  les  refuges  et  les  écoles  privés  ou  d'Etat  en 
Grande-Bretagne  est  en  lui-même  absolument  bon  et  l'estime  dans  lequel  je  les 
tenais  a  été  considérablement  augmentée  par  l'avantage  qui  m'a  été  donné  d'en 
faire  un  sujet  personnel  d'étude  et  d'enquête. 

PRINCIPES   RELIGIELX 

Le  travail  des  différentes  sociétés  est  poursuivi  d'après  des  principes  reli- 
gieux bien  définis,  comme  conséquence  des  œuvres  accomplies  par  les  missions 
au  pays.  Cette  œuvre  est  '^au-dessus  des  sectes  et  des  religions",  elle  n'établit 
une  distinction  qu'entre  protestants  et  catholiques  romains. 

A  part  cette  dernière  distinction,  "aucune  croyance"  ou  religion  ne  considère 
cette  œuvre  comme  sienne.  Dans  tous  les  refuges  et  écoles  sous  le  contrôle  de 
l'Etat  ou  de  particuliers,  j'ai  observé  que  l'instruction  religieuse  ocr-upe  la  pre- 
mière place  dans  la  formation  des  enfants.  Ceci  explique,  sans  doute,  pourquoi 
ces  enfants  tiennent  si  souvent  le  premier  rang  dans  les  connaissances  de  la 
morale  enseignée  dans  les  écoles  et  les  "Sunday  Schools",  au  Canada,  et  que 
plusieurs  d'entre  ^ux  deviennent  par  la  suite  des  professeurs  religieux  par  tout 
le  Dominion. 

Ceci  est  bien  démontré  dans  le  cas  de  J.  T.,  qui  a  immigré  au  Canada  à 
l'âge  de  quinze  ans.  Son  patron,  après  avoir  eu  le  garçon  à  son  emploi,  chez  lui. 
pendant  trois  ans,  déclarait  récemment:  "John  est  un  bon  chrétien,  et  ne  s'est 
jamais  rendu  coupi^ble  d'aucun  acte  mesquin  pendant  les  trois  ans  qu'il  est 
demeuré  avec  nous.  C'est  un  bon  travailleur  et  il  s'intéresse  autant  à  la  ferme 
que  si  elle  lui  appartenait.  Il  n'est  plus  sous  le  contrôle  du  refuge  et  s'est 
engagé  à  trav.ailler  pour  moi  pendant  une  autre  année  à  $28  par  mois,  avec  la 
pension  et  l'encretien."  Le  garçon  disait:  "M.  et  Mme  W.  ont  été  un  père  et 
un-e  mère  pour  moi." 

EXAMEN    MÉDICAL   DE    l'eNFANT 

Avant  d'être  admis  à  l'école  ou  au  refuge  un  enfant  doit  être  examiné  par 
un  médecin,  à  la  fois  lors  de  son  admission  à  l'édifice  des  quartiers  généraux  et 
imm.édiatement  avant  d'être  confié  au  refuge  ou  à  l'école.  On  doit  aussi  pro- 
duire un  certificat  démontrant  que  l'enfant  est  apte  à  être  transféré  au  refuge 
ou  à  l'école. 

IjH  santé  de  l'enfant  est,  évidemment,  une  condition  qui  devrait  être  consi- 
dérée avec  soin  en  ce  ((ui  concerne  l'émigration,  et  on  remarque  avec  satisfaction 
que  dans  toutes  les  institutions  de  la  mère  patrie,  les  autorités  paraissent  s'y 
intéresser  profondément. 

La  santé  générale  des  enfants  dans  ces  établissements  d'entraînement  dans 
la  mère  patrie  est  aussi  bonne  et  peut-être  meilleure  que  celle  de  la  population 
du  pays  en  général.  Ceci  est  entièrement  dû  à  l'entourage  aussi  bien  qu'à  la 
rigidité  de  la  discipline  et  au  développement  d'habitudes  de  propreté  chez  les 
enfants.  C'est  un  fait  reconnu  que  dans  tous  les  foyers  où  on  enseigne  de  bonne 
heure  aux  enfants  ces  habitudes  ils  les  gardent  toute  leur  vie  et  aussi  qu'en 
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l'absence  d'un  tel  entraînement  ils  sont  presque  sûrs  de  grandir  sans  s'occuper 
de  la  nécessité  de  la  propreté  personnelle.  C'est  pourquoi  ces  institutions  for- 
meront, incontestablement,  un  grand  nombre  d'enfants  remplis  de  bons  senti- 
ments, leur  aidant  à  mener  une  vie  plus  pure.  Je  mentionne  ces  choses,  princi- 
paiement  parce  que  les  observations  que  j'ai  faites  en  examinant  ces  enfants,  et 
mes  enquêtes  confirment  mon  opinion  concernant  la  bonne  santé  de  la  plus 
grande  partie  des  enfants  de  ces  refuges. 


L'instruction  élémentaire  est  une  partie  des  plus  importantes'  de  la  formation 
donnée  dès  le  début  à  ces  enfants.  Chaque  institution  a,  bien  entendu,  des 
écoles  dirigées  par  des  professeurs  spécialement  qualifiés  qui  sont  engagés  à 
cause  de  l'intérêt  marqué  qu'ils  portent  au  bien-être  général  et  au  développe- 
ment des  intelligences  de  cette  catégorie  d'enfants  qui  n'ont  pas  eu  les  avantages 
ordinaires  de  l'enfant  né  sous  de  plus  favorables  auspices.  Sous  une  semblable 
tutelle,  on  comprendra  facilement  qu'on  peut  inculquer  à  l'enfant  pris  très  jeune, 
des  idées  qui  permettront  aux  mieux  doués  de  reprendre  beaucoup  de  terrain 
perdu  par  suite  du  manque  de  soin  et  de  formation  avant  leur  admission  aux 
refuges,  et  de  ceux-là,  il  y  a  un  grand  nombre  qui  éventuellement  font  des  pro- 
grès extrêmement  rapides. 

Ce  qui  m'a  frappé  dans  les  différentes  écoles  que  j'ai  visitées,  c'est  que  tous 
ces  enfants  sont  bien  tenus  et  paraissent  très  contents.  On  porte  une  attention 
spéciale  aux  manières,  à  la  vivacité  et  l'apparence  générale  des  enfants  dans  ces 
refuges.  Je  les  ai  questionnés  sur  leur  vie  au  refuge,  et  sur  leurs  études  en 
classe--dans  plusieurs  cas,  j'ai  été  surpris  de  trouver  l'enfant  aussi  bien  ren- 
seigné sur  le  Canada.  Un  enfant  de  huit  ans,  à  qui  je  demandais  où  est  le 
Canada  répondit:  "de  l'autre  côté  de  l'eau",  et  un  autre  aussi  jeune  me  dit  en 
réponse  à  ma  question,  ''le  travail  de  la  ferme  y  est  la  principale  occupation." 
J'appris  que  plusieurs  d'entre  eux  avaient  un  frère  ou  une  sœur  au  Canada,  dont 
les  noms  m'étaient  familiers,  ayant  été  sous  la  surveillance  de  mon  bureau  dans 
le  passé. 

Parmi  les  nombreuses  difficultés  qui  assiègent  les  institutions  d'Etat  et 
celles  dues  à  l'initiative  privée  qui  s'occupent  du  soin,  de  l'entraînement  et  de 
l'établissement  du  surplus  de  population  de  garçons  et  de  filles  en  Grande- 
Bretagne  il  y  en  a  deux  qui  s'imposent  à  l'attention:  (1)  l'impossibilité  de  leur 
trouver  de  la  place  dans  les  refuges  et  les  écoles  à  cause  du  manque  d'argent 
nécessaire  pour  s'assurer  de  locaux  assez  grands,  et  (2)  la  difficulté  de  trouver 
des  emplois  utiles  et  profitables  à  ces  jeunes  gens.  Le  ministère  de  la  Santé,  le 
ministère  du  Travail  et  les  autorités  du  département  de  l'Instruction,  ainsi ^que 
les  différentes  organisations  philanthropiques,  sont  chargés  de  la  lourde  tâche 
de  s'occuper  de  ces  jeunes  gens. 

Au  cours  d'une  entrevue  avec  Mlle  Durham,  du  ministère  du  Travail  (divi- 
sion de  l'immigration  juvénile),  j'ai  appris  que  près  d'un  demi-million  d'enfants, 
garçons  et  filles,  au  Royaume-Uni,  laissent  l'école  chaque  année — la  grande 
majorité  n'ont  que  quatorze  ans — sans  aucun  emploi  définitif  en  vue. 

Après  une  enquête  minutieuse,  je  crois  crue  75  p.  100  de  ces  garçons  et  de  ces 
filles  seraient  des  immigrants  des  plus  accepfables  pour  le  Canada.  Le  ministère 
du  Travail  dans  un  mémorandum  appuyant  l'émigration  au  Dominion  des 
enfants  âgés  de  quatorze  ans  disait: 

"  L'émigration  à  quatorze  ans  permettrait  de  faire  un  meilleur  choix. 
Une  grande  proportion  des  garçons  doués  d'une  intelligence  et  d'un  phy- 
sique supérieurs,  sont,  avant  l'âge  de  seize  ans,  engagés  dans  des  métiers 
demandant   un   long   entraînement    et    promettant    de   bons    gages    dans 
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l'avenir.  Ces  garçons  n'abandonneront  pas  facilement  leur  métier,  si  on 
vient  cinq  ans  plus  tard  leur  offrir  d'aller  recommencer  ailleurs.  Une 
offre  de  ce  genre  faite  à  des  garçons  de  dix-huit  ou  dix-neuf  ans  est  ac- 
ceptée avec  beaucoup  plus  d'empressement  par  ceux  qui  n'ont  pas  réussi, 
qui  ont  eu  plusieurs  positions  et  n'en  ont  gardé  aucune.  Leur  malchance 
a  laissé  une  marque  sur  leur  caractère  et  leurs  habitudes.  Ils  ne  consti- 
tuent pas  le  même  bon  matériel  que  lorsqu'ils  ont  laissé  l'école.  Les 
années  qui  s'écoulent  entre  l'âge  de  quatorze  ans  et  dix-huit  ans,  soit  un 
temps  oii  les  impressions  sont  gravées  dans  le  cerveau  avec  une  promp- 
titude et  une  facilité  presque  incroyable.  C'est  pendant  cette  période  aue 
le  garçon  anglais  devient  inévitablement  un  Anglais  et  rien  d'autre." 

La  question  de  l'âge  auquel  les  enfants  devraient  être  envoyés  au  Canada 
a  été  fréquemment  discutée  avec  les. autorités  anglaises  et  j'y  ai  porté  une  at- 
tention consid'c'rable.  Il  y  a  des  débouchés  par  tout  le  Dominion  pour  des  en- 
fants britanniques  de  tous  âges,  mais,  bien  entendu,  ces  débouchés  dépendent  en 
quelque  sorte  des  positions  que  les  enfants  sont  censés  remplir  en  arrivant'  ici, 
viz.:  aides  de  dix  à  treize  ans  placés  comme  enfants  adoptifs  ou  comme  pen- 
sionnaires —  divers  âges  jusqu'à  quatorze  ans  —  ouvriers  de  quatorze  à  dix- 
sept  ans,  et  plus. 

CHOIX   DES   FUTURS   IMMIGR.VNTS 

Chaque  organisation  établit  certaines  lois  et  règles  concernant  ks  enfants 
destinés  à  l'immigration  au  Canada.  Les  conditions  ne  varient  que  peu  et  sont 
appliquées  comme  suit: 

(1)  On  doit  donner  par  écrit  des  détails  sur  le  caractère  de  chaque  garçon 
ou  fille,  avant  que  son  émigration  ne- soit  finalement  autorisée,  et  ces  détails 
doivent  s'étendre  aux  diverses  périodes  pendant  lesquelles  l'enfant  a  fait  son 
.apprentissage  et  a  été  sous  observations  au  refuge  ou  à  l'école. 

Les  enfants  dont  le  caractère  et  la  conduite  n'ont  pas  été  satisfaisants,  ou 
tout  enfant  qui,  après  avoir  été  placé  dans  son  pays,  n'a  pas  bien  fait,  ne  sont 
pas  envoyés  au  Canada.  Ceux  qui  s'occupent  du  choix  des  enfant^  pour  l'érai- 
jrration^  savent  très  bien  que  tout  enfant  se  conduisant  mal  au  Dominion  sera 
renvoyé  dans  la  mère  patrie,  et  ils  acceptent  volontiers  cette  responsabilité. 

(2)  On  doit  aussi  fournir  un  certificat  médical,  signé  par  un  médecin  pra- 
tiquant, qui,  bien  entendu,  doit  déclarer  que  le  futur  émigrant  est  sain  de  corps 
f>t  d'esprit,  avant  de  prendre  les  arrangements  finals  pour  l'émigration  de  l'en- 
fant. 

(3)  L'âge  le  plus  convenable  pour  envoyer  un  enfant  au  Canada,  en  service, 
est  de  cinq  à  quatorze  ans  pour  les  garçons,  et  de  treize  à  seize  ans  pour  les 
filles.  Les  enfants  âgés  de  trois  ans  et  demi  à  dix  ans  ne  sont  envoyés  au  Ca- 
nada que  lorsqu'on  leur  a  préalablement  trouvé  des  maisons  d'adoption.  L'émi- 
gration des  jeunes  enfants  est  idéale,  tant  pour  les  enfants  que  pour  le  Ca- 
nada, mais  c'est  une  entreprise  beaucoup  plus  dispendieuse  que  celle  de  faire 
émigrer  ceux  qui  ont  plus  de  dix  ans  et  moins  de  quatorze,  vu  que  les  premiers 
requièrent  une  plus  longue  période  d'entretien  au  Canada. 

TR.WAIL   DES   GARÇONS   EN    GR.\NDE-BRETAGNE 

Les  suivantes  sont  quelques-unes  de  m.es  observations  au  sujet  de  la  de- 
mande de  garçons  comme  ouvriers  en  Angleterre: 

La  demande  de  garçons  comme  ouvriers  en  Grande-Bretagne  est  loin  d'être 
aussi  considérable  qu'on  le  croit,  et  des  milliers  qui  seraient  de  bons  sujets  pour 
l'immigration,  sont  continuellement  sans  travail. 
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Quand  les  garçons  laissent  les  refuges,  ils  s'enrôlent  dans  l'armée  ou  la  ma- 
rine, ou  prennent  les  positions  qu'ils  peuvent  obtenir  —  ces  positions  d'ordinaire, 
ne  sont  pas  un  avenir,  parce  qu'elles  sont  temporaires  et  ne  comportent  aucun 
avancement;  elles  se  terminent  soudainement  en  un  "  cul  de  sac  ".  Ces  posi- 
tions comprennent  des  emplois  de  messagers,  de  garçons  de  voitures,  de  porteurs 
de  dépêches  télégraphiques  et  de  pages.  Depuis  la  guerre,  des  jeunes  filles  ont 
aussi  été  employées  comme  porteurs  de  dépêches  télégraphiques.  Des  milliers 
de  garçons  de  dix  à  douze  ans  sont  employés  comme  chasseurs  dans  les  hôtels,  les 
restaurants  et  les  clubs. 

On  pourrait,  avec  avantage,  amener  au  Canada  des  centaines  de  ces  gar- 
çons, sous  les  auspices  de  sociétés  reconnues.  Aussitôt  qu'ils  laissent  l'école  ou  le 
refuge,  et  _ avant  qu'ils  prennent  des  emplois  qui  ne  leur  seront  pas  profitables, 
ou  se  termineront  en  "  cul  de  sac  ". 

Plusieurs  des  refuges  constitués  en  vertu  de  la  loi  des  pauvres,  des  refuges 
industriels  et  volontaires,  par  leur  apparence  et  leur  ameublement  ressemblent 
plutôt  à  des  pensionnats  ou  à  des  institutions  de  première  classe  pour  garçons 
et  filles.  Les  enfants  paraissent  aussi  bien  que  s'ils  venaient  des  foyers  de  la 
bourgeoisie  ou  de  la  classe  moyenne  des  ouvriers. 

En  ce  moment,  le  Canada  reçoit  des  enfants  qui  lui  sont  envoyés  par  diverses 
organisations  de  la  plus  haute  réputation  en  Angleterre  et  en  Ecosse.  Elles 
peuvent  se  classer  comme  suit: 

Organisations  philanthropiques. 

Ministère  de  la  Santé  comprenant  600  Boards  of  Guardians  (et  quoique 
ces  derniers  aient  à  s'occuper  des  autres  classes  d'enfants  leur  res- 
ponsabilité s'étend  aux  orphelins  et  aux  enfants  négligés.) 

Ministère  de  l'Intérieur,  écoles  autorisées   (Certified  Schools.) 

Il  y  a  plusieurs  autres  organisations  qui  n'ont  pas  encore  envoyé  d'enfants 
mais  qui  sont  prêtes  à  le  faire  d'après  le  plan  de  la  "  Overseas  Settlement  Com- 
mittee  ". 

Il  est  probable  que,  en  dehors  des  Iles  Britanniques,  les  gens  n'ont  aucune 
idée  du  grand  nombre  de  volontaires,  qui  s'occupent  des  refuges,  des  écoles  et 
des  orphelinats  —  tant  privés  que  d'Etat  et  donnent  leurs  services  privément  à  la 
communauté,  dans  le  seul  but  de  se  dévouer  pour  les  orphelins  et  les  enfants 
nécessiteux. 

Il  est  absolument  certain  qu'on  pourrait  résoudre  en  grande  partie  le  pro- 
blème du  travail  sur  la  ferme  et  des  domestiques,  au  Canada,  par  l'immigra- 
tion en  ce  pays,  de  milliers  de  garçons  et  de  filles  soigneusement  choisis,  qui  ont 
été  habitués  à  la  discipline  et  ont  reçu  un  entraînement  dans  les  différentes 
écoles  privées  ou  d'Etat  du  Royaume-Uni.  L'offre  de  cette  classe  d'aides, 
est  plus  grande  que  jamais  auparavant,  pour  une  raison  particulière,  à  savoir, 
qu'on  a  envoyé  au  Canada,  un  nombre  très  limité  d'immigrants  juvéniles  venant 
de  la  mère  patrie,  depuis  nombre  d'années,  tel  qu'on  peut  le  constater  par  le 
tableau  suivant: 

Total  des  enfants  émigrés  en  Canada,  au  cours  des  vingt  trois  dernières 

années,  soit  de  1900-1  à  1922-23  (inclusivement) 38, 589 

Total  des  demandes  d'enfants  reçues  de  190-1  à  1922-23 451, 680 

Total  des  enfants  émigrés  au  cours  des  trois  années  terminées  le  31  mars 

dernier 3,821 

Total  des  demandes  reçues  pendant  cette  même  période 52, 217 
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DU 
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POUR 
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1923 


{Traduit  de  V Anglais) 


IMPRIMÉ  PAR  ORDRE  DU  PARLEMENT 


OTTAWA 
F.  A.  ACLAND 
IMPRIMEUR  DE  SA  TRÈS  EXCELLENTE  MAJESTÉ  LE  ROI 
1924 
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A  Son  Excellence  le  très  honorable  Lord  Byng  de  Vimy,  G.C.B.,  G.C.M.G., 
M.V.O.,  Gouverneur  général  et  Commandant  en  chef  du  Dominion  du 
Canada. 

Plaise  à  Votre  Excellence, 

Le  soussigné  a  l'honneur  de  présenter  à  Votre  Excellence  le  rapport  annuel 
du  département  des  Affaires  des  Sauvages  pour  l'exercice  clos  le  31  mars  1923. 

Respectueusement  soumis, 

CHARLES  STEWART, 

Surintendant  général  des  Affaires  Indiennes. 

Ottawa. 


14— U 
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RAPPORT  DU  SOUS-SURINTENDANT  GENERAL 

Ottawa,  le  1er  novembre  1923. 

A  l'honorable  Charles  Stewart, 

Surintendant  général  des  Affaires  indiennes, 
Ottawa. 

Monsieur,  —  J'ai  l'honneur  de  soumettre  le  rapport  du  département  des 
Affaires  indiennes  pour  l'exercice  terminé  le  31  mars  1923. 

Cette  année  a  été  celle  d'un  progrès  normal,  et  la  lecture  de  ce  rapport,  dans 
ses  détails,  fera  voir  que,  tant  au  point  de  vue  de  la  production  que  des  bénéfices 
réalisés,  les  Indiens  ne  sont  pas  en-dessous  de  la  moyenne  qu'ils  ont  établie  durant 
les  années  précédentes.  Les  récoltes  par  elles-mêmes,  ne  sont  pas  toujours  un 
indice  de  progrès,  étant  donné  que  les  Indiens  sont  sujets  aux  vissicitudes  de 
tous  les  agriculteurs,  et  leur  récolte  peut  être  mauvaise  dans  un  district  et  être 
abondante  dans  un  autre,  mais,  en  somme,  le  rendement  total  indique  une  aug- 
mentation considérable  sur  l'année  précédente.  On  peut  dire  avec  certitude 
qu'il  y  a  un  progrès  constant  dans  les  méthodes  de  culture  qu'ils  emploient,  par- 
ticulièrement dans  l'Ontario.  Dans  les  provinces  des  prairies,  le  commissaires 
des  Indiens,  M.  W.  M.  Graham,  continue,  sous  sa  surveillance  personnelle,  le 
travail  entrepris  dans  ce  but.  Les  Indiens,  pris  comme  classe  séparée,  peuvent 
maintenant  vivre  par  eux-mêmes.  Ce  département  occupe  nécessairement  vis-à- 
vis  des  Indiens  pauvres,  la  même  position  que  les  municipalités  en  face  des  in- 
digents qui  se  trouvent  dans  les  populations  blanches,  et  le  montant  total  des 
dépenses  faites  pour  les  fins  de  secours  est  très  modéré. 

Il  ne  s'est  passé  aucun  événement  durant  l'année  qui  mérite  une  mention 
spéciale,  et  les  sujets  courants  d'intérêt  ordinaire  sont  revus  dans  les  pages  qui 
suivent. 

Les  soldats  indiens  de  retour,  lesquels  sont  au  nombre  d'environ  3,000, 
forment  une  nouvelle  classe  fort  progressive  sur  toutes  les  réserves  du  Dominion. 
Leur  expérience  a  eu  pour  effet  d'élargir  leur  mentalité  et  nous  pouvons  augurer 
qu'ils  ne  retourneront  point  à  la  vie  primitive  de  leurs  ancêtres.  Ils  jouissent,  en 
outre,  des  privilèges  de  la  loi  de  rétablissement  des  soldats,  laquelle  est  ad- 
ministrée en  leur  faveur  par  le  département  des  Affaires  indiennes  en  vertu  de 
l'autorité  d'une  législation  spéciale. 

La  santé  des  Indiens  a  été  normale,  et  nous  pouvons  déclarer  avec  satis- 
faction qu'ils  sont  de  plus  en  plus  désireux  de  suivre  les  méthodes  modernes  de 
traitements  médicaux.  Cette  tendance  de  leur  part  a  été  mise  en  évidence  par 
l'action  des  Pieds-Noirs  qui  ont  érigé  un  hôpital  sur  leur  réserve,  de  leur  propre 
initiative,  et  avec  leurs  propres  ressources  financières. 

ÉDUCATION 

Il  est  devenu  nécessaire  pour  le  bien-être  futur  des  Indiens  d'étendre  de 
nouveau  le  champ  d'action  du  département  se  rapportant  à  l'éducation.  Plu- 
sieurs nouvelles  écoles  sont  en  construction  et  de  meilleurs  aménagements  et 
facilités  de  service  sont  fournis  aux  institutions  qui  existent  déjà. 

Notre  but  maintenant  est,  lorsque  les  fonds  sont  disponibles  à  cet  effet,  de 
supporter  les  dépenses   capitales  se   rattachant   aux  pensionnats   indiens.   Ceci 
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permet  aux  missionnaires  et  aux  sociétés  qui  s'occupent  de  l'éducation  des 
Indiens,  d'employer  toutes  leurs  ressources  pécuniaires  à  leur  entretien  per- 
sonnel, tel  que  nourriture,  habillement,  et  aussi  à  leur  travail  pédagogique.  Une 
administration  mieux  centralisée  et  une  meilleure  surveillance  de  la  part  des 
diverses  confessions  religieuses  ont  amené  une  direction  plus  efficace  de  chaque 
pensionnat  en  particulier.  Nous  devons,  cependant,  ajouter  que  l'inspection 
des  travaux  académiques  ou  manuels  n'a  jamais  été  aussi  complète  qu'elle  l'est 
à  présent.  Des  appropriations  plus  substantielles  ont  permis  au  département  de 
faire  un  efïort  définitif  afin  de  pourvoir  à  un  enseignement  plus  attrayant  dans 
les  externats.  L'échelle  des  salaires  a  été  élevée  et  les  services  de  meilleurs  ins- 
tituteurs qualifiés  ont  pu  être  retenus.  De  plus,  une  inspection  scolaire  a  été 
instituée  pour  les  écoles  de  chaque  province,  excepté  le  Yukon.  Des  arrange- 
ments ont  été  conclus  avec  plusieurs  des  départements  d'éducation  provinciaux, 
pour  permettre  aux  professeurs  des  écoles  indiennes  d'assister  et  de  participer 
aux  travaux  des  institutions  pédagogiques  et  à  leurs  conventions  et  démonstra- 
tions. Par  tout  le  Dominion,  le  cours  d'étude  suivi  par  les  écoles  publiques  ou 
séparées,  dans  chaque  province,  est  employé  dans  les  classes  des  écoles  in- 
diennes. Les  classes  sont,  en  outre,  plus  attrayantes  et  plus  nombreuses;  elles 
sont  aussi  garnies  d'objets  servant  à  la  récréation  des  élèves. 

Nous  désirons  attirer  l'attention  sur  le  fait  que  des  études  supplémentaires 
ou  d'un  cours  supérieur  ont  été  établies  dans  plusieurs  de  nos  externats  et  de 
nos  pensionnats  durant  les  dernières  années.  Il  y  a  plusieurs  pensionnats  qui 
sont  situés  à  proximité  des  écoles  supérieures  et  des  collèges  municipaux.  Les 
pensionnaires  les  plus  avancés  bénéficient,  par  ce  rapprochement,  des  avantages 
d'un  enseignement  secondaire,  en  concourant  avec  les  enfants  blancs. 

Mentionnons  que  l'assistance  aux  classes  des  enfants  indiens  augmente  cons- 
tamment, et  si  le  parlement  continue  d'accorder  au  département  des  crédits 
pouvant  lui  permettre  de  poursuivre  son  programme,  la  génération  actuelle  des 
jeunes  Indiens  recevra  une  éducation  d'une  si  grande  étendue  que  la  tutelle 
n'existera  plus  que  de  nom. 

Soixante-douze  pensionnats  et  deux  cent  cinquante-cinq  externats  ont  été  en 
fonctions  durant  l'année,  soit  un  total  de  trois  cent  vingt-sept  écoles  indigènes. 
En  outre,  le  département  a  contribué  au  maintien  de  treize  écoles  mixtes  de 
blancs  et  d'Indiens.  Dans  les  états  tabulaires  de  la  seconde  partie  de  ce  rapport, 
on  pourra  trouver  une  liste  des  écoles,  indiquant  la  réserve,  l'agence  et  la  pro- 
vince, et  montrant  le  nombre  d'élèves  à  chacune  d'elles. 

En  comparaison  de  l'année  précédente,  nous  trouvons  une  augmentation 
d'un  pensionnat  et  de  cinq  externats.  Le  département  a  pris  charge  de  l'hôtelle- 
rie Saint-Paul,  à  Dawson,  Yukon,  et  a  ouvert  plusieurs  externats  nouveaux. 
Quelques  externats  sur  les  réserves  ont  été  fermés,  à  cause  du  manque  de  progrès, 
et  les  élèves  ont  été  envoyés  à  des  pensionnats. 

Le  nombre  total  des  inscriptions  pour  l'année  a  été  de  treize  mille  sept  cent 
vingt-trois  élèves,  soit  une  augmentation  de  sept  cent  deux  sur  l'année  précé- 
dente. Près  de  la  moitié  de  cette  augmentation  est  due  aux  nombreuses  inscrip- 
tions aux  pensionnats  qu'il  était  devenu  nécessaire  d'augmenter.  L'assiduité 
journalière  a  été  de  neuf  mille  cent  six,  soit  une  augmentation  de  quatre  cent 
quarante-deux  sur  l'année  qui  précède.  Une  étude  des  grades  des  élèves  montre 
que  mille  cinq  cent  vingt-neuf  d'entre  eux  sont  dans  le  cinquième  grade 
(Standard),  ou  même  plus  haut,  soit  une  augmentation,  du  nombre  des  élèves 
avancés,  de  cent  quarante  et  un  sur  Tan  dernier.  Le  pourcentage  de  la  moyenne 
de  présence  des  élèves  a  légèrement  augmenté,  de  66.46  à  66.58,  ce  qui  indique 
que  les  parents  et  les  gardiens  des  enfants  portent  plus  d'intérêt  à  la  fréquenta- 
tion des  écoles. 
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Les  communautés  de  diverses  croyances  qui  sont  activement  intéressées  dans 
la  direction  des  externats  et  des  pensionnats  indiens  le  sont  de  la  manière 
suivante: — 

Catholiques  romaines:  40  pensionnats  et  82  externats; 

Eglise  anglicane:  20  pensionnats  et  76  externats; 

Méthodistes  :  5  pensionnats  et  39  externats  ; 

Presbytériennes:  7  pensionnats  et  5  externats; 

Armée  du  Salut:  un  externat. 

En  outre  de  ceux  qui  sont  mentionnés  dans  les  états  tabulaires,  il  y  a  environ 
cent  trente-neuf  élèves  indiens  d'inscrits  aux  écoles  supérieures,  collèges  et  uni- 
versités au  Canada.  Ceux-ci,  pour  la  plupart,  sont  aidés  du  département  à  même 
certaines  appropriations  spécialement  votées  par  le  parlement.  Durant  l'année 
écoulée,  $10,327.56  ont  été  dépensés  pour  cette  fin.  Le  but  est  de  soutenir  dans 
leurs  études  les  gradués  des  externats  et  des  pensionnats  indiens  qui  montrent  les 
plus  grandes  promesses.  Si  les  représentants  des  différentes  confessions  et  du 
département  considèrent  un  gradué  digne  d'un  octroi,  le  département  le  lui 
confère  lorsque  la  bonne  foi  de  l'élève  est  assurée  et  pourvu  qu'il  soit  toujours 
soumis  à  une  bonne  direction  durant  la  période  de  ses  études  supérieures.  Cette 
gratification  n'est  continuée  que  lorsque  des  rapports  satisfaisants  sont  reçus. 
Nous  avons  continué  à  aider  les  anciens  élèves  des  pensionnats  de  manière  à  leur 
permettre  de  commencer  à  s'établir  et  à  faire  de  la  culture;  des  bestiaux,  des 
machines  aratoires,  des  bâtiments  et  des  meubles  ont  été  alloués  à  quelques  gra- 
dués méritants. 

Les  dépenses  pour  l'éducation  des  Indiens,  selon  les  appropriations  parlemen- 
taires pour  l'année  fiscale  terminée  le  31  mars  1923,  se  sont  élevées  à  la  somme  de 
$1,437,642.03,  réparties  comme  suit: — 


10 


DEPARTEMENT  DES  AFFAIRES  INDIENNES 

14  GEORGE  V,  A.  1924 


o 

$              c. 

272,903  93 

38,234  84 

10,934  55 

11,743  59 

915  20 

227,761  72 
-231,165  04 

230,548  76 

354,791  76 
36,391  20 
22,251  44 

CM 

eo 

> 

Q 

ioeoC505C^'-<^-*C50o»o 

co 

g 

co 

Dépenses 

pour  le 
transport 
des  mar- 
chandises 

c^oo     • 

s  : 

(M  ocs  ^^00  m 
t^ost^  o  co  cq 

t~-  o  >0  t^  CM  CO 

T-H  CO  '-t^  o  t^  00 
^  OOOIOCM 

cm"              "-h" 

o 

11 

c»  Cs|  co  co     • 
o  CO  t^  00      ■ 

S^§g^_^  : 

co  o 

CM  C^l      • 

eo 

2 

^i^ 

si 

O   o3 

s  : 
2?   : 

00       • 

s  ; 

^     ■ 

s   : 

s   : 

o     • 

28 

eo 

Anciens 
élèves 

^      : 

t^  00  lO  «o 

05  COt^  CM 
050^00 

eo 

eo 

t^  '^  îo  «:> 

CM  CM  Tji  co 

CO 
eo 

C 

C 

'S 
c 

Ci  OO  -*  CM  ir^  co 

o  o  00  lO  CM  OO 

o  CM  ^-H  co  05  co 
05  lO  CM  »0  t-  o 

co 
co 

"S 

c         CO(MQO-*(M^^'5500'00 

àOcDt^r-ioooeor-iooor- 

05C005O^ClO05CD0C^ 

oooîO-^a5co<r5t— coioo 

OSIOCOCOOOOOOS'-HOS-* 

co 

OO 

2 

c 

g 

.c 
T 

es 
c 

c 

:^ 

■  J 

y 

:  t 

il 

y 

^   c 

c 

i 

3 

3 

3 

} 

) 

;;  c 
^  c 

3  -*■ 

3'c 

•  c 

:  «« 

•  & 

il 
II 

i 

< 

a 
c 

1 

p: 

c 
c 

c 

"S 

a 

c 

c 

1 

s 

'c 

"ï- 

(■ 

a 

• 
■ 

)   : 

i    ; 

3 

3   : 

3       • 

)     ■ 

y 

3 

c 
E- 

RAPPORT  DU  SOUS-SURINTENDANT  GÉNÉRAL  11 

DOC.  PARLEMENTAIRE   No  14 

En  outre  de  ce  qui  précède,  les  diverses  tribus  indiennes,  dont  les  fonds  sont 
suffisants  pour  en  défrayer  le  coût,  ont  contribué  la  somme  de  $50,346.26  pour 
payer  les  salaires  des  instituteurs,  les  dépenses  générales  et  le  maintien  des  écoles 
sur  leurs  réserves.  Les  montants  contribués  à  cette  fin,  durant  l'année  fiscale 
terminée  le  31  mars  1923,  sont  les  suivants: — 


N°  Comp 


Bande 


Intérêt 


Capital 


12 

13 

14 

15 

17 

18 

19 

20 

22 

23 

30 

32 

33 

34 

50 

79 

82 

182 

246 

247 

248 

249 

251 


Batchewana 

Chippewas  de  Beausoleil 

Chippewas  de  Nawash 

Chippewas  de  Rama 

Chippewas  de  Sarnia 

Chippewas  de  >^augeen 

Chippewas  de  l'île  du  Serpent 

Chippewas  de  la  Thames 

Chippewas  do  l'île  Walpole 

Bande  la  rivière  Garden 

Bande  de  la  baie  Henvey 

Bande  Nipissing; 

Ile  Manitoulin  (non  cédée) 

Mississa^uas  d'Alnwick 

Mississaguas  de  Crédit 

Mississaguas  du  lac  Rouge 

Mississaguas  du  lac  La  Vase 

Mohawks  de  la  be.ie  Quinte 

Moravians  de  la  Thames 

Bande  de  l'île  Parry 

Bande  de  la  rivière  du  Serpent 

Six-Nations  de  la  Grande  Rivière. 

Bande  Shawanaga 

Bande  de  la  rivière  Désert. 

Chippewas  Kettle  et  Stoney  Point 

Bande  du  lac  Poisson-Blanc 

Bande  Dokis 

Bande  Sheguiandah 

Bande  Sheshcgwaning 

Bande  de  South  Bay 

Bande  de  Sucker  Creek 

Bande  de  West  Bay 


,555  63 
942  35 

,428  91 

,409  21 
879  27 

,535  77 
311  42 
660  00 
546  31 

,679  06 
240  00 
789  74 

,920  02 

,226  ,33 
920  77 
300  00 
320  80 

,079  43 
823  36 
476  49 
675  00 

,040  01 

,003  05 
541  10 
863  34 

,063  55 
323  75 
765  09 

,043  83 

,172  23 
729  33 

,031  11 


5,050  00 


45,296  26 


5,050  00 


Les  contributions  dérivées  des  intérêts  ont  été  employées  pour  les  dépenses 
courantes,  les  salaires  des  instituteurs  et  les  petites  réparations.  Les  déboursés  à 
même  le  capital  ont  été  faits  pour  Férection  d'un  édifice  contenant  un  externat  et 
une  résidence  pour  les  instituteurs. 


BÂTISSES 


Les  bâtisses  érigées  durant  l'année  finissant  le  31  mars  1923  sont  les  sui- 
vantes:— 

De  nouvelles  granges  ont  été  bâties  pour  les  pensionnats  d'Alberni,  de 
Gordon  et  de  Sainte-Marie  à  Mission,  C.-B. 

De  nouveaux  externats  ont  été  construits  à  Buzwah,  île  Manitoulin;  sur  la 
réserve  indienne  Katzie,  près  de  Port  Hammond,  C.-B.;  et  au  centre  et  à  l'ouest 
sur  la  réserve  Tyendinaga,  Ontario. 

De  nouvelles  résidences  pour  les  instructeurs  agricoles  ont  été  érigées  à 
l'agence  de  Crooked  Lake  et  sur  les  réserves  indiennes  de  Paul  et  de  Samson. 
Un  nouveau  bureau  a  été  bâti  pour  l'agence  de  Crooked  Lake,  Sask.  Quarante- 
cinq  maisons  ont  été  construites  pour  les  Indiens  sur  la  réserve  des  Pieds-Noirs, 
Alberta.    Des  changements  et  des  additions  ont  été  faits  à  l'Institut  Mohawk  de 
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Brantford,  Ont.  On  a  aussi  fait  des  changements  et  additions  à  la  résidence  de 
l'agence  de  Hazelton,  C.-B. 

On  a  procédé  à  l'installation  d'une  chambre  frigorifique  avec  ses  appareils 
au  pensionnat  indien  de  Cowesses,  Sask. 

En  outre  des  travaux  que  nous  venons  de  mentionner,  plusieurs  réparations 
et  additions  ont  été  faites  à  différents  pensionnats,  écoles  industrielles  et  exter- 
nats. 

PONTS,  DRAINS,  IRRIGATION,  ROUTES 

Divers  travaux  de  différents  genres  ont  été  accomplis  sur  un  grand  nombre 
de  réserves,  à  savoir: — 

PONTS 

Des  ponts  ont  été  construits  ou  réparés  sur  les  réserves  suivantes:  île  Wal- 
pole,  Ontario;  Six  Nations,  Ont.;  Gore  Bay,  Ont.;  Moravian,  Ont.;  Saint-Régis, 
Québec;  New  Crédit,  Ont.;  Thunderchild,  Sask.;  Isowoat,  East  Saanich,  C.-B., 
et  Waywayseecappo,  Manitoba. 

DRAINS 

Des  drains  ont  été  construits  sur  les  réserves  suivantes:  Réserve  N**  1  de 
Seshart,  C.-B.;  Shegwandah,  Ontario,  Saint-Régis,  Québec;  Abénakis,  Que.,  et 
Cap  Croker,  Ont. 

ESTACADE 

Une  estacade  est  en  cours  de  construction  le  long  de  la  rivière  Sainte-Marie, 
sur  la  réserve  Kootenay,  Colombie-Britannique,  afin  de  protéger  une  partie  de  la 
réserve  ainsi  que  le  grand  chemin  qui  y  est  situé. 

IRRIGATION 

Des  systèmes  d'irrigation  ont  été  construits  ou  graduellement  installés  sur 
les  terres  en  culture  des  réserves  qui  suivent:  Kamloops,  C.-B.;  North  Tompson, 
C.-B. 

On  a  mené  à  bonne  fin  les  travaux  d'entretien  des  systèmes  d'irrigation  à 
Neskainlith,  C.-B.;  Sahaltkum,  C.-B.;  Kootenay,  C.-B.;  Colombin  Lake,  C.-B., 
et  Lytton,  C.-B. 

ROUTES 

Des  réparations,  des  améliorations  et  travaux  d'entretien  ont  été  poursuivis 
sur  les  réserves  qui  suivent:  Ile  Walpole,  Ont.;  Sarnia,  Ont.;  Moravian,  Ont.; 
Rama,  Ont.;  Shegwandah,  Ont.;  New  Crédit,  Ont.;  Alnwick,  Ont.;  Tyendinaga, 
Ont.;  Fort  William,  Ont.;  Cap  Croker,  Ont.;  Songhees,  C.-B.;  Maniwaki,  Que.; 
Réserve  de  Paul,  Alberta;  Ristigouche,  Que.;  Témiskaming-Nord,  Que.;  Bécan- 
cour,  Que.,  et  Milbrook,  N.-E. 

ÉGOUT 

Un  système  moderne  d'égouts  a  été  installé  au  pensionnat  de  Qu'Appelle, 
Saskatchewan. 

QUAIS 

Des  travaux  de  réparations  et  d'améliorations  ont  été  accomplis  aux  quais 
de  la  réserve  de  Cap  Croker,  Ontario. 
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AQUEDUCS 

Des  systèmes  d'aqueducs  pour  usage  domestique  et  pour  la  protection  des 
édifices  contre  l'incendie  ont  été  installés  sur  la  réserve  Sliammon,  C.-B.,  et  la 
réserve  du  Cap  Mudge,  C.-B. 

ARPENTAGES 

Les  arpentages  suivants  ont  été  faits  par  la  branche  de  l'arpenteur,  durant 
l'année  fiscale  terminée  le  31  mars  1923: — 

Nouveau-Brunswick. — Un  arpentage  du  terrain  de  l'église  a  été  fait  à 
Tobique,  Réserve  N<>  20. 

Québec. — Les  limites  de  plusieurs  terrains  dans  la  réserve  de  Caughnawaga 
ont  été  définies. 

Ontario. — On  a  procédé  à  un  arpentage  du  Lot  N<^  5,  Eagle's  Nest  Tract, 
Brantford,  et  à  une  inspection  de  plusieurs  morceaux  de  terrain  dans  la  réserve 
n«  52  de  Fort  William. 

Manitoba. — On  a  retracé  un  certain  nombre  de  lots  riverains  dans  la  réserve 
indienne  de  Peguis  N°  IB. 

Saskatchewan. — Une  partie  de  la  réserve  White  Bear  N^  70,  louée  à  la  cité 
de  Carlyle,  a  été  arpentée  et  on  a  fait  un  relevé  du  lac  White  Bear.  Une  portion 
de  la  limite  nord  de  cette  réserve  a  été  éclaircie.  Le  champ  de  bataille  de  Duck 
Lake  dans  la  réserve  Beardy  et  Okemassis  a  été  arpenté  et  jalonné. 

Aïberta. — Une  réserve  a  été  choisie  et  arpentée  pour  la  Bande  Janvier  dans 
le  Canton  80,  R.  5,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien. 

On  a  procédé  à  une  subdivision  d'une  partie  du  Canton  22,  R.  24,  à  l'ouest  du 
quatrième  méridien  dans  la  réserve  n<*  146  des  Pieds-Noirs. 

Colombie-Britanmque. — Une  petite  partie  de  la  réserve  n°  2  de  Halalt  a  été 
remise  et  mesurée. 

TERRES  ET  FORÊTS 

TERRES 

Les  ventes  des  terres  remises,  qui  ont  été  arpentées,  sont  indiquées  dans  les 
états  tabulaires  de  la  deuxième  partie  de  ce  rapport.  Pendant  l'année  dernière, 
on  a  vendu  6,898.38  acres,  qui  ont  rapporté  $64,955.30.  Le  nombre  de  titres  accor- 
dés durant  l'année  terminée  le  31  mars  a  été  de  212,  et  des  concessions  de  la  cou- 
ronne au  nombre  de  36  ont  été  préparées  et  adressées  aux  registraires  des  divers 
comtés  ou  districts  dans  lesquels  les  terres  sont  situées,  et  quatre  rapports  furent 
adressés  au  secrétaire  provincial  d'Ontario  concernant  les  terrains  patentés  situés 
dans  cette  province. 

BILLETS  DE  LOCATION 

Des  billets  de  location  conférant  des  titres  selon  les  prévisions  de  la  loi  des 
Sauvages,  à  des  propriétaires  individuels,  pour  des  terrains  sur  les  réserves,  ont 
été  émis  durant  l'année  au  nombre  de  131,  et  le  31  mars  dernier  il  y  avait  2,316 
de  ces  billets  de  location  en  cours. 

BAUX 

Selon  les  prévisions  de  l'article  11  des  règlements  concernant  la  disposition 
des  terres  indiennes,  des  baux  au  nombre  de  83  ont  été  accordés  à  des  blancs  à  la 
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demande  des  propriétaires  indiens.     Il  y  avait  le  31  mars  dernier  1,299  de  ces 
baux  en  cours. 

ÉMANCIPATION 

Durant  l'année  60  Indiens,  chefs  de  familles  dont  le  nombre  total  des  mem- 
bres, comprenant:  hommes,  femmes  et  enfants,  est  de  160;  ont  été  émancipés 
selon  les  prévisions  de  l'article  122A  de  la  loi  des  Sauvages.  Le  nombre  total  des 
Indiens  émancipés,  selon  la  loi,  s'élevait  au  nombre  de  1,035  le  31  mars  1923. 


BOIS 

Les  opérations  forestières  sur  les  réserves  indiennes  dans  le  Dominion  ont 
été  très  actives  durant  le  terme  des  licences,  pendant  l'année  1922-23,  et  indi- 
quent une  production  supérieure  à  celle  de  l'année  précédente.  Ceci  est  dû  à  la 
grande  activité  dans  cette  industrie  qui  s'est  fait  sentir  toute  l'année  dans  le  pays 
entier.  Le  commerce  dans  la  Colombie-Britannique  en  particulier,  a  été  tel,  que 
le  bois  qui  avait  été  antérieurement  remis,  mais  pour  lequel  il  n'y  avait  aucune 
demande,  a  pu  être  disposé  à  profit. 

La  quantité  et  les  espèces  de  bois  coupé  sur  les  réserves  indiennes,  pendant 
l'année,  sont  les  suivantes: — 

Sapin  (Douglas) pieds  16,801,673 

Pin  Jaune "  509, 988 

Pin  blanc "  2,358,199 

Pin  rouge  (ou  de  Norvège) "  357, 392 

Pin  gris "  1 ,  214, 585 

Epinette  (de  différentes  espèces) "  15,453,318 

Pruche  (ouest) "  2, 643 , 028 

Pruche  (est) "  1,063,083 

Cèdre  (blanc  et  rouge) "  8,349,912 

Tamarac "  221,891 

Sapin  baumier "  148, 291 

Erable "  460,722 

Hêtre "  41 ,  957 

Frêne "  139, 040 

Orme "  204,909 

Bouleau ' "  945,485 

Chêne "  25, 291 

Tilleul "  386,620 

Peuplier "  345, 748 

Cotonnier T "  397,097 

Bois  de  corde cordes  5, 001 

Bois  de  pulpe "  5, 147 

Billes  à  bardeaux  (cèdre) "  1 ,  791 

Bois  à  estacade pds.  cubes         63,197 

Traverses pièces  47, 780 

Poteaux "  9,591 

Piquets "  5, 983 

La  quantité  totale,  de  bois  coupé  pour  être  vendu,  calculée  en  mesure  de 
planche,  a  été  d'environ  78,000,000  de^  pieds.  En  outre  de  cette  quantité,  les 
Indiens  ont  coupé  pour  leur  propre  usage  environ  7,000,000  de  pieds  de  bois 
(mes.  pi.)  pour  la  construction  de  maisons  et  clôtures,  ainsi  que  20,000  cordes  de 
bois  de  chauffage  et  une  grande  quantité  de  bois  de  toutes  espèces,  non  contrôlée, 
pour  la  fabrication  indigène  de  raquettes,  manches  de  haches,  bâtons  de  hockey 
et  paniers. 

Aucune  vente  de  bois  debout  n'a  été  faite  sur  les  réserves  situées  dans  la 
partie  est  du  Dominion,  mais,  par  contre,  plusieurs  ventes  ont  été  effectuées  dans 
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la  province  de  la  Colombie-Britannique,  avec  un  dépôt  en  garantie  et  une  royauté 
en  conformité  avec  les  règlements  à  cet  effet.    Ces  ventes  sont  les  suivantes: — 

Katzie  No.  4 dépôt  $      500  00 

Tobacco  Plains "  17,00  00 

Langley  No.  4 "  3G3  75 

Siakin  No.  4 "  683  55 

Les  montants  reçus  durant  l'année  sont: — 

Bonis  et  dépôts $72,350  00 

Droits  de  coupe  (licences) , ■  •  •  82, 102  91 

Droits  de  coupe  (permis) 18 .  847  29 

Loyers  et  droits 2,474  35 

Droits  d'empiétements 1 ,  740  04 

Intérêts • 1.071  07 

Totfil $178,585  66 

Il  y  avait  40  licences  en  cours  le  30  avril  1923,  cinq  de  moins  que  l'année 
précédente;  deux  nouvelles  licences  ayant  été  émises  et  sept  anciennes  licences 
ont  été  cancellées  ou  périmées. 

On  a  fait  l'évaluation  du  bois  et  des  rapports  sur  le  terrain  de  cinq  réserves 
durant  le  cours  ordinaire  des  travaux  d'administration,  et  le  résultat  a  été  ajouté 
à  la  consignation  des  ressources  naturelles  des  Indiens  du  Canada  qui  est  en 
voie  de  préparation. 

Une  patrouille  des  forêts  a  été  faite  par  les  gardes  forestiers  indiens  sur  les 
réserves  où  les  risques  nécessitaient  de  semblables  précautions;  le  montant 
dépensé  pour  cette  fin  durant  la  période  de  protection  pour  1922  a  été  de 
$6376.67,  tandis  qu'une  somme  additionnelle  de  $1,265  a  été  payée  pour  le 
nettoyage  des  rébus  et  l'élimination  de  tout  danger  d'incendie.  Des  affiches  en 
langue  française  et  en  langue  anglaise,  de  même  qu'en  cinq  dialectes  indiens,  ont 
été  apposées  dans  les  districts  organisés,  et  une  meilleure  coopération  a  été  obtenue 
avec  les  organisations  forestières  des  provinces  de  la  Colombie-Britannique  et  de 
Québec  en  ce  qui  regarde  les  permis  de  brûler  les  déchets.  Les  Indiens  ont,  de 
plus,  été  encouragés  à  utiliser  le  bois  brûlé,  séché  ou  attaqué  et  à  faire  de  leurs 
opérations  forestières  le  point  initial  dans  la  préparation  du  sol  à  la  culture. 

Des  démarches  ont  été  faites  pour  obtenir  du  Gouverneur  général  en  conseil 
que  les  règlements  établis  en  1888,  concernant  la  coupe  du  bois,  soient  rescindés 
et  remplacés  par  de  nouvelles  lois  qui  soient  mieux  appropriées  avec  les  condi- 
tions actuelles;  ces  nouveaux  règlements  ont  été  approuvés  en  conseil  le  premier 
mai  1923. 


SOMMAIRE  DES  AFFAIRES  INDIENNES  DANS  LES  DIVERSES  PRO- 
VINCES, BASÉ  SUR  LES  RAPPORTS  DES  AGENTS  ET  DES  INS- 
PECTEURS DU  DÉPARTEMENT  POUR  L'EXERCICE  TERMINÉ 
LE  31  MARS. 

L'administration  locale  des  terres  des  Indiens  sur  les  réserves  disséminées 
dans  toute  l'étendue  du  Dominion  se  fait  par  l'intermédiaire  des  agences  du 
département,  dont*le  nombre  total' est  de  114.  Le  nombre  de  bandes  d'Indiens 
comprises  dans  chaque  agence  varie  d'une  à  plus  de  trente.  Le  personnel  d'une 
agence  comprend  généralement  un  certain  nombre  de  membres  en  sus  de  l'agent, 
tel  qu'un  médecin,  un  commis,  un  instructeur  agricole,  une  directrice  ambulante, 
un  constable,  un  garçon  de  ferme,  etc.,  suivant  les  besoins  spéciaux  de  chaque 
agence. 

Dans  plusieurs  agences  de  moindre  importance  et  dans  les  anciennes  pro- 
vinces, là  où  le*s  Indiens  sont  plus  avancés,  le  travail  est  comparativement  léger 
et  l'agent  constitue  uniquement  le  personnel  requis.  Les  travaux  des  agences 
sont  revisés  par  les  inspecteurs  du  département;  chaque  inspecteur  ayant  sous  sa 
surveillance  un  certain  nombre  d'agences. 
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Agences. — Les  agences  suivantes  se  trouvent  dans  la  province  d'Ontario: 
Alnwick,  baie  de  Quinte,  Cap  Croker,  Chapleau,  Chippewas,  Muncees  et  Oneidas 
de  la  Thames,  Christian  Island,  Fort  Frances,  îles  Georgia  et  du  Serpent,  Lac 
Doré,  Gore  Bay,  Kenora,  Lac  Supérieur  (division  et  et  ouest),  Manitowaning, 
Mississaguas  du  Crédit,  Moravians  de  la  Thames,  Parry  Sound,  Rama,  lacs  au 
Riz  et  à  la  Vase,  Sarnia,  Saugeen,  Scygog,  Six-Nations,  Sturgeon  Falls,  Thessalon 
çt  île  Walpole. 

Origine  des  tribus. — La  grande  majorité  des  Indiens  de  l'Ontario  sont  des 
Ojibwas  et  appartiennent  à  la  tribu  des  Algonquins.  Les  Onéidas  de  la  Thames, 
les  Mohawks  de  la  baie  de  Quinte,  les  Mohawks  du  district  de  Parry  Sound,  et 
les  Six-Nations  de  Brantford  sont  de  la  tribu  des  Iroquois.  Il  existe  une  bande 
de  Pottawatamis  à  l'île  Walpole  et  des  Delawares  à  l'agence  Caradoc;  ces  der- 
niers appartiennent  à  la  tribu  des  Algonquins. 

Occupations. — Les  Indiens  de  l'ouest  et  du  centre  de  l'Ontario  se  livrent  à 
l'agriculture  sur  une  grande  échelle.  Les  réserves  sont  généralement  bien  situées 
pour  la  culture,  et  les  travaux  des  instructeurs  mobiles  ont  amené  une  améliora- 
tion constante  dans  les  méthodes  employées  et  les  résultats  obtenus.  Le  succès 
que  les  soldats  de  retour  ont  obtenu  dans  cette  province  est  surtout  remarquable 
et  ceux-ci  forment  rapidement  des  groupes  prospères. 

Pendant  les  mois  d'été  les  Indiens  trouvent  une  source  de  profit  dans  leur 
emploi  comme  canotiers  et  comme  guides.  Beaucoup  d'entre  eux  sont  occupés  à 
diverses  industries  et  à  différents  travaux;  d'un  autre  côté,  les  compagnies  de 
chemins  de  fer  et  de  navigation  en  emploient  un  grand  nombre.  Règle  général, 
ils  font  d'excellents  bûcherons  et  un  grand  nombre  travaillent  dans  les  chantiers. 
Il  y  a  encore  un  excellent  marché  pour  les  raquettes,  les  canots,  les  mocassins  et 
ceux-ci  sont  d'habitude  fabriqués  par  les  autres  membres  de  la  tribu  qui  restent 
à  la  maison. 

Les  femmes  ont  aussi  de  nombreuses  sources  de  revenus:  les  unes  sont  em- 
ployées comme  domestiques,  d'autres  subviennent  à  leur  besoins  en  fabriquant 
des  paniers  et  autres  objets  de  fantaisie.  Dans  certains  districts,  la  cueillette  des 
fruits  est  importante  et  leurs  rapporte  des  bénéfices  considérables. 

Santé. — La  santé  des  Indiens  de  l'Ontario  a  été  bonne  durant  Tannée  passée. 
Cependant,  la  tuberculose  est  encore  leur  pire  ennemie,  mais  les  efforts  du  dépar- 
lement durant  la  dernière  décade  pour  enrayer  cette  maladie,  ont  rapporté  leurs 
fruits,  car  le  nombre  de  cas  est  sensiblement  moindre  cette  année  que  pendant  les 
années  passées. 

Habitations. — La  grande  majorité  des  Indiens  de  l'Ontario  possède  des 
maisons  très  confortables  et  pouvant  soutenir  avantageusement  la  comparaison 
avec  celles  des  blancs  avoisinants.  Plusieurs  d'entre  eux  sont  propriétaires  de 
maisons  en  brique  ou  en  pierre,  mais  dans  les  régions  éloignées,  les  vieilles  huttes 
en  billots  existent  encore  en  grand  nombre. 

Dans  les  districts  les  plus  peuplés,  les  Indiens  ont  suivi  l'exemple  des  blancs 
et  leurs  maisons,  ainsi  que  les  bâtiments  de  leurs  fermes,  ont  tout  le  comfort  pos- 
sible et  sont  d'excellente  construction. 

Nouvel  Ontario. — Dans  les  parties  éloignées  de  l'Ontario,  la  chasse  et  la 
pêche  sont  encore  les  seuls  moyens  d'existence  des  Indiens.  Les  fourrures  ont  été 
très  rares  et,  en  conséquence,  les  prix  ont  été  élevés.  La  pêche,  toutefois,  a  été 
moindre  cette  année  à  cause  du  manque  de  marché  et  de  la  baisse  des  prix.  L'em- 
ploi des  Indiens  comme  guides  et  comme  canotiers  pendant  les  mois  d'été  a  con- 
sidérablement augmenté  leurs  revenus.  Quoique  l'agriculture  ne  goit  pas  dévelop- 
pée sur  une  grande  échelle,  un  bon  nombre  de  bandes  cultivent  les  pommes  de 
terre  et  les  légumes  en  grande  quantité.  Beaucoup  d'Indiens  sont  par  nécessité 
plus  ou  moins  nomades  et,  en  conséquence,  habitent  presque  toute  l'année  sous  des 
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tentes.    Ces  conditions  changeront,  cependant,  avec  la  pénétration  de  la  civilisa- 
tion.   Leur  santé  a  été  assez  bonne,  quoiqu'ils  soient  sensibles  à  la  tuberculose. 

QUÉBEC 

Agences. — Les  agences  suivantes  sont  comprises  dans  la  province:  Bécancour, 
Bersimis,  Caughnawaga,  Lac  Saint-Jean,  Lorette,  Maria,  Oka,  Rivière-Désert, 
Ristigouche,  Sept-Iles,  Saint-François,  Saint-Régis,  Témiskamingue  et  Viger. 

Origines  des  tribus. — Les  principales  tribus  qui  se  trouvent  dans  Québec  sont 
les  Iroquois  à  Caughnawaga,  au  lac  des  Deux-Montagnes  (Oka)  et  à  Saint- 
Régis;  les  Hurons  à  Lorette  proviennent  également  de  souche  iroquoise;  les  Mon- 
tagnais  qui  appartiennent  à  la  famille  des  Algonquins  sont  à  Bersimis,  Mingan, 
lac  Saint- Jean  et  Sept-Iles;  les  Abénaquis,  également  de  souche  algonquine,  sont 
à  Bécancour  et  Saint-François  ;  les  Micmacs,  aussi  de  souche  algonquine,  se  trou- 
vent à  Maria  et  Ristigouche;  les  Malécites,  aussi  d'origine  algonquine,  sont  à 
Viger. 

Dans  les  districts  agricoles  de  la  province,  les  Indiens  font  preuve  de  beau- 
coup d'ingéniosité  dans  l'agriculture  et  l'horticulture;  on  y  remarque  une  amélio- 
ration sensible  dans  leurs  méthodes  de  culture.  Dans  la  péninsule  de  Gaspé  et 
les  régions  adjacentes,  les  Indiens  travaillent  surtout  dans  les  chantiers  et  les 
scieries,  mais  sur  la  côte  nord  du  golfe  ils  font  la  pêche,  la  chasse  au  fusil  et  au 
piège,  et  ces  métiers  sont  encore  la  source  principale  de  leurs  revenus.  Dans  le 
nord  de  la  province,  la  coupe  du  bois  est  leur  principale  occupation.  Une  des 
industries  les  plus  importantes  des  Indiens  du  Québec  est  la  fabrication  des 
paniers,  et  un  grand  nombre  d'entre  eux  passent  les  mois  d'été  dans  les  endroits 
de  villégiature  où  ils  vendent  aux  touristes,  à  part  leurs  paniers,  des  bâtons  de 
crosse,  des  raquettes,  des  mocassins  et  d'autres  objets  de  fabrication  indigène. 
Quelques  Indiens,  qui  habitent  le  district  du  Saguenay,  s'emploient  comme  guides 
et  comme  canotiers. 

Santé. — Généralement  parlant,  la  santé  des  Indiens  dans  Québec  a  été  bonne 
durant  l'année  dernière. 

Habitations. — Dans  les  parties  anciennement  colonisées  de  la  province,  les 
Indiens  possèdent  un  bon  nombre  d'excellentes  maisons  construites  en  briques  et 
en  pierre.  D'habitude,  ces  maisons  sont  comfortables,  hygiéniques  et  fort  bien 
construites.  Dans  les  districts  reculés,  où  la  chasse  au  fusil  et  le  trappage  sont 
encore  leurs  occupations  principales,  les  Indiens  vivent  nécessairement  sous  des 
tentes  pendant  la  plus  grande  partie  de  l'année. 

La  Côte  Nord. — Le  long  de  la  côte  nord  du  golfe  Saint-Laurent,  les  Indiens 
ont  pris  un  intérêt  marqué  dans  les  pêcheries.  A  Mingan,  Natashkwan,  Romaine, 
Sainte-Augustine  et  Moisie,  la  pêche  se  fait  sous  la  surveillance  du  département. 
Le  saumon  et  la  morue  sont  les  espèces  principales  de  poissons  qu'ils  apportent 
sur  le  marché  et  ils  en  retirent  des  revenus  considérables.  Le  sol  n'est  pas  propice 
à  la  culture  intensive,  toutefois,  il  y  a  des  Indiens  qui  possèdent  de  beaux  jardins. 


NOUVEAU-BRUNSWICK 

Agences. — Il  y  a  trois  agences  dans  la  province  du  Nouveau-Brunswick,  celle 
du  nord-est  située  à  Buctouche,  celle  du  nord  située  à  Perth,  et  l'agence  sud-ouest 
à  Frédéricton. 

Origine  des  tribus. — La  majorité  des  Indiens  du  Nouveau-Brunswick  appar- 
tiennent à  la  race  Micmac,  qui  est  de  souche  algonquine.  On  y  trouve,  en, outre, 
quelques  bandes  de  Malécites,  aussi  de  souche  algonquine. 
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Occupations. — Dans  la  division  nord-est,  les  Indiens  sont  principalement 
employés  à  la  pêche,  la  chasse  au  fusil  et  à  la  trappe.  Il  se  fait  aussi  un  peu 
d'agriculture  et  les  Indiens  s'appliquent  davantage  à  la  culture. 

L'industrie  du  bois  donne  de  l'ouvrage  à  un  grand  nombre  d'Indiens  qui  sont, 
devenus  très  habiles  dans  les  chantiers,  dans  le  flottage  sur  les  rivières  et  le  travail 
dans  les  scieries.  Dans  les  régions  du  nord,  il  se  fait  peu  d'agriculture  et  les 
Indiens  s'engagent  généralement  comme  garçons  de  ferme.  Dans  la  division  sud, 
ils  se  suffisent  à  eux-mêmes,  principalement  par  la  fabrication  et  la  vente  d'objets 
de  fantaisie. 

NOUVELLE-ECOSSE 

•  Agences. — Il  y  a  dix-neuf  agences  dans  la  province  de  la  Nouvelle-Ecosse: 
Yarmouth,  Digby,  Shelburn,  Queens,  Lunenburg,*  Annapolis,  Kings,  Windsor, 
Shubenacadie,  Halifax,  Cumberland,  Colchester,  Pictou,  Antigonish-Guysborough, 
Richmond,  Inverness,  Victoria,  Sydney  et  Eskasoni. 

Origine  des  tribus. — Les  Indiens  de  la  Nouvelle-Ecosse  sont  d'origine  algon- 
quine  et  sont  distingués  sous  le  nom  de  Micmacs. 

Occupations. — Ces  Indiens  se  livrent  à  diverses  occupations,  mais,  règle  géné- 
rale, à  aucune  d'elles  en  particulier.  Plusieurs  d'entre  eux  cultivent  la  terre  mais 
d'une  manière  indifférente,  cependant  il  y  a  toujours  chez  les  Indiens  des  excep- 
tions et  celles-là  réussissent  très  bien  comme  fermiers.  La  majorité  de  ceux  qui 
vivent  près  des  centres  industriels  s'engagent  comme  hommes  de  peine.  La  chasse, 
le  trappage  et  l'emploi  comme  guides  pour  les  gens  de  sport  sont  leurs  occupations 
favorites,  surtout  chez  les  jeunes  gens.  La  fabrication  des  paniers  et  des  mocas- 
sins de  fantaisie,  etc.,  est  entièrement  laissée  aux  femmes.  Un  emploi  profitable 
chez  les  Indiens  dans  plusieurs  parties  de  la  Nouvelle-Ecosse  est  la  fabrication 
des  bâtons  de  hockey,  et  ils  sont  de  véritables  experts  dans  cette  industrie. 

Santé  et  hygiène. — La  santé  des  Indiens  en  général  a  été  bonne  dans  cette 
province  durant  l'année.  Aucune  épidémie  ne  s'est  produite  parmi  eux.  La  tuber- 
culose fait  encore  plusieurs  victimes  chez  eux,  mais  moins  cependant  qu'aupara- 
vant. L'hygiène  est  fort  bien  observée  par  la  plupart  d'entre  eux,  et  ils  compren- 
nent maintenant  l'importance  de  la  propreté  et  de  l'air  pur  pour  les  préserver  des 
maladies  et  renforcir  leur  santé. 

Habitations. — A  part  quelques  exceptions,  les  Indiens  de  la  Nouvelle-Ecosse 
habitent  des  maisons  construites  en  bois,  bien  finies  à  l'extérieur,  mais  d'un  inté- 
rieur quelquefois  primitif.  Chaque  groupe,  cependant,  compte  quelques  maisons 
qui  sont  comfortables  sous  tous  les  rapports.  Les  autres  constructions  apparte- 
nant aux  Indiens,  telles  que  granges,  hangars,  etc.,  sont  généralement  en  bois. 

ÎLE  DU  PRINCE-ÉDOUARD 

Agence. — Une  seule  agence  suflftt  aux  besoins  du  département  pour  cette  pro- 
vince, vu  que  la  population  indienne  ne  s'élève  qu'à  un  total  de  292  individus. 

Origine  des  tribus. — Les  Indiens  de  cette  province  appartiennent  tous  à  la 
tribu  des  Micmacs,  de  la  famille  des  Algonquins. 

Occupations. — Peu  d'Indiens  dans  l'Ile  du  Prince-Edouard  se  livrent  à  l'agri- 
culture. Leur  principale  industrie  est  la  fabrication  des  paniers  et  la  pêche.  La 
pêche  des  huîtres,  qui  avait  complètement  manqué  depuis  quelques  années,  est 
redevenue  prospère  et  a  contribué  largement  à  leurs  revenus. 

MANITOBA 

Agences. — Les  agences  suivantes  sont  situées  dans  la  province  du  Manitoba: 
Fisher-River,  Clandeboye,  Norway-House,  Griswold,  Portage-la-Prairie  et  Mani- 
towapah,  Le  Pas  et  Birtle. 
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Origine  des  tribus. — La  majorité  des  Indiens  du  Manitoba  appartiennent  à 
la  race  Ojibwas,  de  la  famille  des  Algonquins.  On  rencontre  des  bandes  de  Cris 
Swampy  aux  agences  de  Norway-House  et  Fisher-River  et  dans  le  district  de 
York-Factory,  lesquels  sont  aussi  de  la  famille  des  Algonquins.  Les  Indiens  de 
l'agence  de  Griswold  sont  des  Sioux;  on  trouve  encore  de  ces  derniers  dans  les 
agences  de  Birtle  et  Portage-la-Prairie.  Il  existe  une  bande  de  Chipewyans  à 
Fort  Churchill  qui  appartiennent  à  la  famille  des  Athapascans. 

Occupatiojis. — Les  réserves  dans  le  Manitoba  qui  sont  propices  à  l'agricul- 
ture sur  une  grande  échelle  sont  situées  dans  les  agences  de  Birtle,  de  Griswold 
et  de  Portage-la-Prairie.  Sur  certaines  réserves  durant  les  deux  dernières  années 
les  moissons  ont  été  en-dessous  de  la  moyenne  et  les  Indiens  se  sont  un  peu 
découragés  de  leur  culture,  mais,  d'une  façon  générale,  la  situation  est  restée 
satisfaisante. 

Dans  les  agences  du  nord  de  la  province,  les  occupations  des  Indiens  sont  la 
chasse  au  fusil  et  au  piège,  mais  la  pêche  est  devenue  de  plus  en  plus  importante 
pendant  les  quatre  ou  cinq  dernières  années,  et  leur  a  rapporté  des  bénéfices  con- 
sidérables. En  même  temps  que  le  marché  pour  le  poisson  s'agrandissait,  la 
îourrure  devenait  de  plus  en  plus  rare  et  les  prix  montaient  en  conséquence. 
Tous  les  Indiens  du  nord  sont  des  canotiers  et  des  guides  experts;  beaucoup 
d'entre  eux  trouvent  de  l'emploi  comme  tels  ou  travaillent  pour  les  compagnies  de 
transport  et  les  commerçants  de  fourrures. 

Dans  les  districts  du  sud,  lesquels  sont  plus  peuplés,  les  jeunes  gens  trouvent 
de  l'ouvrage  comme  journaliers  et,  à  cause  du  prix  élevé  des  gages,  sont  devenus 
très  prospères.  Les  femmes  indiennes  font  des  travaux  à  l'aiguille,  des  paniers^ 
etc.,  pour  lesquels  elles  trouvent  un  marché  tout  préparé. 

Santé. — La  santé  des  Indiens  de  cette  province  a  été  bonne;  nous  avons 
constaté  sous  ce  rapport  une  amélioration  sensible.  Des  maisons  plus  conforta- 
bles, des  habitudes  plus  hygiéniques  dans  leur  manière  de  vivre,  ainsi  que  des 
revenus  plus  élevés  et  plus  sûrs,  ont  contribué  largement  dans  ce  changement. 
Kon  seulement  les  maisons  sont  plus  confortables,  mais  elles  sont  aussi  de  bien 
meilleure  construction;  elles  sont  très  souvent  fort  bien  meublées  et  les  Indiens  y 
vivent  avec  aisance.  Quoique  dans  le  nord  la  vie  errante  des  Indiens  ne  leur 
permet  d'autre  type  d'habitation  que  la  vieille  hutte  en  billots,  celle-ci  a  été 
transformée  de  manière  à  être  plus  confortable  et,  dans  certains  cas,  elle  a  été 
remplacée  par  des  maisons  en  charpente  bien  construites. 

SASKATCHEWAN 

Agences. — Les  agences  suivantes  sont  situées  dans  la  province  de  la  Saskat- 
chewan:  Assiniboine,  Battleford,  Carlton,  Crooked  Lake,  Duck  Lake,  Moose 
Mountain.  Onion  Lake,  Pelly,  Qu'Appelle  et  Touchwood  Hills. 

Origine  des  tribus. — Les  tribus  les  plus  nombreuses  que  l'on  rencontre  parmi 
les  Indiens  de  la  Saskatchewan  sont  les  Ojibwas,  les  Cris  Swampy  et  les  Cris  des 
Plaines,  qui  sont  tous  de  la  grande  famille  des  Algonquins.  On  trouve,  en  outre, 
des  Sioux  dans  les  agences  de  l'Assiniboine,  de  la  Montagne  de  l'Elan  (Moose 
Mountain),  Qu'Appelle  et  de  Carlton,  ainsi  que  sur  la  réserve  de  Moose  Woods. 
Dans  l'agence  d'Onion  Lake,  il  y  a  une  bande  de  Chipewyans  qui  est  de  souche 
athapascane.  Il  y  a  aussi  quelques  Chipewyans  dans  le  district  de  l'Ile-à-la- 
Croix. 

Occupations. — Les  principales  occupations  des  Indiens  de  la  Saskatchewan 
sont  la  culture  mixte  et  l'élevage  des  bestiaux.  Le  département  a  porté  une  atten- 
tion toute  spéciale  à  ces  Indiens,  et  cela  a  eu  pour  effet  d'améliorer  leur  méthode 
de  culture  et,  en  même  temps,  d'augmenter  les  récoltes,  ce  qui  a  contribué  à 
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élever  leurs  revenus.  La  plupart  d'entre  eux  possèdent  des  machines  de  première 
classe.  Ils  ont,  règle  générale,  des  bestiaux  de  la  première  qualité  et  des  maisons 
confortables.  Dans  les  districts  éloignés,  la  chasse  au  fusil  et  au  piège  est  encore 
leur  principale  source  de  revenus  et  le  sera  encore  jusqu'au  moment  où  la  civili- 
sation aura  atteint  leurs  territoires  de  chasse. 

Santé. — La  santé  des  Indiens  de  la  Saskatchewan  a  été  généralement  bonne, 
et  indique  une  amélioration  sensible  sur  les  années  précédentes.  Le  département 
a  créé  cette  année  une  institution  de  gardes-malades,  ayant  son  bureau  de  direc- 
tion à  Regina;  ces  gardes-malades  peuvent  être  appelées  sur  n'importe  quelle 
reserve  au  besoin..  Il  faut  espérer  qu'avec  une  surveillance  constante  et  qu'en 
instruisant  les  Indiens,  leur  santé  continuera  à  s'améliorer  comme  dans  le  passé. 

Habitations. — Les  maisons  indiennes  sur  les  réserves  où  l'agriculture  est 
développée,  sont  d'habitude  construites  en  bois  de  charpente.  Les  autres  bâti- 
ments sont  ordinairement  en  billots,  mais  les  constructions  récentes  sont  mieux 
bâties  que  dans  le  passé. 

ALBERTA 

Agences.— Les  agences  suivantes  sont  situées  dans  la  province  de  l'Alberta: 
Blackfoot,  Blood,  Edmonton,  Hobbema,  Peigan,  Saddle  Lake,  Sarcee,  Stony  et 
Lesser  Slave  Lake. 

Origine  des  tribus, — Les  Indiens  de  l'Alberta  sont  d'origine  algonquine,  à 
l'exception  de  Sarcee  près  de  Calgary,  des  Castors  et  des  Esclaves  de  l'agence 
du  Petit  Lac  à  l'Esclave  (Lesser  Slaves  Lake) ,  qui  sont  de  souche  athapascane, 
et  la  bande  de  Paul  dans  l'agence  d'Edmonton,  qui  sont  de  race  iroquoise,  et  des 
Stonies  qui  sont  des  Sioux.  Les  Algonquins  de  l'Alberta  comprennent  la  tribu 
des  Pieds-Noirs  (Blackfoot),  laquelle  est  subdivisée  en  trois  agences,  Blackfoot, 
Blood  et  Peigan;  on  trouve,  en  outre,  des  Cris  des  Plaines  au  Petit  Lac  à  l'Es- 
clave, à  Saddle  Lake  et  dans  l'agence  Hobbema;  il  y  a  aussi  une  bande  d'Ojibwas 
au  lac  Moberly  dans  l'agence  du  Petit  Lac  à  l'Esclave. 

Occupations. — Les  occupations  principales  des  Indiens  de  l'Alberta  sont 
Tagriculture  et  l'élevage  des  bestiaux.  Sur  presque  toutes  les  réserves  situées 
dans  les  districts  colonisés  de  la  province,  il  y  a  de  larges  troupeaux  de  bestiaux 
et  de  chevaux.  Dans  les  parties  de  la  province  situées  au  nord,  la  chasse  au 
fusil  et  au  piège  est  encore  leur  seule  source  de  revenu;  il  ne  s'y  fait  presque  pas 
de  culture.  La  constiTiction  de  bateaux  sur  les  rivières  de  la  Paix  et  Athabasca, 
ainsi  que  les  chemins  de  fer  qui  se  rendent  à  Peace  River  Crossing  et  au  Fort 
McMurray  ont  fait  diminuer  considérablement  les  gages  des  Indiens  qui  font 
encore  ce  trajet,  soit  pour  quelques  compagnies  qui  s'occupent  du  transport  des 
marchandises,  ou  pour  les  commerçants  de  fourrures.  Cependant,  la  fourrure  a 
atteint  un  prix  encore  plus  élevé  que  pendant  les  années  passées. 

Habitations. — Dans  la  partie  sud  de  la  province,  les  maisons  d'habitation 
et  les  bâtiments  sur  les  fermes  sont  d'excellentes  constructions;  sur  presque  toutes 
les  réserves  où  l'agriculture  est  développée  sur  une  grande  échelle,  les  Indiens 
possèdent  des  maisons  tout  à  fait  modernes,  bien  bâties  et  confortables.  Dans  le 
nord,  leur  vie  errante  les  force  à  demeurer  sous  des  tentes,  la  plus  grande  partie 
de  l'année. 

COLOM  BIE-BRITAN  N  IQI'E 

Agences. — Les  agences  suivantes  sont  situées  dans  la  Colombie-Britannique: 
Babine  et  Upper  Skeena,  Bella  Coola,  Cowichan,  Kamloops,  Kootenay,  Kwaw- 
kewlth,  Lytton,  New-Westminster,  Okanagan,  Queen-Charlotte,  Stikine,  Stuart- 
Lake,  West-Coast,  Williams-Lake  et  Skeena-River. 

Origine  des  tribus. — Les  Indiens  de  Bella  Coola,  Cowichan,  Kamloops, 
Lytton,  New-Westminster  et  de  l'agence  Okanagan  appartiennent  à  la  tribu  des 
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Salish.  Les  Kootenay  habitent  l'agence  du  même  nom.  Les  -Kwawkewlth- 
Nootka  demeurent  dans  les  agences  de  Kwawkewlth  et  West-Coast;  les  Haidas 
sont  dans  l'île  Queen-Charlotte;  les  Tlingits  dans  l'agence  Stikine;  les  Tsimshians 
dans  celle  de  Skeena-River.  Les  Indi-ens  des  agence  de  Babine,  Stuart-Lake  et 
Williams-Lake  appartiennent  à  la  race  athapascane. 

Il  y  a,  en  outre,  dans  la  province  3,000  Indiens  nomades  qui  ne  peuvent  être 
classifiés  avec  exactitude  ni  par  leur  langage  ni  par  leur  origine. 

Occupations. — Les  occupations  des  Indiens  de  la  Colombie-Britannique  va- 
rient avec  leurs  lieux  d'habitation.  Les  Indiens  qui  demeurant  sur  le  littoral 
vivent  principalement  de  pêche.  Dans  plusieurs  endroits,  ils  ont  leurs  propres 
canots-automobiles,  filets  et  autres  engins,  tandis  que  le  complément  des  agrès 
nécessaires  sont  fournis  par  les  fabricants  de  conserves.  Un  grand  nombre  de 
femmes  sont  employées  dans  les  fabriques  de  conserves,  ainsi  qu'à  la  cueillette 
du  houblon,  et  y  gagnent  bien  leur  vie. 

Les  Indiens  de  l'île  Queen-Charlotte  sont  propriétaires  d'un  petit  établisse- 
ment occupé  à  l'extraction  de  l'huile  des  oolachans  qui  sert  à  faire  des  bougies. 
Dans  l'intérieur  de  la  province,  il  se  fait  un  peu  d'agriculture,  particulièrement 
dans  les  districts  irrigués,  où  on  cultive  avec  succès  du  grain,  des  légumes  et  des 
fruits  de  toutes  sortes. 

Les  Indiens  ont  fait  ici  des  progrès  remarquables  sous  le  rapport  de  l'agri- 
eulture,  et  ils  sont  maintenant  outillés  de  machines  modernes.  Les  Indiens  de 
Kootenay,  Kamloops,  Okanagan  et  New- Westminster  ont  des  troupeaux  consi- 
dérables de  chevaux  et  bestiaux.  Cependant,  les  Indiens  des  régions  du  nord  et 
des  districts  éloignés  de  la  province  dépendent  encore  de  la  chasse,  soit  au  fusil 
ou  au  piège,  pour  leur  subsistance;  les  agents  rapportent  qu'il  y  a  un  progrès 
appréciable  dans  leur  manière  de  vivre. 

Habitations. — Excepté  dans  les  régions  les  plus  reculées,  les  Indiens  se  sont 
bâtis  des  maisons  d'excellente  construction  et  confortables,  ainsi  que  leurs  dépen- 
dances. Leur  progrès  a  été  dans  ce  sens  plus  rapide  que  chez  n'importe  lesquels 
des  autres  Indiens  du  Dominion. 


TEKRITOIRES  DU   NORD-OUEST 

Agences. — Le  département  a  maintenant  trois  agences  dans  les  Territoires 
du  Nord-Ouest,  savoir:  Fort  Simpson,  Fort  Smith  et  Fort  Resolution;  cette  der- 
nière agence  a  été  établie  cette  année  à  cause  de  l'augmentation  des  travaux 
d'administration. 

Origine  des  tribus. — Les  principales  tribus  qui  vivent  dans  le  nord  extrême 
sont:  les  Esclaves,  les  Lièvres,  les  Loucheux,  les  Secanies,  les  Côtes-de-Chien, 
les  Couteaux-Jaunes,  les  Shipevvyans,  et  les  Mangeurs-de-Caribou.  Toutes  ces 
tribus  sont  d'origine  athapascane.  Il  y  a  quelque  Cris  dans  les  environs  de 
Chipewyan;  ceux-ci  sont  de  souche  algonquine.  Les  tribus  les  plus  au  nord  sont 
les  Tukudah,  qui  s'étendent  jusqu'aux  sources  de  la  rivière  Mackenzie,  et  les 
Copper-Mines,  qui  demeurent  sur  les  bords  de  la  rivière  Copper-Mine.  Le 
territoire  occupé  par  ces  deux  dernières  tribus  est  contigu  à  celui  habité  par  les 
Esquimaux. 

Le  département  a  fait  l'an  dernier,  avec  les  Indiens  des  bords  de  la  rivière 
Mackenzie,  un  traité  qui  place  sous  l'égide  du  gouvernement  du  Dominion  les 
derniers  Indiens  avec  qui  aucun  traité  n'avait  encore  été  signé. 

Occupations. — Ces  Indiens  vivent  entièrement  de  chasse  et  de  pêche.  Quel- 
ques-uns cultivent  de  petits  jardins  où  ils  récoltent  surtout  des  patates;  ils  n'ont 
ni  chevaux  ni  bestiaux,  le  transport  se  faisant  presque  entièrement  en  canot  sur 
les  grandes  rivières,  ou  avec  des  équipes  de  chiens  en  hiver.  Us  prennent  une 
grande  quantité  de  poissons  blancs  pour  leur  propre  consommation  et  pour 
nourrir  leur  chiens  durant  l'hiver. 
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Santé. — La  tuberculose  et  la  scrofule  sont  les  maladies  qui  sévissent  le  plus 
parmi  les  Indi-ens  de  l'extrême  nord.  Comme  ils  sont  forcés  d'errer  de  place  en 
place,  leur  manière  de  vivre  est  primitive,  et  le  manque  de  légumes  est  une  cause 
de  dangers  pour  leur  santé;  toutefois.  Leur  condition  s'améliore  beaucoup. 

YUKON 

Origine  des  trihus. — Les  bandes  Forty-Miles,  Blackstone  et  Moosehide,  ap- 
partiennent à  la  tribu  des  Takudh.  Il  y  a  une  bande  d'Esclaves  à  Lancing  Creek 
qui  émigrèrent  du  Fort  Good  Hope,  sur  la  rivière  Mackenzie;  une  autre  bande 
d'Esclaves  appelés  Nahanies  est  établie  à  la  source  de  la  rivière  Pelly.  Tous  ces 
Indiens  sont  de  souche  athapascane.  A  Mayo,  Selkirk,  Little  Salmon  et  Carmacks, 
il  y  a  des  bandes  qui  appartiennent  à  une  tribu  indienne  connue  sous  le  nom  de 
Stick.  Des  bandes  appartenant  à  la  tribu  de  Tlingits  se  trouve  à  Whitehorse,  à 
Lac  Teslin,  à  Champagne  Landing,  et  à  Carcross. 

Occupations. — La  chasse,  la  trappe  et  la  pêche  sont  les  principales  occupa- 
tions des  Indiens  du  Yukon,  et  ils  y  ont  été  fort  chanceux  cette  année.  Les 
femmes  se  font  des  revenus  par  la  vente  des  mocassins  et  d'objets  de  curiosité 
de  divers  genres;  les  hommes,  de  leurs  côté,  fabriquent  avec  une  grande  habileté 
des  toboggans  et  des  raquettes.  Il  y  a  pratiquement  aucune  culture  à  cause  du 
climat;  quelques  Indiens,  cependant,  cultivent  de  petits  morceaux  de  terre  en 
patates  et  autres  légumes. 

Santé. — La  santé  des  Indiens  du  Yukon  a  été  généralement  bonne.  Il  n'y 
a  pas  eu  d'épidémies  et,  quoique  l'amélioration  des  conditions  hygiéniques  dans 
lesquelles  ils  vivent  soit  forcément  lente  à  cause  de  l'éloignement  de  leur  terri- 
toire, on  y  a  tout  de  même  constaté  quelques  progrès. 

FINANCES 

A  la  fin  des  douze  mois  terminés  le  31  mars  1923,  le  capital  du  Fonds  Indien 
de  Fiducie,  qui  s'élevait  l'an  dernier  au  montant  de  $11,402,577.43,  s'est  accru 
jusqu'à  la  somme  de  $11,516,212.72. 

Les  sommes  dépensées  à  même  le  fonds  consolidé  du  revenu  ont  été  les  sui- 
vantes: allocation  du  Parlement  pour  les  fins  du  département,  $3,007,897.80,  et 
les  annuités  statutaires  s'élevant  à  $222,848.00. 

Le  31  mars  dernier,  le  solde  au  crédit  du  compte  de  l'épargne  indienne  desti- 
née à  la  fondation  d'annuités  et  à  la  répartition  des  sommes  gagnées  par  les 
élèves  des  écoles  industrielles,  était  de  $133,324.87.  Les  dépôts  et  les  intérêts 
des  douze  mois  se  sont  élevés  à  $40,603.05  et  les  retraits  à  $35,107.84. 

OBSERVATIONS  GÉNÉRALES 

La  population  indienne  se  maintient  à  une  centaine  de  mille,  cependant  les 
statistiques  indiquent  une  légère  augmentation  d'année  en  année,  faisant  dispa- 
raître toute  crainte  de  voir  cette  race  s'éteindre.  Dans  la  deuxième  partie  qui 
suit,  on  trouvera  les  statistiques  se  rapportant:  au  recensement;  grains,  légumes 
et  racines;  terres,  bâtisses  publiques  et  privées;  bestiaux,  volailles  et  effets  géné- 
raux; valeur  des  biens-fonds:  propriété  personnelle  et  progrès  durant  l'année; 
sources  et  valeur  des  revenus;  écoles;  terres  indiennes;  liste  civile;  comptes  de 
crédits  et  fonds  de  fiducie. 

J'ai  l'honneur  d'être  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

DUNCAN  C.  SCOTT, 

Sous- surintendant  général  des  Affaires  Indiennes. 
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RÉSUMÉ  DU 


Genre 
d'écoles 

Nombre 

total 
d'écoles 

Dénomination 

Province 

Cm 

1^ 

Aucune 

Catho- 
lique 
romaine 

Eglise 
d'Angle- 
terre 

Métho- 
diste 

Presby- 
térienne 

Armée 
du  Salut 

11 

2 
11 
31 

81 

40 

18 

6 

5 

43 

7 

3 

14 

2 

11 
32 
95 
53 
31 
25 

8 
60 

9 

3 

11 
2 
11 
16 
24 
10 
10 
13 
4 
21 

Ile  du  Prince-Edouard 

Québec 

1 
3 

4 

1 

.... 

"ii 

9 

12 
19 

3 
16 

2 

9 
45 

4 

1 

5 

18 
24 
14 
7 
4 
15 
9 

2 
7 
12 
1 
5 

Ontario                         .         

1 
3 
5 

Saskatctewan         .         

Alberta 

Territoires  du  N.-O       .       .      . 

3 

17 

3 

1 

Yukon 

Total 

255 

13 

72 

340 

65 

122 

96 

44 

12 

1 
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RELEVÉ  DES  ÉCOLES 


Inscrits 

Degré 

Assis- 
tance 
moyenne 

Pourcen- 
tage 
d  assis- 

Province 

Garçons 

Filles 

Total 

tance 

1 

li 

111 

iV 

V 

Vi 

145 

14S 

293 

144 

49-15 

174 

49 

38 

15 

11 

6 

Nouvelle-Ecosse. 

20 

17 

37 

15 

40-54 

14 

11 

6 

5 

1 

Ile  du  Prince-Edouard. 

141 

129 

270 

161 

59-63 

102 

59 

49 

42 

17 

i 

Nouveau-Brunswick. 

812 

787 

1,599 

1.034 

64-61 

712 

399 

202 

141 

89 

56 

Québec. 

1,968 

1,882 

3,850 

2.360 

61-41 

1,756 

628 

096 

447 

247 

76 

Ontario. 

1,010 

992 

2,002 

1,309 

66-17 

983 

383 

254 

199 

107 

76 

A'anitoba. 

746 

753 

1,499 

1,147 

76-52 

659 

293 

209 

187 

76 

75 

Saskatchewan. 

525 

549 

1,074 

866 

80-63 

516 

198 

170 

120 

42 

28 

Alberta. 

99 

131 

230 

171 

74-35 

115 

37 

29 

25 

19 

5 

Territoires  du  N.-O. 

1.330 

1.300 

2.630 

1,760 

66-95 

1,050 

469 

461 

397 

192 

61 

Colombie-Britannique. 

135 

104 

239 

139 

58-16 

171 

48 

12 

6 

2 

Yukon. 

6,931 

6,792 

13,723 

9,106 

66 -58 

6,252 

2,574 

2,126 

1,584 

803 

384 

Total 
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ÉTAT  DES  TERRES  DES  INDIENS 

Le  tableau  suivant  fait  voir  le  nombre  d'acres  de  terre  indienne  vendues 
durant  Tannée  terminée  le  31  mars  1923,  ainsi  que  le  montant  total  réalisé  par 
ces  ventes  et  l'étendue  des  terrains  non  vendus  à  cette  date. 

ONTARIO 


Ville  ou  canton 

Comté 

ou 
district 

Nombre 
d'acres 
vendues 

Prix 

de 

vente 

Nombre 

d'acres 

invendues 

Remarques 

Albermarle                            ■  •  • 

Bruce 

Acres 

S         c. 

Acres 

100  00 

358-00 

589  00 

206-00 

161-95 

40-00 

2-00 

8-05 

161-80 

7-00 

118-35 

11-80 

190-00 

718-00 

10  00 

3, 586- 00 

800  00 

14,337-00 

1,893-00 

370-21 

263-00 

80-00 

141-90 

540-50 

2-00 

361-00 

962-00 

750-00 

23-80 

20-79 

1,138-10 

83-00 

5-50 

1,002-00 

288-00 

8,244-07 

112-00 

97-00 

2-00 

53-00 

2-50 

13-00 

8,310-00 

5,487-00 

9,500-00 

133-00 

76-80 

33-36 

50-00 

0-39 

130-00 

4-40 

380-00 

208-00 

8-51 

5,363-11 

Gertains  termine!  nnf 

T*]îi  <?+Tlr>r. 

été    repris    par    le 

il 

St  Edmund           

i( 

conditions  d'achat 

Bury  (ville)  . 

II 

n'ayant  pas  ét^ 
remplies,  ce  qui 
est  cause  que  la 
liste  indique  plus 
de  terrains  inven- 

Oliphant  (ville) 

II 

II 

Wiarton  (ville)              

II 

Iles  de  la  Péninsule  Saugeen 

II 

1  75 

10  00 

V-'hite  Cloud  Tslands 

Grey 

Thessalon           

Algoma 

78  89 

130  50 

l'année      fiscale 

Thessalon  (ville)     

qu'il  n'en  restait 
sur  le  rapport  de 

l'nnnof»  Hprniprr» 

Herrick 

« 

TTnvilland 

" 

Laird                             

II 

Van  k  0  u  £cli  ne  t 

II 

II 

II 

Cobden.                              .... 

II 

TjPV 

II 

Fishor               

i( 

Fisher  (ville)          

II 

Tupper                                  .    . 

II 

Bidwell 

Manitoulin 

(( 

Carnarvon                  

II 

Howland 

II 

Rhe'i'uiandah  (ville). 

II 

II 
II 
II 
II 
II 

1-834 
200 
3 
3 

125  00 
107  60 
175  00 
175  00 

Tehkummah                  

Sandfield 

Shaftsburv  (ville). 

Tolsmo\ille  (ville) 

AUan                            

II 

West  Bay 

(i 

Billings 

it 

II 

u 

Gordon 

II 

II 

Mills                        

II 

Ile  Cockburn.                 

II 

Dawson 

II 

II 

South  Baymouth  (ville) 

tt 

II 

Cayuga  (ville) 

Haldimand 

Hastings 

Thurlow                             .    ... 

il  ^ 

it 

T'vpTid  îna.P"a 

II 



Bedford        

Frontenac 

Iles  dans  le  fleuve  St-Laurent. 
Wild  Land  Beserve 

Prov.  Ontario 

Rainy  River 

Prov.  d'Ontario.. 

0-20 

578-79 
28-08 

50  00 

2,040  50 

590  00 

Iles  dans  la  Baie  Georgian 

1,163  îles  et  îlots. 
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ÉTAT  DES  TERRES  DES  INDIENS— 3mfe 

Le  tableau  suivant  fait  voir  le  nombre  d'acres  de  terres  indiennes  vendues 
durant  Tannée  terminée  le  31  mars  1923,  ainsi  que  le  montant  total  réalisé  par 
ces  ventes  et  l'étendue  des  terrains  non  vendus  à  cette  date. 

ONTARIO— Suite 


Ville  ou  canton 

Comté 

ou 
district 

Nombre 
d'acres 
vendues 

Prix 

de 

vente 

Nombre 

d'acres 

invendues 

Remarques 

Long  Sault  Res               

Rainy  River 

Acres 

$         c. 

Acres 

412-69 

251-43 

13,572-42 

23,481-58 

5,775-30 

Little  Forks  Reserve 

Beaucaee 

Nipissing 

1,775-00 

420  00 

161-00 

411 

6.496  25 

1,365  00 

724  50 

125  00 

Pedley          

« 

Iles  (L.  et  Riv.  Otonabee) 

Peterborouglî 

3,252-664 

$11,939  35 

111,031-31 

SASKATCHEWAN 

Lest  Mountain  Lake  Res.  80A. 

Assiniboïa 

1,207-50 

99-78 

478-50 

1,463-40 

19-58 

8-99 

618-30 

3,346-86 

320  00 

2,695-28 

1,136-20 

6,755-23 

336-59 

571-00 

375-74 

3-11 

3,776-50 

« 

6-50 
160-00 

2,670  00 
2,400  00 

Assiniboine  Reserve    

« 

Muscowpetung 

« 

Humboldt 

Lestock  (ville).                

« 

2-86 

505  00 

Fishing  Lake  Reserve  . 

« 

Crooked  Lakes 

Moosomin 

Swan  Lake  7A 

Saskatoon 

Moosomin  et  Thunderchild.. . . 

West  Sask 

686-05 

5,528  00 

Grizzly  Bear  Nos.  110  and  111 
Muscoweouan 

Humboldt    . . 

il 

« 

« 

Kcy  Reserve 

a 

Kamsack  (ville) 

« 

Little  Bone 

« 

855-41 

$11,103  00 

23,212-56 

ALBERTA 

Wabamun  Reserve 

Alberta   Nd. 

1,759-86 
456-13 
342-30 
639-42 

1,07600 
235-81 
305-00 

9.296-61 

6,650-00 
10,442-00 

Wabamun  (ville) 

Alberta  Sd... 
« 

Sam  son  Reserve 

....     2,00000 

29,960  00 

Louis  Bull 

Duffield  (ville) 

Michel  Reserve 

37-60 
16000 

444  00 
6,710  00 

Blackfoot  Reserve             .... 

Sarcee  Reserve 

Peigan  Reserve 

2,197-00 

$37,114  00 

31,203-13 

MANITOBA 

Marquette 

160-00 
731-57 
968-06 

The  Pas  (ville) 

Neepawa 

0-20 

400  00 

Long  Plain  Reserve 

Portage  la  Prairie. 

•20 

400  00 

1,859-63 

14—5 
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ÉTAT  DES  TERRES  DES  INDIENS-^mYe 

Le  tableau  suivant  fait  voir  le  nombre  d'acres  de  terres  indiennes  vendues 
durant  l'année  terminée  le  31  mars  1923,  ainsi  que  le  montant  total  réalisé  par 
ces  ventes  et  l'étendue  des  terrains  non  vendus  à  cette  date. 

NOUVEAU-BRUNSWICK 


Ville  ou  canton 

Comté 

ou 
district 

Nombre 
d'acres 
vendues 

Prix 

de 

vente 

Nombre 

d'acres 

invendues 

Remarques 

Victoria 

Acres 

S         c. 

Acres 

283  00 
1,984-00 

Tabusintac 

Northumberland . 
Victoria 

509  00 

973  60 

509-00 

973  50 

2,267-00 

COLOMBIE-BRITANNIQUE 


Scowlitz  Reserve  No.  1 

Port  Langley  Reserve  No.  2 
Rich  Bar  Reserve  No.  4. . . . 

Quesnel  Reserve  No.  1 

Holachten  Reserve  No.  8 . . . 

Salaquo  Reserve  No.  4 

Halalt  Reserve 


New  Westminster 
« 

Cariboo 

Williams  Lake 

New  Westminster. 

Stuart  Lake 

Cowichan 


0-25 

1-51 
20-13 
12-59 

7-05 
42-08 

0-50 


84-11 


1.460  00 
302  00 
100  65 
256  80 
100  00 
856  00 
350  00 


3.425  45 


QUÉBEC 


Ouiatchouan 

Dundee 

Maniwaki  (ville). 
Temiscamingue. . 
Quarante  Arpents 


Lac  St-Jean . . . 
Huntingdon... 

Ottawa 

Temiskaming. 
Laprairie 


3,917-14 
4,057-74 

39-61 
1,728-59 

19-00 


9,762  08 


REMARQUES    GENERALES 


Les  terres  vendues  durant  l'année  ont  une  étendue  de  6,898.38  acres,  les- 
quelles ont  rapporté  la  somme  de  $64,955.30.  La  quantité  de  terres  remises  aux 
mains  du  département  était  d'environ  179,335.71  acres.  La  somme  due  pour 
les  terres  indiennes  vendues  est  de  $1,992,505.87  dont  une  partie  considérable 
n'est  pas  encore  échue. 


ÉTAT  DES  TERRES  DES  INDIENS 
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GOUVERNEMENT  CIVIL,  1922-23 


Crédits 

Crédits 
octroyés 

Dépenses 

Crédits  non 
dépensés 

Crédits 
dépensés 

Appointements.. 

$         c. 

145,980  00 
19,000  00 

$          c. 

135,614  16 
20,068  00 

$         c. 
10,365  84 

S         c. 

Dépenses  imprévues 

1,068  00 

Solde  non  dépensé 

9,297  84 

• 

164,980  00 

155,682  16 

10,365  84 

10,365  8 

COMPTES  DES  CREDITS,  1922-23 


Crédits 

Crédits 
octroyés 

Dépenses 

Crédits  non 
dépensés 

Crédits 
dépensés 

Annuités — 

Traité9 

Rooinson  Treaty 

$         c. 
1  205,290  00 

%          c. 

592  00 

10,000  00 

212,256  00 

%         c. 

} 

$         c. 
17,558  00 

Manitoba,  Saskatchewan,  Alberta  et  T.N.O 

Montant  non  dépensé 

17,558  00 

205,290  00 

222,848  00 

17,558  00 

17,558  00 

Ile  du  Prince-Edouard — 

Salaires        

1,160  00 

1,375  00 

850  00 

250  00 

300  00 

1,040  00 

1,798  12 
910  75 
186  03 

120  00 

Secours. 

423  12 

Soins  médicaux 

60  75 

Divers      

63  97 
300  00 

Travaux  des  routes 

Alontant  non  dépensé 

0  10 

3,935  00 

3,934  90 

483  97 

483  97 

Nouvelle-Ecosse — 

Salaires 

6,240  00 
11,000  00 

6,000  00 
25,300  00 

1,000  00 

3,600  00 

5,185  88 
27,675  15 
13,010  72 
2,045  94 
1,606  22 
3,615  33 

1,054  12 

Secours  ... 

16,675  15 

Soins  médicaux. 

7,010  72 

Divers 

23,254  06 

606  22 

Travaux  des  routes 

15  33 

Montant  non  dépensé. 

0  76 

53,140  00 

53,139  24 

24,308  18 

24,308  18 

Nouveau-Brunsvnck — 

Salaires v 

3,184  00 
18,000  00 
5,300  00 
1,400  00 
1,000  00 
450  00 

2,694  77 

16,505  83 

6,971  44 

2,032  95 

489  23 
1,494  17 

Secours i 

1,671  44 

Divers 

632  95 

Agriculture  et  semences. 

1,116  21 
5  00 

116  21 

Travaux  des  routes     

445  00 

7  80 

29,834  00 

29,326  20 

2,428  40 

2,428  40 

Ontario  et  Québec — 
Secours 

79,718  00 

83,017  00 

58,180  00 

3,000  00 

86,416  72 
84,820  25 
51,869  47 

6,698  72 

1,803  25 

Travaux  aux  routes 

6,310  53 
3,000  00 

Défrichement 

808  56 

223,915  00 

223, 106  44 

9,310  53 

9,310  53 
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COMPTES  DES  CRÉDITS,  1922-23— Suite 


Crédits 

Crédits 
octroyés 

Dépenses 

Crédits 
non  dépensés 

Crédits 
dépensés 

Manitoha,  Saskatchewan,  Alberto  et  Territoires  du  Norà 
Ouest— 

$          c. 

10, 190  00 

2,013  00 

2,150  00 

143,527  00 

154,900  00 

3,540  00 

11,000  00 

8,145  00 

3,462  00 

338.805  00 

$          c. 

6,551  57 

5,697  62 

3,5.57  66 

164,597  03 

184,565  84 

5,184  65 

3,665  90 

7.068  06 

5,052  31 

291,734  93 

S          c. 
3,638  43 

?          c. 

Graines  de  semences.                 

3,684  62 

Bestiaux 

1,407  66 

Secours 

21,070  03 

Soins,  médicaux,  hôpitaux,  etc 

29.665  84 

Vêtements  triennaux 

1.644  65 

Arpentages 

7.334  10 
1.076  94 

Sioux 

1,590  31 

Dépenses  générales 

47,070  07 

Montant  non  dépensé 

56  43 

677,732  00 

677,675  57 

59,119  54 

59,119  54 

Colombie-Britannique— 

Salaires               .                                    .... 

72.730  00 
35,000  00 

8,450  00 
80,000  00 
25,000  00 
40,940  00 

5,000  00 

65,254  89 
36.512  68 
4,809  69 
89,940  11 
28,080  53 
41,260  85 
720  00 

7.475  11 

Secours 

1,512  68 

3.640  31 

Soins  médicaux.            .    .                       

9,940  11 

Dépenses  de  voyages. 

3  080  53 

Divers 

320  85 

Arpentantes.     .       

4.280  00 

Montant  non  dépensé 

541  25 

267,120  00 

266,578  75 

15,395  42 

15,395  42 

Yuhon— 

Secours,  soins  médicaux  et  médicaments.. 

11.000  00 
4.000  00 

11,523  11 
3,461  10 

.523  11 

Dépenses  générales 

538  90 

Montant  non  dépensé 

15  79 

15,000  00 

14,984  21 

538  90 

538  90 

Dépenses  générales — 

Remise  de  terres    

50,000  00 

65,000  00 

10,000  00 

5,000  00 

3,000  00 

3,000  00 

10.000  00 

1.500  00 

15.000  00 

10,188  00 

82,834  52 

23.605  23 

6,066  28 

3,000  00 

589  31 

4,865  38 

180  75 

14,498  83 

39,812  00 

Secours 

17,834  52 

Tuberculose 

13,605  23 

1,066  28 

Assist.  compte  310  . 

Arpentages 

2.410  69 

5.134  62 

1.319  25 

501  17 

Contre  la  picotte 

Honoraires  d'enregistrement  . 

Frais  judiciaires 

Montant  non  dépensé 

16,671  70 

162.500  00 

145,828  30 

49,177  73 

49,177  73 

Éducation  des  Indiens 

1,437,643  00 

1,437,642  03 

97 

Bonus  Vote  563 

71,735  42 

2,776  66 

480  00 

Loi  des  retraites,  1920 

Loi  des  gratifications 

COMPTE  DES  CRÉDITS 
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RÉCAPITULATION— COMPTES  DES  CRÉDITS,  1922-23 


Crédits 


Crédits 
octroyés 


Dépenses 


Crédits  nor 
dépensés 


Crédits 
dépensés 


Gouvernement  ci\  il 

Annuités 

Ile  du  Prince-Edouard 

Nouvelle-Ecosse 

Nouveau-Brunswick 

Ontario  et  Québec 

Manitoba,  Saskatchewan,  Alberta  et  T.N.O. 

Colombie-Britannique 

Yukon 

Dépenses  générales 

Education  des  Indiens 


Total. 


164, 

205, 

3, 

53, 

29, 

223, 

677, 

267, 

15, 

162, 

1,437, 


980  00 
290  00 
935  00 
140  00 
334  00 
915  00 
732  00 
120  00 
000  00 
500  00 
643  00 


155,682  16 

222,848  00 

3,934  90 

53,139  24 

29,326  20 

223,106  44 

677,675  57 

266,578  75 

14,984  21 

145,828  30 

1,437,642  03 


9,297  84 


0  10 

0  76 

7  90 

808  56 

56  43 

541  25 

15  79 

16,671  70 

'    0  97 


3,240,589  00 


,230,745  80 


27,401  20 


17,558  00 


17,558  00 


Bonus,  Vote  563 

Loi  des  retraites  1920. 
Loi  des  gratifications. 


71,735  42 

2,776  66 

480  00 


FONDS  DE  FIDUCIE  DES  INDIENS 

Indiquant  la  transaction  au  sujet  de  ce  fonds  durant  l'année  finissant  le  31 
mars  1923. 


Service 


Débit 


Crédit 


Balance,  31  mars  1922 

Collection  sur  ventes  de  terres,  droits  sur  bois  et  pierre,  loyers,  amendes 

et  honoraires 

Intérêt  pour  l'année  finissant  le  31  mars  1923 

Gratification  législative  comme  supplément  au  Fonds 

Chèques  en  cours,  1920-21 

Débit  transféré  durant  l'année 

Dépenses  durant  l'année 

Balance,  31  mars  1923 


1,372,700  35 
11,516,212  72 


12,888,913  07 


11,402,577  43 

88,072  62 

581,027  31 

13,000  00 

162  84 

4,072  87 


12,888,913  07 


Département  des  Affaires  Indiennes, 
Ottawa,  19  juin,  1923. 
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A  Son  Excellence  le  Baron  Byng  de  Vimy,  G. C.B.,  G.C.M.G.,  M.O.V.,  Gouverneur 
général  et  Commandant  en  Chef  du  Dominion  du  Canada. 

Plaise  à  Votre  Excellence, 

Le  soussigné  a  l'honneur  de  présenter  à  Votre  Excellence,  conformément  à  la 
loi  6-7  Eçlouard  VII,  chapitre  29,  article  18,  le  rapport  des  travaux  du  ministère 
des  Mines  pour  Tannée  financière  se  terminant  le  31  mars  1923. 

CHARLES  STEWART, 

Ministre  des  Mines, 


t 


16— U 
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RAPPORT 

DU 

MINISTÈRE  DES  MINES 

POUR  L'ANNÉE  FINANCIÈRE  SE  TERMINANT  LE  31  MARS  1923 

A  l'honorable  Charles  Stewart, 

Ministre  des  Mines, 
Ottawa. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  transmettre  le  rapport  annuel  du  minis- 
tère des  Mines  pour  l'année  se  terminant  le  31  mars  1923. 

Dans  ce  rapport  sont  inclus  les  comptes  rendus  des  chefs  des  différentes 
divisions  du  ministère,  comptes  rendus  qui  donnent  les  détails  des  opérations 
faites  par  ces  divisions.  Il  est  agréable  de  pouvoir  certifier  que  dans  l'adminis- 
tration de  ces  divisions  le  service  incombant  aux  chefs  a  été  très  satisfaisant  en 
ceci  que  les  opérations  de  ces  divisions  se  sont  faites  avec  économie  et  sans  perdre 
de  vue  le  souci  des  deniers  publics.  Par  suite  de  l'entremêlement  des  fonctions 
de  la  division  des  Mines  avec  celles  de  la  Commission  géologique  et  des  rapports 
étroits  qui  existent  entre  ces  deux  divisions,  il  existe  quelquefois  le  danger  qu'elles 
ne  fassent  double  emploi;  toutefois  on  pare  à  cet  inconvénient  au  moyen  de  fré- 
quentes consultations  entre  les  chefs  et  par  le  désir  commun  aux  deux  divisions 
d'une  coopération  plus  intime,  d'où  découlent  des  résultats  de  plus  en  plus 
excellents  sans  augmentation  de  frais. 

En  ce  qui  concerne  cette  question  de  la  coopération  dans  le  domaine  des 
investigations  et  des  recherches,  le  ministère  des  Mines  a  fait  des  efforts  très 
heureux  pour  que  cette  coopération  s'étende  à  d'autres  ministères  du  gouverne- 
ment fédéral,  à  des  organisations  provinciales  et  même  du  dehors,  particulière- 
ment au  Bureau  des  Mines  et  au  Service  géologique  des  Etats-Unis. 

Ces  offres  de  coopérations  ont  été  très  favorablement  accueillies  à  Washing- 
ton et  nos  idées  y  ont  été  reçues  de  façon  sympathique  et  examinées  dans  un 
esprit  exempt  de  préjugé.  Je  désire  surtout  mentionner  ici  le  cas  que  notre 
ministère  des  Mines  a  fait  de  la  coopération  du  Dr  H.  Poster  Bain,  directeur  du 
Bureau  des  Mines  des  Etats-Unis,  et  de  celle  de  ses  employés  techniques  dans 
les  recherches  auxquelles  donnèrent  lieu  la  carbonisation  et  la  briquetterie  des 
lignites  de  la  Saskatchewan  méridionale.  Sans  doute  c'est  là  un  problème  qui 
intéresse  nos  deux  pays,  mais  c'est  en  même  temps  la  preuve  des  sentiments  qui 
existent  dans  l'un  et  l'autre  pays  à  l'égard  de  sujets  qui  se  rapportent  à  des 
recherches  techniques  comme  aussi  à  des  questions  qui  relèvent  d'autres  branches 
de  l'activité  humaine. 

Le  ministère  a  également  continué  et  même  développé  l'habitude  de  se  con- 
sulter avec  les  départements  provinciaux  qui  s'occupent  de  l'administration  ou 
de  la  recherche  des  ressources  minérales  et  naturelles,  avec  ce  résultat  que  les 
entreprises  de  l'organisme  fédéral  sont  coordonnées  avec  celles  des  corps  pro- 
vinciaux et  que  les  ressources  financières  du  pays  sont  employées  de  la  façon  la 
plus  profitable. 

Le  même  système  général  de  coopération  est  suivi  pour  les  autres  ministères 
du  service  fédéral,  et  une  entr'aide  réciproque  existe  pour  notre  ministère  et  les 
ministères  de  l'Intérieur,  des  Travaux  publics,  de  la  Justice,  du  Commerce,  de  la 
Défense  nationale  et  autres.  D'accord  avec  ce  système  on  s'est  arrangé  avec  les 
ministères  de  l'Intérieur  et  de  la  Défense  nationale,  qui  font,  tous  deux,  des 
relèvements  topographiques,  pour  former  un  conseil  des  Levés  topographiques 
et  des  Cartes,  dont  le  but  est  de  coordonner  les  travaux  cartographiques  de  ces 
trois  ministères. 
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Pendant  le  mois  d'août  1922,  il  se  tint  à  Bruxelles,  sur  l'invitation  du  gouver- 
nement belge,  le  13e  Congrès  géologique  international,  et  le  sous-ministre  fut 
désigné  pour  représenter,  comme  délégué  officiel,  le  Canada  à  ce  Congrès.  Ce 
Congrès  fut  ouvert  par  le  roi  des  Belges  dans  le  Palais  des  Académies  le  10 
août  et  il  siégea  pendant  10  jours.  Il  fut  précédé  et  également  suivi  d'une  série 
d'excursions  qui  durèrent  quelque  trois  semaines,  à  des  localités  d'un  intérêt 
géologique  particulier  de  côtés  et  d'autres  en  Belgique.  Environ  trois  cent  cin- 
quante géologues,  représentant  quarante  pays,  y  participèrent,  et  les  mémoires 
qui  furent  présentés  traitèrent  de  toutes  les  phases  de  la  géologie  soit  pure  soit 
appliquée.  Toutes  les  politesses  possibles  furent  témoignées  aux  Canadiens 
présents  à  ce  Congrès,  et  bien  qu'il  n'y  eût  là  aucun  délégué  des  pays  ennemis, 
les  autres  pays  y  furent  largement  représentés  et  cette  solennité  scientifique  fut 
couronnée  d'un  succès  signalé.  L'invitation  que  le  gouvernement  espagnol 
adressa  au  Congrès  à  se  rendre  en  Espagne  en  1925  pour  son  14e  rendez-vous 
fut  acceptée  avec  grand  plaisir. 

Bien  que  le  ministère  s'intéresse  tout  spécialement  aux  recherches  techniques 
par  rapport  au  développement  et  à  l'utilisation  de  nos  ressources  minérales, 
nous  ne  pourrons  pas  négliger  l'effet  que  les  conditions  du  commerce  avec 
l'étranger  devront  forcément  exercer  sur  ce  développement. 

Le  commerce  extérieur  du  Canada  en  produits  minéraux  a  été  quelque  peu 
gravement  touché  par  l'application  du  tarif  Fordney-McComber,  aux  Etats- 
Unis,  en  septembre  1922,  et,  pendant  la  visite  qu'il  fit  en  Europe,  le  sous-minis- 
tre, fort  de  la  coopération  du  ministère  du  Commerce  et  du  Bureau  impérial 
des  Ressources  minérales,  à  Londres,  s'efforça  de  rechercher  s'il  n'y  aurait  pas 
particulièrement  en  Grande-Bretagne  un  débouché  pour  les  produits  que  le  tarif 
en  question  atteignait.  Par  suite  de  l'état  du  change  et  de  la  situation  précaire 
des  affaires  en  Europe,  les  résultats  de  son  enquête  ne  furent  pas  bien  satisfai- 
sants, lors  même  que  les  renseignements  auront  leur  évidente  utilité  aussitôt 
que  les  affaires  seront  revenues  à  une  situation  plus  normale.  Toutefois,  on  se 
procura  des  listes  des  commerçants  les  plus  importants  en  produits  minéraux, 
dans  la  Grande-Bretagne  et  en  Belgique;  on  a  en  outre  l'intention  de  compléter 
ces  listes  par  d'autres  toutes  semblables  provenant  d'autres  contrées  européen- 
nes qui  seront  communiquées  aux  producteurs  du  Canada  qui  recherchent  des 
marchés  étrangers.  La  situation,  telle  qu'elle  se  présentait  alors  en  Grande- 
Bretagne  sous  le  rapport  des  produits  non-métalliques,  a  été  exposée  dans  un 
mémoire  préparé  par  H. -S.  Spence,  de  la  division  des  Mines,  et  distribué  par 
cette  division. 

Le  sous-ministre  profita  aussi  de  son  séjour  en  Angleterre  pour  assister  à  des 
réunions  tenues  à  Londres  du  ''Conseil  des  Gouverneurs  du  Bureau  des  Ressources 
minérales  de  l'Empire",  d'où  il  résultat,  comme  conséquence,  une  coopération  plus 
étroite  du  département  avec  ledit  bureau,  coopération  qui  sera  d'un  avantage 
mutuel  aux  deux  organismes  et  contribuera  à  faire  mieux  comprendre  à  Londres 
les  conditions  et  les  circonstances  favorables  de  l'industrie  minière  au  Canada. 

Les  ressources  minières  du  Canada  sont  parmi  les  plus  grands  avantages  na- 
turels— l'actif,  on  pourrait  dire — que  possède  le  Canada,  et,  à  cause  des  conditions 
climatologiques  du  pays  et  de  l'étendue  relativement  limitée  du  sol  cultivable, 
l'industrie  minière  doit  nécessairement  occuper  une  place  plutôt  considérable  dans 
notre  développement  économique  que  ce  n'est  le  cas  dans  les  contrées  plus  favori- 
sées par  rapport  au  climat.  Les  travaux  miniers  ne  sont  pas  influencés  par  le 
climat  et  peuvent  se  poursuivre  sans  y  avoir  égard.  L'importance  de  cette  indus- 
trie est  révélée  par  l'accroissement  continu  de  la  production  annuelle  de  miné- 
raux par  rapport  au  nombre  des  habitants,  production  qui  a  monté  en 
trente-cinq  ans  de  $2.23  à  $26.40  par  tête  de  la  population.  Cette  courbe  de  la 
production  s'est  développée  d'année  en  année  jusqu'au  point  de  pouvoir  un  jour 
dépasser  celle  de  n'importe  quelle  contrée  du  monde.  Les  deux  conditions  essen- 
tielles pour  une  production  minérale  qui  va  croissant  sont  d'une  part  des  mar- 
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chés,  et  d'autre  part  des  capitaux.  Dans  les  circonstances  actuelles  les  marchés 
sont  le  facteur  principal  qui  doit  encourager  l'autre.  Mais  par  suite  de  l'état  de 
choses  cité  plus  haut,  c'est-à-dire  des  tarifs  défavorables  ou  de  l'état  du  change, 
les  marchés  étrangers  sont  en  ce  moment  difficiles  à  pénétrer.  Il  est  nécessaire 
et  urgent,  par  conséquent,  de  développer  les  marchés  de  notre  propre  pays  par  la 
création  d'industries  complémentaires  de  celle  des  mines,  de  telle  sorte  que  les 
produits  de  nos  mines  puissent  servir  à  la  fabrication  des  produits  achevés. 
L'étude  du  bilan  de  notre  commerce  minéral  fera  voir  de  nombreux  cas  où  la 
matière  première  d'un  objet  manufacturé  est  produite  chez  nous,  mais  est  expé- 
diée à  l'étranger  pour  y  être  manufacturée;  elle  nous  est  alors  revendue  à  un  prix 
qui  est  plusieurs  fois  supérieur  à  celui  de  la  matière  première.  Il  semble  qu'il  soit 
plus  dans  l'intérêt  général  du  pays  de  se  procurer  les  capitaux  nécessaires  au 
développement  de  ces  industries  complémentaires  plutôt  que  les  capitaux  néces- 
saires à  la  production  de  la  matière  première,  et,  en  attendant  que  ces  industries 
complémentaires  soient  instituées  dans  notre  pays,  la  production  issue  de  la  mine 
ne  s'accroîtra  pas  jusqu'au  point  qui  correspondra  exactement  à  ce  que  nous  esti- 
merons être  d'accord  avec  les  ressources  que  notre  pays  est  susceptibble  de  fournir. 

Le  capital  engagé  dans  l'industrie  minière  du  Canada  provient  actuellement  de 
trois  sources  principales,  et  dans  la  proportion  suivante,  approximativement:  Ca- 
nada, 54  pour  cent;  Etats-Unis,  31  pour  cent;  Grande-Bretagne,  13  pour  cent.  C'est 
environ  le  2  pour  cent  seulement  qui  est  fourni  par  d'autres  pays  que  ces  trois. 
La  forte  proportion  de  capitaux  américains  dans  notre  pays  est  tout  à  fait  ce 
qu'on  pouvait  prévoir  à  cause  de  la  proximité  de  cette  grande  république,  mais  il 
nous  serait  avantageux  et  contribuerait  à  une  plus  forte  cohésion  de  l'empire  bri- 
tannique si  une  proportion  plus  considérable  des  capitaux  britanniques  pouvait 
se  décider  à  se  placer  chez  nous.  Pour  parvenir  à  ce  résultat  il  sera  indispensable 
de  nous  assurer  la  confiance  du  public  britannique  pour  des  placements  dans  l'in- 
dustrie minière  au  Canada  et  de  donner  à  ces  placements  une  plus  grande  protec- 
tion que  cela  n'a  été  le  cas  dans  le  passé. 

La  fréquence,  en  ces  dernières  années,  des  insuffisances  de  charbon  dans  l'Est 
du  Canada  a  été  cause  de  la  décision  que  dut  prendre  le  gouvernement  de  créer  un 
corps  de  spécialistes  pour  étudier  les  causes  de  ces  insuffisances,  pour  être  cons- 
tamment au  courant  de  la  quantité  disponible  du  combustible,  et  pour  aviser  aux 
moyens  de  résoudre  le  problème  en  question  et  de  diminuer  les  tribulations  qu'en- 
traîne fatalement  une  disette  de  charbon.  Une  Commission  fédérale  du  Combus- 
tible fut  donc  créée  en  novembre  dans  le  but  en  question  sous  la  présidence  du 
sous-ministre  des  Mines,  aidé  d'un  certain  corps  d'employés  techniques,  tirés  soit 
de  notre  ministère,  soit  de  celui  de  l'Intérieur,  chargés  de  s'occuper  du  susdit 
problème  et  si  possible  de  le  résoudre.  Les  séances  de  ce  bureau  eurent  lieu  soit 
une,  soit  deux  fois  par  semaine,  et  tous  les  membres  donnèrent  généreusement  de 
leur  temps  pour  l'étude  de  la  question.  Le  premier  soin  de  ce  bureau  fut  de  se  ren- 
dre bien  compte  des  phases  diverses  par  lesquelles  passait  la  situation  du  marché 
des  divers  charbons,  en  général,  et  une  fois  cette  connaissance  acquise  on  esquissa 
un  programme  pour  se  livrer  aux  investigations  qui  seront  poursuivies  pendant 
l'année  1923.  La  région  où  la  question  du  combustible  est  à  l'état  aigu  embrasse 
la  province  de  l'Ontario  et  l'ouest  de  celle  de  Québec.  Par  suite  de  la  distance 
qui  nous  sépare  de  nos  propres  territoires  charbonniers  dans  l'Ouest  et  de  l'appa- 
rente difficulté,  jusqu'ici,  pour  les  terrains  houillers  des  Provinces  Maritimes,  à 
produire  assez  de  charbon  pour  leurs  besoins,  cette  région  a  dépendu  presque  en- 
tièrement pour  son  approvisionnement  de  combustible  des  terrains  houillers  de  la 
république  voisine.  Grâce  aux  efforts  de  la  Commission,  les  producteurs  britanni- 
ques de  charbon  furent  induits  à  s'enquérir  de  la  situation  du  marché  canadien, 
particulièrement  sur  le  Saint-Laurent,  et  l'on  s'attend  à  ce  qu'une  quantité  consi- 
dérable du  charbon  anglais  soit  envoyée  à  Montréal  et  à  d'autres  localités  pendant 
la  saison  de  1923.  L'entrée  du  charbon  anglais  sur  le  marché  canadien  aura  raison 
en  quelque  mesure  de  la  situation  inquiétante  dans  laquelle  se  trouva  notre 
région  le  jour  où  elle  constata  qu'elle  dépendait  absolument  d'une  seule  et  unique 
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source  d'approvisionnement  pour  sa  consommation  de  charbon.  En  outre,  la 
Commission  coopéra  avec  le  gouvernement  de  l'Alberta  et  avec  les  producteurs  de 
houille  dans  cette  province  pour  tenter  d'introduire  le  charbon  de  l'Alberta  sur 
les  marchés  de  l'Ontario. 

La  Commission  conjointe  de  la  Tourbe,  organisée  en  1918  par  des  représen- 
tants des  gouvernements  du  Dominion  et  de  l'Ontario,  termina  ses  travaux  à  la 
fin  de  l'année  financière  et  fut  alors  licenciée.  L'objet  de  la  Commission  n'était 
pas  de  fabriquer  de  la  tourbe  pour  le  marché  mais  bien  de  développer  un  procédé 
et  un  mécanisme  pour  la  fabrication  de  la  tourbe  combustible.  Les  résultats  de 
ces  travaux  ont  été  fort  satisfaisants  ;  la  Commission  a  prouvé  qu'un  bon  combus- 
tible peut  se  fabriquer  sur  une  base  commerciale  et  qu'il  sera  très  recherché. 
Mais  il  n'entre  pas  dans  les  intentions  du  gouvernement  d'entreprendre  la  fabri- 
cation de  la  tourbe  combustible  sur  une  base  commerciale,  mais  en  raison  des 
résultats  obtenus  par  la  Commission  de  la  Tourbe,  les  capitalistes  ne  devraient 
pas  hésiter  à  entreprendre  ce  commerce. 

Comme  cela  ressort  du  rendement  de  1922  l'industrie  minière  se  remet  du 
marasme  qui  s'était  produit  un  an  et  demi  auparavant.  La  reprise,  cependant, 
n'est  pas  générale,  car  certains  produits  minéraux  réagissent  plus  vite  que  d'autres 
sur  des  changements  dans  les  conditions  de  marché.  La  reprise  la  plus  remar- 
quable est  celle  de  l'or,  et  les  mines  aurifères  du  nord  de  l'Ontario  et  des  terrains 
voisins  de  la  province  de  Québec  ont  attiré  l'attention  des  capitalistes  et  des 
prospecteurs  bien  plus  que  n'importe  quelle  autre  partie  du  Canada. 

Un  certain  degré  d'intérêt  a  été  excité  par  la  nouvelle  de  la  découverte  d'un 
"placer"  d'or  à  Stag-Bay  dans  le  Labrador,  et  bien  que  le  ministère  n'ait  pas  de 
nouvelles  authentiques  au  sujet  de  la  présence  de  l'or  en  certains  lieux,  il  a  fait 
publier  un  article  donnant  les  renseignements  qu'il  possède  touchant  les  carac- 
tères géologiques,  qui  se  rapportent  à  l'existence  probable  des  placers  dans  cette 
région.  L'article  en  question  est  compris  sous  forme  d'appendice,  dans  le  présent 
rapport. 

Un  tableau  de  la  distribution  des  services  dans  le  ministère  tout  entier  est 
inclus  dans  ce  rapport;  on  y  voit  par  un  simple  coup  d'œil  les  parties  qui  le 
constituent  et  on  se  rend  compte  des  activités  qui  y  sont  concentrées.  Non 
seulement  le  ministère  s'est  chargé  d'un  plus  grand  nombre  de  services,  princi- 
palement à  cause  de  la  question  du  combustible  mais  les  services  que  le  public 
réclame  du  personnel  technique  de  notre  ministère  vont  en  augmentant  d'année 
en  année,  si  bien  qu'il  devient  de  plus  en  plus  difficile  aux  employés  de  l'adminis- 
tration de  coordonner  les  services  rendus  au  public  avec  la  nécessité  croissante 
de  réduire,  par  économie,  les  dépenses  du  gouvernement.  Les  demandes  qu'on 
fait  de  nos  rapports,  les  recherches  et  demandes  venant  de  toutes  les  parties  du 
pays,  ne  peuvent  pas  être  satisfaites  complètement,  pas  plus  qu'il  n'est  possible 
d'entreprendre  tous  les  problèmes  en  recherches  technologiques  dont  doit  s'occuper 
l'industrie  minière  de  notre  pays.  Il  faut  donc  faire  un  choix  parmi  les  champs 
d'investigations  et  de  recherches  pour  s'arrêter  à  ceux  qui  pressent  davantage 
n>u  qui  offrent  le  plus  de  perspective  de  forts  rendements  pour  l'argent  qu'il  y 
faut  dépenser  et  de  travaux  à  entreprendre.  Des  problèmes  se  présentent  dans 
le  camp  des  combustibles,  de  la  préparation  mécanique  du  minerai,  de  la  métal- 
lurgie, problèm-es  que  ni  nos  installations  ni  notre  personnel  limité  ne  nous  per- 
mettent d'entreprendre,  et  le  programme  annuel  des  travaux  de  ces  ressorts  est 
toujours  plus  grand  qu'on  ne  peut  l'exécuter.  Si  ces  travaux  doivent  être  entrepris 
de  façon  satisfaisante  il  sera  nécessaire  d'envisager  les  projets  d'un  établissement 
futur  pour  des  essais  de  combustible,  et  pour  la  préparation  mécanique  du 
minerai,  l'établissement  actuel  n'étant  qu'une  extension  faite  pour  les  besoins 
du  moment,  ajoutée  à  mesure  que  les  travaux  de  recherche  l'exigeaient. 

Votre  obéissant  serviteur, 

CHARLES  CAMSELL, 

Sous-ministre. 
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COMMISSION    GÉOLOGIQUE 

W.-H.  Collins,  Directeur 

ORGANISATION    ET   CHANGEMENTS   DANS   LE   PERSONNEL 

Aucun  changement  dans  Forganisation  ne  s'est  fait  pendant  l'année  financière 
1922-23.  Un  exposé  de  l'organisation  peut  se  trouver  dans  le  Rapport  annuel 
pour  l'année  finissant  le  31  mars  1921. 

MM.  C.-E.  Cairnes  et  J.-F.  Wright  furent  nommés,  pendant  l'année,  aides- 
géologues,  J.-A.  Macdonald,  ingénieur  topographe  junior,  A.-T.  Hinge  dessinateur 
cartographe,  et  Mlle  E.-A.  James  aide-photographe. 

La  Commission  géologique  a  éprouvé  une  perte  très  sensible  par  la  mort  de 
J.-D.  MacKenzie,  géologue,  le  16  décembre.  Il  succomba  aux  suites  d'une  opéra- 
tion faite  sur  une  blessure  qui  datait  de  1918  alors  qu'il  servait  en  France'  dans 
le  Corps  expéditionnaire  canadien.  Les  capacités  scientifiques  de  la  Commission 
ont  été  aussi  sérieusement  diminuées  par  la  démission  pour  cause  de  santé  de 
M.  R.-A.-A.  Johnston,  chef  de  la  section  de  Minéralogie.  Des  démissions  furent 
également  reçues,  pendant  l'année,  de  la  part  de  MM.  W.-S.  McCann,  géologue' 
associé,  et  Alexander  Braidwood,  dessinateur  cartographe  senior. 

TRAVAUX   DE  BUREAU 

Une  difiiculté  principale  avec  laquelle  il  faut  lutter  dans  le  travail  que  fait 
la  Commission  géologique,  c'est  l'absence  de  cartes  géographiques  et  topographi- 
ques faites  sur  une  grande  échelle  très  exacte;  elles  sont  la  condition  première 
des  travaux  géologiques.  Cette  difficulté  est  actuellement  devenue  moindre  et 
d'une  façon  qui  en  promet  l'élimination  à  brève  échéance  si  on  nous  accorde  une 
mesure  modérée  d'assistance.  La  section  de  Topographie,  qui  est  chargée  du  levé 
et  de  la  compilation  des  cartes  de  base  dont  on  a  besoin,  et  qui  a  donc  une 
importance  fondamentale  dans  l'organisation  de  la  Commission  géologique  a, 
aujourd'hui,  presque  recouvré  sa  force  effective  d'avant-guerre,  et  il  s'est  produit 
une  récupération  correspondante  dans  la  production  de  travail.  Ce  travail  se 
borne  aux  régions  qui  sont  ou  minéralisées  ou  autrement  importantes  au  point 
de  vue  géologique;  il  est  donc  entièrement  consacré  à  la  satisfaction  des  besoins 
de  la  Commission  géologique,  bien  qu'il  soit  exécuté  par  des  unités  et  conformé- 
ment à  des  modèles  ''standard"  qui  rendent  ces  cartes  utilisables  pour  d'autres 
buts  soit  de  travaux  de  construction,  soit  industriels,  soit  scientifiques  et  utilisa- 
bles aussi  à  la  délinéation  originale  et  systématique  du  sol  canadien.  Bien  que  le 
volume  des  cartes  déjà  produites  ne  soit  pas  encore  assez  considérable  pour  répon- 
dre aux  besoins  de  la  Commission  géologique,  on  espère  que  cette  lacune  sera 
comblée  peu  à  peu  grâce  à  une  augmentation  du  personnel  des  topographes. 

Les  cartes  compilées  par  les  sections  de  Géologie  et  de  Topographie  sont  ou 
gravées  sur  cuivre  par  la  section  de  la  Gravure,  ou  dessinées  pour  la  photo- 
lithographie par  la  section  du  Dessin,  selon  la  nature  des  résultats  recherchés. 
Pendant  l'année  les  deux  sections  ont  accompli  tout  ce  qu'on  exigeait  d'elles,  la 
quantité  de  travail  fournie  par  la  section  de  la  Gravure  ayant  été  particulière- 
ment satisfaisante.  Il  faut  aussi  donner  tout  l'honneur  de  la  belle 
quantité  de  travail  fournie  à  l'habileté  et  au  zèle  exceptionnel  de  M. 
Alexander  Dickison,  le  contrôleur  de  la  Préparation  et  de  la  Reproduction  des 
Cartes,  et  aussi  de  son  personnel,  dans  la  préparation  des  manuscrits  pour  la  gra- 
^'ure  ou  le  dessin  et  dans  la  surveillance  des  diverses  phases  de  leur  reproduction. 


8  MINISTERE  DES  MINES 

14  GEORGE  V,  A.  1924 

Depuis  la  réclassification  par  la  Commission  du  Service  civil,  la  section  du  Dessin 
s'est  trouvée  diminuée  par  des  démissions  à  un  point  qui  rend  difficile  la  prépara- 
tion de  nos  cartes  pour  la  publication  qui  s'en  doit  faire.  Une  amélioration  dans 
l'estimation  de  quelques-unes  des  positions  est  requise  pour  ramener  la  section 
à  sa  force  normale. 

TRAVAUX  SUR  LE  TERRAIN 

Trente-neuf  groupes  accomplirent  des  travaux  sur  lé  terrain  en  diverses 
parties  du  Canada  pendant  l'été  de  1922.  En  grande  partie  ces  travaux  sont 
entrepris  pour  aider  les  prospecteurs  et  les  explorateurs  à  découvrir  et  à  dévelop- 
per les  ressources  minérales  du  pays  en  dessinant  sur  des  cartes  les  formations 
rocheuses  et  en  investiguant  et  décrivant  les  possibilités  minérales  de  chaque 
formation.  Une  attention  croissante  est  aussi  consacrée  à  rechercher  et  à  com- 
piler l'inventaire  des  ressources  du  Canada  en  charbon,  minerai  de  fer,  pétrole  et 
autres  minéraux.  Les  groupes  de  topographes,  tout  en  s'occupant  à  préparer  les 
cartes  de  point  de  départ  pour  l'emploi  géologique,  surtout  dans  les  régions  ren- 
fermant des  gisements  minéraux,  préparent  ces  cartes  sur  des  échelles  et  selon  des 
modèles  types  qui  leur  permettront  de  contribuer  aux  levés  systématiques  de 
précision  du  pays. 

Concurremment  avec  ces  travaux,  qui  ont  en  vue  un  but  économique  immé- 
diat, une  occasion  est  offerte  à  la  plupart  de  ces  travailleurs  dé  poursuivre  des 
études  plus  proprement  scientifiques,  et  dont  les  résultats  aideront  chaque  année 
à  transformer  l'exploration  de  nos  ressources  minérales  d'une  recherche  livrée  au 
hasard  en  une  autre  guidée,  celle-ci  par  des  principes  de  mieux  en  mieux  compris. 
Il  a  été  reconnu,  par  exemple,  que  la  grande  série  des  intrusions  granitiques, 
appelées  batholithe  de  la  Côte,  qui  s'étend  tout  le  long  de  la  Colombie  britan- 
nique, a  été  l'origine  d'une  grande  partie  des  gisements  métallifères  de  cette 
province,  et  que  ces  rapports  doivent  être  l'idée  directrice  des  travaux  de  pros- 
pection. Des  occasions  se  présentent  également  de  poursuivre  des  études  de 
minéralogie,  de  paléontologie  et  d'autres  sciences  apparentées,  en  même  temps 
que  de  recueillir  des  spécimens  minéraux,  des  restes  fossiles  et  d'autres  matériaux 
pour  le  Musée  commémoratif  Victoria. 

TRAVAUX  GÉOLOGIQUES  FAITS  SUR  LE  TERRAIN 

Un  bref  exposé  des  travaux  de  chaque  groupe  est  donné  ci-après. 

Colombie  britannique  et  Yukon 

W.-E.  Cockfield  commença  le  levé  géographique  et  géologique  en  vue  de  la 
publication  d'une  carte  sur  une  échelle  de  4  milles  au  pouce,  d'une  région  de  800 
milles  carrés  autour  de  Whitehorse.  Cette  région  est  une  partie  de  la  marge 
orientale  du  batholithe  côtier  et  comprend  les  gisements  de  minerai  de  cuivre  à 
Whitehorse,  les  dépôts  d'or  et  d'argent  du  district  de  Wheaton,  et  diverses  autres 
mnnifestations  d'une  minéralisation.  Deux  saisons  de  travail  sur  le  terrain 
seront  nécessaires  pour  compléter  la  carte  de  la  région. 

George  Hanson  a  continué  l'exploration  géographique  et  géologique  de  la 
marge  orientale  du  batholithe  côtier  entre  le  distrirct  de  Portland-Canal  et  la 
voie  ferrée  du  Canadien  national.  Il  a  aussi  fait  des  recherches  au  sujet  des 
perspectives  de  pétrole  qu'offrent  les  vallées  de  Kitsumgallum  et  de  Kispiox. 
Un  rapport  entier  sur  ce  travail  se  trouve  dans  le  Rapport  sommaire  de  la  Com- 
mission géologique  de  1922,  Partie  A. 

Victor  Dolmage  a  complété  une  reconnaissance  géologique  de  la  côte  du 
Pacifique,  vers  le  nord  de  Prince-Rup-ert.  Un  résumé  de  ce  travail  est  donné 
dans  le  Rapport  sommaire,  Partie  A. 


RAPPORT  ANNUEL  9 

DOC.  PARLEMENTAIRE   No  15 

J.-D.  MacKenzie  a  complété  les  détails  d'un  levé  et  l'étude  de  la  structure 
souterraine  de  la  partie  nord  du  bassin  houiller  de  Nanaïmo,  sur  le  côté  oriental 
de  l'île  de  Vancouver.  Une  estimation  des  réserves  houillères  de  ce  terrain 
fut  également  faite. 

W.-A.  Johnston  et  W.-L.  Uglow  ont  été  occupés  à  relever  les  détails  géolo- 
giques des  gisements  de  placer  et  de  drift  et  aussi  des  formations  sous-jacentes 
de  la  roche  de  fond  dans  la  région  de  Barkerville,  du  district  de  Cariboo.  L'inté- 
rêt qu'on  a  manifesté  pour  les  placers  de  Cariboo  a  été  surexcité  par  une  nouvelle 
découverte  de  placers  aurifères  à  Cedar  creek.  Ces  placers  sont  principalement 
de  l'âge  tertiaire  et  ont  été  cachés  par  l'action  glaciaire  et  par  une  couverture 
d'argile  à  blocaux  abandonnée  par  la  nappe  de  glace,  état  de  choses  qui  rend  la 
prospection  extrêmement  difficile  et  qui  exige  une  connaissance  géologique  atten- 
tive touchant  l'écoulement  des  eaux  préglaciaires.  Les  formations  de  la  roche 
de  fond  sont  l'objet  d'une  étude  spéciale  de  la  part  du  Dr  Uglow  en  vue  de 
jeter  plus  de  lumière  sur  la  source  de  l'or  dans  les  placers.  Des  rapports  préli- 
minaires sur  le  travail  accompli  se  trouvent  dans  la  Partie  A  du  Rapport  som- 
maire. 

C.-E.  Cairnes,  qui  avait  passé  les  deux  précédentes  saisons  au  levé  et  à 
l'étude  des  gisements  de  minerai  de  la  région  de  Coquihalla,  près  de  Hope,  étendit 
ses  investigations  au  sud  du  côté  de  la  frontière  internationale  jusque  dans  une 
région  relativement  peu  connue,  mais  où  une  grande  variété  de  minéraux  existe, 
dit-on.  Un  rapport  complet  de  ce  travail  est  publié  dans  la  Partie  A  du  Rapport 
sommaire, 

M.-F.  Bancroft  a  terminé  le  levé  géologique  de  la  région  Lardeau  au  sud-est 
de  Revelstoke.  La  région  .renferme  des  endroits  où  se  révèle  la  présence  de 
minéraux  de  zinc  à  plomb  argentifère,  de  talc,  du  spath  d'Islande  et  d'autres 
minéraux,  et  où  la  géologie  de  la  Colombie  britannique  du  sud  se  rattache  à  celle 
que  longe  la  ligne  principale  du  chemin  de  fer  Canadien-du-Pacifique. 

G. -A.  Young,  en  coopération  avec  le  département  des  Mines  de  la  Colombie 
britannique,  entreprit  des  recherches  détaillées  quant  aux  ressources  de  la  pro- 
vince en  minerai  de  fer.  Le  but  de  ces  recherches,  qui  s'étendront  sur  plusieurs 
[innées,  est  de  s'assurer  s'il  y  a  dans  la  province  suffisamment  de  minerais  de  fer 
assez  bien  situés  et  de  qualités  satisfaisantes  pour  fournir  aux  besoins  futurs 
d'une  industrie  du  fer  et  de  l'acier  sur  la  côte  du  Pacifique,  au  cas  où  les  autres 
conditions  essentielles  d'une  semblable  entreprise  s'y  trouveraient.  Cette  question 
de  l'établissement  sur  ladite  côte  d'une  industrie  du  fer  et  de  l'acier  a  été  prise 
^•n  considération  à  différents  moments  pendant  ces  dernières  années,  et  il  faut 
être  très  exactement  renseigné  quant  aux  exigences  qui  en  forment  la  base  d'une 
entreprisé  de  ce  genre.  Pendant  l'année  1922  on  inspecta  les  gisements  sui- 
vants: 

Kitchener,  dans  la  division  minière  de  Nelson. 

Sand-Creek  et  Bull-River,  dans  la  division  minière  de  Fort-Steele. 

L'île  Texada,  l'île  Redonda,  l'inlet  Seymour,  et 

Phillips  arm,  dans  la  division  minière  de  Nanaïmo. 

F.-H.  McLearn  fit  le  levé  et  des  recherches  détaillées  de  la  succession  géo- 
logique des  formations  triasiques  et  crétacées  dont  se  composent  les  contre-forts 
des  Montagnes  Rocheuses  sur  la  rivière  à  la  Paix  au-dessus  de  Hudson-Hope. 
Il  examina  aussi  en  détail  les  gisements  d'un  charbon  de  haute  qualité  qui  se 
trouvent  dans  le  caiion  de  la  Rivière-de-la-Paix  droit  au-dessus  de  Hudson-Hope. 
Un  exposé  complet  de  ces  gisements  houillers  est  donné  dans  la  Partie  B  du  Rap- 
port sommaire  de  1922. 

Territoires  du  Nord-Ouest 

En  1921  la  Commission  géologique  commença  méthodiquement  une  carte  et 
une  investigation  des  perspectives  qu'offrent  les  gisements  de  pétrole  et  de  miné- 
raux de  la  contrée  qu'on  atteint  depuis  le  fleuve  Mackenzie.     Ce  travail  fut 
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continué  en  1922  par  trois  groupes  qui  furent  occupés  à  inspecter  des  routes 
pour  canots  et  à  déterminer  la  succession  et  la  structure  géologique  de  la 
région. 

G.-S.  Hume  inspecta  la  contrée  entre  Norman  et  l'embouchure  de  la  rivière 
Carcajou. 

M. -Y.  Williams  travailla  entre  Wrigley  et  l'embouchure  de  la  rivière  Great- 
Bear. 

E.-J.  Whittaker  travailla  entre  Providence  et  Simpson.  Les  rapports  sur  ces 
travaux  sont  publiés  dans  la  Partie  B  du  Rapport  sommaire  de  1922. 

Alberta 

D.-B.  Dowling  continua  l'étude  de  la  structure  géologique  et  des  quantités 
potentielles  d'eau  et  de  gaz  dans  la  région  ''artésienne"  au  sud-est  de  Medicine- 
Hat.  Il  fit  des  recherches  sur  les  prétendues  découvertes  d'or  de  placer  et  de 
platine  dans  les  rivières  Smoky  et  Red-Deer.  Les  résultats  de  ces  investiga- 
tions sont  donnés  dans  la  Partie  B  du  Rapport  sommaire. 

J.-R.  Marshall  a  continué  méthodiquement  le  levé  géologique  et  les  recher- 
ches des  ressources  houillères  de  la  région  de  Kananaskis. 

Saskatchewan  et  Manitoha 

F.-J.  Alcock,  aidé  par  Paul  Armstrong,  fit  en  détail,  le  levé  d'une  région 
d'environ  50  milles  carrés  qui  entoure  et  comprend  le  gisement  de  minerai  de 
cuivre  de  Mandy,  et  le  gisement  de  minerai  aurifère  de  Flinflon.  La  présence 
sur  divers  points  de  l'or  au  lac  Elbow  fut  aussi  inspectée.  Dçs  rapports  sur  les 
deux  régions  sont  publiés  dans  la  Partie  C  du  Rapport  sommaire  de  1922. 

J.-F.  Wright  a  entrepris  le  levé  géologique  détaillé,  sur  l'échelle  d'un  mille 
au  pouce  de  la  région  minérale  de  Rice-Lake  à  l'est  du  lac  Winnipeg.  Un 
rapport  complet  avec  une  carte  se  voient  dans  la  Partie  C  du  Rapport  sommaire. 

Ontario 

T.-L.  Tanton  a  continué  le  levé  géologique  et  les  investigations  des  gisements 
d'argent,  de  zinc,  de  fer  et  d'autres  minéraux  qui  se  trouvent  au  nord-ouest  du 
lac  Supérieur  entre  Port-Arthur  et  Nipigon. 

Ellis  Thomson  a  complété  le  levé  géologique  sur  une  échelle  d'un  mille  au 
pouce,  d'une  région  de  400  milles  carrés  près  de  Missinaïbi,  dans  le  district  de 
Michipicoten.     La  région  renferme  des  gisements  de  pyrite  et  d'or. 

Pentti  Eskola  a  complété  le  levé  géologique  d'une  région  de  formations 
huroniennes  près  du  lac  Panache,  au  sud-ouest  de  Sudbury,  et  aussi  d'une  autre 
région  de  la  même  formation,  au  nord  de  Blind-River.  Le  Dr  Eskola  est  membre 
de  la  Commission  géologique  de  Finlande  ;  il  se  livre  provisoirement  à  des  recher- 
ches au  Laboratoire  géophysique  de  l'Institut  Carnegie,  à  Washington,  et 
l'on  a  profité  de  sa  présence  en  Amérique  pour  l'associer,  pendant  l'été,  aux 
travaux  de  la  Commission  géologique  du  Canada.  Les  problèmes  géologiques 
de  la  Finlande  sont  très  semblables  à  ceux  que  rencontrent  les  géologues  can- 
diens  qui  travaillent  dans  le  bouclier  précambrien,  et  un  échange  positif  d'idées 
entre  le  Dr  Eskola  et  les  employés  de  la  Commission  géologique  a  été  utile  aux 
uns  et  aux  autres. 

H.-V.  Ellsworth  a  continué  son  étude  méthodique  des  minéraux  radioactifs 
et  aux  rares  éléments  du  Canada,  étude  qu'il  commença  en  1921.  Ces  matériaux, 
pour  lesquels  de  nouveaux  emplois  industriels  sont  continuellement  trouvés  et 
qui  sont  aujourd'hui  l'objet  de  nombreuses  investigations,  ont  été  découverts 
au  Canada  principalement  dans  les  formations  de  roches  cristallines  de  l'est 
du  Canada.  Les  travaux  de  M.  Ellsworth  en  1922  se  sont  bornés  au  terri- 
toire entre  Parrv-Sound  et  Ottawa. 
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M.-E.  Wilson  a  continué  le  levé  géologique  détaillé,  sur  une  échelle  d'un 
mille  au  pouce,  d'une  région  autour  de  Madoe,  où  se  rencontrent  le  spathfluor,  le 
talc,  l'or,  la  pyrite  et  d'autres  minéraux.  Il  a  également  inspecté  les  gisements 
de  talc  dans  le  Québec  méridional  relativement  à  une  étude  méthodique  des 
ressources  de  talc  au  Canada. 

Joseph  Keele  a  complété  une  investigation  des  argiles  et  des  schistes  de 
l'Ontario.  Un  rapport  complet  au  sujet  des  ressources  en  argile  et  en  schistes 
de  l'Ontario,  et  pareil  aux  rapports  déjà  parus  pour  les  autres  provinces  du 
Canada,  sera  publié  prochainement. 

Québec 

Depuis  la  découverte  du  gisement  de  minerai  Dôme  à  Porcupine,  en  1909, 
l'industrie  minière  de  l'or  dans  le  nord-est  de  l'Ontario  a  augmenté  au  point  que 
la  production  en  1921  s'est  élevée  à  environ  $18,000,000.  L'investigation  géolo- 
gique a  démontré  de  façon  assez  conclusive  que  les  gisements  de  minerai  d'or 
sont  à  l'origine  en  relation  avec  de  petites  intrusions  de  roches  granitiques  et 
surtout  situées  dans  le  voisinage  de  ces  roches  intrusives.  Jusqu'en  1922  toutes 
les  découvertes  importantes  s'étaient  faites  dans  l'Ontario,  bien  que,  selon  les 
apparences,  les  mêmes  conditions  géologiques  se  continuent  à  l'est  dans  la 
province  de  Québec.  En  1922,  H.-C.  Cooke  et  W.-F.  James  commencèrent  le 
levé  géologique  détaillé  d'une  région  d'environ  800  miles  carrés  dans  le  Québec, 
au  sud  du  lac  Abitibi  et  proche  de  la  frontière  de  l'Ontario,  dans  le  dessein  d'en- 
courager la  prospection  des  gîtes  aurifères  et  de  fournir  les  prospecteurs  avec  des 
cartes  propres  à  les  guider.  Une  campagne  de  prospection  commença  presque 
aussitôt;  plusieurs  découvertes  de  veines  aurifères  eurent  lieu  pendant  cet  été- 
là,  et  l'on  s'attend  à  voir  cette  activité  s'accroître  en  1923.  Des  rapports  et  des 
cartes  de  ces  travaux  exécutés  par  MM.  Cooke  et  James  ont  été  publiés  dans  la 
Partie  D  du  Rapport  sommaire  de  1922. 

Aleph  Anrep  fit  les  levés  et  les  mesurages  des  contenus  de  quatre  tourbières 
dans  le  voisinage  de  la  ville  de  Québec.  Ce  travail  était  la  suite  d'une  expertise 
méthodique  des  ressources  en  tourbe  du  Canada.  Un  rapport  complet  avec,  com- 
me illustrations,  les  plans  des  tourbières,  a  paru  dans  la  Partie  D  du  Rapport 
sommaire. 

A.-T.  McKinnon  a  ramassé  dans  l'Ontario,  le  Québec  et  les  Provinces  ma- 
ritimes, des  minéraux  qui  seront  exposés  dans  le  Musée  commémoratif  Victoria 
et  qui  serviront  à  la  préparation  des  collections  destinées  à  l'enseignement. 

Nouvelle-Ecosse 

E.-R.  Faribault  a  continué,  près  de  Middleton,  le  levé  méthodique  de  cette 
province  au  double  point  de  vue  géologique  et  géographique,  sur  l'échelle  d'un 
mille  au  pouce.  Une  investigation  détaillée  et  des  levés  furent  également  faits 
de  la  région  ferrugineuse  de  Nictaux-Torbrook. 

W.-A.  Bell  a  commencé  une  investigation  détaillée  et  la  carte  de  la  succession 
et  de  la  structure  géologique  de  la  région  houillère  de  Pictou,  près  de  New- 
Glasgow.  Il  a  aussi  continué  un  travail  analogue  dans  la  région  houillère  de 
Sydney. 

C.-M.  Sternberg  a  recueilli  des  restes  fossiles  du  terrain  houiller  exploitable 
à  Joggins,  pour  la  préparation  d'une  exposit'on  dans  le  Musée  commémoratif 
Victoria,  à  Ottawa,  laquelle  illustrera  les  conditions  physiques  de  la  contrée  pen- 
dant la  période  carbonifère. 

SECTION  DE  TOPOGRAPHIE 

W.-H.  Boyd,  ingénieur  en  chef  de  la  topographie,  dit  ce  qui  suit  dans  son 
rapport: 

Le  levé  topographique  a  été  continué  par  cette  section  pendant  la  saison 
du  travail  sur  le  terrain  dans  la  Colombie  britannique,  l'Alberta,  le  Manitoba, 
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rOntario,  le  Québec  et  le  Nouveau-Brunswick.  Le  but  de  ces  travaux  c'est  de 
fournir  des  cartes  de  base  exactes  et  auxquelles  on  peut  se  fier  pour  les  divers 
besoins  de  la  Commission  géologique.  Les  activités  de  cette  commission  em- 
brassent soit  les  explorations  de  vastes  régions  soit  les  recherches  détaillées  de 
régions  très  limitées;  elles  nécessitent  donc  des  cartes  pouvant  servir  de  points 
de  départ  sur  des  échelles  allant  de  8  milles  au  pouce  jusqu'à  400  pieds  au  pouce. 
Toutefois  la  plus  grande  partie  de  ces  travaux  demande,  en  règle  générale,  une 
échelle  d'un  mille  au  pouce.  Cette  échelle  est  considérée  comme  l'échelle  type.  Le 
format  de  la  feuille  adoptée  est  de  15  minutes  de  latitude  et  de  longitude.  Le 
travail  sur  le  terrain  et  le  travail  de  bureau  ont  été  tous  deux  par  conséquent  dé- 
terminés sur  toute  la  ligne,  et  des  résultats  de  qualité  supérieure  sont  obtenus 
de  façon  permanente.  La  cote  usitée  est  de  25,  de  50  ou  de  100  pieds,  suivant 
la  nature  de  la  contrée. 

Les  exigences  cartographiques  de  la  Commission  géologique  font  voyager 
l'ingénieur  topographe  dans  toutes  les  parties  du  Canada,  où  il  trouve  des  types 
de  pays  extrêmement  variés  et,  conséquemment,  des  modes  de  transport  très 
divers.  L'échelle  de  la  carte  sera  Tune  ou  l'autre  de  celles  mentionnées  précé- 
demment. Afin  de  se  prêter  avec  succès  à  ces  différentes  conditions  physiques 
l'ingénieur  topographe  doit  avoir  une  expérience  considérable  dans  ce  genre  de 
travaux  pour  tous  les  types  de  pays  et  pour  travailler  selon  les  diverses  échelles 
de  cartes.  Les  ingénieurs  de  cette  section  se  sont  livrés  depuis  bien  des  années 
à  ce  genre  très  spécial  de  travaux  et  sont  parfaitement  propres  à  tous  les  tra- 
vaux qu'on  est  en  droit  d'attendre  d'eux. 

Cette  section  se  propose  de  maintenir  un  type  de  cartographie  si  parfait 
que  les  cartes  non  seulement  répondront  aux  besoins  de  la  Commission  géolo- 
gique, mais  qu'elles  satisferont  aux  exigences  de  tous  ceux  qui  demandent  à  être 
pourvus  de  cartes  topographiques  très  exactes  en  vue  de  leurs  travaux  miniers, 
de  la  construction  des  chaussées  et  d'autres  travaux  industriels  et  du  génie  civil. 
Les  communications  qu'on  reçoit  de  ces  diverses  sources  font  assez  voir  que  les 
cartes  fournies  par  la  section  ont  répondu  à  ce  qu'on  attendait. 

Pendant  la  saison  du  travail  sur  le  terrain,  en  1922,  deux  groupes  eurent  la 
direction  principale  du  travail  cartographique,  et  sept  groupes  exécutèrent  la 
cartographie  topographique. 

TRIANGULATION    d'eNSEMBLE    POUR    LA    CARTOGRAPHIE    TOPOGRAPHIQUE 

S.-C.  McLean  continua  de  diriger  la  triangulation  dans  le  Nouveau-Bruns- 
wick, travail  commencé  l'année  précédente.  Ce  travail  de  direction  est  basé  sur 
une  première  triangulation  du  Service  géodésique  du  Canada  dans  ce  dis- 
trict, et  formera  un  système  secondaire  succédant  à  celui  du  Service  géodé- 
sique et  dont  le  but  immédiat  est  de  contrôler  l'ouvrage  de  la  carte  topographique 
dans  la  région  entre  le  Grand-Lac  et  Moncton.  Ce  travail  de  direction  établit 
la  position  géographique  de  la  feuille  standard  Minto  à  l'échelle  d'un  mille,  à 
laquelle  on  se  rapporte  plus  loin. 

Le  progrès  de  ce  travail  fut  grandement  entravé  par  l'état  de  la  visibilité 
pendant  le  jour.  Avec  l'emploi  de  lampes  utilisables  dans  une  station  fixe  et 
au  moyen  d'observations  nocturnes  cette  difficulté  sera  surmontée  à  l'avenir 
et  de  plus  rapides  progrès  ne  manqueront  pas  de  se  faire. 

R.-C.  McDonald  a  exécuté  les  levés  de  triangulation  pour  les  feuilles  de  la 
carte  géographique  dans  le  nord  du  Manitoba.  Le  Bureau  de  l'Aviation  avait 
généreusement  consenti  à  coopérer  pour  ce  genre  de  travaux  en  procurant  des 
vols  d'observation  et  le  transport  des  vivres  pendant  la  saison  d'été.  Au  com- 
mencement des  travaux  le  groupe  de  M.  McDonald  et  les  provisions  furent 
transportes  en  aéroplane  depuis  le  lac  Wintering  jusqu'au  lac  Wuskwatim.  Mal- 
heureusement ce  fut  la  seule  opération  aérienne  qu'on  peut  exécuter  par  suite 
de  contretemps  dus  aux  machines  vers  la  fin  de  la  saison. 
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La  route  relevée  commençait  à  la  station  205C  sur  la  rivière  Burntwood, 
un  peu  au-dessus  du  lac  Wuskwatim,  station  établie  par  le  Service  topographique 
du  ministère  de  l'Intérieur  en  1920.  A  partir  de  cette  station  la  rivière  Burntwood 
fut  suivie  jusqu'au  lac  Burntwood,  et  de  là  par-dessus  le  plateau  jusqu'à  Shaving- 
Point  sur  la  rivière  Churchill,  puis  en  remontant  cette  rivière  jusqu'au  lac  Sisipuk, 
où  le  raccordement  se  fit  avec  le  second  méridien.  De  retour  à  Shaving-Point, 
le  levé  fut  continué  le  long  de  la  rivière  Churchill  jusqu'au  lac  Southern-Indian 
Le  long  du  cours  de  la  rivière  le  lac  Granville  fut  compris  dans  le  levé. 

Le  travail  fut  complété  avec  un  plein  succès.  Environ  740  milles  d'une 
ligne  d'exploration  sous-tendante  furent  ainsi  parcourus  en  se  servant  d'un  sta- 
diomètre  et  d'un  verre  micrométrique  à  fils  croisés  dans  le  foyer  de  la  lentille. 
Les  deux  bords  des  rivières  furent  dessinés  sur  la  carte.  En  tout  environ  1,500 
milles  de  ligne -côtière  ont  été  cartographiés.  Des  poteaux  ont  été  laissés  sur 
tous  les  points  oii  des  routes  latérales  pouvaient  au  besoin  être  suivies  à  quelque 
époque  ultérieure.  Un  levé  de  contrôle  pour  les  nécessités  d'une  cartographie 
future  aussi  bien  que  présenté  a  de  cette  façon  été  fourni  pour  des  besoins 
géologiques  ou  autres. 

CARTOGRAPHIE  TOPOGRAPHIQUE 

A.-C.-T.  Sheppard  a  complété  le  levé  de  l'île  de  Vancouver  (C.-B.)  qui  avait 
été  commencé  l'année  dernière.  Ce  travail  qui  comprend  une  région  totale  d'en- 
viron 330  milles  carrés,  s'étend  depuis  le  village  de  Headquarters,  au  nord, 
jusqu'à  la  station  de  Bowser  sur  la  voie  ferrée  d'Esquimalt  et  de  Nanaïmo  au 
sud.  Il  comprend  toute  la  partie  nord  du  bassin  houiller  de  Nanaïmo.  Le  levé 
est  un  travail  du  type  standard  d'un  mille  avec  une  cote  de  50  pieds.  Ce  travail 
fut  rendu  difficile  dans  certaines  parties,  par  suite  des  rangs  serrés  d'arbres 
forestiers  et  des  broussailles  et  à  cause  de  l'absence  de  pistes  dans  l'intérieur; 
néanmoins  il  fut  complété  avec  succès  et  la  carte  qui  en  est  résultée  répondra  à 
tout  ce  qu'on  en  attend. 

J.-A.  Macdonald,  ingénieur  topographe  junior,  qui  devint  membre  de  ce 
personnel  au  commencement  de  l'année,  fut  attaché  à  ce  groupe  et  y  rendit 
d'utiles  services  tout  le  temps.  On  doit  des  remercîments  au  Service  géodésique 
du  Canada  dont  la  coopération  a  très  effectivement  aidé  au  progrès  de  ces 
travaux  par  le  fait  qu'il  a  dirigé,  lui  surtout,  la  triangulation  nécessaire  au  travail 
carto^aphique  de  cette  saison. 

On  est  également  reconnaissant  de  l'aide  précieuse  qu'a  rendue  la  Canadian 
Collieries  (Dunsmuir)  Ltd.,  qui  très  généreusement  fournit  à  M.  Sheppard  des 
renseignements  et  des  modes  d'exploitation  de  leurs  propriétés  utilisables  dans 
son  travail. 

R.  Bartlett  a  continué  le  levé  de  la  région  comprise  dans  les  feuilles  standard 
à  l'éhelle  d'un  mille  au  pouce  le  long  de  la  vallée  de  Kootenay  (C.-B.).  Ce 
travail  qui  fut  commencé  la  saison  dernière  a  été  fortement  contrarié  par  la 
fumée  des  feux  de  forêts.  Toutefois  il  s'est  fait  assez  de  travail  sur  le  terrain 
pour  que  fut  permise  la  publication  des  deux  feuilles  bornées  par  les  latitudes 
49°00'  et  49°15'  et  par  la  longitude  116°30'  et  117°00'. 

D.-A.  Nichols  a  complété  le  levé  détaillé  à  l'échelle  de  1,000  pieds  au  pouce 
avec  une  cote  de  50  pieds,  d'une  région  de  25  milles  carrés  dans  le  voisinage  du 
mont  Allenby  (Copper),  au  sud  de  Princeton  (C.-B.).  Cette  carte  a  été  faite 
en  vue  d'une  investigation  géologique  détaillée  des  gisements  de  minerai  de 
cuivre;  elle  sera  évidemment  utile  aux  travaux  miniers. 

W.-H.  Miller  a  complété  la  feuille  Cadomin  standard  à  l'échelle  d'un  mille 
au  pouce,  dans  l'Alberta.  Les  frontières  de  cette  feuille  sont  les  latitudes  53° 00' 
et  53°15'  et  les  longitudes  117n5'  et  117°30'.  La  cote  est  de  100  pieds.  Cett^î 
feuille  comprend  les  houillères  Cadomin  et  Luscar. 
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E.-E.  Freeland  fut  chargé  de  relever  la  région  comprise  dans  les  trois  feuilles 
standard  à  l'échelle  d'un  mille  au  pouce  entre  les  latitudes  48°  15'  et  48°30'  et 
les  longitudes  88^45'  et  89° 30'.  Ces  feuilles  sont  dans  l'Ontario  et  comprennent 
les  villes  de  Fort- William  et  de  Port-Arthur,  en  même  temps  que  le  cap  Thunder 
et  la  petite  île  Silver.  La  cote  usitée  était  de  50  pieds.  Environ  210  milles  carrés 
d'une  région  de  l'intérieur  ont  été  complétés.  Il  reste  encore  40  milles  carrés  à 
faire.  La  région  présente  beaucoup  de  difficultés  qui  exigent  une  étude  spéciale 
de  façon  que  des  méthodes  convenables  puissent  être  développées,  lesquelles 
permettront  au  travail  de  s'exécuter  de  la  manière  la  plus  économique. 

M.  Freeland  remercie  de  la  coopération  généreuse  qu'il  a  trouvée  chez  M. 
Harcourt,  ingénieur  résident  du  ministère  des  Travaux  publics  à  Port-Arthur, 
qui  fournit  des  copies  des  plans  détaillés  des  ports  de  Port-Arthur  et  de  Fort- 
William  dont  on  se  servira  dans  le  travail  et  qui  a  aussi  prêté  une  aide  très  utile 
de  bien  d'autres  manières. 

K.-G.  Chipman  a  commencé  le  levé  de  la  région  comprise  dans  la  feuille 

standard  à  l'échelle  d'un  mille  au  pouce,  entre  les  latitudes  48°45'  et  49 "OO', 

longitudes  66°  00'  et  66°  15'.    Cette  région  est  située  dans  le  district  de  Gaspé 

(Québec)   et  comprend  la  mine  fédérale  de  plomb  et  de  zinc  au  sud  du  mont 

Albert  qui  est  au  nord.    La  cote  usitée  est  de  100  pieds. 

Cette  région  présente  de  nombreuses  difficultés  au  point  de  vue  dés  condi- 
tions climatologiques  et  de  celles  de  transport.  D'épais  brouillards  suivis  de 
pluies  torrentielles  sont  très  fréquents.  Les  transports  se  font  uniquement  à 
dos  d'homme  ou  de  cheval.  En  égard  à  cet  état  de  choses  et  à  l'inaccessibilité 
de  la  région  on  a  trouvé  peu  recommandable  l'idée  de  chercher  à  maintenir  ici 
le  haut  standard  accoutumé  par  la  cartographie  à  faire.  La  dépense  n'aurait 
pas  pu  s'expliquer.  Toutefois  la  direction  principale  du  travail  se  continua  sur 
toute  la  région  avec  la  même  exactitude  et  les  levés  qu'on  fit  eurent  le  même 
degré  d'excellence.  Ce  fut  dans  la  manière  de  se  servir  de  la  planchette  à  inter- 
sections pour  introduire  les  détails  topographiques  qu'une  certaine  latitude  fut 
permise.  La  carte  qui  en  résulte  constituera  un  modèle  du  genre  très  utile  et 
répondra  aux  exigences  pendant  un  long  temps  à  venir.  Si  l'on  tient  compte  de 
toutes  les  difficultés  qu'on  rencontra,  un  excellent  progrès  fut  accompli.  La 
principale  triangulation  directrice  pour  la  feuille  entière  fut  ainsi  réalisée.  Elle 
est  basée  sur  les  deux  stations  établie^  par  le  Service  géodésique  du  Canada  sur 
le  mont  Albert.  Une  carte  de  70  milles  carrés  fut  parachevée.  Sur  tout  le  temps 
qui  fut  passé  dans  la  région,  une  moitié  fut  employée  sur  le  travail  principal  de 
direction;  de  l'autre  moitié  lé  60  p.  cent  fut  perdu  par  suite  des  brouillards  et 
de  la  pluie. 

A.-G.  Haultain  compléta  la  feuille  standard  à  l'échelle  de  1  mille  au  pouce, 
laquelle  comprend  la  région  houillère  Minto  dans  le  Nouveau-Brunswick.  Cette 
feuille  est  comprise  entre  les  latitudes  46°  00'  et  46°  15',  et  les  longitudes 
66°  00'  et  66°  15'.  La  cote  observée  fut  de  50  pieds.  Comme  une  partie  consi- 
dérable de  cette  région  a  très  peu  de  relief,  qu'elle  est  d'un  accès  difficile  et  cou- 
verte d'épaisses  broussailles  avec  certaines  pièces  de  bruyères  ou  de  marécage,  on 
trouva  difficile  par  places  de  satisfaire  aux  exigences  de  l'idéal  standard,  surtout 
en  ce  qui  regarde  le  contrôle.  Cette  difficulté  fut  vaincue  de  façon  aussi  satis- 
faisante que  possible  et  la  carte  qui  en  résulta  constitue  un  bon  spécimen  de  ce 
qui  peut  s'accomplir  dans  ce  genre  spécial  de  contrée. 

M.  Boyd  passa  trois  semaines,  au  mois  d'août,  à  Matane  (Québec),  pour 
faire  un  plan  topographique  détaillé  à  l'échelle  de  400  pieds  au  pouce,  du  port  et 
de  la  contrée  voisine.  Une  cote  de  10  pieds  fut  adoptée.  M.  S.-G.  Alexander 
accompagna  l'auteur  et  sa  coopération  à  ce  travail  s'est  montrée  très  utile.  Cette 
carte  a  été  faite  par  le  ministère  des  Travaux  publics  à  l'occasion  des  améliora- 
tions que  l'on  cherchait,  dans  la  localité,  à  faire  à  ce  port.  Des  photographies  de 
la  carte  ont  été  envoyées  au  ministère  des  Travaux  publics  dès  le  commencement 
d'octobre. 
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TRAVAUX  DE  BUREAU 

Le  travail  de  bureau  de  la  division  se  compose  de  la  compilation,  de  l'assem- 
blage, de  la  classification  et  de  repasser  à  l'encre  les  diverses  feuilles  de  la  carte. 
Ceci  implique  le  calcul  des  données  de  toute  sorte  obtenues  dans  le  courant  des 
travaux  sur  le  terrain.  Certaines  cartes  sont  le  résultat  de  levés  photographi- 
ques, d'autres  de  méthodes  de  levés  avec  la  planchette,  d'autres,  enfin,  de  la 
combinaison  des  procédés  susdits. 

Les  cartes  en  feuilles  ''standard"  sont  une  compilation  faite  sur  l'échelle  de 
3,000  pieds  au  pouce.  Ces  cartes  sont  dessinées  au  crayon  et  retracées  à  l'encre 
par  les  ingénieurs  topographiques.  La  carte  faite  à  la  main  et  complétée,  quand 
elle  est  finie,  c'est-à-dire  retracée  à  l'encre,  est  accompagnée  d'une  feuille  nomi- 
native et  d'autres  indications  diverses.  Ces  feuilles  sont  soumises  au  contrôleur 
de  la  Préparation  et  de  la  Reproduction  des  Cartes,  lequel  est  responsable  de  la 
reproduction  de  la  carte. 

En  sus  de  la  cartographie  topographique  standard,  la  section  entreprend  la 
compilation  des  cartes  géographiques 'dites  de  base,  pour  les  besoins  géologiques. 
Ces  cartes  peuvent  être  sur  l'échelle  de  1  pouce  ou  de  4  pouces  au  mille.  Le 
travail  nécessaire  de  contrôle  pour  ces  cartes  se  fait  sur  le  terrain  par  la  section. 

J.-W.  Spence,  qui  a  été  nommé  ingénieur  topographe  junior  au  commence- 
ment de  l'année,  a  aidé  considérablement  au  travail  de  bureau  de  la  section  et  a 
rendu  tout  le  temps  des"  services  très  utiles. 

Grâce  au  zèle  de  chacun  des  membres  de  la  section,  presque  tout  le  travail 
arriéré  a  été  mis  à  jour.  L'accumulation  de  ce  travail  arriéré  provenait  du  fait 
qu'une  fraction  considérable  du  personnel  s'était  enrôlé  dans  le  corps  expédition- 
naire canadien.  La  section,  pendant  leur  absence,  ne  fut  pas  en  état  de  complé- 
ter le  travail  demeuré  inachevé  et  d'entreprendre  le  travail  nouveau  exigé  chaque 
année. 

C'est  un  encouragement  donné  à  la  section  que  cet  arrêté  du  Conseil  privé, 
en  date  du  17  mars,  par  lequel  deux  nouveaux  postes  d'ingénieurs  topographes 
ont  été  ajoutés  à  l'institution  de  la  Commission  géologique.  Ces  postes  sont 
nécessaires  pour  permettre  à  la  section  d'entreprendre  avec  succès  l'exécution 
des  cartes  de  base  demandées  par  la  Commission  géologique.  Il  faut  espérer  que 
toujours  plus  de  secours  sera  prêté  de  cette  manière  à  la  section,  car  le  personnel 
est  encore  trop  peu  nombreux  pour  tout  le  travail  qu'il  est  appelé  à  faire. 

SECTION  DE  MINÉRALOGIE 

Eugène  Poitevin,  chef  intérimaire  de  la  section,  fait  le  rapport  suivant: 
R.-A.-A.  Johnston,  qui  avait  été  absent  pour  cause  de  santé  depuis  le  mois 
de  novembre  1921,  fut  mis  à  la  retraite,  le  1er  juillet,  après  34  ans  de  conscien- 
cieux et  loyaux  services,  d'abord  comme  chimiste,  plus  tard  comme  minéralo- 
giste, et  chef  de  cette  section.  Depuis  le  1er  novembre  1921,  Eugène  Poitevin 
Ta  suppléé  en  qualité  de  chef  intérimaire  de  la  section. 

TRAVAIL   SUR  LE  TERRAIN 

H.-V.  Ellsworth  passa  environ  quatre  mois  d'été  dans  l'Ontario  occupé  à 
chercher  la  présence  de  minéraux  rares.  Les  minéraux  rares  contiennent  du 
radium,  de  l'uranium,  du  thorium,  du  béryllium,  du  tantalum,  du  columbium, 
du  lithium,  du  rubidium,  du  caesium,  du  zirconium,  du  cérium  et  d'autres  élé- 
ments de  valeur  actuelle  ou  potentielle.    On  reparle  plus  loin  de  ce  travail.  . 

A.-T.  McKinnon,  collectionneur  de  minéraux,  visita  entre  le  4  juillet  et  le 
6  septembre,  un  certain  nombre  de  localités  dans  l'Ontario  et  le  Québec,  le  Nou- 
veau-Brunswick  et  la  Nouvelle-Ecosse  pour  y  ramasser  une  grande  quantité  de 
spécimens  de  minéraux  dont  on  avait  besoin  pour  former  des  collections  desti- 
nées à  l'enseignement. 
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TRAVAUX  DE  LABORATOIRE  ET  DE  BUPEAU 

Pendant  Tannée  qui  vient  de  finir  le  personnel  de  la  section  a  dû  répondre 
à  plus  de  600  questions  personnelles  de  la  part  des  visiteurs  qui  demandèrent  des 
explications  ou  des  renseignements  sur  des  matières  se  rapportant  à  l'industrie 
minière.  Cette  année  les  spécimens  minéraux  envoyés  à  la  Commission  géologi- 
que et  dont  on  pouvait  faire  un  rapport  sans  un  examen  scientifique,  soit  chimique 
soit  optique,  ne  sont  pas  arrivés  à  notre  section,  vu  qu'ils  étaient  l'objet  de  recher- 
ches de  la  part  des  membres  de  la  section  de  Géologie.  Toutefois,  même  avec 
cette  disposition  secourable,-  quelque  sept  cents  spécimens  ont  été  déterminés  et 
décrits  quant  à  leurs  possibilités  économiques  dans  453  mémorandums  qui  furent 
expédiés  de  la  façon  suivante: 

Ontario 100  Québec 142 

Colombie  britannique 63  Nouvelle-Ecosse 33 

Nouveau-Brunswick 40  Manitoba 32 

Alberta 30  Saskatchewan 6 

Yukon 1  Ile  du  Prince-Edouard 1 

Etrangers 5 

Les  recherches  minéralogiques  susdites  furent  continuées  par  Eugène  Poite- 
vin qui,  tout  en  se  chargeant  du  travail  administratif  de  la  section,  compléta  un 
rapport  intitulé  '^Etude  comparée  de  quelques  roches  platinifères  provenant  de 
Tulameen  (C.-B.),  et  des  monts  Durais". 

H.-V.  Ellsworth  a  été  occupé  de  recherches  de  laboratoire  au  sujet  de  certains 
éléments  minéraux  rares  trouvés  dans  le  cours  des  travaux  faits  sur  le  terrain. 
Beaucoup  de  temps  a  été  également  consacré  à  des  recherches  ayant  pour  objet 
des  améliorations  apportées  aux  méthodes  d'analyse  de  ces  mêmes  minéraux. 
L'âge  des  granités  et  des  pegmatites  précambriens,  tel  qu'il  est  indiqué  par  les 
rapports  de  l'uranium-thorium-plomb  dans  les  minéraux  radioactifs,  a  été  exacte- 
ment déterminé  pour  plusieurs  districts  dans  l'Ontario.  Cette  phase  du  travail 
donne  déjà  des  résultats  d'une  importance  considérable  pour  l'avenir  de  ces  tra- 
vaux géologiques  qui  sont  corrélatifs. 

M.-F.  Connor,  qui  fait  l'analyse  des  roches,  a  complété  celle  des  roches  sui- 
vantes : 

Roche  Emplacement 

Serpentine  type  de  la  zone  de  serpentine Creek  Fifteenmile,   1  mille  en  haut  du  chemin  de 

fer  Kettle-Valley. 
Greenstone Route  Cleve,  è  mille  de  l'embouchure  du  creek 

Dewdney 
Spécimen  moyen  de  granité  de  la  Chaîne  Côtière. .         Voie  d'évitement  de  Portia,  sur  le  chemin  de  fer 

Kettle-Valley 
Ardoise  A  travers  la  zone  d'ardoise  le  long  du  chemin  de 

fer  Kettle-Valley 
Echantillon  impur  de  calcaire 1  mille  |  en  amont  des  chutes  Nictaux,  1,800  pieds 

à  l'est  de  la  rivière  Nictaux 
Deux  échantillons  de  feldspath  N.  i  du  lot  4,  conc.  vi,  canton  McKellar,  Parry- 

Sound,  et  N.  I  du  lot  7,  conc.  x,  Parry-Sound 
Zinc-blende  Comté  de  Renfrew  (Ontario) 

Série  de  4  roches  éruptives  du  Mont  Royal  Ile  de  Montréal 

Diabase,    granophyre    graphitique,    et    grauwacke        Port-Arthur  (Ontario) 
altérée 

En  plus  de  ce  qui  précède  M.  Connor  a  également  continué  des  travaux  subsidiaires  et  des  i  nvestigations  indispensa- 
bles en  rapport  avec  les  résultats  donnés  plus  haut. 

MUSÉE  DE  MINÉRALOGIE  APPLIQUÉE 

Quand  la  Chambre  des  Communes  fut  obligée  d'occuper  le  musée  commémo- 
ratif  Victoria,  en  1916,  la  collection  des  minéraux  de  la  Commission  géologique 
dut'être  emballée  et  transportée  à  la  rue  Sparks,  n°  227,  où  elle  se  trouve  encore 
actuellement.  Vers  le  même  temps  plusieurs  minéraux  furent  requis  pour  des 
buts  de  guerre  et  grâce  au  généreux  concours  de  la  division  des  Expositions  du 
ministère  de  l'Immigration,  qui,  elle  aussi,  fournit  des  spécimens  et  des  casiers, 
un  étalage  de  circonstance  des  minéraux  utilisables  fut  préparé  à  la  hâte.  Cette 
année-ci,  tous  les  spécimens  et  les  boîtes  n'appartenant  pas  à  la  section  furent 
rendus  à  leurs  propriétaires  et  une  collection  nouvelle,  plus  complète  aussi,  va 
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être  exposée  aux  yeux  du  public.  Un  grand  nombre  de  spécimens  trouvés  en 
double  ont  été  échangés  pendant  l'année,  et  quelques  spécimens  étrangers,  de 
grande  valeur,  ont  été  obtenus  de  cette  façon. 

COLLECTIONS  DESTINÉES  À  l'eNSEIGNEMENT 

Trois  collections  très  particulières,  destinées  à  l'enseignement,  sont  gardées 
en  magasin  et  vendues  à  des  écoles  du  Canada  ainsi  qu'à  des  maisons  d'éducation, 
à  moins  de  la  moitié  du  prix  de  revient.  Le  1er  degré  de  la  collection  se  compose 
de  144  spécimens  de  2  pouces  |  sur  2^  de  minéraux  et  de  roches  du  Canada, 
arrangés  systématiquement  dans  une  petite  armoire  en  chêne  qui  renferme  cinq 
tiroirs.  Le  prix  de  cette  collection,  à  laquelle  deux  cartes  descriptives  sont  jointes, 
est  de  $35  f.o.b.  Ottawa. 

Le  2e  degré  de  la  collection  se  compose  de  44  spécimens  de  2  pouces  i  sur  1 
pouce  1,  arrangés  dans  une  petite  armoire  en  chêne,  et  peut  s'obtenir  pour  $12 
f.o.b.  Ottawa. 

Le  3e  degré  de  la  collection  est  nouveau,  ayant  été  préparé  pour  la  première 
fois  cette  année-ci.  Il  se  compose  de  deux  tiroirs  renfermant  44  spécimens  de 
roches  de  minéraux,  de  cristaux  et  de  fossiles.  Ce  degré  mesure  environ  3  pouces 
i  sur  2  poucesj;  il  est  fait  pour  servir  d'illustration  aux  études  des  commençants, 
en  géologie  et  minéralogie.  Une  simple  brochure  explicative  de  28  pages  accom- 
pagne la  collection  qui  est  vendue  au  prix  de  $6  f.o.b.  Ottawa. 

Pendant  l'année  passée  21,660  livres  de  spécimens  minéraux  furent  collection- 
nés par  A.-T.  McKinnon  pour  les  buts  sus-mentionnés  et  55  collections  renfermant 
2,350  spécimens  furent  réunis  et  envoyés  aux  établissements  scolaires. 

SECTION  DE  PALÉONTOLOGIE 

E.-M.  Kindle,  chef  de  la  section,  a  fait  le  rapport  suivant  sur  les  travaux  de 
l'année: 

TRAVAIL  SUR  LE  TERRAIN 

Les  membres  de  la  section  ont  continué  le  travail  en  question  dans  la  région 
supérieure  de  la  vallée  de  la  Rivière-à-la-Paix,  du  bassin  du  Mackenzie,  du  Nou- 
veau-Brunswick  et  de  la  Nouvelle-Ecosse. 

E.-M.  Kindle  a  vu  le  temps  de  son  travail  réduit  à  une  courte  période  pendant 
laquelle  des  visites  furent  faites  à  trois  lacs  dans  la  vallée  de  l'Ottawa  (Clear, 
White  et  Beauchamp) ,  dans  le  but  d'étudier  les  gisements  du  fond.  Des  échan- 
tillons de  ce  fond  furent  retirés  des  marnes  et  d'autres  types  des  dépôts  qui  se 
forment  au  fond;  des  échantillons  retirés  des  tourbières  à  Alfred  (Ontario)  en 
même  temps  que  des  faits  se  rapportant  à  l'explication  qui  ressort  du  contraste 
des  types  de  gisements  lacustres  récents  et  qui  continuent  à  se  former.  L'atten- 
tion se  porta  aussi  aux  facteurs  d'où  dépendent  la  distribution  et  l'étendue  des 
concrétions  fossilifères  et  autres  dans  la  vallée  de  l'Ottawa. 

Le  travail  sur  le  terrain  exécuté  par  F. -H.  McLearn,  E.-J.  Whittaker  et 
W.-A.  Bell  est  m-entionné  aux  pages  9,  10  et  11. 

C.-M.  Sternberg  a  visité  la  localité  connue  pour  ses  poissons  fossiles,  à  la  baie 
Scaumenac  (N.-B.),  et  a  ajouté  plusieurs  bons  spécimens  à  la  collection  ichtyoli- 
tique  que  possède  la  Commission  géologique  de  cette  localité.  La  majeure  partie 
de  la  saison  fut  passée  à  collectionner  des  souches  et  des  troncs  d'arbres  fossiles 
provenant  de  la  section  des  assises  houillères  à  Joggins  (N.-E.).  La  collection 
que  cela  fit  est  probablement  la  plus  belle  qui  ait  jamais  été  faite  de  souches 
provenant  des  couches  exploitables  de  houille. 

TRAVAIL  DE  BUREAU 

Le  nombre  habituel  de  rapports  spéciaux  sur  des  fossiles,  présentés  par  des 
membres  du  personnel,  a  été  fourni  par  la  section. 
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Un  rapport  spécial  sur  les  faunes  pleistocènes  et  la  stratigraphie  du  bassin 
du  lac  Melville  a  été  rédigé  selon  la  demande  du  ministère  de  la  Justice. 

Les  fossiles  dans  l'ancienne  exposition  du  Musée  et  les  séries  dites  de  réfé- 
rence, qui  avaient  été  emballés  à  la  hâte  quand  la  Commission  fut  priée  de  vider 
les  locaux  pendant  la  guerre,  ont  été  rouverts,  placés  dans  des  armoires  et  classés 
de  façon  préliminaire.  La  réunion  de  25  séries  de  fossiles  à  distribuer  aux  éta- 
blissements scolaires  du  Canada  a  été  Tune  des  diverses  occupations  de  la  section 
pendant  l'année. 

En  fait  de  travaux  de  recherches  un  excellent  progrès  a  été  réalisé  le  long 
de  plusieurs  branches  pendant  l'année.  Il  faut  mentionner  la  monographie  de 
W.-A.  Bell  sur  la  faune  de  Windsor  du  carbonifère  de  la  Nouvelle-Ecosse,  mono- 
graphie qui  approche  de  son  achèvement. 

M.  Charles  W.  Gilmore,  du  Musée  national  des  Etats-Unis,  fut  invité  par  la 
Commission  à  consacrer  une  couple  de  mois  à  la  collection  des  dinosaures.  La 
partie  la  plus  intéressante  et  importante  des  fragments  de  dinosaures  dans  nos 
collections,  celle  qui  était  apprêtée  pour  l'étude  qu'on  en  voulait  faire,  a  été  dé- 
crite par  M.  Gilmore. 

Des  articles  sur  les  flores  du  crétacé  de  l'Alberta,  par  le  professeur  Edward 
W.  Berry,  et  les  crinoïdes  de  la  vallée  du  fleuve  Mackenzie  par  M.  Frank 
Springer,  sont  parmi  les  articles  de  paléontologie  très  importants  qui  ont  été 
publiés. 

OBJETS  EXPOSÉS 

Les  objets  exposés  dans  le  Musée  se  rapportant  aux  séries  stratigraphiques 
de  fossiles  ont  été  mis  au  complet  pendant  l'été. 

La  préparation  des  vertébrés  fossiles  et  des  plantes  fossiles  des  assises  houil- 
lères pour  faire  partie  des  objets  exposés  au  Musée,  a  continué.  Un  premier  pas 
a  été  fait  quand  on  a  monté  dans  le  Musée  la  très  magnifique  collection  d'arbres 
et  de  souches  des  assises  houillères  provenant  de  la  section  Joggins  dans  la  Nou- 
velle-Ecosse. 

Des  pièces  temporairement  prêtées,  représentant  la  paléontologie  humaine, 
furent  installées  dans  le  Musée  pendant  l'année  par  le  Dr  H.-M.  Ami.  La  collec- 
tion considérable  d'outils  et  d'ustensiles  primitifs  et  d'objets  artistiques  colllec- 
tionnés  par  le  Dr  Ami  dans  les  cavernse  de  France  est  comprise  dans  cette 
exposition. 

DONS 

Les  donc  reçus  comprennent  un  gros  corail  {Columnaria  halli)  de  la  part  de 
M.  M.-E.  Maybee,  M. P.;  une  collection  de  Mazon-Creek,  111.,  des  fossiles  d'assises 
houillères,  du  professeur  Noe;  et  une  collection  de  coquilles  récentes  de  la  part  de 
M.  P.-B.  Symes.  M.  C.-J.  Kettyle,  d'Endako  (C.-B.),  a  fait  don  à  la  section 
d'une  collection  de  concrétions  venant  d'Endako.  Cette  grande  collection  de  con- 
crétions où  sont  représentés  tous  les  types  des  structures  trouvées  dans  les  car- 
rières de  Fulwell-Hill,  Angleterre,  fut  donnée  à  la  Commission  géologique  par  le 
Dr  George  Abbot,  d'Angleterre.  M.  R.-R.  Hibbard  a  fait  don  d'une  collection 
de  bryozaires,  et  le  Dr  C.-D.  Walcott  d'une  petite  collection  de  fossiles  cambriens. 

SECTION  DES  SONDAGES 

E.-D.  Ingall,  chef  de  la  section  des  Sondages,  a  fait  le  rapport  suivant: 
Dans  la  Loi  du  ministère  des  Mines  (6  et  7  Edouard  VII,  Chap.  29),  la 
division  de  la  Commission  géologique  fut  chargée  du  travail  de  réunir  les  rap- 
ports d'opérations  de  sondages  faits  dans  l'étendue  du  Canada.  Le  fait  prin- 
cipal qu'on  a  par  là  en  vue  c'est  d'obtenir  tous  les  renseignements  possibles,  tant 
géologiques  qu'économiques,  mis  au  jour  par  les  opérations  de  sondage,  et 
d'examiner  les  échantillons,  en  même  temps  que  d'en  tenir  un  registre  systé- 
matique pour  la  gouverne  de  ceux  qui  sont  chargés  des  opérations  courantes  et 
pour  guider  les  tentatives  de  sondage  et  les  études  géologiques  dans  l'avenir. 
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Les  faits  recherchés  et  collectionnés  sont  surtout  des  notes  laissées  par  des 
ouvriers  de  sondage  et  les  séries  d'échantillons  qui  illustrent  la  nature  des 
couches  perforées.  Les  notes  des  gens  chargés  des  sondages — tout  au  moins  la 
majeure  partie  de  ces  notes — seraient,  à  elles  seules,  de  peu  d'utilité  pour  l'étude 
des  problèmes  géologiques  qui  demandent  une  solution  partout  où  l'on  cherche 
du  pétrole,  du  gaz  naturel,  de  l'eau,  du  charbon,  etc.  La  raison  en  est  que  les 
opérateurs  de  sondages  sont  rarement  intéressés  au  côté  scientifique  du  pro- 
blème, mais  toujours  au  progrès  rapide  de  leur  contrat.  Bien  qu'ils  soient  de 
très  habiles  ouvriers  dans  leur  métier,  peu  de  ces  opérateurs  ont  eu  l'occasion 
de  s'occuper  de  géologie  et  leurs  rapports  ne  représentent  que  les  remarques 
d'observations  nullement  techniques,  exprimées  dans  leur  langage  habituel.  De 
là  dérive  la  nécessité  de  faire  une  collection  complète  d'échantillons  soigneuse- 
ment triés  pour  l'interprétation  des  observations  faites  par  les  ouvriers  du  son- 
dage à  la  lumière  que  projette  sur  ces  observations  l'étude  des  matériaux  ainsi 
accumulés.  Tout  cela  suppose  des  épreuves  à  l'aide  du  microscope  et  de  l'ana- 
lyse chimique  par  des  méthodes  qui  ont  été  développées  pour  déterminer  les 
principaux  éléments  constitutifs  des  échantillons,  et  cela  de  façon  assez  accé- 
lérée pour  fournir  les  renseignements  exigés  par  l'opérateur  pour  le  guider  pen- 
dant le  progrès  de  ses  opérations.  Par  le  fait  que  le  nombre  des  échantillons 
tirés  d'un  puits  de  1,000  pieds  peut  se  monter  à  100  ou  200,  il  se  perd  beaucoup 
de  temps  par  les  méthodes  même  rapides  et  approximatives  qu'on  a  mentionnées. 
De  semblables  investigations  doivent  donc  nécessairement  être  limitées  à  des 
puits  spéciaux,  reconnus  d'une  importance  géologique  très  particulière.  Si  l'on 
appliquait  de  semblables  méthodes  à  tous  les  sondages  au  Canada,  il  deviendrait 
impossible  d'enrôler  le  personnel  nécessaire  et  de  lui  fournir  l'attirail  de  rigueur. 

Pendant  l'année  le  travail  s'est  continué  dans  les  mêmes  façons  générales. 
Beaucoup  de  rapports  ont  été  ajoutés  aux  dossiers  déjà  existants  de  la  section, 
et  plusieurs  séries  d'échantillons  provenant  des  sondages  ont  été  ajoutées  aux 
précédentes. 

La  division  des  Territoires  du  Nord-Ouest  et  du  Yukon,  du  ministère  de 
l'Intérieur,  continue  à  envoyer  des  copies  des  renseignements  enregistrés  qu'elle 
reçoit  au  sujet  des  puits  inspectés;  ces  renseignements  proviennent  de  la  sur- 
veillance qu'on  exerce  sur  les  opérations  de  sondage,  partout  dans  les  provinces 
du  Nord-Ouest. 

L'Impérial  Oil  Company  a  continué  d'envoyer  des  copies  de  leur  journaux 
de  puits  et  des  séries  d'échantillons  provenant  de  leurs  sondages  dans  les  pro- 
vinces du  Nord-Ouest.  Des  remerciements  sont  dus  à  M.  John  Ness  du  per- 
sonnel géologique  de  cette  compagnie  en  raison  de  son  sympathique  concours. 
Un  intérêt  particulier  s'attache  à  une  série  complète  d'échantillons  provenant 
du  puits  le  plus  profond,  au  Canada,  creusé  par  cette  compagnie,  c'est-à-dire 
le  puits  Twin-Butte  n°  2,  section  20,  canton  3,  rang  XXIX,  à  l'ouest  du  5e 
méridien,  qui  a  atteint  une  profondeur  de  4,370  pieds. 

Plusieurs  opérateurs  de  puits  soit  de  gaz  soit  de  pétrole  dans  l'Alberta  et  la 
Saskatchewan  ont  ajouté  d'importantes  contributions  à  nos  connaissances  sur 
les  questions  géologiques  qui  s'y  rapportaient.  L'étude  de  ces  problèmes,  toute- 
fois, relève  principalement  de  la  section  de  Géologie  de  la  Commission  géolo- 
gique. 

Un  intérêt  considérable,  cette  année,  s'est  concentré  sur  le  district  de  Coutts 
où  un  certain  nombre  de  puits  ont  été  forés.  Des  renseignements  et  des  échan- 
tillons nous  sont  venus  de  la  part  des  compagnies  suivantes:  la  Lethbridge  Oils, 
la  Border  Oils,  la  Coutts-Swcetgrass  Oils,  la  Oil  Lands  Exploration  Company  et 
la  Sanctuary  Oil  Company  sur  le  lac  Pakowki.  Les  séries  d'échantillons  n'ont 
pas  toutes  été  aussi  complètes  qu'on  eût  pu  le  souhaiter,  et  il  est  regrettable 
qu'un  plus  grand  nombre  des  compagnies  n'aient  pas  coopéré  avec  le  départe- 
ment. 

Quelques  autres  compagnies,  avec  lesquelles  des  rapports  ont  été  entretenus 
sont:  la  Community  Oils,  dont  le  géologue,  M.  Roy  Lebkicker,  a  rendu  les  plus 
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grands  services  en  discutant  de  la  géologie  d-e  cette  région;  la  West  Régent  Oil 
and  Development  Company,  qui  a  ouvert  un  puits  profond  dans  la  section  19, 
canton  34,  rang  IV,  à  Touest  du  4e  méridien,  à  une  profondeur  de  3,325  pieds; 
la  British  Petroleums  Company,  au  nord  de  Wainwright;  la  Irma  Oil  Holdings 
et  la  Medicine  Hat  Petroleums,  Limited. 

Grâce  à  la  coopération  de  M.  H.-F.  Ratheram,  qui  est  chargé  des  sondages 
du  gouvernement  du  Manitoba  à  Winnipeg,  toute  une  série  d'échantillons  est 
venue  accroître  nos  connaissances  de  la  série  sédim-entaire  paléozoïque  et  la 
section  entière  a  été  établie  jusqu'au  précambrien  sous-jacent.  Ces  renseigne- 
ments auront  de  la  valeur  dans  les  sondages  à  venir  pour  le  gaz  ou  le  pétrole 
dans  le  dévonien,  le  silurien  et  l'ordovicien  qui  s'étendent  sous  le  crétacé  dans 
les  provinces  de  l'Ouest.  Ces  formations  ont  donné  du  pétrole  et  du  gaz  naturel 
ailleurs  encore  dans  ce  continent  et  elles  peuvent  renfermer  ces  mêmes  minéraux 
en  d'autres  lieux.  Il  est  regrettable  que  cette  branche  des  sondages  de  puits,  du 
département  des  Travaux  publics  à  Winnipeg,  dont  M.  Ratheram  était  le  surin- 
tendant, ait  dû  être  fermée.  Comme  ils  étaient  sur  le  terrain,  ces  fonctionnaires 
étaient  en  mesure  de  réunir  un  grand  nombre  de  relevés  quotidiens  des  puits 
sondés  dans  tout  le  Manitoba,  la  plupart  de  ces  relevés  devant  être  communi- 
qués à  la  section  des  Sondages. 

Grâce  à  la  coopération  des  principaux  employés  de  la  Stony  Mountain  Oil 
Company,  de  M.  D.-F.  MacDougall  du  sondage  Mafeking  et  de  quelques  autres, 
on  a  acquis  une  connaissance  plus  exacte  de  la  géologie  de  cette  zone  du  pays 
qui  longe  l'escarpement  oriental  de  la  série  du  crétacique  du  Manitoba  et  des 
terrains  paléozoïques  qui  sont  à  la  base  de  la  contrée  qui  entoure  les  lacs  Mani- 
toba, Winnipeg  et  W^innipegosis. 

Nos  connaissances  à  l'endroit  des  terrains  à  gaz  et  à  pétrole  de  la  péninsule 
qui  sépare  ces  lacs,  s'élargissent  de  plus  en  plus  par  l'effet  du  travail  qui  se  fait 
en  collaboration  avec  le  Colonel  Harkness,  le  Commissaire  provincial  du  Gaz. 
Des  carottes  nous  arrivèrent  de  sondages  superficiels  faits  à  titre  d'essais  tentés 
sur  la  rive  oriental  de  la  rivière  Mattagami  au-dessus  de  Pike-Creek,  à  la 
recherche  du  pétrole.  Des  échantillons  provenant  d'un  puits  profond  près  de 
Fort- William  fournirent  des  renseignements  fort  désirables  au  sujet  de  la  nature 
des  couches  horizontales  de  cette  région  quant  à  leur  extension  en  profondeur 
vers  le  sud,  à  partir  de  leurs  affleurements  de  surface. 

Deux  sondages,  au  sujet  desquels  on  obtint  des  renseignements  complets, 
furent  pratiqués  entre  Point-Fortune  (Ontario)  et  Carillon  (Québec)  dans  le 
but  de  se  rendre  compte  des  fondements  possibles  d'une  digue;  on  fut  également 
informé  d'un  sondage  de  la  Ferme  modèle  du  Gouvernement,  au  Cap-Rouge 
(Que.)  à  laquelle  on  fit  une  visite  pour  y  étudier  les  conditions  d'une  prise  d'eau. 

Des  échantillons  furent  envoyés  depuis  un  sondage  fait  près  de  Trurc 
(N.-E.),  et  continué  par  MM.  Kent  et  Kennedy,  entrepreneurs  de  forages  et 
depuis  le  forage  exécuté  par  la  compagnie  dite  New  Brunswick  Cold  Storagf 
Company  à  Saint-Jean  (N.-B.).  Ces  échantillons  jettent  un  nouveau  jour  sur 
la  nature  des  couches  dans  leur  profondeur.  La  New  Brunswick  Gas  and  Oil 
Fields  Company  a  continué  à  envoyer  des  séries  d'échantillons  de  leurs  puits. 

Une  tentative  a  été  faite,  suivie  de  résultats  très  encourageants,  pour  enrôler 
l'assistance  des  employés  supérieurs  d'autres  départements  du  gouvernement 
fédéral  en  même  temps  que  de  ceux  des  gouvernements  provinciaux. 

On  demande  et  l'on  donne  constamment  des  renseignements  et  des  conseils 
pour  ce  qui  concerne  les  sondages  destinés  à  trouver  de  l'eau.  Dans  le  district 
d'Ottawa  on  trouva  qu'il  était  possible  d'obtenir  des  renseignements,  grâce  à 
plusieurs  nouveaux  puits,  ce  qui  étendrait  nos  connaissances  au  sujet  de  ce 
district.  Les  problèmes  de  la  recherche  de  l'eau  ont  été  étudiés  en  d'autres 
parties  du  Canada.  Un  certain  nombre  d'ouvriers  pour  sondages  de  puits  nous 
ont  aidés  de  cette  manière  en  nous  fournissant  des  renseignements  quant  aux 
puits  sans  profondeur  et  nous  ont  répondu  en  remplissant  nos  questionnaires. 
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Entre  autres  nous  mentionnerons  la  Canadian  Well  Supply  Company,  MM.  W.-T. 
Crowly,  D.  Collins,  W.-H.  Mauch  et  J.-C.  Maines,  qui  sont  tous  dans  les 
travaux  de  forage  à  Régina  (Sask.) . 


Echantillons  et  renseignements  reçus,  1922 

Nombre 

d'échantillons 

reçus 

Nombre  de 

puits  d'où 

échantillons 

reçus 

Nombre  de 

rapports 

reçus 

Provinces  maritimes 

1,134 

55 

4,578 

2,083 

125 

10 
2 

39 
26 

4 

37 

Québec 

6 

Ontario 

63 

Provinces  du  Nord-Ouest 

177 

Colombie  britannique 

5 

Total 

7,975 

81 

288 

SECTION  DE  GÉOGRAPHIE  ET  DE  DESSIN 

M.  C.-Omer  Senécal,  chef  de  la  section,  a  fait  le  rapport  suivant: 

La  Commission  du  Service  civil  n'ayant  pas  encore  pourvu  à  deux  places  de 
dessinateurs  seniors,  restées  vacantes,  aucun  changement  n'a  eu  lieu  dans  le  per- 
sonnel. Le  travail  a  été  continué  par  le  chef  de  la  section,  par  trois  dessinateurs 
principaux,  trois  seniors,  un  graveur  et  deux  employés,  ainsi  que  cela  fut  décrit 
dans  le  rapport  de  l'année  passée. 

Vingt-deux  cartes  nouvelles  ont  été  publiées;  treize  sont  actuellement  aux 
mains  de  l'imprimeur  du  Roi,  pour  être  lithographiées  et  imprimées;  la  gravure 
sur  cuivre  a  été  achevée  ou  avancée  sur  cinq  cartes;  et  trente-six  autres  cartes 
sont  arrivées  à  divers  degrés  d'avancement  au  bureau  même. 

La  carte  générale  du  Nord-Est  de  la  province  d'Ontario,  à  l'échelle  de  8  milles 
au  pouce,  que  mentionnait  le  rapport  de  l'an  dernier,  a  été  complétée  et  envoyée 
à  l'impression.  La  base  de  la  carte  des  parties  adjacentes  de  la  province  de  Qué- 
bec, a  également  été  complétée,  mais  elle  attend  certaines  données  que  fournira 
le  géologue,  avant  que  les  derniers  préparatifs,  en  vue  de  la  publication,  puissent 
être  entrepris. 

Plusieurs  cartes  géographiques  à  une  grande  échelle  ont  été  dressées  pour 
servir  aux  géologues  sur  le  terrain  et  servir  de  bases  pour  des  cartes  géologiques 
à  venir.  Ces  compilations  comprennent  des  régions  dans  les  comtés  de  Timis- 
kaming  et  de  Gaspé,  province  de  Québec. 

Un  pointillé-type  pour  servir  à  représenter  aussi  uniformément  que  pos- 
sible les  régions  recouvertes  de  drift  (matières  erratiques)  sur  les  cartes  géo- 
logiques, a  été  également  gravé  sur  cuivre. 

Par  suite  de  la  maladie  du  géologue  chargé  des  feuilles  sériales  de  la 
Nouvelle-Ecosse,  il  ne  se  fit  que  peu  de  progrès  dans  la  compilation  de  nouveaux 
kvés  des  comtés  de  Queens  et  de  Shelburne;  cependant  deux  feuilles  —  Vogler- 
Cove,  n°  90,  et  Chester-Bassin,  n°  87,  comté  de  Lunenburg  —  ont  pu  être 
gravées. 

Cent  douze  dessins  pour  gravure  sur  zinc  et  autres  dessins  de  cartes-esquisses, 
figures  de  texte,  diagrammes,  etc.,  ont  été  exécutés  pour  illustrer  les  mémoires, 
bulletins  et  rapports,  et  autres  différents  buts. 

Un  progrès  constant  s'est  accompli  dans  le  classement  des  carnets  de  travaux 
sur  le  terrain  et  d'autres  documents  confiés  à  la  garde  de  cette  section. 

Comme  à  l'ordinaire,  on  s'aquitta  des  devoirs  qui  se  rapportent  à  la  Com- 
mission de  Géographie  du  Canada. 

On  ajoute  au  présent  travail  une  liste  des  cartes  qui  se  trouvent  encore,  au 
31  mars  1923,  aux  mains  de  l'imprimeur  du  Roi  et  dans  la  section  dç  la  Gravure, 
ainsi  qu'une  liste  des  cartes  publiées  pendant  l'exercice  financier. 
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Cartes  aux  mains  de  l'Imprimeur  du  Roi  ou  de  la  Section  de  la  Gravure, 

au  31  mars   1923 


Numéro 


Titre 


Date  de  la 
réquisition 


Remarques 


1963 

1977 
1961 

1962 
1897 


1980 

1933 

1965 
1979 

1978 

1553 

1972 

1982 

1983 

1984 

1960 

1981 


Littoral  arctique  entre  Darnley  bay  et  Bathurst  inlet, 
district  de  Mackenzie  (T.  du  N.-O.);  échelle,  10 
milles  au  pouce 

Fleuve  Mackenzie  entre  Norman  et  la  rivière  Beaver, 
district  de  Mackenzie  (T.  du  N.-O.);  échelle,  8  milles 
au  pouce 

Région  de  Barkerville,  district  de  Cariboo  (C.-B.); 
échelle,  1  mille  au  pouce 

Région  de  Palliser-Kananaskis  (C.-B.  et  Al  ta.);  échelle, 
2  milles  au  pouce 

Région  de  Coquihalla,  district  de  Yale  (C.-B.);  échelle, 
1  mille  au  pouce 

Région  de  Coquihalla,  district  de  Yale  (C.-B);  échelle, 
1  mille  au  pouce 

Cours  supérieur  des  rivières  Elk  et  Highwood  (C.-B. 

et  Alta.);  échelle  rruows 

Delta  du  fleuve  Fraser  (C.-B.);  échelle,  1  mille  au 

pouce 

Delta  du  fleuve  Fraser  (C.-B.);  échelle  1  mille  au  pouce 
Région  artésienne  de  l'Alberta  méridionale;  échelle,  6 

milles  au  pouce 

Partie  du  groupe  de  claims  Flinflon  (Man.  et  Sask.) 

échelle,  250  pieds  au  pouce 

Parties  des  districts  de  Algoma,  Sudbury  et  Timiska- 

ming  (Ont.);  échelle,  8  milles  au  pouce 

Région   de   Michipicoten,   district  d'Algoma    (Ont.); 

échelle,  1  mille  au  pouce 

Tourbière  Sagamité,  comté  de  Québec  (Que.);  échelle 

échelle,  2,400  pieds  au  pouce 

Tourbière    Breakey ville,    comté    de    Lévis    (Que.); 

échelle,  2,400  pieds  au  pouce 

Tourbière  St-Jean,  comté  de  Lévis   (Que.);  échelle, 

2,400  pieds  au  pouce 

Vogler-Cove,  feuille  n°  90,  comté  de  Lunenburg  (N.-E.); 

échelle,  1  mille  au  pouce 

Chester-Basin,    feuille    n°    87,    comté    de    Lunenburg 
(N.-E.);  échelle,  1  mille  au  pouce 


8fév.  1923. 

28  fév.  1923. 
8  août  1922. 

29  août  1922. 

20nov.  1921. 

1er  mars  1923. 

23  mars  1922. 


7  fév. 
20nov. 

27  fév. 

26  janv. 
1er  mai 

6  fév. 

27  fév. 
27  fév. 
27  fév. 

8  sept. 


1922. 
1922. 

1923. 

1923. 

1922. 

1923. 

1923. 

1923. 

1923. 

1922. 


12  janv.     1923. 


Exp.  arct.  can.,ique 

1913-19 
Géologie 

Géologie 

Topographie 
Gravure  sur  cuivre 
complétée 

Topographie 
Gravure  sur  cuivre 
en  voie  d'achève- 
ment 

Topographie 
Gravure  sur  cuivre 
complétée 

Géologie 
Gravure  sur  cuivre 
en  voie  d'achève- 
ment 

Géologie 

Topographie 
Géologie 

Géologie 

Géologie 

Géologie 

Géologie 

Géologie  appliquée 

Géologie  appliquée 

Géologie  appliquée 

Géologie 
Gravure  sur  cuivre 
complétée 

Géologie 
Gravure  sur  cuivre 
en  voie  d'achève- 
ment 


Cartes  publiées  du  1er  avril  1922  au  31  mars  1923 


Numéro 


Titre 


Remarques 


1937 


1940 


1943 


Territoire  du  Yukon 

Région  de  la  colline  Rambler,  district  de  Mayo;  échelle,  2,000 
pieds  au  pouce 

Région  du  mont  Cameron,  district  de  Mayo;  échelle,  2,000 
pieds  au  pouce 

Région  de  la  colline  Stand-to,  district  de  Mayo;  échelle,  2,000 
pieds  au  pouce 


Géologie.  Avec  le  rapport  de 
W.-E.  Cockfield,  partie  A. 
rapport  sommaire  1921 
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Numéro 


[ 


1585 
1956 

1957 

1882 

1941 

1942 
1945 

1926 

1927 
1932 
1936 

1948 

1951 

1952 
1953 
1964 

1935 

1239 
1767 


District  de  Mackenzie,  T.  du  N.-O. 
Bassin  du  fleuve  Mackenzie;  échelle,  50  milles  au  pouce. 


Titre 


Fleuve  Mackenzie,  du  Grand  Lac  des  Esclaves  à  Simpson; 
échelle,  8  milles  au  pouce 


Fleuve  Mackenzie, 
au  pouce 


le  Simpson  à  Wrigley;  échelle,  8  milles 


Colombie  britannique 

Rivière  Bridge  (Rexmount  au  lac  GuU),  district  de  Lillooet 
(C.-B.);  échelle,  i a 5^6 6V ■  • 


Partie  du  creek  Antler,  district  de  Cariboo;  échelle,  1,000 
pieds  au  pouce 


Partie  de  la  rivière  Williams,  district  de  Cariboo;  échelle, 
1,000  pieds  au  pouce 

Vallée  de  North-Thompson,  du  creek  Joseph  au  creek  Louis, 
district  de  Kamloops;  échelle,  200  pieds  au  pouce 


Ontario 

Région  du  lac  Kénogami,  district  de  Timiskaming;  échelle, 
1  mille  au  pouce * 


Région  du  lac  Round,  district  de  Timiskaming;  échelle,  1 
mille  au  pouce • 

Région  du  lac  Larder,  district  de  Timiskaming;  échelle,  è 
mille  au  pouce 

Cantons  Shields,  Gaudette,  Déroche  et  Hodgins,  district 
d'Algoma;  échelle,  1  mille  au  pouce 


Région  du  lac  Wanapitei,  district  de  Sudbury;  échelle,  1  mille 
au  pouce 


Remarques 


Géologie.  Troisième  édition 
revue.  Avec  la  partie  B,  rap- 
port sommaire  1921. 

Géologie.  Avec  le  rapport  de 
E.-J.  Whittaker,  partie  B, 
rapport  sommaire  1921 


Géologie  et  topographie.  Avec 
le  mémoire  130,  par  W.-S. 
McCann 

Géologie.  Avec  le  rapport  de 
W.-A.  Johnston,  partie  A, 
rapport  sommaire  1921 


Géologie.  Carte  préliminaire 
publiée  avec  le  rapport  de 
W.-L.  Uglow,  partie  A,  rap- 
port sommaire  1921 


Tourbière  Vérona,  cartons  Camden-Est  et  Portland,  comtés 
de  Lennox,  Frontenac  et  Addington;  échelle,  2,400  pieds  au 
pouce 


Tourbières  Twin-Cities  et  William,  district  de  Thunder-Bay; 

échelle,  2,400  pieds  au  pouce 

Tourbière  Arthur,  canton  Paipoonge,  district  de  Thunder-Bay 

échelle,  2,400  pieds  au  pouce 

Région  de  Brockville-Mallorytown,  comté  de  Leeds;  échelle, 

1  mille  au  pouce 


Québec 


Géologie.     Avec   le   mémoire 
131,  par  H.-C.  Cooke. 


Géologie.  Avec  le  rapport  de  S. 
Brunton,  partie  D,  rapport 
sommaire  1921 

Géologie.  Avec  rapport  de  T.- 
T.  Quirke,  partie  D,  rapport 
somma'ire  1921 


Géologie  industrielle.  Avec 
rapport  de  A.  Anrep,  partie 
D,  rapport  sommaire  1921 


Géologie.  Avec  mémoire   134 
par  J.-F.  Wright 


Partie  du  canton  Lemieux,  comté  de  Gaspé;  échelle,  4,000 
pieds  au  pouce 


Nouveau-Brunswick 

Région  de  Moncton,  comtés  de  Westmorland  et  d'Albert; 
échelle,  sts^v 


NOUVELLB-ÉCOSSE 

Sydney,  comté  de  Cap-Breton;  échelle,  1  mille  au  pouce. 


Géologie.  Avec  rapport  de  F.-J. 
Alcock,  partie  D,  rapport 
sommaire  1921 


Géologie  et  topographie.  Avec 
mémoire  129, par  W.-J.  Wright 


Géologie  et  topographie.  Avec 
mémoire  133,  par  A.-O.  Haye 
et  W.-A.  Bell.  Un  nombre 
restreint  d'exemplaires  a  été 
imprimé  sans  couleurs  géolo- 
giques  
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SECTION  DE  LA  GRAVURE  DES  CARTES 

Robert  Veitch,  qui  dirige  la  section  de  la  Gravure  des  Cartes,  a  fait  le 
rapport  suivant: 

Cartes  achevées 

Carte  topographique,  delta  du  fleuve  Fraser  (C.-B.);  échelle,  1  mille  au  pouce.  Gravée  pour  être  repro- 
duite en  trois  couleurs:  noir,  bleu  et  brun.  La  région  comprise  dans  cette  carte  a  nécessité  la  gravure 
de  la  carte  en  deux  sections;  six  planches  ont  été  gravées. 

Carte  géologique,  delta  du  fleuve  Fraser  (C.-B.)  ;  échelle,  1  mille  au  pouce.     Deux  planches  ont  été  gravées. 

Carte  topographique,  région  de  Barkerville,  district  de  Cariboo  (C.-B.)  ;  échelle,  1  mille  au  pouce.  Gravée 
pour  reproduction  en  trois  couleurs;  trois  planches  ont  été  gravées. 

Carte  topographique,  région  de  Palliser-Kananaskis  (C.-B.,  et  Alberta);  échelle,  2  milles  au  pouce.  Gra- 
vée pour  reproduction  en  trois  couleurs;  trois  planches  ont  été  gravées. 

Carte  topographique,  rivière  Clearwater  et  creek  Foghorn  (vallée  de  North-Thompson),  district  de 
Kamloops  (C.-B.);  échelle,  1  mille  au  pouce.  Gravée  pour  reproduction  en  trois  couleurs;  trois  plan- 
ches ont  été  gravées. 

Carte  géographique  et  topographique,  littoral  arctique  du  Canada,  district  de  Mackenzie  (T.  du  N.-O), 
avec  cartes  intercalaires  du  port  de  mer  Bernard,  du  delta  Mackenzie,  et  du  littoral  arctique  du  Ter- 
ritoire du  Yukon;  échelle,  10  milles  au  pouce.  En  raison  de  sa  grande  dimension,  cette  carte  a  dû 
être  gravée  en  deux  sections;  deux  planches  ont  été  gravées. 

Carte  topographique  et  géologique,  feuille  de  Vogler-Cove  (série  de  la  Nouvelle-Ecosse);  échelle,  1  mille 
au  pouce.     Une  planche  a  été  gravée. 

Carte  topographique  et  géologique,  parties  d'Algoma,  Sudbury  et  Timiskaming  (Ontario);  échelle, 
8  milles  au  pouce.    Correction  finale  de  quatre  planches. 

Carte  géographique  postale.  Correction  de  six  planches.  Ce  travail  a  été  exécuté  pour  le  ministère  des 
Postes. 

Le  décalquage  nécessaire  pour  la  gravure  des  cartes  géologiques  suivantes  a  été  effectué: 
Sydney,  comté  du  Cap-Breton  (N.-E.);  décalquages  de  trois  planches. 
Région  de  Coquihalla-River,  Yale  (C.-B.);  décalquages  de  six  planches. 

Cours  supérieur  des  rivières  Elk  et  Highwood  (C.-B.);  et  Alberta;  décalquages  de  trois  planches. 
Un  «Pointillé  »  standard.     Deux  décalques  ont  été  préparés. 

Cartes  en  voie  de  progrès 

Carte  topographique  et  géologique,  feuille  de  Chester-Basin  (série  de  la  Nouvelle-Ecosse);  échelle,  1  mille 

au  pouce.     Une  planche. 
Carte  topographique,  feuille  de  Chu-Chua  Creek  (vallée  de  North-Thompson),  district  de  Kamloops 

(C.-B.);  échelle,  1  mille  au  pouce.     Trois  planches. 
Carte  topographique,  feuille  de  Louis  Creek  (vallée  de  North-Thompson),  district  de  Kamloops  (C.-B.) 

échelle,  1  mille  au  pouce.    Trois  planches. 

SECTION  DE  PHOTOGRAPHIE 

G.-G.  Clarke,  le  photographe  en  chef,  expose,  dans  son  rapport,  que  les 
travaux  suivants  furent  exécutés  par  cette  section  pendant  l'année: 

Pouces       Pouces     Nombre 

Reproductions  par  contract 4  sur   5à36sur48  13,834 

Agrandissements  au  bromure 4   "     5  "  40   "   72  745 

Pellicules  et  plaques  développées 3i  "   4^  "  6^   "   8|  4,678 

Négatifs  sur  plaques  sèches 4   "     5  "11   "   14  467 

Négatifs  sur  plaques  humides 8   "    10  "  24   "   30  148 

Epreuves  sur  zinc 11    "    14  "  24   "   36  43 

Reproductions  au  photostat 7   "    11  "11    "   14  93 

Verres  à  projection 31"     4  831 

Montages  de  photographies  et  de  titres 803 

Total 21 ,  642 

La  collection  de  photographies  de  la  Commission  géologique  comprend  ac- 
tuellement 56,000  épreuves  négatives.  Ces  images  ont  été  accumulées  par  les 
employés  de  la  Commission  principalement  pendant  les  cinquante  dernières 
années  et  représentent  toutes  les  parties  du  Canada,  depuis  la  frontière  des 
Etats-Unis  jusqu'à  l'océan  Arctique.  Elles  représentent  une  série  extraordinaire 
de  sujets  intéressants,  et  plusieurs  des  plus  anciennes  ont  acquis  une  valeur 
historique  comme  témoins  du  progrès  et  du  développement  de  notre  pays.  Dans  le 
but  de  mettre  cette  collection  plus  à  portée  du  public  on  est  en  train  de  préparer 
et  de  placer  dans  la  bibliothèque  de  la  Commission  géologique  un  ensemble 
d'épreuves  photographiques  montées  et  classées  selon  les  sujets.  On  s'est  en 
même  temps  arrangé  pour  que,  lorsqu'on  aura  le  temps,  des  épreuves  photogra- 
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phiques,  des  agrandissements,  des  verres  à  projections  soient  préparés  sur  la  de- 
mande de  personnes  étrangères  au  département  et  cela  au  prix  de  revient  de  la 
préparation.  Dès  le  premier  tirage  de  copies  photographiques  des  cartes,  des 
reproductions  au  photostate  des  pages  de  rapports  devenues  rares,  et  d'autres 
ouvrages  du  même  genre  s'exécuteront  aussi.  Ces  travaux  faits  pour  le  public 
seront  subordonnés  aux  travaux  photographiques  commandés  d'office  pour  le 
ministère  des  Mines,  et  seront  exécutés  dans  la  quantité  que  permettront  les  res- 
sources de  la  section  de  photographie. 

Une  collection  de  photographies  faites  pour  illustrer  les  caractères  physio- 
graphiques  du  Canada  et  entreprise  voici  huit  ans  passés  est  en  voie  de  se  con- 
tinuer. Cette  collection  offre  un  intérêt  particulier  aux  universités  canadiennes 
et  à  ces  autres  institutions  où  s'étudie  et  s'enseigne  la  géographie  physique;  elle 
est  également  d'un  très  grand  intérêt  pour  le  public.  La  collection  peut  se  visiter 
dans  la  bibliothèque  de  la  Commission  géologique,  et  l'on  peut  y  acheter  des 
épreuves  photographiques  des  vues  agrandies,  des  verres  à  projections  de  toutes 
les  photographies. 

SECTION   DES   RENSEIGNEMENTS    ET   DE   LA   DISTRIBUTION 

Wyatt  Malcolm,  chef  de  la  section,  a  fait  le  rapport  suivant: 

Le  travail  de  la  section  consiste  à  donner  des  renseignements  au  sujet  de  la 
géologie  et  des  ressources  minérales  du  Canada.  Ces  renseignements  sont  donnés 
de  vive  voix  aux  hommes  qui  en  font  la  demande  en  personne,  et  se  communi- 
quent sous  forme  de  lettres,  de  mémorandums,  de  rapports  publiés  et  de  cartes 
de  géographie.  Une  partie  importante  de  la  correspondance  technique  de  ^la 
Commission  géologique  fait  l'objet  de  ces  renseignements.  Des  articles  ont  été 
préparés  pendant  l'année  pour  être  publiés  dans  la  Gazette,  VIndustrial  Canada, 
V Annuaire  du  Canada  et  le  Canadian  Mining  Journal. 

C'est  une  cause  de  vive  satisfaction  pour  la  Commission  géologiofue  et  pour 
le  public  que  les  travaux  sur  le  terrain  que  fait  la  Commission,  quoique  forcé- 
ment moins  étendus  qu'on  ne  le  désirerait,  vu  la  petitesse  du  personnel,  aient 
été  conçus  de  telle  façon  qu'ils  embrassent  plusieurs  des  plus  importantes 
régions  et  qu'ils  répondent  à  la  demande  constante  qui  se  fait  des, cartes  et  des 
rapports  des  districts  miniers  et  des  centres  de  prospection  minérales  si  riches 
d'encouragements.  La  prévoyance  de  l'administration,  qui  se  préparait  d'avance 
aux  demandes  d'information  sur  la  géologie  de  cette  partie  du  Québec  oriental 
et  de  la  région  aurifère  du  nord-est  de  l'Ontario,  a  rendu  possible,  pendant 
l'année,  que  l'on  mit  aux  mains  des  prospecteurs,  des  géologues  et  des  ingénieurs, 
ces  cartes  et  ces  rapports  qu'on  a  trouvés  d'un  si  grand  prix  commercial.  La 
nouvelle  d'une  découverte  de  minéraux  argentifères  au  Red  Lake  (Ontario)  fut 
l'origine  d'une  demande  considérable  des  publications  touchant  cette  région, 
publications  qu'il  fut  impossible  de  fournir  grâce  à  des  investigations  précéden- 
tes. Un  rapport  sur  l'Alberta  méridionale,  accompagné  de  cartes  et  de  dia- 
grammes, fut  également  disponible  pour  être  distribué  à  une  infinité  de  gens 
dont  l'intérêt  qu'ils  portaient  aux  éventualités  pétrolifères  de  cette  région  fut 
surexcité  par  l'ouverture  d'un  champ  commercial  à  quelques  milles  au  sud  de 
la  frontière. 

Ce  ne  sont  là  que  quelques  exemples  des  voies  par  lesquelles  la  demande  de 
renseignements  a  été  satisfaite  par  la  distribution  de  publications  touchant  cer- 
taines régions  bien  définies.  En  bien  des  cas  l'information  fournie  a  été  obtenue 
grâce  aux  résultats  accumulés  d'investigations  faites  pendant  un  certain  nombre 
d'années  ou  de  travaux  entrepris  sur  le  terrain  depuis  plusieurs  dizaines  d'an- 
nées. Cela  n'est  que  comme  le  résultat  d'un  long  et  continu  travail  sur  le  terrain 
que  des  réponses  claires  et  positives  peuvent  être  faites  touchant  la  possibilité 
d'obtenir  du  charbon  dans  l'Ontario  et  le  Québec. 
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La  distribution  des  publications  anglaises  de  la  Commission  géologique  et  du 
Musée  Victoria  est  faite  par  cette  section.  Pendant  l'année,  64,458  publications, 
sans,  compter  les  éditions  françaises,  ont  été  distribuées.  Sur  ce  nombre,  13,458  ont 
été  envoyées  aux  adresses  de  la  liste  permanente  de  distribution,  et  51,000  ont 
été  distribuées  en  réponse  à  des  demandes,  ou  personnelles  ou  faites  par  lettres, 
de  publications  indiquées  spécialement  ou  d'informations  soit  générales  soit 
spécifiques. 

BIBLIOTHÈQUE 

Mme  F.-E.  Forsey,  bibliothécaire,  fait  savoir,  par  son  rapport,  que  la 
bibliothèque  de  la  Commission  géologique  renferme  actuellement  plus  de  50,000 
volumes,  y  compris  toutes  les  publications  les  plus  importantes,  scientifiques  et 
techniques,  traitant  des  sujets  qui  intéressent  la  Commission  et  le  Musée. 

Les  publications  dont  s'est  augmentée  la  bibliothèque  pendant  l'année 
comprennent: 

Volumes  reçus  comme  dons  ou  en  échange 534 

Livres  achetés 685 

Brochures  et  publications  des  gouvernements 2, 324 

Abonnements  aux  revues 166 

Revues  reçues  en  échange 106 

Cartes  reçues 241 

Le  nombre  de  volumes  rehés  a  été  de  411,  qui  comprennent  34  monographies 
de  la  Société  Paléontographique,  et  20  volumes  de  Paléontologie  française;  103 
cartes  furent  montées.  Le  nombre  de  lecteurs  et  de  visiteurs  est  de  5,029,  de 
livres  prêtés  de  3,065  et  de  cartes  ajoutées  au  catalogue  de  2,929.  Un  grand  travail 
en  fait  d'ouvrages  de  référence  a  été  accompli  par  le  personnel  de  la  bibliothèque, 
et  plusieurs  travaux  bibliographiques  ont  été  préparés  pour  d'autres  ministères 
de  l'Etat  et  pour  des  personnes  adonnées  aux  sciences.  On  nous  appelle  souvent 
des  bibliothèques  du  dehors  pour  qu'on  leur  prête  des  publications  qu'on  sait  ne 
pouvoir  obtenir  que  de  la  nôtre,  comme  rapports  devenus  rares  du  gouvernement 
sur  la  géologie,  publications  techniques  et  scientifiques  de  l'étranger,  cartes 
géographiques  des  pays  étrangers.  La  bibliothèque  possède  actuellement  une 
série  presque  complète  des  publications  de  cent  six  services  géologiques,  com- 
prenant cinquante-deux  dans  les  deux  Amériques  (le  Groenland  compris),  huit 
en  Australie  et  dans  la  Nouvelle-Zélande,  douze  en  Afrique,  neuf  en  Asie  et 
vingt-cinq  en  Europe.  Ces  publications,  en  y  ajoutant  les  délibérations  et  les 
comptes  rendus  de  la  plupart  des  musées  les  plus  importants  et  des  sociétés  les 
plus  savantes  du  monde  font  de  notre  bibliothèque  la  mieux  montée  et  la  plus 
complète  des  bibliothèques  pour  travaux  de  recherche  qu'il  y  ait  au  Canada. 

Un  progrès  considérable  a  été  accompli  pendant  l'année  pour  le  catalogue- 
ment  des  collections  de  photographies,  de  cartes,  de  verres  pour  projections; 
560  de  ces  verres  sur  la  géologie,  la  paléontologie  et  sur  des  sujets  de  géographie 
sont  étiquetés  et  catalogués.  Ces  verres  ont  été  demandés  constamment  pendant 
les  mois  d'hiver,  non  seulement  par  les  membres  du  personnel  de  la  Commission, 
mais  pour  être  prêtés  à  des  écoles  et  autres  institutions.  Des  hommes  d'étude 
et  ceux  qui  travaillent  dans  d'autres  ministères  consultent  fréquemment  nos 
cartes  et  la  collection  de  photographies  démontre  son  utilité  surtout  comme  un 
moyen  d'illustrer  les  bulletins  et  les  articles  publiés  au  sujet  des  ressources  du 
Canada.  Pour  en  donner  un  exemple  nous  mentionnerons  le  fait  que  *'le  Rap- 
port de  la  Commission  royale  sur  les  Industries  se  rapportant  au  Renne  et  au 
Bœuf  musqué  dans  les  régions  polaires"  ne  renferme  pas  moins  de  treize  illus- 
trations choisies  parmi  les  photographies  classées  dans  la  bibliothèque. 
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Parmi  les  ouvrages  ajoutés  récemment  à  notre  bibliothèque  nous  mention- 
nerons : 

Journal  of  the  Boston  Society  of  Natural  History,  série  complète  de  7  volumes. 
Linnean  Society  of  London,  Zoologie,  34  volumes,  1857-1922. 
Société  géologique  de  France,  Mémoires: 

Géologie,  15  volumes. 

Paléontologie,  20  volumes. 
Reichenback's  Icônes  Flone  Germanicac  et  Helveticae,  19  volumes,  1834-1867. 
Norske  Nordhavs  Expédition,  1876-78. 
Voyage  of  the  Belgica.    49  parties.     1897-98. 
Magazine  of  Natural  History,  éd.  par  Loudon. 

vol.  1-9,  1829-36;  éd.  par  Charlesworth, 

vol.  1-4,  1837-40. 
Preussische  Geologische  Landesanstalt; 

Abhandlungen,  23  volumes, 

Jahrbiicher,  17  volumes. 
Revista  di  Antropologia,  Rome.    15  volumes. 
Geologische  Gesellschaft  in  Wien,  Mitteilungen,  8  volumes. 
Académie  royale  des  Sciences  et  des  Lettres,  Copenhague.    26  volumes. 
Nyt  Magazin  for  Naturvidenskaberne,  Christiania,  67  volumes. 
Botanisk  Tidsskrift,  Danish  Botanical  Society,  23  volumes. 

Beitràge  zur  Palâontologie  und  Géologie  Osterreich-Ungarns  und  des  Orients.    13  volumes. 
Journal  of  Botany,  British  and  Foreign,  vol.  1-59,  1863-1921. 
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MUSÉE  COMMÉMORATIF  VICTORIA 

William  Mcinnes,  Directeur 

Les  employés  de  la  section  de  Biologie  du  Musée  national,  qui  com- 
prend la  mammalogie,  rornithologie  et  la  botanique,  et  de  la  section  d'Anthro- 
pologie, qui  comprend  l'archéologie,  en  sus  des  soins  nécessaires  pour  l'entretien 
et  le  déploiement  progressif  des  pièces  exposées  dans  les  salles  du  musée,  ont 
consacré  leur  temps  aux  travaux  de  recherches  qui  relèvent  de  leurs  fonctions. 

R.-M.  Anderson,  tout  en  administrant  sa  section  à  titre  de  chef,  a  fait  une 
enquête  particulière  sur  le  cours  de  la  vie  et  les  habitudes  des  mammifères  de 
Québec,  ce  qui  forme  partie  d'une  étude  plus  étendue  du  même  sujet  pour  tout 
le  Canada. 

De  même  manière,  M.  Taverner  a  fait  l'étude  des  oiseaux  de  l'Ouest  du 
Canada,  particulièrement  avec  l'idée  de  se  procurer  des  renseignements  pour 
un  mémoire  sur  les  oiseaux  de  l'Ouest  d'une  nature  à  peu  près  semblable  à 
celui  qui  a  été  publié  récemment  en  seconde  édition  sur  les  oiseaux  de  l'Est. 

M.-O.  Malte  a  fait  un  examen  intensif  de  la  flore  de  la  région  d'Ottawa, 
dans  le  but  d'en  publier  une  description  botanique  détaillée. 

Clyde  Patch,  en  dehors  de  ses  devoirs  comme  taxidermiste  en  chef,  a  accordé 
son  attention  aux  reptiles  et  amphibies  du  Canada,  et  le  personnel  des  prépara- 
teurs a  été  continuellement  employé  dans  l'exercice  de  leurs  diverses  fonctions 
telles  que  désignées  dans  le  rapport  de  M.  Anderson  sur  les  travaux  de  la  section 
de  Biologie. 

Les  travaux  de  la  section  d'Anthropologie  sont  décrits  en  détail  dans  le 
rapport  de  M.  Sapir  aux  pages  suivantes. 

Le  cours  de  conférences  publiques  gratuites,  le  samedi  matin  pour  les 
enfants,  et  le  mercredi  soir  pour  les  grandes  personnes,  fut  continué  pendant 
l'hiver,  depuis  décembre  jusqu'à  mars,  sous  la  direction  de  M.  D.-B.  Dowling  et 
de  M.  Harlan  I.  Smith.  Ces  conférences  furent  données  par  le  personnel  de 
notre  ministère  et  de  la  division  des  Parcs  fédéraux  du  ministère  de  l'Intérieur; 
elles  furent  illustrées  au  moyen  de  projections  lumineuses;  et,  grâce  à  la  gracieu- 
seté du  ministère  du  Commerce,  au  moyen  de  vues  cinématographiques. 

Les  conférences  du  samedi  matin  pour  les  enfants  furent  très  populaires, 
et  comme  elles  traitent  des  ressources  naturelles  du  Canada,  de  son  histoire 
naturelle,  et  de  son  anthropologie,  elles  sont  d'une  valeur  économique  reconnue. 

Les  sujets  suivants  furent  traités  dans  ces  conférences,  tant  pour  les  grandes 
personnes  que  pour  les  enfants: 

Où  vont  les  animaux  durant  l'hiver,  par  Clyde  L.  Patch,  Musée  commémoratif  Victoria. 

Les  vicissitudes  de  la  vie  d'un  topographe,  par  E.-E.  Freeland,  Section  de  Topographie,  Commission. 

géologique. 
Ce  qu'il  y  a  à  voir  à  Banff  et  au  lac  Louise,  par  M.-F.  Bancroft,  Commission  géologique. 
L'Iroquois  guerrier,  agriculteur  et  chasseur,  par  F.-W.  Waugh,  Musée  commémoratif  Victoria. 
Protection  des  oiseaux  au  Canada,  par  Hoyes  Lloyd,  Division  des  Parcs  fédéraux. 
Travaux  des  musées,  par  Harlan  I.  Smith,  Musée  commémoratif  Victoria. 
Un  voyage  à  travers  la  zone  minérale  du  Pas,  par  F.-J.  Alcock,  Commission  géologique. 
Animaux  du  passé,  par  Chs.  M.  Sternberg,  Commission  géologique. 
Les  serpents,  par  Clyde  L.  Patch,  Musée  commémoratif  Victoria. 
Les  forêts  de  la  Colombie  britannique,  par  M.-F.  Bancroft,  Commission  géologique. 
Terrains  de  récréation  naturels  du  Canada,  par  J.-B.  Harkin,  Commissaire  des  Parcs  fédéraux,  Ministère 

de  l'Intérieur. 
T^  Yukon,  par  W.-E.  Cockfield,  Commission  géologique. 

Les  Ojibwa,  une  tribu  migratoire  typique  de  chasseurs,  par  F.-W.  Waugh,  Musée  commémoratif  Victoria. 
Chansons  populaires  du  Canada,  par  C.-M.  Barbeau,  Musée  commémoratif  Victoria. 

L'Auditorium  fut  aussi  en  grande  demande  de  la  part  de  sociétés  scienti- 
fiques, littéraires  et  autres,  et  fut  occupé  pendant  cinquante  soirées  en  plus  de 
celles  prises  par  le  cours  de  conférences  du  Musée. 
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Bien  que  les  collections  exposées  au  Musée  soient  continuellement  aug- 
mentées et  améliorées,  le  besoin  de  plus  d'espace  se  fait  de  plus  en  plus  sentir, 
et  à  défaut  de  local  plus  spacieux,  les  étalages  ne  pourront  forcément  pas  donner 
ridée  que  nous  faisons  d'un  musée  canadien  vraiment  national. 

SECTION  D'ANTHROPOLOGIE 

ETHNOLOGIE  ET  LINGUISTIQUE 

Collections  et  recherches 

E.  Sapir,  chef  de  la  section,  fait  le  rapport  suivant: 

Les  collections  anthropologiques  dans  le  Musée  commémoratif  Victoria  ont 
été  augmentées  et,  en  partie  remaniées  et  nouvellement  étiquetées.  Le  besoin 
d'espace  suffisant  pour  ces  pièces  documentaires  et  des  casiers  nécessaires  pour 
leur  installation  se  fait  encore  beaucoup  sentir. 

Six  expéditions  scientifiques  furent  entreprises  au  cours  de  l'année:  un 
voyage  par  E.  Sapir  parmi  les  Sarcis  de  l'Alberta,  principalement  pour  faire 
des  recherches  linguistiques;  un  autre  par  H.  I.  Smith  pour  recherches  archéo- 
logiques et  ethnologiques  parmi  les  Bella-Coolas  de  la  Colombie  britannique; 
un  par  C.-M.  Barbeau  en  quête  de  folklore  français  dans  les  comtés  de  Gaspé  et 
de  Bonaventure  (Québec)  ;  la  dernière  partie  du  voyage  de  F.-W.  Waugh,  chez 
les  Nascopis  dans  le  nord  du  Québec  et  chez  les  Esquimaux  de  la  côte  du  Labra- 
dor; la  continuation  des  fouilles  archéologiques  de  W.-J.  Wintemberg,  d'un  site 
près  de  London  (Ontario)  ;  et  la  dernière  partie  d'une  enquête  ethnologique  par 
T.-F.  Mcllwraith  chez  les  Bella-Coolas  (Colombie  britannique) . 

E.  Sapir  a  passé  deux  mois  à  la  réserve  des  Sarcis,  près  de  Calgary  (Al- 
berta),  à  faire  une  étude  détaillée  du  langage  des  Sarcis,  qui  relève  du  groupe 
de  langages  athabaskans  (ou  des  Dénés).  Une  série  de  textes  mythologiques  et 
ethnologiques  fut  obtenue  de  même  qu'une  importante  collection  de  corollaires 
grammaticales.  Des  recherches  ethnologiques  d'un  caractère  plus  général  furent 
également  effectuées,  notamment  sur  les  termes  de  parenté,  les  noms  de  person- 
nes et  le  symbolisme  des  dessins.  Au  delà  de  deux  cents  spécimens  des  Sarcis  et 
d'autres  tribus  des  Plaines  et  un  certain  nombre  de  photographies  complètent 
la  collection  de  documents  de  même  nature  obtenus  par  M.  Jenness  durant 
l'année  précédente.  Au  Musée,  M.  Sapir  a  continué  son  travail  sur  les  "  Textes 
Nootkas  (contes  et  narrations  ethnologiques)  ",  dont  il  a  déjà  fait  rapport;  ce 
volume  est  maintenant  presque  achevé.  Un  volume  intitulé  "  Contes  des  Sarcis 
(textes  et  traductions)  ",  est  aussi  en  préparation;  celui-ci  sera  probablement 
publié  par  l'American  Ethnological  Society.  Beaucoup  de  temps  a  été  consacré 
à  la  grammaire  Nootka  et  Sarci.  Se  rattachant  à  ce  dernier  sujet,  un  travail  a  été 
lu  sur  ''  Pitch  Accent  in  Sarcee,  an  Athabaskan  Language  ",  aux  séances  an- 
nuelles en  décembre  de  l'American  Anthropological  Association,  à  Cambridge 
(Mass.).  Les  mémoires  de  linguistique  et  d'ethnologie  publiés  durant  l'année 
comprennent:  "The  Fundamantal  Eléments  of  Northern  Yana  "  (publications 
de  l'université  de  Californie  sur  l'Archéologie  et  l'Ethnologie  américaine,  vol. 
13,  pages  215-234)  ;  "  A  Characteristic  Penutian  Form  of  Stem  "  (International 
Journal  of  American  Linguistics,  vol  2,  pages  58-67)  ;  ''  A  Supplementary  Note 
on  Saliman  and  Washo  "  (ibid.,  pages  68-72)  ;  et  "  Vancouver  Island  Indians  " 
(esquisse  de  la  religion  Nootka  dans  l'ouvrage  de  James  Hastings  intitulé  "  En- 
cyclopaedia  of  Religion  and  Ethics  ",  vol.  XII  .  Deux  études  d'un  intérêt  plus 
général:  "  Culture,  Genuine  and  Spurious  "  et  "  Culture  in  New  Countries  "  ont 
paru  dans  la  Dalhousie  Review  de  juillet  et  octobre  1922.  Un  certain  nombre 
d'articles  sur  la  linguistique  et  l'ethnologie  sont  en  voie  de  publication  à  l'uni- 
versité de  Californie,  dans  le  Journal  de  la  Société  des  Américanistes  de  Paris, 
et  l'International  Journal  of  American  Linguistics. 
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H.-I.  Smith  a  consacré  la  saison  d'été  à  une  troisième  visite  chez  les  Bella- 
Coolas,  et  poursuivi  ses  recherches  à  la  fois  archéologiques  et  technologiques  de 
ses  premiers  voyages.  De  nouveaux  spécimens  des  Bella-Coolas  et  des  Porteurs 
furent  obtenus  et  de  nombreuses  photographies  prises.  Au  musée,  M.  Smith 
continua  à  préparer  ses  rapports  sur  la  technologie  passée  et  présente  des  Bella- 
Coolas  et  des  Porteurs. 

C.-M.  Barbeau  pendant  quatre  mois  fit  des  recherches  sur  le  folklore  fran- 
çais des  comtés  de  Gaspé  et  de  Bonavcnture  (Québec).  Cette  exploration  fut 
suivie  de  recherches  dans  les  bibliothèques  de  New-York  et  de  Washington,  dans 
le  but  de  compiler  les  parallèles  européens  des  chansons  populaires  du  Canada. 
Au  cours  de  cette  année,  M.  Barbeau  a  préparé  un  rapport  sur  le  potlatch  parmi 
les  indigènes  de  la  Colombie  britannique;  ceci  pour  l'usage  du  ministère  des 
Affaires  des  Sauvages. 

D.  Jenness  a  consacré  l'été  de  1922  à  la  préparation  d'un  second  rapport 
sur  les  résultats  ethnologiques  obtenus  lorsqu'il  formait  partie  à  titre  d'ethnolo- 
gue de  l'Expédition  arctique  canadienne.  Ce  rapport  intitulé  "  The  Physical 
Characteristics  of  the  Copper  Esquimos  ",  fut  remis  à  l'imprimeur  vers  la  fin  de 
l'année,  et  sera  bientôt  publié.  A  la  fin  de  décembre,  il  a  assisté  aux  séances  de  la 
Section  anthropologique  de  l'American  Association  for  the  Advancement  of 
Science,  à  Cambridge,  Mass.,  et  il  a  lu  un  travail  intitulé  ^'  The  Origin  of  the 
Copper  Esquimos".  Durant  la  dernière  partie  de  l'exercice  financier,  M.  Jenness 
s'occupa  de  la  revision  et  de  la  rédaction  d'un  long  rapport  intitulé  "  The  Social 
Life  of  the  Micmac  and  Malecite  Indians  ",  préparé  pour  ce  ministère  il  y  a 
plusieurs  années  par  W.-H.  Mechling. 

F.-W.  Waugh,  pendant  la  période  s'étendant  du  1er  avril  à  la  fin  de  juillet 
1922,  a  continué  son  séjour  parmi  les  Esquimaux  du  Labrador  qui  vivent  à 
Nain  ou  aux  environs.  D'une  vieille  femme  trouvée  à  cet  endroit,  qui  venait  de 
Hebron,  au  delà  de  200  milles  plus  au  nord,  et  de  la  part  d'autres  informateurs, 
il  a  obtenu  une  quantité  considérable  de  renseignements  sur  les  aliments,  les  arts 
et  métiers,  le  folklore,  les  anciennes  croyances  religieuses,  les  amusements  et  bien 
d'autres  sujets  ethnologiques.  Des  photographies  furent  prises  de  temps  à  autre, 
illustrant  la  manière  de  pêcher,  de  chasser,  de  construire  les  maisons,  de  voyager 
avec  des  chiens  et  de  faire  les  traîneaux.  Au  musée,  M.  Waugh  a  continué  à 
préparer  sa  collection  de  plus  de  soixante-quinze  ''Mythes  et  contes  des  Iro- 
quois". 

T,-F.  Mcllwraitli  a  consacré  cinq  mois  à  l'étude  de  la  vie  sociale  et  reli- 
gieuse des  Bella-Coolas.  Il  a  recueilli  des  renseignements  sur  leur  système 
élusif,  mais  compliqué,  de  classes  sociales  et  de  gouvernement,  lesquels  dépen- 
dent principalement  de  la  transmission  des  anciens  noms.  La  coutume  du 
mariage  et  les  rites  de  décès  sont  étroitements  rattachés  à  ce  système.  Les 
croyances  religieuses  et  les  rites  furent  étudiés,  et  des  comptes  rendus  furent 
obtenus  d'une  trentaine  de  cérémonies,  et  un  grand  nombre  de  mythes  furent 
recueillis.  La  plupart  de  ces  derniers  furent  d'une  valeur  particulière  en  tant 
qu'ils  sont  ce  que  les  indigènes  croient  être  l'histoire  primitive  de  leur  nation. 
Du  mois  d'août  au  mois  de  février,  M.  Mcllwraith  mit  ces  renseignements  sous 
forme  de  manuscrit.  Les  données  premières  furent  assorties  et  classées  sous  un 
certain  nombre  de  titres.  Un  index  fut  préparé,  de  sorte  que  ces  documents  sont 
maintenant  disponibles  comme  base  pour  de  nouvelles  recherches  et  pour  la 
publication. 

Au  cours  de  l'année  il  a  été  publié  dans  le  Journal  of  American  Folk-Lore 
(vol.  XXXTV,  pages  223-253,  335-336)  les  troisième  et  quatrième  livraisons  du 
travail  de  feu  J.-A.  Teit  intitulé  "Tahltan  and  Kaska  Taies",  qui  avait  d'abord 
été  obtenu  pour  la  section  d'Anthropologie;  ces  publications  complètent  la 
partie  mythologique  des  documents  obtenus  par  M.  Teit  chez  les  Tahltans  et 
les  Kaskas  du  Yulvon.    Deux  rapports  sur  l'anthropologie  physique  des  Esqui- 


32  MINISTERE  DES  MINES 

14  GEORGE  V,  A.  1924 

maux  sont  actuellement  sous  presse,  à  savoir:  ''The  Physical  Characteristics  of 
the  Western  and  Copper  Eskimos"  par  D.  Jenness,  et  "The  Osteology  of  the 
Western  and  Central  Eskimos"  par  le  professeur  J.  Cameron;  ces  deux  ouvrages 
doivent  paraître  dans  les  rapports  de  l'Expédition  arctique  canadienne. 
Les  manuscrits  ethnologiques  ol>tcnus  durant  l'année  comprennent: 

Deux  manuscrits  Nootkas,  principalement  on  texte  et  en  traduction,  sur  les  potlaches  de  puberté  et  de 
deuil,  les  privilèges  hérités,  la  mort  et  l'enterrement,  les  croyances  religieuses,  et  l'organisation  sociale; 
de  la  paît  de  Alex.  Thomas,  de  Alberni,  C.-B. 

«Notes  sur  les  Tsimshians  de  Port  Simpson  »;  de  la  part  de  Wm.  Beynon  de  Port  Simpson,  C.-B. 

Acquisitions 
Collections  de  spécimens  ethnographiques 

Les  spécimens  recueillis  au  cours  des  enquêtes  ethnographiques  comprennent: 
Par  E.  Sapir: 

215  spécimens  Sarcis  provenant  de  la  réserve  des  Sarcis  (Alberta). 
7  spécimens  des  Cris  de  l'Ouest,  de  la  réserve  des  Sarcis  (Alberta). 
9  spécimens  Stoney  de  l'Ouest,  provenant  de  la  réserve  des  Sarcis  (Alberta). 

3  spécimens  des  Pieds-noirs,  provenant  de  la  réserve  des  Sarcis  (Alberta). 

4  spécimens  Chipewyan,  provenant  de  la  réserve  des  Sarcis  (Alberta). 

Par  H.-I.  Smith: 

67  spécimens  des  Porteurs,  provenant  de  Bslla-Goola  (C.-B.), 
76  spécimens  BelJa-Coola,  provenant  de  Bella-Coola  (C.-B.). 

Par  F.-W.  Waugh: 

7  spécimens  esquimaux  du  Labrador,  provenant  de  Nain,  Labrador  (1921-22). 
19  spécimens  des  Naskopis,  provenant  de  la  baie  Voisey  (près  de  Nain),  Labrador  (1921-22). 

Par  T.-F.  Mcllwraith: 

41  spécimens  Bella-Coolas,  provenant  de  Bella-Coola  (C.-B.). 

On  a  reçu  comme  dons: 

De  la  part  de  M.-W.  Marvin,  Atnarko  (C.-B.)  : 

Pointe  d'un  harpon  à  saumon  provenant  du  camp  des  Porteurs  d'Ulkatcho  (C.-B.). 

De  la  part  de  G.-S.  Hume,  Com.mission  géologique,  Ottawa: 

1  couteau  grattoir  pour  préparer  les  peaux,  provenant  des  Nahannais  du  sud. 
Collections  d'anthropologie  physique 
Les  dons  comprennent: 

Une  partie  de  squelette  trouvée  sur  le  lot  17,  concession  II,  canton  de  London,  comté  de  Middlesex 

(Ont.),  présentée  par  Richard  Payne,  London  (Ont.),  octobre  1921. 
Une  partie  d'un  crâne  humain  et  une  mâchoire  inférieure  provenant  d'une  fosse  sur  la  ferme  de 

George  Leslie,  lot  23,  concession  III,  MT.,  canton  de  Hallowell,  comté  du  Prince-Edouard 

(Ont.),  offerte  par  George  Leslie,  Picton  (Ont.),  le  23  février  1923. 

Les  pièoes  ostéologiques  obtenues  au  cours  des  fouilles  archéologiques  com- 
prennent: 

2  crânes  humains  trépanés  provenant  du  sud-ouest  de  la  Colombie  britannique,  obtenus  par  H.-I . 

Smith  (voir  rapport  sur  l'Archéologie). 
Mâchoire  provenant  du  site  du  village  de  Lawson,  comté  de  Middlesex  (Ont.),  obtenue  par  W.-J. 

Wintemberg. 

Photographies 

Le«  photographies  ethnologiques  prises  ou  recueillies  pour  le  Musée  par  des 
membres  de  la  section  d'Anthropologie: 
Par  E.  Sapir: 

64  photographies  des  Sarcis  de  la  réserve  Sarcis  (Alberta). 
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Par  H.-I.  Smith: 

193  photographies  des  Bella-Coolas,  de  Bella-Coola  (C.-B.). 
60  Photographies  des  Porteurs  de  Bella-Coola  (C.-B.). 
10  Photographies  des  Chilcotins  de  Bella-Coola  (C.-B.). 
1  photographie  de  Squamish,  du  sud-ouest  de  la  Colombie  britannique. 

Par  F.-W.  Waugh: 

9  photographies  des  Montagnais  du  Labrador. 
29  photographies  des  Naskopis  du  Labrador. 
225  photographies  des  Esquimaux  du  Labrador. 

On  a  reçu  à  titre  gratuit  de  la  part  de  quelques  personnes  n'ayant  aucun 
lien  avec  la  section  d'Anthropologie: 

De  la  part  du  Capitaine  J.  Bernard: 

59  photographies  des  Chukchee  et  des  Esquimaux  de  l'Alaska,  provenant  de  la  Sibérie  orientale 
et  des  environs. 

De  la  part  de  l'American  Muséum  of  Natural  liistory: 

Une  épreuve  cinématographique  de  la  vie  des  Bella-Coolas. 

Les  verres  pour  projections  lumineuses,  préparés  au  cours  de  l'année  par  la 
section  de  Photographie  pour  la  section  d'Anthropologie,  comprennent: 

62  verres  à  projections  illustrant  l'art  des  indigènes  du  Canada. 

10  verres  à  projections  illustrant  l'art  des  indigènes  du  Canada,  préparés  pour  le  département 
de  l'Education  du  Gouvernement  provincial  de  la  Colombie  britannique. 

FOLKLORE 

Rapport  de  C.-M.  Barbeau,  ethnologue: 

La  plus  grande  part  des  documents  folkloriques  de  l'année  fut  recueillie  au 
cours  d'une  longue  enquête  pendant  l'été,  effectuée  par  C.-M.  Barbeau,  dans  les 
comtés  de  Bonaventure  et  de  Gaspé,  où  la  population  de  langue  française  pro- 
vient en  grande  partie  de  l'Acadie,  du  Jersey  et  du  Guernsey.  Un  volume  de 
chansons  du  Canada  français  pour  les  lecteurs  de  langue  anglaise,  comprenant 
des  commentaires  historiques  et  des  traductions  rimées,  a  été  presque  terminé  par 
E.  Sapir  et  C.-M.  Barbeau  en  collaboration. 

Collections  de  folklore 

(Français) 

La  collection  Barbeau  {C.  Marins). — 

660  textes  de  chansons  recueillis  dans  les  comtés  de  Bonaventure  et  de  Gaspé  (Port-Daniel,  Gascons, 

Rivière-aux- Renards,  etc.). 
.312  mélodies  de  chansons  recueillies  à  l'aide  du  phonographe. 

600  (environ)  photographies  d'individus,  de  bâtisses,  etc.,  des  comtés  de  Gaspé  et  de  Bonaventure. 
Divers  autres  documents  sur  les  habitants  et  le  folklore  de  ces  comtés. 
La  collection  Massicotte  (E.-Z.): — 

300  (environ)  photographies  de  bâtisses,  d'individus,  de  dessins  et  objets  anciens  de  Montréal  et  des 

comtés  environnants. 
14  textes  de  chansons  recueillis  à  Montréal. 
La  collection  Clouiier  {Dr.  J.-E.-A.): 

10  pages  manuscrites  de  blason  populaire  du  comté  de  l'islet. 
La  collection  Lambert  (Adélard): 
2  contes  populaires. 
5  croyances  populaires. 
La  collection  Lanctot  (Gustave): 
2  textes  de  chansons. 
Totaux  pour  l'année: 

676  textes  de  chansons. 

312  numéros  phonographiques  de  mélodies. 

900  (environ)  photographies. 

2  contes  populaires. 
Le  blason  populaire  du  comté  de  l'islet. 
Diverses  autres  pièces. 
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(Anglais) 

La  collection  Wintemherg  {W.-J.). 

37  pièces  (dictons,  croyances,  etc.),  des  environs  de  Buffalo  (N.-Y.). 

Aussi  des  renseignements  sur  le  folklore  des  nègres  du  Canada,  divination,  présages,  etc. 

ARCHÉOLOGIE 

Rapport  de  Harlan  I.  Smith  : 

Les  objets  archéologiques  sont  restés  exposés  pour  le  public  pendant  toute 
l'année.    A  peu  près  la  moitié  ont  été  remaniés  et  pour\T.is  de  nouvelles  étiquettes. 

Acquisitions 
Les  acquisitions  aux  collections  archéologiques  furent  comme  suit: 

Spécimens  recueillis  par  les  membres  de  la  Section 

Acquisition  258.     Spécimens  archéologiques,  de  la  ferme  Lawson,  du  canton  de  London,  comté  de  Middle- 

sex  (Ontario).     Recueillis  par  W.^.  Wintemberg. 
Acquisition  262.     Spécimens  archéologiques,  moules  en  plâtre  de  Paris  de  pétroglyphes,  et  photographies, 

de  la  Colombie  britannique.     Recueillis  par  Harlan  I.  Smith. 
Acquisition  264.     Spécimens  archéologiques  de  Bella-Coola  (C.-B.)     Recueillis  par  T.-F.  Mcllwraith. 

Objets  donnés 

Acquisition  259.  Fragment  de  poterie  algonquine,  du  canton  de  Lobo,  comté  de  Middlesex  (Ont.).  Offert 
par  Percy  B.  Seabrook,  Kamoka  (Ont.). 

Acquisition  260.  Marteau  à  rainure,  provenant  de  Pass-Creek,  Waterton-Park  (Alberta).  Offert  par  G. 
Bevan,  Waterton-Park  (Alberta),  par  l'entremise  de  Charles  H.  Young. 

Acquisition  261.  Deux  pointes  de  cornes  d'élan,  provenant  d'un  amas  de  coquillage  sur  la  rive  ouest  de  la 
baie  Boundary,  sur  le  côté  est  de  Poinl^Roberts ,  Washington.  Offertes  par  M. -H.  Whalen,  Point- 
Roberts,  Washington,  par  l'entremise  de  Harlan  I.  Smith. 

Acquisition  263.  Pièce  archéologique  provenant  des  environs  d'Eganville,  comté  de  Renfrew  (Ont.). 
Offerte  par  le  Dr  James  Reeves,  Eganville  (Ont.). 

Acquisition  265.  Fragments  de  poterie  provenant  des  ruines  préhistoriques  de  Cornfields,  Ganado,  Ari- 
zona.   Offerts  par  A.-B.  Regan,  Cornfields,  Ganado,  Arizona. 

Acquisition  266.  Spécimens  archéologiques  de  près  de  Picton,  comté  du  Prince-Edouard  (Ont.).  Offerts 
par  George  Leslie,  Picton  (Ont.),  par  l'entremise  de  J.-P.  Williams,  Picton  (Ont.). 

Acquisition  267.  Deux  gouges  en  pierre,  l'une  provenant  de  Picton,  comté  du  Prince-Edouard  (Ont.), 
et  l'autre  du  canton  de  Hillier,  comté  du  Prince-Edouard  (Ont.).  Offertes  par  F.-P.  Smith,  inspec- 
teur des  écoles  publiques,  Picton  (Ont.). 

Acquisition  268.  Pipe  d'argile,  trouvée  dans  les  ruines  du  Fort  Carie  ton,  île  Carleton,  fleuve  St- Laurent, 
deir autre  côté  de  Kingston,  1875.    Offerte  par  le  Dr  Alfred  J.  Horsey,  Ottawa  (Ont.). 

Fouilles  archéologiques 

Une  exploration  archéologique  fut  faite  en  Colombie  britannique  par  Harlan 
I.  Smith,  et  dans  l'Ontario  par  W.-J.  Wintemberg. 

Colombie  britarmique. — Une  exploration  archéologique  en  Colombie  bri- 
tannique fut  dirigée  par  M.  Smith  dans  la  région  des  Bella-Coolas,  comme  suite 
aux  travaux  des  deux  campagnes  précédentes,  et  au  voisinage  de  Vancouver.  On 
fit  vingt-sept  moules  en  plâtre  et  trois  photographies  de  pétroglyphes,  près  de 
Bella-Coola,  et  des  spécimens  archéologiques  furent  recueillis.  Quatre  photogra- 
phies furent  prises  de  pictographies  rouges,  que  l'on  suppose  avoir  été  faites,  dans 
l'ancien  temps,  par  des  Porteurs  sur  une  falaise  rocheuse  au-dessus  d'ime  caverne, 
à  l'embouchure  de  la  vallée  d'Atnarko.  L'emplacement  de  l'ancien  village  de 
Bella-Coola,  mentionné  par  Mackenzie,  le  premier  blanc  qui  ait  traversé  le  Ca- 
nada, et  indiqué  sur  sa  carte  comme  'Triendly  Village",  fut  localisé  et  examiné. 

Au  sud  de  Vancouver,  plusieurs  amas  de  coquilles  ou  middens  d'anciens  vil- 
lages préhistoriques  furent  examinés  afin  d'obtenir  des  preuves  de  leur  antiquité. 
Des  accumulations  d'au  delà  de  neuf  pieds  de  profondeur  dans  l'un  des  amas 
et  la  souche  d'un  pin  de  Douglas  contenant  au  delà  de  quatre  cent- vingts  anneaux 
de  croissance  annuelle  qui  avait  cru  dessus,  furent  photographiés.  Cet  amas  est 
à  environ  un  mille  du  bord  actuel  de  la  mer,  mais  au  moment  où  il  fut  formé,  il 
était  probablement  d'accès  maritime  facile. 
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La  sculpture  de  forme  humaine  obtenue  l'année  dernière  fut  trouvée  sur  cet 
entassement,  et  cette  année,  une  autre  représentant  un  bossu,  et  provenant  du 
même  amas,  fut  trouvée  en  possession  d'un  sauvage.  Celle-ci  est  même  de  dimen- 
sions moindres  qu'une  sculpture  à  peu  près  semblable  trouvée  au  parc  Selma,  au 
nord  de  Vancouver.  C'est  la  plus  grande  sculpture  de  forme  humaine  en  pierre 
que  l'on  connaisse  au  Canada.  Des  photographies  du  devant,  de  l'arrière  et  des 
deux  côtés  furent  prises  et  on  commença  des  démarches  en  vue  de  sa  préservation 
dans  notre  musée  ou  dans  le  musée  provincial  ou  le  British  Muséum. 

Deux  crânes  trépanés  furent  trouvés  dans  la  partie  de  l'un  de  ces  amas  qui 
s'étend  jusque  dans  Washington  à  Boundary-Bay,  et  atteint  une  profondeur 
d'environ  onze  pieds.  L'un  de  ces  crânes  est  d'un  type  large  ressemblant  aux 
nombreuses  pièces  qui  sont  dans  les  amas  de  coquilles  de  Port-Hammond  et  de 
Eburne,  près  de  Vancouver,  et  aux  crânes  des  indigènes  d'aujourd'hui  dans  ce 
voisinage.  L'autre  est  d'un  type  très  étroit,  dont  un  certain  nombre  d'exemples 
ont  été  précédemment  trouvés  dans  le  grand  amas  à  Eburne,  mais  il  ne  semble 
pas  ressembler  à  celui  d'aucune  tribu  vivante.  La  perforation  dans  la  première 
tête  est  grande;  dans  tous  les  deux,  elle  s'efïile  abruptement  du  côté  extérieur  de 
la  paroi  du  crâne  au  côté  inférieur.  On  est  porté  à  croire  que  l'opération  fut 
faite  avant  la  mort,  du  fait  que  parmi  plusieurs  crânes  semblablement  perforés  et 
antérieurement  trouvés  à  Eburne,  il  y  en  a  un  qui  laisse  voir  la  croissance  osseuse 
nouvelle  par-dessus  l'ouverture. 

Ontario. — L'exploration  intensive  de  l'emplacement  de  la  ferme  Lawson, 
près  de  London  (Ontario),  commencé  Tan  dernier  par  M.  Wintemberg,  fut  con- 
tinuée par  lui  depuis  le  18  mai  jusqu'au  28  juillet.  Parmi  les  plus  importantes 
découvertes  se  trouvèrent  des  sculptures  de  forme  humaine.  Elles  étaient  faites 
sur  des  fourneaux  de  pipes  dont  deux  étaient  en  pierre  et  deux  en  poterie.  La 
technique  des  documents  trouvés  nous  a  semblé  relever  d'Iroquois  de  la  nation 
neutre.    Cette  exploration  est  maintenant  presque  achevée. 

Travail  au  Musée 

M.  Smith  a  continué  les  travaux  de  son  rapport  sur  la  civilisation  préhistori- 
que de  la  région  de  Bella-Coola.  Il  a  écrit  un  rapport  sur  des  sculptures  préhisto- 
riques uniques  provenant  de  près  de  Vancouver,  et  un  autre  sur  des  crânes 
humains  trépanés  trouvés  non  loin  de  Vancouver.  L'album  de  l'art  préhistorique 
canadien  est  sous  presse.  Des  reproductions  photographiques  des  illustrations  de 
cet  album  et  d'autres  motifs  artistiques  furent  fournis  à  la  division  des  Parcs 
fédéraux  du  ministère  de  l'Intérieur,  qui  s'efforce,  en  collaboration  avec  plusieurs 
ministères  du  gouvernement,  à  produire  des  marques  de  commerce  canadiennes 
distinctives  d'après  ces  motifs.  L'artiste  de  la  division  des  Parcs  fédéraux  a  déjà 
fait  un  certain  nombre  de  dessins  d'après  ces  documents. 

Des  renseignements  concernant  les  sculptures  monumentales  sur  le  roc,  le 
long  de  la  grande  route  de  l'île  près  de  Nanaïmo  (C.-B.),  et  des  pétroglyphes 
connexes  furent  fournis  à  la  division  des  Parcs  du  ministère  de  l'Intérieur,  à  la 
Canadian  Historical  Society,  la  British  Columbia  Historical  Society,  au  Nanaïmo 
Board  of  Trade,  et  à  la  Natural  Society  of  British  Columbia.  Ces  différents 
groupes  sont  tous  intéressés  à  la  conservation  de  ces  intéressantes  reliques. 

Trente-quatre  verres  à  projections  de  sujets  archéologiques  furent  reçus  de  la 
section  de  Photographie. 

M.  Wintemberg  a  achevé  le  premier  brouillon  de  son  rapport  sur  l'emplace- 
ment du  village  préhistorique  de  Uren,  dans  le  comté  d'Oxford  (Ontario),  et  a 
commencé  l'étude  de  la  grande  collection  de  poterie  provenant  de  l'emplacement 
du  village  de  Roebuck,  comté  de  Grenville  (Ontario).  Son  rapport  sur  "The 
Eisenhauer  Shell-heap,  Malone  Bay,  Nova  Scotia"  a  été  remis  à  l'imprimeur. 
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G.-E.  Rhoades,  dans  le  but  d'étudier  l'archéologie,  a  consacré  son.  temps  à 
aider  aux  membres  de  la  section  pendant  les  quatre  derniers  mois  de  l'année. 
Durant  cette  période,  il  a  étudié,  remanié  et  étiqueté  de  nouveau  environ  la 
moitié  des  pièces  de  l'exposition  archéologique. 

SECTION  DE  BIOLOGIE 

R.-M.  Anderson,  chef  de  la  section,  fait  le  rapport  suivant: 

Depuis  avril  1922,  il  s'est  fait  beaucoup  de  progrès  dans  la  préparation  des 
pièces  d'exposition  pour  les  salles  du  musée  bien  qu'il  y  ait  eu  beaucoup  de  délai 
occasionné  par  la  difficulté  qu'on  a  éprouvé  à  obtenir  les  casiers  d'exposition 
voulus.  Beaucoup  de  spécimens  ont  été  reçus  pour  être  déterminés,  de  diverses 
parties  du  pays,  et  nous  avons  répondu  à  de  nombreuses  demandes  d'informa- 
tions. Beaucoup  de  spécimens  aussi  ont  été  prêtés  aux  écoles  pour  l'illustration 
de  l'étude  de  l'histoire  naturelle,  et  des  verres  à  projections  choisis  pour  confé- 
rences sur  l'histoire  naturelle,  ont  été  prêtés  à  beaucoup  de  personnes  s'occupant 
d'éducation  ou  de  protection  ou  de  conservation  des  animaux  sauvages. 

R.-M.  Anderson,  zoologiste  (mammifères),  chef  de  la  section  de  Biologie,  a 
consacré  une  bonne  partie  de  son  temps  aux  travaux  d'administration  et  à  la 
correspondance  du  bureau  de  même  qu'à  l'identification  et  à  l'étude  des  collec- 
tions de  mammifères.  Beaucoup  de  notes  furent  ajoutées  aux  classeurs  sous 
forme  de  fiches  bibliographiques,  et  de  notes  prises  sur  le  terrain,  sur  la  distri- 
bution et  les  habitudes  des  différentes  espèces  de  mammifères  canadiens.  Une 
partie  du  temps  fut  prise  pour  la  rédaction  et  la  correction  des  épreuves  des 
rapports  scientifiques  de  l'Expédition  arctique  canadienne,  1913-1918,  à  titre 
d'éditeur  général  de  ces  rapports  pour  le  Arctic  Publications  Committee.  Il  a 
aussi  représenté  le  ministère  auprès  du  Advisory  Board  on  Wild  Life  Protection. 
Il  quitta  Ottawa  le  14  août  1922,  se  rendit  à  Grand  Cascapédia  (Que.),  et  de  là 
remonta  la  rivière  Cascapédia  jusqu'à  la  propriété  de  la  Fédéral  Zinc  and  Lead 
Company,  où  un  campement  de  base  fut  établi  à  une  altitude  d'environ  800 
piedS;  et  des  spécimens  d'histoire  naturelle  furent  recueillis.  Plus  tard,  il  rejoi- 
gnit une  mission  d'explorateurs  de  la  section  de  Topographie  sous  la  direction  de 
M.  Kenneth  G.  Chipman,  et  demeura  depuis  le  24  août  jusqu'au  1er  octobre, 
dans  la  région  du  lac  Sainte-Anne  et  du  mont  Albert,  des  montagnes  Shickshock, 
péninsule  de  Gaspé,  pour  recueillir  des  spécimens  de  mammifères,  d'oiseaux  et 
de  flore,  beaucoup  plus  haut  que  la  ligne  de  végétation  forestière,  à  une  altitude 
de  3,500  à  4,000  pieds. 

La  plus  importante  acquisition  pour  les  collections  du  musée  comme  résultat 
de  ce  voyage  est  une  série  de  caribous  des  forêts  de  l'Est,  dont  l'espèce  était 
auparavant  très  mal  représentée  au  musée.    Il  revint  à  Ottawa  le  10  octobre. 

P.-A.  Taverner,  ornithologiste,  et  Hamilton  M.  Laing,  zoologiste  adjoint 
(temporaire)  firent  des  recherches  d'histoire  naturelle  sur  le  terrain  dans  la 
vallée  d'Okanagan  (C.-B.),  du  4  mai  au  21  juin.  Le  temps  fut  employé  comme 
suit:  du  4  mai  au  19  mai,  les  prés  d'Osoyoos  à  la  tête  du  lac  Osoyoos;  du  19 
mai  au  15  juin,  au  pied  du  lac  Vaseaux,  et  du  7  juin  au  10,  sur  la  ligne  de  par- 
tage des  eaux  entre  les  vallées  d'Okanagan  et  de  Kettle-River,  à  l'est  de  Oliver; 
du  15  juin  au  21,  Okanagan-Landing.  Depuis  Okanagan-Landing,  ils  se  diri- 
gèrent vers  Comox  sur  la  côte  ouest  de  l'île  de  Vancouver,  et  sont  demeurés  là 
du  28  juin  au  15  août.  M.  Laing  est  resté  à  Comox  jusqu'à  la  fin  de  septembre. 
Les  résultats  de  ce  voyage  comportent  880  oiseaux,  8  mammifères,  environ  250 
photographies,  et  à  peu  près  3  planches  en  couleurs  de  parties  délicates  d'oiseaux. 

Charles  H.  Young,  collectionneur-préparateur  a  quitté  Ottawa  le  9  mai 
et  a  colligé  des  spécimens  sur  le  terrain  au  parc  de  Waterton-Lakes,  dans  le  sud- 
cuest  de  l'Alberta,  du  13  mai  au  30  septembre,  et  revint  à  Ottawa  le  4  octobre. 
Ses  collections  se  chiffraient  à  42  oiseaux,  2  nids,  226  mammifères  et  500  insectes. 
Durant  le  reste  de  l'année,  il  fut  occupé  à  cataloguer  et  arranger  les  spécimens 
au  musée. 
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Il  se  fit  dans  la  branche  de  préparation  du  Musée,  le  travail  suivant: 

Peaux  de  mammifères  et  d'oiseaux  préparées  pour  étude  scientifique 283 

Mammifères,  oiseaux  et  reptiles  préparés  pour  exposition 53 

Grandes  peaux  de  mammifères  tannées  (original,  caribou,  ours,  renard) 42 

Moulages  en  plâtre  (pétroglyphes,  crânes,  reliefs,  moulage  et  coloration) 25 

De  nombreux  moulages  colorés  de  feuilles  et  d'herbes,  des  socles  en  plâtre  pour 

les  expositions,  des  moules  de  feuilles  en  plâtre,  les  matériaux  pour  trois 

groupes  d'oiseaux  recueillis. 

Verres  à  projections  coloriés 248 

Planches  et  dessins  coloriés 19 

Lettrage  d'étiquettes,  de  photographies  ou  d'affiches 117 

Squelettes  entiers  nettoyés  et  montés 9 

Squelettes  entiers  nettoyés  par  macération 33 

Squelettes  entiers  recueillis 24 

Crânes  recueillis 8 

(Jrânes  nettoyés  pour  étude,  environ 450 

M.-O.  Malte,  botaniste  en  chef  de  l'Herbier  national,  a  consacré  son  temps 
depuis  le  commencement  de  l'exercice  financier  jusqu'au  commencement  d'oc- 
tobre, à  étudier  la  flore  du  district  d'Ottawa.  Comme  préparation  au  travail 
sur  le  terrain,  des  repères  furent  préparés  pour  toutes  les  espèces  jusqu'à  présent 
consignées  dans  le  district  d'Ottawa.  Ces  repères  ou  clefs  furent  essayés  durant 
la  saison  sur  des  plantes  recueillies  sur  le  terrain  -et  ont  donné  de  bons  résultats. 
Avec  l'aide  de  H. -A.  Quackenbush,  qui  était  engagé  à  titre  de  botaniste  adjoint 
et  temporaire,  un  total  d'environ  4,250  espèces  d'herbes  furent  recueillies,  repré- 
sentant environ  1,000  espèces  et  variétés.  De  ce  nombre,  au  delà  de  3,000 
spécimens  seront  disponibles  pour  l'échange. 

Au  retour  de  cette  campagne,  on  a  passé  quelque  temps  à  la  détermination 
de  plantes  recueillies  par  des  botanistes  du  dehors  et  des  étudiants  en  botanique. 
Bien  que  le  travail  de  cette  nature  puisse  souvent  exiger  pas  mal  de  temps,  il 
est  en  somme  profitable  et  permet  souvent  de  constater  des  faits  et  renseigne- 
ments botaniques  d'un  grand  intérêt.  Le  bureau  de  la  botanique  par  conséquent 
tient  à  coopérer  avec  et  à  aider  les  collectionneurs  et  les  étudiants  en  botanique 
de  toutes  les  parties  du  Dominion  et  particulièrement  ceux  qui  veulent  bien 
faire  un  don  de  spécimens  intéressants  à  l'Herbier  national  en  retour  des  con- 
seils qu'on  leur  donne. 

Il  a  été  consacré  beaucoup  de  temps  à  la  rédaction  et  à  la  correction  des 
épreuves  des  études  botaniques  préparées  pour  le  Report  of  the  Canadian 
Arctic  Expédition,  1913-18.    Les  articles  suivants  furent  envoyés  à  l'imprimeur: 

Charles  W.  Lowe,  Freshwater  Algae  and  Freshwater  Diatoms,  publié  le  20  févr.  1923. 
John  Dearness:  Fungi  (épreuves  en  pages  à  la  fin  de  l'exercice  financier). 

Durant  Tanné-e,  environ  1,500  brochures  et  articles  furent  obtenus  pour  le 
bureau  de  la  botanique  de  la  succession  du  feu  professeur  John  Macoun  et  de 
feu  M.  James  M.  Macoun.  Ces  brochures  et  articles  de  même  que  plusieurs 
centaines  d'autres  qui  furent  apportés  au  bureau  par  M.  Malte,  formeront  un 
noyau  de  bibliothèque  d'étude,  laquelle,  nous  l'espérons,  continuera  à  s'accroître 
dans  l'avenir.  Un  système  spécial  de  classement  et  de  fiches  a  été  établi,  lequel 
avec  un  bon  index,  promet  de  rendre  cette  bibliothèque  très  précieuse  et  d'un 
service  expéditif. 

Plantes  reçues  indépendamment  des  collections  du  personnel: 

Feuilles 

Gray  Herbarium ,  Cambridge  (Mass.) 880 

R.-H.  Wetmore,  Cambridge  (Mass.) 258 

G.  Hume,  Ottawa 22 

Frits  Johansen,  Ottawa 10 

Wm.  Herriot,  Galt  (Ont.) 59 

H.  Mousley,  Hatley  (Que.) 61 

C.-E.  Gustafsson,  Trelleborg,  Suède 90 

W.  Watson,  Toronto  (Ont.) 12 

Provincial  Muséum,  Victoria  (C.-B.) 14 

W,-R.  Carter,  Victoria  (C.-B.) 17 

Total 1 .  423 
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A  la  fin  de  l'exercice  financier,  l'Herbier  national  renfermait  environ  105,000 
feuilles  montées  et  numérotées  de  plantes  vasculaires. 

Verres  à  projections 

Rapport  du  service  de  verres  à  projections  se  rapportant  aux  oiseaux,  depuis 
le  31  mars  1922,  jusqu'au  1er  avril  1923: 

Au  cours  de  cette  année,  il  a  été  prêté  des  verres  de  projections  en  trente- 
sept  occasions,  ces  verres  étant  utilisés  de  une  à  six  fois  dans  chaque  cas,  devant 
un  auditoire  total  d'environ  6,500  personnes.  Ces  prêts  ont  été  distribués  à 
travers  le  Canada  depuis  Truro  (N.-E.),  jusqu'à  Calgary  (Alberta),  comprenant 
toutes  les  provinces  intermédiaires  et  ne  comprennent  pas  les  verres  utilisés  par 
la  division  des  Parcs  fédéraux  pour  l'illustration  de  sujets  spéciaux,  ni  pour  un 
certain  nombre  de  conférences  données  par  divers  membres  du  personnel  dans  la 
ville  d'Ottawa  et  ailleurs. 

Une  collection  de  verres  à  projections  de  cette  section  est  distribuée  depuis 
le  bureau  de  la  Commission  géologique  de  Vancouver.  On  entend  dire  de  temps 
en  temps,  que  ces  verres  sont  très  recherchés  et  complètement  appréciés,  mais 
il  ne  nous  est  parvenu  aucun  rapport  à  ce  propos. 

Les  pellicules  cinématographiques  des  oies  de  Jack  Miner  et  des  oiseaux 
des  rochers  de  l'île  Bonaventure,  ont  été  presque  constamment  utilisés  par  les 
conférenciers  de  la  division  des  Parcs  fénéraux  et  sont  devenues  tellement  usées 
qu'il  a  fallu  en  commander  une  nouvelle  série. 

Le  grand  besoin  en  ce  moment  est  le  remplissage  et  l'augmentation  de  la 
collection  de  verres.  Les  verres  ont  été  montrés  bien  des  fois  aux  mêmes  endroits, 
et  il  est  à  souhaiter  que  l'on  fournît  de  nouveaux  sujets.  La  série  est  loin  d'être 
complète  et  beaucoup  de  sujets  désirables  font  encore  défaut.  Il  y  a  des  négatifs 
et  des  sujets  qui  devraient  être  inclus  aussitôt  que  l'encombrement  des  travaux 
de  la  section  de  Photographie  permettra  qu'on  les  fasse. 
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DIVISION   DES   MINES 

John  McLeish,  directeur 

La  production  minérale  du  Canada  en  1922,  est  estimée  comme  ayant  une 
valeur  de  $183,000,000.  La  plus  forte  production  atteinte  pendant  une  même 
année  fut  de  $227,860,000,  en  1920.  La  valeur  des  exportations  de  produits  miné- 
raux, comprenant  ceux  de  toutes  les  phases  de  fabrication  fut  en  1922,  d'environ 
$115,000,000,  et  la  valeur  des  importations  durant  la  même  année  a  atteint  un 
total  de  $282,000,000.  En  1920,  les  exportations  correspondantes  étaient  évaluées 
à  $192.000,000,  et  les  importations  correspondantes  à  $496;000,000.  Ainsi,  nonobs- 
tant ses  énormes  ressources  minérales,  le  Canada  est  un  grand  importateur  de 
beaucoup  de  produits  minéraux.  Les  conditions  économiques  et  la  distribution 
géographique  des  ressources  jouent  un  rôle  important  dans  ce  trafic  international, 
particulièrement  en  ce  qui  concerne  le  charbon  et  le  fer.  Toutefois,  une  plus 
grande  connaissance  de  nos  propres  ressources  et  particulièrement  des  procédés 
qu'il  faut  employer  pour  récupérer  de  celles-ci  des  produits  marchands  devrait 
résulter  en  un  accroissement  de  la  production  et  une  diminution  des  importations. 

FONCTION  ET  ORGANISATION 

Le  développement  des  vastes  ressources  naturelles  du  Canada  devrait  se  faire 
suivant  des  lois  et  règlements  calculés  et  administrés  de  façon  à  servir  le  mieux 
possible  l'intérêt  public.  La  production  devrait  se  faire  d'une  manière  et  dans 
des  conditions  telle  qu'on  puisse  obtenir  une  récupération  maxima  de  minéral 
marchand,  garantir  la  conservation  des  minéraux  non  immédiatement  exploités, 
et  apporter  le  maximum  de  protection  de  la  santé  et  de  la  vie.  Toute  aide  qui 
peut  vraisemblablement  être  obtenue  du  gouvernement  devrait  être  accordée  afin 
de  faciliter  le  développement  et  l'approvisionnement  des  marchés  pour  ceux  des 
minéraux  qui  sont  susceptibles  d'exploitation  économique. 

La  division  de  Mines  recueille  les  informations  et  entreprend  des  investiga- 
tions pour  promouvoir  le  développement  efficace  et  l'utilisation  des  ressources 
minérales.  C'est  là  un  vaste  champ  d'action  qui  s'étend  depuis  l'ouverture  et 
l'attaque  des  gisements  miniers  jusqu'à  l'utilisation  de  leurs  produits. 

Les  enquêtes  sont  effectuées  sous  cinq  sections. 

Sous  la  section  des  Ressources  minérales  est  comprise  l'enquête  des  ressources 
minérales  et  de  leur  technologie,  particulièrement  en  ce  qui  regarde  la  production, 
le  traitement,  le  caractère,  la  distribution  du  rendement,  les  conditions  du  marché, 
les  spécifications  des  acheteurs,  les  prix,  la  consommation  indigène,  la  production 
à  l'étranger  et  la  concurrence,  etc.  L'importance  de  ces  informations  est  affirmée 
par  la  grande  demande  qu'il  y  a  pour  les  rapports  de  cette  section.  Notre  inten- 
tion est  de  tellement  reuiorcer  le  personnel  de  ce  service  qu'il  soit  possible  de 
publier  une  revue  annuelle  des  industries  minières. 

La  section  actuelle  est  une  réunion  de  trois  anciennes  sections  et  ce  n'est  que 
dernièrement  que  la  réorganisation  put  complètement  prendre  effet.  A  la  fin  de 
l'année,  plusieurs  vacances  sont  encore  restées  à  être  remplies. 

La  section  de  Préparation  mécanique  et  de  Métallurgie  détermine  des  mé- 
thodes et  procédés  applicables  au  traitement  des  minerais  et  poursuit  des  enquêtes 
sur  des  problèmes  spéciaux  se  rattachant  au  traitement  des  minerais  du  Canada. 
Les  travaux  d'essai  se  font  avec  le  plus  grand  détail  et  ordinairement  comportent 
une  somme  considérable  de  recherche.  On  n'entreprend  pas  le  travail  à  façon, 
pour  la  récupération  proprement  dite  des  valeurs.  Mais  on  fait  les  travaux 
d'essai  sur  des  échantillons  variant  depuis  cent  livres  jusqu'à  la  charge  d'un 
wagon. 
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La  section  de  l'Essai  du  Combustible  fait  des  enquêtes  sur  les  combustibles 
du  Canada  en  ce  qui  concerne  particulièrement  leur  caractère,  leur  pouvoir 
calorifique,  leurs  possibilités  quant  à  la  production  du  coke,  de  charbon  de  cornue, 
de  gaz  et  d'huile,  et  les  procédés  pour  leur  traitement. 

Il  y  a  au  Canada  deux  grands  problèmes  du  combustible  qui  sont  plus  ou 
moins  rattachés  l'un  à  l'autre.  L'un  est  l'utilisation  de  notre  propre  combustible 
de  qualité  inférieure,  tel  que  la  tourbe  et  le  lignite;  l'autre  problème  est  de  se 
procurer  dans  le  centre  du  Canada,  un  succédané  de  l'anthracite  américain.  Dans 
l'étude  de  ces  problèmes,  la  division  des  Mines  travaille  en  coopération  avec  la 
Commission  fédérale  du  Combustible,  deux  groupes  dont  le  directeur  de  la  divi- 
sion des  Mines  et  le  chef  de  la  section  de  l'Essai  des  Combustibles  sont  membres. 

Il  y  avait  autrefois  deux  sections  lesquelles  ont  été  réunies  en  une  seule: 
Céramique  et  Matériaux  de  Voirie. 

Les  laboratoires  de  la  Céramique  sont  outillés  pour  la  recherche  des  maté- 
riaux employés  dans  les  industries  céramiques,  pour  déterminer  leurs  caractéris- 
tiques physiques  et  chimiques,  leur  comportement  quand  ils  sont  soumis  à  la 
cuisson  et  les  fins  pour  lesquelles  ils  peuvent  servir. 

Le  laboratoire  des  Matériaux  de  Voirie  a  pour  but  d'essayer  les  échantillons 
de  matériaux  d'empierrement.  Les  essais  de  laboratoire  sont  nécessaires  pour 
la  détermination  scientifique  des  pouvoirs  physiques  des  matériaux  de  voirie. 
Le  laboratoire  étudie  également  les  problèmes  qui  se  rapportent  à  l'usage  de  ces 
matériaux,  tels  que  les  méthodes  d'améliorer  les  propriétés  liantes  des  routes  de 
graviers  et  de  macadam,  et  des  méthodes  pour  rendre  plus  utilisables  les  surfaces 
de  routes  préparées  sur  des  sols  naturels. 

La  section  de  Chimie  est  complètement  équipée  pour  l'analyse  chimique  de 
roches,  minerais,  minéraux,  eau  minérale,  huile,  gaz,  air  des  mines,  etc.  Il  se  fait 
beaucoup  de  travaux  de  l'ordre  d'examens  physiques  et  chimiques  pour  d'autres 
ministères  du  gouvernement,  et,  autant  qu'il  est  possible,  pour  le  public.  Les 
analyses  et  essais  pour  le  public  sont  sujets  à  des  tarifs  raisonnables.  On  entre- 
prend aussi  d'importantes  recherches  au  point  de  vue  chimique. 


La  division  des  Mines  s'efforce  toujours  de  coopérer  le  plus  possible  avec 
les  autres  départements  du  gouvernement,  soit  provincial  soit  fédéral,  et 
avec  des  organisations  scientifiques  qui  s'occupent  de  recherches  de  même  nature. 

REVUE    DES    OPÉRATIONS 

Les  diverses  investigations  entreprises  durant  l'année  sont  brièvement  in- 
diquées aux  pages  qui  vont  suivre.  Le  directeur  a  consacré  une  bonne  partie  de 
son  temps  aux  travaux  de  la  Commission  fédérale  du  Combustible  dont  il  est 
le  vice-président.  Il  a  dû  aussi  agir  comme  membre  du  Comité  consultatif  du 
ministère  de  l'Intérieur,  sur  les  règlements  au  sujet  des  mines.  Au  mois  de 
septembre,  une  visite  fut  faite  en  compagnie  du  chef  de  la  section  de  Pré- 
paration mécanique,  aux  plus  importantes  usines  de  broyage  du  nord  de  l'On- 
tario. Il  dut  prendre  part  aussi  aux  conventions  de  diverses  sociétés  d'ingénieurs. 

SECTION  DES  RESSOURCES  MINÉRALES 

A.-W.-G.  Wilson,  chef  de  la  section  des  Ressources  minérales,  a  consacré  en- 
viron trois  mois  à  des  travaux  sur  le  terrain  dans  l'est  du  Canada,  l'Alberta  et  la 
Colombie  britannique.  Le  reste  de  l'année  fut  dévoué  aux  travaux  de  routine 
au  bureau  d'Ottawa,  et  à  achever  le  rapport  sur  le  Développement  des  In- 
dustries métallurgiques  et  chimiques  du  Canada.  Les  services  de  M.  Wilson  en 
qualité  d'ingénieur  conseil  furent  réquisitionnés  par  le  ministère  de  la  Justice 
au  sujet  d'un  procès  devant  la  cour  de  l'Echiquier. 
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H.  Fréchette  qui  fut  aussi  chef  intérfinaire  de  la  section  de  la  Céramique  et 
des  Matériaux  de  Voirie,  passa  une  partie  de  la  saison  à  enquêter  sur  les  dépôts 
de  couleurs  minérales  dans  l'Ontario,  le  Québec  et  le  Nouveau-Brunswick.  Des 
échantillons  de  diverses  localités  furent  examinés  et  essayés  au  laboratoire  de 
la  section  de  Céramique. 

L.-H.  Cole  passa  sa  troisième  campagne  dans  la  Saskatchewan  à  relever 
et  échantillonner  les  dépôts  de  sels  naturels  trouves  dans  les  lacs  alcalins.  Le 
travail  de  cette  saison  fut  borné  à  quelques-uns  des  plus  grands  lacs  du  district 
à  l'ouest  de  Swift-Current.  Des  examens  préliminaires  furent  faits  des  dépôts 
de  plusieurs  autres  lacs  dans  les  parties  nord  de  la  Saskatchewan  et  de  l'Alberta, 
et  dans  la  Colombie  britannique. 

H. -S.  Spence  a  complété  un  rapport  sur  le  talc  et  la  stéatite  au  Canada, 
lequel  fut  publié  en  novembre.  Il  fit  un  levé  général  des  industries  britanniques, 
utilisant  des  minéraux  non-métalliques,  et  étudia  les  possibilités  marchandes 
pour  les  produits  minéraux  du  Canada.  Les  résultats  de  ses  investigations 
furent  publiés  dans  la  "  Mémorandum  Séries  ",  n°   6,  décembre  1922. 

A. -H. -A.  Robinson  a  passé  la  majeure  partie  de  l'année  au  bureau,  une  partie 
de  son  temps  ayant  été  consacrée  à  la  revise  des  épreuves  d'un  rapport  sur  le 
titanium  et  à  la  préparation  de  cartes  pour  accompagner  ce  rapport.  Quelques 
jours  furent  passés  à  une  inspection  d'une  zone  de  formation  ferrifère  près  de 
bryden  (Ont.). 

S.-C.  Elis  a  passé  sa  sixième  saison  à  relever  et  échantillonner  les  dépôts  de 
sable  bitumineux  dans  l'Alberta-Nord.  Des  cartes  topographiques  détaillées  ont 
été  préparées,  comprenant  la  majeure  partie  de  l'étendue  où  se  présentent  ces 
dépôts.  Beaucoup  d'échantillons  ont  été  examinés,  et  l'on  a  fait  une  estimation 
des  tonnages  qui  sont  disponibles.  On  s'attend  à  ce  que  tout  le  relevé  sur  la 
carte  soit  achevé  en  1923.  On  s'occupe  encore  de  la  question  de  savoir  s'il  y  a 
lieu  de  faire  un  nouvel  échantillonnage  des  dépôts  au  moyen  de  sondages. 

V.-L.  Eardley-Wilmot  a  terminé  une  monographie  sur  la  molybdène  et 
inspecté  les  opérations  dans  les  mines  en  activité  de  l'Ontario  et  du  Québec, 
produisant:   feldspath,  mica,  talc,  graphite,  fluorine  et  quartz. 


SECTION  DE  PRÉPARATION  MÉCANIQUE  ET  DE  MÉTALLURGIE 

W.-B.  Timm,  chef  de  cette  section,  rapporte  qu'il  s'est  fait  un  progrès 
satisfaisant  dans  les  recherches  entreprises  durant  l'année  et  celles  reprises 
depuis  l'année  dernière. 

L'augmentation  du  personnel  comprend  la  nomination  de  J.-S.  Goddard 
comme  chimiste  junior  en  novembre;  la  nomination  temporaire  de  C.-L.  Dewar 
à  titre  de  chimiste  adjoint  senior  en  juin,  et  comme  ingénieur  de  la  division 
des  Mines,  grade  1,  en  décembre;  la  nomination  permanente  de  L.  Lûtes  comme 
aide  de  laboratoire  en  octobre,  laquelle  position  était  auparavant  remplie  par 
des  nominations  provisoires. 

enqlÊtes  effectuées  durant  1922 

Le  chef  de  la  section  a  visité  un  certain  nombre  d'usines  de  broyage,  de 
concentration  et  de  métallurgie  de  l'ouest  et  du  nord  de  l'Ontario,  afin  de  prendre 
connaissance  des  investigations  qu'on  est  en  train  de  faire  sur  les  laboratoires 
d'essai.  Afin  de  se  renseigner  sur  les  procédés  Eustis  et  Estelle  pour  la  pro- 
duction du  fer  électrolytique  à  partir  des  minerais  canadiens  de  pyrrhotine  et  de 
pyrite,  lui  et  R.-J.  Traill  visitèrent  l'usine  modèle  qui  était  en  construction  pour 
la  Milford  Electrolytic  Iron  Company. 
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C.-S.  Parsons  a  dirigé  les  investigations  suivantes,  au  laboratoire  et  sur  le 
terrain: 

Concentration  du  minerai  de  cuivre  disséminé  de  Flinflon,  du  Manitoba-Nord. 

Concentration  de  minerai  d'antimoine  du  lac  George  (N.-B.). 

Concentration  d'un  minerai  de  cuivre  nickélifère  du  district  de  Sudbury,  pour  la  Welland  AUoy  Steel 

Corporation,  Welland  (Ont.)- 
Concentration  de  minerai  de  graphite  de  la  mine  de  Timmins,  Westport  (Ont.) 
Examen  des  haldes  de  tailings  d'or  de  la  Nouvelle-Ecosse,  récupération  de  valeurs  dans  ces  haldes. 

R.-K.  Camochan  a  conduit  des  enquêtes  sur  les  sujets  suivants: 

Elimination  des  impuretés  dans  le  sel  de  Malagash. 

Séparation  de  la  résine  fossile  dans  le  charbon  provenant  des  houillères  de  Coalmont  (C.-B). 

Séparation  à  l'état  humide  de  l'amiante  d'après  sa  roche. 

Séparation  de  la  fluorite,  calcite  et  baryte  dans  le  spathfiuor  provenant  de  Madoc  (Ont.). 

Récupération  des  teneurs  dans  des  minerais  d'or  provenant  de  Bear-River,  détroit  de  Bedwell,  île  de 
Vancouver. 

Concentration  des  minéraux  radioactifs  du  feldspath  et  du  quartz  de  Kearney  (Ont.). 

Récupération  des  teneurs  dans  des  minerais  d'or  provenant  des  districts  miniers  de  Caribou  et  de  Bea ver- 
Dam,  Nouvelle-Ecosse. 

Séparation  de  la  dolomie  d'avec  la  magnésite  dans  les  magnésites  de  Grenville. 

C.-L.  Dewar  a  fait  des  recherches  sur  les  sujets  suivants: 

Récupération  des  teneurs  d'argent  dans  les  résidus  chlorurés  de  la  Dominion  Réduction  Company, 

Cobalt  (Ont.). 
Broyage  et  concentration  de  minerais  de  cuivre  aurifère  de  la  Kitsalas  Mountain  Copper  Company,  Usk 

(C.-B.). 
Emploi  de  réactifs  fabriqués  au  Canada  dans  le  flottage  de  minerais  canadiens. 

H.-C.  Mabee,  à  part  d'avoir  fait  la  distribution  et  la  surveillance  des  travaux 
chimiques  des  laboratoires  se  rattachant  aux  enquêtes  ci-dessus,  et  dirigé  les 
travaux  d'essai  au  feu,  a  fait  une  étude  des  teneurs  en  métaux  précieux  dans  les 
minerais  de  pyrrhotine  canadiens  et  dans  les  produits  de  concentration  et  de 
réduction  de  ces  minerais. 

R.-J.  Traill,  durant  la  première  partie  de  l'année,  a  contribué  aux  études 
chimiques  se  rattachant  aux  enquêtes  précitées;  et,  en  dernier  lieu,  a  dirigé  une 
investigation  sur  l'application  des  procédés  Eustis  et  Estelle  au  traitement  de 
minerais  canadiens  de  pyrrhotine  et  de  pyrite. 

B.-P.  Coyne  et  J.-S.  Goddard  ont  pris  part  aux  travaux  chimiques  se  rap- 
portant  aux   investigations   ci-dessus. 

NOUVEAUX  APPAREILS 

Un  four  à  moufl-e  électrique  fut  installé  pour  les  essais. 

Un  appareil  pneumatique  de  flottage,  se  composant  de  deux  bacs  de  dégros- 
sissage et  deux  de  nettoyage  fut  installé  pour  les  essais  de  flottage  sur  une 
grande  échelle. 

SECTION  DES  COMBUSTIBLES  ET  DE  L'ESSAI  DES  COMBUSTIBLES 

B.-F.  Haanel,  chef  de  la  section,  annonce  dans  son  rapport  un  renouveau 
d'activité.  Le  personnel  technique  fut  augmenté  durant  l'année  par  la  nomina- 
tion de  R.-E.  Gilmore  à  titre  de  surintendant  du  laboratoire  d'essai  des  com- 
bustibles.   E.-S.  Malloch  fut  promu  au  poste  d'ingénieur  technique  de  la  section. 

R.-E.  Gilmore  fait  rapport  que  181  échantillons  furent  analysés  dans  les 
laboratoires  de  chimie  durant  l'année,  lesquels  échantillons  étaient  en  plus  des 
travaux  d'analyse  nécessaires  dans  les  enquêtes  dont  il  sera  question  ci-après. 
Les  travaux  d'analyse  sur  les  combustibles  solides  furent  effectués  par  J.-H.-H. 
Nicolls  et  Harold  Kohi,  aidés  de  A.-C.-B.  Mohr;  et  ceux  sur  les  combustibles  li- 
quides, par  P.-V.  Rosewarne,  aidé  de  A.-A.  Swinnerton. 

Un  bon  nombre  des  échantillons  de  charbon  furent  des  succédanés  de  com- 
bustible  pour   l'usage   domestique.   Une   étude   intitulée:    "  Characteristics   of 
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Différent  Types  of  Canadian  Household  Fuels  ",  faite  en  collaboration  par  MM. 
Gilmore,  Nicolls  et  Kohi,  fut  publiée  dans  le  Canadian  Chemistry  and  Metal- 
lurgy,  de  février  1923. 

ENQUÊTES    EFFECTUÉES    PAR    LE    PERSONNEL    DES    CHIMISTES 

J.-H.-H.  Nicolls  fit  une  étude  spéciale  des  diverses  classifications  appliquées 
aux  charbons  canadiens.  Il  a  aussi  effectué  des  essais  préliminaires  de  friabilité 
ou  de  facilité  de  manutention  sur  divers  combustibles  de  ménage.  Il  consacra 
aussi  quelque  temps  à  préparer  pour  la  publication  un  rapport  sur  la  "  Carboni- 
sation du  lignite;  Continuation  et  analyse  des  Expériences  sur  une  petite  échelle",- 
lequel  ouvrage  fut  achevé  au  début  de  1922.  Ce  rapport,  écrit  en  collaboration 
par  J.-H.-H.  Nicolls  et  Harold  Kohi  se  trouve  dans  le  rapport  de  la  division 
des  Mines  sur  les  investigations  pendant  l'année  1921.  Le  Bulletin  n°  25,  Analysis 
of  Canadian  Fuels,  savoir,  partie  IV,  Alberta  et  les  Territoires  du  Nord-Ouest, 
fut  revisé  par  M.  Nicolls. 

Harold  Kohi  a  fait  des  expériences  spéciales  de  carbonisation  sur  de  la 
tourbe  séchée  à  l'air.  Ces  essais  furent  faits  dans  les  fours  de  taille  commerciale 
d'une  usine  de  distillation  de  bois  dur.  Une  étude  fut  faite  de  la  tourbe,  du  char- 
bon de  bois,  du  gaz  et  des  produits  d'huile  de  goudron.  M.  Kohi  a  aussi  secondé 
M.  Nicolas  dans  la  préparation  du  rapport  sur  la  carbonisation  du  lignite  cité 
plus  haut. 

A.-A.  Swinnerton  fut  occupé  à  un  travail  spécial  sur  des  schistes  bitumineux. 
Secondé  par  M.  Kohi,  il  fit  des  expériences  sur  le  procédé  "Ryan"  de  digestion 
d'huile  chaude  pour  l'extraction  de  l'huile  schisteuse.  Un  rapport  intitulé 
'Treliminary  Report  on  the  Investigation  of  Oil  Shales"  fut  préparé  pour  la 
publication  par  M.  Swinnerton,  lequel  rapport  traitait  de  ses  études  spéciales 
sur  les  schistes  bitumineux  durant  les  années  1920  et  1921. 

P.-V.  Rosewarne,  en  sus  de  son  travail  régulier  sur  les  huiles  de  pétrole, 
effectua  un  relevé  préliminaire  de  la  gazoline  et  des  huiles  lubrifiantes  telles 
que  vendues  dans  la  ville  d'Ottawa.  Ses  deux  ouvrages  intitulés  '^Notes  on  the 
Burning  Quality  of  Kérosène  Oils  for  Uluminating  Purposes"  et  ''The  Lubri- 
cating  Value  of  Cod  Liver  Oil"  peuvent  être  trouvés  dans  le  rapport  des  inves- 
tigations de  la  division  des  Mines  durant  l'année  1921. 

C.-B.  Mohr  a  contribué,  durant  les  derniers  six  mois  de  1922,  au  travail 
spécial  sur  la  tourbe  brute.  Il  s'est  fait  beaucoup  d-e  progrès  dans  l'étude  de 
l'effet  du  traitement  mécanique  et  chimique  de  la  tourbe  humide  relativement 
à  ses  qualités  au  séchage  et  au  retrait  et  à  la  structure  et  à  la  densité  du  produit 
séché  à  l'air. 

INVESTIGATIONS  ET  EXAMENS  ACCOMPLIS  PAR  LE  CHEF  DE  LA  SECTION   ET 
l/iNGÉNIEUR  TECHNIQUE 

B.-F.  Haanel,  ingénieur  en  chef  de  la  section  du  Combustible  et  de  l'Essai 
des  Combustibles,  en  sus  de  ses  devoirs  réguliers,  a  consacré  beaucoup  de  son 
temps  à  la  Commission  de  la  Tourbe  dont  il  est  le  secrétaire  et  à  la  Commission 
fédérale  du  Combustible  dont  il  est  membre. 

Afin  d'étudier  la  situation  du  combustible,  il  passa  environ  un  mois  dans 
l'ouest  du  Canada,  et  y  fit  trois  voyages  dans  l'intérêt  des  travaux  du  "Lignite 
Utilization  Board",  en  vue  d'inspecter  l'usine  de  briquettage  à  Bienfait,  et  d'as- 
sister à  deux  conférences  à  Winnipeg.  Il  a  aussi  rendu  visite  au  bureau  des  Mines 
à  Washington  afin  de  se  renseigner  sur  le  carbonisateur  de  lignite  du  ''Bureau  of 
Mines"  qui  doit  être  érigé  à  Bienfait. 

M.  Haanel  a  préparé  des  articles  intitulés  "The  Fuel  Situation  in  Canada" 
et  "The  Peat  Resources  of  the  Central  Provinces  and  their  Utilisation  for  Fuel 
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Purposes",  qui  furent  lus  à  l'assemblée  générale  du  Canadian  Institute  of 
Mining  and  Metallurgy,  et  à  Tassembl-je  de  la  branche  d'Ottawa  de  l'Engineering 
Institute  of  Canada. 

M.  Haanel  a  passé  beaucoup  de  temps  à  préparer  les  rapports  préliminaires 
pour  la  Commission  de  la  Tourbe,  et  s'occupe  en  ce  moment  à  préparer  le  rapport 
final  de  cette  commission. 

E.-S.  Malloch  a  fait  une  série  d'essais  à  la  station  d'Essai  des  Combustibles 
avec  le  calorifère  à  eau  chaude  pour  les  maisons,  afin  de  déterminer  son  effica- 
cité quand  il  chauffe  à  l'anthracite  et  aussi  afin  de  déterminer  quelles  sont  les 
meilleures  méthodes  de  chauffer  avec  les  divers  combustibles  qui  sont  vendus  à 
titre  de  succédanés  pour  la  charbon  anthracite,  savoir:  le  coke  en  noix  de  72" 
heures,  l'anthracite  de  la  taille  d'un  pois,  la  houille  grasse  ou  bitumineuse,  le  coke 
à  gaz  en  œuf,  et  l'anthracite  en  pois,  l'anthracite  gallois,  la  tourbe,  et  aussi  les 
mélanges  suivants:  coke  à  gaz  en  œuf,  et  anthracite  en  pois,  et  coke  à  gaz  en 
œuf  et  houille  grasse  ou  charbon  bitumineux.  Un  rapport  de  ces  essais  fut 
préparé  et  publié  par  lui. 

M.  Malloch  s'est  également  occupé  des  travaux  de  routine,  il  fit  onze  cali- 
brations  dans  le  laboratoire  au  pyromètre;  travailla  en  collaboration  avec  le 
Air  Board  à  l'établissement  et  à  la  construction  d'un  appareil  pour  essayer  l'é- 
coulement d'eau  à  travers  les  radiateurs  du  type  ''Flying  boat";  et  s'occupa  des 
travaux  de  routine  au  bureau,  en  l'absence  de  M.  B.-F.  Haanel. 

SECTION  DE  LA  CÉRAMIQUE  ET  DES  MATÉRIAUX  DE  VOIRIE 

Le  travail  de  cette  section  durant  l'année  fut  sous  la  direction  de  Howells 
Fréchette  en  qualité  de  chef  intérimaire. 

CÉRAMIQUE 

A  part  de  son  travail  sur  le  terrain,  M.  Fréchette  visita  les  dépôts  de  kaolin 
dans  le  canton  d'Amherst,  district  de  Papineau  (Que.).  Les  récents  développe- 
ments dans  la  mine  et  l'usine  de  la  Canadian  China  Clay  Company  furent  exa- 
minés, de  même  que  les  chantiers  de  prospection  de  M.  J.-F.  Broderick  sur  un 
lot  peu  éloigné  du  côté  sud.  En  novembre,  on  profita  des  basses  eaux  sur  la 
rivière  Gatineau  pour  examiner  à  nouveau  un  gisement  de  kaolin  sur  le  rivage 
d'une  petite  île  à  peu  de  distance  en  amont  des  chutes  de  Plomb. 

Une  série  d'essais  fut  commencée  sur  la  magnésite  canadienne  dans  le  but  de 
répandre  son  usage  comme  matière  réfractaire. 

On  fit  des  formes  spéciales  en  terre  pour  le  laboratoire  de  Préparation 
mécanique  et  l'Hôtel  des  Monnaies  à  Ottawa. 

MATÉRIAUX  DE  VOIRIE 

L'enquête  sur  les  matériaux  de  voirie  procurables  dans  le  parc  des  Monta-  • 
gnes  Rocheuses  fut  continuée  par  Henri  Gauthier.  A  la  fin  de  la  campagne  de 
1921,  il  restait  à  examiner  et  à  échantillonner  25  milles  de  la  route  Castle-Winder- 
merc.  Durant  1922,  ce  travail  fut  achevé,  et  l'on  fit  de  la  prospection  avec 
succès  entre  les  canyons  Massive  et  Johnson,  le  long  de  la  route  Banff-Lake- 
Louise',  où  il  ne  s'était  pas  encore  trouvé  de  matériaux  de  voirie. 

Il  y  a  maintenant  beaucoup  d'informations  au  sujet  de  l'endroit  et  de  la 
nature  des  matériaux  de  voirie  disponibles  sur  tout  le  parcours  des  grandes 
routes  de  Banff-Lake-Louise,  qui  sont  à  la  disposition  des  chefs  du  parc.  Les 
problèmes  de  l'amélioration  économique  du  pouvoir  liant  et  résistant  de  certams 
matériaux  le  long  de  ces  routes,  afin  d'obtenir  une  surface  satisfaisante,  sont 
maintenant  à  l'étude  dans  les  laboratoires. 
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L'enquête  sur  les  matériaux  de  voirie  dans  le  Nouvelle-Ecosse,  qui  fut 
commencée  en  1920,  fut  continuée  par  M.  R.-H.  Picher.  Une  étude  fut  faite  de 
l'état  des  chemins  sur  toutes  les  grandes  routes  principales,  et  une  comparaison 
fut  établie  des  résultats  obtenus  en  finissant  la  surface  avec  divers  matériaux 
dans  diverses  conditions.  Les  matériaux  les  plus  importants,  particulièrement 
de  la  roche  de  fond  et  des  graviers,  furent  métliodiquement  échantillonnés. 

Un  examen  complet  le  long  des  grandes  routes  suivantes  fut  fait  et  des 
échantillons  furent  pris  des  plus  importants  matériaux  trouvés  à  leur  voisinage: 
la  route  Truro-Sydney,  la  route  Halifax- Windsor-Middl-eton,  la  route  de  la  rive 
sud  depuis  Halifax  vers  l'ouest  jusqu'à  Shag-Harbour,  la  route  Kentville-Ches- 
ter,  la  route  Middleton-Bridgewater,  et  la  route  Amherst-Parrsboro.  On  fit 
l'étude  d'une  roche  de  trapp  qui  est  en  vue  sur  une  grande  étendue  le  long  de  la 
côte  de  la  Nouvelle-Ecosse,  sur  la  baie  de  Fundy,  et  l'on  fit  des  recherches  pour 
le  gravier  pour  le  tablier  des  routes  au  sud  et  à  l'est  d'Amherst. 

Faute  de  temps  nous  avons  dû  laisser  à  plus  tard  l'examen  de  plusieurs 
grandes  routes,  de  même  que  les  déchets  de  roche  de  plusieurs  mines,  lesquels 
sont  beaucoup  employés  dans  la  construction  des  routes. 

Une  série  d'essais  furent  faits  en  collaboration  avec  M.  H. -H.  Scofield,  de 
l'université  de  Cornell,  se  rattachant  à  l'étude  par  l'^American  Society  for 
Testing  INlaterials",  des  méthodes  d'essai  de  la  roche  pour  en  déterminer  la 
résistance  à  l'écrasement. 

On  a  également  entrepris  une  enquête  au  moyen  des  méthodes  de  labora- 
toire sur  des  problèmes  spéciaux  se  rapportant  à  l'usage  de  l'argile  à  blocaux  et 
autres  sols  naturels  comme  matériaux  de  surface  pour  les  routes  du  parc  des 
Montagnes  Rocheuses. 

SECTION  DE  CHIMIE 

Les  travaux  du  laboratoire  de  chimie,  sous  la  direction  de  F.-G.  Wait,  chef 
de  la  section,  se  sont  faits  suivant  la  routine  habituelle  avec  quelques  investiga- 
tions spéciales.  Durant  l'année,  on  a  pratiqué  des  analyses  chimiques,  des 
essais,  des  examens  physiques  ou  identifications  de  857  échantillons  dont  114 
étaient  pour  le  compte  d'autres  ministères  du  gouvernement. 

R.-T.  Elworthy,  en  collaboration  avec  la  Commission  géologique  et  le  pro- 
fesseur A.-E.  Flynn,  du  "Nova  Scotia  Technical  Collège",  à  Halifax,  a  com- 
mencé une  étude  du  ''kérogène"  dans  leâ  torbaniques  de  la  Nouvelle-Ecosse. 
Le  kérogène  est  considéré  comme  le  constituant  huileux  des  schistes  pétrolifères 
et  des  torbaniques,  lesquelles  dans  la  Nouvelle-Ecosse  sont  riches  en  cette  ma- 
tière. Une  méthode  pour  sa  séparation  ayant  été  développée,  l'étude  de  ses 
propriétés  chimiques  et  de  son  origine  a  été  par  conséquent  facilitée.  A  la 
demande  du  ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries,  il  se  mit  à  la  recherche  de 
la  cause  et  de  la  manière  possible  de  se  débarrasser  du  brouillard  de  fumée  à 
Trois-Rivières,  lequel,  à  ce  que  Ton  dit,  constitue  un  danger  pour  la  navigation 
sur  la  rivière  à  cet  endroit. 

Il  a  construit  et  calibré  pour  la  division  des  Terrains  miniers  et  du  Yukon, 
du  ministère  de  l'Intérieur,  un  appareil  pour  déterminer  rapidement  la  quantité 
de  .matière  saline  dans  les  eaux  qui  s'égouttent  dans  les  puits  d'huile  et  de  gaz. 

Il  a  analysé  pour  la  section  de  Ressources  minérales  de  cette  division,  une 
résine  fossile  provenant  des  couches  de  charbon  à  Coalmont  (C.-B.),  pour  s'as- 
surer de  ses  possibilités  économiques;  et  comme  continuation  des  recherches  sur 
le  gaz  naturel,  il  étudia  la  production  de  produits  chimiques  tels  que  l'éthylène, 
la  formaldéhyde  et  le  noir  de  carbone;  et  il  fit  un  examen  physique  de  vernis 
pour  le  ministère  de  la  Milice  et  de  la  Défense. 

Les  services  de^H.-A.  Leverin,  ainsi  qu'il  arriva  durant  les  trois  années  pré- 
cédentes, furent  prêtés  à  la  Commission  de  la  Tourbe  pour  laquelle  il  est  em- 
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ployé  à  faire  des  investigations  spéciales.  Quand  ce  travail  fut  achevé  en  1922, 
il  compila  ses  résultats  pour  le  rapport  final  de  la  Commission  de  la  Tourbe. 
En  1923,  il  visita  plusieurs  industries  qui  font  usage  de  sulfate  de  sodium,  pour 
obtenir  des  renseignements  sur  les  étalons  de  pureté  et  autres  exigences  commer- 
ciales pour  l'utilisation  de  ce  produit.  Ce  travail  était  en  rapport  avec  l'investi- 
gation sur  les  dépôts  d'alcalis  dans  l'ouest  du  Canada,  qui  se  poursuit  actuelle- 
ment dans  la  section  des  Ressources  minérales. 

R.-J.  Offord,  assistant  de  laboratoire,  a  beaucoup  aidé  dans  la  partie  expé- 
rimentale de  ces  investigations. 

E.-A.  Thompson  a  consacré  la  majeure  partie  de  son  temps  à  la  continuation 
de  l'étude  de  la  bentonite,  travail  qui  est  à  peu  près  fini.  Il  a  fait  aussi  plusieurs 
examens  au  microscope  de  minéraux  et  de  métaux. 

Alfred  Sadler,  en  sus  de  son  travail  de  routine,  a  examiné  des  échantillons 
d'argile  pour  s'assurer  de  leur  adaptabilité  comme  succédanés  de  terre  à  foulon; 
il  a  aussi  pris  part  aux  travaux  sur  la  bentonite. 

James  Moran  employa  presque  tout  son  temps  à  l'analyse  d'air  des  mines. 
Durant  l'année,  il  a  examiné  272  échantillons  et  fait  rapport  sur  chacun. 

Il  ne  faut  pas  oublier  les  excellents  services  rendus  par  Charles  Langley,  le 
souffleur  de  verre  de  cette  section.  Il  a  fabriqué  et  réparé  de  nombreuses  pièces 
d'appareils,  dont  beaucoup  d'un  caractère  spécial,  sans  lesquelles  les  travaux 
eussent  été  sérieusement  retardés  sinon  impossibles.  D'autres  laboratoires  ont 
également  bien  profité  du  travail  qu'il  a  fait  pour  eux. 


BUREAU  DE   L'ESSAYERIE   DU  DOMINION  DU   CANADA, 
A  VANCOUVER  (C.-B.) 

George  Middleton,  gérant  de  ce  bureau,  signale  comme  suit  la  réception  des 
dépôts  durant  l'année  civile  se  terminant  en  décembre  1922: 

Il  a  été  reçu  1,646  dépôts  qui  furent  fondus,  essayés  et  achetés  durant 
Tannée  civile  qui  vient  de  se  terminer,  soit  une  augmentation  de  186  sur  le 
nombre  de  l'année  précédente  et  300  de  plus  qu'en  1920. 

La  valeur  totale  des  dépôts  en  1922  est  moindre  qu'en  1921  en  raison  prin- 
cipalement du  fait  que  quelques-uns  de  nos  plus  gros  expéditeurs  ont  pour 
diverses  raisons  temporairement  réduit  leur  rendement  d'or.  Le  manque  d'eau 
dans  certains  districts  durant  l'année  passée  fut  aussi  un  facteur  de  la  situation. 

Un  total  de  1,710  et  1,710  essais  (en  quadruplicata)  fut  exigé  pour  parfaire 
l'achat  et  la  vente  du  lingot,  y  compris  la  fonte  en  grosses  barres  des  plus  petits 
dépôts  après  l'achat,  et  l'essai  de  ceux-ci  avant  de  les  expédier  à  l'Hôtel  des 
Monnaies,  à  Ottawa. 

Le  poids  d'ensemble  des  dépôts  de  lingots,  avant  la  fonte,  fut  de  129,891.63 
onces  troy,  et,  après  la  fonte,  de  125,758.41  onces  troy,  accusant  une  perte  dans 
la  fonte  de  3.1821  pour  cent.  La  perte  en  poids  à  l'essayage  fut  de  27.20 
onces  troy,  réduisant  ainsi  le  poids  des  lingots  par  la  fonte  et  l'essayage  à 
125,731.21  onces  troy,  le  titre  moyen  de  la  matière  étant  de  0.807J  d'or  et 
0.147i  d'argent. 
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La  valeur  nette  de  l'or  et  de  l'argent  contenus  dans  les    dépôts    fut  de 
$2,105,989.64,  répartie  comme  suit: 


Nombre 
de  dépôts 

Poids 

Avant  la 

fonte  et 

l'essayage 

Après  la 

fonte  et 

l'essayage 

Valeur  nette 

Barres,  lingots,  poudre,  amalgame,  etc. — 

Colombie  britannique 

645 

485 
8 
2 

440 
37 

27 

2 

onces  troy 

54,950-82 

69,161-19 

35-49 

218-31 

4,744-65 

498-41 

277-10 

5-66 

onces  troy 

52,235-03 

68,273-78 

34-20 

211-33 

4,293-73 

442-56 

235-18 

5-40 

$      936,607  08 

Territoire  du  Yukon. 

1,126,701  93 
646  53 

Alaska 

Sibérie 

3,582  08 

Limailles  d'orfèvreries  et  de  dentisterie — 
Colombie  britannique.. 

32,543  18 
3,532  58 

Alberta 

Saskatchewan 

2,289  36 
86  90 

Alanitoba 

1,646 

129,891-63 

125,731-21 

$  2,105,989  64 

SECTION  DU  DESSIN 

H.-E.  Baine,  dessinateur  en  chef,  déclare  dans  son  rapport  que  durant  l'exer- 
cice financier,  onze  cartes  furent  achevées  et  publiées;  quatre  cartes  furent  ache- 
vées et  sont  actuellement  prêtes  pour  la  publication  et  attendent  l'ordre  d'être 
envoyées  à  l'imprimeur. 

Six  cartes  reçues  durant  la  dernière  partie  de  l'année  sont  maintenant  en 
préparation. 


Cartes  publiées  au  cours  de  Vexercice  financier 


532. 


Gisements  de  pierre  et  de  gravier  utilisables  pour  la  construction  de  la  grande  route  entre  Cardinal 

et  la  frontière  de  la  province  de  Québec;  échelle,  2  milles  au  pouce.    Accompagnant  le  rapport 

n°  530. 
Distribution  des  couches  de  grès  dans  le  district  de  Nelles-Corners,  comté  de  Haldimand  (Ont.); 

échelle,  1  mille  au  pouce.    Accompagnant  le  rapport  n"  556. 
Distribution  des  couches  de  grès  dans  le  district  au  nord  du  St-Laurent,  entre  Kingston  et  Brockville 

(Ont.);  échelle,  3  milles  -95  au  pouce.    Accompagnant  le  rapport  n°  556. 
Distribution  des  couches  de  grès  aux  environs  d'Ottawa  (Ont.);  3  milles  -95  au  pouce.    Accompagnant 

le  rapport  n°  556. 
Distribution  des  couches  de  grès  aux  environs  de  Montréal  (Que.);  échelle,  3  milles  -95  au  pouce. 

Accompagnant  le  rapport  n°  556. 
Carte  schématique  des  dépôts  de  quartzite  dans  les  cantons  de  Chavigny  et  de  Montauban  (Que.); 

échelle  5  mille  au  pouce.    Accompagnant  le  rapport  n°  556. 
Distribution  des  dépôts  de  quartzite  dans  le  district  de  Kamouraska  (Que.);  échelle,  7  milles  -89 

au  pouce.    Accompagnant  le  rapport  n°  556. 
663.  Carte  schématique  des  îles  des  Pèlerins,  fleuve  St-Laurent,  près  de  St- André,  comté  de  Kamouraska 

(Que.);    échelle,  2,000  pieds  au  pouce.    Accompagnant  le  rapport  n°  556. 
Carte  magnétométrique  de  la  mine  Orton,  comté  de  Hastings  (Ont.);  échelle,  200  pieds  au  pouce 

(deuxième  édition).    Accompagnant  le  rapport  n°  580. 
Carte  magnétométrique  de  la  région  de  magnétite  titanifère  de  Seine-Bay,  district  de  Rainy-River 

(Ont.);  échelle,  400  pieds  au  pouce.    Accompagnant  le  rapport  n°  580. 
585.  Principaux  gisements  de  talc  et  de  stéatite  des  Cantons  de  l'Est  (Que.);  échelle,  8  milles  au  pouce. 

Accompagnant  le  rapport  n°  583. 

Cartes  prêtes  pour  la  pxthlication 

Cartes,  devant  accompagner  le  rapport  sur  les  matériaux  de  voirie,  qui  ont 
été  achevées  au  cours  de  l'année  et  qui  sont  maintenant  prêtes  pour  la  publica- 
tion; préparées  sur  l'échelle  d'un  mille  au  pouce: — 

Matériaux  de  voirie  utilisables  pour  la  contruction  de  la  grande  route  entre  Prescott  et  Gananoque  (Ont.). 
Matériaux  de  voirie  utilisables  pour  la  contruction  de  la  grande  route  entre  Gananoque  et  Napanee  (Ont.). 
Matériaux  de  voirie  utilisables  pour  la  construction  de  la  grande  route  entre  Napanee  et  Port-Hope  (Ont.). 
Matériaux  de  voirie  utilisables  pour  la  construction  de  la  grande  route  dans  les  comtés  de  Soulanges  et 
Vaudreuil  (Que.);  échelle  1  mille  au  pouce. 
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Cartes  en  préjxiration 

Carte  faisant  voir  les  gisements  de  molybdénite  dans  le  Québec  et  les  Provinces  Maritimes;  échelle,  35 

milles  au  pouce. 
Carte  faisant  voir  les  gisements  de  molybdénite  dans  la  province  d'Ontario;  échelle,  35  milles  au  pouce. 
Carte  faisant  voir  les  gisements  de  molybdénite  dans  la  Colombie  britannique;  échelle,  35  milles  au  pouce. 
Carte  faisant  voir  les  gisements  de  molybdénite  dans  le  Manitoba;  échelle,  35  milles  au  pouce. 
Carte  de  la  région  d'Harricanaw,  faisant  voir  les  gisements  de  la  péninsule  des  Sauvages  et  de  Benjamin 

(Que.);  échelle,  10  milles  au  pouce. 
Carte  faisant  voir  les  gisements  de  molybdénite  dans  la  division  minière  d'Atlin    (C.-B.);   échelle,  35 

milles  au  pouce. 
Carte  faisant  voir  les  gisements  de  molybdénite  dans  le  nord  de  la  Colombie  britannique;  échelle,  35  milles 

au  pouce. 

Cent  cinquante-six  cnrtes  de  la  grandeur  d'une  page,  dessins,  chartes,  et 
diagramm-es  de  traitement  ont  été  préparés  pour  servir  à  l'illustration  des  divers 
rapports. 

Trois  cent  cinquante  négatifs  et  épreuves  en  noir  furent  faits  au  moyen  de 
la  machine  au  photostat. 

Deux  cent  cinquante-huit  négatifs,  épreuves  en  noir,  et  épreuves  au  ferro- 
prussiate  ont  été  faits  à  Taide  de  la  machine  à  ferro-prussiate. 

Deux  cent  soixante  clichés  en  simili  jet  au  trait  ont  été  envoyés  chez  le 
graveur,  retournés  et  classés  au  cours  de  l'année. 

Le  personnel  comprend  actuellement  trois  cartographes  seniors  (dont  l'un 
temporaire),  et  un  cartographe. 

Nous  avons  tenté  une  seconde  fois  de  pourvoir,  par  concours,  à  la  position 
vacante  de  cartographe.  Un  certain  nombre  d'aspirants  se  sont  présentés,  mais 
aucun  ne  possédait  les  aptitudes  voulues. 

DISTRIBUTION  DES  PUBLICATIONS 

Durant  l'année  1922,  18,440  publications  furent  distribuées  par  la  section 
de  distribution  de  la  division  des  Mines.  De  ce  nombre,  4,008  furent  envoyées 
sur  demande,  et  14,332  envoyées  aux  adresses  de  la  liste  de  distribution. 

Une  méthode  plus  étendue  de  distribution  a  été  établie  et  les  résultats  ont 
été  meilleurs. 

BIBLIOTHÈQUE 

Mme  O.-P.-R.  Ogilvie,  bibliothécaire,  dit  dans  son  rapport  que  l'augmen- 
tation de  la  bibliothèque  de  la  division  des  Mines  durant  1922  a  dépassé  de 
beaucoup  la  capacité  des  rayons  et  qu'il  a  fallu  passer  beaucoup  de  temps  au 
problème  de  l'installation. 

Il  s'est  fait  un  effort  considérable  pour  rassembler  toutes  les  publications 
sur  les  combustibles  du  monde,  spécialement  celles  qui  se  rattachent  aux  com- 
bustibles du  Canada,  et  l'on  a  obtenu  de  bons  résultats. 

Acquisitions  en  1922 

Livres  reçus  comme  dons 11 

Livres  achetés 422 

Livres  reliés 141 

Documents  du  gouvernement  canadien 336 

Documents  de  pays  étrangers 1 ,  129 

Bulletins,  délibérations  et  comptes  rendus  de  Sociétés  scientifiques 409 

Brochures 161 

Catalogues  de  commerce 86 

Cartes 28 

Total  des  acquisitions 2, 623 
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DIVISION  DES  EXPLOSIFS 

Lt-Col.  G.  Ogilvie,  Inspecteur  en  chej  des  Explosifs 

Le  nombre  des  fabriques  d'explosifs  possédant  aujourd'hui  une  licence  et 
comprenant  cinq  pour  la  fabrication  des  feux  d'artifice,  est  de  seize.  Trois  ont 
interrompu  leurs  opérations  au  cours  de  l'année,  celle  de  la  Canadian  Explosives^ 
Ltd.,  à  Windsor-Mills  (Québec),  pour  la  fabrication  de  la  poudre  noire,  la 
Thompson  Powder  Company,  à  Deseronto  (Ont.),  et  la  Jackson  Signal  Com- 
pany, à  Guelph  (Ont.).  La  fabrication  de  la  poudre  noire  à  sautage  a  été 
transférée  de  Windsor-Mills  à  l'usine  de  la  Canadian  Explosives  Company  à 
Belœil  (Que.).  La  fabrique  à  Nobel  (Ont.),  pour  laquelle  il  y  a  encore  une 
licence  en  vigueur,  n'a  pas  été  en  activité  en  ces  derniers  temps.  Toutefois,  la 
production  des  explosifs  relevant  des  classes  I,  II,  III  et  IV,  comprennent  divers 
explosifs  de  sautage,  avec  une  quantité  relativement  faible  de  poudres  propul- 
sives, accusant  une  augmentation  de  près  de  10  pour  100  sur  celle  de  Tannée 
dernière.  L'inspection  des  fabriques  n'a  pas  révélé  d'infraction  sérieuse  aux 
règlements  ou  conditions  de  la  licence  demandant  à  ce  que  l'on  sévisse.  Les 
quelques  irrégularités  de  peu  d'importance  qui  furent  observées  furent  tout  de 
suite  réglées  par  les  porteurs  de  licences,  et,  de  fait,  une  particularité  satisfai- 
sante de  ces  inspections  fut  l'évidence  notoire  remarquée  de  la  précaution  prise 
par  la  plupart  des  manufacturiers  pour  faire  observer  à  leurs  personnels  autant 
l'esprit  que  la  lettre  des  règlements. 

Il  s'est  fait  du  progrès  au  point  de  vue  de  la  construction  de  dépôts  qui 
avaient  été  autorisés  de  continuer  leurs  opérations,  à  condition  que  des  amélio- 
rations fussent  faites,  de  même  que  dans  l'établissement,  dans  un  certain  nombre 
de  cas,  de  nouveaux  dépôts  pour  remplacer  les  anciens  qui  n'étaient  pas  d'un 
type  satisfaisant.  Cent  quarante-neuf  dépôts  d'un  caractère  permanent  ou  semi- 
permanent  jouissent  maintenant  d'une  licence  ou  d'un  permis  de  continuation, 
et,  de  plus,  il  y  a  en  vigueur  cent  trente  licences  autorisant  l'usage  de  dépôts 
temporaires.  Les  rapports  des  inspecteurs  de  cette  division  et  ceux  reçus  de  la 
part  de  la  Gendarmerie  à  cheval  indiquent  que  les  conditions  établies  s'amé- 
liorent fermement,  bien  que  dans  quelques  cas,  il  ait  été  nécessaire  de  poursuivre 
des  porteurs  de  licences  pour  de  sérieuses  contraventions  aux  règlements  ou  de 
refuser  le  renouvellement  des  licences. 

Jusqu'à  un  degré  limité,  les  magasins  dans  lesquels  les  munitions  et  les 
explosifs  en  faible  quantité  peuvent  être  gardées  sans  licence,  ont  été  visités 
par  les  inspecteurs  de  la  division,  et  ont  été  visités  de  très  près  par  la  Gendar- 
merie à  cheval  du  Canada.  Les  règlements  en  ce  qui  concerne  ces  dépôts  ont 
été  maintenant  bien  soumis  à  l'attention  des  commerçants  et  ont  été  dans  l'en- 
semble, bien  observés.  Parfois,  l'instruction  donnée  a  été  insuffisante  pour  obte- 
nir l'observance  des  règlements,  auxquels  de  continuelles  contraventions  ont  dû 
donner  lieu  à  des  poursuites  en  justice.  Des  poursuites  furent  faites  en  dix- 
neuf  occasions  et  chaque  fois,  l'accusé  fut  trouvé  coupable. 

Quatre  cent  quatre-vingt-dix  permis  d'importation  furent  accordés  durant 
l'année  en  question. 

Quatre-vingt-trois  échantillons  de  nouveaux  explosifs  furent  soumis  pour 
être  autorisés;  sur  ceux-ci,  soixante-deux  furent  acceptés  et  vingt  et  un  refusés. 
Des  explosifs  se  montant  en  tout  à  plus  de  8,000  livres  qui  furent  trouvés  dans 
un  état  détérioré  et  parfois  dangereux  en  au  delà  de  vingt  différents  endroits  de 
magasinage,  furent  détruits. 

On  a  été  informé  au  sujet  de  cent  trente-cinq  accidents  causés  par  des  explo- 
sifs, qui  ont  entraîné  la  mort  de  vingt-quatre  personnes  et  des  blessures  à  cent 
vingt-neuf  autres,  durant  1922.     De  ces  accidents,  huit  ont  eu  lieu  dans  des 
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fabriques  et  ont  causé  la  mort  de  deux  personnes  et  des  blessures  à  une  autre. 
Trois  de  ces  accidents  furent  l'objet  d'enquêtes  et  de  rapports  spéciaux.  Les 
autres  furent  des  accidents  de  moindre  importance.  Il  n'est  arrivé  aucun  acci- 
dent dans  les  dépôts  licenciés  suivant  la  loi,  non  plus  qu'en  ce  qui  concerne 
l'emmagasinage  d'explosifs  dans  des  endroits  non  licenciés,  ni  au  cours  des 
transports. 

Les  autres  accidents  survenus  dans  des  circonstances  non  immédiatement 
prévues  par  la  loi,  ont  été  classés  suivant  les  circonstances  ou  causes,  et  il  en 
est  question  dans  le  rapport  annuel  de  la  division  des  Explosifs.  Ils  com- 
prennent trois  explosions  dans  des  dépôts  de  mines,  au  cours  desquelles  quatre 
hommes  furent  tués  et  quatre  blessés.  Soixante-cinq  accidents  sont  attribua- 
bles  au  coup  de  mine,  vingt-sept  furent  occasionnés  par  des  personnes  jouant 
avec  des  détonateurs,  onze  en  s'amusant  avec  d'autres  explosifs,  et  vingt  et  un 
dûs  à  des  causes  de  natures  diverses. 
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DIVISION  DE  PUBLICATION 

William  Mcinnes,  Editeur  en  chef 

Le  ministère  des  Mines  publie  de  temps  en  temps  des  rapports,  mémoires, 
bulletins  et  brochures  provenant  de  s-es  diverses  divisions.  Les  publications  an- 
glaises de  la  Commission  géologique  et  du  Musée  commémoratif  Victoria  furent 
publiées  sous  la  direction  de  F.  Nicolas,  éditeur;  celles  de  la  division  des  Mines, 
sous  la  direction  de  Samuel  Groves,  éditeur  jusqu'au  30  juin  1922,  alors  qu'il 
démissionna,  et  le  travail  fut  continué  par  J.-J.  Bell.  En  outre  des  rapports 
publiés  en  anglais,  il  y  en  a  de  publiés  en  français  par  les  soins  de  Jobson  Paradis, 
aidé  de  C.-E.  Rivier  et  E.-P.  Lévesque. 

Le  dernier  index  général  des  rapports  de  la  Commission  géologique  fut 
publié  en  1908.  Beaucoup  de  demandes  ont  été  reçues,  de  sources  tant  cana- 
diennes qu'étrangères,  pour  un  index  comprenant  les  rapports  jusqu'à  une  date 
plus  récente;  et,  en  réponse  à  ces  urgentes  requêtes,  la  compilation  d'un  index 
comprenant  tous  les  rapports  sommaires  et  ''séparés"  jusqu'à  la  fin  de  1916  a 
été  commencée  et  celui-ci  sera  probablement  publié  en  septembre  1923. 

Les  listes  suivantes  comprennent  les  ouvrages  publiés  durant  l'exercice 
financier  de  1922-23,  et  les  publications  françaises  distribuées  durant  cette 
période  de  temps  : 

Ministère  des  Mines 
Publications  anglaises 

No. 

1968 .  Report  ofthe  Department  of  Mines  for  the  Fiscal  Year  ending  March  SI ,  1922;  48  pages;  4,000  exemplaires; 
publié  le  30  décembre  1922. 

Publications  françaises 

1954.  Rapport  du  Ministère  des  Mines  pour  l'année  financière  se  terminant  le  31  mars  1921;  49  pages;  1,000 

exemplaires;  publié  le  24  septembre  1922. 
Liste  des  publications  françaises  du  Ministère  des  Mines;  7  pages;  500  exemplaires;  publiée  le  12  décembre  1  922 

COIM MISSION    GÉOLOGIQUE 

Publications  anglaises 

1563.  Mémoire  104.     Série  biologique,  n°  3.    jBirds  o/£^as<em  Canada  (deuxième  édition),  par  P.  A.  Taver 

ner;  290  pages;  50  planches  doubles  en  couleur;  68  figures;  15,000  exemplaires;  publié  le  24  juin  1922 
1898.  Mémoire  126.     Série  biologique,  n°  4.     A  Botanical  Exploration  of  the  North  Shore  of  the  Gulf  of  St- 

Lawrence,  including  an  Annotated  List  of  the  Species  of  Vascular  Plants,  par  Harold  St.  John;  130 

pages;  6  planches;  2  cartes;  2,000  exemplaires;  publié  le  4  avril  1922. 
1938.  Bulletin  34.     Série  géologique,  n°  41.     Physiography  and  Glacial  Geology  of  Gaspé  Peninsula,  Que., 

par  A.  P.  Coleman;  52  pages;  7  planches;  5  figures;  1  carte;  2,500  exemplaires;  publié  le  4  avril  1922. 
1944.  Summary  Report  of  the  Geological  Survey,  Department  of  Mines,  for  the  Calendar  Year  1921,  Part  E, 

61  pages;  3  figures;  3,500  exemplaires;  publié  le  19  octobre  1922. 

1946.  Bulletin  36.     Série  biologique,  n°  8.    Land  Snails  from  the  Canadian  Rockies,  par  S.  StillmanBerry; 

19  pages;  1  planche;  2,500  exemplaires;  publié  le  15  mai  1922. 

1947.  Summary  Report  of  the  Geological  Survey,  Department  of  Mines,  for  the  Calendar  Year  1921,  Part  C; 

36  pages;  6  figures;  2  cartes;  3,000  exemplaires;  publié  le  17  mai  1922. 

1949.  Mémoire  130.     Série  géologique,  n°  111.    Geology  and  Minerai  Deposits  of  the  Bridge-River  Map-area, 

par  W.  S.  McCann;  115  pages;  11  planches;  11  figures;  2  cartes;  3,000  exemplaires;  publié  le  31  août 
1922. 

1950.  Mémoire  131.     Série  géologique,  n°  112.     Kenogami,  Round  and  Larder  Lakes  Areas,  Timiskaming 

District,  Ont.,  par  H.  C.  Cooke;  64  pages;  2  figures;  3  cartes;  3,500  exemplaires;  publié  le  31  juillet 
1922. 

1955.  Summary  Report  of  the  Geological  Survey,  Department  of  Mines,  for  the  Calendar  Year  1921,  Part  A; 

121  pages;  4  planches;  24  figures;  7  cartes;  4,000  exemplaires;  publié  le  11  août  1922. 

1958.  Summary  Report  of  the  Geological  Survey,  Department  of  Mines,  for  the  Calendar  Year  1921,  Part  D; 

110  pages;  5  planches;  7  figures;  7  cartes;  3,500  exemplaires;  publié  le  26  juillet  1922. 

1959.  Summary  Report  of  the  Geological  Survey,  Department  of  Mines,  for  the  Calendar  Year  1921,  part  B; 

104  pages;  6  planches;  3  figures;  3  cartes;  4,000  exemplaires;  publié  le  13  novembre  1922. 
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1966.  Bulletin  35.     Série  géologique,  n°  42.     Relationship  of  the  Precambrian  (Beltian)  Terrain  to  the  Lower 

Cambrian  Strata  of  Southeastern  British  Columbia,  par  S.  J.  Schofield;  2  figures;  2,500  exemplaires; 
publié  le  24  novembre  1922. 

1967.  Mémoire  132.     Série  géologique,  n°  113.    Geology  and  Ore  Deposits  of  Salmon-River  District,  B.C., 

par  S.  J.  Schofield  et  G.  Hanson;  81  pages;  4  planches;  6  figures;  1  carte;  3,000  exemplaires;  publié 

le  16  décembre  1922. 
1974.  Mémoire  133.     Série  géologique,  n°  114.     The  Southern  Portion  of  the  Sydney  Coal  Fields,  N.S'  par. 

A.  O.  Hayes  et  W.  A.  Bell;  108  pages;  3  figures;  1  carte;  3,000  exemplaires;  publié  le  31  mars,  1923 
List  of  Publications  of  the  Geological  Survey;  13  pages;  1,000  exemplaires;  publiée  le  13  octobre  1922. 
Rapport  de  l' Expédition  arctique  canadienne  1913-1918^ — 

Volume  III:  Insects,  Page  titre,  Préface,  Table  des  matières  et  Index,  pour  le  volume  final;  10 
pages;  3,000  exemplaires;  publié  le  2  janvier  1923. 

Volume  IV:  Botany,  Part  A,  Freshwater  Algœ  and  Freshwater  Diatoms,  par  Charles  W.  Lowe; 
53  pages;  5  planches;  3,500  exemplaires;  publié  le  21  mars  1923. 

Traductions  françaises 

1564.  Mémoire  104.     Série  biologique,  n°  3.    Les  Oiseaux  de  V Est  du  Canada  (deuxième  édition),  par  P.  A. 

Taverner;  308  pages;  50  planches  doubles  en  couleur;  68  figures;  5,000  exemplaires;  publié  le  31  mars 
F"  1923. 

1930.  Mémoire  124.     Série  géologique,  n°  106.    La  partie  nord-est  du  Labrador  et  le  Nouveau-Québec,  par 

A.  P.  Coleman;  82  pages;  10  planches;  3  cartes;  1,000  exemplaires;  publié  le  25  avril  1922. 

Division  des  Mines 
Publications  anglaises 

482.   Analysis  of  Canadian  Fuels,  Part  IV:  Alberia  and  the  Northwest  Territories  (deuxième  édition).     Bulle- 

tion  n°  25,  par  Edgar  Stansfield  et  J.  H.  H.  Nicolls;  77  pages;  4,000  exemplaires;  publié  le  30  avril 

1922. 
549.  Structural  Materials  along  the  St.  Lawrence  River,  between  Prescott,  Ont.,  and  Lachine,  Que.     Rapport 

par  Joseph  Keele  et  L.  Heber  Cole;  119  pages;  30  planches;  5  figures;  3  cartes;  3,000  exemplaires; 

publié  le  27  septembre  1922. 
570.  Barium  and  Strontium  in  Canada.    Rapport  par  Hugh  S.  Spence;  100  pages;  15  planches;  18  figures; 

4,000  exemplaires;  publié  le  16  juin  1922. 
579     Titanium.     Rapport  par  A.  H.  A.  Robinson;  127  pages;  5  figures;  3  cartes;  3,000  exemplaires;  publié 

le  31  mars  1923. 
583 .   Talc  and  Soapstone  in  Canada.    Rapport  par  Hugh  S.  Spence;  85  pages;  2  planches;  15  figures;  1  carte; 

4,000  exemplaires;  publié  le  4  novembre  1922. 
Mines   Branch   Expérimental   Ore    Testing    and  Research  Laboratories,  Ottawa.    Brochure;  4  pages; 

2,000  exemplaires;  publiée  le  17  juillet  1922. 
Instructions  for  Burning  Bituminous  Coal,  Coke,  Welsh  Anthracite,  and  Other  Fuels  and  Fuel  Mixtures 

in  Standard  House  Furnaces.    Brochure;  7  pages;  100,000  exemplaires;  publiée  le  27  janvier  1923. 
Directions  for  Burning  Bituminous  Coal  in  Standard  House  Furnaces.     Circulaire;  1  page;  500,000  exem- 
plaires; publiée  le  8  février  1923. 
Listes  des  Exploitants  de  Mines — 

Coal  Mines  in  Canada;  publiée  le  15  janvier  1923. 

Métal  Mines  in  Canada;  publiée  le  30  janvier  1923. 

Metallurgical  Works  in  Canada;  publiée  le  17  octobre  1922  et  le  2  janvier  1923. 

Traductions  françaises 

569.  La  production  minérale  du  Canada  pour  l'année  civile  1920.  Rapport  annuel,  par  John  McLeish;  82 
pages;  1,000  exemplaires;  publié  le  31  juillet  1922. 

Instructions  pour  le  chauffage  au  Charbon  bitumineux,  au  Coke,  à  V Anthracite  gallois,  et  autres  combus- 
tibles et  mélanges,  dans  les  calorifères.  Brochure,  7  pages;  30,000  exemplaires;  publiée  le  5  février 
1923. 

Instructions  pour  le  chauffage  au  Charbon  bitumineux  dans  les  calorifères.  Circulaire;  1  page;  500,000 
exemplaires;  publiée  le  8  février  1923. 

Division  des  Explosifs 
Publication  anglaise 

7.   Annual  Report  of  the  Explosives^Division,  Department  of  Mines,  for  the  Calendar  Year  1922;  20  pages 
2,000  exemplaires;  publié  le  31fmars  1923 

Traduction  française 

6.  Rapport  annuel  de  la  Division  des  Explosifs,  du  Ministère  des  Mines,  pour  Vannée  civile  1921;  18  pages; 
1,250  exemplaires;  publié  le  30  mai  1923. 


iCes  rapports  ont  été  publiés  sous  la  direction  du  Dr  R.-M.  Anderson,  le  chef  de  la  section  de  Biologie. 
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Rapports  en  corRS  de  publication  le  31  mars  1923 

A  la  fin  de  rannée  financière  de  1922-23,  la  Commission  géologique  avait, 
chez  rimprimeur  du  Roi,  cinq  rapports  anglais  et  une  traduction  française;  la 
division  des  Mines,  deux  rapports  anglais,  deux  listes  d'exploitants  de  mines,  et 
une  traduction  française. 

~  Distribution  des  publications  françaises 

Les  publications  françaises  du  ministère  des  Mmes,  y  compris  celles  de  la 
Commission  géologique,  de  la  division  des  Mines  et  de  la  division  des  Explosifs, 
sont  distribuées  sous  la  direction  de  la  division  des  Publications  du  ministère. 
Au  cours  de  Texercice  financier  1922-1923,  4,963  exemplaires  ont  été  distribuées 
au  Canada  et  aux  pays  étrangers.  De  ce  chiffre,  2,737  ont  été  envoyés  en 
réponse  aux  demandes  écrites  ou  personnelles,  et  2,226  exemplaires  ont  été 
expédiés  aux  adresses  qui  figurent  sur  les  listes  permanentes  de  distribution. 
De  plus,  la  brochure  ainsi  que  la  circulaire  sur  les  ''Instructions  pour  le  Chauf- 
fage au  charbon  bitumineux",  ont  été  distribuées  par  la  Commission  fédérale 
du  Combustible. 
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DIVISION   DE    LA    COMPTABILITÉ 

Etat  financier 

P.'R.  Marshall 

Les  fonds  disponibles  pour  les  travaux  et  les  déboursés  du  ministère  des 
Mines,  pendant  l'exercice  financier  se  terminant  le  31  mars  1923,  ont  été  comme 
suit  : 


Crédits 


Dépenses 


Montant 


Total 


MiNISTFRB — 

Crédits  votés  par  le  Parlement 

Commission  de  l'Utilisation  du  Lignite 

Appointements  des  fonctionnaires 

Dépenses  de  la  division  des  Explosifs 

Don  à  rimperial  Minerai  Resources  Bureau 

Dépenses  imprévues  du  gouvernement  civil 

Don  au  Canadian  Institute  of  Mining  and  Metallurgy.. . 

Gratification  provisoire  de  la  cherté  de  la  vie 

Allocation  au  secrétaire  particulier 

Dépense  imputable  au  Fonds  de  Pension  n°  4,  Loi  de 
Retraite 


$        c. 
255,067  92 


Solde  non  dépensé  et  désaffecté. 


Commission  géologique — 

Crédits  votés  par  le  Parlement 

Avances  1921-22  non  afïectées 

Appointements  des  fonctionnaires 

Explorations,  levés  et  recherches 

Publication  de  rapports  et  de  cartes 

Salaires  aux  employés  temporaires 

Impressions  diverses  et  papeterie 

Gratification  provisoire  de  la  cherté  de  la  vie. 

Divers v 

Inst;ruments  et  réparations 

Fournitures  topographiques 

Laboratoire 

Spécimens  pour  le  Musée 

Gratifications  diverses 


631,671  53 
1,900  00 


Solde  non  dépensé  et  désaffecté. 


Division  des  Mines — 

Crédits  votés  par  le  Parlement 

Avances  1921-22  non  afïectées 

Appointements  des  fonctionnaires 

Investigation  sur  les  ressources  minérales 

Dépenses  de  l'usine  pour  l'essai  des  combustibles  et  le 
laboratoire 

Dépenses  du   laboratoire  de  préparation  mécanique  et 
de  métallurgie 

Recherches  sur  la  tourbe  combustible 

■  Publication  de  rapports  et  de  cartes 

Salaires  aux  employés  temporaires 

Impressions  diverses  et  papeterie 

Gratification  provisoire  de  la  cherté  de  la  vie 

Laboratoire  chimique 

Divers 

Dépenses  de  la  Commission  fédérale  du  Combustible. 

Gratifications  diverses 

•  Avances  1922-23  affectables  aux  crédits  de  1923-24 


331,054  80 
100  00 


Solde  non  dépensé  et  désaffecté. 
A  reporter 


1,219,794  25 


152,500  00 
55,884  67 
8,492  56 
7,300  00 
6,510  90 
3,000  00 
2,441  25 
600  00 

466  67 


259,509  40 

172,306  37 

46,599  31 

25,436  97 

21,050  93 

11,480  32 

4,469  73 

2,362  71 

1,844  25 

1,785  33 

1,219  97 

600  00 


124,118  04 
41,912  73 

33,027  98 

26,798  83 

17,160  21 

11,680  39 

10,585  84 

9,613  34 

6,879  60 

3,142  57 

2,739  80 

246  51 

206  80 

1,010  40 


237,196  05 
17,871  87 


548,665  29 
84,906  24 


289,123  04 
42,031  76 


1,219,794  25 
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ESSAYERIE   DU    DOMINION   DU    CANADA — 

Crédits  votés  par  le  Parlement 

Profits 

Traitements  du  personnel 

Fournitures  d'essayeurs 

Combustible,  force  motrice  et  luminaire 

Dépenses  imprévues 

Gratification  provisoire  de  la  cherté  de  la  vie . 

Primes  de  cautionnements 

Avertisseur  électrique  contre  les  voleurs 


Solde  non  dépensé  et  désaffecté. 


Crédits 


$        c. 
1.219,794  25 


26,786  00 
2,255  44 


248,835  69 


Dépenses 


Montant 


18,180  00 


266  50 
182  63 
928  27 
786  00 
555  00 
360  00 


Total 


$  c. 

1,219,794  25 


23,258  40 
5,783  04 


1,248,835  69 


Résumé 


Crédits 


Dépenses 


Crédits  non 
dépensés 


Appointements  du  gouvernement  civil 

Ministère 

Commission  géologique 

Division  des  Mines • 

Bureau  de  l'Essayerie 126,000  00 

Profits 2, 255  44 

Gratification  provisoire  de  la  cherté  de  la  vie 

Gratifications  diverses 

Dépense  imputable  au  Fonds  de  Pension  n°  4,  Loi  de  Retraite 
Augmentations  causées  par  la  reclassification 

Avances  1921-22  affectées  aux  crédits  de  1922-23 


5>    c. 

508,162  50 
188,940  00 
322,000  00 
176,500  00 
28,255  44 

21,587  17 

806  80 

466  67 

117  11 


$   c. 

440,112  11 
177,803  46 
275,076  86 
157,800  20 
22,472  40 

21,587  17 

806  80 

466  67 

117  11 


,246,835  69 
2.000  00 


1,096,242  78 
2,000  00 


1,248,835  69 


1,098,242  78 


68,050  39 
11,136  54 
46,923  14 
18,699  80 
5,783  04 


150,592  91 


150,592  91 


Revenu  extraordinaire 

Ventes  de  collections  pour  les  maisons  d'éducation,  de  matériel,  de  permis  d'explosifs, 

etc $  3,725  92 

Revenu  des  amendes  imposées  pour  infractions  à  la  Loi  des  Explosifs 191  79 

Remboursements,  rajustement  de  la  gratification  provisoire  de  la  cherté  de  la  vie 50  43 

Rajustement  des  réclames  pour  le  matériel  perdu 43  80 


$  4,011  94 
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APPENDICE 

DÉCOUVERTE  D'OR  DE  PLACER  SIGNALÉE  AU  LABRADOR 

(Renseignement  publié  par  la  Commission  géologique,  à  Ottawa,  le  7  mai  1923. 

Réimprimé  à  la  demande  du  Comité  d'Edition  des  publications 

du  Gouvernement.) 

Attendu  que  la  Commission  géologique  reçoit  de  la  part  des  prospecteurs 
.et  financiers  canadiens  de  nombreuses  demandes  d'informations  concernant  la 
découverte  signalée  d'or  de  placer  près  de  la  baie  Stag,  Labrador,  il  a  été  décidé 
de  porter  à  la  connaissance  du  public  ce  qu'elle  possède  d'information  concernant 
les  découvertes  signalées  et  les  particularités  géologiques  qui  ont  trait  à  l'exis- 
tence possible  de  placers.  Les  concessions  minières  qui  ont  été  jalonnées  ont 
été  enregistrées  par  le  gouvernement  de  Terre-Neuve;  par  conséquent,  la  Com- 
mission géologique  du  Canada  n'a  fait  aucune  recherche  sur  le  terrain  depuis  que 
la  découverte  fut  signalée,  et  n'a  aucune  connaissance  directe  de  ces  soi-disant 
placers.  Dans  le  passé,  cependant,  certains  employés  de  la  Commission  et  des 
géologues  relevant  d'autres  institutions  ont  exploré  la  côte  du  Labrador,  et  l'on 
est  passablement  renseigné  sur  ses  caractéristiques  géologiques. 

La  baie  Stag  est  à  30  ou  40  milles  à  l'ouest  du  cap  Harrison,  au  nord  de 
l'inlet  Hamilton.  Elle  est  décrite  par  A. -S.  Packard  qui  y  est  entré  par  un  large 
détroit  bordé  par  de  hautes  collines  à  terrasses.  Robert  Belli  a  fait  des  observa- 
tions à  des  endroits  le  long  de  la  côte  du  Labrador.  A.-P.  Low^,  le  long  de  la 
côte  et  sur  le  lac  INIelville;  et,  plus  récemment  (1921)  E.-M.  Kindle  sur  le  lac 
Melville  et  le  long  de  la  côte  sud  de  Hamilton  inlet.  Notre  connaissance  de  la 
géologie  de  la  partie  sud  de  la  côte  est  basée  largement  sur  les  travaux  faits  par 
A.-S.  Packard^  et  par  R.-A.  Daly^,  et  de  la  partie  nord  de  la  côte  par  A.-P. 
Coleman^. 

L'existence  et  la  préservation  des  placers  sont  affectées  dans  une  large 
mesure  par  l'érosion  glaciaire,  parce  que  l'érosion  glaciaire  ou  l'action  de  la  glace 
avait  tendance  à  emporter  et  détruire  tous  les  placers  qui  se  seraient  accumules 
avant  l'époque  de  la  glace,  et  il  n'y  a  pas  eu  assez  de  temps  depuis  lors  pour  qu'il 
s'en  formât  de  nouveaux.  La  plupart  des  géologues  sont  d'avis  que  toutes  les 
parties,  sauf  les  plus  élevées,  de  l'étendue  extrême  nord  de  la  côte  du  Labrador, 
furent  intensément  érodées  par  une  nappe  de  glace  continentale  qui  s'avançait 
vers  la  mer  en  s'orientant  perpendiculairement  à  la  direction  généralement  nord- 
ouest  du  littoral. 

Le  Dr  Coleman  qui  a  consacré  presque  deux  étés  à  une  étude  de  la  partie 
nord  du  Labrador  et  de  la  partie  contiguë  du  Québec,  après  avoir  donné  une 
courte  description  du  plateau  du  bouclier  canadien,  dit: 

"Les  parties  les  plus  élevées  de  ce  plateau  surgissent  près  de  ia  côte,  depuis  'le  moat 
Thoresby  (2,733  pieds)  près  de  Nain  jusqu'à  la  baie  Ryan,  près  du  port  d'Eclipsé  (quatre 
pics  qui  ont,  dit-on,  de  5,000  à  6,000  pieds  d'élévation)  sur  une  longueur  d'environ  230  milles, 
du  Sud-Est  au  Nord-Ouest.  Toutefois  il  ne  faut  pas  se  figurer  que  ces  hautes  sommités  for- 
ment une  chaîne  distincte  de  montagnes.  Dans  la  plupart  des  cas  elles  ne  constituent  qu'une 
frange  montagneuse  sur  le  côté  maritime  d'un  plateau  quelque  peu  étroit,  et  elles  sont  brisées, 
pour  ainsi  dire,  en  sections  plus  ou  moins  longues,  séparées  par  des  intervalles  de  terres  basses. 

1  Com.  géol.,  Can..  Rap.  des  Opérations,  1882-83-84,  partie  DD.  Scottish  Geog.   Mag.,  vol.   II,   1895. 

2  Com.  géol.,  Can.  Rap.  annuel,  vol.  VIII,  partie  L. 

3  "Observations  on  the  Glacial  Phonomena  of  Labrador  and  Maine."  Boston  Soc.  Nat.  Hist.,  Menis.,  vol.  I. 
"The   Labrador  Coast,  a  Journal   of  Two  Summer  Cruises  in  that   Région,    1891." 

*  "Geology  of   Northeast  Coast   of   Labrador;"   Mus.   of  Comp.    Zool.,   Bull.,  vol.    38. 
SGeol.  Sur\ey.,  Can.,  Mém.  124. 
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Du  Sud-Est  au  Nord-Ouest  on  peut  ^'oiI•  les  Kiglapaits,  au  nord  du  mont  Thorcsby;  les 
Kaumajets,  près  d'Okak  et  de  Mugford,  et  les  plus  hautes  de  toutes,  appelées  les  Tomgats. 
par  Daly  et  d'autres,  qui  s'étendent  de  la  baie  Saglek  à  celle  de  Ryan,  sur  une  longueur  de 
près  de  100  milles." 

Le  travail  du  docteur  Coleman  fut  principalement  consacré  à  la  partie  cen- 
trale des  montagnes  appelées  les  Torngats.  Relativement  à  l'érosion  glaciaire  de 
la  partie  nord  de  la  côte,  voici  ce  qu'il  écrit: 

''Les  preuves  d'une  action  glaciaire  sont  absentes  dans  une  étendue  considérable  du 
Labrador  du  nord-est,  puisque  le  haut  plateau  et  les  som.mets  de  montagnes  qui  le  ])ordent  du 
côté  de  l'Atlantique  ne  montrent  aucune  trace  d'une  couche  de  glace  qui  les  aurait  recouverts. 
L'étendue  qui  demeura  non  glaciaire  ne  peut  pas  encore  se  délimiter  exactement,  à  cause  de 
rab&ence  d'observations  dans  la  plus  grande  pa-rtie  de  la  région;  mais  l'on  sait  que  le  long 
d'une  ceinture  côtière,  allant  de  Saglek  à  Komaktorvik,  sur  une  distance  de  SO  milles,  il  n'y 
a  aucun  signe  d'action  glaciaire  au-dessus  des  vallées.  A  Nachvak,  cet  état  de  choses  non 
glaciaire  s'étend,  à  ce  qu'on  sait,  jusqu'à  au  moins  50  milles  dans  l'intérieur,  ce  qui  doit  don- 
ner une  "superficie  sans  drift"  de  peut-être  3,000  ou  4,000  milles  carrés.  Les  sommets  des 
monts  Kigilapait  et  Kaumajet,  au  sud,  et  des  Quatre-Pics,  au  nord,  comme  bien  d'autres  pics 
isolés,  s'élevaient  probablement  comme  des  "nunataks''  (rochers  escarpés)  qui  dominaient  les 
gla'ciers  d'alentour. 

"Le  caractère  non  glaciaire  des  niveaux  élevés,  à  Nachvak  et  vers  le  nord,  fut  remarqué 
par  Lieber  et  Bell  qui,  observant  'la  forme  dentelée  des  montagnes,  déclarèrent  cette  forme 
incompatible  avec  l'idée  qu'une  couche  de  glace  ies  aurait  recouverte.  Daly  va  même  plus 
loin  dans  cette  question,  et  il  en  amve  à  conclure  que  la  couche  glaciaire  à  Nachvak  ne 
p'éleva  jamais  à  une  altitude  de  plus  de  2,100  pieds  au-dessus  du  niveau  de  la  mer.  Les 
observations  qu'a  faites  l'auteur  du  présent  travail  ne  confirment  pas  l'opinion  qu'ont  expri- 
mée les  susdits  auteurs,  et  selon  laquelle  la  nappe  glaciaire  du  Labrador  se  serait  avancée  à 
travers  les  dépressions  du  sol,  dans  le  plateau,  pareilles  au  fiord  de  Nachvak,  et  serait  arrivée 
jusqu'à  l'Atlantique. 

"Bien  que  la  péninsule  du  nord-est  du  Labrador  ne  fût  pas  recouverte  par  l'immense 
nappe  glaciaire,  ses  dépressions  de  terrains  furent  envahies,  pendant  Tâge  glaciaire,  par  de 
longs  et  larges  glaciers  qui  bala3'^èrent  les  vallées  et.  en  plusieurs  endroits,  laissèrent  des  dépôts 
d'argile  à  blocaux  et  de  moraines.  Ce  grand  travail  semble  avoir  été  fait,  au  moins  en  partie, 
vers  la  fin  de  la  période  glaciaire,  ainsi  que  cela  ressort  de  l'apparence  encore  fraîche  de 
quelques-uns  des  dépôts  et  des  surfaces  glaciaires  inférieures,  tandis  qu'une  argile  à  blocaux 
d'apparence  ancienne  et  très  dure,  en  d'autres  lieux,  fut  p:obablement  déposée  plus  anciea- 
nement. 

"Les  petits  glaciers  encore  existants  peuvent  être  considérés  comme  des  restes  de  ces  bien 
plus  considérables  glaciers  de  vallée. 

"Au  sud  de  l'étendue  non  recouverte  de  glace,  mentionnée  plus  haut,  il  n'y  a  aucun  doute 
que  la  nappe  glaciaire  du  continent  n'arrivât  jusqu'à  la  mer.  puisque  même  les  sommets  de 
collines  présentent  des  formes  moutonnées  et  des  blocs  erratiques,  quoique  des  surfaces  striées 
se  voient  rarement,  sauf  à  des  niveaux  inférieurs.  Des  moraines  et  des  argiles  à  blocaux, 
bien  définies,  ne  sont  pas  communes,  probablement  parce  que  la  région  en  était  une  d'érosion 
plutôt  que  de  dépôt,  mais  les  matières  de  moraines  et  de  till  peuvent  avoir  été  déposées  au 
loin  de  ce  qui  est  aujourd'hui  le  littoral  sur  le  rebord  submergé  du  continent." 

A. -S.  Packard  affirme  que  "tout  le  plateau  du  Labrador  a  été  moulé  par  la 
glace  jusqu'à  une  hauteur  de  2,500  pieds  au-dessus  du  niveau  de  la  mer. . .  En 
un  endroit  seulement,  près  de  l'extrémité  nord  de  la  péninsule  au  cap  Chudleigh, 
les  montagnes  ont,  par  leur  attitude,  échappé  à  l'action  arrondissante  et  rema- 
niante des  glaciers.  Lui  et  d'autres  font  remarquer  le  caractère  arrondi  des 
collines,  les  roches  moutonnées,  les  stries  glaciaires,  les  empreintes  lunoïdes  et 
les  blocs  transportés  comme  preuves  convaincantes  d'érosion  glaciaire. 

R.-A.  Daly,  dans  sa  description  du  littoral  depuis  Belle-Isle  jusqu'à  l'île 
Paul,  qui  comprend  la  baie  Stag,  dit  que  '^depuis  toute  colline  élevée  sur  l'île  ou 
sur  le  continent,  la  vue  se  répand  au  loin  sur  une  surface  laissant  voir  partout 
les  preuves  d'une  érosion  universelle  et  profonde.  Sans  obscurcissement  par  des 
forêts,  par  le  sol  ou  d'épais  drift,  et  singulièrement  épanouie  par  suite  de  la 
clarté  cristalline  de  l'atmosphère,  la  vue  est  typique  de  celle  qui  peut  se  contem- 
pler sur  les  plateaux  laurentiens  du  Canada  ou  sur  les  hauteurs  archéennes  de 
l'Ecosse.    C'est  un  vaste  désert  d'innombrables  mamelons  arrondis  et  arosés  par 
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les  glaces,  de  composition  généralement  gneissique.  Parmi  les  roches  mouton- 
nées se  trouvent  également  des  étangs  et  des  marais  sans  nombre  reliés  par  des 
petits  cours  d'eau  d'un  égouttement  tout  à  fait  désordonné." 

Packard,  Daly,  Coleman  et  Kindle  attirent  l'attention  sur  la  rareté  de 
dépôts  glaciaires  autres  que  les  cailloux.  Ce  fut,  comme  le  dit  Coleman,  une 
région  d'érosion  plutôt  que  de  sédimention,  et  le  plus  gros  de  la  masse  de  maté- 
riaux meubles  résultant  de  l'altération  préglaciaire  peut  avoir  été  balayé,  ainsi 
qu'il  a  été  dit,  jusqu'à  la  mer  et  déposé  sur  la  bordure  du  continent  submergé. 

C'est  ainsi  qu'on  peut  voir  qu'il  s'est  produit  des  conditions  dans  cette 
partie  du  Labrador  qui  s'étendent  depuis  l'extrémité  sud  jusqu'à  beaucoup  plus 
au  nord  que  la  baie  Stag,  semblables  à  celles  que  l'on  trouva  dans  le  nord  de 
l'Ontario.  Les  deux  régions  sont  supportées  par  des  terrains  précambriens  et  ont 
également  été  soumises  à  une  intense  érosion  glaciaire.  Les  géologues  et  pros- 
pecteurs ont  appris  à  considérer  le  nord  de  l'Ontario  comme  terrain  défavorable 
pour  la  prospection  de  placers.  Les  placers  qui  peuvent  avoir  existé  avant 
l'époque  de  la  glace  sont  censés  avoir  été  détruits  et  répandus  par  l'action  érosive 
de  la  grande  masse  de  glace  mouvante. 

Quelques  placers  se  sont  formés  depuis  l'époque  glaciaire,  mais  ils  n'ont 
jamais  été  jugés  exploitables  parce  que  l'or  est  répandu  à  travers  le  drift  gla- 
ciaire et  n'a  été  que  légèrement  concentré  par  les  graviers  de  l'âge  récent.  Il  est 
très  improbable  qu'il  se  soit  formé  des  placers  au  Labrador  depuis  l'époque  gla- 
ciaire. Comme  on  l'a  déjà  fait  remarquer,  la  côte  du  Labrador,  si  l'on  excepte 
la  partie  exlrême  nord,  a  été  balayée  à  net  de  presque  toutes  les  matières  meu- 
bles, préglaciaires  et  glaciaires,  excepté  les  cailloux;  il  y  a  peu  de  chance,  par 
conséquent,  qu'il  se  soit  formé  des  placers  par  un  réassortissement  de  débris 
glaciaires,  et  il  ne  s'est  pas  écoulé  assez  de  temps  depuis  l'érosion  glaciaire  pour 
qu'il  se  soit  démantelé  des  grosses  épaisseurs  de  roche  nécessaires  pour  la  forma- 
tion de  nouveaux  placers. 

De  riches  placers  se  présentent  quelquefois  dans  des  régions  érodées  par  les 
glaces,  par  exemple,  dans  le  district  de  Caribou  de  la  Colombie  britannique, 
mais  la  région  du  Labrador  a  été  plus  intensément  érodée  que  celle  de  Caribou. 
Caribou  est  une  région  montagneuse  avec  de  profondes  et  étroites  vallées  et  la 
nappe  de  glace  ne  pouvait  pas  circuler  librement  en  raison  de  ces  profondes 
vallées  et  elle  était  environnée  de  montagnes.  Au  Labrador,  la  glace  pouvait 
circuler  librement,  et  son  action  récurante  fut  prononcée.  Bien  que  l'on  ne 
puisse  pas  dire  qu'il  ne  se  trouvera  pas  de  placers  dans  le  Labrador,  les  chances 
pour  qu'il  s'en  trouve  de  riches  gisements  sont  très  éloignées. 

En  présence  de  ces  faits,  certaines  des  déclarations  qui  ont  paru  dans  les 
réclames  des  placers  signalés  au  Labrador  semblent  improbables.  On  a  laissé 
entendre,  par  exemple,  qu'il  peut  y  avoir  des  étendues  considérables  de  gravier 
de  21  pieds  d'épaisseur  renfermant  $100  d'or  par  yard  cube.  D'ailleurs  les  preu- 
ves de  la  véritable  découverte  d'or  en  placer  telles  que  données  dans  les  réclames 
des  compagnies  d'entreprise  ne  paraissent  pas  satisfaisantes.  Elles  semblent 
être  basées  principalement  sur  une  déclaration  censée  avoir  été  faite  par  Ledoux 
and  Company,  de  New- York  relativement  à  une  analyse  d'un  échantillon  de 
gravier  aurifère  provenant  du  Labrador.  La  correspondance,  cependant,  avec 
Ledoux  and  Company  a  mis  en  lumière  l'information  qu'ils  n'avaient  pas  pu 
trouver  d'indication  qu'un  pareil  échantillon  leur  eut  été  soumis  et  qu'aucun 
échantillon  de  cette  nature  ne  leur  a  été  soumis  soit  par  H.-C.  Bellew  soit  par 
Richard  W.  Edwards. 
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RAPPORT 

DU 

MINISTRE   DE   L'AGRICULTURE 

1922-1923 


Au  Général  Son  Excellence  le  Très  Honorable  Lord  Byng  de  Vimy,  G.C.B., 
G.C.M.G.,  M.V.O.,  Gouverneur  général  et  Commandant  en  Chef  du 
Dominion  du  Canada. 

Plaise  à  Votre  Excellence: 

J'ai  l'honneur  de  soumettre  à  Votre  Excellenoe  le  rapport  du  Ministre  de 
l'Agriculture  pour  l'exercice  clos  le  31  mars  1923. 

L'activité  du  ministère  a  été  féconde  en  résultats,  et  Votre  Excellence' 
pourra  voir,  sous  leurs  titres  respectifs,  une  analyse  des  travaux  exécutés  par 
les  différentes  divisions  qui  le  composent. 

Voici  les  mesures  législatives  affectant  le  ministère  qui  ont  été  promulguées 
pendant  cette  période: 

Chapitre  5,  12-13,  Georges  V,  intitulé  ''Loi  réglementant  la  vente  des  en- 
grais chimiques  agricoles  ".  (Promulguée  le  28  juin  1922). 

Chapitre  7,  12-13  Georges  V,  intitulé  "Loi  modifiant  la  Loi  des  épizooties". 
(Promulguée  le  28  juin  1922). 

Chapitre  35,  12-13  Georges  V,  intitulé  "Loi  modifiant  la  Loi  de  l'oléomar- 
garine,  1919".   (Promulguée  le  28  juin  1922). 

Chapitre  43,  12-13  Georges  V,  intitulé  :"  Loi  réglementant  la  vente  et 
l'inspection  des  racines  potagères".   (Promulguée  le  28  juin  1922). 

Un  arrêté  en  conseil  approuvé  le  21  avril  122,  constitue  une  commission 
consultative  pour  l'exécution  des  dispositions  de  la  Loi  des  insectes  et  fléaux 
destructeurs,  9-10  Edouard  VII,  chapitre  31,  et  des  règlements  établis  sous 
son  empire.   (Voir  Gazette  du  Canada,  vol.  LV,  p.  4572). 

Par  proclamation  en  date  du  24  juillet  1922,  la  "  Loi  réglementant  la  vente 
des  engrais  chimiques  agricoles  "  entre  en  vigueur  le  5  août  1922.  (Voir  Gazette 
du  Canada,  vol.  LVI,  p.  561). 

Un  arrêté  en  conseil  du  2  août  1922,  en  vertu  des  dispositions  de  l'article  11 
de  la  "  Loi  des  racines  potagères,  1922  ",  édicté  des  règlements  touchant  les 
contenants  dans  lesquels  les  pommes  de  terre  doivent  être  emballées.  (Voir 
Gazette  du  Canada,  vol.  LVI,  p.  662). 
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Un  arrêté  en  conseil  du  11  août  1922,  en  vertu  des  dispositions  de  l'article 

8  de  la  "  Loi  de  l'oléomargarine  "  modifiée,  rapporte  les  règlements  relatifs  à 
l'importation,  à  la  fabrication  et  à  la  vente  de  l'oléomargarine  au  Canada, 
établis  par  les  arrêtés  en  conseil  du  30  août  1920  et  du  9  avril  1921,  et  édicté  à 
leur  place  de  nouveaux  règlements.  (Voir  Gazette  du  Canada,  vol.  LVI,  p.  779) . 

Un  arrêté  en  con&eil  du  25  septembre  1922,  en  vertu  des  dispositions  du 
sous-article  (c)  de  l'article  9,  de  la  ''  Loi  du  bétail  et  des  produits  du  bétail, 
1917  ",  rapporte  les  règlements  touchant  le  classement  et  le  marquage  des  œufs, 
établis  par  arrêté  en  conseil  du  5  avril  1918  et  édicté  à  leur  place  de  nouveaux 
règlements.     (Voir  Gazette  du  Canada,  vol  LVI,  p.  1484). 

Un  arrêté  en  conseil  du  14  octobre  1922,  en  vertu  des  dispositions  de  l'article 

9  de  la  ''  Loi  du  bétail  et  des  produits  du  bétail  ",  chapitre  32  des  Statuts  de 
1917,  modifiés,  édicté  des  règlements  touchant  le  classement  des  porcs.  (Voir 
Gazette  du  Canada,  vol.  LVI.  Voir  Supplément  du  14  octobre  1922). 

Un  arrêté  en  conseil  du  11  décembre  1922,  modifie  l'article  40  des  règlements 
édictés  sous  l'empire  de  la  "  Loi  des  viandes  et  conserves  alimentaires  "  par  l'ad- 
dition des  mots  "  Ou  allant  de  la  province  de  la  Nouvelle-Ecosse  à  Terre-Neuve 
et  Saint-Pierre  jusqu'au  15  mars  1923".  (Voir  Gazette  du  Canada,  vol.  LVI. 
p.  2634). 

Un  arrêté  en  conseil  de  11  décembre  1922,  édicté  des  règlements  pour 
l'extirpation  de  la  tuberculose  bovine  des  zones  restreintes.  (Voir  Gazette  du 
Canada,  vol.  LVI,  p.  2634). 

Un  arrêté  en  conseil  du  19  janvier  1923  modifie  les  articles  18  et  19  des 
règlements  concernant  les  œufs,  établis  par  arrêté  en  conseil  du  25  septembre 
1922   (C.P.  2001).   (Voir  Gazette  du  Canada,  vol.  LVI,  p.  3232). 

Par  proclamation  datée  du  15  janvier  1923,  les  municipalités  de  Dufîerin, 
Thompson  et  Rolland  sont  constituées  en  zone  restreinte,  en  vertu  des  règle- 
ments établis  sous  l'empire  de  la  "Loi  des  épizooties",  chapitre  75,  S.R.C.  1906, 
en  vue  d'extirper  la  tuberculose  bovine  dans  la  province  du  Manitoba.  (Voir 
Gazette  du  Canada,  vol.  LVI).  (Supplément  du  27  janvier  1923  également,  p. 
3286). 

Un  arrêté  en  conseil  du  26  février  1923,  en  vertu  des  dispositions  de  l'article 
3  du  chapitre  28  des  Statuts  de  Georges  V,  11-12,  intitulé  "Loi  réglementant 
le  classement  des  produits  laitiers  "  édicté  des  règlements  pour  l'application  de 
cette  loi.  (Voir  Gazette  du  Canada,  vol.  LVI,  p.  3785). 

Un  arrêté  en  conseil  du  26  février  1923,  en  vertu  des  dispositions  des 
articles  et  et  4  de  la  "Loi  des  insectes  et  fléaux  destructeurs",  9-10  Edouard 
VII,  chapitre  31,  rappelle  les  arrêtés  ministériels  désignés  numéros  1  et  2,  Sup- 
pléments aux  règlements  de  quarantaine  n°  1  (Domestique)  approuvés  res- 
pectivement le  21  août  1920,  le  25  septembre  1920  et  le  15  novembre  1921,  res- 
treignant le  mouvement  des  produits  de  pépinière  dans  certaines  étendues  de  la 
province  de  la  Nouvelle-Ecosse,  à  cause  de  la  psylle  du  pommier,  et  édicté  à  leur 
place  de  nouveaux  règlements.  (Voir  Gazette  du  Canada,  vol.  LVI,  p.  3786). 

Un  arrêté  en  conseil  du  26  février  1923,  en  vertu  des  dispositions  des  articles 
3  et  4  de  la  "Loi  des  insectes  et  fléaux  destructeurs"  9-10  Edouard  VII,  chapitre 
31,  rappelle  les  arrêtés  ministériels  désignés  numéros  1  et  2,  Suppléments  aux 
règlements  de  la  Quarantaine  n°  2  (Domestique)  révisés,  établis  respective- 
ment le  5  septembre  1922  et  le  27  septembre  1922,  restreignant  le  transport  du 
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foin  de  maïs  ou  des  tiges  de  maïs,  etc.,  sortant  de  certaines  étendues  de  la 
province  de  l'Ontario,  à  cause  du  danger  de  propagation  de  la  pyrale  euro- 
péenne du  maïs,  et  édicté  à  leur  place  de  nouveaux  règlements.  (Voir  Gazette 
du  Canada,  vol.  LVI,  p.  3787). 

Un  arrêté  en  conseil  du  26  février  1923  modifie  les  règlements  établis  sous 
l'empire  de  la  "Loi  des  insectes  et  fléaux  destructeurs"  par  l'arrêté  en  conseil  du 
17  juillet  1917,  en  ajoutant  le  sous-article  "j"  à  l'article  7  de  ces  règlements. 
(Voir  Gazette  du  Canada,  vol,  LVI,  p.  3790). 

Un  arrêté  en  conseil  du  13  mars  1923,  modifie  à  nouveau  les  règlements 
établis  sous  le  régime  des  dispositions  du  sous-article  (c)  de  l'article  9  de  la 
"Loi  du  bétail  et  des  produits  du  bétail,  1917"  touchant  le  classement  et  le  mar- 
quage des  œufs,  établis  par  l'arrêté  en  conseil  du  19  janvier  1923.  (Voir  Gazette 
du  Canada,  vol.  LVI,  p.  4121). 


FERMES  ET  STATIONS  EXPERIMENTALES  FEDERALES 

La  saison  de  végétation  de  1922  a  été  très  favorable  sur  presque  tous  les 
points  du  Canada.  Cependant,  certaines  sections  comme  le  nord  de  la  Colombie- 
Britannique  et  le  centre  de  l'Alberta  et  de  la  Saskatchewan  ont  souffert  du 
manque  de  pluie  jusqu'à  la  fin  de  juill-et.  Pourtant  la  pluie  a  été  bien  suffisante 
dans  les  autres  districts  de  l'Ouest  et  les  récoltes  sont  les  meilleures  que  l'on  ait 
rentrées  depuis  1915.  Les  récoltes  de  grain  ont  été  généralement  bonnes  dans  le 
Manitoba,  l'Ontario,  Québec  et  les  Provinces  maritimes. 

La  valeur  totale  de  toutes  les  récoltes  de  grande  culture  au  Canada  en  1922 
a  été  estimée  par  le  bureau  fédéral  de  statistique  à  $962,616,200  contre  $931,- 
863,670  l'année  précédente.  Nous  donnons  dans  les  deux  tableaux  qui  j^uivent 
des  chiffres  relatifs  aux  rendements  et  à  la  valeur  des  récoltes  de  grande  culture 
en  1922,  ainsi  qu'une  évaluation  du  nombre  des  différentes  catégories  de  bestiaux 
qu'il  y  avait  au  Canada  pendant  la  période  de  1918  à  1922  inclusivement. 

ÉTENDUES  EN   RÉCOLTES  DE  GRANDE  CULTURE  ET  ÉVALUATION  DES  RENDE- 
MENTS, 1921 


Récolte 


Blé  d'automne 

Blé  de  printemps 

Blé,  total 

Avoine 

Orge 

Seigle 

Pois 

Fèves 

Sarrasin 

Grains  mélangés 

Lin 

Maïs  à  grain 

Pommes  de  terre 

Navets,  bett.  fourr.,  etc. . 

Maïs-f  ourracie 

Foin  et  trèfle 

Betteraves  à  sucre 

Luzerne 


Étendue 


892,569 

21,530,124 

22,422,693 

14,541,229 

2,599,520 

2,105,367 

189,890 

79.899 

430,982 

779,800 

565,479 

318,397 

683,594 

224,256 

10,001,667 

654,624 

20,725 

305,933 


Rendement 
par  acre 


boiss. 

21-25 

17-75 

17-75 

33-75 

27-75 

15-50 

18-00 

16-25 

22-50 

35-50 

8-85 

43-25 

81-55 

196-10 

tonnes 

1-45 

9-00 

9-20 

2-65 


Rendement 
total 


boiss. 

18,956,000 

380,830.400 

399,786,400 

191,239,000 

71,865,300 

32,373,400 

3,428,600 

1,303,300 

9,701,200 

27,707,700 

5.008,500 

13,798,000 

55,745,300 

43,973,500 

tonnes 

14,488,200 

5,879,000 

190,400 

806,400 


Poids  au 
boisseau 
mesuré 


boiss. 


59-91 
60-31 
60-24 
35-68 
47-66 
55-71 
60-08 
59-39 
47-80 
44-33 
55  04 
55-45 


Prix 

moyen  par 

boisseau 


1-01 
0-84 
0-85 
0-38 
0-46 
0-58 
1-79 
2-85 
0-84 
0-60 
1-72 
0-83 
0-90 
0-54 
par  tonne 
13-46 
4-97 
7-88 
12-77 


Valeur 
totale 


19,059,000 

320,360,000 

339,419,000 

185,455,000 

33,335,300 

18,703,200 

6,141,200 

3,713,800 

8,140,800 

16,500,700 

8,638,900 

11,509,700 

50,320,000 

23,886,000 

194,950,000 

29,197,600 

1,500.000 

10,295,000 
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NOMBRE  D'ANIMAUX  DE  FERME  AU  CANADA,  1917-1921 


Bétail 

1918 

1919 

1920 

1921 

1922 

Chevaux 

3,609,257 
3,538,600 
6,507,267 
3,052,748 
4,289,682 

3,667,369 
3,548,437 
6,536,573 
3,421,958 
4,040,070 

3,400,332 
3,504,692 
6,067,504 
3,720,783 
3,516,678 

3,813,921 
3,736,832 
6,469,373 
3,675,860 
3,904,895 

3,648,871 

Vaches  laitières  . . 

3,745,804 

Autres  bovins 

6,074,065 

Moutons 

3,262,626 

Porcs 

3,915,684 

D'excellents  progrès  ont  été  effectués  cette  année  dans  les  recherches  expé- 
rimentales. Plusieurs  nominations  importantes  ont  été  faites:  un  nouveau  céréa- 
liste,  un  nouvel  agrostographe  du  Dominion  et  un  bactériologiste  agricole  du 
Dominion  pour  diriger  le  service  nouvellement  formé  de  bactériologie  agricole. 

Des  recherches  qui  ont  donné  d'excellents  résultats  sont  à  signaler  sur  toutes 
les  fermes  annexes.  La  nouvelle  station  de  Swift  Current,  qui  doit  se  consacrer 
à  l'étude  d'importants  problèmes  se  rapportant  à  la  culture  en  terre  sèche,  a  été 
mise  en  état  d'entreprendre  ces  recherches  et  en  a  commencé  l'exécution.  Les 
progrès  effectués  sur  toutes  les  fermes  auraient  été  encore  plus  grands  si  nous 
avions  eu  des  fonds  suffisants  pour  la  construction  des  bâtiments.  Quelques 
recherches  expérimentales  ont  dû  être  suspendues,  faute  des  logements  néces- 
saires. 

Un  certain  nombre  de  nouvelles  publications  et  de  revises  ont  été  envoyées 
à  l'imprimerie  cette  année,  ainsi  que  les  rapports  des  fermes  et  stations  annexes 
et  des  services  de  la  ferme  centrale.  La  série  régulière  des  "Conseils  pour  la 
saison"  a  été  publiée.  Voici  la  liste  des  ouvrages  publiés  par  cette  division 
pendant  l'année  ou  actuellement  en  cours  d'impression. 

BULLETINS,  NOUVELLE  SERIE 

N°  n.  Nouvelles  variétés  et  sélections  de  grain  créées  sur  les  fermes  expé- 
rimentales fédérales. 

N°  15.  Pigeons. 

N°  17.  Roses  rustiques  et  leur  culture  au  Canada. 

N°  18.  Système  pratique  d'exploitation  des  vergers. 

N°  19.  Culture  de  la  canneberge. 

N°  21.  Les  sols  alcalins. 

N°  22.  Les  sols  des  prairies  de  l'Ouest. 

N°  23.  La  fertilité  du  sol. 

FEUILLETS,  NOUVELLE  SERIE 


N° 
N° 
N° 
N° 
N° 
N° 
N° 
N° 
N° 
N° 


10.  Caves  à  racines  et  à  légumes. 

11.  Les  meilleures  variétés  de  grain. 

12.  Comment  chaponner. 

17.  L'engraissement  des  boeufs  pour  la  vente. 

18.  L'engraissement  des  bœufs  en  hiver. 

19.  L'engraissement  des  bœufs  en  hiver  (J.  A.  McClary). 

20.  L'engraissement  des  bœufs  en  hiver  (W.  W.  Baird). 

21.  L'alimentation  des  bovins  de  boucherie  en  hiver  dans  l'Ontario. 

22.  L'hivernage  des  abeilles  au  Canada. 

23.  Expériences  sur  l'engraissement  des  bovins  de  boucherie  dans  l'Ile 
du  Prince-Edouard,  1921-22. 

N°  26.  Dans  le  creux  de  la  vague. 
N°  27.  Le  fromage  Meilleur. 
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CIRCULAIRES,  NOUVELLE  SERIE 

N°  15.     Les  maladies  du  pnmier  et  leur  traitement. 

CIRCULAIRES  SPECIALES,  NOUVELLE  SERIE 

N°  9.    Variétés  recommandées  de  plantes-racines. 

CIRCULAIRES   d'eXPOSITION 

N°   106.     Aliments  pour  l'hivernage  et  l'engraissement  d'hiver  des  bœufs. 
N°  107.     Culture  de  fourrages  pour  l'alimentation  des  bovins  de  boucherie 
en  hiver. 

Voici  maintenant  quelques  notes  sommaires  sur  les  travaux  exécutés  par 
chacun  des  services  et  chacune  des  fermes  annexes  de  cette  division: — 

service   de   l'exploitation   ANIMALE 

L'élevage  des  chevaux  Clydesdales  a  été  continué  en  1922;  il  n'a  pas  donné 
de  très  bons  résultats  à  cause  des  pertes  subies  parmi  les  poulains  et  dont  les 
causes  sont  obscures.  Il  n'y  a  eu  qu'un  cas  du  mal  de  nombril  et  nous  continuons 
à  nous  ser\nr  du  vaccin  comme  traitement  prophylactique  contre  cette  maladie, 
en  combinaison  avec  de  l'iodure  de  potassium.  Nous  n'avons  pas  fait  de  recher- 
ches expérimentales  sur  les  chevaux  de  travail  mais  nous  nous  sommes  procuré 
des  chiffres  sur  les  frais  d'élevage  et  d'entretien  des  chevaux  et  sur  le  prix  de 
revient  de  leur  travail. 

En  l'automne  de  1922  plus  de  cent  bœufs  ont  été  achetés  et  mis  sur  la  prairie 
jusqu'aux  premières  neiges.  Ils  ont  alors  été  divisés  en  quatre  groupes,  trois  de 
deux  ans,  et  un  d'un  an.  Nous  engraissons  actuellement  un  des  groupes  de 
bœufs  d'un  an  pour  faire  une  expédition  en  mai  ou  juin  1923. 

Le  troupeau  laitier  s'améliore  toujours;  il  y  a  maintenant  quatre  races,  sa- 
voir, Ayrshire,  Holstein,  Jersey  et  Canadienne.  Le  nombre  total  d'animaux 
dans  le  troupeau  est  de  176.  La  demande  de  veaux  d'une  bonne  lignée  a  été 
très  vive  cette  année;  il  s'est  fait  un  bon  nombre  d'excellentes  productions  pour 
l'inscription  au  Livre  d'Or  ou  au  Livre  du  Mérite  et  la  moyenne  générale  du 
troupeau  a  été  bien  maintenue. 

En  fait  de  moutons,  les  troupeaux  Shropshire  et  Leicester  font  de  grands 
progrès,  grâce  aux  excellents  pacages  qu'ils  ont  eus  à  leur  disposition  cette  année. 

En  fait  de  porcs,  il  y  a  au  total,  dans  le  troupeau,  119  Yorkshires  et  66 
Berkshires.  Il  s'est  fait  pendant  l'année  des  ventes  assez  nombreuses  d'animaux 
reproducteurs  et  de  fortes  ventes  de  lard.  Nous  avons  continué  à  développer 
un  type  distinct  de  Berkshire  à  bacon  à  la  forme  centrale. 

Dans  la  laiterie,  les  chambres  de  maturation  ont  été  améliorées  à  nouveau 
et  il  en  est  résulté  un  meilleur  contrôle  de  l'humidité  et  de  la  température.  Le 
fromage  Meilleur,  créé  dernièrement  à  la  ferme  centrale,  a  été  grandement  amé- 
lioré, par  suite  d'un  changement  apporté  dans  les  procédés  de  fabrication  et  de 
maturation.  Ce  fromage  a  été  bien  accueilli  par  le  public.  Un  fromage  amélioré 
de  lait  de  beurre  a  été  créé  également  et  il  se  fabrique  maintenant  régulièrement. 

Une  nouvelle  reconnaissance  agricole  a  été  exécutée  pendant  l'été  1922  dans 
la  province  de  Québec,  par  un  membre  de  ce  service. 

Un  certain  nombre  de  visites  ont  été  faites  aux  fermes  annexes,  et  l'appré- 
ciation des  produits  aux  expositions,  l'assistance  aux  réunions,  conventions,  dé- 
monstrations, etc.,  l'aide  rendue  aux  éleveurs  et  aux  acheteurs  de  bétail,  au 
Canada  et  à  l'étranger,  ont  imposé  beaucoup  de  travail  à  ce  service. 
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Service  de  la  grande  culture 

Par  ses  grands  froids  et  le  manque  de  la  neige,  l'hiver  de  1921-22  a  été  très 
dur  pour  le  trèfle  et  la  luzerne,  et  beaucoup  de  plantes  ont  péri. 

Le  mélange  à  foin  régulier,  cultivé  sur  la  ferme  centrale,  comprend  de  la 
luzerne,  qui  a  augmenté  beaucoup  le  rendement  et  la  durée  du  mélange.  Dans 
les  essais  exécutés  à  Ottawa,  le  mélilot  blanc  a  donné  de  très  pauvres  résultats; 
il  a  moins  rendu  que  les  plantes  à  foin  ordinaires  et  son  foin  n'était  pas  d'aussi 
bonne  qualité.    Il  était  aussi  très  difficile  à  sécher. 

Une  expérience  sur  le  maïs  et  les  tournesols  a  fait  voir  que  le  maïs  contient 
une  proportion  un  peu  plus  forte  de  matière  sèche  par  acre  que  les  tournesols, 
et  à  en  juger  par  les  expériences  conduites  jusqu'ici,  il  ne  semble  pas  qu'il  soit 
sage  de  remplacer  le  maïs  par  les  tournesols,  partout  où  l'on  peut  cultiver  du 
maïs  avantageusement. 

Voici  quels  ont  été  les  rendements  de  la  récolte  à  la  ferme  centrale:  foin, 
3  tonnes  par  acre;  blé,  27.4  boisseaux;  orge,  56.7;  avoine,  70.5;  betteraves  four- 
ragères, 24.1  tonnes;  maïs  d'ensilage,  15.9  tonnes  par  acre. 

Les  recherches  exécutées  à  Ottawa  par  le  service  de  la  grande  culture  com- 
portent l'étude  de  divers  assolements  et  de  procédés  de  culture.  Les  types  très 
divers  de  sols  que  l'on  rencontre  sur  la  ferme  fournissent  des  résultats  qui  peu- 
vent servir  de  guide  aux  cultivateurs,  opérant  sur  une  grande  variété  de  sols. 
Parmi  les  autres  recherches  les  suivantes  sont  à  noter:  maintien  de  la  fertilité 
du  sol  qui  ne  reçoit  pas  des  applications  régulières  de  fumier,  application  de 
fumier  de  ferme  en  différentes  quantités  et  de  différentes  façons,  frais  de  pro- 
duction des  récoltes  de  grande  culture. 

Des  recherches  très  intéressantes,  portant  sur  l'étude  de  l'humidité  du  sol, 
spécialement  dans  ces  districts  où  la  pluie  est  très  rare,  ont  été  entreprises  sur 
les  fermes  des  Prairies.  Ces  recherches  comprennent  la  détermination  de  la 
quantité  d'eau  nécessaire  pour  produire  les  différentes  récoltes,  l'étude  de  la  résis- 
tance de  ces  récoltes  à  la  sécheresse,  la  consei^ation  de  l'humidité  du  sol  par  les 
systèmes  de  culture.  Les  services  à  Ottawa  et  les  régisseurs  des  fermes  annexes 
travaillent  en  collaboration  intime  dans  ces  recherches,  et  les  résultats  définitifs 
de  ces  travaux,  notés  sur  les  fermes  annexes,  sont  compilés  aux  quartiers  géné- 
raux de  la  ferme  centrale,  à  Ottawa. 


Service  de  l'horticulture 

Les  travaux  de  ce  service  intéressent  non  seulement  le  cultivateur  ou  le 
producteur  de  fruits  ou  de  légumes  pour  la  vente,  mais  aussi  tous  ceux  qui  ont 
de  petits  jardins  ou  qui  n'auraient  même  qu'un  fragment  de  pelouse,  avec  quel- 
ques fleurs  ou  quelques  arbustes,  comme  les  résidents  des  villes.  Ce  service  cher- 
che, par  les  expériences  qu'il  exécute  et  par  la  publication  de  bulletins  et  de  feuil- 
lets, la  correspondance,  les  réunions,  les  étalages  de  fleurs,  etc.,  à  venir  en  aide 
le  plus  possible  à  ces  différentes  catégories  de  personnes. 

Une  de  ses  initiatives  principales  est  la  création  de  nouvelles  espèces  de 
fruits,  de  légumes  et  de  plantes  d'ornement,  adaptées  aux  conditions  canadiennes. 
Les  travaux  de  croisement  et  de  sélection  eft^ectués  dans  ce  but  durent  depuis 
déjà  bien  des  années  et  des  résultats  importants  ont  été  obtenus.  A  mesure  que 
les  travaux  conduits  à  la  ferme  centrale  et  sur  certaines  fermes  annexes,  spé- 
cialement consacrées  à  l'horticuliure,  se  développeront  et  se  spécialiseront,  nous 
comptons  faire  des  progrès  plus  rapides.  Nous  comparons  avec  les  espèces  régu- 
lières les  espèces  qui  ont  déjà  été  créées,  et  celles  qui  paraissent  avoir  le  plus 
d'avenir  sont  distribuées  sur  tous  les  points  du  Canada  pour  y  être  soumises  à 
de  nouveaux  essais. 
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Service  des  céréales 

Presque  partout  au  Canada  les  conditions  de  la  récolte  en  1922  ont  été 
exactement  l'opposé  de  celles  de  1921.  Dans  Test  de  l'Ontario,  les  pluies  sont 
tombées  au  moment  où  le  besoin  s'en  faisait  le  plus  sentir  et  la  rentrée  des  récoltes 
s'est  faite  dans  des  conditions  presque  idéales. 

A  la  ferme  centrale,  le  nombre  total  de  parcelles  de  céréales  était  de  608, 
comprenant  56  variétés,  et  une  collection  d'espèces  qui  doivent  servir  à  un  essai 
des  différentes  familles  des  meilleures  variétés  connues  de  céréales. 

Au  cours  de  l'année  ce  service  a  acheté  une  nouvelle  batteuse  pour  la  récolte 
des  parcelles,  et  cette  machine  s'est  montrée  bien  supérieure  à  l'ancienne.  Une 
batteuse  à  épis  a  également  été  construite  d'après  les  plans  préparés  au  service 
des  céréales,  et  elle  donne  de  bons  résultats  pour  le  battage  des  épis  séparés. 

Un  certain  nombre  d'articles  de  presse  ont  été  préparés  au  cours  de  l'année, 
ainsi  qu'un  bulletin  et  un  feuillet  par  le  Dr  C.  E.  Saunders,  ex-céréaliste  du 
Dominion.  La  distribution  annuelle  de  grain  de  semence  a  été  conduite  comme 
d'habitude;  il  a  été  distribué  au  total  15,676  échantillons. 


Service  des  plantes  fourragères 

Le  nouvel  agrostographe  du  Dominion,  le  Dr  G.  P.  McRostie,  est  entré  en 
fonctions  en  juillet  1922. 

Les  différentes  phases  des  travaux  déjà  en  cours  ont  été  continuées  cette 
année,  et  une  somme  considérable  de  nouvelles  recherches  ont  été  entreprises. 
Des  essais  de  variétés  ont  été  exécutés,  le  maïs  a  été  comparé  au  tournesol.  Une 
étude  a  été  faite  de  l'utilité  de  différentes  graminées  fourragères  et  de  trèfles 
pour  la  production  du  foin,  seuls  et  en  combinaisons,  et  un  certain  nombre  de 
types  avantageux  de  luzerne,  fléole  (mil),  ray-grsss  de  l'Ouest,  dactyle  pelotonné 
et  de  fétuque  des  prés  ont  été  sélectionnés.  Quelques-unes  de  ces  sélections  ont 
déjà  donné  de  bons  résultats  et  ont  été  nommées,  et  un  nombre  considérable 
doivent  être  multipliées  sur  les  fermes  des  prairies.  De  nouvelles  isolations 
ont  été  faites,  également,  sur  les  tournesols.  Les  travaux  de  sélection  ont  été 
continués  sur  les  plantes-racines;  on  cherche  à  se  procurer  des  types  réguliers  et 
à  éliminer  les  mélanges  de  types  trouvés  dans  la  plupart  des  variétés  qui  sont 
actuellement  dans  le  commerce. 


Service  de  l'aviculture 

L'intérêt  très  vif  que  l'on  prend  à  l'aviculture  depuis  quelques  années  s'est 
maintenu  et  a  même  augmenté  en  ces  derniers  douze  mois.  Les  travaux  ont 
marché  d'une  façon  très  satisfaisante  sur  les  fermes  expérimentales.  Des  basses- 
cours  ont  été  installées  sur  les  fermes  de  Swift  Current  et  Beaverlodge,  et  main- 
tenant que  nous  avons  de  meilleurs  aviculteurs  sur  ces  fermes,  nous  pourrons 
entreprendre  des  recherches  expérimentales  d'une  nature  plus  élaborée  et  plus 
exacte. 

Un  développement  à  signaler  cette  année  est  l'enregistrement  des  volailles, 
par  l'entremise  d'une  série  de  concours  de  ponte,  conduits  par  le  service  de  l'avi- 
culture d'un  bout  à  l'autre  du  Canada.  Voici  quelles  sont  les  conditions  d'enre- 
gistrement: (1)  l'oiseau  doit  être  typique  de  la  race  qu'il  représente;  (2)  il  ne 
doit  pas  avoir  de  défauts  inscrits  au  Standard;  (3)  une  poule  doit  pondre  deux 
cents  œufs  ou  plus,  pesant  vingt-quatre  onces  à  la  douzaine  pendant  l'année  du 
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concours,  soit  cinquante-deux  semaines  consécutives;  l'enregistrement  est  fait 
par  la  Société  nationale  canadienne  d'enregistrement  avicole.  Les  concours  et 
l'inspection  sont  sous  le  contrôle  du  service  de  l'aviculture,  de  la  division  des 
fermes,  et  l'enregistrement  sous  celui  du  Bureau  national  canadien  d'enregistre- 
ment du  bétail.  Seuls  peuvent  être  enregistrés  les  oiseaux  entrés  au  concours  de 
ponte  canadien. 

D'excellents  progrès  ont  été  réalisés  sur  les  fermes  expérimentales  dans  la 
production  d'espèces  bonnes  pondeuses.  Un  parquet  de  dix  poulettes  sur  la  ferme 
d'Agassiz  a  donné  en  moyenne,  cette  année,  260.1  œufs  par  tête. 

Les  recherches  expérimentales  ont  porté  principalement  sur  les  problèmes 
d'alimentation  et  sur  la  fécondité  des  œufs,  leur  aptitude  à  l'éclosion  et  la  vigueur 
des  poussins. 

La  division  de  l'hygiène  des  animaux  a  mis  à  notre  disposition  un  de  ses 
fonctionnaires  pour  faire  l'étude  des  maladies  des  volailles. 

Les  travaux  d'extension  et  de  propagande  occupent  une  place  importante  sur 
le  programme  du  service  de  l'aviculture.  Ces  travaux  comprennent  les  concours, 
les  étalages  présentés  aux  expositions,  la  surveillance  avicole  dans  la  province  de 
Québec  et  les  Provinces  Maritimes,  la  distribution  aux  aviculteurs  de  feuilles  de 
comptabilité  agricole  et  la  préparation  de  bulletins,  d'articles  de  presse  et  de 
conférences. 


Service  de  la  chimie 

Ce  service  a  déployé  beaucoup  d'activité  cette  année;  non  seulement  les 
recherches  entreprises  ont  été  continuées  mais  de  nouvelles  recherches  ont  été 
mises  en  marche.  Dans  la  première  catégorie  viennent  un  bon  nombre  de  tra- 
vaux qui  pourraient  être  classés  comme  services  chimiques  rendus  aux  cultiva- 
teurs; ils  couvrent  l'analyse  d'échantillons  de  sol,  de  fumier  et  d'engrais  chimi- 
ques, de  fourrages,  d'aliments  à  bétail  et  de  plantes  fourragères,  d'eau  de  puits  et 
d'échantilloTis  divers  venant  de  toutes  les  parties  du  Canada.  Il  s'est  fait  égale- 
ment beaucoup  de  travaux  pour  le  service  des  viandes  et  conserves  alimentaires 
de  la  division  de  l'hygiène  des  animaux;   quelque  2,792   échantillons  ont  été 


Ce  service  a  fait  également  l'étude  de  beaucoup  de  problèmes  du  sol  dont 
deux  peuvent  être  mentionnés,  savoir,  l'effet  de  certains  systèmes  de  culture  et 
d'assolement  sur  la  fertilité  du  sol,  et  l'effet  de  l'alcali  sur  la  valeur  agricole  des 
sols  irrigués. 

Les  recherches  sur  les  engrais  chimiques  ont  été  exécutées  sur  un  certain 
nombre  de  fermes  annexes  et  sur  la  ferme  centrale,  et  un  certain  nombre  de 
nouvelles  expériences  sous  ce  rapport  doivent  être  mises  en  marche  en  1923.  Un 
grand  nombre  de  recherches  spéciales  ont  été  continuées  pendant  l'année,  notam- 
ment la  détermination  de  la  quantité  de  gras  et  de  protéine,  l'étude  de  la  valeur 
nutritive  de  quelques  variétés  bien  connues  de  maïs,  la  détermination  de  la  phase 
de  croissance  à  laquelle  les  tournesols  peuvent  être  coupés  et  l'emploi  possible  du 
mélilot  pour  l'ensilage. 

Ce  service  s'est  aussi  chargé  de  standardiser  les  aliments.  Les  travaux  de 
l'année  dernière  comprenaient  la  revision  des  types  modèles  de  blé,  et,  en  1922, 
la  classification  des  produits  de  viande  et  de  poisson.  Il  a  fait  comme  par  le 
passé  l'analyse  de  la  richesse  en  sucre  des  betteraves  à  sucre  sur  différentes  sta- 
tions du  Canada. 
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Service  de  la  botanique 

Les  travaux  de  ce  service  se  classent  sous  deux  en-têtes: — botanique  écono- 
mique et  pathologie  végétale.  Quelques-unes  des  recherches  principales  se  rap- 
portent à  la  lutte  contre  les  mauvaises  herbes,  à  l'étude  des  plantes  qui  empoi- 
sonnent le?  animaux  et  des  maladies  qui  attaquent  les  récoltes.  Les  travaux  de 
pathologie  végétale  sont  conduits  non  seulement  à  Ottawa  mais  à  un  certain  nom- 
bre de  points  où  les  laboratoires  pathologiques  de  campagne  ont  été  établis,  no- 
tamment, à  Charlottetown,  Fredericton,  St.  Catharines,  Winnipeg,  Indian  Head, 
Saskatoon  et  Summcrland.  Tous  ces  laboratoires  agissent  non  seulement  comme 
bureaux  de  recherches,  mais  aussi  comme  centres  de  diffusion  de  renseignements 
pour  les  cultivateurs  qu'ils  sont  appelés  à  servir.  Au  laboratoire  d'Ottawa,  il  se 
fait  des  recherches  sur  l'étude  de  l'action  de  la  lumière  sur  les  plantes,  les  pro- 
blèmes pathologiques  des  forêts,  l'action  physiologique  des  champignons,  etc. 

Ce  service  donne  une  attention  spéciale  aux  récoltes  canadiennes  de  pommes 
de  terre,  et  il  conduit  un  système  élaboré  et  parfaitement  organisé  d'inspection 
et  de  certification  des  champs  et  des  récoltes. 


Service  de  la  production  des  fibres  économiques 

La  saison  de  1922  a  été  excellente,  quoique  la  température  n'ait  pas  été 
favorable  au  rouissage  dans  certains  districts.  Dix  acres  et  demi  ont  été  ense- 
mencés par  ce  service,  un  cinquième  de  cette  étendue  a  été  employé  pour  les 
essais  de  variétés  et  le  reste  pour  des  recherches  expérimentales  sur  la  culture  du 
lin  pour  le  commerce.  Sur  les  huit  variétés  à  l'essai,  Ottawa  770B  a  donné  le 
plus  haut  poids,  savoir,  5,900  livres.  Le  rendement  tiré  de  l'étendue  commer- 
ciale a  été  un  peu  plus  faible  que  celui  qui  a  été  donné  par  les  parcelles  expéri- 
mentales. 

Ce  service  a  fait  des  expériences  pour  connaître  à  quelle  phase  de  la  pousse 
il  vaut  mieux  récolter  le  lin  à  filasse,  la  récolte  qui  sert  à  ces  expériences  est 
arrachée  à  différentes  dates,  mais  la  même  variété  est  employée  pour  toute  l'ex- 
périence. D'après  les  résultats  obtenus  jusqu'ici,  il  ne  semble  pas  qu'il  y  ait 
beaucoup  de  différence  entre  le  lin  arraché  tôt  et  le  lin  arraché  tard;  c'est-à-dire, 
lorsque  la  période  entière  ne  dure  pas  plus  de  deux  semaines.  Ce  travail  sera 
continué  cependant.  Nous  avons  étudié  également  la  quantité  de  filasse  donnée 
par  le  rouissage  à  l'eau  et  le  rouissage  à  la  rosée;  cette  expérience  dure  encore. 
Nous  avons  tenu  exactement  note  pendant  l'année  du  pourcentage  de  filasse 
longue  et  d'étoupe  donné  par  la  paille  de  lin,  et  les  pertes  résultant  de  chaque 
opération.  Nous  avons  constaté  que  le  pourcentage  de  filasse  longue  représente 
8.20  du  poids  original  et  celui  de  l'étoupe  4.46  pour  100  du  poids  original. 

Deux  variétés  de  chanvre  étaient  également  à  l'essai  mais  la  saison  à  Ottawa 
a  été  trop  courte  pour  qu'elles  puissent  mûrir;  toutes  deux  cependant  ont  été 
arrachées  et  teillées.  Nous  faisons  également  l'essai  de  lin  à  filasse  sur  huit 
fermes  annexes  dans  les  provinces  de  l'Est. 

La  culture  et  le  traitement  industriel  du  lin  pour  la  vente  ont  été  exécutés  à 
Clinton,  Ont.,  où  quelque  160  acres  ont  été  cultivés  en  lin  à  filasse  et  une  linerie 
a  été  louée  pour  traiter  la  récolte.  Nous  en  avons  obtenu  quelques  résultats  pra- 
tiques très  utiles.  Dans  les  essais  de  nouvelles  machines,  l'égreneuse  Van  Allen 
a  donné  des  résultats  très  satisfaisants.  L'arracheuse  Vessot  a  été  mise  à  l'essai 
également;  nous  avons  constaté  qu'elle  a  besoin  d'être  perfectionnée  avant  de 
pouvoir  être  utilisée  dans  l'industrie. 
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Le  chef  de  ce  service  a  visité  l'Europe  au  printemps  1922  pour  se  renseigner 
sur  la  question  des  marchés  à  lin  et  les  résultats  de  ce  voyage  ne  sont  pas  encore 
entièrement  connus.  Quelques  acheteurs  américains  ont  examiné  la  récolte  de  lin 
dans  l'ouest  de  l'Ontario  et  y  ont  pris  beaucoup  d'intérêt;  quelque  400  tonnes  de 
cette  récolte  ont  été  vendues  jusqu'ici  à  des  tisserands  américains.  Ce  service 
emploie  un  classeur  compétent  de  lin  qui  visite  les  moulins  à  teiller  et  dirige  les 
travaux  de  classement,  afin  d'aider  à  mettre  la  récolte  dans  un  état  tel  qu'elle 
puisse  obtenir  les  meilleurs  prix. 


Service  des  tabacs 

La  saison  de  1922  n'a  pas  été  aussi  favorable  à  la  culture  des  tabacs  que  la 
saison  précédente,  pas  plus  dans  Ontario  que  dans  Québec,  et  l'étendue  [plantée 
dans  la  province  de  Québec  a  été  grandement  réduite.  La  qualité  de  la  récolte 
de  ces  deux  provinces  a  été  satisfaisante. 

De  lourdes  pluies  tombées  à  la  station  expérimentale  de  tabacs  de  Farnham, 
Que.,  ont  parfois  complètement  inondé  les  plantations  et  beaucoup  contrarié  les 
recherches  expérimentales  entreprises.  Une  recherche  intéressante,  entreprise  à 
Harrow,  est  l'essai  d'une  fournaise  spéciale  pour  la  dessiccation  des  tabacs  jaunes, 
par  le  procédé  de  l'air  chaud. 

Les  résultats  ont  clairement  démontré  que  cet  appareil  ne  donne  pas  satis- 
faction dans  les  conditions  de  climat  qui  sévissent  dans  les  comtés  de  Kent  et 
Essex.  On  a  essayé  également  de  se  servir  de  vapeur  à  haute  pression  pour 
chauffer  les  fours,  et  une  bouilloire  du  type  locomotive  a  été  installée,  avec  un 
grand  nombre  de  groupes  indépendants  de  radiateurs,  permettant  une  réglemen- 
tation exacte  de  la  température.    Ce  système  a  très  bien  fonctionné. 

Les  progrès  les  plus  sensibles  qui  ont  été  réalisés  en  1922  sont  peut-être  la 
culture  et  la  manutention  de  certains  tabacs  aromatiques,  bons  pour  la  fabrica- 
tion de  cigares,  et  il  faut  espérer  qu'au  bout  d'une  année  ou  deux  d'essais  et  de 
développement  de  ces  types,  nous  pourrons  fixer  une  variété  ou  espèce  qui  don- 
nera un  tabac  acceptable  pour  les  fabricants  de  cigares  canadiens. 

Service  de  l'apiculture 

Les  abeilles  étaient  en  bon  état  au  sortir  de  l'hiver  de  1922  et  il  y  avait  une 
abondance  de  pollen  et  de  nectar  au  commencement  de  la  saison.  Cependant, 
dans  certaines  parties  du  pays,  les  conditions  de  température  qui  sévirent  plus 
tard  ne  furent  pas  favorables  à  la  production  de  miel,  mais  de  très  fortes  récoltes 
ont  été  obtenues  dans  d'autres  parties.  La  production  moyenne  par  ruche  à  la 
ferme  d'Agassiz,  C.-B.  a  été  de  194  livres,  et  à  celle  de  Morden,  Man.,  de  272.6 
livres.  Deux  nouveaux  ruchers  ont  été  établis  au  cours  de  Tannée,  à  Beaver- 
lodge,  Alberta  et  à  La  Ferme,  Que.,  et  le  nombre  de  ruches  à  la  ferme  centrale 
s'est  accru  de  63  à  100. 

Les  essais  d'élevage  d'abeilles  ont  été  continués,  ainsi  que  les  expériences  sur 
le  contrôle  de  l'essaimage  par  les  manipulations.  La  comparaison  entre  l'hiver- 
nage des  abeilles  en  plein  air,  dans  des  caisses  d'emballage,  et  l'hivernage  en  cave, 
a  été  continuée  également  à  Ottawa  et  sur  quelques-unes  des  stations  expéri- 
mentales les  plus  au  nord. 

Beaucoup  d'échantillons  de  couvains  et  d'abeilles  adultes  malades,  expédiés 
par  des  apiculteurs  privés  ont  été  examinés,  et  un  diagnostic  a  été  fait. 
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Service  des  stations  de  démonstration 

Quatre-vingt-neuf  stations  de  démonstration  ont  fonctionné  cette  année. 
Elles  étaient  réparties  de  la  façon  suivante:  11  en  Colombie-Britannique,  11  en 
Alberta,  15  en  Saskatchewan,  31  en  Québec,  10  au  Nouveau-Brunswick,  et  11  en 
Nouvelle-Ecosse.  Nous  comptons  en  augmenter  le  nombre  et  en  établir  de  nou- 
velles en  1923. 

Les  stations  de  démonstration  ont  fait  un  travail  utile  en  introduisant  de 
nouvelles  récoltes  dans  certains  districts  des  provinces  de  l'Est,  comme  par 
exemple  la  culture  de  fourrages  succulents  pour  l'hiver. 

A  treize  points  de  l'Alberta  et  de  la  Saskatchewan  où  se  trouvent  des  stations 
de  démonstration,  il  se  cultive  suffisamment  de  maïs  et  de  tournesols  pour  justi- 
fier l'emploi  de  silos.  Des  silos-fosses  ont  été  creusés  à  onze  des  stations  et  à 
deux  autres  des  silos  à  charpente  ont  été  construits.  Ces  travaux  ont  suscité 
beaucoup  d'intérêt  et  nous  ont  fourni  des  données  très  utiles.  Les  silos-fosses  se 
sont  montrés  très  satisfaisants,  tant  au  point  de  vue  de  la  qualité  de  l'ensilage 
qu'à  celui  de  la  facilité  de  la  manutention. 

Dans  les  provinces  maritimes  nous  avons  démontré  la  supériorité  des  pommes 
de  terre  certifiées  pour  la  semence,  par  comparaison  à  celles  qui  ne  le  sont  pas. 

Les  stations  de  démonstration  servent  de  plus  en  plus  tous  les  ans  comme 
centres  de  distribution  de  grain  de  semence  de  variétés  éprouvées  de  graminées  et 
de  trèfles.  Les  cultivateurs  dans  les  districts  desservis  s'adressent  de  plus  en  plus 
à  ces  stations  pour  leur  provision  de  semence  de  choix. 


Service  de  propagande  et  de  publicité 

Ce  service  a  continué  ses  travaux  habituels:  préparation  des  étalages  pour  les 
différentes  expositions  d'automne,  distribution  d'imprimés  aux  expositions,  pré- 
paration et  construction  d'installations  enseignantes  et  inscription  de  nouveaux 
noms  sur  la  liste  de  correspondants,  etc. 

Un  des  services  les  plus  intéressants  de  cette  division  est  le  bureau  des  vues 
de  lanternes  magiques,  pour  lesquelles  il  existe  une  demande  toujours  croissante. 
Ces  vues  sont  arrangées  en  séries  représentant  différents  sujets  agricoles,  et  on 
envoie,  avec  chacune  d'elles,  une  analyse  sommaire  ou  une  série  de  notes  sur  le 
sujet  en  question. 

Pour  la  première  fois,  un  étalage  complet  a  été  présenté  à  l'exposition  natio- 
nale canadienne,  à  Toronto;  il  a  attiré  beaucoup  d'attention.  Un  étalage  spécial 
a  été  présenté  également  à  l'exposition  centrale  du  Canada  et  à  l'exposition 
royale  d'hiver  à  Toronto.  Le  chef  du  service  a  porté  la  parole  à  quelque  quinze 
réunions  pendant  l'année  et  il  a  agi  comme  juge  à  un  certain  nombre  d'exposi- 
tions agricoles  et  horticoles. 


Station  expérimentale,  Charlottetown,  I.  P.-E. 

Le  printemps  est  venu  tard,  et  les  céréales  n'ont  pu  être  mises  en  terre  avant 
le  milieu  de  mai,  mais  la  saison  de  végétation  a  été  favorable  et  la  récolte 
excellente. 

Pendant  l'année,  la  propriété  Blake,  couvrant  un  total  de  cinquante  et  un 
acres,  a  été  ajoutée  à  la  station. 
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Le  troupeau  Ayrshire,  qui  a  donné  d'excellentes  productions  pendant  l'année, 
a  été  entièrement  accrédité  en  août  1922.  Il  s'est  fait  des  recherches  sur  l'en- 
graissement des  bœufs  l'hiver  dernier,  et  notamment  sur  les  différentes  rations 
et  sur  l'effet  du  décornement. 

En  ce  qui  concerne  les  porcs,  un  essai  de  production  de  bacon  a  été  conduit 
avec  l'aide  de  cinq  des  éleveurs  de  porcs  de  race  pure  de  l'Ile  du  Prince-Edouard 
et  de  la  division  de  l'industrie  animale. 

Il  y  avait  vingt  parquets  dans  le  quatrième  concours  de  ponte  de  l'Ile  du 
Prince-Edouard,  qui  s'est  terminé  à  la  fin  d'octobre.  Onze  oiseaux  se  sont 
inscrits  pour  l'enregistrement  en  pondant  plus  de  deux  cents  œufs  au  cours  de 
l'année. 

Un  certain  nombre  de  sociétés  d'éleveurs  et  de  producteurs  ont  tenu  des 
réunions  sur  cette  station,  et  le  régisseur  et  son  adjoint  ont  donné  des  leçons  à 
plusieurs  cours  abrégés  et  des  conférences  aux  réunions  de  cultivateurs. 

Station  expérimentale,  Kentville,  N.-E. 

Les  vergers  établis  sur  cette  station  en  1912  entrent  maintenant  en  rapport; 
la  récolte  de  1922  était  de  1,048  barils.  Ces  fruits  ont  été  expédiés  au  marché 
anglais  par  l'entremise  d'une  coopérative  de  cultivateurs,  mais  ils  ont  peu  rap- 
porté cette  année,  en  moyenne  seulement  $1.87  le  baril. 

Il  se  fait  beaucoup  de  recherches  expérimentales  sur  l'emploi  des  insecticides 
et  des  fongicides,  liquides  et  en  poudre,  dans  les  vergers. 

Les  recherches  sur  les  engrais  ont  reçu  beaucoup  d'attention,  aussi  bien  pour 
les  fruits  que  pour  les  récoltes  de  grande  culture.  Ces  recherches  ont  fait  très 
clairement  ressortir  la  valeur  de  la  pierre  à  chaux  broyée  pour  l'amélioration  du 
sol,  et  le  rendement  du  trèfle  a  été  doublé  dans  bien  des  cas. 

Le  troupeau  de  Shorthoms  à  deux  fins  s'améliore  graduellement  depuis  que 
nous  nous  servons  de  taureaux  provenant  de  bonnes  familles  laitières,  mais  sans 
perdre  son  aptitude  à  la  boucherie. 

La  basse-cour  a  été  agrandie  cette  année;  le  rucher  a  été  l'objet  d'une  atten- 
tion spéciale,  non  seulement  en  vue  d'augmenter  la  production  du  miel,  mais 
aussi  afin  de  mieux  étudier  l'effet  de  la  présence  des  abeilles  dans  des  districts  où 
se  produisent  des  fruits. 


Ferme  expérimentale,  Nappan,  N.-E. 

Les  travaux  de  culture  étaient  en  marche  le  15  mai;  la  saison  de  végétation 
a  été  excellente  et  les  récoltes  de  grande  culture  ont  très  bien  rendu. 

Il  s'élève  des  Guernseys,  des  Shorthorns,  des  Ayrshires  métis  et  des  Hol- 
steins  métis  sur  la  ferme  de  Nappan,  et  nous  avons  recueilli  quelques  données 
utiles  sur  les  frais  de  production  du  lait,  les  frais  d'élevage  des  jeunes  animaux 
et  les  frais  d'alimentation  de  troupeaux  adultes. 

Les  recherches  expérimentales  sur  les  porcs  nous  ont  fourni  une  somme 
considérable  de  données  sur  les  frais  d'entretien  des  truies  portières,  les  frais 
d'alimentation  des  porcelets,  le  prix  de  revient  du  lard  et  la  valeur  des  différen- 
tes rations. 

En  fait  de  moutons,  les  travaux  portaient  sur  les  frais  d'entretien  d'un 
troupeau  de  race  pure  et  d'un  troupeau  métis,  les  frais  d'élevage  des  agneaux  et 
des  expériences  sur  le  métissage  améliorant. 
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En  ce  qui  concerne  la  grande  culture,  les  assolements,  les  frais  de  production 
et  la  valeur  relative  des  différents  systèmes  de  culture  ont  été  étudiés.  Nous 
avons  entrepris  des  recherches  expérimentales  sur  terre  marécageuse,  afin  de 
nous  renseigner  sur  le  coût  des  travaux  d'amélioration.  Des  essais  de  variétés 
ont  été  entrepris  sur  les  céréales,  les  plantes  fourragères  et  les  plantes  d'horti- 
culture. 

Le  troisième  concours  de  ponte  de  la  Nouvelle-Ecosse  a  été  tenu  sur  la  ferme 
en  1921-22;  il  comptait  deux  cents  oiseaux.  Des  recherches  expérimentales  im- 
portantes ont  été  entreprises  sur  la  basse-cour  de  la  ferme;  elles  comportent 
l'étude  du  prix  de  revient  des  œufs,  l'emploi  des  différentes  rations  pour  les 
sujets  reproducteurs  et  les  poules  pondeuses,  l'incubation,  l'éducation,  le  loge- 
ment, etc.,  etc. 

Le  régisseur  a  porté  la  parole  à  un  certain  nombre  de  réunions  pendant 
l'année  et  il  a  rempli  les  fonctions  de  juge  à  plusieurs  expositions. 

Station  expérimentale,  Fredericton,  N.-B. 

L'hiver  de  1921-22  a  été  très  doux;  les  premiers  labours  ont  été  exécutés  le 
17  avril;  plus  tard,  la  mauvaise  température  a  retardé  les  semailles  d'un  mois 
environ.  Cependant,  le  reste  de  la  saison  a  été  favorable  à  la  pousse  et  la  récolte 
a  été  excellente. 

Le  troupeau  de  vaches  se  compose  des  races  Holstein,  Ayrshire  et  Short- 
horn  à  deux  fins  et  onze  vaches  ont  été  inscrites  au  contrôle  du  Livre  d'Or 
cette  année. 

Le  troupeau  de  moutons  se  compose  des  races  Shropshire  et  Cheviot. 
Quelques-uns  des  travaux  exécutés  portaient  sur  la  détermination  de  la  valeur  du 
sevrage  précoce  et  tardif  des  agneaux,  et  de  l'avantage  qu'il  peut  y  avoir  à 
vendre  les  agneaux  tard. 

En  fait  de  porcs,  nous  avons  des  Yorkshires,  mais  les  logements  dont  nous 
disposons  ne  nous  permettent  pas  de  garder  un  troupeau  suffisant  pour  satisfaire 
la  demande  de  sujets  reproducteurs.  Nous  avons  fait  un  certain  nombre  d'expé- 
riences en  vue  de  la  production  du  bacon. 

Il  se  fait  une  somme  considérable  d'élevage  pédigré  sur  les  volailles;  cet 
élevage  porte  entièrement  sur  la  race  élevée  sur  cette  station,  la  Plymouth 
Rock  Barrée.  Nous  étudions  également  l'élevage  des  poulettes  et  l'alimentation 
en  vue  de  la  ponte.  Le  deuxième  concours  provincial  de  ponte  a  été  conduit 
sur  cette  station  pendant  l'année. 

En  grande  culture,  nous  cultivons  les  récoltes  générales  et  nous  étudions 
les  meilleurs  systèmes  d'assolement  pour  la  province  du  Nouveau-Brunswick. 

En  fait  de  plantes  fourragères,  les  travaux  de  première  année  sur  la  luzerne 
ont  été  très  satisfaisants.  L'hiver  n'a  causé  aucun  dégât  et  les  travaux  sur  les 
trèfles  €t  les  graminées  pour  la  production  du  foin  fournissent  également  des 
données  très  intéressantes. 

Le  régisseur  de  la  station  de  Fredericton  a  également  la  direction  générale 
des  travaux  des  stations  de  démonstration  du  Nouveau-Brunswick;  huit  nou- 
velles stations  ont  été  établies  pendant  l'année  et  le  nombre  total  est  à  présent 
de  dix-sept. 

Un  certain  nombre  de  petites  excursions  ont  été  organisées  sur  la  station 
pendant  l'été,  et  des  étalages  ont  été  présentés  à  un  certain  nombre  d'expositions 
d'automne. 

16—2 
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Station  expérimentale,  Sainte-Anne  de  la  Pocatière,  Que. 

La  saison  a  été  plutôt  mauvaise  dans  ce  district,  à  cause  de  la  sécheresse 
prolongée  qui  a  commencé  vers  la  fin  de  juin  et  qui  s'est  maintenue  presque 
jusqu'à  l'hiver.  Les  récoltes  de  grain  étaient  passables,  mais  les  autres  récoltes 
et  les  pacages  étaient  très  pauvres. 

Les  Percherons  de  race  pure  gardés  sur  la  station  expérimentale  se  sont  bien 
comportés  pendant  l'année;  trois  beaux  poulains  ont  été  élevés.  Le  troupeau 
Ayrshire  a  été  grandement  amélioré  par  l'élimination  des  bêtes  à  faible  pro- 
duction. Les  moutons,  les  porcs  et  les  volailles  sont  biens  venus  pendant  Tannée, 
mais  il  ne  s'est  pas  fait  beaucoup  de  recherches  expérimentales,  parce  que  la 
station  est  actuellement  en  voie  de  réorganisation.  Le  premier  concours  de 
ponte  de  Québec-Est  a  été  commencé  le  10  novembre  1922. 

En  grande  culture,  des  assolements  de  trois,  quatre  et  cinq  ans  sont  ac- 
tuellement en  marche,  ainsi  qu'un  certain  nombre  d'expériences  sur  le  traite- 
ment du  sol. 

Les  essais  habituels  de  variétés  ont  été  conduits  sur  les  céréales,  les  plantes 
fourragères  et  en  horticulture  et  quelques  travaux  de  sélection  ont  été  faits  sur 
les  racines  de  grande  culture. 

Un  étalage  a  été  présenté  à  huit  expositions  d'automne  du  district  et  nous 
avons  été  appelés  à  juger  beaucoup  de  produits. 

Pendant  l'année  une  cave  à  fruits,  un  petit  cottage,  une  maison  pour  le 
régisseur  et  un  poulailler  pour  les  concours  de  ponte  ont  été  construits. 

Station  expérimentale,  Lennoxville,  Que. 

La  saison  a  été  plus  tardive  que  d'habitude;  les  semailles  ont  été  com- 
mencées le  1er  mai.  Toutes  les  récoltes  de  grande  culture  ont  donné  de  très 
bons  rendements. 

Le  troupeau  de  vaches  se  compose  d'Ayrshires,  de  Shorthorns  et  de  Jerseys 
de  race  pure;  les  dernières  viennent  d'être  ajoutées  au  troupeau.  Il  s'est  fait 
également  des  essais  d'alimentation  sur  quelque  quatre-vingt-douze  bœufs.  En 
fait  de  porcs,  nous  avons  la  race  Yorkshire  et  en  fait  de  moutons,  la  race 
Oxford  Down.  La  demande  de  sujets  reproducteurs  pour  ces  deux  espèces  était 
très  active. 

Au  cours  de  Tannée,  l'étendue  mise  en  réserve  pour  les  recherches  expéri- 
mentales sur  les  engrais  chimiques  a  été  divisée  en  parcelles  et  les  travaux  ont 
été  commencés.  Des  essais  de  variétés  de  plantes  fourragères,  de  céréales  et  de 
plantes  horticoles  ont  été  exécutés;  ces  dernières  comprenaient  les  fruits,  les 
légumes  et  les  plant-es  d'ornement. 

Le  premier  concours  avicole  de  cette  station  a  été  commencé  le  1er  no- 
vembre; il  comprenait  vingt  parquets.  Il  se  fait  d'excellents  travaux  sur 
Télevage  et  la  sélection  sur  la  basse-cour  de  la  ferme,  et  nous  établissons  gra- 
duellement une  espèce  bonne  pondeuse. 

Il  s'est  fait  un  certain  nombre  d'améliorations  aux  bâtiments  de  la  ferme, 
et  un  nouveau  poulailler  de  concours  a  été  construit.  Trois  cent  soixante  perches 
de  clôture  ont  été  posées  et  quelque  treize  acres  de  terre  accidentée  ont  été  dé- 
frichés et  aplanis.  L'étalage  de  la  ferme  a  été  présenté  à  plusieurs  expositions. 
La  journée  annuelle  des  cultivateurs  a  été  tenue  à  la  station  expérimentale 
le  16  août;  jamais  le  nombre  de  visiteurs  n'avait  été  aussi  considérable  que  ce 
jour-là. 
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Station  expérimentale,  Cap  Rouge,  Que. 

La  plupart  des  plantes  de  grande  culture  et  de  jardin  ont  donné  des  rende- 
ments de  bons  à  excellents,  mais  les  pacages,  les  racines,  les  petits  fruits  et  les 
pommes  de  terre  n'étaient  que  passables. 

A  la  fin  de  l'année  fiscale,  il  y  avait  quatre-vingt-sept  chevaux  de  race  pure 
Canadienne  à  la  station  ou  au  haras  de  Saint-Joachim.  Nous  nous  servons  de  ces 
animaux  pour  faire  des  expériences  sur  l'élevage  et  le  logement  et  nous  nous  en 
servons  également  pour  les  travaux  de  la  ferme.  Le  nombre  de  poulains  élevés 
en  1922  était  de  vingt-deux. 

En  fait  de  bovins,  le  troupeau  se  compose  de  soixante  et  douze  bêtes  de 
pure  race  Canadienne,  qui  servent  à  des  expériences  sur  la  reproduction,  Pali- 
mentation,  le  logement  et  l'exploitation.  Ce  troupeau  compte  plus  de  familles 
inscrites  au  Livre  d'Or  que  tout  autre  troupeau  de  cette  race.  En  ces  deux  der- 
nières années,  les  génisses  élevées  à  Cap  Rouge  ont  fait,  à  trois  reprises  diffé- 
rentes, de  nouveaux  records  mondiaux  pour  les  bêtes  de  deux  ans  de  cette  race. 

Il  s'est  fait  l'année  dernière  d'excellents  travaux  de  reproduction,  d'alimen- 
tation, de  logement  et  d'exploitation  des  volailles;  nous  gardons  la  race  Plymouth 
Rock  Barrée. 

Les  travaux  de  grande  culture  comprennent,  en  général,  les  frais  de  pro- 
duction des  récoltes  principales  de  grande  culture,  la  comparaison  des  assole- 
ments, la  comparaison  du  blé  d'Inde,  des  tournesols,  des  pois  et  de  l'avoine  pour 
l'ensilage  et  des  recherches  sur  la  culture  du  sol.  Sur  les  céréales,  les  plantes 
fourragères  et  les  plantes  horticoles,  nous  avons  fait  des  essais  réguliers  de 
variétés  et  aussi  quelques  sélections  en  ce  qui  concerne  les  premières.  Pendant 
l'année,  un  refuge  à  poulains  a  été  construit  sur  le  haras  et  la  vacherie  de  Cap 
Rouge  a  été  complétée. 

Station  expérimentale,  La  Ferme,  Que. 

La  saison  de  1922  n'a  pas  été  aussi  favorable  que  celle  de  l'année  dernière 
dans  la  région  de  l'Abitibi;  il  y  avait  eu  101  jours  sans  gelées  en  1921  tandis 
qu'il  n'y  en  a  eu  que  85  en  1922.  Cependant,  la  pluie  a  été  abondante  et  la  sai- 
son bonne  pour  la  rentrée  des  récoltes. 

Il  ne  s'est  pas  encore  fait  de  recherches  sur  les  chevaux,  car  la  station  est 
relativement  nouvelle,  mais  nous  avons  commencé  à  établir  un  troupeau  d'Ayr- 
shires  de  race  pure  et  métis  et  nous  avons  fait  quelques  recherches  expérimen- 
tales sur  les  moutons  et  sur  les  porcs. 

En  grande  culture,  nous  avons  établi  plusieurs  assolements  en  1922,  princi- 
palement en  vue  d'étudier  les  meilleurs  moyens  de  conserver  la  fertilité  du  sol. 
De  nouveaux  travaux  de  défrichement  ont  été  exécutés;  l'étendue  totale  de  la 
ferme  en  culture  est  maintenant  de  200  acres  et  ce  défrichement  sera  continué 
l'année  qui  vient. 

Les  essais  de  variétés  de  céréales  et  de  plantes  fourragères  sont  bien  partis. 
Une  basse-cour  a  été  établie  et  l'élevage  des  abeilles  a  été  entrepris.  Deux  pou- 
laillers ont  été  construits  cette  année  et  une  vacherie  a  été  commencée.  Une 
partie  de  l'étable  a  été  aménagée  pour  loger  les  vaches  et  un  certain  nonibre  de 
bâtiments  ont  été  réparés. 

Un  étalage  a  été  présenté  à  l'exposition  locale  d'Amos. 

16— 2i- 
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Station  expérimentale,  Kapuskasing,  Ont. 

La  hauteur  de  pluie  pendant  les  cinq  mois  de  végétation  en  1922  a  été  de 
3.65  pouces  inférieure  à  la  moyenne.  Comme  le  printemps  était  tardif,  il  en  est 
résulté  une  mauvaise  germination  et  une  lente  végétation,  et  la  production  en  a 
soufîert. 

Le  troupeau  de  vaches  laitières  sur  cette  station  se  compose  d'Ayrshires 
métisses  et  d'un  troupeau  pur  Ayrshire,  et  le  troupeau  de  boucherie  se  compose  de 
Shorthorns  métisses,  à  la  tête  duquel  vient  un  taureau  pur  Shorthorn.  Le  troupeau 
entier  est  accrédité.  En  fait  de  moutons,  nous  avons  la  race  Shropshire;  en  fait 
de  porcs  la  race  Yorkshire.  Il  n'a  pas  été  fait  d'expériences  ni  d'essais  de  repro- 
duction sur  les  chevaux;  nous  n'avons  gardé  jusqu'ici  que  des  chevaux  de  travail 
sur  cette  station. 

Il  s'est  fait  beaucoup  de  recherches  expérimentales  sur  les  plantes  à  ensilage 
en  ce  qui  concerne  les  meilleurs  mélanges,  les  quantités  de  semence,  les  meil- 
leures récoltes,  etc.  Un  programme  de  recherches  sur  les  assolements  a  été  éla- 
boré ainsi  que  des  expériences  sur  l'amélioration  de  la  terre  au  moyen  d'engrais 
verts.  Cette  station  fournit  d'excellentes  occasions  pour  déterminer  les  frais  de 
production  des  différents  systèmes  de  défrichement.  Nous  prenons  des  notes 
exactes  sur  ce  point.  En  fait  d'horticulture,  des  essais  de  variétés  ont  été  exécu- 
tés sur  les  petits  fruits  et  les  légumes.  Le  verger  établi  en  1918  n'est  pas  encore 
entré  en  rapport.  Il  se  fait  également  des  essais  de  variétés  de  céréales  et  de 
plantes  fourragères. 

De  concert  avec  le  service  de  la  chimie,  nous  avons  fait  quelques  expériences 
élaborées  portant  sur  l'essai  des  engrais  chimiques,  etc. 

La  basse-cour  est  maintenant  assez  nombreuse  et  il  s'est  fait  d'excellents 
travaux,  portant  sur  la  comparaison  de  différentes  rations  pour  les  poules  pon- 
deuses ainsi  que  pour  les  essais  d'engraissement. 

Un  petit  rucher  a  été  établi. 

Station  expérimentale,  Morden,  M  an. 

Le  rendement  de  toutes  les  récoltes  au  sud  du  Manitoba  a  été  bien  inférieur 
à  la  moyenne  en  1922. 

Au  cours  de  l'année,  le  petit  troupeau  de  vaches  Ayrshires  gardé  sur  la  sta- 
tion de  Morden  s'est  augmenté  de  quatre  vaches  et  d'un  jeune  taureau.  Quelques 
bonnes  productions  de  lait  ont  été  enregistrées  sur  cette  station. 

La  station  de  Morden  se  spécialise  en  horticulture  et  d'excellents  progrès 
ont  été  faits  dans  les  recherches  entreprises  sur  les  fruits  et  les  légumes.  L'objet 
principal  que  nous  nous  proposons,  en  ce  qui  concerne  les  fruits,  est  d'obtenir  des 
variétés  suffisamment  rustiques  pour  l'emploi  général  dans  les  provinces  des  Prai- 
ries; nous  avons  construit  pendant  l'année  une  serre  pour  la  multiplication  des 
fruits,  en  vue  de  faciliter  ce  travail. 

Les  travaux  sur  les  volailles  et  les  abeilles  sont  maintenant  bien  établis,  et 
l'élevage  pédigré  continue  à  se  faire  sur  les  volailles  et  on  agrandit  graduellement 
le  rucher.  Nous  croyons  que  l'apiculture  est  appelée  à  un  grand  avenir  dans 
cette  partie  du  Manitoba. 

Ferme  expérimentale.  Brandon,  M  an. 

Comme  un  débordement  de  la  rivière  Assiniboine  a  inondé  environ  200  acres 
de  la  ferme  de  Brandon,  170  acres  n'ont  porté  aucune  récolte  cette  saison.  Sur 
le  reste  de  la  ferme,  cependant,  les  conditions  ont  été  favorables  et  d'excellentes 
récoltes  ont  été  rentrées. 
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Le  troupeau  de  Shorthorns  à  deux  fins  à  Brandon,  qui  compte  au  total  70 
têtes,  s'est  beaucoup  amélioré  par  la  sélection.  Nous  enregistrons  soigneuse- 
ment les  frais  de  production  et  nous  faisons  des  recherches  expérimentales  très 
variées,  surtout  sur  l'alimentation.  Il  s'est  fait  également  des  essais  d'alimenta- 
tion de  bœufs  pendant  l'année. 

Un  silo-fosse  a  été  creusé  sur  la  ferme  pendant  l'année  et  rempli  d'ensilage 
de  blé  d'Inde.  Il  a  fort  bien  réussi;  la  pourriture  n'a  causé  aucune  perte,  pas 
plus  qu€  la  gelée. 

Sur  les  porcs  Yorkshires,  les  opérations  d'élevage  avaient  pour  but  de  pro- 
duire un  tj^pe  qui  réponde  aux  exigences  du  commerce  d'exportation  du  bacon. 
li  s'est  fait  également  des  essais  d'engraissement  et  les  frais  de  production  ont 
été  déterminés. 

En  ce  qui  concerne  les  moutons,  les  travaux  principaux  sont  des  essais  de 
métissage.  En  fait  de  chevaux,  nous  faisons  l'élevage  des  Clydesdales;  il  y  a  de 
très  beaux  sujets  dans  le  haras. 

En  fait  de  grande  culture,  les  travaux  sur  les  assolements  couvrent  une 
grande  partie  de  la  ferme  et  forment  une  partie  très  importante  de  notre  pro- 
gramme. Ils  ont  été  cependant  grandement  contrariés  cette  année  par  l'inon- 
dation dont  nous  avons  parlé. 

Les  essais  de  culture  forment  également  un  détail  important;  ils  couvrent 
la  profondeur  des  labours,  la  profondeur  des  semis,  le  traitement  du  chaume, 
les  succédanés  de  la  jachère  d'été,  les  systèmes  de  culture  en  vue  de  con- 
trôler la  rouille,  etc.,  et  ces  travaux  ont  été  développés  l'année  dernière  pour  cou- 
vrir les  recherches  expérimentales  sur  la  culture  des  plantes  à  foin. 

Les  essais  de  variétés  sur  les  céréales,  les  plantes  fourragères,  les  légumes, 
les  fruits,  etc.,  ont  été  conduits  comme  d'habitude,  et  des  détails  importants 
ont  été  recueillis. 

En  fait  de  volailles,  l'objet  des  travaux  d'élevage  est  de  développer  des 
espèces  de  bonne  utilité  de  Rock  Barrée  et  de  Wyandotte  Blanche.  Le  concours 
de  ponte  du  Manitoba  est  également  conduit  à  la  ferme  de  Brandon. 

Ferme  expérimentale,  Indian-Head,  Sask. 

Les  rendements  des  récoltes  en  1922  ont  été  bien  supérieurs  à  la  moyenne;  le 
blé  en  grande  culture  a  rapporté  jusqu'à  48  boisseaux  à  l'acre.  La  rouille  n'a 
causé  que  très  peu  de  dégâts  et  les  in&ectes  nuisibles  n'ont  pas  été  aussi  nombreux 
que  d'habitude. 

Presque  tous  les  chevaux  de  la  ferme  sont  maintenant  de  purs  Clydesdales. 
Nous  avons  pris  des  notes  soigneuses  sur  l'alimentation  pendant  l'année  et  nous 
avons  constaté  que  le  traitement  institué  pour  prévenir  les  maladies  chez  les 
poulains  a  réussi  dans  quatre-vingt-dix  pour  cent  des  cas. 

Les  vaches  sur  la  ferme  sont  de  pures  Shorthorns  du  type  à  deux  fins.  Une 
comparaison  de  l'ensilage  de  maïs  et  de  l'ensilage  de  tournesols  a  été  faite;  le  pre- 
mier avait  légèrement  l'avantage.  Des  expériences  ont  été  faites  sur  les  moutons 
et  les  porcs.  Les  travaux  sur  les  volailles  comprennent  l'alimentation,  l'incuba- 
tion et  l'éducation;  ils  cherchent  également  à  produire  une  espèce  bonne  pon- 
deuse de  Wyandottes  Blanches.  Le  concours  de  ponte  de  la  Saskatchewan  a  été 
conduit  sur  cette  ferme. 

Il  s'est  fait  des  essais  de  variétés  sur  les  céréales,  les  plantes  fourragères,  les 
fruits  et  les  légumes,  comme  d'habitude. 
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Un  certain  nombre  de  nouvelles  €xpériences  de  culture  ont  été  entreprises 
cette  année;  elles  portent  sur  le  système  de  jachère  d'été,  les  succédanés  de  la 
jachère  d'été  et  des  engrais  chimiques,  le  traitement  du  chaume,  les  quantités 
de  semence  de  graminées  et  de  trèfle,  etc. 

Il  est  venu  cette  année  un  grand  nombre  de  visiteurs  sur  la  ferme,  mais  il 
n'a  pas  été  tenu  de  journées  d'excursion. 

Station  expérimentale,  Rosthern,  Sask. 

La  saison  de  1922  a  été  bonne,  grâce  à  l'absence  de  gelées  et  à  la  quantité 
suffisante  d'humidité.  La  récolte  de  foin  est  la  plus  considérable  que  nous  ayons 
eue  depuis  1914,  et  la  récolte  de  grain  la  plus  forte  depuis  1916. 

Un  développement  intéressant  des  travaux  exécutés  sur  cette  station  est  le 
troupeau  de  Holsteins  qui  se  compose  de  22  femelles,  toutes  issues  de  deux  gé- 
nisses achetées  par  cette  station  en  1914.  Quelques-unes  de  ces  vaches  ont 
donné  des  productions  importantes.  Pendant  l'hiver  de  1921-22,  il  s'est  fait  des 
essais  d'alimentation  de  bœufs  pour  comparer  différentes  rations. 

Les  travaux  sur  les  moutons  comportent  le  métissage  améliorant  des  brebis 
de  prairies  par  l'emploi  d'un  bélier  Leicester  de  race  pure.  Ce  travail  a  donné 
d'excellents  résultats.  En  fait  de  porcs,  nous  comparons  les  Berkshires  et  les 
Tamworths  pour  connaître  le  coût  de  l'élevage  et  de  l'alimentation  et  la  qualité 
du  lard  produit. 

Les  travaux  de  grande  culture  se  sont  bornés  presque  entièrement  jusqu'ici 
aux  assolements.  Ces  travaux  ont  été  conduits  presque  sans  interruption  depuis 
1911;  ils  ont  donné  d'excellents  résultats. 

Un  autre  développement  intéressant  qui  s'est  produit  est  celui  qui  se 
rapporte  à  l'horticulture.  Il  ne  s'est  fait  que  peu  de  progrès  pendant  l'année  après 
l'établissement  de  cette  station,  à  cause  des  conditions  de  climat,  mais  dès  que  les 
brise- vents  ont  été  établis,  nous  n'avons  eu  aucune  difficulté  à  cultiver  les  légumes, 
les  fleurs  et  quelques-uns  des  arbrisseaux  les  plus  tendres.  En  fait  de  céréales 
et  de  plantes  fourragères,  l'essai  habituel  de  variétés  a  été  fait  pendant  l'année; 
en  ce  qui  concerne  ces  dernières,  il  y  a  spécialement  à  noter  la  comparaison  du 
maïs  et  des  tournesols  pour  l'ensilage. 

Les  travaux  sur  les  volailles  se  sont  bien  développés;  il  s'est  fait  des  essais 
d'alimentation  et  des  essais  d'élevage. 

Um  étalage  préparé  par  la  station  a  été  présenté  à  plusieurs  expositions, 
et  le  régisseur  a  visité  un  grand  nombre  de  conventions,  de  réunions  de  cul- 
tivateurs et  de  classes  d'agriculture  pour  les  jeunes  gens. 

Station  expérimentale,  Scott,  Sask. 

Le  sol  contenait  une  ample  provision  d'humidité  au  commencement  du 
printemps  dans  ce  district,  mais  à  partir  de  la  mi-mai  jusqu'à  la  fin  de  juillet, 
la  pluie  a  été  très  rare,  et  par  conséquent  les  graminées  cultivées  et  les  céréales 
premières  semées  ont  souffert. 

Nous  gardons  sur  cette  station  la  race  de  chevaux  Percherons,  et  nous  avons 
élevé  cette  année  deux  poulains  pur  sang.  Il  y  a  actuellement  sur  cette  station 
vingt-cinq  têtes  de  Shorthorns  à  deux  fins  de  race  pure  qui  ont  donné  de  bonnes 
productions  de  lait.  Une  comparaison  des  différents  aliments  a  été  faite  pendant 
l'hiver  et  les  essais  de  croisement  sur  les  porcs  ont  été  continués.  En  ce  qui  con- 
cerne les  moutons,  nous  avons   fait  des  recherches  considérables  pour  trouver  un 
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bon  préventif  contre  le  goître  chez  les  agneaux.  Nous  avons  constaté  que  la  dis- 
tribution d'une  petite  quantité  de  solution  d'iodure  de  potassium  dans  le  sel 
donne  de  très  bons  résultats.  Les  travaux  de  croisement  sur  les  moutons  ont  été 
continués. 

Des  essais  de  variétés  ont  été  effectués  sur  les  céréales  aussi  bien  que  sur  les 
légiunes. 

En  fait  de  volailles,  il  s'est  fait  des  essais  d'alimentation  et  une  comparaison 
des  poulettes  aux  poules  d'un  an  pour  la  ponte  ;  les  premières  avaient  l'avantage. 

Un  étalage  de  la  station  a  été  présenté  à  six  expositions. 

Station  expérimentale,  Swift  Current,  Sask. 

La  station  de  Swift  Current  a  recueilli  sa  première  récolte  et  entrepris  ses 
premières  expériences  en  1922.  La  saison  a  été  en  général  très  favorable  et  il 
s'est  rentré  de  bonnes  récoltes  de  toutes  sortes,  l^es  semailles  se  sont  faites  pres- 
qu'un  mois  plus  tard  que  d'habitude  dans  ce  district  et  elles  ont  été  encore  retar- 
dées par  la  mauvaise  température  après  avoir  été  commencées.  Ce  n'est  que  vers 
la  fin  de  mai  qu'elles  ont  pu  être  complétées. 

Des  expériences  élaborées  en  grande  culture  ont  été  entreprises  dans  des 
champs  et  sur  parcelles.  Trois  problèmes  principaux  sont  à  l'étude:  (1)  système 
de  jachère,  (2)  traitement  du  chaume  pour  la  préparation  à  la  récolte  de  grain, 
(3)  assolements.  Nous  étudions  également  les  services  rendus  par  les  différents 
tasseurs,  cultivateurs  et  autres  machines.  Un  assolement  de  sept  ans  a  été  établi 
sur  un  champ  de  cinquante  acres,  et  à  côté,  d'autres  assolements  bons  pour  la 
culture  sèche  ont  été  essayés. 

Une  étendue  de  vingt-cinq  acres  a  été  divisée  en  parcelles  d'un  quarantième 
d'acre  et  des  expériences  y  sont  conduites  sur  la  culture  du  maïs,  des  tournesols, 
des  plantes  à  foin  et  à  pacage,  des  systèmes  de  semis  des  graminées  et  du  trèfle, 
des  succédanés  de  la  jachère,  de  la  culture  du  seigle  d'automne  et  un  certain 
nombre  d'assolements.  Des  essais  de  variétés  de  céréales  et  de  plantes  fourra- 
gères ont  été  mis  en  marche. 

En  fait  d'exploitation  animale,  un  petit  troupeau  de  Shornhorns  a  été  établi. 
Il  ne  s'est  pas  encore  commencé  d'élevage  sur  les  chevaux,  nous  nous  servirons 
probablement  de  la  race  Clydesdale.  Nous  avons  acheté  un  petit  troupeau  de 
Rouges  du  Rhode  Island  pour  faire  l'élevage  des  volailles. 

En  horticulture,  les  premiers  travaux  exécutés  consistaient  en  la  plantation 
d'arbres  pour  faire  des  haies  et  des  brise-vents,  sans  lesquels  il  serait  difficile  de 
faire  de  l'horticulture. 

Pendant  Tété,  il  s'est  construit  une  maison  pour  le  régisseur  et  un  bâtiment 
pour  les  bureaux,  une  maison  de  pension,  une  étable  en  paille  pour  les  vaches  et 
un  certain  nombre  de  graineries. 

Station  expérimentale,  Lethbridge,  Alberta 

La  saison  de  1922  a  été  bien  en  retard  cette  année;  la  plupart  des  semailles 
se  sont  faites  après  le  15  mai.  Le  temps  est  resté  favorable  jusqu'à  la  mi-juin, 
mais  à  partir  de  cette  date  jusqu'à  la  moisson  la  pluie  a  fait  défaut.  Cependant, 
les  conditions  de  la  récolte  en  général  dans  le  sud  de  l'Alberta  ont  été  meilleures 
que  depuis  1916.  Il  y  a  eu  peu  de  tourbillons  de  poussière,  mais  les  vers  gris  ont 
causé  des  dégâts  dans  certaines  localités.  La  lutte  contre  les  sauterelles  a  été 
conduite  avec  succès  par  les  cultivateurs  aidés  par  le  gouvernement  provincial. 
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Tous  les  chevaux  élevés  sur  la  station  sont  des  métis,  à  l'exception  d'un  atte- 
lage double  de  juments  pures  Clydes  et  de  deux  attelages  doubles  de  juments 
pures  Percheronnes.  Il  ne  s'est  pas  fait  d'expériences  spéciales  sur  la  reproduc- 
tion cette  année.  Des  expériences  sur  l'alimentation  des  bœufs  ont  été  conduites 
pendant  l'hiver  1922-23,  pour  comparer  la  valeur  nourrissante  du  foin  de  luzerne 
avec  celle  de  l'ensilage  de  tournesols  et  de  blé  d'Inde.  Il  s'est  fait  aussi  des  essais 
d'alimentation  sur  les  agneaux.  Une  étude  intéressante  sur  cette  station  est  celle 
qui  tend  à  voir  s'il  serait  possible,  pour  les  cultivateurs  établis  sur  les  terres 
irriguées,  de  faire  pacager  les  mqutons  dans  les  réserves  forestières  pendant  les 
quatre  mois  d'été.  Les  résultats  obtenus  jusqu'ici  ne  sont  pas  concluants,  mais  il 
semble  cependant  qu'il  y  aurait  avantage,  pour  un  certain  nombre  de  cultiva- 
teurs, à  se  mettre  ensemble  afin  que  leurs  troupeaux  combinés  puissent  être 
assez  nombreux  pour  justifier  l'emploi  d'un  ou  deux  bergers. 

Les  travaux  avicoles  ont  suscité  beaucoup  d'intérêt  sur  cette  station.  Le 
concours  de  ponte  provincial  de  l'Alberta  est  conduit  sur  cette  station.  Les 
travaux  sur  les  abeilles  ont  donné  encore  de  bons  résultats;  ils  montrent  que  le 
sud  de  l'Alberta  est  bon  pour  l'apiculture.  Un  certain  nombre  de  cultivateurs 
gardent  quelques  ruches  d'abeilles  et  il  y  a  déjà  quelques  ruchers  de  rapport 
assez  considérables. 

En  fait  de  grande  culture,  huit  assolements  différents  sont  à  l'essai  sur  terre 
sèche  et  trois  sur  terre  irriguée.  Les  essais  habituels  de  variétés  de  céréales  et  de 
plantes  fourragères  ont  été  conduits  ainsi  que  sur  les  légumes  et  les  petits  fruits. 
Nous  avons  pu  grandement  développer  les  recherches  sur  l'irrigation  la  saison 
dernière,  et  un  grand  nombre  de  parcelles  ont  été  établies  et  nous  avons  étudié 
l'effet  de  l'application  d'eau  à  différentes  phases  du  développement  des  plantes. 
Les  récoltes  spéciales  sur  lesquelles  portait  cette  expérience  étaient  la  luzerne,  le 
mil,  les  graminées  à  pacage,  le  blé,  les  pommes  de  terre  et  les  tournesols.  Un 
étalage  a  été  envoyé  à  un  certain  nombre  d'expositions  locales»  dans  le  district  et 
un  étalage  spécial  a  été  préparé  pour  la  société  d'horticulture  de  Calgary. 

Station  expérimentale,  Lacombe,  Alberta 

La  saison  de  1922  a  été  anormale;  c'est  l'année  la  plus  sèche  que  nous  ayons 
jamais  eue  sur  cette  station  et  la  quatrième  année  sèche  de  suite.  De  rudes  gelées 
ont  été  enregistrées  les  23  mai  et  7  juin  et  un  orage  de  grêle  le  19  juin  ont  encore 
retardé  toutes  les  récoltes.  Il  en  est  résulté  que  les  récoltes  de  foin  n'ont  rien 
donné,  les  pacages  sont  restés  nus  et  les  récoltes  semées  tôt  ont  très  peu  rapporté, 
mais  les  récoltes  semées  tard  et  les  variétés  tardives  ont  bien  rendu. 

En  fait  de  chevaux,  nous  avons  trois  Hackneys  de  race  pure  et  douze  Clydes- 
dales,  dont  sept  sont  des  femelles  de  race  pure. 

Le  troupeau  de  boucherie  compte  soixante-quinze  têtes,  dont  soixante-douze 
sont  de  purs  Aberdeen  Angus.  Le  troupeau  de  vaches  laitières  se  compose  de 
quarante-sept  pures  Holsteins  et  vingt  et  une  métisses  Holsteins.  Les  expériences 
entreprises  cette  année  portaient  sur  les  frais  de  production  et  les  frais  d'élevage 
des  jeunes  animaux  et  la  production  du  lait  et  le  prix  de  revient  du  lait  étaient 
les  objets  principaux  des  recherches  sur  les  vaches  laitières. 

Sur  les  moutons,  nous  avons  continué  l'essai  de  métissage  améliorant  sur  les 
brebis  de  prairies. 

Sur  les  porcs,  nous  avons  fait  des  comparaisons  de  races  avec  les  Yorkshires, 
les  Berkshires,  les  Duroc-Jerseys  et  leurs  différents  croisements.  Nous  avons 
trouvé  que  les  Yorkshires  font  des  augmentations  de  poids  plus  économiques  que 
toutes  les  autres  races  et  qu'ils  produisent  un  pourcentage  beaucoup  plus  élevé 
de  bons  porcs  à  bacon. 
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En  fait  de  grande  culture,  les  essais  de  culture  entrepris  en  1911  sont  la 
partie  la  plus  importante  du  programme;  nous  avons  recueilli  des  données  très 
utiles,  spécialement  en  ces  quatre  dernières  années,  sur  l'utilité  des  différents  sys- 
tèmes de  culture  dans  des  saisons  très  sèches. 

La  saison  a  été  très  sèche  pour  l'horticulture  et  chaude  pour  les  fruits  et  les 
légumes;  cependant  il  s'est  obtenu  de  bons  rendements  de  légumes. 

En  raison  de  la  température  anormale,  les  essais  de  céréales  ont  donné  des 
résultats  très  irréguliers,  tout  à  fait  en  faveur  des  variétés  tardives.  En  ce  qui 
concerne  les  plantes  fourragères,  il  a  été  constaté  que  le  blé  d'Inde  résiste  à  la 
sécheresse  beaucoup  mieux  que  les  tournesols  ou  que  l'avoine  comme  fourrage. 

En  ce  qui  concerne  les  volailles,  les  Wyandottes  Blanches,  les  Rocks  Barrées 
et  les  Rouges  du  Rhode  Island  à  crête  simple  ont  été  comparées  pour  la  ponte. 
Nous  avons  également  des  oies  et  des  canards. 

On  s'intéresse  de  plus  en  plus  à  l'apiculture  dans  ce  district  et  le  rucher  de  la 
station  compte  maintenant  treize  colonies  dont  l'une  d'elles  a  produit  159  livres 
de  miel  extrait. 

L'écurie  a  été  déplacée  pendant  l'année  et  l'intérieur  réparé,  la  remise  à 
machine  a  été  déplacée  et  réparée,  un  certain  nombre  de  bâtiments  ont  été  peints, 
et  une  bonne  longueur  de  tuyaux  à  conduite  d'eau  a  été  posée. 

Un  étalage  a  été  présenté  à  sept  expositions  dans  la  provmce  et  un  wagon 
composé  de  trois  races  de  porcs  a  été  présenté  à  Edmonton,  Calgary  et  R-ed  Deer. 

Station  expérimentale,  Summerland,  C.-B. 

Le  printemps  de  1922  était  très  en  retard,  après  l'un  des  hivers  les  plus  longs 
et  les  plus  froids  qui  aient  jamais  été  vus  dans  le  district  d'Okanagan.  Les  mois 
de  juin,  juillet  et  août  ont  été  très  secs,  à  l'exception  de  deux  bonnes  pluies  pen- 
dant ce  dernier  mois.  Cependant,  l'automne  de  1922  nous  a  apporté  beaucoup 
d'humidité. 

En  fait  d'exploitation  animale,  nous  n'avons  pas  encore  de  troupeaux  de 
vaches  laitières  sur  cette  station,  à  cause  du  manque  de  logement,  mais  nous 
avons  fait  des  recherches  expérimentales  sur  l'alimentation  des  bœufs  et  sur 
rélevage  des  porcs  Berkshires,  des  moutons  de  race  pure  Cheviot  et  Suffolk  et 
des  moutons  métis  Oxford. 

Grande  culture. — Les  travaux  sous  cet  en-tête  se  conduisent  sur  un  assole- 
ment de  sept  ans  où  la  luz-erne  est  la  récolte  à  foin. 

La  spécialité  de  cette  station  est  l'horticulture.  Les  vergers  étaient  en  bon 
état  au  sortir  de  l'hiver  et  ne  portaient  que  peu  de  trac-es  de  dégâts.  Différents 
systèmes  d'exploitation  du  verger  sont  à  l'essai  et  les  vergers  traités  ont  mainte- 
nant atteins  la  phase  où  il  sera  possible  de  faire  une  étude  préliminaire  des 
résultats  de  chaque  méthode.  Il  s'est  fait  également  des  recherches  expérimen- 
tales sur  les  légumes,  spécialement  en  vue  d'obtenir  des  données  sur  la  quantité 
d'eau  d'irrigation  exigée  par  chaque  légume. 

Céréales  et  plantes  fourragères. — Des  essais  de  variétés  ont  été  continués  et 
quelques  sélections  ont  été  faites. 

Volailles. — Le  contrôle  au  nid-à-trappe  et  l'élevage  pédigré  sont  pratiqués 
sur  les  Wyandottes  blanches.  On  voit  déjà  les  résultats  de  ce  travail.  Dans  la 
saison  de  1918-19,  le  pourcentage  d'oiseaux  pondant  deux  cents  œufs  ou  plus 
était  de  7.5;  dans  la  saison  1921-22,  ce  pourcentage  a  été  porté  à  34.6. 

Il  y  a  eu  une  augmentation  dans  le  nombre  de  colonies  dans  le  rucher.  La 
saison  a  été  bonne  pour  la  production  du  miel;  la  production  maximum  pour  une 
ruche  a  été  de  240  livres  sur  cette  station. 
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La  station  s'est  chargée  de  l'étalage  des  fermes  à  Vancouver  et  à  New-West- 
minster, elle  a  fait  également  une  présentation  à  quatre  autres  points  de  la  pro- 
vince. 

Station  expérimentale,  invermere,  C.-B. 

Le  sol  était  très  sec  en  1922  et  la  hauteur  d-e  pluie  enregistrée  jusqu'à  la  fin 
de  septembre  était  de  près  de  trois  pouces  inférieure  à  la  moyenne  des  neuf  der- 
nières années,  c-e  qui  montre  que  le  district  d'Invermere  dépend  beaucoup  de 
l'irrigation.  Grande  culture:  Une  nouvelle  série  d'assolements  a  été  entreprise 
pendant  l'année;  elle  comporte  l'étude  du  maintien  de  la  fertilité  du  sol,  l'adap- 
tation au  système  d'exploitation  du  district  et  l'incorporation  de  récoltes  qui  se 
vendent  pour  de  l'argent  comptant.  Nous  suivons  actuellement  des  assolements 
irrigués  de  trois  et  de  quatre  ans  et  deux  de  six  ans.  Les  essais  de  variétés  de 
céréales  et  de  plantes  fourragères  ont  été  continués,  de  même  que  des  essais  de 
variétés  et  de  culture  d'un  grand  nombre  de  légumes.  On  donne  une  attention 
spéciale  aux  travaux  sur  les  pommes  de  terre,  notamment  les  essais  de  variétés, 
la  sélection  améliorante  et  les  méthodes  de  culture  et  la  fumigation  du  sol  pour 
prévenir  les  maladies. 

Cette  station  donne  une  attention  spéciale  à  l'aviculture;  elle  pratique  le 
contrôle  au  nid-à-trappe.  Il  y  aurait  à  mentionner  sous  ce  rapport,  la  ponte  de 
la  poule  Lady  Dot  E3,  qui  dans  son  année  de  poulette,  en  1921,  a  pondu  325 
œufs;  l'année  suivante,  en  1922,  elle  a  pondu  224  œufs  et  ces  œufs  ont  produit  un 
certain  nombre  de  poulettes  avec  lesquelles  nous  espérons  établir  une  espèce 
bonne  pondeuse. 

Les  travaux  sur  les  abeilles  ont  été  continués,  mais  la  saison  n'a  pas  été 
favorable  à  la  production  du  miel.  Il  s'est  fait  beaucoup  de  construction  pen- 
dant l'année  et  une  certaine  étendue  de  terre  a  été  défrichée  et  elle  sera  plantée 
en  verger  en  1923.  Un  étalage  de  la  station  a  été  présenté  à  six  expositions  locales 
d'automne. 

Ferme  expérimentale,  Agassiz,  C.-B. 

Le  printemps  de  1922  est  le  plus  tardif  que  nous  ayons  encore  vu,  à  cause  de 
l'hiver  rigoureux  et  des  pluies  froides  qui  ont  continué  jusqu'au  milieu  de  mai. 
L'été  a(  été  chaud  et  très  sec,  aussi  les  rendements  des  récoltes  ont  été  bien  infé- 
rieurs à  la  moyenne. 

Les  chevaux  Clydesdales  gardés  sur  la  ferme  ont  remporté  un  gros  succès  à 
New- Westminster  et  à  l'exposition  internationale  de  bétail  du  Pacifique,  tenue  à 
Portland.  Le  troupeau  de  vaches  laitières  se  compose  de  soixante  et  quatre 
vaches  Holsteins  de  race  pure  et  elles  sont  accréditées.  Il  y  aurait  à 
signaler  la  production  donnée  par  la  vache  Agassiz  Segis  Maj^  Echo  41302,  qui 
est  de  30,866  livres  de  lait  et  de  1,681.25  livres  de  beurre  en  365  jours;  c'est  là 
le  record  du  monde  pour  la  production  du  beurre,  pour  toutes  les  races  et  pour 
tous  les  âges. 

Nous  avons  environ  cent  moutons  d'élevage,  la  plupart  des  Dorsets.  Un 
certain  nombre  de  ces  moutons  ont  été  présentés  à  différentes  expositions.  Les 
porcs  de  la  race  Yorkshire  ont  été  présentés  également,  et  ils  ont  bien  réussi.  Il 
existe  une  grande  demande  pour  des  sujets  reproducteurs  de  cette  ferme. 

L'aviculture  sur  cette  station  est  dans  un  état  remarquable;  nous  gardons  les 
races  Plymouth  Rock  Barrée  et  Leghorn  Blanche.  D'excellentes  pontes  ont  été 
obtenues,  et  le  concours  de  ponte  de  la  Colombie-Britannique  est  conduit  sur 
cette  station.  C'est  un  parquet  de  Plymouth  Rocks  Barrées  appartenant  à  cette 
ferme  qui  est  venu  premier  en  1922;  les  dix  poulettes  de  ce  parquet  ont  pondu 
2,601  œufs  pendant  l'année. 
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Une  excellente  récolte  de  miel  a  été  donnée  par  le  petit  rucher  que  nous 
gardons. 

Des  essais  de  variétés  ont  été  conduits  sur  les  céréales  et  les  plantes  fourra- 
gères, une  attention  spéciale  a  été  donnée  à  la  comparaison  du  blé  d'Inde  et  des 
tournesols  pour  l'ensilage.  L'été  sec  a  abaissé  le  rendement  de  la  plupart  des 
jardins,  mais  les  pommiers  et  les  cerisiers  ont  bien  rapporté. 

Station  expérimentale,  Sidney,  C.-B. 

L'hiver  1921-22  a  été  des  plus  rigoureux  et  le  printemps  en  retard,  ce  qui 
confirme  les  observations  précédentes,  savoir,  que  l'on  devrait  s'attacher  dans  ce 
district  à  semer  autant  que  possible  les  récoltes  en  automne.  Nous  faisons  des 
recherches  spéciales  sur  ce  point.  L'horticulture  est  la  spécialité  de  la  station  de 
Sidney,  il  ne  se  fait  donc  pas  beaucoup  de  travail  sur  les  animaux;  nous  avons 
cependant  un  petit  troupeau  de  Jerseys  de  race  pure  et  un  petit  troupeau  de 
moutons  Southdowns. 

Le  coût  élevé  de  la  terre,  les  méthodes  spéciales  de  culture  qui  sont  néces- 
saires sur  l'île,  font  que  les  assolements  réguliers  de  la  ferme  ne  sont  pas  avan- 
tageux. Nous  n'avons  pas  d'expériences  comparatives  sur  les  assolements.  Il 
est  clair  que  la  culture  intensive  sur  de  petites  étendues  est  le  seul  moyen  de  faire 
rapporter  la  terre  sur  l'île. 

En  horticulture,  nous  avons  donné  une  attention  toute  spéciale  aux  vergers 
et  aux  arbustes  fruitiers,  en  ce  qui  concerne  les  essais  de  variétés,  les  méthodes 
de  culture,  la  sélection,  etc. 

L'aviculture  occupe  une  place  importante  sur  cette  station.  Nous  gardons  la 
race  Wyandotte  Blanche;  la  production  moyenne  de  la  basse-cour  de  la  station 
en  1922  a  été  de  près  de  deux  cents  œufs  par  oiseau. 

Il  s'est  construit  pendant  l'année  un  hangar  et  un  caveau  à  racines  combi- 
nés. La  station  a  reçu  un  grand  nombre  de  visiteurs;  il  semble  que  nos  travaux 
attirent  de  plus  en  plus  l'attention  des  cultivateurs  et  des  arboriculteurs  fruitiers 
de  l'île,  ainsi  que  des  citadins  qui  désirent  se  procurer  des  renseignements  sur  la 
culture  des  plantations  d'ornement,  des  pelouses  et  des  fleurs. 

Sous-stations  expérimentales 

Les  travaux  ont  été  continués  de  même  que  par  les  années  précédentes  sur 
les  sous-stations  expérimentales  de  Fort  Vermillon,  dans  le  district  de  la  Rivière 
la  Paix,  de  Beaverlodge  dans  le  district  de  la  Grande  Prairie,  et  il  s'est  fait  aussi 
quelques  recherches  expérimentales,  spécialement  sur  les  arbres  fruitiers,  à 
Salmon  Arm,  C.-B.  Une  nouvelle  sous-station  a  été  mise  en  marche  à  Betsia- 
mites,  comté  du  Saguenay,  Que.  Les  travaux  exécutés  pendant  l'année  étaient 
d'une  nature  préparatoire. 


DIVISION  DE  L'INDUSTRIE  LAITIERE  ET  DE  LA  RÉFRIGÉRATION 

général 

Les  vaches  laitières  étaient  en  mauvais  état  au  commencement  du  printemps 
de  1922,  en  raison  du  manque  de  fourrages  pendant  l'hiver  de  1921-22,  et  la  pro- 
duction, pendant  les  premières  semaines  de  la  saison,  a  été  d'une  faiblesse  anor- 
male dans  bien  des  districts.  Heureusement  les  conditions  de  climat  ont  été 
favorables  et  la  production  totale  de  l'année  dépassera  celle  de  l'année  précé- 
dente. 


28  MINISTÈRE  DE  L'AGRICULTURE 

14  GEORGE  V,  A.  1924 

Le  prix  du  beurre  de  beurrerie  a  été,  en  moyenne,  un  peu  au-dessous  du  prix 
de  1921,  mais  il  est  resté  très  uniforme  et  sans  fluctuations  marquées  pendant  la 
saison.  Par  contre  le  marché  au  fromage  a  été  très  irrégulier,  le  prix  était  d'en- 
viron douze  cents  par  livre  au  commencement  de  mai  et  il  avait  atteint  vingt- 
quatre  cents  par  livre  en  novembre.  Le  prix  extrêmement  faible  du  fromage 
pendant  les  premières  semaines  de  la  saison  fromagère  et  le  prix  relativement 
plus  élevé  du  beurre  pendant  une  grande  partie  de  la  saison,  ont  fait  que  beau- 
coup de  fabricants  ont  abandonné  la  fabrication  du  fromage  pour  se  mettre  à 
celle  du  beurre.  Nous  n'avons  pas  encore  la  statistique  pour  l'année  1921,  mais 
les  arrivages  à  Montréal  entre  le  1er  mai  1922,  et  le  31  mars  1923,  accusent  une 
augmentation  de  156,455  paquets  de  beurre  et  une  diminution  de  332,359  paquets 
de  fromage  par  comparaison  aux  arrivages  reçus  entre  le  1er  mai  1921,  et  le  31 
mars  1922. 

Les  exportations  de  beurre  entre  le  1er  avril  1922  et  le  31  mars  1923  se  sont 
chiffrées  par  21,994,588  livres,  c'est  là  plus  que  deux  fois  et  demie  la  quantité 
exportée  pendant  l'année  précédente.  La  majeure  partie  de  cette  augmentation 
est  allée  au  Royaume-Uni  mais  il  y  a  eu  également  une  augmentation  sensible 
dans  la  quantité  allant  aux  Etats-XJnis.  Entre  le  1er  avril  1922,  et  le  31  janvier 
1923,  les  exportations  de  fromage  étaient  en  baisse  de  12,050,400  livres  par  com- 
paraison à  la  même  période  en  1921-22.  Les  importations  de  beurre  au  Canada 
entre  le  1er  avril  1922  et  le  31  janvier  1923,  accusaient  une  diminution  de  33 
pour  100  sur  la  même  période  de  1921-22,  et  la  réduction  dans  les  importations 
pendant  les  deux  derniers  mois  de  l'année  fiscale  accuserait  une  diminution  encore 
plus  grande  par  comparaison  aux  deux  mêmes  mois  de  l'année  précédente. 

La  production  de  lait  condensé  et  de  lait  évaporé  accusera  une  diminution 
sur  l'année  précédente  et  les  exportations  de  ces  produits  pendant  les  dix  mois 
finissant  en  janvier  1923,  seront  en  baisse  de  26  pour  100  sur  les  dix  mois  corres- 
pondants de  l'année  précédente. 

Cependant,  la  production  de  poudre  de  lait  a  été  plus  forte  que  l'année  pré- 
cédente et  l'augmentation  dans  les  exportations  pour  les  dix  mois  finissant  en 
janvier  1923,  est  de  361  pour  100  par  comparaison  aux  exportations  des  mêmes 
dix  mois  de  l'année  précédente. 

Comme  nous  disons  plus  haut  nous  n'avons  pas  encore  la  statistique  de  pro- 
duction pour  l'année  1922,  mais  nous  donnons  ici  la  quantité  et  la  valeur  des 
différents  produits  pendant  l'année  1921  : 

QUANTITÉ  ET  VALEUR  DES  PRODUITS  LAITIERS  EN  1921 

Fromage liv.      162,117,494          $    28,710,030 

Beurre  de  beurrerie "  128,744,610  48,135,439 

Beurre  de  laiterie "  125,000,000  37,500,000 

Beurre  de  petit  lait "  1,337,404  431,114 

Laitcondensé "  38,997,936  5,837,787 

Lait  écrémé  condensé "  1,307,781  51,788 

Lait  évaporé "  31,202,713  3,428,456 

Café  et  cacao  condensés "  324,011  94,065 

Lait  en  poudre "  1,703,496  554,918 

Lait  écrémé  en  poudre "  5,749,229  830,585 

Lait  stérilisé "  6,696,264  719,009 

Caséine "  98,136  9,814 

Crème  à  la  glace gais  5,786,702  8,287,000 

Crème  vendue  par  les  fabriques,  liv.  de  gras  de 

beurre "  8,051,215  5,734,638 

Lait  de  beurre  vendu "    300, 278 

Lait  employé  en  nature "    72,000,000 

Fromage  de  caillé,  lait  écrémé,  petit  lait  et  crème  de 

petit  lait "    271,429 

Total $    212,896,350 
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Par  comparaison  à  la  production  de  1920,  le  lait  condensé  est  le  seul  produit 
qui  soit  en  diminution  sérieuse,  mais  le  fromage  et  le  beurre  ont  beaucoup  aug- 
menté. Malgré  ceci  la  valeur  de  notre  production  totale  était  de  $51,759,364 
moins  forte  en  1921  qu'en  1920  à  cause  de  la  baisse  des  prix. 

Cette  division  se  compose  de  trois  services,  savoir,  le  service  de  l'industrie 
laitière,  le  service  des  marchés,  et  le  service  de  la  réfrigération. 


LA  STATION  DE  FINCH 

L'année  1922  est  la  meilleure  que  la  station  de  Finch  ait  enregistrée  depuis 
dix  ans  qu'elle  fonctionne.  La  quantité  totale  de  lait  produit  était  de  8,781,879 
livres,  soit  une  augmentation  de  2,195,394  livres  sur  1921,  et  6,712,598  livres  sur 
1912,  la  première  année  de  l'établissement  de  la  station.  Les  recettes  totales  de 
$142,928.53  se  décomposent  ainsi: 

Fromage $  9,005  41 

Beurre 18, 103  56 

Gras  de  beurre  dans  la  crème  douce 114,848  99 

Lait  entier 828  50 

Lait  écrémé 142  07 

Les  patrons  ont  reçu  $126,411.76,  le  prix  moyen  par  100  livres  de  lait  est  de 
$1.44.    Le  gouvernement  a  réalisé  un  beau  profit  sur  les  opérations  de  l'année. 

La  production  du  lait  en  hiver  dans  ce  district  augmente  toujours  de  façon 
soutenue.  En  décembre  1922,  et  en  janvier  et  février  1923,  il  a  été  reçu  1,023,551 
livres  de  lait.  C'est  presque  onze  fois  plus  de  lait  reçu  que  dans  les  mêmes  mois 
en  1912  et  1913. 

Comme  la  production  du  lait  a  augmenté  dans  ce  district  une  annexe  de  46 
pieds  par  24  pieds  a  été  construite  à  cette  station  pendant  l'été. 

CLASSEMENT  DES  PRODUITS  A  MONTREAL 

En  ces  trois  dernières  années  la  division  de  l'industrie  laitière  et  de  la  réfri- 
gération a  classé  par  catégorie  les  fromages  destinés  à  la  vente  aux  enchères  à 
Montréal;  ce  travail  est  fait  par  un  expert- classeur.  Quatre  maisons  d'expor- 
tations de  beurre  et  de  fromage  à  Montréal  ont  demandé  l'année  dernière  que 
leurs  produits  soient  classés  par  des  agents  de  la  division,  et  six  experts  supplé- 
mentaires ont  été  nommés  au  commencement  de  la  saison. 

Le  classement  des  produits  a  été  commencé  en  ces  quatre  entrepôts  pendant 
la  première  partie  de  juin.  En  septembre  et  octobre  deux  autres  maisons  nous 
ont  demandé  de  classer  leurs  produits  et  nous  nous  sommes  conformés  à  leur 
requête.  Au  cours  de  la  saison,  les  expéditions  de  beurre  de  575  beurreries  ont 
été  classées  ;  elles  forment  un  total  de  84,065  paquets  soit  environ  4J  millions  de 
livres.  Québec  a  fourni  73,032  paquets,  Ontario  7,118  paquets  et  les  provinces 
de  l'Ouest  3,915  paquets.  Voici  quels  étaient  les  pourcentages  des  différentes 
catégories  : 

Spéciale. 12-14  pour  cent 

NM 59-79     •' 

N"  2 23-89     " 

N°  3 4-18     " 
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Il  a  été  classé  293,000  fromages  fournis  par  833  fabriques  dent  508  étaient 
situées  dans  l'Ontario,  316  dans  Québec  et  9  dans  l'Ile  du  Prince-Edouard.  Voici 
quels  étaient  les  pourcentages  des  différentes  catégories: 

Spéciale 1-4   VouT  cent 

Noj  77-62 

^-2''''.'.'.'. 19-64         ^' 

N^B 1'^"^ 

La  loi  des  produits  laitiers  et  les  règlements  qui  pourvoient  au  classement 
des  beurres  et  fromages  destinés  à  l'exportation  entrent  en  vigueur  au  1er  avril 
1923.  Un  nombre  suffisant  d'inspecteurs  seront  nommés  pour  classer  tous  les 
produits  qui  doivent  être  exportés. 

CONCOURS    INSTRUCTIF    NATIONAL   d'aPPRÉCIATION    DU   BEURRE    ET   DU   FROMAGE 

Ce  concours  a  été  continué  sur  la  même  base  qu'en  1921.  Cinquante  beurre- 
ries  y  participaient.  Le  type  et  la  qualité  du  beurre  ont  été  plus  uniformes  qu'en 
toute  autre  année  précédente,  ce  qui  montre  que  les  fabricants  canadiens  adop- 
tent graduellement  les  méthodes  qui  donnent  le  plus  beau  type  de  beurre.  Le  con- 
cours a  suscité  tout  autant  d'intérêt  que  lorsqu'il  a  été  inauguré  en  1919. 

CONTRÔLE  DES  VACHES  LAITIERES 

Il  n'a  été  apporté  aucune  modification  au  système  de  contrôle  en  1922.  Un 
agent  de  propagande  a  été  employé  par  la  division  dans  chacune  des  provinces 
suivantes:  Alberta,  Ontario,  Québec,  Nouveau-Brunswick,  Nouvelle-Ecosse  et 
Ile  du  Prince-Edouard.  La  Saskatchewan  et  le  Manitoba  ont  pris  eux-mêmes  la 
direction  du  contrôle  des  mains  du  Ministère  fédéral  en  1921.  Nous  sommes 
heureux  de  signaler  encore  une  fois,  le  superbe  concours  que  les  Ministères  pro- 
vinciaux de  l'agriculture  nous  ont  prêté  dans  l'exécution  de  ce  travail.  Voici  des 
chiffres  relatifs  à  ce  travail  en  1922  : 


Provinces 

Troupeaux 

Vaches 

Centres  de 
contiôle 

Nombre 
d'échantil- 
lons 
éprouvés 

Alberta                                         

111 

22 
82 
137 
360 
783 
164 
3,469 

1,162 

100 

798 

1,061 

2,520 

10,347 

1,046 

33,267 

36 
2 

23 
21 
48 
91 
15 
463 

5,239 

Colombie-Britannique 

553 

2,702 

Nouveau-Brunswick  

4,879 

Nouvelle-Ecosse                               

13,497 

Ontario 

41,582 

Ile  du  Prince-Edouard 

5,217 

Québec  .  .         

129,991 

5,218 

50,301 

699 

203,660 

Les  chiffres  qui  précèdent  accusent  une  augmentation  de  2,500  vaches  et  de 
8,913  épreuves  sur  1921.  Outre  les  relevés  reçus  par  la  division,  il  y  a  des  cen- 
taines de  laitiers  auxquels  nous  avons  fourni  des  feuilles  de  pesées  et  qui  ont  fait 
eux-mêmes  leur  propre  contrôle  et  tenu  toutes  les  notes  à  ce  sujet. 


SERVICE  D  UTILISATION  DU  LAIT 


Nous  avons  continué,  au  cours  de  l'année,  la  propagande  instructive  qui  doit 
éveiller  l'intérêt  du  public  consommateur  sur  la  valeur  des  produits  laitiers.  Cette 
initiative  présente  des  rapports  étroits  avec  la  santé  publique,  aussi  cette  divi- 
sion a  travaillé  en  collaboration  intime  avec  les  Ministères  fédérai  et  provinciaux, 
et  toutes  les  organisations  rurales  et  urbaines  qui  s'intéressent  à  cette  question. 
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Le  développement  pris  par  le  service,  le  nombre  de  demandes  de  coopération  que 
nous  recevons  constamment,  nous  ont  obligés  à  doubler  le  personnel.  Voici  une 
analyse  qui  indique  la  direction  des  efforts  et  la  somme  de  travaux  accomplis: 
Publications. — Six  publications  traitant  de  la  valeur  alimentaire  des  produits 
laitiers  et  préparées  spécialement  pour  les  ménagères  ont  été  imprimées  et  distri- 
buées à  nombreux  exemplaires. 

Etalages. — Des  étalages  ont  été  présentés  aux  expositions,  à  la  requête  de 
différentes  organisations.  Ces  étalages  sont  utiles  en  faisant  ressortir  la  valeur 
alimentaire  relative  des  produits  laitiers,  l'économie  qui  résulte  de  leur  emploi  et 
leur  emploi  spécial  dans  le  régime.  L'intérêt  appK)rté  par  les  visiteurs  et  les 
demandes  de  renseignements  et  d'assistance  que  ces  étalages  nous  ont  valus 
montrent  que  leur  présentation  en  valait  bien  la  peine. 

Vues  cinématographiques. — Un  film,  qui  appartient  à  cette  division,  a  été 
présenté  dans  bien  des  villes.  Il  appelle  l'attention  sur  cette  question  d'une 
manière  intéressante  et  convaincante. 

Collaboration  avec  les  fonctionnaires  des  écoles. — A  la  requête  de  ces  fonc- 
tionnaires, cette  division  a  collaboré  avec  eux  dans  la  poursuite  de  cette  phase  de 
la  propagande  instructive.  Dans  trois  villes,  des  conférences  traitant  de  la 
valeur  alimentaire  du  lait  ont  été  données  et  ces  travaux  ont  été  répétés  sui  une 
échelle  plus  ou  moins  grande  dans  plusieurs  autres  villes. 

Campagnes  sur  le  lait. — Des  campagnes  sur  le  lait  ont  été  conduites  à  la 
requête  des  organisations  locales.  Cette  division  ne  prête  son  concours  que  sur 
requête  et  que  lorsque  les  conditions  locales  sont  favorables. 


SERVICE  DES  MARCHES 
SERVICE  DE  WAGONS-RÉFRIGÉRANTS  POUR  LE  BEURRE,  LES  ŒUFS  ET  LE  FROMAGE 

Nous  nous  sommes  entendus,  comme  d'habitude,  avec  les  différents  chemins 
de  fer  pour  faire  circuler  des  services  de  wagons-réfrigérants  sur  des  routes  spé- 
cifiées pour  le  transport  du  beurre  et  des  œufs  en  quantités  quelconques  allant  à 
Montréal,  Toronto  et  Halifax.  Les  expéditeurs  de  petites  quantités  de  beurre 
ont  pu  ainsi  profiter  de  ce  service  qui,  dans  le  cas  contraire,  n'aurait  été  qu'à  la 
disposition  des  expéditeurs  par  charge  de  wagon.  Ce  service  a  fonctionné  à 
partir  des  premiers  jours  de  mai  jusqu'à  la  fin  de  septembre. 

Par  entente  conclue  avec  les  différentes  compagnies  de  chemins  de  fer,  160 
wagons-réfrigérants  à  glace  ont  circulé  en  juin,  juillet  et  août  pour  le  transport 
du  fromage  à  Montréal,  Québec  et  Halifax. 

INSPECTION    DES   WAGONS-GLACIERES   POUR   LE   BEURRE   ET   LE    FROMAGE 

Un  inspecteur  a  été  maintenu  à  Toronto,  un  à  Halifax  et  deux,  ainsi  qu'un 
premier  inspecteur,  à  Montréal  pour  inspecter  ces  wagons  à  l'arrivée.  Les  ins- 
pecteurs ont  fait  rapport  sur  la  quantité  de  glace  qui  se  trouvait  dans  les  caisses 
des  wagons  à  l'arrivée  à  destination,  la  quantité  de  fromage,  de  beurre  ou  d'œufs 
qui  s'y  trouvait,  l'état  de  ces  wagons  en  ce  qui  concerne  la  propreté,  la  tempé- 
rature, l'arrimage  des  produits  et  l'état  des  paquets.  Les  rapports  défavorables 
ont  été  transmis  aux  personnes  responsables. 

L'année  dernière,  il  a  été  inspecté  à  Montréal  1,257  wagons-réfrigérants  por- 
tant 27,806,499  livres  de  beurre;  la  température  moyenne  était  de  51.16  degrés. 
Il  a  été  inrspecté  également  1,623  waeons-rcf  ri  gérants  portant  383,190  boîtes  de 
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fromage  et  1,301  wagons  ordinaires  portant  222,065  boîtes  de  fromage  et  89 
wagons  portant  519,285  livres  de  beurre.  Il  est  arrivé  à  Montréal  des  wagons- 
réfrigérants  portant  au  total  1,350  caisses  d'œufs  pesant  81,000  livres. 

Il  a  été  inspecté  à  Toronto  337  wagons-réfrigérants  dont  la  température 
moyenne  était  de  52.77  degrés;  ces  wagons  portaient  7,080,461  livres  de  beurre 
et  6,836  caisses  d'œufs. 

INSPECTION    DE   CARGAISONS 

Des  services  d'inspecteurs  ont  été  maintenus  aux  ports  de  Montréal  et  d'Ha- 
lifax et,  pendant  l'hiver,  aux  ports  de  Portland  et  de  St.  John.  Dans  des  cas 
spéciaux,  un  des  inspecteurs  de  Montréal  a  visité  Québec  pour  surveiller  le  char- 
gement des  produits  à  ce  port.  Des  inspecteurs  ont  été  maintenus  également  à 
Londres,  Liverpool,  Manchester,  Bristol,  Glasgow  et  Cardiff,  au  Royaume-Uni. 
Il  n'existe  aucune  loi  pourvoyant  à  la  présence  de  ces  inspecteurs  sur  les  quais  du 
Canada  et  du  Royaume-Uni,  et  les  inspecteurs  n'ont  aucune  autorité  sur  les  com- 
pagnies de  navigation  ou  les  débardeurs,  mais  les  conseils  qu'ils  donnent  sont 
généralement  bien  reçus.  Nous  avons  signalé  aux  expéditeurs  les  conditions  qui 
laissaient  à  désirer  dans  remballage,  la  manutention,  le  chargement  ou  déchar- 
gement des  produits  périssables,  ainsi  qu'aux  autres  divisions  du  Ministère  qui 
s'intéressent  à  ces  produits.  Des  thermomètres  auto-enregistreurs  ou  thermogra- 
phes, mis  dans  des  caisses  en  boiâ  trouées  et  fermées  à  clef,  ont  été  posés  dans  les 
cales  avec  les  produits  périssables.  A  l'arrivée  au  Royaume-Uni,  on  enlevait  les 
cartes  de  ces  thermo graphes  pour  les  expédier  au  bureau  d'Ottawa,  où  on  en 
faisait  des  reproductions  sur  papier  bleu  et  ces  copies  étaient  envoyées  aux 
expéditeurs  intéressés,  aux  compagnies  de  navigation  et  aux  officiers  des  navires 
en  question. 

La  saison  dernière,  nous  avons  reçu  des  rapports  sur  des  produits  périssables 
transportés  sur  445  na\dres  et  nous  avons  reçu  842  cartes  de  thermographes  qui 
ont  été  reproduites  et  dont  des  copies  ont  été  expédiées. 

SERVICE  DE  RENSEIGNEMENTS  SUR  LA  VENTE  DES  PRODUITS  LAITIERS 

Comme  par  les  années  passées,  nous  avons  maintenu  un  service  de  rensei- 
gnements sur  les  marchés.  Une  lettre  est  expédiée  tous  les  lundis  à  partir  du 
commencement  d'avril  jusqu'à  la  fin  de  l'année;  elle  donne  toutes  les  transac- 
tions qui  ont  eu  lieu  aux  différentes  chambres  de  campagne  et  à  tous  les  encans 
tenus  dans  l'Ontario  et  Québec  ainsi  que  les  cours  de  Toronto  jusqu'à  midi  du 
jour  de  l'impression.  Ce  rapport  est  fourni  gratuitement  à  tous  ceux  qui  le  de- 
mandent. Le  lundi  et  le  vendredi,  nous  envoyons  des  lettregranames  payées  aux 
autorités  provinciales  pour  distribution  aux  différentes  provinces.  Nous  four- 
nissons également  à  tous  ceux  qui  en  font  la  demande  des  télégrammes,  à  payer 
sur  réception,  donnant  le  cours  du  fromage  ou  du  beurre,  ou  les  deux. 

LETTRE- NOUVELLES  SUR  l'iNDUSTRIE  LAITIERE 

La  publication  de  cette  lettre  a  été  continuée  toute  l'année. 

APPLICATION    DES    LOIS    CONCERNANT    l'INDUSTRIE    LAITIERE    ET    l'OLÉOMARGARINE 

Il  y  a  eu,  cete  année,  quatre-vingt-onze  condamnations  pour  contraventions 
à  ces  lois  et  le  chiffre  des  amendes  et  des  frais  s'est  monté  à  $1,269.35.  Il  y  a  eu 
dix  confiscations  comprenant  au  total  275  livres  de  beurre  moulé,  à  poids  faible. 
Ce  beurre  a  été  vendu  et  le  revenu  de  cette  vente,  qui  se  montait  à  $60.81,  a  été 
remis  au  receveur-général. 
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SERVICE  DE  LA  REFRIGERATION 
PRIMES  POUR  CHAMBRE  FROIDE  DE  BEURRERIE 

Quarante-huit  demandes  de  primes  pour  chambre  froide  de  beurrerie  ont 
été  reçues  pendant  l'année  et  neuf  de  ces  demandes  avaient  été  présentées  en 
1921  et  différées.  Cinq  ont  été  refusées  et  sept  référées  à  1923.  Quarante-cinq 
personnes  ont  reçu  la  prime  entière  de  $100. 

INSTALLATION   POUR  LE  REFROIDISSEMENT   PRÉALABLE  DES   POMMES 

Un  petit  établissement  expérimental  pour  le  refroidissement  préalable  des 
pommes  a  été  installé  dans  l'entrepôt  de  la  Waterville  Fruit  Co.,  Waterville, 
N.-E.,  et  il  a  commencé  à  fonctionner  en  août  1922.  Le  système  de  refroidisse- 
ment employé  est  le  premier  du  genre  qui  ait  été  installé  au  Canada.  L'air, 
poussé  par  un  éventail  qui  tourne  à  une  vitesse  d'environ  4,000  pieds  cubes  par 
minute,  passe  à  travers  un  mélange  de  glace  broyée  et  de  sel.  La  chambre  de 
refroidissement  est  munie  de  conduites  d'air  et  d'un  faux  plancher  pour  assurer 
la  distribution  égale  d'air  froid.  Des  conduites  pour  le  retour  de  l'air  s'ouvrent 
au  plafond  et  se  relient  avec  l'éventail.  L'eau  de  la  glace  fondante  est  re- 
cueillie sur  des  planches  dans  la  conduite  d'air  et  transportée  à  une  rigole,  avant 
que  l'air  entre  dans  la  chambre  de  refroidissement.  On  obtient  une  température 
de  30  à  32  degrés  F.  en  réglant  la  quantité  de  sel  qui  doit  être  mélangée  à  la 
glace  broyée.  Il  a  été  refroidi  de  cette  façon  environ  2,000  barils  de  pommes 
cette  année.  Nous  nous  proposons  de  répéter  cette  expérience  la  saison  pro- 
chaine. 

LETTRE-NOUVELLES  SUR  LA  REFRIGERATION 

Une  nouvelle  publication  intitulée  ''Lettre-nouvelles  sur  la  réfrigération" 
a  été  entreprise  cette  année.  Elle  a  été  publiée  tous  les  mois  depuis  octobre  1922 
et  elle  est  envoyée  à  tous  les  entrepôts  frigorifiques  au  Canada  et  à  tous  ceux 
qui  s'intéressent  aux  questions  de  ce  genre.  Le  but  de  cette  lettre  est  de  donner 
des  renseignements  sur  la  conservation  au  froid  des  produits  périssables  et  des 
nouvelles  d'intérêt  général  à  ceux  qui  s'occupent  de  l'industrie  frigorifique. 


DIVISION  DE  L'HYGIENE  DES  ANIMAUX 

(service  SANITAIRE  DES  ANIMAUX ) 

Les  trois  services  dont  se  compose  cette  division  ont  pour  fonctions  essen- 
tielles de  protéger  notre  industrie  animale,  nos  marchés  étrangers  et  notre  com- 
merce d'exportation  de  vivres.  Le  service  de  pathologie  entreprend  également 
des  recherches  pour  résoudre  les  problèmes  difficiles  qui  se  présentent. 

service  des  MALADIES  CONTAGIEUSES 

Le  service  de  campagne  s'occupe  d'enrayer  les  maladies  contagieuses  du 
bétail  qui  font  leur  apparition  sur  notre  territoire  et  de  prévenir  l'introduction 
des  germes  de  maladies  venant  de  l'extérieur. 

Depuis  bien  des  années  déjà,  l'importation  des  animaux  venant  d'outre-mer 
est  contrôlée  par  un  système  de  permis,  et  il  n'a  pas  été  accordé  de  permis  pour 
l'importation  d'animaux  venant  de  pays  où  la  présence  de  maladies  infectieuses 
sérieuses  a  été  constatée. 
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Il  est  évident  que  cette  précaution  a  beaucoup  aidé  à  empêcher  Tapparition 
de  maladies  dans  notre  cheptel,  A  titre  de  précaution  supplémentaire,  les  bovins, 
les  autres  ruminants  et  les  porcs  qui  arrivent  à  un  port  vont  directement  à  la 
station  de  quarantaine  au  sortir  du  navire  et  ils  sont  retenus  à  cette  station 
pendant  le  temps  jugé  nécessaire  et  sous  surveillance  constante  par  un  inspecteur 
vétérinaire. 

En  raison  de  la  fréquence  avec  laquelle  les  maladies  sérieuses  des  animaux 
visitent  les  pays  européens,  il  est  interdit  depuis  bien  des  années  d'impoiter  des 
bovins  et  d'autres  ruminants  et  des  porcs  du  continent  européen,  et  il  a  fallu 
prendre  de  grandes  précautions  pour  empêcher  que  les  germes  d'infection  s'intro- 
duisent par  les  voies  du  commerce.  Dans  ce  but,  des  règlements  ont  été  promul- 
gués touchant  l'importation  de  peaux,  de  laines  et  de  poils. 

Il  a  été  malheureusement  nécessaire  d'interdire  l'importation  de  bovins, 
d'autres  ruminants  et  de  porcs  venant  d'Angleterre  et  de  Jamaïque  depuis  que  la 
fièvre  aphteuse  a  fait  son  apparition  dans  ces  pays.  Cependant,  il  a  été  permis 
de  faire  des  importations  d'Ecosse,  à  condition  que  les  animaux  importés  aient 
séjourné  dans  ce  pays  pendant  soixante  jours  au  moins  avant  la  date  de  l'embar- 
quement. 

Les  règlements  gouvernant  l'importation  d'animaux  venant  des  Etats-Unis 
étaient  semblables  à  ceux  imposés  par  les  autorités  américaines  sur  les  impor- 
tations venant  du  Canada. 

Avant  la  levée  de  rembargo  anglais  le  1er  avril,  des  dispositions  avaient  été 
prises  pour  se  conformer  aux  règlements  du  Ministère  touchant  les  expéditions 
de  bœufs  d'engrais  canadiens.  Comme  le  développement  et  l'existence  même 
de  ce  commerce  dépendent,  dans  une  large  mesure,  de  ia  fidélité  avec  laquelle  ces 
règlements  sont  observés,  il  ne  faut  pas  prêter  à  la  moindre  critique.  Nous  avons 
pris  les  mesures  nécessaires  pour  exercer  une  surveillance  sur  ces  expéditions,  à 
partir  du  point  d'origine  jusqu'au  marché  anglais,  et  chaque  expédition  sera 
accompagnée,  pendant  la  traversée,  par  un  inspecteur  vétérinaire  de  ce  Minis- 
tère. 

Les  trois  premiers  navires,  portant  environ  1,045  bœufs  dWgrais  canadiens, 
sont  partis  de  St.  John,  N.-B.,  pendant  les  deux  dernières  semaines  de  la  période 
couverte  par  ce  rapport. 

Nous  employons  un  service  organisé  d'inspecteurs  vétérinaires  pour  con- 
trôler les  maladies  contagieuses  sur  notre  territoire.  On  trouvera  des  renseigne- 
ments et  des  statistiques  complets  sur  ce  point  dans  le  rapport  spécial  du  direc- 
teur général  vétérinaire  pour  l'année  1922-23. 

MORVE 

L'abatage  des  animaux  affectés  est  obligatoire  pour  le  traitement  de  cette 
grave  maladie  des  chevaux,  mulets  et  ânes. 

Il  a  été  abattu,  pour  cause  de  cette  maladie  au  Canada,  l'année  dernière, 
quelque  247  chevaux  dont  232  se  trouvaient  dans  les  provinces  du  Manitoba,  de 
la  Saskatchewan  et  de  l'Alberta. 

L'épreuve  des  chevaux  de  contact  à  la  malléine  et  l'abatage  des  chevaux 
réagissants  ont  permis  au  Ministère  de  tenir  la  maladie  en  échec,  mais  il  ebt  bien 
difficile  de  l'extirper  complètement. 

Il  est  souvent  impossible,  en  effet,  de  trouver  tous  les  animaux  de  contact  et 
comme  beaucoup  d'animaux  attaqués  ne  présentent  pas  de  symptômes  de  la  mala- 
die, ils  ne  sont  pas  suspects;  il  y  a  cependant  des  centres  d'infection,  mais  ce  n'est 
que  lorsque  ces  centres  développent  des  symptômes  indiscutablf^s  que  l'on  songe  à 
aviser  le  département. 
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DOURINE 

Il  n'a  pas  été  découvert  de  cas  de  cette  maladie  en  ces  deux  dernières  années 
et  quoiqu'elle  ait  sérieusement  menacé  notre  industrie  d'élevage  des  chevaux,  il 
y  a  quelques  années  passées,  nous  avons  réussi  à  la  faire  disparaître  au  moyen 
d'un  diagnostic  effectué  par  une  épreuve  au  laboratoire  et  par  l'abatage  rapide  des 
animaux  infectés. 

GALE 

Il  y  a  quelques  cas  de  gale  chez  les  chevaux  mais  62  animaux  seulement  ont 
été  trouvé  infectés  dans  ce  pays  l'année  dernière.  Tous  les  animaux  infectés  et 
ceux  qui  sont  venus  en  contact  avec  eux  sont  promptement  mis  en  quarantaine 
et  traités  sous  la  surveillance  d'un  inspecteur  vétérinaire. 

La  situation  est  satisfaisante  en  ce  qui  concerne  la  gale  des  bovins,  car  il  n'a 
été  trouvé  que  très  peu  de  cas  de  cette  maladie  dans  les  anciennes  régions  infec- 
tées. 

Malheureusement,  le  train  de  bons  taureaux  de  la  Saskatchewan,  qui  con- 
tenait plusieurs  animaux  infectés,  a  répandu  la  maladie  à  plusieurs  établisse- 
ments et  un  plus  grand  nombre  de  cas  de  cette  maladie  ont  été  constatés  dans 
cette  province  .que  dans  l'Alberta  et  au  Manitoba,  les  seules  autres  provinces  où 
elle  existe.  Au  total,  413  animaux  ont  été  mis  en  quarantaine  et  14,114  ont  été 
traités,  car  il  est  essentiel  également  de  trouver  tous  les  animaux  qui  sont  venus 
en  contact  avec  les  malades. 

GALE  DES   MOUTONS 

Il  n'a  pas  été  trouvé  de  cas  de  cette  maladie  au  Canada,  sauf  dans  les  pro- 
vinces de  l'Alberta  et  de  la  Colombie-Britannique. 

Une  explosion  de  gale  a  été  découverte  dans  l'Alberta  et  nous  avons  constaté, 
après  enquête,  qu'un  certain  nombre  de  moutons  exposés  avaient  été  expédiés  en 
Colombie-Britannique.  Ces  expéditions  ont  été  retracées,  la  présence  de  la 
maladie  y  a  été  constatée  et  les  moutons  ont  été  mis  en  quarantaine  pour  traite- 
ment. Au  total,  113  animaux  ont  été  trouvés  infectés  dans  cette  province,  exi- 
geant le  traitement  de  25,174  moutons. 

CHOLÉRA  DES  PORCS 

Les  provinces  du  Nouveau-Brunswick,  de  la  Nouvelle-Ecosse  et  de  l'Ile  du 
Prince-Edouard  et  le  territoire  du  Yukon  n'ont  pas  souffert  de  cette  maladie 
mais  le  Ministère  a  traité  des  épidémies  dans  les  autres  provinces.  Heureuse- 
ment, ces  épidémies  n'étaient  pas  de  nature  sérieuse  et  elles  ont  été  prompte- 
ment maîtrisées.    Elles  ont  exigé  l'abatage  de  465  porcs. 

Cette  maladie,  hautement  infectieuse,  est  moins  répandue  depuis  que  l'on 
exerce  une  surveillance  sur  l'emploi  des  restes  de  cuisine  pour  l'alimentation  des 
porcs. 

TUBERCULOSE 

On  ne  saurait  trop  insister  sur  l'importance  qu'il  y  a  de  prendre  des 
mesures  adéquates  pour  lutter  contre  la  tuberculose  bovine  car  il  existe  des  preu- 
ves indiscutables  tendant  à  établir  que  cette  maladie  se  répand  constamment, 
non  seulement  chez  les  vaches  mais  aussi  chez  les  porcs.  Les  autorités  affirment 
que  les  vaches  tuberculeuses  sont  les  principaux  porteurs  d'infection  et  que  si 
l'on  parvenait  à  extirper  la  tuberculose  bovine,  la  maladie  disparaîtrait  à  peu 
près  complètement  de  nos  autres  animaux  domestiques. 
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Le  Ministère  comprend  la  nécessité  des  mesures  de  lutte,  mais  il  ne  pouvait 
guère  compter  que  ces  mesures  seraient  couronnées  de  succès  tant  que  les  pro- 
priétaires de  troupeaux  ne  les  auraient  eux-mêmes  sollicitées. 

La  suppression  de  cette  maladie  présente  un  problème  très  difficile  à  cause 
de  rétendue  de  territoire  qu'elle  couvre,  de  sa  tendance  chronique  et  de  la 
somme  énorme  d'argent  qui  serait  nécessaire  pour  indemniser  les  propriétaires 
d'animaux  malades,  et  cependant  la  demande  d'animaux  sans  tuberculose  aug- 
mente rapidement,  surtout  à  cause  des  mesures  actives  de  lutte  adoptées  aux 
Etats-Unis  et  dans  d'autres  pays,  et  parce  qu'il  est  aujourd'hui  beaucoup  plus 
difficile  de  vendre  des  animaux  reproducteurs  ou  des  vaches  laitières  ;  les  acheteurs 
insistent  en  effet  pour  que  ces  animaux  soient  éprouvés  à  la  tuberculine. 

Les  demandes  d'aide  de  la  part  des  municipalités  et  des  propriétaires  de 
troupeaux  pour  la  mise  à  exécution  d'un  système  de  lutte  du  Ministère  sont  si 
nombreuses  et  si  constantes  que  nous  avons  dû  maintenir  des  listes  d'attente. 

80,398  épreuves  à  la  tuberculine  ont  été  conduites  sous  le  système  de  trou- 
peaux accrédités,  5,453  vaches  réagissantes  ont  été  abattues  et  la  somme  de 
$533,576.63  aocordée  en  indemnités;  grâce  à  ce  système,  il  y  a  aujourd'hui  au 
Canada  435  troupeaux  sans  tuberculose,  1,027  en  voie  d'accréditation  et  165  trou- 
peaux inscrits  sur  notre  liste  d'attente. 

Vingt-quatre  municipalités  profitent  de  l'ordonnance  sur  la  tuberculose  dans 
les  municipalités,  ce  qui  a  nécessité  l'exécution  de  74,498  épreuves  à  la  tuber- 
culine et  l'abatage  de  7,860  bêtes  pour  lesquelles  la  somme  de  $341,317.66  a  été 
payée  en  indemnité. 

On  est  venu  en  aide  à  un  grand  nombre  de  municipalités  sous  les  termes 
de  cet  arrêté  et  nous  recevons  constamment  des  demandes  de  renseignements 
à  ce  sujet. 

On  nous  a  fait  remarquer  qu'xm  système  tendant  à  l'extirpation  de  la 
maladie  dans  certaines  zones  limitées  présenterait  bien  des  avantages.  Cette 
question  a  été  prise  en  soigneuse  considération;  il  a  été  décidé  que  le  système 
recommandé  était  sain  et  utile,  et  des  règlements  gouvernant  les  zones  restreintes 
ont  été  adoptés  par  arrêté  en  conseil  du  11  décembre  1922. 

Peu  après  l'adoption  de  ces  règlements,  le  gouvernement  provincial  du 
Manitoba  a  sollicité  de  l'aide  aux  termes  de  cet  arrêté  pour  une  étendue  du 
district  de  Carman,  comprenant  les  cantons  de  Rowland,  Thompson  et  Dufferin. 

Le  premier  essai  de  toutes  les  bêtes  habitant  dans  cette  étendue  a  été 
commencé  d'une  façon  systématique  au  1er  janvier  mais  il  ne  nous  a  pas  encore 
été  possible  de  nous  procurer  des  données  statistiques  complètes  sur  ce  travail. 

Outre  ces  trois  systèmes,  il  y  a  encore  le  système  de  surveillance  offert  aux 
propriétaires  qui  désirent  débarrasser  leurs  troupeaux  de  la  tuberculose.  Aucune 
indemnité  n'est  payée  sous  ce  système;  le  Ministère  met  gratuitement  à  la  dis- 
position du  propriétaire  les  services  et  les  conseils  de  ses  vétérinaires.  Nous 
prenons  tout  autant  de  soins  pour  nettoyer  ces  troupeaux  que  sous  les  autres 
systèmes  et  les  propriétaires  qui  ont  profité  de  ce  système  en  apprenant  qu'il  nous 
était  impossible,  faute  de  crédits  suffisants,  d'accepter  d'autres  troupeaux  pour 
les  autres  systèmes,  méritent  d'être  loués. 

La  tulberculine  employée  dans  ce  travail  est  fabriquée  par  le  service  de 
pathologie  de  cette  division. 

CHARBON    (fièvre  CHARBONNEUSE) 

Un  seul  cas  de  cette  maladie  a  été  confinné  dans  ce  pays  l'année  dernière. 
Le  charbon  n'a  jamais  sévi  au  CaAada.  Il  n'y  a  eu  que  des  explosions  isolées  de 
temps  à  autre  dans  certains  districts. 
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RAGE 

Il  n'y  a  pas  eu  de  cas  de  cette  maladie  au  Canada  pendant  la  période 
couverte  par  ce  rapport. 

INSPECTION  DES  COURS  ET  DES  WAGONS  À  BESTIAUX 

Nous  maintenons  un  service  organisé  d'inspecteurs  pour  surveiller  le  net- 
toyage et  la  désinfection  des  cours  à  bestiaux  aux  stations  de  chemins  de  fer, 
des  corrals  et  des  passerelles  et  wagons  à  bestiaux. 

Pour  assurer  la  désinfection  constante  et  systématique  des  wagons  à 
bestiaux,  un  arrêté  stipulant  que  tous  les  wagons  vides  passant  par  certains 
points  spécifiés  du  pays,  doivent  être  retenus  à  ces  points  pour  y  être  désinfectés 
a  été  mis  en  vigueur.  Outre  les  inspecteurs  stationnés  aux  points  mentionnés 
dans  cet  arrêté,  nous  employons  un  certain  nombre  d'inspecteurs-voyageurs 
pour  couvrir  les  territoires  dont  les  limites  sont  définies  et  surveiller  les  travaux 
des  agents  locaux. 

STATIONS  DE  QUARANTAINE  ET  PORTS  d'iNSPECTION 

Nous  maintenons  des  stations  de  quarantaine  et  des  ports  d'inspection  sur 
les  côtes  de  l'Atlantique  et  du  Pacifique  et  le  long  de  la  frontière  internationale. 
Des  règlements  utiles  sont  appliqués  touchant  l'importati'on  de  tous  les  ani- 
maux venant  de  pays  étrangers. 

SERVICE  DES  VIANDES   ET  DES   CONSERVES  ALIMENTAIRES 

Les  travaux  de  ce  service,  qui  sont  à  la  fois  d'un  ordre  économique  et  hy- 
giénique, ont  été  à  peu  près  les  mêmes  que  l'année  précédente.  Ils  ont  cependant 
beaucoup  augmenté  à  la  suite  du  développement  de  la  fabrication  de  produits 
alimentaires,  et  de  l'entreprise  de  recherches  spéciales  en  vue  de  standardiser 
les  aliments,  joints  à  la  stricte  application  des  lois  qui  gouvernent  les  im- 
portations de  produits  alimentaires,  ce  qui  nous  oblige  à  faire  l'examen  chimique 
et  bactériologique  de  ces  produits  et  leur  classement,  afin  de  faire  en  sorte  qu'il 
ne  soit  offert  à  la  consommation  que  des  aliments  sains  et  salubres. 

Outre  les  activités  régulières  de  ce  service,  ses  représentants  ont  assisté  à 
un  grand  nombre  de  réunions  de  tous  genres,  afin  de  venir  en  aide  de  toutes  les 
façons  possibles,  à  tous  ceux  qui  s'intéressent  aux  questions  qui  se  rapportent 
à  la  préparation  des  différentes  substances  nutritives  fixées  par  la  loi  des  viandes 
et  des  conserves  alimentaires. 

Au  cours  de  l'année  fiscale  finissant  le  31  mars,  les  établissements  qui  fa- 
briquent des  produits  alimentaires  au  Canada,  sous  la  surveillance  des  agents 
de  ce  service,  ce  décomposaient  ainsi:  conserves  de  viande,  marmelade,  corni- 
chons et  fruits,  fabriques  de  lait  condensé  et  évaporé,  fabriques  de  pommes 
séchées. 

Le  nombre  total  d'animaux  examinés  en  vie  et  après  Tabatage  dans  les 
salaisons  était  de  3,499,677  se  décomposait  ainsi: 

Bovins  —  841,470,  une  augmentation  de  15.39  pour  100  sur  l'année  dernière. 

Moutons  —  623,342,  une  augmentation  de  4,79  pour  100  sur  l'année  dernière. 

Porcs  —  2,034,865,  une  augmentation  de  17.81  pour  100  sur  l'année  dernière. 

Dans  les  établissements  où  les  produits  avicoles  sont  préparés  pour  l'ali- 
mentation, le  nombre  d'autopsies  conduites  a  été  de  76,674. 

Voici  quel  a  été  le  nombre  des  animaux  qui  ont  été  trouvés  sains,  salubres, 
hygiéniques  et  propres  à  servir  pour  la  consommation:  bovins,  830,001;  moutons, 
622,580;  porcs,  2,029,426;  volailles,  74,580. 
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Voici,  d'autre  part,  le  nombre  d'animaux  qui  n'ont  pas  passé  l'inspection 
et  qui  ont  été  condamnés  comme  impropres  à  la  consommation:  bovins,  11,469; 
moutons,  762;  porcs,  5,439;  volailles,  2,094. 

Sur  réinspection,  1,002,332  livres  de  viande  et  de  produits  de  viande  qui 
étaient  devenues  sures,  qui  s'étaient  contaminées  ou  qui  étaient  devenues  im- 
propres à  la  consommation  depuis  que  l'inspection  en  avait  été  faite,  ont  été 
condamnées. 

Les  agents  de  ce  service  se  sont  toujours  efforcés  d'améliorer  l'état  sani- 
taire des  établissements  qui  fabriquent  des  vivres  ainsi  que  de  rendre  toute 
l'aide  possible  à  ceux  qui  sont  engagés  dans  cette  industrie  canadienne  si 
importante,  et  ils  ont  fait  dans  ce  but  des  travaux  d'organisation  très  utiles  dans 
toutes  les  salais^ons. 

La  qualité  des  produits  fabriqués  s'est  beaucoup  améliorée  l'année  dernière, 
grâce  aux  meilleures  méthodes  de  manutention  et  de  préparation,  et  cette  amé- 
lioration tendra  à  donner  aux  produits  alimentaires  canadiens  une  très  haute 
réputation,  aussi  bien  dans  ce  pays  que  sur  les  marchés  étrangers. 

Les  fabricants  de  progrès  insistent  pour  que  l'on  apporte  plus  de  soins  à  la 
production  de  produits  alimentaires  sains  et  salubres  et  cette  insistance  est  des 
plus  encourageantes.  Beaucoup  d'entre  eux  rejettent  ou  modifient  radicalement 
les  vieux  systèmes  et  les  remplacent  par  des  systèmes  modernes,  d'une  nature 
plus  sanitaire.  On  constate,  dans  toute  l'industrie,  non  seulement  un  esprit  de 
coopération  louable  mais  aussi  un  effort  pour  obtenir  des  renseignements  aussi 
rapidement  que  possible.  Partout  l'on  apprécie  de  plus  en  plus  la  valeur  des 
travaux  de  recherche  entrepris  dans  les  voies  qui  tendent  à  la  conservation  des 
produits  périssables  et  la  nécessité  de  ces  travaux. 

Il  s'est  fait,  pendant  l'année,  une  somme  considérable  de  recherches  au  sujet 
de  la  composition  des  fruits  et  des  jus  de  fruits  employés  dans  la  fabrication  des 
confitures,  des  gelées,  etc.,  et  ces  recherches  ont  été  très  utiles  dans  l'interpré- 
tation des  résultats  obtenus  par  l'analyse  de  ces  différents  produits  alimentaires, 
pour  la  découverte  de  falsifications.  Les  expériences  conduites  couvrent  des 
sujets  d'origine  extrêmement  variable  et  qui  représentent  un  grand  nombre  de 
variétés. 

Nous  faisons  continuellement  des  recherches  sur  les  principes  essentiel®  dans 
la  préparation  des  différents  produits  alimentaires  que  nous  sommes  chargés  de 
surveiller,  afin  de  découvrir  de  nouveaux  procédés  utiles  pour  en  faire  l'applica- 
tion. Les  résultats  de  ces  essais  sont  de  la  plus  haute  importance  pratique.  Nous 
nous  efforçons  de  toutes  les  façons  de  faire  connaître  les  résultats  de  ce  travail 
et  leur  application  industrielle  à  ceux  qui  sont  les  plus  intéressés  dans  cette  in- 
dustrie, et  nous  donnons  des  démonstrations  chaque  fois  que  nous  en  avons 
l'occasion. 

Ceux  qui  sont  chargés  de  l'administration  de  ce  service  se  proposent  de 
divulguer  les  faits  essentiels  à  l'industrie,  car  tous  les  travaux  exécutés  ont 
essentiellement  pour  but  d'améliorer  immédiatement  l'industrie  dans  toutes  ses 
voies. 

Nous  avons  préparé  un  programme  de  recherches  expérimentales  sur  la  dé- 
shydratation afin  de  pouvoir  rendre  toute  l'aide  possible  à  ceux  qui  s'intéressent 
à  cette  phase  de  la  conservation  des  aliments.  Les  résultats  de  ce  travail  de- 
vraient être  de  plus  en  plus  utiles  pour  tous,  producteurs,  fabricants  et  consom- 
mateurs. La  fabrication  des  conserves  a  pris  des  proportions  gigantesques.  Les 
procédés  employés  dans  les  différents  étaiblissements  qui  entreprennent  la  con- 
servation des  aliments  a  été  grandement  améliorée  et  l'on  peut  dire  que  l'em- 
boîtage scientifique  moderne  ne  laisse  pas  grand'chose  à  désirer  aujourd'hui. 
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Les  opérations  de  Tannée  dernière  ont  démontré  très  clairement  les  grands  avan- 
tages que  procurent  aux  villes,  au  point  de  vue  économique  et  hygiénique,  la 
surveillance  et  le  contrôle  que  ce  service  exerce  sur  les  établissements  qui  fabri- 
quent des  produits  alimentaires  ainsi  que  sur  les  produits  importés. 

Il  n'a  été  signalé  au  pays  qu'un  cas  d'empoisonnement  causé  par  des  produits 
alimentaires  préparés  sous  la  surveillance  fédérale.  En  ce  qui  concerne  les 
importations,  disons  ici  que  depuis  les  cas  d'empoisonnement  signalés  à  Loch 
Marée,  Ecosse,  pendant  la  première  partie  de  l'année,  et  qui  étaient  de  la 
nature  la  plus  désastreuse,  toutes  les  viandes  conservées  importées  sont  retenues 
au  port  d'entrée  jusqu'à  ce  que  l'examen  chimique  et  bactériologique  ait  pu  en 
être  fait. 

Non  seulement  la  sphère  de  ce  travail  s'est  agrandie,  mais  l'influence  exercée 
par  cette  division  dans  la  pureté  des  aliments  s'est  beaucoup  accrue.  Sans  le 
système  d'inspection  énergique  et  efficace  maintenu  par  ces  fonctionnaires,  il 
serait  impossible  au  Canada  d'exporter  une  seule  livre  de  viande  ou  de  produits 
de  viande  car  les  autres  pays  exigent  que  ces  produits  soient  couverts  par  un 
certificat  garantissant  que  les  expéditions  sont  saines  et  salubres,  hygiéniques  et 
propres  à  la  consommation.  L'uniformisation  des  légumes  et  des  fruits  en  boîtes, 
sous  l'empire  de  la  loi  des  conserves  et  des  viandes  alimentaires,  a  beaucoup 
amélioré  la  qualité  de  ces  produits  et  donné  les  résultats  les  plus  avantageux  au 
point  de  vue  économique,  ainsi  qu'en  fait  preuve  la  demande  toujours  croissante 
qui  existe  pour  ces  produits  d'origine  canadienne  sur  les  marchés  étrangers.  On 
exerce  un  contrôle  rigoureux  sur  ces  produits,  et  il  est  interdit  à  toute  expédition 
d'entrer  dans  le  commerce  d'exportation  à  moins  qu'elle  ne  soit  couverte  par  un 
certificat. 


Service  de  pathologie 

Jamais  encore  les  stations  de  recherches  et  les  laboratoires  du  service  de 
pathologie  de  la  division  de  l'hygiène  des  animaux  n'ont  été  aussi  occupés  que 
cette  année;  ils  ont  exécuté  une  très  grosse  somme  de  travaux  très  importants, 
comportant  la  fabrication  des  divers  produits  biologiques  sur  une  grande  échelle, 
les  examens  au  laboratoire  de  substances  biologiques,  viandes  et  aliments  em- 
boîtés, lait,  eau,  spécimens,  etc.,  ainsi  que  des  recherches  spéciales  sur  tous  les 
problèmes  intéressant  les  industries  animales. 

laboratoire  de  biologie,  OTTAWA 

Ce  service  a  fait  des  efforts  spéciaux  pour  satisfaire  à  l'augmentation  très 
considérable  qui  s'est  produite  dans  la  demande  de  produits  biologiques;  521,814 
doses  des  différentes  préparations  mentionnées  ci-dessus  ont  été  fabriquées  et 
distribuées,  l'augmentation  de  production,  par  comparaison  à  l'année  dernière, 
a  été  de  175,325  doses. 

Tuberculine.  —  Trois  espèces  différentes  de  tuberculine  pour  les  épreuves 
sous-cutanée,  intradermale  et  ophtalmique,  sont  fabriquées  et  il  en  .a  été 
distribué  un  total  de  482,102  doses  contre  300,755  doses  l'année  dernière.  Cette 
tuberculine  est  employée  dans  la  lutte  contre  la  tuberculose  bovine  au  Ca- 
nada, et  il  est  essentiel,  pour  le  succès  de  ce  travail,  que  la  tuberculine  soit 
préparée  avec  le  plus  d'habileté  possible  et  qu'elle  soit  exactement  uniformisée 
et  éprouvée  avant  d'être  employée  en  pratique. 

Notre  tuberculine  a  donné  des  résultats  uniformément  satisfaisants  et  il  y  a 
tout  lieu  de  croire  que  la  préparation  de  ces  sérums  dans  nos  laboratoires  a 
atteint  un  haut  degré  d'excellence. 
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Malléine,  —  L'épreuve  de  tous  les  animaux  de  contact  avec  le  produit  de 
laboratoire  que  l'on  appelle  malléine  nous  a  permis  de  maîtriser  la  morve.  Il  a  été 
fabriqué  17,750  doses  de  malléine,  qui  ont  été  distribuées  à  nos  inspecteurs  pen- 
dant l'année,  contre  10,240  doses  l'année  précédente. 

Vaccin  de  la  jambe  noire  ou  charbon  symptomatique.  —  21,310  doses  ont 
été  distribuées  pendant  les  mois  de  avril  et  mai  1922.  Nous  avons  cessé  de  fabri- 
quer oe  produit  dans  nos  institutions  car  nous  avions  atteint  notre  but,  qui 
était  d'encourager  les  propriétaires  d'animaux  à  vacciner  ces  derniers  afin  de  les 
protéger  contre  le  charbon  symptomatique  et  l'on  peut  aujourd'hui  se  procurer 
très  facilement  et  à  bon  marché  le  vaccin  de  ce  charbon  dans  un  grand  nombre 
de  maisons  de  commerce. 

Vaccin  contre  Vavortement.  —  Nous  avons  distribué  gratuitement  de  petites 
quantités  de  ce  vaccin  à  certains  vétérinaires  pour  le  traitement  expérimental 
d'un  nombre  limité  de  troupeaux.  Il  se  fait  des  essais  du  même  genre  dans  tout 
l'univers  contre  l'avortement  épizootique  des  vaches,  qui  paraît  être  répandu 
partout.  L'efficacité  de  ce  vaccin  est  encore  discutée,  mais  il  ne  semble  pas  y 
avoir  de  doute  que  l'administration  d'une  culture  vivante,  très  soigneusement 
préparée,  de  Abortus  bacillus  aux  animaux  d'un  troupeau  affecté,  abaisse  le 
nombre  des  avortements.  Les  maisons  de  commerce  font  beaucoup  de  réclame 
pour  les  vaccins  d'avortement  et  on  peut  très  facilement  se  procurer  ces  derniers 
à  un  prix  raisonnable.  Il  n'est  pas  à  désirer  que  nos  laboratoires  fassent  con- 
currence aux  maisons  de  commerce  dans  la  fabrication  de  produits  vétérinaires 
nécessaire  aux  vétérinaires  dans  leur  pratique  générale,  mais  nous  considérons 
qu'il  est  essentiel  de  fabriquer  certains  produits,  comme  la  tuberculine  et  la 
malléine,  qui  sont  nécessaires  aux  inspecteurs  vétérinaires  de  ciette  division  dans 
la  lutte  contre  des  maladies  importantes  comme  la  tuberculose  et  la  morve.  La 
demande  de  cies  produits  augmente  tous  les  ans  et  on  est  arrivé  à  un  point  tel  qu'il 
est  devenu  absolument  impossible  de  les  préparer  dans  les  quantités  requises  dans 
les  petits  laboratoires  qui  ont  servi  pendant  des  années  à  la  ferme  expérimentale 
centrale.  Il  a  fallu  pourvoir  des  logements  plus  spacieux  et  nous  avons  cherché 
un  bâtiment  convenable  dans  la  vill'e  d'Ottawa.  En  fin  de  compte,  l'ancienne 
résidence  appelée  la  résidence  Devlin,  située  sur  la  rue  Cliff,  a  été  convertie  en 
laboratoire  et  nous  allons  y  déménager  au  mois  d'octobre.  Un  bâtiment 
qui  a  été  construit  pour  servir  de  résidence  ne  pourvoit  pas,  bien  entendu,  toutes 
les  facilités  et  les  commodités  modernes  qui  seraient  à  désirer  dans  un  labora- 
toire, aussi  nous  ne  pouvons  le  considérer  que  comme  temporaire,  et  nous  espé- 
rons qu'il  sera  bientôt  possible  de  construire  des  laboratoires  modernes  que  l'on 
considère  essentiels  pour  ces  travaux  et  ces  recherches  hautement  techniques. 

Un  fait  intéressant  à  noter,  c'est  que  notre  fabrication  de  ces  produits  bio- 
logiques l'année  dernière,  produits  qui  sont  indispensables  dans  la  lutte  contre 
les  maladies  et  qu'il  faudrait  acheter  à  l'extérieur  si  nous  ne  les  fabriquions 
pas,  a  fait  réaliser  au  département  une  économie  de  $78,272,  si  l'on  compte  la 
valeur  de  ces  produits  au  bas  prix  de  quinze  c'ents  par  dose,  ce  qui  est  plus 
faible  que  le  prix  du  marché. 

Examens  au  laboratoire,  diagnostics  et  épreuifes.  —  Six  cent  cinquante-six 
spécimens  et  animaux  pathologiques,  échantillons  de  sang,  viandes  et  aliments 
en  conserves,  eau  contaminée,  etc.,  ont  été  reçus  et  examinés. 

Investigations  et  recherches  spéciales. — La  somme  considérable  de  travaux 
de  routine  indiquée  ci-dessous,  qui  exige  notre  attention  en  premier  lieu,  nous 
a  empêché  de  répondre  à  toutes  les  demandes  d'investigations  et  de  recherches 
spéciales  que  nous  avons  reçues.  Nous  faisons  cependant  des  travaux  lorsque  le 
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temps  nous  le  permet  au  sujet  des  parasites  qui  causent  des  pertes  sérieuses 
chez  les  moutons,  les  porcs,  et  les  renards,  hémorragie  septicémique,  botulisme, 
les  empoisonnements  par  les  fourrages  et  les  formes  chroniques  et  progressives 
de  pneumonie  chez  les  veaux,  les  moutons  et  les  porcs. 

STATION  DE  RECHERCHES,  HULL,  QUE. 

Nous  avons  continué  d'étudier  sur  cette  station  les  différentes  phases  du  pro- 
blème de  la  tuberculose,  mais  les  logements  dont  nous  disposons  au  laboratoire 
sont  très  primitifs.  Nous  avons  pu  cependant  conduire  quelques  expériences  im- 
portantes sur  les  animaux  au  sujet  de  cette  maladie.  Nous  maintenons  un  petit 
nombre  de  vaches,  de  chevaux  et  de  moutons  pour  les  recherches  expérimentales 
et  nous  élevons  également,  pour  les  utiliser  pour  divers  essais,  un  grand  nombre 
de  lapins,  de  cobayes  et  de  petits  animaux  de  laboratoire.  Il  a  fallu  construire 
un  petit  bâtiment  pour  loger  ces  animaux  de  laboratoire  et  pour  en  faire  l'éle- 
vage. Ce  bâtiment  a  été  construit  sous  la  direction  du  ministère  des  Travaux 
publics  et  il  était  fini  en  décembre  1922.  C'est  à  cette  station  de  Hull  que  se  font 
l'essai  et  la  standardisation  des  produits  fabriqués  au  laboratoire  pathologique. 
A  la  suite  de  quelques  travaux  de  recherches  laborieux,  nous  avons  pu  imaginer 
quelques  procédés  entièrement  nouveaux  pour  l'essai  et  la  standardisation  de  ces 
produits  importants,  et  il  est  probable  que  ces  procédés  seront  adoptés  dans 
d'autres  pays. 

Morve  chez  Vhovime. — Les  autorités  médicales  de  Winnipeg  nous  ont  con- 
sulté au  sujet  de  deux  cas  de  morve  qui  ont  fait  leur  apparition  sur  leurs  malades. 
Nous  avons  proposé  l'essai  d'un  sérum  de  cheval  que  nous  avions  préparé  sur 
cette  station  pour  nos  essais  de  malléine.  Nous  avons  expédié  aux  médecins 
chargés  de  ces  malades  des  quantités  de  ce  sérum  et  les  malades  ont  été  traités 
ei  se  sont  remis  très  rapidement.  La  guérison  a  été  complète  et  l'on  sait  que  la 
morve  a  généraleanent  une  terminaison  fatale  chez  l'homme. 

L'importance  de  la  tuberculose  bovine  et  les  frais  énormes  de  la  lutte  contre 
cette  maladie  justifient  l'entreprise  des  recherches  élaborées  et  continuelles;  elles 
justifient  également  la  construction  d'un  laboratoire  spécial.  Les  possibilités 
d'immunisation,  de  prévention  et  des  autres  moyens  pour  combattre  ce  fléau  uni- 
versel ne  doivent  pas  être  négligés.  Tout  progrès  nouveau  et  toute  découverte 
nouvelle  dans  la  lutte  et  l'extirpation  de  cette  maladie  d'importance  suprême 
peut  faire  réaliser  une  économie  de  bien  des  millions  de  dollars. 

STATION   DE  RECHERCHES,   LETHBRIDGE,   ALBBRTA 

Les  travaux  de  routine  sur  cette  station  comportent  les  essais  du  sang  au 
laboratoire  dans  la  lutte  contre  la  dourine  des  chevaux,  et  l'examen  de  spécimens 
soumis  par  les  autres  services  de  cette  division  des  agences  extérieures.  Soixante- 
dix-sept  essais  et  examens  ont  été  faits  et  un  rapport  en  a  été  préparé.  Des 
recherches  spéciales  ont  été  effectuées  sur  la  cause  et  le  traitement  de  l'ulcération 
des  lèvres  et  des  pattes  chez  les  moutons,  l'anaphylaxie  chez  les  chevaux,  l'em- 
poisonnement par  les  plantes,  la  morve  des  bovins,  la  fièvne  de  marais  chez 
les  chevaux  et  l'avortement  épizootique  chez  les  vaches. 

Une  maladie  des  bovins  dans  le  district  d'Edmonton,  qui  attaque  jusqu'à 
cinquante  pour  cent  des  bêtes  des  différents  troupeaux  et  qui  ressemble  quelque 
peu  à  l'actinomycose,  a  été  étudiée.  Nous  avons  constaté,  au  moyen  de  travaux 
et  d'expériences  de  laboratoire,  que  cet  état  est  causé  par  un  streptothrix.  Nous 
l'avons  traité  par  l'iodure  de  potassium  et  nous  avons  obtenu  de  bons  résultats. 
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Notre  pathologiste  a  assisté  à  l'abatage  des  bisons  à  Wainwright,  Alberta. 
Il  a  recueilli  beaucoup  de  matériaux  pathologiques  qui  ont  été  transmis  au  labo- 
ratoire pour  être  étudiés.  Un  rapport  complet  des  différentes  conditions  patho- 
logiques constatées  chez  ces  bisons  est  en  préparation. 

Le  pathologiste  préposé  à  cette  station  a  passé  deux  mois  au  laboratoire  du 
bureau  de  l'industrie  animale  des  Etats-Unis  à  Washington,  D.C.,  pour  étudier  la 
parasitologie  et  l'avortement  épizootique  des  vaches  et  il  a  obtenu  des  renseigne- 
ments très  utiles  sous  ce  rapport. 

STATION  DE  RECHERCHES  VETERINAIRES,  AGASSIZ,  C.-B. 

Cette  station  s'occupe  principalement  de  faire  l'étude  des  conditions  patho- 
logiques qui  paraissent  être  plus  ou  moins  spéciales  à  la  province  de  la  Colombie- 
Britannique.  Dans  certains  districts  de  cette  province  les  sols,  les  plantes  et  les 
récoltes  fourragères  manquent  de  calcium,  d'acide  phosphorique  et  d'autres  élé- 
ments minéraux,  et  l'on  étudie  également  les  rapports  qui  paraissent  exister  entre 
l'absence  de  ces  éléments  minéraux  et  certaines  maladies,  notamment  l'héma- 
turie chez  les  bovins,  l'agnelage  prématuré  et  l'avortement,  le  goitre,  le  manque  de 
poils  chez  les  porcs  et  le  manque  de  développement  chez  les  poulains. 

De  nouvelles  observations  ont  été  faites  sur  la  coccidiose  qui  paraît  se  répan- 
dre de  plus  en  plus  en  Colombie-Britannique.  Des  procédés  de  lutte  ont  été 
imaginés  et  ces  procédés  ont  donné  des  résultats  satisfaisants  lorsqu'ils  ont  été 
mis  en  pratique.  Nous  nous  sommes  procuré  de  nouveaux  renseignements  au 
suj'et  de  l'empoisonnement  par  les  fougères  et  d'autres  formes  d'empoisonnements 
végétaux. 

Le  pathologiste  a  assisté  à  plusieurs  réunions  et  distribué  des  renseignements 
utiles  et  des  conseils  aux  propriétaires  de  bestiaux.  Les  travaux  de  routine  au 
laboratoire  comportaient  l'examen  de  282  spécimens  reçus  pendant  l'année. 

STATION    DE    RECHERCHES    SUR    LES    RENARDS,    CHARLOTTETOWN,    I.  P.-E. 

Cette  station  a  fait  l'étude  des  parasites  des  renards  et  éprouvé  l'utilité  de 
certains  remèdes  que  l'on  offre  pour  détruire  ces  parasites.  Le  pathologiste  pré- 
posé a  démontré  la  valeur  de  l'huile  de  chenopodium  et  du  tétrachlorure  de  car- 
bone pour  le  traitement  des  vers  intestinaux,  et  l'on  estime  que  l'emploi  de  ces 
remèdes  a  épargné  bien  des  milliers  de  dollars  aux  éleveurs  de  renards.  En  ce 
qui  concerne  l'exportation  des  renards  aux  Etats-Unis,  l'examen  des  fientes  a 
exigé  beaucoup  de  travaux  de  laboratoire. 

Une  nouvelle  station  expérimentale  pour  les  recherches  sur  les  renards 
vivants  a  été  établie  en  dehors  de  Charlottetown  et  une  nouvelle  résidence  a  été 
convertie  en  laboratoire  dans  la  ville  même.  Au  cours  de  l'année,  le  pathologiste 
a  visité  un  grand  nombre  de  fermes  à  renards  et  il  a  assisté  aux  réunions  de 
l'association  des  éleveurs  de  renards.  Les  renseignements  et  les  conseils  qu'il  a 
pu  donner  en  cette  occasion  ont  été  grandement  appréciés.  Un  bulletin  très  com- 
plet intitulé:  ''L'élevage  des  renards  au  Canada"  a  été  publié  pendant  l'année; 
ce  bulletin  donne  les  recherches  exécutées  par  le  pathologiste  préjxjsé  à  la  station 
de  recherches  sur  les  renards  de  Charlottetown  et  les  travaux  exécutés  par  le 
biochimiste  chargé  des  recherches  effectuées  à  notre  station  de  recherches  de 
Hull,  Que.,  en  collaboration  avec  le  conseil  des  recherches. 
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DIVISION  DE  L'INDUSTRIE  ANIMALE 

Service  des  chevaux 

Une  très  grande  amélioration  s'est  produite  dans  l'industrie  chevaline  pen- 
dant l'année  fiscale  qui  vient  de  se  terminer.  Les  chevaux  de  ferme  ou  de  chantier 
sont  toujours  de  plus  en  plus  en  demande  à  prix  raisonnable,  tandis  que  la  de- 
mande de  chevaux  de  selle  et  de  chevaux  de  chasse  est  plus  considérable  que 
l'offre.  Il  existe  également  un  bon  débouché  pour  les  chevaux  d'un  même  type, 
mais  qui  manquent  quelque  peu  de  qualité,  pour  les  messageries  légères,  la  police, 
la  remonte.  L'année  qui  vient  de  se  terminer  a  été  sous  tous  les  rapports  la 
plus  satisfaisante  au  point  de  vue  de  la  demande  de  chevaux  que  nous  ayons  vue 
depuis  1914.  Pendant  la  première  douzaine  d'années  de  ce  siècle,  il  s'expédiait 
des  chevaux  par  milliers  aux  provinces  de  l'Ouest.  A  partir  du  commencement 
de  la  guerre  et  jusqu'à  ces  deux  dernières  années,  il  ne  s'en  est  expédié  qu'un 
petit  nombre  dans  l'une  ou  l'autre  direction.  L'année  dernière,  cependant,  tandis 
que  quelques  charges  de  wagons  allaient  de  l'Ontario  aux  provinces  de  l'Ouest, 
spécialement  en  Colombie-Britannique,  il  en  est  venu  quelque  deux  cent  vingt- 
cinq  wagons  par  Winnipeg  en  route  pour  Québec,  l'Ontario  et  les  provinces  mari- 
times, et  quelques-uns  de  ces  wagons  ont  été  expédiés  à  l'Ile  du  Prince-Edouard. 
Ces  chiffres  montrent  le  changement  qui  s'est  produit  en  ces  dernières  années. 
En  trouvant  un  marché  pour  un  grand  nombre  de  ces  chevaux,  les  agents  de 
l'industrie  animale  ont  rendu  une  aide  très  précieuse  que  les  éleveurs  en  général 
ont  beaucoup  appréciée.  On  fait  plus  d'équitation  et  de  chasse  qu'autrefois,  et 
les  chevaux  de  selle  et  de  chasse  sont  en  grande  demande.  Ceci  s'applique  spé- 
cialement aux  Américains,  où  chaque  ville  tant  soit  peu  importante  entretient 
un  certain  nombre  de  cercles  d'équitation  ou  de  chasse,  et  la  demande  de  chevaux 
de  ce  genre  croît  sans  cesse.  En  fait,  à  l'heure  actuelle,  les  marchands  ne  peuvent 
trouver  des  animaux  de  qualité  suffisamment  bonne  pour  fournir  la  demande. 
Cette  grande  amélioration  qui  s'est  produite  dans  le  commerce  des  chevaux  aura 
sans  doute  son  effet  sur  les  opérations  d'élevage  et,  pour  cette  raison,  avant  de 
décider  ce  qu'ils  doivent  élever,  tous  les  cultivateurs  et  tous  les  éleveurs  devraient 
étudier  la  situation  avec  soin  et  se  régler  sur  la  demande  du  marché  et  sur  ce 
qu'ils  peuvent  eux-mêmes  produire  le  plus  facilement.  Autrefois,  dans  bien  des 
districts  canadiens,  on  ne  tenait  pas  compte  des  demandes  du  marché  et  il  était 
bien  rare  que  l'on  s'en  tienne  à  une  race  ou  que  l'on  pratique  systématiquement 
l'élevage  améliorant.  Le  mélange  des  races,  le  manque  d'aliments  et  de  soins,  la 
mauvaise  exploitation,  expliquent  pourquoi  on  trouve  aujourd'hui  dans  ce  pays 
des  milliers  de  chevaux  sans  race  pour  lesquels  il  n'existe  pas  de  marché.  Si 
l'éleveur  de  l'avenir  veut  réussir,  il  faut  qu'il  élève  un  type  de  cheval  pour  lequel 
il  existe  une  demande  sur  le  marché.  S'il  élève  des  chevaux  de  trait,  il  faut  que, 
par  une  bonne  sélection,  une  bonne  alimentation  et  de  bons  soins,  il  réussisse  à 
produire  un  cheval  de  trait  d'un  gros  poids  qui  trouvera  un  marché  partout  où 
les  chevaux  de  trait  sont  en  demande.  Par  contre,  s'il  élève  des  chevaux  légers, 
en  se  servant  des  reproducteurs  de  la  bonne  race,  il  peut  produire  des  chevaux 
de  selle  ou  de  chasse,  ou  tout  au  moins  des  chevaux  pour  les  stations  de  pompiers, 
de  polices,  les  messageries,  etc.  Ainsi  si  un  cheval  n'a  pas  la  qualité  qu'il  faut 
pour  faire  un  bon  cheval  de  chasse,  il  peut  être  utile  dans  l'une  ou  l'autre  des  deux 
autres  catégories. 

A  mesure  que  les  conditions  redeviennent  normales,  il  y  aura  sûrement  une 
demande  régulière  de  chevaux.  Comme  il  faut  plusieurs  années  pour  faire  un 
cheval,  les  cultivateurs  et  les  éleveurs  canadiens  feraient  bien  de  s'y  mettre  dès 
maintenant  sinon  il  y  aura  un  grand  manque  de  chevaux  dans  la  demi-douzaine 
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d'années  qui  va  suivre.  Les  éleveurs  qui  réussiront  sont  ceux  qui  choisiront  un 
bon  type  marcihand,  et  qui  réussiront  par  la  bonne  sélection  et  les  bons  soins  à 
produire  ce  type. 

CERCLES 

Le  système  qui  consiste  à  accorder  des  allocations  aux  cercles  qui  louent  des 
étalons  approuvés  a  été  inauguré  en  1915,  et  ce  système  a  été  continué,  même 
dans  les  circonstances  adverses  des  années  de  la  guerre  et  les  circonstances  encore 
moins  favorables  au  point  de  vue  économique  qui  ont  suivi.  Par  ce  système,  qui 
est  basé  sur  le  ''  système  de  primes  écossais  ",  tous  les  districts  qui  organisent  un 
cercle  pour  louer  un  étalon  approuvé  de  rade  pure  et  qui  se  conforment  aux  règle- 
ments, reçoivent  une  allocation  égale  aux  deux  tiers  de  la  somme  payée  en  droits 
au  propriétaire  de  l'étalon  par  les  membres  du  cercle.  Ce  système  a  été  loué  non 
seulement  par  les  meilleurs  éleveurs  ca<nadiens  mais  aussi  par  les  éleveurs  des 
autres  pays;  c'est  évidemment  le  seul  système  du  genre  qui  existe  aujourd'hui  et 
qui  protège  les  propriétaires  de  juments  aussi  bien  que  les  propriétaires  de  bons 
étalons.  Les  premiers  peuvent  se  procurer  les  services  d'un  cheval  de  première 
qualité  à  très  bas  prix,  tandis  que  les  derniers  sont  assurés,  par  contrat,  d'un 
certain  revenu  pour  la  saison  de  service.  On  peut  ainsi  garder  de  bons  étalons 
tandis  qu'on  encourage  chez  les  propriétaires  de  juments  l'élevage  régional,  la 
meilleure  alimentation  et  les  meilleurs  soins. 

L'organisation  de  groupements  pour  louer  un  étalon  n'a  été,  dans  bien  des 
cas,  qu'une  phase  de  ce  travail.  On  a  établi  des  expositions  de  poulains,  qui  ont 
beaucoup  contribué  à  créer  un  intérêt  dans  l'élevage  et  qui  ont  même  porté  les 
éleveurs  à  étudier  toutes  les  phases  de  la  question  afin  de  produire  des  chevaux 
primés.  Il  y  a  eu  également  des  ventes  régionales  dans  certains  districts.  Une 
saine  rivalité  s'est  développée  dans  les  districts  pour  se  procurer  les  services 
du  meilleur  étalon.  Un  autre  détail  dont  on  devrait  tenir  compte,  c'est  que  les 
cercles  sont  obligés  de  s'en  tenir  à  une  race  et  d'élever  un  certain  type  dans  le 
groupement.  Les  cercles  sont  ainsi  protégés  par  le  fait  que  tous  les  étalons  sont 
inspectés  par  des  éleveurs  et  des  juges  expérimentés,  et  que  les  seuls  étalons  dont 
on  permet  l'emploi  sont  ceux  qui  sont  sains,  individuellement  excellents  et  qui 
possèdent  la  taille  et  le  caractère  de  la  race  requise.  L'éleveur  ordinaire  est 
ainsi  doublement  protégé.  Comme  exemple  de  ce  que  cette  inspection  peut  donner, 
disons  que  dans  une  province,  en  une  année,  vingt-trois  nouveaux  étalons  ont  été 
loués  par  ce  service  et  sur  ce  nombre  dix  seulement  ont  passé  l'inspection,  les 
treize  autres  ont  été  rejetés  à  cause  de  défauts  héréditaires  qui  les  rendaient 
inaptes  à  être  employés  par  les  éleveurs  qui  désiraient  améliorer  leur  haras.  Dans 
la  majorité  des  cas,  les  cercles  en  question  pensaient  avoir  loué  des  animaux.de 
toute  première  qualité  et  leurs  officiers  ont  été  très  surpris  lorsqu'ils  ont  été 
avisés  du  contraire. 

L'élimination  constante  de  tous  les  chevaux  tarés  et  de  tous  les  étalons  à 
taille  insuffi^sante  et  de  ceux  qui,  à  cause  de  leur  mauvaise  conformation,  ne  peu- 
vent produire  des  chevaux  de  bonne  qualité,  exerce  lentement  mais  sûrement  son 
effet.  Les  propriétaires  d'étalons  de  trait  admettent  que  les  chevaux  demandés 
aujourd'hui  sont  ceux  de  grosse  taille  et  les  dernièreîs  importations  ont  été  faites 
dans  cet  objet. 
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En  1921,  à  la  suite  de  représentations  faites  par  certaines  personnes  et  après 
l'étude  des  conditions  existantes,  il  a  été  décidé  d'encourager,  dans  certains  dis- 
tricts, l'élevage  des  chevaux  de  selle,  de  chasse,  de  remonte,  de  pompiers  et  de 
police  et  de  messageries,  par  l'emploi  de  bons  gros  étalons  pur  sang,  du  type  de 
chasse. 

Pour  faire  de  chaque  district  un  centre  réel  d'élevage,  il  a  été  décidé  que  trois 
étalons  au  moins  seraient  offerts  au  service  sous  la  surveillance  d'un  homme. 
Une  allocation  était  accordée  à  chaque  station,  suffisante  pour  garantir  le  pro- 
priétaire de  rétalon  contre  toutes  pertes  et  pour  lui  permettre  d'offrir  les  étalons 
à  un  droit  de  saillie  assez  bas  pour  qu'ils  puissent  soutenir  la  concurrence  du 
cheval  ordinaire  offert  au  service  dans  le  pays.  On  exige  que  toutes  les  juments 
accouplées  à  ces  étalons  soient  saines,  qu'elles  ne  pèsent  pas  moins  de  1,050  livres 
et  pas  plus  de  1,400  et  qu'elles  n'aient  pas  une  conformation  grossière.  La  tête 
doit  être  de  taille  moyenne,  le  col  sec,  bien  dégagé,  les  jambes  de  derrière  bien 
ÎK)sées,  les  paturons  secs  et  les  pieds  de  dimension  normale.  En  accouplant  ces 
juments  à  des  étalons  bien  choisis,  nous  avons  constaté  que  Ton  peut  obtenir  un 
gros  pourcentage  de  chevaux  de  selle  et  de  chasse,  tandis  que  le  reste  est  utile 
pour  les  travaux  déjà  spécifiés. 

La  première  station  a  été  établie  au  lac  Roddick,  où  trois  superbes  étalons 
sont  offerts  au  service  et  où  l'on  a  déjà  obtenu  de  bons  résultats.  En  1922,  deux 
nouvelles  stations  ont  été  établies,  l'une  à  Chaffey's  Locks.  Ont.,  et  l'autre  à 
Millarville,  Alta.  Aux  deux,  on  se  sert  de  bons  étalons  pur  sang,  du  type  requis. 
Une  preuve  que  les  chevaux  de  ces  stations  sont  appréciés  par  les  éleveurs  du 
district,  c'est  que  le  nombre  moyen  de  juments  amenées  pour  l'accouplement  à 
chaque  étalon  a  été  de  soixante-dix  et  les  prévisions  sont  encore  meilleures  pour 
la  saison  prochaine.  On  nous  demande  aussi  d'établir  de  nouvelles  stations 
l'année  prochaine. 

On  tient,  dans  le  voisinage  de  ces  stations,  des  expositions  de  poulains,  limi- 
tées aux  poulains  issus  de  ces  étalons.  Déjà  deux  expositions  ont  été  tenues  au 
lac  Roddick,  et  elles  ont  fort  bien  réussi.  Disons  en  passant  qu'un  étalon  pur 
sang  avait  été  offert  au  service  dans  ce  district  depuis  déjà  quelques  années,  et  les 
poulains  issus  des  juments  ordinaires  ont  obtenu  des  prix  avantageux.  Nous 
espérons  pouvoir,  dans  quelques  années,  faire  de  chacune  de  ces  stations  le  centre 
d'un  district  où  les  acheteurs  iront  volontiers,  sachant  qu'ils  peuvent  se  procurer 
un  bon  nombre  de  chevaux  du  type  désiré. 

RENARDS  NOIRS  ARGENTÉS 

L'industrie  du  renard  noir  argenté  au  Canada  est  née  dans  l'Ile  du  Prince- 
Edouard,  dans  le  voisinage  de  Tignish,  vers  1880.  On  a  beaucoup  écrit  sur 
l'origine  et  le  développement  de  cette  industrie.  Il  nous  suffira  de  dire  qu'elle  est 
maintenant  répandue  de  l'Atlantique  au  Pacifique  et  qu'elle  est  fermement  éta- 
blie sur  des  bases  solides. 

En  1920,  l'Association  canadienne  des  éleveurs  de  renards  noirs  argentés  a 
été  incorporée  et  un  livre  de  généalogie  a  été  ouvert  pour  Tenregistrement  de  tous 
les  renards  qui  remplissent  certaines  conditions  et  qui  ont  été  élevés  en  captivité 
pendant  un  certain  nombre  de  générations.  La  division  de  rindustrie  animale  a 
entrepris,  à  la  requête  des  éleveurs,  de  faire  l'inspection  des  sujets  de  souche. 
Jusqu'à  date,  près  de  10,000  renards  ont  été  inspectés,  ils  ont  été  tatoués  à 
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l'oreille  pour  être  identifiés  et  dûment  enregistrés  au  bureau  national  cainadien 
d'enregistrement  du  bétail.  Les  éleveurs  ont  jusqu'à  la  fin  de  1925  pour  présenter 
leurs  demandes  de  première  inspection,  mais  nous  espérons  faire  la  plupart  de  ce 
travail  pendant  les  deux  années  qui  viennent. 

L'inspection  ne  peut  être  faite  qu'à  partir  de  la  fin  de  septembre  jusque  vers 
la  mi-janvier.  Les  travaux  ne  peuvent  être  commencés  avant  le  mois  de  septem- 
bre, parce  que  c'est  la  qualité  de  la  fourrure  qui  donne  leur  prix  aux  renards 
argentés,  et  c'est  pourquoi  il  est  nécessaire  de  les  voir  quand  leur  fourrure  d'hiver 
se  forme  ou  qu'elle  est  dans  son  meilleur  état.  Il  faut  aussi  que  cette  inspection 
soit  faite  avant  le  milieu  de  janvier,  car  c'est  à  cette  époque  que  la  saison  d'éle- 
vage commence,  et  les  ranches  sont  invariablement  fermés  à  tous,  sauf  à  ceux 
qui  en  sont  chargés. 

Les  personnes  qui  désirent  se  mettre  à  l'élevage  des  renards  ne  devraient 
acheter  que  des  renards  qui  sont  enregistrés  au  bureau  national  canadien,  bien 
tatoués  des  initiales  de  l'éleveur  à  une  oreille  et  du  numéro  d'enregistrement  sur 
l'autre,  et  pour  lesquels  le  vendeur  peut  fournir  un  certificat  correspondant  de 
généalogie  fourni  par  le  bureau  ci-haut  mentionné. 

On  demande  souvent  quel  est  l'avenir  de  l'industrie  du  renard  noir  argenté, 
fout  ce  que  nous  pouvons  dire,  c'est  que  la  demande  de  fourrures  de  toutes 
sortes  augmente  toujours,  tandis  que  les  produits  de  la  chasse  diminuent  en  pro- 
portion. Il  faudra  donc,  pour  répondre  à  la  demande,  élever  de  plus  en  plus 
d'animaux  à  fourrure  en  captivité.  Comme  le  renard  noir  produit  les  fourrures 
qui  se  vendent  le  plus  cher  et  qui  ne  peuvent  pas  être  imitées  avec  succès,  il  est 
certain  que  sa  fourrure  sera  de  plus  en  plus  en  demande. 


SERVICE    DES    BOVINS 
DISTRIBUTION  DE  TAUREAUX  DE  RACE  PURE 

En  ces  dix  dernières  années,  la  division  de  l'industrie  animale  a  cherché  à 
obtenir  que  les  cultivateurs  canadiens  fassent  un  plus  large  emploi  des  taureaux 
de  race  pure.  Depuis  le  printemps  de  1913,  elle  a  prêté  des  taureaux  à  des  orga- 
nisations spéciales,  dans  des  districts  nouvellement  colonisés  et  dans  les  sections 
arriérées  des  plus  vieilles  provinces.  Il  s'est  prêté  jusqu'à  l'heure  actuelle,  sous 
ce  système,  3,783  taureaux,  représentant  un  capital  de  près  de  $600,000. 

En  ces  dernières  années  l'amélioration  constatée  chez  les  jeunes  animaux  et 
chez  les  animaux  vendus  a  été  très  sensible  dans  bien  des  districts  où  les  taureaux 
du  Ministère  ont  été  offerts  au  service  pendant  plusieurs  saisons.  La  division 
ne  se  propose  pas  de  continuer  à  venir  en  aide  à  un  district  après  que  les  culti- 
vateurs sont  en  mesure  d'acheter  eux-mêmes  leurs  propres  reproducteurs,  et 
aucun  taureau  n'est  réformé  tant  qu'il  se  montre  géniteur  sûr  et  satisfaisant. 
Nous  avons  toujours  cherché  à  éviter  les  extravagances  dans  ce  système.  La 
somme  de  $600,000  a  été  dépensée  en  taureaux,  mais  la  division  a  déjà  réalisé, 
jusqu'à  date,  près  de  $150,000  par  la  vente  de  taureaux  âgés  et  réformés.  Les 
taureaux  que  nous  possédons  à  l'heure  actuelle  sont  au  nombre  d'environ  1,500 
et  nous  coûtent  plus  de  $300,000.  Si  nous  comptons  ces  taureaux  comme  capital 
et  que  nous  y  ajoutions  les  $150,000  déjà  reçues  de  la  vente  de  taureaux  réformés, 
il  ne  reste  que  la  somme  de  $150,000  qui  représente  le  montant  net  sur  la  mise  de 
fonds  totale  de  $600,000  qui,  en  dix  ans,  a  été  absorbée  dans  l'exécution  de  ce 
travail.  En  ces  trois  dernières  saisons,  la  division  s'est  procuré  une  forte  pro- 
portion de  ses  taureaux  aux  différentes  ventes  provinciales  par  consignation. 
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ACHATS  DE  TAUREAUX 

Ce  système  a  été  inauguré  par  cette  division  il  y  a  deux  ans,  en  vue  d'en- 
courager remploi  plus  général  de  taureaux  sélectionnés  et  de  pourvoir  un  mter- 
médiaire  par  lequel  les  cultivateurs  puissent  se  procurer  ces  taureaux  avec  le 
moins  de  frais  et  de  difficultés  possibles. 

Au  terme  de  ce  système,  la  division  est  prête  à  fournir  des  taureaux,  des 
verrats  et  des  béliers  sous  certaines  conditions.  Celui  qui  désire  acheter  un 
taureau  doit  déposer  avec  sa  commande  un  certain  pourcentage  du  prix  d'achat. 
Le  reproducteur  lui  est  expédié  sur  approbation.  Si  aucune  plainte  au  sujet  de 
l'animal  n'est  reçue  dans  les  trois  jours,  le  reste  du  prix  d'achat  devient  dû. 

Dans  les  provinces  où  fonctionne  ce  système,  nous  avons  acheté  un  grand 
nombre  de  taureaux  pvour  les  cultivateurs  qui  n'étaient  pas  abouchés  avec  des 
éleveurs  et  auxquels  il  était  difficile  de  se  mettre  en  route  pour  acheter  un  repro- 
ducteur sans  dépenser,  en  frais  de  voyage,  un  montant  plus  considérable  que  celui 
du  prix  d'achat  de  l'animal.  Nous  nous  sommes  également  servi  de  ce  système 
pour  vendre  des  taureaux  par  l'entremise  des  étables  d'échange  et  pour  acheter 
des  taureaux  pour  le  train  d'amélioration  du  bétail  qui  a  circulé  au  Manitoba  au 
printemps  de  1922.  Dans  ces  derniers  cas,  les  taureaux  n'ont  pas  naturellement 
été  achetés  sur  commande,  ils  ont  été  achetés  directement,  mis  en  vento  au  prix 
coûtant  plus  les  frais  de  transport  et  d'entretien,  et  tous  ceux  qui  n'ont  pas  été 
vendus  ont  été  utilisés  dans  notre  système  de  prêt.  En  ces  deux  dernières  années, 
il  s'est  vendu  aux  cultivateurs  plus  de  deux  cents  taureaux  sous  ce  système. 


En  1922,  la  division  de  l'industrie  animale,  de  concert  avec  le  ministère  de 
l'Agriculture  de  l'Ontario  et  le  comité  d'amélioration  du  bétail,  a  lancé  une  cam- 
pagne contre  les  taureaux  communs  dans  un  certain  nombre  de  comtés  sélec- 
tionnés. Un  agent  de  la  division  a  donné  tout  son  temps  à  ce  travail  et  il  a  aidé 
les  représentants  agricoles  de  plusieurs  comtés  pour  l'organisation  et  la  mise  à 
exécution  de  la  campagne.  Des  étables  d'échange  ont  été  ouvertes  pendant  l'an- 
née à  quelques  points  centraux,  où  un  certain  nombre  de  taureaux  bien  sélec- 
tionnés ont  été  vendus  à  des  cultivateurs  qui  s'intéressaient  à  l'amélioration  du 
bétail. 

Une  allocation  de  $2,500  a  été  accordée  au  comité  d'amélioration  du  bétail 
pour  faire  de  la  réclame.  Ce  comité  a  recommandé  au  ministère  provincial  qu'un 
train  de  meilleur  élevage  soit  mis  en  marche  sur  les  lignes  du  Canadien  National 
et  du  Pacifique  Canadien  en  Ontario  en  mars  et  avril  1923.  Les  compagnies  de 
chemins  de  fer  nous  sont  venues  en  aide  en  aménageant  un  train  spécial  à  cet 
effet,  et  la  bourse  à  bétail  de  Toronto,  le  conseil  industriel  des  salaison?  et  la 
coopérative  de  laine  limitée  ont  donné  également  leur  appui.  Un  nombre  consi- 
dérable de  taureaux  achetés  à  cette  division  par  des  éleveurs  de  l'Ontario  ont  été 
vendus  sur  ce  train  aux  différents  points  visités.  Un  détail  intéressant  à  ce 
sujet  c'est  que  les  taureaux  réellement  de  choix  se  sont  vendus  plus  facilement  et 
à  prix  plus  élevés  que  n'ont  fait  les  taureaux  ordinaires,  offerts  à  moitié  prix. 

GRATUITÉ  DU  VOYAGE 

Ce  système  pourvoit  au  paiement  par  la  division  de  l'industrie  animale  des 
frais  raisonnables  de  voyage  aux  cultivateurs  résidant  au  Canada  qui  achètent 
des  animaux  aux  parcs  à  bestiaux  pour  les  renvoyer  à  des  points  de  campagne. 
Dans  l'est  du  Canada,  cette  assistance  n'est  accordée  que  pour  les  achats  de 
femelles    portières,     de    bovins,     de    moutons    ou     de     porcs.     Dans    l'ouest 
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du  Canada,  elle  est  offerte  également  pour  les  animaux  d'alimentation  et 
d'engrais,  outre  les  sujets  reproducteurs.  Les  acheteurs  doivent  remplir  certaines 
conditions  posées  par  le  ministère  au  sujet  de  ces  achats  et  ils  doivent  donner 
l'assurance  qu'aucun  des  animaux  n'est  acheté  pour  la  spéculation. 

Ce  système  a  rendu  de  grands  services  comme  propagande  instructive,  car 
il  encourage  les  cultivateurs  des  différentes  parties  du  pays  à  visiter  les  parcs  à 
bestiaux  et  à  se  familiariser  ainsi  avec  la  façon  de  faire  les  affaires  à  ces  endroits. 
Il  a,  sans  aucun  doute,  joué  un  rôle  important  en  encourageant  le  renvoi  des 
bœufs  et  des  moutons  non  engraissés  aux  points  de  campagne,  pour  que  l'engrais- 
sement en  soit  complété,  et  également  le  renvoi  des  jeunes  femelles  portières  sur- 
tout celles  qui  venaient  des  parcs  à  bestiaux  de  l'ouest  du  Canada.  Les  frais 
encourus  par  le  ministère,  pour  tous  les  bovins  expédiés  sous  le  régime  de  ce 
système,  pendant  une  période  de  trois  ans,  n'ont  été  en  moyenne  que  de  cinquante- 
neuf  cents  par  tête.  Le  coût  moyen  pour  tous  les  moutons  expédiés  pendant  la 
même  période  a  dépassé  légèrement  dix-huit  cents  par  tête. 

EXPÉDITIONS  PAR  CHARGES  DE  WAGON  AU  31  DÉCEMBRE  1922 


Année 

Bœufs 

Génisses 

Moutons 

1916  (3  mois) 

6,208 
11,334 
20,703 
22,490 
14,009 
8,599 
5,681 

3,113 
10,411 
18,745 
17,550 

7,957 
7,659 
4,897 

1,407 

1917 

1  800 

1918 

7,978 
9,408 
6,317 
9  968 

1919 

1920 .     . 

1921 

1922 

3  121 

89,024 

70,332 

39,999 

GRATUITE  DU  TRANSPORT  PAR  FRET 

Le  système  de  transport  gratuit  a  été  inauguré  en  l'automne  de  1917  par  la 
division  de  l'industrie  animale,  de  concert  avec  les  compagnies  canadiennes  de 
chemins  de  fer;  il  avait  pour  but  de  prévenir,  autant  que  possible,  l'abatage  ou 
l'exportation  de  génisses,  de  jeunes  brebis  et  de  jeunes  truies  utiles,  offertes  en 
vente  sur  le  marché  public  aux  parcs  centraux  à  bestiaux.  Sous  ce  système,  les 
cultivateurs  ont  le  droit  d'expédier  de  ces  parcs  à  bestiaux  aux  points  de  cam- 
pagne des  femelles  portières  des  catégories  mentionnées  sans  payer  des  frais  de 
transport,  pourvu  qu'ils  ne  les  aient  pas  achetées  pour  la  spéculation. 

Depuis  l'organisation  de  ce  système,  le  21  septembre  1917,  voici  quelles  ont 
été  les  expéditions  partant  des  différents  marchés  jusqu'au  31  décembre  1922: — 


Nom  du  marché 

Génisses 

Brebis 

Truies 

Edmonton                                                         ,    .                  

26,565 

33,436 

25,397 

146 

484 

2,478 

193 

10,159 

47,754 

10,523 

160 

350 

14,138 

452 

156 

Calgary 

155 

Winnipeg 

311 

Prince  Albert 

40 

Moose  Jaw                                                             .                

Toronto 

Montréal 

11 

88,699 

83,536 

673 
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Pendant  les  douze  mois  finissant  le  31  décembre  1922,  les  expéditions  se  sont 
chiffrées  par  10,385  génisses  et  7,984  brebis. 

INITIATIVE  DES  CERCLES  DES  PETITS  ÉLEVEURS 

Le  but  de  cette  initiative,  qui  a  été  inaugurée  il  y  a  un  an,  est  d'augmenter 
les  profits  de  l'industrie  animale, — 

(1)  En  stimulant  l'intérêt  chez  les  fils  de  cultivateurs  dans  l'élevage,  l'ali- 
mentation et  la  vente  des  bons  animaux. 

(2)  En  encourageant  une  étude  plus  attentive  des  frais  de  production  et  de 
vente,  en  vue  d'éliminer  le  gaspillage  et  les  méthodes  non  productives  et  de 
réaliser  le  plus  haut  revenu  pour  les  produits  vendus. 

(3)  En  démontrant  l'importance  qu'il  y  a  de  maintenir  un  bon  équilibre 
entre  l'individualité  et  la  capacité  de  production,  dans  l'appréciation  des  sujets 
reproducteurs. 

(4)  En  augmentant  la  valeur  marchande  des  animaux  du  pays  par  une 
meilleure  distribution  de  bons  sujets  reproducteurs. 

(5)  En  augmentant  la  valeur  des  animaux  du  pays  par  le  principe  de 
l'élevage  régional. 

(6)  En  fournissant  un  moyen  de  démontrer  l'importance  de  la  bonne  ali- 
mentatjon  et  de  la  bonne  exploitation  dans  le  développement  des  jeunes  animaux 
reproducteurs  et  d'augmenter  ainsi  la  valeur  de  ces  derniers. 

Pendant  la  saison  de  1922,  un  certain  nombre  de  cercles  ont  été  organisés 
sous  ce  système,  spécialement  dans  l'ouest  du  Canada.  Dans  les  provinces  Ma- 
ritimes et  dans  la  province  de  Québec,  l'organisation  de  ces  cercles  sous  la  section 
laitière,  n'a  été  limitée,  pour  certaines  races,  que  par  le  nombre  de  génisses  que 
l'on  pouvait  trouver.  On  a  apporté  le  plus  grand  soin  au  choix  des  génisses,  on 
ne  prenait  que  celles  qui  venaient  de  bonne  souche  et  qui  avaient  une  bonne 
individualité,  et  on  a  demandé  aux  éleveurs  de  les  offrir  à  un  prix  suffisamment 
raisonnable  pour  que  les  jeunes  membres  des  cercles  puissent  payer  eux-mêmes 
leurs  achats,  sur  la  valeur  de  la  progéniture  de  ces  génisses.  Tous  les  membres 
des  cercles  doivent  tenir  soigneusement  compte  des  opérations  de  la  saison,  en 
ce  qui  concerne  la  génisse  elle-même  et  sa  progéniture.  La  concurrence  qui 
résulte  de  ces  travaux  en  rehausse  l'intérêt,  et  en  reliant  les  travaux  avec  le 
système  de  distribution  et  le  contrôle  du  Livre  d'Or,  nous  avons  ainsi  un  facteur 
d'amélioration  soutenu,  d'une  saison  à  l'autre. 

CONTRÔLE  DU  LIVRE  D^OR  POUR  LES  ANIMAUX  LAITIERS  DE  RACE  PURE 

Il  s'est  produit  en  1922-23  une  augmentation  considérable  dans  le  nombre 
de  vaches  présentées  à  ce  contrôle.  Nous  avons  accepté  l'année  dernière  des 
demandes  d'entrée  pour  trois  mille  huit  cent  soixante  et  huit  vaches,  soit  une 
augmentation  de  huit  cent  quatre-vingt-deux  sur  l'année  précédente.  A  l'heure 
actuelle,  sept  cent  vingt  et  une  fermes  ont  des  animaux  au  contrôle,  contre  six 
cent  quarante  fermes  à  la  même  date  l'année  dernière.  Le  nombre  actuel  d'ins- 
pecteurs est  tout  à  fait  insuffisant,  et  il  est  devenu  nécessaire  de  demander  des 
hommes  supplémentaires. 

Les  règlements  d'entrée  ont  été  modifiés  et  on  accepte  aujourd'hui  des  de- 
mandes d'entrée,  à  condition  que  le  propriétaire  présente  au  contrôle  toutes  ses 
vaches  laitières  normales,  non  inscrites,  et  de  race  pure.  L'objet  de  ce  règlement 
est  d'empêcher  certains  éleveurs  d'entrer  une  ou  deux  de  leurs  vaches  et  de  leur 
donner  des  soins  spéciaux  afin  d'obtenir  des  productions  qui,  dans  bien  des  cas, 
seraient  beaucoup  plus  élevées  que  la  production  moyenne  du  troupeau  entier. 
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Un  certain  nombre  de  productions  excellentes  ont  été  obtenues  l'année 
dernière  dans  le  contrôle  du  Livre  d'Or;  la  principale  est  celle  d'une  vache 
Holstein-Frisonne,  ^'Agassiz  Segis  May  Echo",  appartenant  au  gouvernement 
fédéral,  à  la  ferme  expérimentale  d'Agassiz,  C.-B.  Cette  vache  détient  le  record 
du  monde  pour  la  production  du  gras  de  beurre  pour  toutes  les  races  et  pour  tous 
les  âges,  elle  a  produit  en  365  jours,  30,886  livres  de  lait  et  1,345  livres  de  gras 
de  beurre. 

Voici  une  analyse  sommaire  des  travaux  de  l'année: — 

NOMBRE  DE  VACHES  ENTRÉES  AU  CONTRÔLE 

Ayrshire 1,085 

Suisse  brune 5 

Canadienne 69 

Guernsey 110 

Holstein-Frisonne 1 ,  350 

Jersey 860 

Red  PoUed 20 

Shorthorn 369 

Total 3 .  868 

NOMBRE  DE  CERTIFICATS  D'INSCRIPTION  AU  LIVRE  D'OR 

Vaches    Taureaux 

Ayrshire 359  12 

Canadienne 24  1 

Guernsey 63  4 

Holstein-Frisonne 522  21 

Jersey 482  15 

Red  Polled 9  1 

Shorthorn 139  3 

Totaux 1,598  57 

NOMBRE  TOTAL  DE  CERTIFICATS  ÉMIS  DEPUIS  LE  COMMENCEMENT  DU  CONTRÔLE 

DU  LIVRE  D'OR 

Vaches  Taureaux 

Ayrshire 2,552  108 

Canadienne 136  4 

Guernsey 144  6 

Holstein-Frisonne 3, 215  144 

Jersey 1,308  45 

Red  Polled 12  1 

Shorthorn 659  14 

Totaux 8,026  322 


Service  de  l^aviculture 

La  baisse  qui  s'est  produite  dans  le  prix  des  produits  avicoles  au  commence- 
ment de  la  dernière  année  fiscale  ne  s'est  pas  longtemps  maintenue,  et  les  prix 
ont  depuis  été  assez  élevés  pour  les  œufs  et  les  volailles.  Le  printemps  dernier, 
les  œufs  d'entrepôt  se  vendaient  presqu'aussi  cher  que  le  printemps  précédent. 
La  consommation  a  augmenté  l'année  dernière  et  l'aviculture  a  continué  d'être 
d'un  bon  rapport.  Il  y  a  une  très  forte  tendance  aujourd'hui  en  faveur  du  main- 
tien de  l'aviculture,  et  dans  bien  des  cas,  le  nombre  de  volailles  augmente. 

Le  système  suivi  par  la  division  fédérale  de  l'industrie  animale,  en  ce  qui 
concerne  l'industrie  avicole,  est  d'obtenir  que  le  public,  au  pays  et  à  l'étranger, 
consomme  une  quantité  plus  forte  d'œufs  et  de  volailles. 

Dans  ce  but,  des  types  modèles  pour  les  œufs  ont  été  pourvus  et  pendant 
l'année  dernière,  nous  avons  invité  le  public  consommateur,  en  faisant  des  achats 
d'œufs,  à  demander  des  catégories  spécifiques — Spéciale,  Extra,  Première  et 
Deuxième,  et  de  s'assurer  que  les  œufs  achetés  viennent  d'un  contenant  portant 
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le  nom  de  la  qualité,  et  en  faisant  ainsi,  de  créer  une  différence  de  prix  entre  les 
qualités  spécifiques  d'œufs.  Cette  différence,  qui  résulte  de  la  demande  du  con- 
sommateur revient  au  producteur  et  sert  à  stimuler  la  production  et  l'offre  de  la 
qualité  ou  des  qualités  les  plus  recherchées.  En  d'autres  termes,  l'idée  est  que  la 
différence  de  prix  entre  les  qualités  spécifiques  sera  le  meilleur  encouragement 
possible  à  la  production  d'articles  de  choix. 

Dans  les  modifications  proposées  aux  règlements  qui  sont  actuellement  en 
considération,  les  œufs  pour  la  consommation  domestique  sont  bien  couverts,  et 
des  dispositions  sont  prises  pour  qu'ils  soient  vendus  d'après  leur  qualité  et  qu'ils 
soient  payés  au  public  expéditeur  sur  la  base  de  la  qualité. 


Nous  continuons  à  encourager  la  vente  coopérative;  c'est  l'un  des  nombreux 
travaux  au  programme  des  agents  avicoles  du  district  et  de  leur  personnel.  Ces 
hommes  s'occupent  de  toutes  les  phases  de  la  vente  des  œufs  et  des  volailles. 

Cette  année  est  la  première  où  des  volailles  en  vie  et  habillées  aient  été 
expédiées  des  provinces  des  Prairies  aux  marchés  de  l'Est,  et  nous  pouvons  affir- 
mer que  jamais  dans  l'histoire  de  l'Ouest,  les  producteurs  n'ont  obtenu  de  tels 
prix.  Quelques  wagons  ont  été  expédiés  de  l'Alberta  aux  marchés  de  la  Colom- 
bie-Britannique. Plusieurs  wagons  de  volailles  ont  été  rassemblés  et  expédiés  en 
janvier,  février  et  mars  de  cette  année  et  nous  faisons  tous  les  efforts  pour  répar- 
tir les  expéditions  sur  une  plus  longue  période  que  l'on  ne  jugeait  possible 
autrefois. 

Dans  l'Est,  il  s'est  fait  des  expéditions  de  volailles  en  vie  et  habillées  par 
charges  de  wagons  des  Provinces  maritimes  et  de  Québec  à  Montréal,  Boston  et 
New- York,  et  les  résultats  ont  été  très  satisfaisants  pour  les  producteurs. 

En  ce  qui  concerne  les  œufs,  on  signale  des  progrès  dans  toutes  les  provinces 
où  il  y  a  des  agents  de  propagande  avicole.  L'exemple  le  plus  frappant  peut-être 
de  bonne  coopération  au  Canada  est  celui  que  nous  fournit  la  coopérative  de  la 
Colombie-Britannique.  A  l'heure  actuelle,  les  œufs  de  la  Colombie-Britannique 
sont  offerts  sur  les  marchés  de  Toronto  et  de  Montréal  à  un  prix  qui  soutient 
avantageusement  la  comparaison  avec  le  prix  auquel  on  peut  importer  des  œufs 
frais  des  Etats-Unis. 

Malgré  le  tarif  élevé  dont  les  œufs  expédiés  de  ce  pays  aux  Etats-Unis  sont 
actuellement  grevés,  la  société  coopérative  d'œufs  et  de  volailles  de  l'Ile  du 
Prince-Edouard  expédie  toujours  des  œufs  sur  les  marchés  des  Etats-Unis.  Elle 
peut  le  faire,  parce  qu'elle  offre  un  produit  trié  qui  a  toujours  donné  satisfaction 
aux  acheteurs  des  Etats-Unis. 

L'organisation  fait  des  progrès  également  dans  l'Ontario  et  Québec,  et  dans 
la  première  province  un  comté  donne  l'exemple  de  l'union  de  tous  les  cercles 
d'œufs  pour  expédier  leurs  produits  à  une  coopérative  centrale;  l'organisation  se 
fait  sur  la  base  d'un  capital-actions. 

.\PPLICATION  DES  REGLEMENTS  CONCERNANT  LES  ŒUFS,  SOUS  l'eMPIRE  DES  DISPOSI- 
TIONS DE  LA  LOI  DES  PRODUITS  DU  BETAIL,   1917,   AMENDEE  EN    1919 

Pour  les  fins  d'application  de  ces  règlements,  le  Canada  est  divisé  en  deux 
sections,  Est  et  Ouest.  La  section  de  l'Est  couvre  l'Ontario  à  l'est  de  Port 
Arthur,  Québec  et  les  Provinces  maritimes.  La  section  de  l'Ouest  couvre  les 
territoires  à  l'ouest  des  Grands  Lacs,  y  compris  Port  Arthur.  Les  tableaux  sui- 
vants donnent  le  relevé  des  inspections  pour  l'année  de  calendrier  1922: 

16—41 
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TABLEAU  1 

ÉTAT   DES   INSPECTIONS,    SECTION   DE    l'eST 


Mois 

Nombre 
de  caisses 
inspectées 

jusqu'à 
date 

Nombre 

total 
d'expédi- 
tions 
approuvées 
jusqu'à 
date 

Nombre 

total 
d'expédi- 
tions non 
approuvées 
jusqu'à 
date 

Janvier    .      .                   

50 
50 

575 

17,536 

66,458 

88,627 

97,496 

108,372 

126,931 

169,623 

208,392 

216,895 

2 

2 

4 

48 

173 

241 

274 

304 

364 

492 

593 

636 

Février 

Mars 

Avril  

Mai 

3 

Juin      .                                                  

5 

Juillet 

5 

Août 

5 

Septembre 

7 

Octobre 

10 

Novembre 

14 

Décembre 

16 

ETAT  DES  INSPECTIONS,   SECTION  DE  L  OUEST 

Janvier 

938 

938 

4,610 

24,113 

60,785 

83,249 

94,829 

104,997 

109,743 

123,990 

133,913 

144,762 

4 

4 

20 

82 

198 

269 

309 

333 

349 

381 

401 

427 

Février 

Mars 

Avril 

15 

Mai 

30 

34 

Juillet 

39 

Août 

49 

Septembre 

51 

Octobre 

56 

Novembre 

65 

Décembre 

67 

ETAT  DES  INSPECTIONS  TOTALES 


Janvier 

Février 

Mars 

Avril 

Mai 

Juin 

Juillet 

Août 

Septembre 
Octobre..., 
Novembre 
Décembre. 


5,185 
41,649 
127,243 
171,876 
192,326 
213,369 
236,674 
293,613 
342,305 
361,657 


15 
33 
39 
44 
54 
58 
66 
79 
83 


TABLEAU  2 

ÉTAT   COMPARATIF    DES    INSPECTIONS,    EXPÉDITIONS   INTEBPROVINCIALES    ET    DES   EXPORTATIONS    d'œUFS 


Exportations 

Expéditions 
interprovinciales 

Total 

Année 

Nombre 
d'inspec- 
tions 

Nombre 
de  caisses 

Nombre 
d'inspec- 
tions 

Nombre 
de  caisses 

Nombre 
d'inspec- 
tions 

Nombre 
de  caisses 

1921 

440 
363 

140, 155 
114,752 

548 
775 

182,544 
244,550 

988 
1,138 

322,699 

1922 

359,302 
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ÉTAT   COMPARATIF   DES   EXPEDITIONS   INTERPROVINCIALES 

1921  1922 

142,003  caisses  185,660  caisses 

ÉTAT  COMPARATIF   DES   EXPÉDITIONS   LOCALES 

1921  1922 

34,463  caisses  59,361  caisses 

ÉTAT  COMPARATIF  DES  EXPORTATIONS 

1921  1922 

146,233  caisses  114,752  caisses 

TABLEAU  4 

EXPORTATIONS  PAR  PROVINCES 

Ontario 69, 560  caisses 

Québec 21 ,  564  || 

Nouvelle-Ecosse 418 

Ile  du  Prince-Edouard 9,329  " 

Manitoba 5,580  " 

Saskatchewan 4, 777  " 

Alberta 2 ,  500  " 

Colombie-Britannique 1 .  024  " 

Total 114,752       " 

TABLEAU  5 

CLASSIFICATION  DES  EXPORTATIONS 

Œufs  frais 22, 751  caisses 

Œufs  d'entrepôt 92,001 

Total 114,752       " 

Pendant  Tannée  civile  de  1922,  il  s'est  fait  1,138  inspections  couvrant  un 
total  de  359,302  caisses  d'œufs.  Sur  ce  nombre,  114,752  caisses  ont  été  exportées 
en  Grande-Bretagne  et  il  y  avait  sur  cette  quantité  22,751  caisses  d'œufs  frais  et 
92,001  caisses  d'œufs  d'entrepôt.  C'est  là  une  légère  diminution  dans  l'exporta- 
tion d'œufs  canadiens  par  comparaison  à  1921  ;  elle  a  été  causée  par  l'état  dans 
lequel  se  trouvait  le  marché  pendant  la  première  partie  de  la  saison,  alors  que  les 
prix  offerts  par  les  importateurs  anglais  enlevaient  tout  bénéfice  sur  l'exportation 
des  œufs  frais  canadiens. 

Il  s'est  produit  pendant  l'année  une  augmentation  sensible  dans  l'inspection 
interprovinciale  ou  volontaire.  Cette  augmentation  indique  une  tendance  crois- 
sante de  la  part  des  marchands  de  denrées,  des  salaisons,  des  expéditeurs  et  des 
marchands,  à  vendre  des  œufs  triés,  sujet  à  l'inspection  du  gouvernement,  appli- 
quant ainsi  le  système  du  paiement  sur  la  qualité  et  reconnaissant  le  principe 
que  le  système  de  l'inspection  par  le  gouvernement  est  tout  à  fait  impartial  et 
qu'il  sauvegarde  les  intérêts  de  l'acheteur  aussi  bien  que  ceux  du  vendeur.  Ce 
système  d'inspection  est  hautement  recommandé  par  presque  tous  les  importa- 
teurs britanniques,  et  c'est  à  cause  de  la  perfection  de  ce  système  et  de  l'habileté 
des  inspecteurs  employés  que  les  œufs  canadiens  se  vendent  aujourd'hui  à  prime 
sur  le  marché  anglais,  de  préférence  aux  produits  de  nos  concurrents  les  plus 
proches.  Le  type  modèle  des  œufs  canadiens,  basé  sur  la  qualité  intérieure  du 
produit,  nous  permet  d'expédier  une  catégorie  d'œufs  d'une  qualité  précise.  Voici 
ce  que  dit  à  ce  sujet  le  docteur  Grisdale  dans  sa  déclaration  sur  le  développement 
du  commerce  canadien  d'exportation  des  produits  agricoles: 

"En  ce  qui  concerne  les  œufs,  le  Canada  vient  en  première  place,  il 
ne  le  cède  qu'à  l'article  produit  au  pays  même  ou  à  l'article  de  Hollande, 
lequel,  naturellement,  ne  met  que  vingt-quatre  heures  à  couvrir  la  distance. 
Les  caisses  de  trente  douzaines,  marquées  "Première,  Canada"  étaient 
cotées  à  quelques  shillings  de  plus  que  les  œufs  américains  sélectionnés, 
les  Américains  sont  sans  doute  nos  concurrents  les  plus  actifs." 
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Notre  attention  s'est  portée  l'année  dernière  sur  l'analyse  des  conditions  dans 
lesquelles  les  œufs  sont  offerts  au  public  consommateur.  Nous  voulions  voir 
pourquoi  les  consommateurs  éprouvent  tant  de  difficultés  et  tant  de  déboires  dans 
l'achat  des  œufs.  Nous  avons  maintenant  des  rapports  dans  nos  dossiers  cou- 
vrant plus  de  3,CM)0  marchands  de  détail  dans  les  principaux  centres  de  consom- 
mation canadiens.  Les  œufs  mauvais,  moisis  et  de  mauvaise  qualité  sont  le 
facteur  principal  qui  retarde  la  consommation  au  pays.  L'importation  d'œufs 
étrangers  de  pauvre  qualité  est  un  des  -plus  grands  fléaux  de  l'industrie.  Nous 
avons  tenu  une  conférence  avec  les  représentants  du  commerce  de  gros,  de  l'asso- 
ciation des  marchands  de  détail,  des  producteurs  et  des  consommateurs  pour  con- 
sidérer la  question,  et  on  a  fortement  recommandé  qu'une  action  rigoureuse  soit 
prise  pour  imposer  certaines  restrictions  à  l'importation  d'œufs  étrangers  d'une 
pauvre  qualité.  Comme  résultat  de  ces  recommandations,  des  règlements  ont  été 
promulgués  couvrant  l'importation  d'œufs  étrangers,  et  ces  règlements  sont  entrés 
en  vigueur  le  7  octobre  1922.  Depuis  que  les  règlements  d'importation  sont 
devenus  exécutoires  le  7  octobre  et  jusqu'à  la  fin  de  l'année  civile,  154  wagons 
d'œufs  des  Etats-Unis  ont  été  importés,  soit  61,334  caisses.  Sur  cette  quantité, 
Toronto  seul  en  a  importé  76  wagons,  ou  30,286  caisses.  Les  rapports  font  voir 
que  la  qualité  des  œufs  importés  arrivant  des  Etats-Unis  est  bien  supérieure  à 
celle  des  œufs  qui  étaient  importés  avant  l'application  de  ces  règlements. 

Sachant  que  le  marché  domestique  est  le  plus  grand  marché  du  Canada,  nous 
avons  cherché  à  encourager  l'achat  et  la  vente  d'œufs  classés  par  qualité,  con- 
formément aux  types  modèles  canadiens  et  l'offre  d'une  qualité  précise  au  public 
consommateur.  Ce  principe  a  été  accepté,  il  reste  cependant  à  l'appliquer  en 
pratique  de  façon  à  rendre  justice  à  tous  ceux  qui  sont  intéressés  à  la  vente  des 
produits.  Nous  étudions  actuellement  dans  ce  but  des  modifications  aux  règle- 
ments sur  les  œufs,  de  façon  à  mieux  développer  le  marché  au  pays,  en  tenant 
dûment  compte  des  trois  parties  les  plus  intéressées,  d'abord  le  consommateur, 
qui  représente  le  plus  gros  intérêt  et  un  intérêt  qui  doit  être  soigneusement  sauve- 
gardé, deuxièmement  le  producteur,  qui  doit  trouver  un  dédommagement  sur  une 
base  équitable  qui  puisse  l'encourager  à  produire  et  à  vendre  un  produit  de  qua- 
lité, et  troisièmement,  le  marchand  de  gros,  qui  est  un  facteur  dans  la  bonne 
distribution  des  produits  par  les  voies  bien  organisées  du  commerce.  Nous 
croyons  que  l'effet  de  ces  règlements  stabilisera  l'industrie  des  œufs,  et  que  le 
marchand  de  campagne,  qui  est  peut-être  celui  qui  reçoit  le  plus  d'œufs,  sera 
encouragé  de  toutes  façons  à  vendre  ses  œufs  promptement.  Le  nombre  d'œufs 
de  qualité  inférieure  diminuera  donc,  tandis  que  l'offre  d'œufs  de  choix  augmen- 
tera dans  une  proportion  correspondante.  Il  en  résultera  une  baisse  sensible 
dans  le  prix  demandé  au  consommateur  et  là  consommation  augmentera  forte- 
ment. Il  y  aura  ainsi  une  amélioration  dans  le  plus  grand  marché  que  nous 
ayons  pour  ce  produit  —  le  marché  du  pays. 

CONTRÔLE  DE  LA   PONTE  DES   VOLAILLES 

Cette  initiative,  qui  a  été  lancée  en  1919,  consiste  en  l'inspection  officielle  sur 
l'établissement  même  du  propriétaire  du  contrôle  au  nid-trappe  des  oiseaux  de 
race  pure,  et  en  l'émission  de  certificats.  Son  fonctionnement  se  base  sur  deux 
principes  fondamentaux;  l'habileté  avec  laquelle  les  inspecteurs  peuvent  estimer, 
d'après  l'état  physique  des  poules,  la  façon  dont  elles  ont  pondu,  et  le  fait  que  la 
production  de  l'avenir  peut  être  prédite  au  commencement  de  l'année  de  ponte 
d'après  la  production  eonnue  pendant  une  certaine  période.  Une  bonne  indica- 
tion que  le  contrôle  ainsi  organisé  empêche  les  éleveurs  de  grossir  leurs  relevés 
de  ponte,  comme  ils  pourraient  être  tentés  de  le  faire,  c'est  que,  pendant  les  trois 
années  que  ce  travail  a  duré,  le  pourcentage  total  de  poules  aj^ant  obtenu  un 
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certificat  a  été  de  36  pour  100,  tandis  qu'il  a  été  d'environ  50  pour  100  dans  les 
dix  concours  officiels  canadiens  de  ponte  l'année  dernière,  où  les  oiseaux  étaient 
sur  les  établissements  du  gouvernement  et  sous  un  contrôle  neutre. 

Voici  en  peu  de  mots  quels  sont  les  buts  visés  par  le  contrôle  de  la  ponte: 

(1)  Encourager  l'élevage  des  volailles  joignant  à  une  haute  production  les 
qualités  spécifiées  au  Standard. 

(2)  Indiquer  exactement  aux  a\âculteurs  les  endroits  où  Ton  peut  se  pro- 
curer ces  volailles. 

(3)  Démontrer  aux  éleveurs  l'utilité  du  contrôle  et  de  l'élevage  pédigré  dans 
la  production  des  espèces  bonnes  pondeuses  de  volailles,  appartenant  à  des  races 
régulières. 

(4)  Supprimer  l'emploi,  pour  fins  de  réclame,  de  gros  relevés  de  nid-à-trappe, 
d'authenticité  douteuse. 

(5)  Aider  les  éleveurs  à  se  familiariser  avec  les  méthodes  les  plus  modernes 
d'élevage  des  volailles. 

Ce  travail  s'est  développé  d'une  façon  soutenue  depuis  qu'il  a  été  inauguré 
en  1919.  Les  entrées  relatives  pour  1919,  1920,  1921  et  1922  sont  consignées  au 
tableau  (1). 

TABLEAU  1 


Province 

1919 

1920 

1921 

1922 

Oiseaux 

Eleveurs 

Oiseaux 

Eleveurs 

Oiseaux 

Eleveurs 

Oiseaux 

Eleveurs 

Col.-Britannique. . 

Alberta 

Saskatchewan 

Manitoba 

1,625 

24 

120 

203 

1,086 

869 

180 

83 

246 

10 

2 
ï 
3 

26 
8 
4 
2 

11 

2,488 

45 

363 

25 

2,576 

1,503 

400 

16 
1 
3 
1 
33 
16 
7 

2,580 
662 
418 
214 
5,065 
2,065 
275 
190 
110 

25 

16 

5 

5 

40 

18 

4 

4 

5 

6,208 

1,262 

250 

311 

2,460 

1,175 

325 

175 

120 

67 

17 

4 

8 

Ontario 

38 

Québec 

Nouv  .-Brunswick . 
Nouvelle-Ecosse. . 

30 
4 
3 

IleduP.-Edouard. 

111 

4 

4 

Totaux.... 

4,436 

67 

7,511 

81 

11,579 

122 

12,286 

175 

Il  est  à  noter  que  le  nombre  d'éleveurs  de  la  Colombie-Britannique  qui  ont 
entrepris  ce  travail  a  augmenté  pendant  l'année  courante  (1922-23).  Les  pro- 
grès effectués  dans  cette  province  sont  encore  plus  considérables  qu'il  ne  semble, 
car  les  éleveurs  affiliés  au  contrôle  ont  organisé  une  société  provinciale  appelée 
la  Société  de  contrôle  des  volailles  de  la  Colombie-Britannique,  dont  tous  les 
éleveurs  sont  membres.  La  société  fait  une  campagne  active  de  réclame,  basée 
sur  les  résultats  du  contrôle,  et  signale  que  ses  membres  ont  vendu  cette  saison 
tous  leurs  œufs  et  tous  leurs  jeunes  poussins.  Beaucoup  de  ces  produits  se  sont 
vendus  dans  le  district  de  Petaluma  en  Californie,  où  les  éleveurs  de  volailles  sont 
heureux  de  pouvoir  se  procurer  des  sujets  certifiés  en  grand  nombre. 

Une  organisation  semblable  à  la  précédente  s'est  formée  également  en 
Alberta,  et  les  éleveurs  de  l'Ontario  et  de  Québec  ont  exprimé  le  désir  d'en  faire 
autant. 

On  publie  un  rapport  tous  les  ans,  assez  tôt  pour  qu'il  puisse  être  distribué 
avant  la  saison  des  accouplements. 

Il  existe  une  vive  discussion  sur  la  question  de  savoir  quelle  est  la  meilleure 
race  pour  la  production  des  œufs.  Dans  le  tableau  2,  les  résultats  sont  compilés 
par  race  et  représentent  les  pourcentages  sous  les  différents  en-têtes.    Ce  tableau 
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ne  fournit  pas  les  entrées  qui  ont  été  retirées  ou  abandonnées  pendant  l'année. 
La  quantité  minimum  d'œufs  nécessaire  pour  l'obtention  du  certificat  de  con- 
trôle est  de  150  œufs  et  pour  le  certificat  supérieur  de  contrôle  de  225  œufs,  en 
cinquante-deux  semaines  consécutives. 


TABLEAU  2 


Race 

Inscrits 

Munis 
d'anneaux 

Certifi- 
cats de 
contrôle 
ordinaire 

Certifi- 
cats de 
contrôle 
supérieur 

Retirés 

Morts 

Non 
qualifiés 

Nombre 
d'entrées 

Wyandottes 

Leghoms 

755 
3,890 
3,302 

1,117 
35 
75 

744 
3,899 
3,231 

1,058 
29 
75 

317 
42-6% 

1,552 
39-8% 

781 
24-2% 

196 
18-6% 

■    12 
41-4% 

7 
9-2% 

61 
8-2% 

334 
8-6% 

105 

3-2% 

11 

1% 

146 
19-6% 

746 
19-1% 

824 
25-5% 

470 
44-4% 

4 

13-8% 

49 
65-4% 

52 

7% 

349 

9% 

467 
14-5% 

83 

7-8% 

2 
6-9% 

2-7% 

168 
22-6% 

918 
23-5% 

1,054 

32-6% 

298 

28-2% 

11 
37.9% 

17 

22-7% 

21 
37 

Plymouth  Rocks. . 

Rouges  de  Rhode 
Island 

43 
21 

Anconnas 

2 

Autres  races 

2 

9,174 

9,036 

2,865 

511 

2,239 

955 

2,466 

126 

Les  Wyandottes  dépassent  les  Leghorns  par  une  petite  marge  dans  le  pour- 
centage des  certificats  totaux.  Il  en  a  été  de  même  l'année  dernière  et  dans  les 
totaux  jusqu'à  date. 

Le  succès  et  la  valeur  de  ce  projet  reposent  entièrement  sur  la  confiance  que 
mettent  les  éleveurs  et  le  public  acheteur  dans  l'exactitude  des  relevés.  Cette 
confiance  est  entretenue  par  une  inspection  régulière  et  une  vérification  soigneuse 
des  rapports  des  éleveurs.  En  ce  qui  concerne  ces  derniers,  nous  pouvons  prédire 
avec  un  degré  raisonnable  d'exactitude  la  production  future,  en  employant  comme 
base  la  production  connue  pendant  les  premières  périodes  de  l'année. 

Ce  travail  est  utile  à  deux  points  de  vue  :  il  nous  permet  de  publier  des  ren- 
seignements de  confiance  sur  les  endroits  où  l'on  peut  se  procurer  des  sujets  de 
productivité  haute  et  bien  connue,  et  d'autre  part  les  inspecteurs,  au  cours  de 
leurs  travaux  d'inspection,  peuvent  faire  de  la  propagande  instructive  sur  les 
méthodes  améliorées  d'élevage,  de  logement  et  d'alimentation.  La  dernière 
phase  de  ce  travail  a  un  effet  des  plus  marqués  dans  les  districts  où  l'aviculture 
était  autrefois  laissée  plus  ou  moins  à  la  chance. 

Un  autre  fait  intéressant  au  sujet  du  contrôle,  c'est  qu'il  permet  de  surveil- 
ler un  nombre  d'oiseaux  beaucoup  plus  considérable  que  de  toute  autre  manière. 
En  d'autres  termes  le  nom  des  oiseaux  contrôlés  est  suffisant  pour  exercer  un 
effet  bien  net  sur  l'aviculture,  d'une  façon  nationale. 


RENSEIGNEMENTS  SUR  LES  MARCHES  d'œUFS  ET  DE  VOLAILLES 

Aucun  changement  n'a  été  apporté  l'année  dernière  au  s^^stème  de  distribu- 
tion de  renseignements  sur  les  marchés.  Nous  faisons  paraître  dans  la  presse 
quotidienne  de  toutes  les  parties  du  Canada  des  télégrammes  quotidiens  couvrant 
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le  marché  aux  œufs  et  aux  volailles,  au  Canada,  aux  Etats-Unis  et  en  Grande- 
Bretagne,  Dans  l'Ontario  beaucoup  de  petites  villes  sont  renseignées  par  la 
poste.  Le  coût  de  ce  service  est  très  faible,  surtout  si  Ton  considère  le  nombre  de 
ceux  qui  sont  atteints. 

Quelques  maisons  de  commerce  et  quelques  coopératives  nous  demandent  des 
rappwDrts  spéciaux,  quotidiens  et  hebdomadaires,  et  il  n'y  a  pas  de  doute  que  cette 
partie  de  travail  se  développe. 

L'importance  du  marché  de  Chicago,  en  ce  qui  concerne  la  situation  générale 
au  Canada,  est  très  évidente,  et  l'on  songe  à  établir  des  communications  télégra- 
phiques directes  avtc  ce  marché. 

Le  rapport  hebdomadaire  sur  le  marché  des  œufs  et  des  volailles  est  toujours 
publié.  On  nous  demande  ce  rapport  continuellement  ainsi  que  les  statistiques 
des  marchés  que  l'on  peut  extraire  du  rapport  hebdomadaire. 

La  distribution  de  ce  rapport  aux  importateurs  britanniques  d'œufs  et  de 
volailles  se  fait  toujours  et  nous  recevons  des  lettres  très  cordiales  au  sujet  de  ee 
travail. 

Le  système  employé  pour  recueillir  les  renseignements  sur  les  marchés  est  le 
même  que  par  les  années  précédentes.  Les  agents  du  service  fournissent  des  rap- 
ports quotidiens  sur  les  prix,  les  arrivages,  etc.,  aux  endroits  visités.  En  outre 
nous  maintenons  des  correspondants  spéciaux  à  Vancouver,  Calgary,  Edmonton, 
Regina,  Battleford  Nord,  Montréal  et  St.  John.  Nous  recevons  un  câblogramme 
hebdomadaire  sur  les  marchés  de  Londres,  Liverpool  et  Glasgow. 

En  ce  qui  concerne  les  renseignements  sur  les  marchés  des  Etats-Unis,  nous 
cherchons  actuellement  à  établir  des  correspondants  définis  de  marchés,  spéciale- 
ment à  Chicago  et  peut-être  à  New- York  et  Boston.  A  l'heure  actuelle  les  ren- 
seignements que  nous  avons  sur  les  marchés  de  New- York  et  Chicago  sont  four- 
nis par  notre  correspondant  à  Toronto.  Il  se  produit  très  souvent  un  changement 
vers  midi  à  Chicago  et  il  n'est  pas  possible  par  le  système  actuel  de  connaître 
ce  changement  avant  le  lendemain  matin.  Ce  renseignement  est  donc  d'un  jour 
en  retard  lorsqu'il  arrive  à  ceux  qui  reçoivent  les  rapports. 

Service  des  moutons  et  des  porcs 

Les  prix  des  porcs  sont  restés  élevés  pendant  l'année  et  les  cultivateurs  ont 
pu  vendre  leurs  animaux  à  un  chiffre  qui  leur  a  rapporté  un  bénéfice  sur  le  prix 
de  revient.  La  dépréciation  qui  s'est  produite  dans  le  prix  du  grain  dans  l'Ouest 
du  Canada  a  fait  que  les  cultivateurs  se  sont  mis  à  l'élevage  des  porcs  afin 
d'obtenir  un  meilleur  prix  pour  leur  orge  et  leur  avoine,  aussi  la  production  dans 
les  provinces  de  l'Ouest  a  sensiblement  augmenté.  Heureusement  Québec  et 
l'est  de  l'Ontario,  qui  avaient  souffert  d'une  sécheresse  l'année  précédente,  ont 
grandement  réduit  leurs  opérations  d'élevage  et  le  surplus  des  porcs  produits 
dans  l'Ouest  a  trouvé  un  bon  marché  à  Montréal.  Le  type  général  des  porcs 
canadiens,  à  l'heure  actuelle,  ne  convient  pas  pour  le  commerce  d'exportation, 
mais  la  majorité  de  nos  porcs  lisses-épais  sont  consommés  au  Canada  même.  Les 
cultivateurs  se  rendent  maintenant  compte  des  exigences  du  marché  anglais,  et  à 
mesure  que  la  vente  de  porcs  reproducteurs  du  type  à  bacon  se  développe,  on 
compte  que  l'expansion  future  de  l'industrie  fournira  un  surplus  d'animaux  d'un 
type  apte  à  produire  le  meilleur  bacon  Wiltshire. 

Il  s'est  tant  vendu  de  brebis  portières  en  ces  deux  dernières  années  que  la 
production  d'agneaux  est  tombée  à  un  point  tel  que  l'offre  équivaut  à  peine^  à  la 
demande.  Il  est  évident  que  la  qualité  générale  des  agneaux  canadiens  s'améliore 
et  comme  la  viande  d'agneau  est  aujourd'hui  plus  recherchée  par  la  famille,  les 
prix  sont  restés  à  un  prix  qui  est  extrêmement  rémunérateur  pour  l'éleveur  de 
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moutons.  Le  prix  de  la  laine  a  aussi  monté  d'une  façon  satisfaisante  et  aujour- 
d'hui qu'il  y  a  un  manque  général  de  laine  dans  tout  l'univers,  on  compte  qu'une 
nouvelle  hausse  se  produira.  Ces  bons  prix  pour  la  laine  et  les  agneaux  ont 
ranimé  l'intérêt  sur  l'élevage  des  moutons  et  beaucoup  de  cultivateurs  établis- 
sent aujourd'hui  de  petits  troupeaux. 

CLASSEMENT  DES  LAINES 

Nous  avons  fait  cette  année  encore  le  classement  des  laines  pour  tous  les 
cultivateurs  qui  ont  expédié  leur  laine  pour  le  classement  et  la  vente  coopérative. 
Il  y  a  eu  une  hausse  considérable  dans  les  prix  depuis  l'année  dernière  mais  la 
vive  concurrence  qui  s'est  développée  parmi  les  acheteurs  locaux  qui  achètent 
direct  chez  les  cultivateurs,  à  prix  uniforme,  a  fait  que  la  quantité  expédiée 
pour  le  classement  a  été  beaucoup  plus  faible  que  par  les  années  précédentes.  Un 
fait  à  noter  cependant,  c'est  que  le  pourcentage  de  laines  de  qualité  inférieure  a 
été  beaucoup  plus  faible  cette  année  que  l'année  dernière,  ce  qui  indique  que  les 
meilleurs  cultivateurs  continuent  à  vendre  leur  laine  d'après  la  qualité.  Le 
tableau  suivant  donne  la  quantité  totale  de  laine  expédiée  par  les  différentes 
sociétés  et  par  provinces  : 

LAINE  CLASSÉE  PAR  QUALITÉS,  1922 

LAINE   EXPÉDIÉE   PAR   LES    SOCIÉTÉS 

Total,  Total, 

sociétés        provinces 
Ile  du  Prince-Edouard — 

Eleveurs  de  moutons  de  l'Ile  du  Prince-Edouard 35, 755  35, 755 

Nouvelle-Ecosse — 

Producteurs  de  laine  d'Antigonish 24, 102 

Producteurs  de  laine  de  Truro 47, 382 

71,484 

N  ouveau-Brunswick — 

Producteurs  de  laine  du  Nouveau-Brunswick 21,818            21,818 

Québec — 

Sherbrooke 11,451 

Pontiac 25, 116 

Beauharnois 1 ,  596 

Bedford 3,275 

Beauce 514 

Compton 8,611 

Argenteuil 2, 864 

Richmond 5, 345 

.  Ottawa 5, 117 

Stanstead 8, 109 

Expéditions  diverses 8, 305 

80,303 

Ontario — 

Producteurs  de  laine  de  Manitoulin-Sud 13, 624 

Producteurs  de  laine  de  Manitoulin-Ouest 14, 640 

Coopérative  Canadienne  de  Producteurs  de  laine 630,048 

658,312 

Manitoha — 

vSuccursale  du  Manitoba 101, 170          101, 170 

Saskatchewan — 

Coopérative  Canadienne  de  Producteurs  de  laine 83, 336 

Producteurs  de  laine  du  sud  de  la  Saskatchewan 28, 392 

Succursale  de  la  Saskatchewan 190,810 

Expéditions  diverses 2, 823 

305,361 

Alberta — 

Producteurs  de  laine  du  centre  de  l'Alberta 16, 865 

Eleveurs  de  moutons  de  l'Alberta  (Provincial) 71 ,  098 

Eleveurs  de  moutons  de  l'Alberta 99, 978 

Producteurs  de  laine  du  sud  de  l'Alberta 158, 574 

Producteurs  de  laine  de  Vermillon 46, 573 

Coopérative  Canadienne  de  Producteurs  de  laine 103, 789 

Compagnie  Sarnia  Ranching 31,099 

L.S.C 22, 662 

550,638 

Colombie-Britannique — 

Producteurs  de  laine  de  la  Colombie-Britannique 93, 161  93, 161 

Grand  total liv.        1,918,002 
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CLASSEMENT  DE   LA  LAINE  PAR   PROVINCES 

Laine  domestique  de  l'est — 

Ile  du  Prince-Edouard 35, 755 

Nouvelle-Ecosse ■ 71,484 

Nouveau-Brunswick 21,818 

Québec 80, 303 

Ontario 658, 312 

867,672 

Laine  domestique  de  V Ouest — 

Manitoba 96, 249 

Saskatchewan 179,877 

Alberta — 

Producteurs  de  laine  du  centre  de  l'Alberta 16,865 

Producteurs  provinciaux  de  laine  de  l'Alberta 67, 137 

Eleveurs  de  moutons  de  l'Alberta 76,455 

Producteurs  de  laine  du  sud  de  l'Alberta 2, 108 

Producteurs  de  laine  de  Vermilion 928 

Coopérative  Canadienne  de  producteurs  de  laine 84, 721 

Colombie-Britannique 68, 232 

592,572 

Laine  des  prairies  de  V Ouest — 

Manitoba — 

Coopérative  Canadienne  des  Producteurs  de  laine 4, 921 

Saskatchewan — 

Sud  de  la  Saskatchewan 125,484 

Alberta — 

Producteurs  de  laine  du  sud  de  l'Alberta 156,466 

Producteurs  de  laine  de  Vermilion 45, 645 

Coopérative  Canadienne  de  Producteurs  de  laine 19, 068 

Eleveurs  provinciaux  de  moutons  de  l'Alberta 3,961 

Eleveurs  de  moutons  de  l'Alberta 23, 523 

Sarnia  Ranching  Co 31,099 

L.S.C 22,662 

Colombie-Britannique 24,929 

457,758 

Grand  total ;        1,918,002 


L'organisation  de  ces  cercles  a  été  encore  vivement  poussée  l'année  dernière. 
Plus  de  trente  cercles  ont  été  organisés  dans  Québec  et  mille  béliers  de  race  pure 
ont  été  achetés  par  les  agents  et  vendus  aux  cultivateurs.  La  demande  de  béliers 
créée  par  cette  organisation  a  bientôt  épuisé  le  nombre  offert  dans  Québec  et 
plusieurs  centaines  de  béliers  ont  dû  être  achetés  dans  l'Ontario  et  ce  marché,  qui 
s'offrait  aux  éleveurs  de  l'Ontario,  a  enlevé  à  peu  près  tous  les  sujets  marchands 
de  qualité  raisonnablement  bonne  qui  se  trouvaient  dans  cette  province.  L'orga- 
nisation des  cercles  d'emploi  de  béliers  ne  s'est  faite  que  dans  les  comtés  où  il 
ne  s'était  employé  que  très  peu  d'animaux  pur  sang  et  une  fois  l'organisation 
commencée  dans  un  comté,  on  s'efforce  de  faire  des  ventes  en  nombre  suffisant 
pour  que  la  majorité  des  cultivateurs  soient  portés  à  employer  des  béliers  de  race 
pure.  On  a  ainsi  pour  le  marché  plusieurs  stocks  d'animaux  de  type  approuvé, 
ce  qui  permet  aux  cultivateurs  de  se  rendre  compte  de  la  valeur,  en  dollars  et  en 
centins,  des  reproducteurs  de  race  pure.  11  y  a  encore  bien  des  districts,  dans 
l'Est  aussi  bien  que  dans  l'Ouest,  où  l'on  peut  développer  l'organisation  de  ce 
genre,  et  nous  nous  proposons  de  couvrir  le  plus  grand  nombre  possible  de  ces 
districts  la  saison  qui  vient. 

OFFRE  DE  PRIMES  POUR  L^ACHAT  DE  BÉLIERS 

Cette  offre  nous  a  permis  d'encourager  beaucoup  de  cultivateurs  à  acheter 
de  bons  béliers  de  race  pure.  Sous  ce  système  nous  payons  au  cultivateur  qui 
achète  des  béliers  de  race  pure  pour  la  première  fois  et  qui  s'engage  à  châtrer 
ses  animaux  et  à  leur  couper  la  queue,  deux  versements  annuels  de  cinq  dollars 
chacun.     L'année  dernière,  lorsque  l'argent  était  rare,  ce  système  a  beaucoup 
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contribué  à  maintenir  l'emploi  de  béliers  de  race  pure,  surtout  parmi  les  pro- 
priétaires indifférents  qui  n'avaient  jamais  apprécié  jusque-là  l'utilité  d'un  repro- 
ducteur de  race  pure,  de  préférence  à  un  bélier  commun.  Ce  système,  surtout 
lorsqu'il  a  été  conduit  en  conjonction  avec  l'organisation  de  cercles  de  béliers,  a 
été  très  efficace  parce  qu'il  a  permis  de  généraliser  la  pratique  de  la  castration 
et  de  l'amputation  de  la  queue  chez  les  agneaux. 

Le  nombre  de  demandes  de  primes  venant  de  chaque  province  et  la  race  des 
béliers  achetés  sont  consignés  au  tableau  suivant: 

PAIEMENT   DE   LA   PREMIÈRE   PRIME   ANNUELLE,    1922 


Race 

I.  P.-E. 

N.-E. 

N.-B. 

Que. 

Ont. 

Man. 

Sask. 

Alta. 

C.-B. 

Hampshire 

1 
1 
3 

4 

18 

29 

1 

1 

iô' 

39 

é' 

6 

42 
266 
234 

33' 

93 
1 

5 

74 
91 

2 

Shropshire 

2 
5 

3 
2 

Oxford 

3 

South  Down 

Cheviot 

4 

Leicester 

1 

14 
3 

Cotswold 

Suffolk 

2 

Lincoln  . . 

Dorset 

1 

4 

1 

Total 

6 

54 

62 

669 

190 

7 

7 

7 

Total 1,002 


PAIEMENT  DE  LA  DEUXIÈME   PRIME 

\NNUELLE,    1922 

Race 

I.  P.-E. 

N.-E. 

N.-B. 

Que. 

Ont. 

Man. 

Sask. 

Alta. 

C.-B. 

Hampshire 

1 

2 
19 

28 

1 

4' 

17 

35 

71 

143 

2 

2 

42 

7 
38 
35 

2 

Shropshire 

Oxford 

3 

1 

5 

South  Down 

Cheviot 

Leicester      ...    . 

2 

2 

4 

11 

1 

Cotswold 

Sufïolk 

1 

2 

1 

1 
1 

Dorset  Horn.   ..   . 

Total 

7 

52 

27 

295 

94 

2 

2 

5 

1 

Total 485 


CLASSEMENT  DES  BELIERS  DE  RACE  PURE 

Le  classement  des  béliers  s'est  effectué  la  saison  dernière  dans  les  provinces 
de  l'Alberta,  du  Manitoba,  de  Québec,  du  Nouveau-Brunswick  et  de  la  Nouvelle- 
Ecosse.  Dans  Québec  et  les  provinces  maritimes  oii  ce  travail  se  fait  depuis 
un  certain  nombre  d'années,  la  vente  de  béliers  pur  sang  par  les  éleveurs  a  été 
grandement  facilitée,  et  la  confiance  que  les  propriétaires  de  troupeaux  métis 
mettent  dans  les  reproducteurs  pur  sang  s'est  beaucoup  développée.  Dans  l'ouest 
du  Canada,  où  ce  classement  est  un  nouveau  développement  dans  l'amélioration 
de  l'industrie  ovine,  il  est  bien  vu  par  les  éleveurs  et  les  acheteurs,  car  il  aide  à 
vendre  et  à  acheter  par  correspondance.  Les  éleveurs  ont  invariablement  pour 
habitude  de  vendre  leurs  béliers  X  aux  bouchers  et  n'offrent  pour  les  fins  de  repro- 
duction que  les  béliers  XXX  et  XX.  Le  classement  des  béliers  tend  à  faire  dis- 
paraître le  bélier  commun  et  il  contribue  beaucoup  également  à  améliorer  le 
type  général  des  troupeaux  de  race  pure. 
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BAIN,  CASTRATION  ET  AMPUTATION  DE  LA  QUEUE 

La  valeur  pratique  de  ces  opérations,  qui  a  été  démontrée  aux  éleveurs  de 
moutons  par  les  travaux  de  campagne  exécutés  en  ces  dernières  années,  devient 
de  plus  en  plus  appréciée,  et  leur  adoption  se  généralise.  Un  moyen  très  frappant 
de  démontrer  l'utilité  de  ce  système  a  été  adopté  cette  année  dans  TOntario,  où 
les  travaux  n'ont  porté  que  sur  quelques  comtés  et  où  les  charges  de  wagons  ont 
été  vendues  coopérativement  en  automne.  Ces  wagons  d'agnelles  et  de  moutons 
se  sont  vendus  à  des  prix  qui  ont  dépassé  de  un  à  deux  centins  par  livre  les 
meilleurs  cours  du  jour. 

La  distribution  de  béliers  de  race  pure  dans  la  province  de  Québec,  sous  un 
système  de  primes,  a  fait  nécessairement  croître  le  nombre  de  demandes  de  dé- 
monstrations, et  il  y  a  aujourd'hui,  grâce  à  cette  leçon  de  choses,  une  diminution 
sensible  dans  le  pourcentage  d'agneaux-béliers  offerts  sur  le  marché  de  Montréal. 

Voici  un  état  sommaire  des  activités  sous  cet  en-tête  : 


Province 

Nombre 
de  démons- 
trations 

Assistance 

Nombre 

de 
réunions 

Assistance 

Nombre 

de  moutons 

baignés 

Nombre 
d'agneaux 
amputés  de 

la  queue 
et  châtrés 

Nouveau-Brunswick  et  Nou- 
velle-Ecosse  

15 
16 
50 
30 
15 

300 
733 
1,000 
500 
300 

67 

20 

300 

35 

2,700 

1,628 

60,000 

1,621 

1,400 

500 

7,500 

6,400 

3,000 

Ile  du  Prince-Edouard 

Québec 

300 
8,000 

Ontario  . .    . . 

1,650 

Manitoba 

Un  développement  spécial  de  la  propagande  sur  les  bains  dans  POntario  a 
été  l'établissement  de  cuves  régionales.  Huit  de  ces  cuves  ont  été  installées,  et  à 
en  juger  par  la  demande,  on  prévoit  qu'un  grand  nombre  de  nouvelles  seront 
mises  en  marche  la  saison  prochaine.  Ces  cuves  régionales  fournissent  des  faci- 
lités permanentes  pour  le  bain  régional  annuel,  à  prix  minimum  pour  chaque 
éleveur  de  moutons,  et  l'emploi  général  de  ces  cuves  augmente  les  revenus  du 
cultivateur  tout  en  facilitant  l'opération. 


VENTE  COOPÉRATIVE  DE  MOUTONS  ET  d'aGNEAUX 

La  vente  coopérative  d'agneaux,  spécialement  dans  les  provinces  maritimes 
et  Québec,  a  beaucoup  contribué  à  maintenir  un  prix  relativement  élevé  pour  les 
éleveurs  de  ces  provinces,  spécialement  dans  les  districts  les  plus  éloignés  des 
marchés.  Au  commencement  de  la  saison  les  acheteurs  locaux  prédisaient  une 
baisse  de  prix,  d'autant  plus  que  le  bill  McCumber-Fordney  devait  être  appliqué 
à  l'époque  où  la  majorité  des  agneaux  d'automne  seraient  prêts  pour  le  marché. 
Cependant  l'encouragement  donné  aux  expéditions  coopératives  a  démontré  que 
le  ton  du  marché  était  ferme  et  une  distribution  bien  organisée  d'expéditions 
coopératives  sur  les  grands  centres  de  vente,  a  réussi  à  maintenir  les  prix  à  une 
moyenne  relativetment  élevée.  Les  expéditions  coopératives  de  l'Ontario  et  du 
Manitoba  ont  démontré  également  que  la  vente  coopérative  permet  d'effectuer 
une  économie  très  considérable.  Voici  l'analyse  des  expéditions  coopératives 
par  provinces: 
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SOMMAIRE  DES  EXPÉDITIONS  COOPÉRATIVES 

Agneaux 


Province 

Nombre 
de  wagons 

Nombre 
de  têtes 

Valeur 

Ile  du  Prince-Edouard 

14 

15 

4 

68 

10 

6 

1,999 
1,843 

457 
7,000 
1,027 

650 

$15,918  06 

Nouveau-Brunswick 

12,300  83 

Nouvelle-Ecosse    .                                   .... 

2,853  67 

Québec 

49,000  00 

Ontario ' 

8,800  00 

Manitoba 

CONCOURS   D  ALIMENTATION   DE    MOUTONS 

Ces  concours,  qui  ont  pour  but  d'encourager  l'alimentation  et  l'exploitation 
des  troupeaux  de  la  ferme,  n'ont  été  organisés  que  dans  la  province  de  Québec, 
de  concert  avec  le  ministère  de  l'Agriculture  de  Québec. 

Nous  avons  constaté  que  les  cultivateurs  qui  achètent  des  béliers  de  race 
pure  manquent  souvent  des  connaissances  modernes  nécessaires.  Dans  bien  des 
cas  les  bergeries  avaient  besoin  d'être  refaites  pour  que  les  troupeaux  puissent 
être  logés  à  leur  aise;  elles  manquaient  souvent  de  l'outillage  voulu;  les  râteliers 
d'alimentation  laissaient  à  désirer  et  dans  bien  des  cas  on  ne  cultivait  pas  les 
plantes  fourragères  qu'il  fallait  pour  l'alimentation  des  brebis  en  été  ou  pour 
l'engraissement  des  agneaux  en  automne.  En  outre,  on  a  constaté  que  l'alimen- 
tation d'hiver,  donnée  aux  brebis  portières,  manquait  souvent  de  variété  ou 
qu'elle  n'était  pas  suffisamment  équilibrée  pour  que  ces  brebis  puissent  hiverner 
dans  l'état  voulu  pour  produire  des  agneaux  sains  et  vigoureux,  tout  en  donnant 
une  quantité  suffisante  de  lait  après  l'agnelage. 

Dans  leurs  décisions  les  inspecteurs  ont  tenu  compte  de  l'état  des  bâtiments, 
de  l'aménagement,  de  l'uniformité  des  troupeaux,  de  l'état  des  brebis  et  du  bélier, 
des  aliments  et  du  mode  d'alimentation,  de  l'emploi  de  plantes  fourragères,  du 
poids  et  de  la  qualité  des  laines  et  du  poids  et  de  la  qualité  des  agneaux  vendus. 
Autant  que  possible  on  a  discuté  avec  chaque  cultivateur  inscrit  au  concours 
l'exploitation  et  l'amélioration  des  troupeaux.  On  a  donné  l'aide  voulue  dans 
l'amputation  de  la  queue  et  la  castration  des  agneaux. 

Trente-trois  de  ces  concours  ont  été  tenus  dans  la  province,  et  à  la  suite  des 
inspections  faites  beaucoup  de  troupeaux  ont  été  débarrassés  des  pauvres  brebis, 
de  meilleurs  râteliers  d'alimentation  ont  été  construits,  on  a  cultivé  de  meilleurs 
fourrages  et  les  cultivateurs  vendent  aujourd'hui  de  la  laine  de  qualité  supé- 
rieure et  des  agneaux  d'un  meilleur  type  pour  le  marché. 


EXPOSITIONS   ET   VENTES  D  AGNEAUX 

Le  succès  de  la  première  exposition  et  vente  d'agneaux  tenue  au  Canada  à 
Saint-Georges  de  Beauce,  Québec,  en  1921,  où  de  grands  efforts  avaient  été  tentés 
pour  présenter  des  béliers  de  race  pure  et  pour  donner  des  démonstrations  sur  le 
bain  des  moutons,  la  castration  et  l'amputation  de  la  queue,  donne  à  croire  qu'il 
serait  utile  de  tenir  des  expositions  et  des  ventes  semblables  dans  les  autres 
parties  du  pays,  où  des  travaux  semblables  d'amélioration  avaient  été  exécutés. 
A  chaque  exposition  on  a  fait  spécialement  ressortir  le  classement  des  agneaux 
offerts  pour  répondre  aux  conditions  du  marché,  et  les  ventes  ont  été  effectuées  sur 
la  base  de  la  qualité.  Le  but  de  ces  expositions  et  ventes  d'agneaux  est  de 
démontrer  la  valeur  du  reproducteur  de  race  pure  dans  la  production  de  beaux 
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agneaux  de  vente  et  de  démontrer  également  que  les  agneaux  bien  engraissés, 
d'un  bon  élevage,  qui  ont  été  baignés  et  amputés  de  la  queue,  et  dont  les  mâles 
ont  été  châtrés,  font  prime  sur  le  marché,  lorsqu'ils  sont  offerts  pour  la  vente  par 
charges  de  wagons. 

Les  prix  offerts  étaient  suffisamment  élevés  pour  encourager  un  grand  nombre 
d'entrées  ;  ils  fournissaient  ainsi  une  excellente  occasion  aux  cultivateurs  d'étudier 
les  mérites  respectifs  de  la  progéniture  des  troupeaux  bien  classés,  issus  de  diffé- 
rents béliers  de  la  même  race  ainsi  que  des  béliers  de  races  différentes.  L'appré- 
ciation des  différentes  catégories  fournit  un  moyen  de  faire  connaître  aux  culti-' 
vateurs  les  exigences  du  marché  et  du  classement,  et  la  vente  d'après  la  qualité 
qui  est  un  trait  très  important  de  chaque  exposition  permet  aux  cultivateurs  de 
voir  quel  type  d'agneau  vaut  le  plus  en  dollars  et  en  centins. 

Les  entrées  étaient  limitées  aux  agneaux  issus  de  béliers  de  race  pure  et  bien 
préparés  pour  le  marché.  Ces  expositions  ne  sont  tenues  que  dans  les  districts 
qui  peuvent  fournir  au  moins  trois  cents  agneaux  pour  l'exposition.  La  vente 
des  agneaux,  lorsque  l'appréciation  est  terminée,  est  confiée  à  un  comité  des 
ventes.  Dans  certains  cas,  les  comités  ont  encouragé  les  acheteurs  à  assister  aux 
expositions,  en  vue  d'acheter  sur  place,  par  encan  public;  ailleurs,  à  la  requête 
des  propriétaires,  les  agneaux  ont  été  consignés  par  le  comité  en  une  expédition 
coopérative  pour  la  vente  aux  parcs  à  bestiaux.  Ces  expositions  ont  fourni  une 
mesure  de  l'organisation  de  la  vente  dans  les  districts  oii  elles  étaient  tenues,  et 
il  en  est  résulté  que  les  prix  obtenus  pour  les  agneaux  exposés  à  ces  ventes  ont  été 
maintenus  jusqu'à  un  certain  point  pour  le  reste  des  agneaux  du  district. 

Le  ministère  provincial  de  l'Agriculture  de  Québec  a  coopéré  avec  le  minis- 
tère fédéral  de  l'Agriculture  en  fournissant  cinquante  pour  cent  de  l'argent  des 
prix  et  des  frais,  et  dix-neuf  expositions  ont  été  tenues  dans  la  province,  aux- 
quelles sept  mille  agneaux  ont  été  présentés  et  vendus.  Dans  l'Ontario  dey  expo- 
sitions ont  été  tenues  à  Chatsworth,  Middleville  et  Paris,  auxquelles  sept  cent 
cinquante  agneaux  ont  été  présentés  et  vendus.  A  Arbourg,  au  Manitoba,  peut- 
être  une  des  principales  expositions  de  l'année,  il  y  avait  un  total  de  six  cent 
cinquante  agneaux  inscrits  et  vendus.  On  estime  que  cette  vente  seule  a  permis 
aux  exposants  de  réaliser  un  gain  de  quelque  deux  mille  dollars  dans  la  vente  de 
leurs  agneaux. 

Il  est  évident  que  ces  ventes  de  moutons  ont  été  un  grand  facteur  en  faisant 
connaître  l'utilité  des  béliers  de  race  pure  et  qu'elles  promettent  de  rendre  de  très 
grands  services  en  réveillant  l'intérêt  sur  l'élevage  des  moutons,  en  fournissant  un 
bon  intermédiaire  pour  la  vente  d'agneaux  de  qualité  et  en  procurant  la  prime  du 
marché  pour  les  sujets  bien  finis,  d'un  bon  élevage. 

TRAVAUX   d'extension    SUR   LES    CHEVRES 

On  attache  beaucoup  d'intérêt  à  l'élevage  des  chèvres  dans  l'Ontario  et 
l'Alberta.  Une  série  de  démonstrations  a  été  conduite  pendant  l'été  dans  plusieurs 
villages  du  centre  de  l'Ontario.  Plusieurs  chèvres  laitières  ont  été  transportées 
d'un  endroit  à  l'autre  dans  un  camion-automobile  qui  avait  été  aménagé  à  cet 
effet  et  qui  portait  des  affiches  indiquant  la  bonne  qualité  des  chèvres.  A  chaque 
lieu  de  démonstration  on  faisait  la  traite  des  chèvres  et  on  permettait  à  ceux  qui 
étaient  présents  de  goûter  au  lait.  Cette  publicité  a  donné  lieu  à  une  demande 
très  considérable  de  chèvres  laitières,  et  quoique  un  grand  nombre  d'éleveurs  de 
l'Ontario  pratiquent  l'élevage  de  la  chèvre,  il  n'y  avait  pas  assez  d'animaux 
offerts  en  vente  pour  répondre  à  la  demande.  Si  ces  démonstrations  étaient  con- 
tinuées une  autre  année,  il  semble  qu'il  serait  utile  de  prendre  les  dispositions 
nécessaires  pour  importer  un  wagon  de  chèvres  laitières  à  un  prix  modéré. 


64 


MINISTÈRE  DE  L'AGRICULTURE 


14  GEORGE  V,  A.  1924 


SYSTEME  DE  DISTRIBUTION  DE  BELIERS 


La  distribution  des  béliers  sous  ce  système  a  été  de  nouveau  restreinte 
l'année  dernière.  L'encouragement  donné  à  l'achat  individuel  par  nos  agents  de 
campagne,  par  le  système  de  primes  et  l'organisation  de  cercles,  a  fait  largement 
disparaître  la  nécessité  de  prêter  des  béliers  aux  sociétés,  et  il  en  est  résulté  que 
tous  les  prêts  approuvés  ont  été  faits  dans  les  districts  nouvellement  colonisés  ou 
dans  des  districts  colonisés  par  les  anciens  soldats. 

Voici  le  nombre  de  béliers  prêtés  à  l'heure  actuelle  dans  chaque  province: — 


Province 

Oxfords 

Shropshires 

Leicesters 

Hampshires 

Lincolns 

Total 

Québec...            

20 

10 

29 

1 

9 

2 

20 

6 
1 

8 

48 

Ontario 

3 

2 

21 

Manitoba 

30 

Saskatchewan 

1 

Alberta 

6 

1 

16 

Colombie-Britannique 

2 

71 

33 

4 

8 

2 

118 

DISTRIBUTION  DE  VERRATS 

A  la  suite  des  efforts  spéciaux  déployés  l'année  dernière  pour  stimuler  l'éle- 
vage des  porcs  à  bacon,  nous  avons  reçu  un  grand  nombre  de  demandes  de 
verrats  du  type  à  bacon,  de  la  part  des  cercles  des  éleveurs  de  porcs  et  des 
sociétés  de  cultivateurs,  dans  les  districts  où  il  ne  se  trouvait  pas  de  verrats  pur 
sang  de  ce  type. 

Le  nombre  total  de  verrats  prêtés  et  actuellement  aux  soins  de  ces  organisa- 
tions est  de  118. 


COURS  ABRÉGÉS   ET   CONFERENCES 

Une  série  de  cours  sur  la  vente  des  moutons  et  des  porcs  et  une  série  de  con- 
férences traitant  des  problèmes  de  vente  ont  été  donnés  dans  presque  toutes  les 
provinces.  La  conférence  sur  l'industrie  porcine,  à  laquelle  un  programme  bien 
arrêté  touchant  le  classement  des  porcs  a  été  rédigé,  a  nécessité  l'entreprise  d'une 
somme  considérable  de  travaux  spéciaux,  portant  sur  les  bases  proposées  de 
classement;  des  démonstrations  sur  ce  classement  ont  été  données  aux  points 
locaux  d'expédition,  pour  faire  connaître  le  classement  des  porcs  canadiens  pour 
l'exportation.  Les  leçons  données  aux  cours  de  vente  portaient  spécialement  sur 
l'appréciation  des  porcs  en  vie  et  abattus,  et  deux  flancs  provenant,  l'un  d'un  porc 
à  bacon  de  choix  et  l'autre  d'un  type  lisse-épais,  ont  été  coupés,  le  premier  en  une 
flèche  Wiltshire  pour  l'exportation  et  l'autre,  dans  les  coupes  canadiennes  habi- 
tuelles. Toutes  ces  initiatives — les  cours  de  vente,  les  démonstrations  de  classe- 
ment, les  conférences  sur  la  vente — ont  beaucoup  aidé  à  démontrer  aux  cultiva- 
teurs la  nécessité  d'élever  des  porcs  à  bacon. 

Les  leçons  données  aux  cours  de  vente  sur  les  moutons  ont  porté  sur  le 
classement  et  la  vente  coopérative  de  la  laine.  Elles  indiquent  ce  qu'il  y  aurait  à 
faire  pour  améliorer  la  qualité  et  le  classement  de  la  laine  dans  les  différentes 
provinces.  Des  démonstrations  ont  été  données  sur  l'appréciation  des  agneaux 
de  vente,  sur  la  coupe  des  agneaux  abattus  pour  les  cercles  de  consommation 
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d'agneaux  et  pour  la  vente  au  détail,  tout  cela  en  vue  de  stimuler  la  consomma- 
tion des  agneaux  au  Canada.  Toutes  les  questions  qui  se  rapportent  à  l'amélio- 
ration du  troupeau — bain,  amputation  de  la  queue,  castration,  et  d'autres  pro- 
blèmes comme  la  vente  coopérative  des  agneaux,  l'organisation  des  cercles  d'éle- 
veurs de  béliers,  le  triage  des  troupeaux,  l'alimentation  et  l'exploitation  des  trou- 
peaux de  la  ferme — ont  été  couvertes  en  détail.  Ces  cours  suscitent  beaucoup 
d'intérêt  sur  l'élevage  des  moutons  dans  les  différentes  provinces. 

CERCLES  DE  PETITS  ÉLEVEURS  DE  PORCS 

L'organisation  des  cercles  de  petits  éleveurs  de  porcs  a  été  étendue  cette 
année  à  toutes  les  provinces  du  Dominion,  et  au  total  121  cercles  ont  été  orga- 
nisés et  mis  en  fonctionnement  pendant  l'année.  Nos  agents  de  campagne,  opé- 
rant de  concert  avec  les  agents  provinciaux  de  district,  ont  dirigé  la  sélection  et 
l'achat  de  reproducteurs  pour  un  bon  nombre  de  cercles.  Le  nombre  de  porcs 
achetés  s'est  monté  au  total  d'un  millier.  Les  membres  d'un  certain  nombre  de 
cercles  qui  ont  été  organisés  l'année  dernière  élèvent  maintenant  d'excellentes 
truies  portières  et  ils  auront,  l'année  prochaine,  des  quantités  de  sujets  à  offrir 
aux  nouveaux  cercles  organisés.  La  province  du  Manitoba  a  fait  plus  de  pro- 
grès que  toute  autre  province.  Tout  en  aidant  dans  la  sélection  de  bons  repro- 
ducteurs pour  les  membres  des  cercles,  ce  service  a  publié  tous  les  mois  des  lettres 
traitant  de  l'alimentation  et  de  l'engraissement  de  porcs  à  bacon. 

Le  succès  remporté  par  les  membres  des  cercles  dans  l'alimentation  de  leurs 
porcs  a  permis  aux  cercles  de  faire  une  excellente  présentation  à  l'exposition 
locale  de  comté  ou  d'école.  La  qualité  et  le  type  des  animaux  présentés  consti- 
tuent une  superbe  leçon  de  choses,  non  seulement  pour  les  membres  mais  aussi 
pour  les  parents. 

La  vente  des  wagons  de  porcs  présentés  aux  parcs  à  bestiaux  par  les  cercles 
des  différentes  provinces  a  suscité  une  vive  rivalité  entre  les  cercles  et  les  mem- 
bres qui  ont  eu  la  chance  de  pouvoir  se  rendre  aux  marchés  pour  voir  comment 
on  faisait  l'appréciation  de  ces  animaux  et  pour  y  prendre  part.  Les  concurrents 
ont  tiré  de  cette  leçon  de  choses  beaucoup  de  renseignements  utiles,  dont  profite- 
ront sans  doute  l'industrie  de  l'élevage  et  la  vente  des  porcs. 

Les  différentes  charges  de  wagons  présentées  aux  concours  ont  été  classées  sur 
la  base  des  catégories  officielles  de  porcs,  et  les  jeunes  concurrents  ont  clairement 
démontré  qu'ils  pouvaient  fort  bien  produire  des  porcs  bien  engraissés  et  d'un 
bon  type.  Les  cercles  offrant  des  wagons  complets  de  porcs  d'un  type  uniforme 
ont  pu  vendre  des  animaux  à  un  prix  bien  supérieur  au  prix  du  marché,  surtout 
lorsqu'ils  étaient  bien  à  point.  Le  succès  qui  a  couronné  les  efforts  des  cercles 
dans  la  production  de  porcs  à  bacon  a  contribué  à  introduire  l'élevage  et  la  pro- 
duction de  porcs  à  bacon  dans  bien  des  districts  où  les  cultivateurs  n'avaient 
jusqu'ici  élevé  que  des  porcs  sans  race  et  qui  n'étaient  pas  du  type  à  bacon. 
Nous  donnons  dans  le  tableau  suivant  le  nombre  de  cercles  organisés  dans  chaque 
province,  le  nombre  des  membres  et  le  nombre  des  porcs  vendus: — 


16—5 


66 


MINISTÈRE  DE  L'AGRICULTURE 


14  GEORGE  V,  A.  1924 


CONCOUES  LOCAUX 


Province 

Nombre 
de  cercles 

Entrées 

Montant 
donné 
en  prix 

D.I.A. 

paye 
un  tiers 

Québec 

54 
11 

7 
1 
2 
30 
8 
8 

1,200 
107 

85 

S  9,000  00 
423  00 
399  00 

S  3,000  00 
141  00 

Ontario                 .           

Ile  du  Prince-Edouard 

133  00 

Nouvelle-Ecosse 

Nouveau-Brunswick 

35 
277 
160 
120 

360  00 

1,743  00 

358  00 

961  00 

120  00 

Manitoba 

581  00 

Alberta                       .                    .... 

119  34 

Colombie-Britannique 

320  33 

ENTREES   PAR   CHARGES   DE    WAGONS 


Province 

Nombre 
de  charges 
de  wagons 

Entrées 

Prix 
de  vente 

Montant 
en  prix 

payé  par 
D.I.A. 

Ile  du  Prince-Edouard 

3 

1 
1 

50 
8 

10 
7 
8 

280 

60 

70 

3,795 

480 

700 

400 

420 

9-11 

$      270  00 

Nouvelle-Ecosse 

Nouveau-Brunswick          

Québec 

91-12 

10-14 

9-11 

8-11 

9-1 H 

1,660  00 

Ontario 

595  00 

595  00 

Alberta 

425  00 

Colombie-Britannique 

410  00 

CONCOURS   D  APPRECIATION  POUR   LES  CERCLES  D  ELEVEURS  DE  PORCS 


Province 

Nombre 
d'entrées 

Montant 

total  donné 

en  prix 

D.I.A. 

paye  tout 
le  total 

Québec 

185 
65 
30 
55 
40 
35 

1,400  00 
325  00 
325  00 
325  00 
325  00 
325  00 

1,400  00 

Ontario 

325  00 

Nouveau-Brunswick 

325  00 

Manitoba  . .             ... 

325  00 

Alberta 

325  00 

Colombie-Britannique ... 

325  00 

CLASSEMENT  DES  PORCS 

La  conférence  sur  l'industrie  porcine,  tenue  en  novembre  1921,  se  proposait 
d'étudier  l'industrie  porcine  canadienne  en  vue  de  pouvoir  recommander  des 
mesures  tendant  à'  stimuler  la  production  de  porcs  de  meilleure  qualité  et  de 
pourvoir  à  une  expansion  de  l'industrie.  La  conférence,  qui  était  composée  de 
délégués  représentant  les  producteurs,  les  saleurs,  les  gouvernements  provinciaux 
et  le  gouvernement  fédéral,  a  recommandé,  après  bien  des  délibérations,  un 
système  de  vente  sur  la  base  de  la  qualité.  La  division  de  l'industrie  animale, 
du  ministère  fédéral  de  l'Agriculture,  a  été  chargée  de  rédiger  des  règlements  sur 
le  classement  des  porcs,  basés  sur  les  recommandations  faites  à  la  conférence  et 
elle  s'est  mise  immédiatement  à  étudier  la  situation  sous  tous  ses  aspects,  afin 
que  les  nouveaux  règlements  puissent  s'appliquer  généralement  à  toutes  les  pro- 
vinces et  à  tous  les  marchés.  Il  a  fallu,  pour  cela,  beaucoup  de  temps;  il  a  fallu 
consulter  les  organisations  de  producteurs,  les  bourses  à  bétail,  les  compagnies  de 
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parcs  à  bestiaux  et  les  salaisons;  finalement  une  entente  a  été  conclue  sur  tous 
les  points  en  litige;  l'ébauche  des  règlements  approuvés  par  tous  les  intéressés  a 
été  soumise  au  Conseil  et  ces  règlements,  après  avoir  été  promulgués,  sont  entrés 
en  vigueur  le  30  octobre  1922. 

Pendant  la  période  qui  s'est  écoulée  et  tandis  que  l'on  travaillait  à  la  rédac- 
tion de  ces  règlements,  le  ^linistère  a  augmenté  son  personnel  habituel  d'agents 
de  campagne,  et  il  a  organisé  un  grand  nombre  de  démonstrations  de  classement 
aux  points  d'expédition  et  aux  cours  donnés  sur  la  vente  des  porcs.  Des  confé- 
rences spéciales  sur  le  porc  à  bacon  et  sur  le  classement  des  porcs  ont  été  données 
aux  réunions  sur  tous  les  points  du  pays.  Cette  propagande  instructive  a  beau- 
coup contribué  à  faire  connaître  au  cultivateur  le  classement  des  porcs,  et  son 
application  a  fait  généralement  connaître  les  avantages  qui  résultent  de  l'élevage 
du  type  à  bacon.  Elle  a  eu  également  pour  efîet  d'encourager  un  grand  nombre  de 
cultivateurs  à  acheter  des  sujets  reproducteurs  d'un  type  amélioré,  et  elle  a 
répandu  généralement  l'emploi  du  verrat  du  type  à  bacon,  ce  qui  a  contribué  à 
augmenter  le  nombre  de  porcs  à  bacon  de  choix  produits  au  pays. 

Dès  que  les  règlements  du  classement  sont  entrés  en  vigueur  et  que  tous  les 
porcs  vendus  ont  été  classés,  il  est  devenu  apparent  qu'un  très  faible  pourcentage 
des  porcs  canadiens  rentraient  dans  la  catégorie  de  bacon  de  choix.  Le  classe- 
ment a  eu  pour  effet  immédiat  d'abaisser  le  pourcentage  de  porcs  trop  gras,  et  la 
prime  payée  pour  les  porcs  sélectionnés  a  eu  pour  effet  d'encourager  les  culti- 
vateurs à  tenter  de  plus  grands  efforts  pour  l'élevage  et  l'engraissement  de  porcs 
de  choix.  L'état  suivant  donne  les  pourcentages  de  chaque  catégorie  de  porcs 
aux  différents  marchés  à  bétail. 

Tableau  donnant  les  pourcentages  des  différentes  catégories  aux  parcs  à  bestiaux,  30  octobre  1922  au  28 

FÉVRIER  1923  inclusivement 


Marché 

Sélec- 
tionnés 

Epais- 
lisses 

Lourds 

Extra 
lourds 

Porcs  de 
boucherie 

Légers  et 

porcs 
d'engrais 

Gros- 
siers 

Truies 
n°l 

Truies 
n°2 

Verrats 

Toronto 

• 

20-3 
18-6 

8-7 
2-8 
2-7 

54-7 
38-2 
66-4 
75-9 
66-3 

12-9 
3-5 
7-3 
20 
M 

0-3 
0-2 
0-6 
0-3 
0-1 

8-5 
31-08 

4-3 
10-6 
21-4 

1-4 
4-3 
10-5 
6-4 
6-2 

007 

0-5 

0-08 

006 

0-48 

0-2 

103 

0-7 

1-09 

M 

M 

2-05 
0-9 
0-6 
0-6 

01 

0-2 

01 

008 

0-06 

Montréal      

Caleary        

r'OTnont/in 

Total 

lOOfc 

12- 27c 

60- 39c 

7% 

0-4% 

13% 

5-7% 

0-2% 

0-7% 

M% 

0-1% 

72-5%  dans  les  limites  du  poids  à  bacon. 

7-4%  dépassant  les  limites  du  poids. 
18-7%  inférieurs  au  poids. 

2-1%  tous  autres  poids  et  catégories. 


k 


Il  est  à  noter  que  le  pourcentage  de  porcs  de  choix,  pour  le  Dominion  entier, 
n'est  que  de  12.2  pour  100,  tandis  que  le  pourcentage  d'animaux  lisses-épais  est 
de  60.3  pour  100.  Ce  faible  pourcentage  de  porcs  de  choix  dans  l'ouest  du 
Canada  peut  être  attribué  au  fait  que  les  races  à  saindoux  ont  beaucoup  plus 
d'emprise  dans  les  provinces  de  l'Ouest  que  dans  l'est  du  Canada.  La  distri- 
bution générale  de  truies  du  type  à  bacon  et  l'emploi  plus  général  de  verrats  du 
même  type  n'ont  pas  encore  exercé  un  effet  appréciable  sur  le  pourcentage  d'ani- 
maux de  choix  qui  vont  au  marché,  mais  ces  effets  seront  beaucoup  plus  en  évi- 
dence l'année  prochaine. 

Les  experts-classeurs  opèrent  sur  tous  les  parcs  à  bestiaux  au  Canada,  et  le 
classement  se  fait  sous  surveillance  à  toutes  les  principales  salaisons.  On  a  pré- 
paré pour  les  porcs  de  commerce  des  plaques  que  l'on  peut  se  procurer  dans 
toutes  les  provinces,  et  qui  permettent  de  marquer  les  porcs  des  cultivateurs, 
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fournissant  ainsi  un  moyen  aux  cultivateurs  de  se  renseigner  exactement  sur  le 
classement  de  leurs  expéditions  pour  le  marché.  Comme  ce  classement  est 
encore  nouveau,  il  est  impMDssible  d'évaluer  exactement  les  rés\iltats  qui  ont  été 
obtenus;  cependant  les  saleurs  et  les  producteurs  admettent  sans  peine  que  ce 
système  de  classement  a  déjà  révolutionné  la  qualité  des  porcs  canadiens  et  que 
le  maintien  de  ce  système  mettra  le  Canada  dans  une  position  telle  que  notre 
pays  pourra  développer  sans  crainte  sa  production  de  lard,  sachant  que  le  Wilt- 
shire  canadien  aura  une  qualité  satisfaisante  pour  tenir  tête  à  la  concurrence  la 
plus  vive  sur  les  marchés  du  monde. 

RECHERCHES   SUR  LE   CLASSEMENT   DU   BACON 

La  nomination  d'un  expert  en  bacon  nous  a  permis  de  commencer  à  faire 
l'analyse  de  la  fabrication  des  flèches  Wiltshires  au  Canada,  au  point  de  vue  du 
triage,  du  salage,  de  l'emballage  et  de  la  vente  de  ce  produit.  Le  développement 
du  commerce  canadien  de  porc,  et  le  fait  qu'un  pourcentage  très  considérable  de 
nos  porcs  à  bacon  sont  utilisés  spécialement  dans  la  fabrication  de  viandes 
salées,  montraient  qu'il  était  nécessaire  d'entreprendre  une  étude  soigneuse  du 
commerce  canadien  de  porc  frais  et  salé,  afin  de  pouvoir  établir  le  rapport  qui 
existe  entre  l'achat  des  animaux  en  vue,  sur  la  base  de  la  qualité,  et  la  vente  de 
ces  mêmes  animaux  abattus,  aux  marchands  de  gros  et  de  détail.  Nous  espérons 
pouvoir,  au  cours  de  l'année,  recueillir  des  renseignements  suffisants  pour  que 
nous  puissions  offrir  des  recommandations  précises  au  sujet  du  classement  du 
bacon  pour  l'exportation  et  du  classement  du  lard  pour  la  vente  au  Canada. 

CONTRÔLE  DE  LA  PRODUCTION  DU  BACON 

Sachant  la  nécessité  qu'il  y  a  de  trouver  les  rapports  qui  existent  entre  le 
type  de  la  race  et  la  conformation  chez  les  sujets  de  race  pure  et  les  types  modèles 
des  flèches  Wiltshires  de  choix,  nous  nous  sommes  entendus  avec  un  certain  nom- 
bre d'éleveurs  pour  faire  des  travaux  de  contrôle  préliminaires  et  nous  avons 
engraissé,  à  la  ferme  centrale  d'Ottawa,  douze  couples  de  porcs  Yorkshires,  Tam- 
worths  et  Berkshires,  et  quatre  couples  de  porcs  Yorkshires  et  Tamworths  à  la 
ferme  expérimentale  de  Charlottetown,  I.  P.-E.  La  division  des  fermes  expéri- 
mentales a  tenu  soigneusement  compte  de  tous  les  aliments  consommés,  et  elle 
s'est  procuré  des  chiffres  exacts  sur  les  frais  de  production,  pour  chaque  couple  de 
porcs  soumis  par  chaque  éleveur.  Lorsque  ces  animaux  eurent  atteint  le  poids 
voulu,  ils  furent  abattus  et  convertis  en  flèches  Wiltshires  et  nous  avons  tenu  note 
du  pourcentage  de  rendement  de  viande  et  du  pourcentage  de  déchets.  Ces  flèches 
ont  ensuite  été  jugées,  on  prenait  en  considération  la  fermeté,  la  distribution  du 
gras  sur  le  dos,  la  longueur  et  la  proportion  du  côté,  la  distribution  de  viande 
maigre,  la  forme  et  le  bombement  du  jambon  et  l'état  lisse  de  l'épaule.  Ce  con- 
trôle a  indiqué  qu'il  existe  une  différence  considérable  dans  l'aptitude  à  l'engrais- 
sement des  différentes  espèces  dans  les  races  à  bacon;  il  nous  a  fait  voir  égale- 
ment que  certaines  espèces  peuvent  produire  de  meilleures  flèches  Wiltshires  que 
d'autres.  Nous  nous  servirons  de  ces  renseignements  pour  développer  un  système 
précis  et  nous  espérons  pouvoir  appliquer  aux  races  pures  ime  épreuve  précise 
qui  permettra  de  déterminer  leur  aptitude  à  produire  du  lard  économiquement 
et  des  flèches  Wiltshires  de  choix. 

ENCOURAGEMENT  À  LA  VENTE  DE  TRUIES  ET  DE  VERRATS  DU  TYPE  À  BACON 

L'établissement  du  classement  des  porcs  a  créé  une  demande  générale  pour 
des  truies  et  des  verrats  du  type  à  bacon,  et  nos  agents  de  campagne,  sur  tous 
les  points  du  Canada,  se  sont  entremis  activement  pour  aider  les  cultivateurs  à 
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choisir  ces  truies.  Ces  bêtes  étaient  rares  dans  la  province  de  Québec,  aussi 
nous  en  avons  acheté  sept  cent  cinquante-sept  dans  l'Ontario  que  nous  expédions 
directement  aux  cultivateurs  des  différentes  parties  de  Québec.  Il  s'en  est 
acheté  également  trois  cent  dix-huit  dans  la  province  même.  Dans  l'Ontario, 
nous  avons  choisi,  aux  points  locaux  d'expédition,  un  grand  nombre  de  truies 
d'un  bon  type,  avec  l'aide  des  classeurs.  Dans  l'Alberta,  nous  avons  acheté  et 
vendu  aux  membres  du  cercle  Vermilion  42  jeunes  truies  Yorkshires,  et  il  s'est 
vendu  également  un  certain  nombre  de  Yorkshires  dans  certains  districts  colo- 
nisés par  les  Ukrainiens.  Nous  avons  insisté,  auprès  de  tous  les  cultivateurs 
qui  achetaient  des  truies  d'un  bon  type,  sur  la  nécessité  d'employer  des  verrats 
également  d'un  bon  type,  de  sorte  que  les  cercles  qui  gardent  ces  truies  améliorées 
emploient  presque  tous  des  verrats  du  type  à  bacon.  Les  effets  de  ce  système 
d'amélioration  ne  se  sont  pas  encore  fait  sentir  d'une  façon  sensible  sur  la 
qualité  des  porcs  envoyés  au  marché,  mais  ils  se  verront  mieux  dans  un  an 
d'ici.  En  effet,  les  porcs  vendus  cet  automne  et  venant  des  sections  du  district 
de  Riiaère  la  Paix,  Alberta,  où  plus  de  deux  cents  verrats  du  type  à  bacon 
avaient  été  placés  il  y  a  un  an,  ont  donné  au  classement  une  proportion  de 
vingt-sept  pour  cent  d'animaux  à  bacon  de  choix  tandis  que  le  nombre  moyen 
de  porcs  venant  des  autres  parties  de  la  province  n'atteignait  pas  quatre  pour 
cent. 

SERVICE  DE  RENSEIGNEMENTS  SUR  LES  MARCHES  ET  LES  PARCS  À  BESTIAUX 

Les  renseignements  fournis  à  l'industrie  animale  en  ces  trois  dernières 
années  par  le  service  de  renseignements  sur  les  marchés  et  les  parcs  à  bestiaux 
ont  beaucoup  contribué  à  améliorer  les  conditions  dans  lesquelles  se  fait  la 
vente  des  bestiaux  au  Canada.  Ce  service  se  propose  d'aider  le  producteur  à 
vendre  utilement  et  intelligemment. 

Il  cherche  également  à  régler  et  à  améliorer  les  services  par  l'intermédiaire 
desquels  les  bestiaux  des  cultivateurs  sont  achetés  et  vendus  sur  les  parcs  à 
bestiaux  publics  dans  toutes  les  provinces  du  Canada.  La  confiance  qui  en 
résulte  raffe>rmit  la  production  et  stimule  l'intérêt  dans  la  vente  d'un  animal  d'un 
meilleur  type. 

Rien  ne  peut  mieux  contribuer  à  inspirer  la  confiance  dans  la  production  et 
la  vente  qu'une  connaissance  parfaite  du  commerce,  des  frais  de  vente,  des  occa- 
sions égales  pour  tous  dans  l'achat  et  la  vente  et  la  distribution  de  renseigne- 
ments exacts,  désintéressés  et  opportuns  sur  l'état  du  marché  à  bétail.  Toutes 
ces  facilités  sont  fournies  par  ce  service.  Ces  facilités  tendent  à  sauvegarder 
contre  les  états  anormaux  du  marché  en  stimulant  une  liquidation  intelligente  et 
en  créant  une  prépondérance  des  types  de  bestiaux  les  plus  vendables.  Ce  n'est 
que  par  une  organisation  spéciale,  dont  le  personnel  se  tient  parfaitement  au 
courant  de  l'état  du  marché  à  bétail  que  ce  service  pourra  arriver  à  ses  fins. 

La  loi  du  bétail  et  des  produits  du  bétail,  1917,  qui  pourvoit  au  contrôle 
fédéral  des  parcs  à  bestiaux,  est  l'autorité  sous  laquelle  opère  le  service  des 
parcs  à  bestiaux.  Les  règlements  établis  sous  l'empire  de  la  loi  sont  appliqués 
sous  la  direction  du  chef  du  service  des  parcs  à  bestiaux,  par  l'intermédiaire 
des  agents  de  la  division  de  l'industrie  animale,  préposés  aux  parcs  de  bestiaux 
à  Montréal,  Toronto,  Winnipeg,  Moose  Jaw,  Prince  Albert,  Calgaiy  et  Edmonton. 
La  publicité  nécessaire  est  faite  par  les  agents  des  parcs  à  bestiaux  et  par  leurs 
adjoints,  de  concert  avec  le  service  de  renseignements  sur  les  marchés  de  la 
division  de  l'industrie  animale,  à  Ottawa. 

L'année  dernière,  il  s'est  vendu  aux  parcs  à  bestiaux,  sous  la  surveillance  des 
agents  de  cette  division,  environ  865,000  bovins,  265,000  veaux,  800,000  porcs  et 
590,000  moutons,  évalués  à  $35,000,000  pour  les  bovins,  $2,250,000  pour  les 
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veaux,  $14,300,000  pour  les  porcs  et  $3,500,000  pour  les  moutons  et  agneaux,  soit 
au  total  $54,750,000.  Tous  ces  animaux  sont  passés  sous  la  surveillance  des 
agents  des  parcs  et  leur  point  d'origine,  leur  mode  de  vente  et  leur  destination 
ont  également  été  notés,  si  bien  que  le  département  peut,  sur  la  base  de  ces  ren- 
seignements et  d'autres,  dresser  des  statistiques  exactes  de  la  production  du 
bétail. 

TRAVAUX  EXÉCUTÉS  EN    1922 

Voici  quelles  ont  été  les  activités  de  ce  service  pendant  la  dernière  année 
fiscale  et  depuis  qu'il  a  été  organisé: — 

L'application  des  règlements  établis  sous  l'empire  de  la  loi  des  produits  du 
bétail,  1917,  et  qui  ont  été  promulgués  pour  la  première  fois  en  août  1918  a  eu 
les  résultats  suivants  :  tous  les  agents  à  commission,  opérant  sur  les  parcs  publics 
à  bestiaux,  ont  dû  donner  une  garantie;  des  bourses  à  bétail  ont  été  organisées  et 
réorganisées;  les  marchands  et  les  systèmes  qui  laissaient  à  désirer  ont  disparu 
des  parcs;  les  règlements  sous  lesquels  fonctionnent  les  bourses  à  bétail  ont  été 
standardisés  et  approuvés;  tous  les  taux  prélevés  par  les  compagnies  des  parcs  ou 
par  les  agents  à  commission  ont  été  standardisés;  les  logements  offerts  au  bétail 
ont  été  améliorés  et  la  qualité  des  fourrages  fournis  par  les  compagnies  des  parcs, 
ainsi  que  le  prix  de  ces  fourrages,  ont  été  réglementés. 

L'un  des  règlements  les  plus  importants  porte  que  toutes  les  bascules  aux 
parcs  employées  pour  peser  les  animaux  de  commerce  doivent  être  munies  d'un 
fléau  enregistreur,  afin  que  l'acheteur  et  le  vendeur  aient  un  relevé  officiel  et 
exact  de  tous  les  animaux  vendus  sur  ces  bascules.  L'application  de  ce  règle- 
ment fait  disparaître  une  cause  de  grand  mécontentement  entre  les  acheteurs  et 
les  vendeurs,  en  dissipant  tout  doute  au  sujet  de  l'exactitude  des  poids,  et,  au  cas 
où  un  différend  surgit,  il  fournit  une  base  sur  laquelle  un  règlement  peut  être 
effectué. 

Le  fonctionnement  d'un  parc  à  bestiaux  comprend  les  frais  de  service  et 
d'approvisionnement  tels  que  le  chargement  et  le  déchargement,  le  foin,  la  paille, 
le  grain,  le  pesage,  etc.  Les  frais  sont  sujets  à  l'approbation  du  Ministère  et 
lorsqu'ils  sont  soumis  pour  l'approbation  conformément  aux  termes  de  la  loi,  ils 
sont  étudiés  très  soigneusement  et  le  Ministère  n'autorise  que  les  taux  qu'il  croit 
être  justes  et  proportionnels  aux  services  rendus.  Chaque  compagnie  de  parcs 
soumet  un  état  mensuel  du  coût  original  des  aliments,  des  frais  de  vente  et  du 
bénéfice  brut  par  tête. 

Les  frais  relatifs  de  nourriture  entre  les  différents  parcs  varient  suivant  le 
prix  d'achat  et  les  frais  de  fonctionnement,  qui  comprennent  la  main-d'œuvre  et 
la  mise  de  fonds.  Il  est  entendu,  naturellement,  que  les  frais  d'alimentation 
comprennent  les  services  de  l'homme  employé  par  la  compagnie  pour  la  distribu- 
tion de  la  nourriture  et  de  l'eau  au  bétail,  et  le  coût  varie  suivant  le  prix  de  la 
main-d'œuvre  et  des  fourrages. 

Pour  prévenir  toute  surcharge  sur  les  expéditions  ou  les  achats  de  bétail, 
toutes  les  bourses  sont  tenues  de  soumettre  leurs  listes  de  vente  ou  leurs  taux 
d'achats  au  Ministère  pour  approbation,  et  aucun  changement  ou  aucune  modifi- 
cation ne  peuvent  être  apportés  à  ces  listes  tant  qu'elles  n'auront  pas  été  approu- 
vées par  le  Ministre. 

Les  bourses  sont  soumises  à  des  règlements  très  stricts  touchant  la  présenta- 
tion des  comptes  d'achat  et  de  vente  et  tous  les  billets  de  pesées  émis  doivent  re- 
présenter une  vente  bona  fide,  et  porter  le  prix  et  le  nom  du  propriétaire  et  de 
l'acheteur  des  bestiaux  représentés.  Les  ventes  au  comptant  aux  expéditeurs, 
doivent  être  réglées  dans  les  quarante-huit  heures  qui  suivent  l'heure  de  la  trans- 
action. 
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On  voit  par  ce  qui  précède,  que  la  collaboration  de  ces  bourses  avec  le 
Ministère  de  l'agriculture  tend  à  faire  disparaître  tous  les  systèmes  douteux  de 
vente  et  d'achat  du  bétail,  et  que  le  propriétaire  reçoit  une  plus  large  part  du 
produit  des  ventes  finales  qu'il  n'en  serait  autrement.  En  fait,  les  frais  fixes  sont 
abaissés  par  l'élimination  des  frais  injustes  et  l'on  stimule  les  prix  en  encoura- 
geant la  concurrence  la  plus  vive  que  le  marché  peut  offrir. 

L'accueil  raisonnable  que  les  compagnies  des  parcs  ont  fait  à  ces  règlements, 
sachant  l'amélioration  qui  devait  en  résulter,  et  le  désir  général  qu'elles  manifes- 
tent de  venir  en  aide  à  la  division  en  se  conformant  aux  conditions  imposées  par 
la  loi,  nous  ont  valu  des  progrès  très  satisfaisants. 

La  division,  par  l'entremise  de  ce  service,  s'efforce  actuellement  de  déve- 
lopper un  compte  de  garantie  pour  les  maisons  à  commission  aux  parcs  à  bes- 
tiaux, dans  le  but  de  protéger  l'industrie  contre  les  pertes  financières,  afin  de 
mettre  l'industrie  de  la  vente  à  commission  sur  une  meilleure  base  qu'elle  n'a  été 
jusqu'ici. 

Les  agents  ont  récemment  développé  leurs  activités  en  se  familiarisant  avec 
les  types  de  bestiaux  demandés  sur  les  marchés.  Lorsqu'il  est  prié  de  le  faire, 
l'agent  porte  la  parole  aux  réunions,  visite  les  fermes  afin  de  classer  les  animaux 
en  différentes  catégories  et  de  présenter  des  commentaires  sur  la  valeur  de  chacun 
d'eux  et  il  encourage  également  la  vente  des  animaux  d'un  pauvre  type  et  l'achat 
des  animaux  d'un  bon  type  et  d'une  bonne  qualité  pour  l'engraissement. 

INITIATIVES  TENDANT  À  LA  CONSERVATION 

Les  agents  des  parcs  et  leurs  adjoints  sont  chargés  de  l'administration  des 
systèmes  de  transport  gratuit  et  des  charges  de  wagons.  On  admet  que  ces  deux 
systèmes  ont  rendu  de  grands  services  à  l'industrie  animale,  spécialement  dans  les 
provinces  de  l'Ouest.  Sous  le  système  d-e  transport  gratuit,  des  milliers  de 
bonnes  femelles  portières  ont  été  sauvées  de  la  boucherie  pour  être  envoyées  sur 
les  fermes,  où  elles  viennent  s'ajouter  au  troupeau  de  reproduction.  Ce  système 
accorde  la  gratuité  du  transport  sur  les  génisses  achetées  pour  la  reproduction 
par  les  cultivateurs  hona  fide. 

Le  système  de  charges  de  wagons  a  pour  but  d'encourager  l'art,  encore  si  peu 
pratiqué,  de  l'engraissement  en  hiver  et  l'utilisation  des  pacages  non  occupés 
pour  l'engraissement  sur  l'herbe.  Les  cultivateurs  bona  fide  désirant  acheter  une 
charge  de  wagon  de  bœufs  d'engrais  au  parc  à  bestiaux  public  le  plus  proche 
jouissent  de  la  gratuité  du  transport  et  de  frais  d'hôtel  raisonnables.  De  cette 
façon,  un  grand  nombre  de  bœufs  maigres,  qui  auraient  été  vendus  à  la  bouche- 
rie comme  bœufs  communs,  sont  engraissés  à  point  et  contribuent  ainsi  à  grossir 
les  revenus  de  l'industrie  animale.  En  ce  qui  concerne  ces  systèmes,  les  agents 
des  parcs  sont  appelés  à  considérer  les  mérites  de  la  demande  qui  est  faite  et  à 
donner  des  conseils  et  de  l'assistance  sur  l'achat  des  animaux. 

Le  système  de  surveillance  exercé  pour  empêcher  la  vente  de  veaux  insuffi- 
samment développés  sur  les  marchés  publics  est  appliqué  par  le  commissaire  de 
l'mdustrie  animale,  par  l'entremise  des  agents  aux  parcs.  L'expédition  des  veaux 
d'une  bonne  taille,  destinés  à  l'engraissement,  est  permise.  Ce  système  a  été 
appliqué  depuis  bien  des  années  et  il  a  résulté  en  une  amélioration  sensible  dans 
la  qualité  de  la  viande  de  veau. 

Le  service  entreprend  actuellement  des  travaux  pour  l'application  du  nou- 
veau système  de  classement  des  porcs.  Le  service  des  marchés  note  les  résultats 
du  classement  et  les  prix  payés  sur  la  nouvelle  base  de  vente  par  qualité.  Il 
interprète  la  marche  de  la  production  et  de  la  vente,  d'après  les  notes  soumises 
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par  les  agents  classeurs  officiels,  et  les  préposés  au  classement  fournissent  des 
rapports  qui  servent  de  base  pour  la  préparation  d'articles  pratiques.  Les  agents 
aux  parcs  à  bestiaux  aident  les  préposés  au  classement  de  toutes  les  façons  pos- 
sibles et  collaborent  avec  le  service  des  porcs  pour  assurer  le  développement  de 
ce  travail. 

SERVICE  DE  RENSEIGNEMENTS   SUR  LES   MARCHES 

Ayant  pris  des  mesures  pour  pourvoir  toutes  les  facilités  raisonnables  pour 
la  conduite  des  parcs  à  bestiaux,  cette  division  s'est  chargée  également  de  fournir 
des  renseignements  sur  les  marchés  qui  soient  absolument  sûrs,  impartiaux  et 
suffisamment  élaborés  pour  indiquer  l'état  actuel  du  marché,  sans  tendance  à 
induire  en  erreur. 

Ces  renseignements  nous  sont  communiqués  par  l-es  agents  des  parcs  à  bes- 
tiaux, qui  sont  chargés  par  ce  Ministère  d'appliquer  la  loi  du  bétail  et  des  pro- 
duits du  bétail  à  ces  parcs.  Ces  agents  et  leurs  aides  prennent  des  notes  sur 
toutes  les  bêtes  vendues,  et  nous  nous  basons  sur  ces  renseignements,  joints  à 
une  connaissance  intime  des  conditions  du  marché,  pour  distribuer  des  rapports 
télégraphiques  deux  fois  par  jour  à  tous  les  points  du  Canada.  Cette  masse  de 
données-statistiques  est  expédiée  tous  les  jours  à  Ottawa  où  elle  est  notée,  coor- 
donnée avec  des  commentaires  sur  la  situation  générale  du  marché,  de  façon  à 
former  la  base  d'une  revue  détaillée  mensuelle  des  conditions  actuelles  de  l'ofïre 
et  de  la  demande  de  tous  les  parcs  à  bestiaux  au  Canada.  Sur  la  base  de  ces 
statistiques  relatives  à  la  vente,  au  mode  d'écoulement,  aux  prix,  à  l'origine  du 
bétail,  etc.,  on  prépare  également  des  rapports  périodiques,  lesquels,  joints  aux 
données  sur  les  marchés  étrangers,  fournissent  un  aperçu  très  complet  de  la 
situation  du  bétail.  Nous  interprétons  de  cette  façon  les  conditions  et  les  prévi- 
sions qui  se  rapportent  à  la  production  et  à  la  vente  du  bétail  pour  l'avantage  des 
producteurs  et  des  autres  intéressés. 

Le  service  des  renseignements  sur  les  marchés  à  Ottawa  consacre  également 
beaucoup  de  son  temps  à  compiler,  pour  la  publication  ou  sur  demande  spéciale, 
des  statistiques  sur  le  bétail  et  sur  le  commerce  ;  il  interprète  les  conditions  spé- 
cifiques de  l'industrie  et  distribue  à  la  presse  des  articles,  des  nouvelles  et  des 
renseignements  qui,  tous,  sont  essentiels  à  l'expansion  de  l'industrie  animale. 
Outre  les  renseignements  fournis  au  sujet  de  la  situation  domestique,  la  division 
pourvoit  également  à  un  service  par  câblogramme  au  sujet  du  marché  anglais 
pour  les  bœufs  et  le  bacon  canadiens.  Ces  renseignements  sont  distribués  dans 
les  neuf  provinces  par  voie  télégraphique,  par  la  poste  et  par  la  presse.  Grâce  à 
ce  service,  les  expéditeurs  canadiens  de  bestiaux  sont  tenus  en  contact  constant 
avec  les  acheteurs  des  Iles  britanniques  et  tous  les  encouragements  sont  donnés 
à  ces  derniers  pour  établir  des  relations  commerciales  avec  nos  expéditeurs.  Nous 
avons  répondu  à  plusieurs  centaines  de  demandes  sur  l'avenir  du  commerce  des 
bœufs  d'engrais.  Tout  dernièrement,  la  division  de  l'industrie  animale  a  entre- 
pris un  service  de  distribution  de  nouvelles  par  les  journaux  de  la  Grande-Bre- 
tagne, en  vue  de  faire  connaître  aux  éleveurs  anglais  l'état  du  marché  canadien 
pour  les  bœufs  d'engrais  et  de  stimuler  ainsi  les  exportations. 

La  division  se  prépare  également  à  fournir,  par  l'entremise  de  ce  service,  un 
service  de  câblogramme  sur  le  marché  aux  bœufs  d'engrais  en  Grande-Bretagne 
et  de  renseigner  le  producteur  canadien  par  d'autres  moyens  sur  l'état  du  com- 
merce des  bestiaux  et  des  viandes  dans  les  Iles  britanniques. 

Il  semble  que  le  service  est  très  complet  à  l'heure  actuelle  et  qu'il  répond 
bien  dans  son  fonctionnement  aux  besoins  de  l'industrie  animale. 
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Jamais  il  n'a  été  plus  nécessaire  qu'aujourd'hui  de  s'occuper  de  la  vente. 
La  concurrence  sur  les  marchés  à  bétail  du  monde  est  plus  vive  aujourd'hui 
qu'elle  n'a  jamais  été.  Ce  n'est  que  par  une  production  économique,  une  vente  et 
une  distribution  économiques  d'un  produit  de  choix  que  le  Canada  peut  compter 
obtenir  une  situation  en  vue  sur  le  marché  anglais  et  dans  les  autres  débouchés 
pour  nos  bêtes  de  surplus. 

Toutes  les  branches  de  l'industrie  s'intéressent  aujourd'hui  aux  problèmes 
que  comportent  la  vente  et  la  distribution  des  marchandises,  et  la  surveillance 
exercée  par  le  département  des  parcs  à  bestiaux  et  le  service  élaboré  de  rensei- 
gnements sur  les  marchés  qu'il  entretient  représentent  en  pratique  les  efforts 
tentés  pour  résoudre  les  problèmes  qui  affectent  l'industrie  du  bétail  au  Canada. 

Expositions  et  pubijcité 

Pendant  la  dernière  année  fiscale,  des  étalages  couvrant  les  activités  de  la 
division  ont  été  présentés  aux  grandes  expositions  que  voici: —  Colombie-Bri- 
tannique— Vancouver,  New  Westminster,  Victoria;  Alberta — Calgary,  Camrose, 
Edmonton,  Red  Deer,  Lloydsminster;  Saskatchewan — Saskatoon,  Regina,  Payn- 
ton,  Weyburn,  Prince  Albert,  North  Battleford;  Manitoba — Brandon;  Ontario — 
Toronto  (nationale  canadienne),  Ottawa  (du  centre  du  Canada),  London,  Pic- 
ton  (exposition  d'automne),  Napanee,  Hamilton  (exposition  de  volailles),  Exeter, 
Richmond,  Renfrew,  Toronto  (exposition  royale),  North  Bay,  Sudbury,  Sault 
Sainte-Marie,  Simcoe,  Picton  (exposition  de  volailles),  Ottawa  (exposition  d'hi- 
ver), Chatham,  Guelph,  Essex,  Hamilton  (exposition  du  maïs),  Middleville, 
Lindsay,  Metcalfe,  Paris,  Petrolia,  Smith's  Falls,  Almonte;  Québec — Valleyfield, 
Trois-Rivières,  Sherbrooke  (exposition  d'automne),  Québec,  Sherbrooke  (expo- 
sition de  volailles);  Nouveau-Brunswick — St.  John,  St.  Stephen;  Nouvelle- 
Ecosse — Yarmouth,  Antigonish,  Amherst,  Glace  Bay,  Stellarton,  Truro,  Halifax, 
Oxford;  Ile  du  Prince-Edouard — Charlottetown,  Summerside. 

La  standardisation,  la  vente  coopérative  et  la  production  économique,  sont 
les  phases  de  l'aviculture  qui  ont  été  mises  en  vedette.  Les  demandes  de  rensei- 
gnements imprimés,  d'étalages  et  de  démonstrations,  montrent  assez  que  ce  moyen 
de  faire  connaître  les  travaux  de  la  division  au  public  est  encore  très  apprécié. 
Il  n'y  a  que  peu  ou  point  d'arrêt  dans  la  demande  d'appareils  à  mirer,  et  l'on 
prévoit  qu'à  la  suite  de  la  campagne  d'annonces  lancée  il  y  a  quelques  mois,  que 
les  consommateurs  insisteront  plus  que  jamais  pour  avoir  des  œufs  triés  et  que  la 
demande  de  mireuses  sera  plus  forte  que  jamais  l'année  qui  vient. 

Après  les  travaux  exécutés  l'année  dernière,  nous  avons  prêté,  cette  saison 
encore,  des  étalages  aux  marchands  de  détail  et  à  d'autres  personnes  pour  leur 
permettre  d'annoncer  la  vente  des  œufs  classés  par  catégories  dans  la  devanture 
de  leurs  magasins.  Nous  avons  donné  dans  certains  cas  des  démonstrations  de 
mirage  qui  ont  intéressé  des  centaines  de  personnes. 

Les  présentations  de  moutons  et  laines  ont  fait  connaître  la  valeur  du  bélier 
de  race  pure  dans  l'amélioration  du  troupeau,  les  agneaux  de  commerce,  les 
catégories  de  laines  canadiennes  et  les  lainages  canadiens.  Une  section  spéciale 
de  l'étalage  des  laines  était  celle  qui  présentait  les  étoffes  du  pays;  ces  étoffes, 
qui,  toutes,  sont  faites  dans  des  maisons  canadiennes,  ont  attiré  beaucoup 
d'intérêt. 

Le  porc  à  bacon  et  ses  rapports  à  l'industrie  porcine  canadienne  formaient 
une  partie  importante  de  l'étalage  consacré  à  l'industrie  porcine.  Les  dix  caté- 
gories officielles  de  porcs  étaient  représentées  et  démontrées  par  des  vues  trans- 
parentes des  spécimens  typiques  des  différentes  catégories.     Le  classement  du 
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bacon  canadien  était  illustré  également  par  les  transparents  présentant  les 
flèches  Wiltshires,  des  catégories  désirables  et  non  désirables.  L'étalage  des 
porcs  à  bacon  a  beaucoup  aidé  à  faire  connaître  aux  cultivateurs  les  relations  qui 
existent  entre  les  catégories  de  porcs  en  vie  et  le  classement  du  bacon  Wiltshire 
destiné  à  l'exportation. 

Cette  participation  aux  expositions  a  été  encore  développée  pendant  l'année 
par  les  étalages  fournis  par  différents  services:  chevaux,  bovins,  renseignements 
sur  les  marchés  et  parcs  à  bestiaux. 

La  présentation  faite  par  le  service  des  chevaux  à  l'exposition  royale  d'agri- 
culture, Toronto,  se  composait  de  vues  photographiques  élaborées  représentant 
les  types  recherchés  pour  les  chevaux  de  commerce,  les  chevaux  de  chasse,  de 
saut,  de  voiture,  de  selle,  les  poneys,  etc.  Ces  photographies  représentaient  des 
sujets  choisis  spécialement  par  les  agents  de  la  division  et  grossis  pour  fins  d'ex- 
position. Il  y  avait  égalem.ent  un  service  continuel  de  vue  cinématographiques. 
Ce  film  avait  une  valeur  instructive  considérable;  il  représentait  les  performan- 
ces de  quelques-uns  des  meilleurs  chevaux  de  chasse  et  de  selle  au  Canada,  ainsi 
que  les  moyens  adoptés  pour  préparer  ces  chevaux  à  l'exposition.  Cette  présenta- 
tion a  rendu  de  très  grands  services. 

Une  démonstration  convaincante  de  la  valeur  du  reproducteur  de  race  pure 
dans  le  troupeau  a  été  fournie  par  le  service  des  bovins  pour  l'exposition  royale 
d'agriculture;  elle  consistait  en  une  histoire  photographique  portant  des  titres 
bien  choisis.  C'était  une  série  de  photographies  de  sujets  spécialement  sélection- 
nés. Ces  photographies  étaient  arrangées  dans  une  suite  régulière,  de  façon  à  bien 
faire  ressortir  la  valeur  du  taureau  de  race  pure  dans  le  troupeau,  soit  sur  les 
prairies  de  l'Ouest,  soit  sur  les  fermes  de  l'Est.  Le  clou  principal  de  cet  étalage 
était  une  série  de  gravures,  projetées  par  un  appareil  cinématographique,  et 
faisant  ressortir,  au  moyen  de  contrastes,  la  valeur  des  méthodes  améliorées 
d'élevage  et  d'alimentation  dans  l'industrie  des  bœufs  au  Canada.  L'étalage  du 
service  des  renseignements  sur  les  marchés  et  du  service  des  parcs  à  bestiaux  se 
composait  d'une  série  de  grandes  cartes  représentant  les  mouvements  des  marchés 
et  les  prix  des  animaux  de  commerce.  Le  but  principal  de  ces  étalages  était  de 
faire  remarquer  aux  producteurs  l'utilité  qu'il  y  a  à  réglementer  le  mouvement 
des  animaux  allant  sur  les  marchés,  à  bien  finir  ces  animaux  avant  de  les  vendre 
et  à  chercher  à  satisfaire  la  demande  du  marché  en  ce  qui  concerne  le  poids  et  la 
saison.  La  place  relative  des  concurrents  pour  le  commerce  du  bacon  en 
Grande-Bretagne  est  représentée  sous  forme  graphique.  Cet  étalage  a  été  pré- 
senté à  l'exposition  nationale  canadienne  et  à  l'exposition  royale  d'agriculture. 

L'emploi  d'animaux  vivants  aux  expositions  des  grands  centres  pour  démon- 
trer la  différence  qui  existe  entre  les  bons  et  les  mauvais  sujets,  pour  la  produc- 
tion ou  pour  la  vente,  a,  comme  d'habitude,  été  l'un  des  éléments  principaux  au 
programme  et  surtout  à  l'exposition  royale  d'hiver  de  Toronto.  Les  vues  cinéma- 
tographiques ont  aussi  été  employées  à  beaucoup  d'expositions  l'année  dernière  et 
l'on  prévoit  qu'il  sera  possible  de  présenter  ces  vues  à  d'autres  expositions,  grâce 
aux  machines  plus  puissantes  dont  on  dispose  actuellement. 

Outre  ces  étalages  et  installations,  cette  division  a  fait  beaucoup  de  réclame 
utile  par  des  articles  de  presse  traitant  de  façon  particulière  et  spéciale  des  tra- 
vaux. Ces  phases  représentent  un  anneau  très  solide  dans  la  chaîne  qui  relie  le 
Ministère  au  producteur. 
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VUES  CINÉMATOGRAPHIQUES 

La  division  de  l'industrie  animale  se  sert  de  vues  cinématographiques  depuis 
deux  ans;  des  appareils  cinématographiques  ont  été  distribués  aux  agents  de  la 
division  préposés  à  certains  districts  ou  provinces.  C'est  le  bureau  d'Ottawa  qui 
distribue  les  appareils  et  les  films  et  ce  sont  les  agents  des  districts  qui  orga- 
nisent les  réunions  où  ces  vues  doivent  être  présentées.  La  machine  employée 
est  la  Acme,  une  maehine  régulière,  et  toutes  les  vues  sont  imprimées  sur  film  non 
inflammable.  Quelques  films  d'un  ordre  strictement  technique  ont  été  préparés. 
Les  agents  de  la  division  ont  préparé  des  scénarios  et  ces  agents  se  chargent 
également  de  trouver  un  décor  convenable  pour  les  vues,  les  caractères  néces- 
saires, etc. 

Le  bureau  de  publicité  du  ministère  du  Commerce  développe  les  photogra- 
phies; il  les  imprime  et  en  fait  l'essai  en  premier  lieu.  Le  bureau  est  parfaite- 
ment aménagé  pour  ce  travail  et  il  ne  prend  aux  ministères  du  gouvernement  que 
les  frais  de  production. 

Le  traitement  de  sujets  très  techniques  comporte  un  certain  désavantage, 
que  l'on  parviendra  à  éliminer  par  l'emploi  d'une  machine  à  projection,  munie 
d'un  volet  spécial  qui  permet  d'interrompre  les  vues  à  une  scène  particulière.  Il 
peut  y  avoir  des  points  sur  lesquels  il  est  nécessaire  de  donner  des  explications 
plus  complètes  et  grâce  à  ce  nouvel  appareil  on  peut  arrêter  la  machine  et  expli- 
quer le  sujet.  Une  fois  les  explications  données,  on  remet  la  machine  en  marche. 
Le  programme  d-es  réunions  auxquelles  ces  vues  sont  présentées  est  générale- 
ment arrangé  de  façon  à  donner  de  la  variété.  On  donne  une  courte  conférence 
sur  le  sujet  des  films  techniques  et  un  ou  deux  films  scéniques.  On  se  procure  ces 
derniers  du  ministère  du  Commerce;  ils  forment  partie  d'une  série  à  travers  le 
Canada,  qui  est  maintenant  répandue  dans  tout  l'univers.  L'emploi  des  vues 
cinématographiques  pour  faire  connaître  l'agriculture  dans  toutes  ses  phases 
augmente  de  plus  en  plus.  Les  agents  de  la  division  de  l'industrie  animale 
signalent  de  bons  résultats  de  l'emploi  de  ces  vues  et  la  demande  augmente  beau- 
coup. 

LA  DIVISION  DES  SEMENCES 

La  division  des  semences  maintient  des  laboratoires  ou  services  d'analyses 
pour  l'épreuve  des  semences,  des  aliments  à  bestiaux  et  des  engrais  chimiques,  et 
encourage  la  production  et  la  vente  des  semences  de  qualité  supérieure  pour  la 
consommation  domestique  et  l'exportation;  elle  pourvoit  un  service  d'inspection 
pour  l'application  des  lois  du  contrôle  des  semences,  des  aliments  et  des  engrais 
chimiques,  et  maintient  une  commission  d'achat  de  semence. 


Pendant  l'année  qui  s'est  terminée  le  31  mars  1923,  33,115  échantillons  de 
semences  et  d'aliments  ont  été  examinés  pour  la  pureté,  la  germination  et  le 
pourcentage  de  composition.  Le  nombre  d'échantillons  essayés  par  chaque  labo- 
ratoire est  mentionné  au  tableau  suivant: 
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Ottawa 

Toronto 

Winnipeg 

Calgary 

Coiïimsrcc                                    ..... 

8,999 

1,295 

894 

103 

4,912 

3,795 

1,350 

46 

2,129 

2,021 

269 

468 

1,103 

3  069 

2,013 

Officiels 

196 

Aliments  à  bestiaux 

85 

Recherches 

368 

16,203 

5,191 

5,990 

5,731 

Commerce  se  rapporte  aux  échantillons  de  semence  envoyés  par  les  mar- 
chands, les  cultivateurs  et  les  institutions. 

Douane  se  rapporte  aux  échantillons  de  semences  prélevés  sur  les  expédi- 
tions importées  par  les  douaniers. 

Officiels  comprend  les  échantillons  de  semences  et  d'aliments  prélevés  par  les 
inspecteurs  sur  les  quantités  qui  sont  vendues  ou  offertes  en  vente  ou  que  l'on 
soupçonne  de  venir  en  contravention  avec  la  loi  du  contrôle  des  semences  et  des 
aliments.  Les  poursuites  sont  basées  sur  les  résultats  des  analyses  de  ces  échan- 
tillons officiels. 

Les  aliments  à  bestiaux  dans  cette  liste  comprennent  tous  les  aliments  et  en 
outre  les  condiments  et  les  toniques  fournis  par  les  cultivateurs  et  d'autres  per- 
sonnes qui  désirent  connaître  la  composition  approximative  et  la  valeur  de  ces 
aliments. 

Recherches  comprend  tous  les  travaux  d'une  nature  expérimentale  appa- 
raissant ci-dessous. 


MICROANALYSE  d'aLIMENTS  À  BESTIALX 

La  microanalyse  des  aliments  se  développe  rapidement.  L'année  dernière 
plus  de  200  échantillons  de  produits  de  meuneries,  de  produits  de  céréales,  de 
criblures  d'aliments  concentrés,  de  condiments,  d'aliments  médicinaux  et  de  toni- 
ques, ont  été  examinés  micros copiquement,  et  un  grand  nombre  de  contraven- 
tions à  la  loi  des  aliments  en  question  ont  été  constatées.  Des  procès  ont  été 
intentés  principalement  sur  la  preuve  du  microscope  et  de  nombreuses  contra- 
ventions, qui  ont  donné  lieu  à  une  action  légale,  ont  été  arrêtées.  Une  revue  des 
analyses  fait  voir  qu'il  y  a  beaucoup  de  cas  de  fausses  représentations  et  d'emploi 
habile  d'adultérants,  et  les  produits  offerts  en  vente  à  l'une  ou  à  l'autre  des  mino- 
teries sont  d'une  nature  variée  et  ingénieuse.  On  a  coin,  dans  'tous  les  cas,  de 
faire  en  sorte  qu'ils  aient  la  composition  chimique  exigée.  Nous  avons  constaté 
que  les  aliments  vendus  sous  le  nom  de  gru  rouge  ou  "petit  son"  se  composaient 
de  son  moulu  et  de  farine  à  bétail.  Les  ''  recoupes  "  ou  "  gru  blanc  "  se  compo- 
saient de  farine  à  bétail  (remoulages)  et  de  petit  son  moulu.  Dans  toutes  les 
catégories  de  moulées  (produits  de  meunerie)  nous  avons  trouvé  du  maïs  moulu 
et  de  la  baie  d'avoine,  du  petit  son  d'avoine  et  de  la  farine  de  germe,  des  recoupes 
de  seigle,  des  criblures  et  du  blé  moulu  de  pauvre  qualité  et  qui  contenait  des 
grains  cariés  et  ergotes.  Dans  bien  des  cas  des  sous-produits  de  céréales  avaient 
été  ajoutés  aux  céréales,  et  le  tout  était  moulé  et  vendu  comme  "moulée  pure". 
Nous  avons  trouvé  qu'un  grand  nombre  des  aliments  médicinaux  avaient  été 
faussement  représentés  dans  la  déclaration  du  contenu,  le  même  aliment  variait 
beaucoup  dans  ses  ingrédients  et  dans  la  proportion  de  chacun  d'eux  de  temps  à 
autre. 
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Un  certain  nombre  des  échantillons  non  oflBciels  reçus  au  sujet  desquels  se 
plaignaient  les  cultivateurs,  les  marchands  et  autres,  étaient  des  échantillons 
d'aliments  médicinaux  ou  toniques.  La  mousse,  jointe  à  des  débris  de  plantes, 
étaient  employée  comme  véhicule;  elle  en  constituait  souvent  même  l'ingrédient 
principal.  Les  adultérants  les  plus  généralement  employés  dans  toutes  les  caté- 
gories d'aliments  étaient  les  criblures  moulues  et  la  baie  d'avoine.  Graduelle- 
ment, cependant,  la  vente  des  aliments  est  mise  sous  contrôle,  et  un  nombre 
toujours  plus  grand  de  fabricants  admettent  la  présence  de  criblures  et  enregis- 
trent leurs  aliments  conformément  à  la  loi.  L'emploi  frauduleux  de  la  baie 
d'avoine  a  été  enra^^é,  grâce  à  la  circulaire  instructive  sur  la  baie  d'avoine. 

La  microanalyse  des  aliments  à  bétail  est  un  nouveau  procédé  et  toutes  les 
recherches  possibles  ont  été  faites  pendant  l'année  pour  trouver  des  procédés  nou- 
veaux et  meilleurs  permettant  d'identifier  les  ingrédients  et  de  déterminer  les 
pourcentages  et  de  grands  progrès  ont  été  faits. 

INVESTIGATIONS  ET  RECHERCHES 

Entre  les  saisons  de  commerce  une  somme  considérable  de  travaux  spéciaux 
ont  été  faits  dont  quelques-uns  ne  sont  pas  donnés  dans  le  tableau  ci-dessous. 
Les  problèmes  suivants  ont  été  quelque  peu  étudiés  l'année  dernière: — 

1.  Essai  d'échantillons  modèles  réguliers,  fournis  par  l'association  euro- 
péenne des  analystes  de  semences  et  l'association  des  analystes  officiels  de  l'Amé- 
rique du  Nord,  en  vue  de  standardiser  autant  que  possible  les  méthodes  de  labo- 
ratoire d'essais  de  semences. 

2.  Continuation  des  essais  de  longévité  de  graines  de  grande  culture  et  de 
jardin,  y  compris  la  longévité  relative  des  graines  cultivées  au  Canada  et  à 
l'étranger. 

3.  Une  étude  de  la  graine  de  trèfle  rouge  cultivée  au  Canada.  Nous  faisons 
ces  études  en  collaboration  avec  les  experts  européens  et  américains;  elles  com- 
portent l'étude  des  graines  caractéristiques  de  mauvaises  herbes  qui  se  répandent 
dans  les  zones  où  l'on  cultive  du  trèfle  rouge  en  Europe  et  dans  l'Amérique  du 
Nord. 

4.  Effet  de  la  chaleur  sur  la  vitalité  du  maïs.  Ce  travail  a  été  exécuté 
comme  partie  des  recherches  sur  la  pyrale  du  maïs  par  la  division  de  l'ento- 
mologie. 

5.  Essais  de  différentes  méthodes  pour  obtenir  un  maximum  de  faculté  ger- 
minative  de  certaines  graines. 

6.  Corrélation  des  essais  de  germination  au  laboratoire  et  en  plein  air. 

7.  Etude  de  la  dureté  des  graines  de  luzerne  et  de  trèfle. 

8.  Effet  des  différentes  conditions  de  conservation  sur  la  graine  à  faible 
vitalité  produite  au  Canada.  On  se  demande  si  les  graines  se  conservent  mieux 
au  froid. 

9.  Effet  de  la  conservation  sur  la  graine  de  tournesols. 

10.  Etudes  de  microanalyse  dans  la  détermination  qualitative  et  quantita- 
tive des  aliments  moulus,  des  toniques  à  bétail  et  des  engrais  chimiques. 

PROPAGANDE  INSTRUCTIVE 

Une  circulaire  intitulée  "Baie  d'avoine  et  son  emploi  dans  les  aliments  à 
bétail"  a  été  préparée  et  distribuée  au  public. 

Les  deux  publications  "Mauvaises  herbes  du  Canada"  et  "Plantes  à  four- 
rages et  à  pacages"  ont  été  réimprimées  et  sont  maintenant  en  vente  au  bureau 
du  surintendant  de  la  papeterie. 
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LE  SER\r[CE  DES  SEMENCES 


Le  service  des  semences  donne  son  attention  à  cette  partie  de  la  production 
qui  se  rapporte  au  commerce  des  semences  entre  provinces  et  entre  districts,  ainsi 
qu'à  la  production  des  semences  de  tous  genres  au  Canada,  et  au  commerce  inter- 
national de  ces  semences. 

Les  lois  et  les  règlements  qui  s'appliquent  à  l'exportation  et  à  l'importation 
des  semences  par  certains  pays  exercent  un  effet  très  important  sur  l'approvision- 
nement des  semences  au  Canada.  Le  développement  du  commerce  de  bien  des 
espèces  de  semences  semble  indiquer  que  tant  que  nos  règlements  de  contrôle 
ne  seront  pas  équivalents  à  ceux  des  autres  pays,  il  est  à  craindre  que  l'on  ne 
verse  sur  nos  marchés  une  très  grande  quantité  de  semences  d'une  qualité  infé- 
rieure qui  ne  peut  être  vendue  avantageusement  dans  ces  pays  parce  que  ces 
derniers  ont  des  types  modèles  plus  élevés  et  un  système  de  contrôle  plus 
efficace. 

Cette  question  a  été  soumise  à  une  étude  approfondie  et  une  nouvelle  loi  des 
semences  a  été  élaborée  pour  remplacer  notre  loi  actuelle  qui  mettra  toutes  les 
phases  du  contrôle  des  semences  sur  le  niveau  que  l'on  juge  nécessaire  dans  le 
meilleur  intérêt  de  l'agriculture  canadienne.  La  préparation  des  dispositions  de 
cette  loi  et  des  règlements  établis  sous  son  empire  constitue  une  partie  impor- 
tante des  travaux  du  chef  du  service  des  semences. 

Dans  la  mise  en  vigueur  de  ces  règlements,  une  surveillance  générale  sur 
chaque  district  d'inspection  coordonne  les  travaux  de  chaque  inspecteur  de  dis- 
trict et  établit  l'uniformité,  spécialement  en  ce  qui  concerne  le  classement  de  la 
semence  pour  le  commerce. 

Les  semences  importées  au  Canada  sont  sujettes  à  l'inspection,  et  à  l'essai 
sous  les  dispositions  des  règlements  gouvernant  l'importation.  Le  tableau 
suivant  donne  les  importations  et  les  exportations  de  semences  par  catégories 
principales  pendant  l'année  fiscale  finissant  le  31  mars  1922: — 


Catégorie  de  la  semence 


Importa  tiorts 
1922 


Exportations, 
1922 


Balance 
favorable  ou 
défavorable 


Luzerne 

Trèfle  rouge 

Trèfle  d'alsike 

Autres  trèfles 

Graminées  fourragères,  y  compris  le  mil. 
Lin 


liv. 

844,986 

2,153,860 

87,547 

191,571 

11,060,710 


liv. 

46,020 

457,860 

8,944,500 

6,011,280 

4,144,272 

863,408 


Tournesols 

Autres  récoltes  fourragères  et  semence  de  grain. 

Légumes 

Racines  de  grande  culture 


196,914 
1,186,183 
1,663,689 

410,123 


1,450,000 


liv. 

798,966 

1,696,000 

8,856,953 

5,819,709 

6,916,438 

863,408 

196,914 

263,817 

1,663,689 

410,123 


La  saison  dernière  les  importations  de  graine  de  trèfle  rouge  venant  du  sud 
ont  causé  quelque  anxiété,  parce  que  l'on  prétendait  que  ces  semences,  cultivées 
dans  les  climats  du  nord,  ne  résisteraient  pas  à  l'hiver.  Voulant  régler  cette 
question,  nous  avons  fait  venir  des  échantillons  de  graine  de  trèfle  rouge  directe- 
ment du  sud  de  la  France  et  de  l'Italie  et  nous  avons  entrepris  des  essais,  de 
concert  avec  la  ferme  expérimentale,  pour  éprouver  la  rusticité  de  ces  graines 
produites  dans  le  sud  lorsqu'elles  étaient  semées  dans  les  différentes  localités 
canadiennes.  Si  ces  épreuves  démontrent  que  ces  rapports  sont  vrais,  et  que  la 
graine  de  cette  provenance  ne  résiste  pas  à  l'hiver,  alors  nous  demanderons  que 
les  lois  nécessaires  soient  promulguées  pour  sauvegarder  ceux  qui  emploient  ces 
graines  au  Canada. 
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Pour  les  semailles  de  ce  printemps,  nous  nous  sommes  procuré  quelques  livres 
de  graine  de  trèfle  rouge  Montgomery  du  professeur  Stapledon,  directeur  de  la 
station  de  la  sélection  améliorante  des  plantes,  (Aberystwyth,  Galles).  C'est  une 
variété  qui  a  fait  preuve  d'adaptation  aux  conditions  anglaises,  et  notre  but,  en 
la  faisant  venir  ici,  était  de  développer  deux  ou  trois  centres  de  semences  dans 
les  districts  à  trèfle.  Nous  nous  proposons  d'exporter  cette  graine  de  trèfle  rouge 
sous  l'inspection  de  la  division  des  semences,  pour  répondre  à  la  demande  du 
marché  anglais.  Des  progrès  ont  été  faits  dans  la  multiplication  d'espèces  spé- 
ciales de  dactyle  pelotonné  et  de  trèfle  blanc  importés  d'Europe  l'année  dernière, 
en  vue  de  produire  cette  graine  en  charges  de  wagons  pour  l'exportation. 

Nous  avons  pris  des  mesures  actives  l'automne  dernier  pour  établir  les  types 
modèles  de  qualité  pour  le  trèfle  rouge  et  le  trèfle  d'alsike  cultivés  au  Canada  pour 
l'exportation,  et  nous  nous  efforçons  actuellement  de  rendre  toute  l'aide  possible 
aux  producteurs  canadiens  de  semences  et  au  commerce  des  semences  dans  le 
développement  de  ce  marché.  Outre  les  graines  de  trèfle  et  de  graminées,  des 
quantités  considérables  de  grain  de  semence  cultivé  dans  le  nord  ont  été  expor- 
tées et  la  demande  pour  ces  graines  augmente  tous  les  ans. 

RECHERCHES 

Pour  exercer  un  contrôle  sur  le  commerce  des  graines  des  plantes  potagères 
et  de  grande  culture,  nous  prélevons  sur  les  marchés  de  détail  des  échantillons 
des  différentes  espèces  et  des  variétés  distribuées  par  les  grainetiers,  et  nous  en 
faisons  l'épreuve  à  Ottawa  pour  connaître  la  vitalité  et  l'authenticité  de  la 
variété.  On  détermine  cette  dernière  par  des  essais  conduits  en  collaboration 
par  le  service  des  plantes  fourragères,  le  service  de  l'horticulture  et  la  division 
des  fermes  expérimentales.  L'année  dernière  116  parcelles  de  racines  de  grande 
culture  et  386  parcelles  de  graines  potagères  ont  été  éprouvées,  et  des  rapports 
ont  été  présentés  à  tous  les  grainetiers  en  gros  dont  la  semence  était  à  l'essai. 
Ces  rapports  indiquaient  la  vitalité  et  le  pQurcentage  des  plantes  authentiques 
au  type  de  la  variété,  et  ils  étaient  accompagnés  de  photographies  représentant 
la  qualité  des  racines  typiques  récoltées  sur  chaque  parcelle.  Il  en  est  résulté 
im  accroissement  d'intérêt  de  la  part  du  commerce  des  semences  dans  la  qualité 
des  graines  distribuées.  On  développera  ce  travail  en  1923  et  un  plus  grand 
nombre  d'espèces  et  de  variétés  seront  mises  à  l'épreuve.  Les  rapports  porteront 
non  seulement  sur  la  vitalité  et  la  pureté  des  variétés  mais  aussi  sur  l'identité 
des  noms  des  variétés  et  sur  la  pureté  de  leur  description,  conformément  aux 
articles  6  et  7  de  la  nouvelle  loi  des  semences. 

COOPÉRATION  AVEC  LES  PROVINCES 

Pour  encourager  la  production  de  graines  rustiques  de  haute  qualité  cultivées 
dans  le  nord  pour  le  commerce,  nous  accordons  des  subventions  aux  ministères 
provinciaux  de  l'agriculture  pour  conduire  des  concours  de  récoltes  de  semences, 
des  concours  combinés  de  récoltes  et  de  graine  nettoyée,  des  foires  de  semences 
et  des  expositions  provinciales  de  semences.  Voici  les  montants  maxima  offerts 
pour  ces  concours,  puisés  sur  le  crédit  accordé  à  la  division  des  semences: — 

Concours  de  récoltes  de  graines  sur  pied S  50  00 

Concours  coniVjinés  de  récolte  sur  pied  et  de  graine  nettoyée 200  00 

Foire  locale  de  semences 75  00 

Exposition  provinciale  de  semences 600  00 

Toute  société  d'agriculture  peut  conduire  deux  concours,  un  concours  de 
récoltes  sur  pied  avec  exposition  de  semences  ou  un  concours  combiné  de  récoltes 
sur  pied  et  de  graine  nettoyée  avec  exposition  de  semences.    Ces  allocations  sont 
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payables  aux  ministères  provinciaux  de  l'Agriculture  sur  la  base  des  deux  tiers  des 
primes  payées  en  prix  par  la  province,  mais  elles  ne  peuvent  pas  dépasser  les 
montants  maxima  que  nous  venons  de  citer.  Les  provinces  paient  les  frais 
d'organisation  et  les  frais  des  juges,  de  sorte  que  les  dépenses  sont  à  peu  près 
égales  pour  les  deux  ministères,  provincial  et  fédéral. 

Les  subventions  payées  par  la  division  des  semences  pour  les  concours  tenus 
pendant  l'année  fiscale  finissant  le  31  mars  1923  ont  été  les  suivantes: — 

Concours  de  récoltes  de  graine  sur  pied 

Nombre  Montant 

Ile  du  Prince-Edouard 7        $  321  14 

Nouvelle-Ecosse 8  310  40 

Nouveau-Brunswick 26  1 ,  285  33 

Québec 119  5, 633  25 

Ontario 244  12, 200  00 

Manitoba 45  1,563  22 

Saskatchewan 114  3,998  06 

Alberta 2  100  00 

565        $    25,411  40 


Concours  combinés  de  récoltes  de  graine  et  de  graine  nettoyée 

Ile  du  Prince-Edouard 5        $  591  49 

Nouvelle-Ecosse 

Nouveau-Brunswick 4  393  34 

Québec 14  2,416  67 

Ontario 35  7,000  00 

Manitoba 1  158  00 

Saskatchewan 

Alberta 


59        $    10,559  50 


Expositions  locales  de  semences 

Ile  du  Prince-Edouard 3  $          132  83 

Nouvelle-Ecosse 4  230  50 

Nouveau-Brunswick '. 5  325  50 

Québec 73  3, 550  26 

Ontario 

Manitoba 26  1 ,  012  58 

Saskatchewan 26  969  34 

Alberta 7  516  00 


144        $      6,737  01 


Expositions  provinciales  de  semences 


Ile  du  Prince-Edouard , 

Nouvelle-Ecosse , 

Nouveau-Brunswick. . . 

Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan , 

Alberta 


1 

600  00 

1 

202  50 

1 

600  00 

2 

1,200  00 

1 

600  00 

1 

495  34 

1 

600  00 

8 

$   4,297  84 

En  ce  qui  concerne  la  Colombie-Britannique,  le  ministère  de  l'Agriculture 
off.re  une  allocation  annuelle  de  $2,500  pour  encourager  la  production  et  la  vente 
de  graines  de  grande  culture  et  de  jardin.  Le  ministère  provincial  de  l'Agricul- 
ture autorise  l'affection  d'une  somme  égale  à  cet  effet. 
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Aide  à  l'association  canadienne  des  producteues  de  semences 

L'association  canadienne  des  producteurs  de  semences  est  une  organisation 
de  cultivateurs  qui  se  spécialise  dans  la  production  des  semences  "Enregistrées" 
et  ''Extra  n°  1".  Ils  multiplient  pour  le  commerce  les  graines  de  souche  appelées 
^'Semence  souche  d'élite"  produites  par  les  stations  expérimentales  fédérales  et 
provinciales  et  parfois  par  les  producteurs  provinciaux. 

Le  bureau  de  l'association  fonctionne  comme  bureau  d'enregistrement  pour 
toutes  les  semences;  il  maintient  des  relevés  systématiques  de  leur  histoire  et  de 
leur  pédigré;  il  dirige  les  travaux  des  producteurs;  il  pourvoit  à  peu  de  frais  à 
l'inspection  du  grain  battu;  il  publie  un  catalogue  de  semences  et  sert  de  bureau 
de  liquidation  pour  les  ventes.  Beaucoup  des  stocks  des  espèces  employées  pour 
les  concours  de  grande  culture  et  présentés  aux  expositions  locales  et  provinciales 
viennent  de  semences  ''Enregistrées"  et  "Extra  n^  1". 

On  trouvera  des  renseignements  complets  sur  les  travaux  de  cette  association 
dans  son  rapport  annuel,  publié  en  1922.  La  division  des  semences  a  continué  à 
lui  venir  en  aide  l'année  dernière  en  lui  accordant  un  crédit  de  $10,000. 

Le  service  des  aliments 

Aux  termes  des  dispositions  de  la  loi  des  aliments  à  bétail,  tous  les  aliments 
à  bestiaux  offerts  en  vente  au  Canada  doivent  d'abord  être  enregistrés  au  Minis- 
tère; ces  enregistrements  expirent  le  dernier  jour  de  septembre  qui  suit  la  date  de 
l'émission.  Le  tableau  suivant  donne,  par  province  et  par  pays  étranger,  le 
nombre  de  fabricants  qui  ont  obtenu  des  enregistrements  et  le  nombre  d'aliments 
enregistrés  pendant  la  dernière  année  d'enregistrement. 


Province 

Nombre 

de 
fabricants 

Nombre 
de  marques 
enregis- 
trées 

Alberta  . .              .           

9 

27 
12 

23 

Colombie-Britannique                                           .     .     . .         .... 

105 

Manitoba 

22 

Nouveau-Brunswick 

Nouvelle-Ecosse ...         

2 
137 

11 

Ontario        .                      . .               .         

417 

Ile  du  Prince-Edouard 

Québec 

17 

3 

21 

64 

Saskatchewan 

4 

Etranger 

40 

228 

686 

L'inspection  systématique  et  rigoureuse  des  fabriques  d'aliments  et  des 
matériaux  employés  dans  cette  fabrication,  et  l'analyse  botanique,  microanaly- 
tique et  chimique  des  échantillons  prélevés  par  les  inspecteurs  dans  les  commer- 
ces de  gros  et  de  détail  ont  beaucoup  contribué,  l'année  dernière,  à  faire  connaî- 
tre et  à  exposer  les  pratiques  frauduleuses  et  trompeuses  mises  en  oeuvre  dans  le 
commerce  des  aliments.  L'adultération  illégale  des  résidus  de  minoterie  avec  de 
la  balle  d'avoine,  l'emploi  de  balle  d'avoine  au  lieu  d'avoine  dans  les  moulées, 
l'étiquetage  incorrect  et  trompeur  des  aliments  et  toutes  ces  pratiques  irrégulière? 
de  même  nature,  très  communes  auparavant  et  surtout  pendant  les  périodes  de 
disette,  sont  maintenant  rarement  pratiquées,  et  les  marchands  de  détail  insis- 
tent de  plus  en  plus  auprès  des  fabricants  pour  qu'on  ne  leur  fournisse  que  des 
produits  alimentaires  qui  se  conforment  de  toutes  façons  aux  dispositions  de 
la  loi. 
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La  fermeté,  accompagnée  de  tact,  avec  laquelle  les  délinquants  ont  été 
traités  nous  a  permis  généralement  d'obtenir  un  règlement  prompt  et  satisfaisant, 
sans  avoir  recours  aux  tribunaux  ;  quant  aux  délinquants  endurcis  et  récidivistes, 
ils  ont  été  poursuivis  et  il  en  est  résulté  un  effet  salutaire. 

Les  sous-produits  résultant  de  la  fabrication  de  la  farine  de  blé  ont  été 
l'objet  d'une  étude  attentive.  Après  une  étude  spéciale  des  pratiques  employées 
dans  toutes  les  sections  de  l'industrie  de  la  meunerie  et  une  vérification  de  la 
composition  chimique  des  sous-produits  obtenus  aux  différentes  meuneries,  des 
conférences  ont  été  arrangées  entre  les  représentants  de  l'industrie  de  l'élevage  et 
de  l'industrie  meunière  et  des  fonctionnaires  du  Ministère,  et  l'on  a  convenu  de 
la  classification  suivante  et  des  types  modèles  que  voici: — 


Protéine 
minimum 


Gras 
minimum 


Fibre 
minimum 


Son 

Gru  rouge  (petit  son) 

Gru  blanc  (recoupes) 

Remoulages  ou  farine  de  qualité  inférieure. 


p.c. 

1500 
16-00 
16-50 


p.c. 

3- 
5- 
3- 


p.c. 

11-50 
8-00 
4-50 
2-00 


L'adoption  de  ces  types  modèles  a  fait  disparaître  beaucoup  des  causes  de 
plaintes  de  la  part  des  nourrisseurs,  touchant  la  qualité  inférieure  des  moulées 
mises  dans  le  commerce  en  ces  dernières  années. 

Une  habitude  encore  très  répandue  parmi  les  grandes  minoteries  est  de  con- 
vertir en  une  moulée  commerciale  les  sous-produits  du  blé  et  spécialement  le  gru 
rouge  (petit  son)  en  y  ajoutant  les  criblures  enlevées  du  blé  avant  la  mouture,  et 
il  en  est  résulté  de  nombreuses  plaintes  justifiées  de  la  part  des  nourrisseurs. 
Malheureusement,  cette  pratique  prête  à  certains  abus,  et  si  les  fabricants  per- 
sistent dans  ces  abus,  il  faudra  des  amendements  législatifs  pour  réglementer 
d'une  façon  plus  stricte  la  vente  des  sous-produits  du  blé. 

Les  criblures  d'élévateurs  ont  été  l'objet  d'une  attention  spéciale;  nous  avons 
cherché  à  trouver  le  moyen  de  mettre  la  vente  de  cette  substance  sur  une  base 
plus  satisfaisante  et  plus  équitable  et  de  conserver  ainsi,  pour  les  nourrisseurs 
canadiens,  une  très  grande  quantité  d'un  aliment  précieux,  qui,  autrefois,  était 
exporté  en  dehors  du  pays.  On  enlève  annuellement  du  grain  aux  élévateurs 
terminus  à  la  tête  des  Grands  Lacs  plus  de  cent  cinquante  mille  tonnes  de 
criblures.  Comme  ces  criblures  contiennent  beaucoup  de  baie,  de  poussière,  de 
graines  de  moutarde  et  d'autres  fines  graines  de  mauvaises  herbes,  elles  ne 
trouvent  pas  à  se  vendre  au  Canada  dans  leur  état  original.  La  plus  grande 
partie  d'entre  elles  ont  été  exportées  aux  Etats-Unis  en  ces  dernières  années. 
Cependant,  une  fois  renettoyées,  elles  font  un  aliment  économique  et  précieux 
pour  les  bêtes  adultes.  C'est  pourquoi,  il  y  a  quelque  deux  ans,  nous  avons 
établi  un  type  modèle  pour  les  criblures  modèles  renettoyées,  et,  depuis  cette 
époque,  cette  catégorie  de  criblures,  qui  peut  contenir  un  maximum  de  trois 
pour  cent  de  baie  et  de  poussière  et  trois  pour  cent  de  graines  fines  de  mau- 
vaises herbes  et  dont  les  expéditions  peuvent  être  couvertes  par  un  certificat 
d'inspecteur  de  grain,  a  été  de  plus  en  plus  demandée  sur  le  marché.  Bien  des 
milliers  de  tonnes  de  criblures  renettoyées  ont  été  achetées  l'année  dernière 
par  les  nourrisseurs  canadiens  et  tous,  aussi  bien  les  nourrisseurs  que  les  pro- 
priétaires d'élévateurs,  reconnaissent  aujourd'hui  les  avantages  qui  découlent 
de  l'établissement  de  cette  catégorie. 
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Nous  avons  recueilli  une  somme  considérable  de  données  utiles  et  exactes 
sur  la  composition  de  toutes  les  catégories  de  criblures  d'élévateurs,  et  nous 
avons  l'espoir  que  ces  données  fourniront  une  bonne  base  pour  l'uniformisation 
plus  complète  de  ces  criblures  dans  l'intérêt  de  tous  les  intéressés. 

L'uniformisation,  relativement  au  nom  et  à  la  qualité,  des  nombreux  ali- 
ments trouvés  dans  le  commerce  est  un  détail  important  de  ces  travaux  de  ré- 
glementation. Le  développement  des  industries  nouvelles,  les  modifications  que 
l'on  apporte  continuellement  aux  procédés  de  fabrication  des  industries  établies 
dont  on  peut  tirer  des  sous-produits  servant  à  l'alimentation,  nécessitent  de 
temps  à  autre  des  changements  ou  des  modifications  aux  types  modèles  déjà 
fixés.  A  titre  de  propagande  instructive,  nous  avons  préparé  des  collections  ty- 
piques d'aliments  qui  ont  été  mises  en  caisses  pour  distribution  aux  collèges  et 
aux  écoles  d'agriculture  et  que  nous  offrons  également  à  prix  nominal  aux 
représentants  agricoles  et  à  tous  ceux  qui  s'occupent  de  propagande  agricole. 

Service  des  marchés  et  des  engrais 

Ce  service  compile  et  publie  un  rapport  sur  la  récolte  des  semences  et  les 
marchés.  Il  vient  en  aide  dans  la  vente  des  semences  et  il  dirige  l'enregistre- 
ment des  engrais  chimiques  et  aide  dans  l'application  de  la  loi  des  engrais 
chimiques,  1922. 

RAPPORTS   SUR   LES   SEMENCES   ET   LES    MARCHES 

Ces  rapports  sont  publiés  de  temps  à  autre  pendant  la  saison  de  production 
et  de  vente,  afin  de  fournir  aux  cultivateurs  et  aux  marchands  des  renseigne- 
ments exacts,  qui  puissent  les  guider  dans  l'achat  et  dans  la  vente  des  semences. 
Nous  n'avons  mis  sur  notre  liste  de  correspondants  que  ceux  qui  ont  manifesté 
un  intérêt  dans  ces  rapports  en  fournissant  des  renseignements  relatifs  à  leur 
localité.  Le  nombre  de  ceux  qui  s'intéressent  à  ces  rapports  augmente  à  mesure 
que  l'on  se  rend  compte  de  leur  valeur. 

DÉVELOPPEMENT  DES  MARCHÉS  DE  SEMENCES 

Nous  avons  offert  des  conseils  et  des  instructions  aux  producteurs  qui  dé- 
sirent améliorer  leurs  organisations  pour  la  vente  des  semences.  Nous  avons 
préparé  des  tracés  bleus,  des  spécifications  de  matériaux  pour  un  élévateur  de 
petite  capacité  qui  pourrait  convenir  à  un  cercle  de  cultivateurs  et  nous  avons 
offert  ces  plans  au  public  à  raison  de  deux  dollars.  La  demande  a  été  satis- 
faisante. 

CONTRÔLE   DES    ENGRAIS    CHIMIQUES 

Le  contrôle  des  engrais  chimiques,  conduit  conformément  à  la  loi  régle- 
mentant la  vente  des  engrais,  consiste  dans  l'enregistrement  des  différentes 
marques  qui  doivent  être  offertes  en  vente,  l'examen  des  engrais  aux  lieux  de  fa- 
brication, la  distribution  et  la  vente,  l'inspection  des  méthodes  de  marquage 
et  de  vente,  le  prélèvement  d'échantillons  officiels  afin  de  vérifier  la  garantie 
donnée  par  le  fabricant  ou  l'importateur  relativement  aux  substances  présentes 
dans  l'engrais  et  l'état  de  ces  substances,  et  les  poursuites  intentées  contre  les 
personnes  jugées  coupables  d'avoir  enfreint  aux  dispositions  de  la  loi. 

Tous  les  enregistrements  sous  l'empire  de  la  loi  des  engrais  chimiques,  1922, 
expirent  au  1er  juillet  qui  suit  la  date  de  leur  émission,  mais  ils  peuvent  être 
renouvelés  tous  les  ans.  Entre  le  1er  juillet  1922,  à  l'époque  où  cette  loi  est  en- 
trée en  vigueur,  et  le  4  mai  1923,  des  enregistrements  ont  été  assignés  à  soixante 
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et  un  fabricants  et  importateurs,  couvrant  305  marques  différentes  d'engrais. 
Voici  le  nombre  de  maisons  qui  ont  demandé  renregistrement  dans  les  diffé- 
rentes provinces  et  à  l'étranger  et  le  nombre  d'enregistrements  assignés: 


Province 

Maisons 

Enregistre- 
ments 

Nouvelle-Ecosse 

9 

48 

Ile  du  Prince-Edounrd 

Nouveau-Brunswick .        

1 

8 

16 

1 

2 

11 

13 

5 

Québec. 

26 

Ontario 

114 

Manitoba 

1 

Alberta ..                        .                    

4 

Colombie-Britannique 

25 

Etranger  et  Etats-Unis 

82 

61 

305 

Le  total  des  droits  perçus  pour  les  enregistrements  se  montait  à  $6,091.00. 
Les  principales  espèces  d'engrais  pour  lesquels  des  demandes  d'enregistrement 
ont  été  faites  sont  les  suivantes: 

1.  Engrais  chimiques  de  formules  différentes,  mais  complètes. 

2.  Engrais  chimiques  portant  de  l'azote  organique  et  de  l'acide  phospho- 
rique  de  formules  différentes,  mais  complètes. 

3.  Produits  d'os. 

4.  Déchets  d'abattoir  (Tankage). 

En  somme,  le  commerce  a  généraleiment  respecté  les  dispositions  de  la  loi 
et  a  fait  volontiers  toutes  les  modifications  nécessaires  lorsque  nous  avons  appelé 
son  attention  sur  ce  point.  Les  dispositions  de  la  loi  actuelle  sont  différentes 
sous  bien  des  rapports  de  celles  qui  étaient  en  vigueur  sous  la  loi  de  1909  et  les 
amendements  de  1919,  et  le  commerce  a  eu  plus  ou  moins  de  difficultés  à  changer 
les  systèmes  de  fabrication  et  de  vente  des  engrais  pour  se  conformer  aux  nou- 
velles dispositions.  Ce  n'est  que  dans  des  cas  isolés  où  des  fabricants  avaient 
cherché  délibérément  à  éviter  la  loi  que  nous  avons  jugé  utile  de  recommander 
des  poursuites  judiciaires. 

En  ce  qui  concerne  les  questions  de  chitoie  venant  sous  la  loi  des  engrais 
chimiques,  nous  nous  sommes  procuré  les  services  analytiques  des  laboratoires  du 
ministère  de  la  Santé  ainsi  que  ceux  des  universités  et  collèges  canadiens.  Il  y  a 
actuellement  vingt-deux  analystes  officiels  autorisés  sous  l'empire  de  la  loi  des 
engrais  chimiques  1922  à  recevoir  des  échantillons  officiels  des  inspecteurs  et  du 
public  et  à  émettre  des  certificats  d'analyse.  Au  cours  de  l'année,  387  échantil- 
lons officiels  représentant  un  même  nombre  de  marques  d'engrais  ont  été  ana- 
lysés et  on  fait  l'objet  de  rapports. 

Depuis  que  la  loi  des  engrais  chimiques,  1922,  est  entrée  en  vigueur,  il  en 
est  résulté  une  amélioration  sensible  dans  le  commerce  et  une  réduction  consi- 
dérable dans  le  nombre  de  marques  d'engrais  à  faible  analyse,  dans  le  nombre  de 
marques  trompeuses  et  la  multiplicité  des  marques.  Tous  ces  facteurs  tendaient 
autrefois  à  tromper  l'acheteur. 

District  maritime 

Le  bureau  de  district  de  la  division  des  semences  des  provinces  maritimes 
se  trouve  à  Truro,  N.-E.,  et  les  travaux  sont  sous  la  direction  d'un  inspecteur  de 
district.  Il  s'emploie  quatre  inspecteurs  pendant  le  plus  gros  de  la  saison  des 
semences,  des  aliments  et  des  engrais. 
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PRODUCTION   ET  APPROVISIONNEMENTS  DE   SEMENCES 

La  saison  de  1922  a  été  tout  spécialement  favorable  à  la  production  des 
récoltes  dans  ce  district.  L'avoine  de  semence  n°  1,  fournie  par  l'intermédiaire 
de  la  commission  d'achat  des  semences,  a  donné  d'excellents  résultats,  et  les  cul- 
tivateurs ne  se  contentent  plus,  comme  ils  le  faisaient  autrefois,  de  l'avoine  de 
commerce  ordinaire.  Ce  district  a  pu  se  procurer  les  céréales  nécessaires  pour  les 
semailles  de  1923  et  l'Ile  du  Prince-Edouard  a  fourni  trente  mille  boisseaux 
''Extra  n°  1  "  et  "n°  1  "  à  la  province  de  Québec. 

Les  concours  combinés  de  semences,  de  récoltes  et  de  graines  nettoyées,  con- 
duits par  le  ministère  provincial  de  l'Agriculture  avec  la  collaboration  et  l'appui 
financier  de  la  division  des  semences,  sont  très  utiles  en  encourageant  l'organisa- 
tion de  centres  de  semences,  spécialement  pour  l'avoine  et  les  pommes  de  terre. 
Les  expositions  locales  et  provinciales  de  semences  ont  présenté  au  public  cette 
année  une  grande  quantité  de  semences  de  la  meilleure  qualité  et  ont  fait  une 
réclame  utile  pour  les  producteurs.  Nos  inspecteurs  agissent  comme  juges  à  ces 
concours  et  l'inspecteur  du  district  aide  à  former  des  juges  provinciaux  pour  les 
récoltes  sur  pied.  ' 

INSPECTION 

Outre  les  villes  éparpillées  le  long  des  3,666  milles  de  chemin  de  fer,  il  y  a 
bien  des  villes  maritimes  que  nos  inspecteurs  sont  appelés  à  visiter.  Ils  ont  fait, 
au  cours  de  l'année,  917  visites  aux  points  qui  avaient  besoin  d'inspection;  1,024 
entrepôts  de  semences,  1,597  entrepôts  d'aliments  et  57  d'engrais  chimiques  ont 
été  visités.  Quatorze  contraventions  à  la  loi  du  contrôle  des  semences  et  vingt- 
cinq  à  la  loi  des  aliments  du  bétail  ont  été  constatées.  Des  poursuites  judiciaires 
seront  intentées  pour  les  contraventions  les  plus  sérieuses.  Les  six  procès  intentés 
sous  l'empire  de  la  loi  du  contrôle  des  semences,  conformément  aux  recomman- 
rations  faites  pendant  la  saison  1921-22,  ont  été  conduits  avec  succès.  Les  culti- 
vateurs des  provinces  maritimes  préfèrent  acheter  des  aliments  purs,  plutôt  que 
les  mélanges  vendus  comme  moulées  de  commerce.  Le  son  et  le  petit  son  (gru 
rouge)  trouvés  sur  le  marché  répondaient  aux  types  modèles  mais  les  recoupes 
(gru  blanc)  ont  révélé  des  diflScultés  considérables.  En  général  les  engrais  chi- 
miques répondaient  bien  à  l'analyse  garantie. 

PROPAGANDE  INSTRUCTIVE 

Nous  avons  porté  la  parole  à  plusieurs  réunions  pour  expliquer  la  nouvelle 
loi  sur  les  engrais  chimiques.  Des  classes  d'appréciation  ont  été  conduites  aux 
expositions  de  semences  et  nous  sommes  venus  en  aide  aux  cours  abrégés  provin- 
ciaux d'agriculture.  L'inspecteur  de  district  a  rempli  les  fonctions  de  juge  de 
pommes  de  terre  à  l'exposition  royale  d'agriculture,  à  Toronto. 

Québec 

Dans  la  province  de  Québec,  l'organisation  comprend  un  inspecteur  de  dis- 
trict dont  les  quartiers  généraux  et  personnels  sont  dans  la  ville  de  Québec  et  six 
inspecteurs  permanents  et  de  saison,  postés  à  différents  points  de  la  province. 
Depuis  que  la  division  des  semences  se  charge  de  l'application  de  la  loi  des  ali- 
ments du  bétail,  nous  avons  été  obligés  de  nommer  un  inspecteur  pour  le  district 
de  Montréal,  avec  quartiers  généraux  dans  cette  ville.  Cette  nomination  a  été 
faite  à  la  requête  des  marchands,  des  grainetiers  et  des  meuniers  de  Montréal. 
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Il  s'est  tenu  des  concours  de  culture  dans  tous  les  comtés  de  Québec  cette 
année  et  ces  concours  ont  été  suivis  par  des  expositions  de  semences  dans  chaque 
comté.  Les  différentes  espèces  de  récoltes  entrant  dans  les  concours  de  culture 
et  les  expositions  de  semences  étaient  l'avoine,  le  blé  l'orge,  la  graine  de  grami- 
nées, les  pommes  de  terre,  etc.  Un  plus  grand  nombre  de  cultivateurs  ont  pris 
part  à  ces  concours  qu'autrefois,  montrant  ainsi  leur  appréciation  de  ce  travail. 
Deux  concours  spéciaux  ont  été  organisés  sur  l'avoine  Alaska.  Cette  variété 
hâtive  est  de  plus  en  plus  appréciée  tous  les  ans  dans  les  districts  où  la  saison  de 
culture  est  courte.  Il  a  été  tenu  des  concours  combinés  dans  dix-huit  comtés  et 
le  nombre  de  concours  était  de  1,297.  La  quantité  de  graine  nettoyée  inspectée  a 
été  de  27,800  boisseaux.  Sur  cette  quantité,  33  pour  100  ont  été  classés  n°  1,  50 
pour  100  n°  2  et  le  reste  n°  3.  La  faculté  germinative  de  l'avoine  était  en 
moyenne  de  95  pour  100  et  le  poids  par  boisseau  mesuré  de  36.5  livres.  La 
variété  est  presque  toujours  la  Bannière.  Ce  travail  a  encouragé  également  les 
cultivateurs  à  cultiver  de  la  graine  de  trèfle.  Plus  de  deux  cents  cultivateurs 
ont  pris  part  aux  concours  de  culture  de  trèfle  mais  plus  de  30  pour  100  des 
échantillons  ont  dû  être  rejetés,  faute  de  facilités  pour  nettoyer  la  graine.  Presque 
tous  les  cultivateurs  qui  sont  entrés  dans  ces  concours  ont  produit  eux-mêmes 
leur  graine  pour  les  semailles  de  ce  printemps  et  50  pour  100  d'entre  eux  en 
avaient  même  à  vendre.  Dans  un  comté,  il  s'est  vendu  quatre  wagons  d'avoine 
de  semence  n°  1  et  il  y  avait  quatre  cents  boisseaux  de  semence  enregistrée  de 
haute  qualité.  Grâce  à  ces  travaux  et  à  la  bonne  récolte  que  l'on  a  rentrée  dans 
la  province  de  Québec,  l'année  dernière,  il  ne  s'est  importé  que  très  peu  de 
semences. 

SEMENCE  ENREGISTRÉE 

La  majorité  des  cultivateurs  qui  ont  pris  part  aux  concours  combinés  sont 
également  membres  de  l'Association  canadienne  des  producteurs  de  semences. 
Un  grand  nombre  d'entre  eux  ont  demandé  que  leur  grain  soit  enregistré,  mais 
une  quantité  considérable  de  ce  grain  n'a  pu  être  acceptée  à  cause  des  impuretés 
qu'il  contenait.  L'impureté  la  plus  commune  dans  l'avoine  à  l'heure  actuelle 
est  l'orge;  cependant  il  s'est  enregistré  quelque  2,956  boisseaux  et  plus  de  50 
pour  100  du  reste  a  été  classé  n°  1  et  extra  n°  1,  Sur  la  quantité  enregistrée  plus 
de  2,000  boisseaux  ont  été  nettoyés  et  inspectés  à  l'élévateur  de  Sainte-Rosalie. 
Cet  élévateur  est  dirigé  par  une  coopérative  qui  achète  le  grain,  à  condition  de 
payer  au  producteur  le  prix  du  marché  pour  la  catégorie  dans  laquelle  ce  grain 
a  été  classé  si  on  juge  qu'il  ne  mérite  pas  d'être  enregistré  après  nettoyage.  Ce 
système  a  très  bien  fonctionné. 

INSPECTION 

Au  cours  de  l'année,  nos  inspecteurs  ont  visité  1,474  grainetiers,  2,787  mar- 
chands d'aliments  et  175  marchands  et  fabricants  d'engrais.  Tout  en  visitant  un 
grand  nombre  de  grainetiers,  nos  inspecteurs  ont  donné  la  plus  grande  partie  de 
leur  temps  aux  marchands  d'aliments  et  d'engrais.  Ces  derniers  avaient  l'habitude 
de  vendre  les  engrais  chimiques  à  gros  prix  sans  tenir  compte  de  la  valeur  de  ces 
engrais  au  point  de  vue  du  cultivateur.  Il  faudrait  une  inspection  très  rigou- 
reuse et  une  propagande  instructive  soutenue  chez  les  cultivateurs  aussi  bien  que 
chez  les  commerçants  si  l'on  veut  obtenir  des  résultats  satisfaisants.  Québec 
a  toujours  été  le  dépotoir  de  certains  aliments  à  bétail  de  qualité  inférieure, 
mais  la  réduction  qui  s'est  produite  cette  année  dans  le  nombre  de  contraven- 
tions indique  que  cette  pratique  a  beaucoup  diminué. 
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Pour  aider  les  cultivateurs  à  se  rendre  compte  de  la  valeur  pratique  des 
engrais  chimiques,  nous  avons  entrepris  deux  expériences  avec  le  concours  du 
gouvernement  provincial.  L'une  de  ces  expériences  se  fait  sur  trente  fermes  de 
Bromptonville,  comté  de  Richmond,  et  l'autre  à  l'école  de  laiterie  de  Saint- 
Hyacinthe;  une  partie  de  la  ferme  de  l'école  a  été  affectée  à  ce  travail.  La 
première  expérience  est  plutôt  dans  la  nature  d'une  démonstration;  elle  a  pour 
but  de  faire  connaître  aux  cultivateurs  l'espèce  d'engrais  chimiques  à  employer 
dans  un  bon  assolement,  la  valeur  de  ces  engrais  et  le  meilleur  moyen  de  s'en 
servir.  Le  docteur  F.  T.  Shutt,  chimiste  du  Dominion,  a  fourni  les  meilleures 
formules  pour  les  différentes  espèces  de  récoltes  sur  lesquelles  cette  démons- 
tration doit  avoir  lieu.  La  dernière  comporte  l'essai  de  trois  différentes  espèces  de 
scories  basiques,  savoir,  anglaise,  belge  et  canadienne.  On  peut  considérer  que 
c'est  là  une  tentative  pour  résoudre  le  problème  des  valeurs  relatives  des  diffé- 
rentes espèces  de  scories  basiques  vendues  dans  la  province.  Nous  nous  propo- 
sons de  la  conduire  pendant  cinq  ans  sous  un  système  d'assolement  bien  con- 
duit. Les  scories  basiques  employées  dans  cette  expérience  nous  ont  été  four- 
nies gratuitement  par  les  maisons  qui  s'intéressent  à  ce  travail. 

PROPAGANDE    INSTRUCTIVE 

Tous  les  inspecteurs  se  sont  occupés  de  faire  de  la  propagande  instructive 
à  différentes  époques  de  l'année.  Cette  propagande  se  fait  en  donnant  des  con- 
férences aux  expositions  de  semences,  aux  réunions  agricoles  ou  en  allant  voir 
les  cultivateurs  dans  leurs  districts  respectifs.  Un  grand  nombre  de  cultivateurs 
de  Québec  achètent  encore  des  semences  et  des  aliments  bon  marché  et,  à  la 
longue,  ces  substances  reviennent  plus  cher  que  les  produits  plus  coûteux.  Nous 
ne  négligeons  aucune  occasion  d'appeler  l'attention  des  cultivateurs  sur  ce  fait 
et  nos  inspecteurs  constatent  aujourd'hui  que  la  demande  de  produits  de  meil- 
leure qualité  augmente  constamment.  Le  service  d'inspection  a  préparé  des 
articles  qui  ont  été  publiés  dans  les  journaux  de  la  province. 

Ontario-Est 

Ce  district  comprend  l'est  et  le  nord  de  l'Ontario,  en  allant  jusqu'au  lac 
Nipigon,  ainsi  que  les  comtés  de  Wright  et  de  Pontiac  dans  la  province  de 
Québec.  Les  travaux  de  campagne  de  l'année  dernière  ont  été  exécutés  par  un 
inspecteur  de  district,  dont  les  quartiers  généraux  se  trouvaient  à  Ottawa,  et 
trois  inspecteurs  permanents  et  temporaires  postés  dans  ce  district. 

PRODUCTION  ET  APPROVISIONNEMENTS  DE  SEMENCES 

Les  récoltes  de  1922  dans  l'est  de  l'Ontario  ont  été  très  variables.  Les  prai- 
ries de  trèfle  et  le  blé  d'automne  ont  été  sérieusement  endommagées  dans  cer- 
taines localités  par  les  mauvaises  conditions  de  l'hiver  —  fortes  gelées,  manque 
de  neige,  couverture  de  glace.  L'avoine  à  bétail,  qui  avait  été  employée  pour  les 
semailles,  a  mal  germé  dans  bien  des  cas  tandis  que  les  graines  de  mauvaises 
herbes  qu'elle  contenait  en  grand  nombre  ont  très  bien  poussé.  La  récolte 
de  maïs  a  été  retardée  par  les  pluies  froides  du  commencement  de  l'été  mais  plus 
tard  elle  s'est  améliorée  rapidement  et  est  devenue  normale.  L'avoine  semée 
tard  a  beaucoup  souffert  sur  les  terres  plates,  non  égouttées,  et  la  rouille  a 
beaucoup  nui  aux  récoltes  dans  les  vallées  du  Saint-Laurent,  Rideau,  Nation 
et  le  bas  de  l'Ottawa.  Cependant,  l'état  général  des  céréales  à  grain  et  autres 
récoltes  dans  le  district  était  bon,  et  spécialement  dans  le  centre  de  l'Ontario, 
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qui  avait  un  surplus  considérable  de  blé  d'automne,  d'avoine,  de  pois  potagers 
et  de  grande  culture,  trèfle  rouge,  trèfle  d'alsike,  mélilot  blanc  et  luzerne.  Le 
district  de  Bobcaygeon  et  plusieurs  autres  districts  ont  récolté  de  quarante  à 
cinquante  mille  dollars  de  graine  de  trèfle  rouge  et  une  quantité  considérable 
de  luzerne.  Le  mélilot  remplace  la  luzerne  pour  les  pacages  de  l'est  de  l'On- 
tario. Ce  trèfle  est  rustique,  il  fournit  une  pousse  luxuriante  et  pourvoit  un 
pacage  excellent.  Un  très  grand  nombre  de  champs  ont  été  mis  en  prairie  pour 
dédommager  de  l'échec  des  nouvelles  prairies  en  1921,  et  ils  donnent  de  beaux 
espoirs  pour  1923.  Plusieurs  quantités  de  graine  de  dactyle  pelotonné  européen, 
de  trèfle  blanc  sauvage  et  de  trèfle  blanc  du  Danemark  ont  été  placées  dans  des 
localités  bien  choisies,  en  vue  de  développer  des  centres  de  production  de  semences 
pour  la  consommation  au  pays  et  pour  l'exportation. 

INSPECTION 

Il  a  été  fait  1,850  visites  aux  points  où  l'inspection  était  nécessaire:  1,534 
entrepôts  de  semences,  1,957  entrepôts  d'aliments  et  5  entrepôts  d'engrais  chi- 
miques. On  a  constaté  147  contraventions  suspectes  sous  la  loi  du  contrôle  des 
semences,  28  sous  la  loi  des  aliments  à  bétail  et  2  sous  la  loi  des  engrais  chimi- 
ques. Nous  recommanderons  que  des  poursuites  soient  intentées  pour  les  contra- 
ventions les  plus  graves.  Neuf  procès  intentés  sous  la  loi  du  contrôle  des  semen- 
ces ont  été  menés  à  bonne  fin  pendant  la  saison  1921-22.  Plusieurs  d'entre  eux 
étaient  contre  des  cultivateurs  qui  avaient  vendu  de  la  semence  qui  n'était  pas 
de  la  catégorie  indiquée.  Les  aliments  sont,  en  général,  de  bonne  qualité,  con- 
formes aux  analyses.  Le  gru  rouge  ou  petit  son  est  plus  recherché  que  le  son  pour 
l'alimentation  des  porcs.  Beaucoup  de  cultivateurs  font  concasser  leur  propre 
grain  pour  l'alimentation.  L'inspection  de  l'avoine  de  semence  dans  les  graine- 
ries  a  fait  voir  qu'une  certaine  partie  se  composait  de  grain  très  léger.  La  germi- 
nation a  été  pauvre;  il  y  avait  des  graines  de  mauvaises  herbes  dangereuses  et  le 
nettoyage  a  été  mal  fait,  causant  une  lourde  perte.  Presque  tout  le  maïs  de 
semence  offert  en  vente  était  égrené,  conformément  aux  règlements  de  quaran- 
taine sur  la  pyrale  du  maïs.  Quelques  quantités  vendues  en  épis  venaient  des 
districts  qui  n'étaient  pas  sujets  à  la  quarantaine. 

PROPAGANDE    INSTRUCTIVE 

Tout  en  faisant  l'appréciation  des  concours  de  grande  culture,  nous  avons 
aidé  également  à  faire  l'appréciation  du  grain  et  des  racines  aux  expositions  d'au- 
tomne et  aux  expositions  provinciales.  L'inspecteur  du  district  s'est  chargé  de 
l'étalage  enseignant  aux  expositions  d'hiver  de  Guelph  et  d'Ottawa  et  il  a  distri- 
bué des  exemplaires  des  différentes  lois  et  des  imprimés  qui  s'y  rapportent.  Il  a 
appelé  la  discussion  sur  les  mauvaises  herbes  à  la  réunion  annuelle  de  l'union 
expérimentale  de  l'Ontario  et  il  est  venu  en  aide  aux  cours  abrégés  sur  les  mau- 
vaises herbes  et  les  semences  à  plusieurs  points  du  district. 

Ontario-Ouest 

La  division  des  semences  maintient  un  bureau  de  district  et  un  laboratoire 
au  bureau  général  des  Postes  à  Toronto.  L'inspection  est  faite  par  un  inspecteur 
de  district  et  six  inspecteurs  permanents  et  tem})oraires,  aidés  par  un  personnel 
de  bureau  chargé  de  recevoir,  d'enregistrer  et  de  classer  les  échantillons  de  graine 
et  d'aliments  et  d'en  faire  rapport. 
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PRODUCTION  ET  APPROVISIONNEMENTS  DE  GRAIN 

La  saison  a  été  très  favorable  à  la  production  du  grain  qui  est  une  industrie 
très  importante  dans  l'ouest  de  l'Ontario.  La  graine  de  trèfle  d'alsike  était  une 
récolte  spécialement  bonne  mais  la  récolte  de  graine  de  trèfle  rouge  a  été  infé- 
rieure à  celle  de  1921  au  point  de  vue  de  la  quantité,  de  la  qualité  et  de  la  couleur. 
Il  y  a  eu  une  augmentation  considérable  dans  la  production  de  graine  de  luzerne 
et  une  attention  spéciale  a  été  donnée  à  la  multiplication  des  espèces  rustiques. 
Quelques  champs  dans  le  comté  de  Peel  cultivent  de  la  luzerne  sans  arrêt  depuis 
vingt  ans  et  des  mesures  ont  été  prises  pour  faire  enregistrer  la  récolte  de 
semence.  Il  y  avait  une  forte  demande  pour  la  graine  cultivée  dans  la  localité 
et  une  plus  grande  étendue  sera  ensemencée  en  luzerne  Tannée  1923.  Les  sociétés 
agricoles  prenant  part  aux  concours  des  récoltes  de  graine  exigent  de  grandes 
quantités  d'avoine  de  semence  enregistrée,  mais  l'offre  était  assez  limitée.  La 
production  de  graine  de  lin  à  filasse  pour  rexport,ation  a  diminué  dans  l'ouest  de 
l'Ontario. 

INSPECTION 

Dix-huit  procès  ont  été  intentés  sous  l'empire  de  la  loi  des  semences  et  six 
sous  l'empire  de  la  loi  des  aliments  à  bétail  pendant  la  saison  de  commerce  de 
1921-22.  Les  fabricants  et  commerçants  d'aliments  à  bétail  désirent  générale- 
ment obéir  à  la  loi,  mais  quelques-uns  exigent  un  avertissement  sévère.  La 
majorité  des  marques  d'engrais  chimiques  qui  sont  fabriquées  dans  ce  district 
avaient  une  analyse  satisfaisante  ou  se  rapprochaient  de  très  près  de  la  composi- 
tion modèle.  Les  cultivateurs  préfèrent  le  son  et  le  petit  son  purs,  sans  criblures 
ajoutées.  Pendant  l'année  en  revue,  815  visites  ont  été  faites  aux  endroits  exi- 
geant l'inspection;  1,511  entrepôts  ont  été  inspectés  pour  la  semence,  1,826  pour 
les  aliments  et  73  pour  les  engrais  chimiques.  Il  y  a  eu  72  cas  suspects  de  con- 
traventions à  la  loi  des  semences,  69  à  la  loi  des  aliments  à  bétail  et  39  à  la  loi  des 
engrais  chimiques.  Des  explications  satisfaisantes  ont  été  fournies  dans  la  plu- 
part des  cas,  mais  des  poursuites  seront  intentées  pour  les  délits  d'une  nature 
sérieuse.  La  quantité  de  semence  inspectée  et  importée  par  les  Douanes  était  au 
total  de  11,370,224  livres. 

PROPAGANDE  INSTRUCTIVE 

L'inspecteur  de  district  était  le  président  de  l'exposition  provinciale  d'hiver 
de  Guelph  et  il  a  agi  comme  juge  à  plusieurs  des  plus  grandes  expositions.  Les 
étalages  de  semences  à  l'exposition  royale  d'hiver  étaient  éprouvés  pour  la  pureté 
au  laboratoire  de  Toronto,  pour  servir  comme  base  d'appréciation.  L'inspecteur 
a  assisté  à  la  réunion  annuelle  de  la  société  des  producteurs  de  semence  de 
l'Ontario  et  il  a  reçu  de  nombreuses  visites  de  la  part  des  fabricants  et  commer- 
çants d'engrais  chimiques  et  d'aliments  et  des  cultivateurs. 

MaNITOBA  et  SASKA.TCHEWAN 

Ce  district  s'étend  dans  une  direction  est  dans  l'Ontario  jusqu'au  lac 
Nipigon.  Le  bureau  de  district  et  le  laboratoire  sont  à  173  Avenue  Portage  Est, 
Winnipeg.  Des  inspecteurs  de  semence  sont  postés  aux  élévateurs  terminus  de 
l'intérieur,  à  Saskatoon  et  Moose  Jaw,  et  six  inspecteurs  permanents  et  tempo- 
raires contrôlent  le  commerce  des  semences,  d'aliments  à  bétail  et  d'engrais 
chimiques. 
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Les  fortes  pluies  continuelles  et  les  inondations  locales  ont  retardé  les 
travaux  de  printemps  dans  bien  des  districts,  et  ont  créé  une  demande  anormale 
pour  la  semence  de  lin,  d'orge  et  de  seigle  de  printemps.  A  tout  prendre,  la  saison 
a  été  très  favorable  et  la  production  de  semence  abondante,  sauf  dans  quelques 
localités  à  l'ouest  de  Saskatoon,  La  folle-avoine  contamine  aujourd'hui  le  district 
autrefois  fameux  du  nord-est  de  la  Saskatchewan,  mais  on  peut  maintenant  se 
procurer  de  grandes  quantités  de  semence  n°  1  dans  les  nouvelles  terres  autour 
de  Vevigin  et  Kylemore.  Il  y  a  eu  une  augmentation  considérable  dans  les  quan- 
tités de  grain  de  semence  enregistré  et  Extra  n°  1,  offertes  au  commerce.  Il 
s'organise  des  centres  de  semence  et  les  cultivateurs  donnent  une  attention  toute 
spéciale  à  l'organisation  en  vue  de  la  vente.  On  obtient  une  prime  de  6  à  10 
centins  par  boisseau  sur  le  prix  de  Fort-William  pour  l'avoine  de  semence.  Les 
producteurs  dans  les  concours  combinés  de  récoltes  de  semence  et  de  graine 
nettoyée  du  Manitoba  avaient,  sur  chaque  ferme,  de  cinq  cents  boisseaux  à  deux 
charges  de  wagon  de  semence  Extra  n°  1  et  ont  trouvé  à  les  écouler  facilement. 
La  demande  n'était  pas  aussi  bonne  pour  le  blé  de  semence.  Le  blé  durum  (blé 
à  macaroni)  est  préféré  aujourd'hui  à  Gladstone  et  Arden.  La  luzerne  donne  de 
bons  résultats  à  Neepawa,  où  un  producteur  a  récolté  90  tonnes  de  foin  sur  30 
acres  et  une  parcelle  de  semence  a  rapporté  315  livres  par  acre.  Il  s'est  offert 
du  brome  et  du  millet  cultivés  dans  la  localité  dans  le  sud  et  le  centre  de  la 
Saskatchewan  et  le  seigle  devient  très  recherché  dans  ces  districts.  Le  mélilot 
donne  d'excellents  résultats  dans  le  nord  de  la  Saskatchewan  et  l'étendue  plantée 
en  tournesols  a  augmenté.  La  récolte  de  graine  de  trèfle  d'alsike  a  été  abondante 
à  Oxdrift  et  Dryden  mais  le  trèfle  rouge  est  inférieur  à  la  moyenne,  la  qualité 
a  souffert  du  manque  de  maturité.  Les  commerçants  de  semence  sont  heureux 
de  pouvoir  s'approvisionner  dans  la  localité.  Nous  avons  trouvé  des  approvi- 
sionnements de  graine  des  différentes  graminées  et  plantes  fourragères  pour  les 
autorités  provinciales  du  Manitoba  et  plusieurs  milliers  de  livres  ont  été  dis- 
tribuées par  le  train  à  bétail  qui  a  visité  la  province. 

INSPECTION 

L'inspction  des  semences,  en  dehors  de  celles  de  l'avoine  et  du  lin,  a  révélé 
une  amélioration  de  qualité  sur  celle  de  1921.  Les  conditions  aux  fabriques 
d'aliments  à  bétail  sont  généralement  bonnes,  mais  quelques-uns  des  commer- 
çants doivent  être  surveillés  de  très  près.  L'inspection  des  engrais  chimiques  est 
à  peu  près  nulle  dans  ce  district.  Six  poursuites  ont  été  intentées  sous  la  loi  des 
semences  et  six  sous  la  loi  des  aliments  à  bétail  pendant  la  saison  de  commerce 
de  1921-22.  En  1922-23,  756  visites  ont  été  faites  à  des  points  demandant  l'ins- 
pection; 2,003  entrepôts  ont  été  inspectés  pour  la  semence,  1,216  pour  les  ali- 
ments à  bétail  et  5  pour  les  engrais  chimiques.  Il  y  a  eu  98  cas  suspects  de 
contraventions  pour  les  semences,  83  pour  les  aliments  et  2  pour  les  engrais  chi- 
miques. Des  poursuites  sont  maintenant  en  cours.  L'inspection  du  grain ^  de 
semence  a  été  légère  aux  élévateurs  terminus  de  l'intérieur,  à  cause  du  bon  état 
de  la  récolte.  Les  inspections  pour  le  grain  entrant  n'ont  porté  au  total  que  sur 
17,417  boisseaux  de  blé  et  d'avoine,  et  sur  le  grain  sortant,  40,477  boisseaux  de 
blé,  d'avoine  et  d'orge.  Les  importations  inspectées  aux  douanes  comptent  au 
total  1,847,292  livres  de  semence. 

Nous  avons  donné  une  attention  spéciale  aux  élévateurs  qui  vendent  des  cri- 
blures,  et  des  échantillons  ont  été  prélevés  sur  toutes  les  expéditions  domestiques 
à  la  tête  des  Lacs.  Ces  échantillons  ont  été  expédiés  au  laboratoire  pour  analyse 
finale  et  les  cas  suspects  ont  été  signalés  immédiatement  aux  inspecteurs  de 
districts  aux  points  de  livraison.    Des  observations  soigneuses  ont  été  faites  sur 
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l'alimentation  des  moutons  aux  criblures.  Les  criblures  d'élévateurs  étaient 
généralement  de  bonne  qualité,  mais  les  criblures  de  déchets  ont  causé  quelques 
accidents.  On  remet  généralement  les  animaux  malades  sur  pied  en  leur  don- 
nant une  ration  généreuse  de  foin,  mais  la  mortalité  a  été  plutôt  forte  dans 
certains  troupeaux.  Les  criblures  renettoyées  d'élévateurs  achetées  sous  certificat 
d'inspection  ont  été  très  en  demande  toute  la  saison. 

PROPAGANDE  INSTRUCTIVE 

L'inspecteur  de  district  a  fait  l'appréciation  des  produits  aux  expositions  de 
semence,  et  il  a  porté  la  parole  à  plusieurs  réunions  de  cultivateurs,  spécialement 
sur  les  problèmes  de  vente.  Il  a  assisté  aux  réunions  de  la  commission  de 
semences  de  la  Saskatchewan,  de  la  société  des  agronomes  de  l'ouest  et  de 
l'exposition  des  produits  du  sol  du  Manitoba.  Il  y  a  eu  une  augmentation  consi- 
dérable dans  le  nombre  de  consultations  données  par  ce  bureau. 

Alberta  et  Colombie-Britannique 

L'organisation  dans  ce  district  comporte  un  bureau  d'inspection  et  un 
laboratoire  de  semence  et  d'aliments  à  Calgary.  Le  commerce  est  contrôlé  par 
un  inspecteur  de  district,  deux  inspecteurs  permanents,  un  dans  chaque  pro- 
vince, et  trois  inspecteurs  temporaires.  L'inspecteur  permanent  en  Colombie- 
Britannique  est  également  un  spécialiste  en  production  de  semence. 

PRODUCTION  et  APPROVISIONNEMENTS  DE  SEMENCES 

Les  producteurs  de  semences  en  Alberta  ont  fait  honneur  au  Canada  et  à 
eux-mêmes  encore  une  fois  en  remportant  un  grand  nombre  de  prix  à  l'exposition 
internationale  de  foin  et  de  grain  de  Chicago  en  décembre  1922.  En  fait  de  blé, 
l'Alberta  a  obtenu  sept  prix  sur  vingt-cinq  et  en  fait  d'avoine,  six  sur  les  dix 
premiers  et  treize  au  total.  J.  W.  Biglands,  un  producteur  du  district  de  Lacombe, 
a  remporté  le  premier  prix  dans  la  région  n°  1  ainsi  que  le  grand  prix  de  cham- 
pionnat pour  le  meilleur  échantillon  d'avoine  présenté  à  l'exposition,  ce  qui  lui  a 
valu  le  trophée  spécial,  offert  par  la  chambre  de  commerce  de  Chicago.  C'est 
la  troisième  année  de  suite  que  ce  trophée  a  été  remporté  par  des  producteurs  de 
l'Alberta.  Un  autre  producteur,  N.  Taitinger,  de  Claresholm,  a  remporté  le 
premier  prix  pour  son  échantillon  d'orge  à  deux  rangs,  qui  a  été  considéré  comme 
le  plus  beau  qui  ait  jamais  été  présenté  à  Chicago.  J.  W.  Lucas,  de  Cayley,  a 
remporté  le  premier  prix  pour  le  seigle.  En  fait  de  luzerne,  les  producteurs  de 
l'Alberta  ont  remporté  six  prix  sur  quinze,  le  plus  haut  de  ces  prix  était  deuxième, 
et  sur  les  pois  quatre  sur  cinq  prix.  Au  total  trente-six  prix  sont  allés  à  l'Alberta. 
Un  fait  intéressant  à  noter,  c'est  que  la  plupart  des  grains  présentés  ont  été 
cultivés  par  des  membres  de  l'association  canadienne  des  producteurs  de  semences. 

Tout  le  surplus  de  semence  qui  avait  été  produit  a  trouvé  facilement  à  se 
vendre,  grâce  à  la  publicité  obtenue. 

L'inspecteur  de  district  s'est  chargé  des  inspections  des  grains  renettoyés 
pour  l'association  canadienne  des  producteurs  de  semence  dans  l'enregistrement 
de  la  semence  dans  ce  district. 

L'année  dernière  il  s'est  enregistré  quelque  huit  mille  livres  de  graine  de 
luzerne  Grimm,  contre  vingt-huit  mille  cette  année.  Il  y  a  deux  ans,  lorsque 
les  premiers  enregistrements  de  cette  graine  ont  été  faits,  deux  mille  quatre  cents 
livres  ont  été  enregistrées.  L'augmentation  qui  s'est  produite,  de  deux  mille 
quatre  cents  livres  à  vingt-huit  mille  livres,  montre  l'intérêt  très  vif  que  l'on  porte 
à  la  production  de  graine  de  luzerne.     Cette  quantité  de  luzerne,  bonne  pour 
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renregistrement,  n'est  qu'une  partie  de  la  production  totale,  qui  est  évaluée  à 
135,000  livres  pour  l'Alberta  l'année  dernière  et  à  30,000  pour  la  Colombie-Bri- 
tannique. Il  y  aura,  cette  saison,  une  nouvelle  augmentation  dans  l'étendue 
ensemencée  en  luzerne. 

Nous  avons  fourni  à  treize  producteurs  de  la  graine  de  trèfle  importée  de 
l'Angleterre  par  le  commissaire  des  semences.  Les  rapports  reçus  jusqu'à  date 
indiquent  qu'elle  convient  très  bien  pour  nos  districts  irrigués.  Une  quantité 
de  graine  de  mil  venant  de  la  ferme  expérimentale  centrale  d'Ottawa,  a  été 
distribuée  à  des  producteurs  compétents.  Cette  récolte  de  graine  a  été  la  plus 
faible  que  l'on  ait  obtenue  à  cause  de  la  sécheresse.  Elle  s'est  montée  à  environ 
85,000  livres.  L'intérêt  dans  la  production  de  graine  de  légumineuses  a  été  gran- 
dement stimulé  dans  la  Colombie-Britannique  et  l'organisation  des  producteurs 
est  maintenant  dans  un  état  prospère.  Environ  dix  mille  livres  de  semence  de 
plantes-racines  et  de  légumes  ont  été  produites  par  les  producteurs  de  cette  orga- 
nisation et  quelque  25,000  livres  ont  été  vendues,  en  comptant  les  graines  des 
années  précédentes. 

En  raison  des  nombreuses  déclarations  touchant  un  manque  possible  de 
graine  dans  l'Alberta  et  en  des  parties  de  la  Colombie-Britannique,  nous  noua 
sommes  procuré  des  rapports  exacts  couvrant  chaque  district  et  donnant  les 
rendements  pour  1922,  avec  les  moyennes  obtenues  pendant  un  certain  nombre 
des  années  passées  pour  comparaison.  Nous  nous  sommes  procuré  également  des 
renseignements  touchant  l'état  financier  des  cultivateurs  dans  chaque  district. 
Ces  recherches  nous  autorisent  à  dire  qu'il  y  a  une  ample  quantité  de  semence 
pour  toutes  les  exigences  locales  et  que  la  Commission  d'achat  des  semences  ne 
sera  nullement  appelée  à  se  procurer  des  semences  pour  distribution. 

CRIBLUKES 

Les  récoltes  de  gros  grains  ont  été  déficitaires  et  il  en  résultera  un  manque 
d'aliments  à  bétail  dans  ce  district.  De  grandes  quantités  de  criblures  d'éléva- 
teurs et  de  moutures  ont  été  employées  non  broyées.  Plus  de  quinze  millions  de 
livres  de  ces  produits  ont  été  réexpédiées  dans  le  district  de  Port-Arthur  et  de 
Fort- William.  Corome  ces  criblures  contenaient  un  tel  pourcentage  de  graines 
de  mauvaises  herbes,  le  ministère  provincial  de  l'Agriculture  et  les  producteurs  qui 
cherchaient  à  empêcher  la  distribution  des  graines  de  mauvaises  herbes  ont 
protesté  contre  leur  emploi.  Des  recherches  ont  été  faites  en  vue  de  connaître 
la  qualité  exacte  de  toutes  les  criblures  employées  et  l'effet  de  leur  alimentation 
sur  le  bétail.  Nous  avons  obtenu  des  données  très  utiles  touchant  les  différents 
pourcentages  de  graines  nocives  dans  les  criblures  employées,  et  leur  effet  lors- 
qu'elles étaient  données  en  différentes  quantités  aux  vaches,  moutons  et  porcs. 

INSPECTION 

Les  inspecteurs  du  district  ont  fait,  au  cours  de  l'année,  876  visites  à  397 
villages  et  villes,  inspectant  1,202  maisons  de  semence,  1,125  établissements 
d'aliments  à  bétail  et  114  établissements  d'engrais  chimiques,  y  compris  fabri- 
cants et  commerçants.  Sept  poursuites  ont  été  intentées  sous  la  loi  du  contrôle 
des  semences  et  deux  sous  la  loi  des  aliments  à  bétail,  dont  une  pour  trois  con- 
traventions. L'inspection  des  engrais  nous  a  causé  des  difficultés  considérables, 
mais  dès  que  les  vieux  produits  auront  été  écoulés  nous  croyons  que  les  acheteurs 
pourront  se  procurer  des  engrais  de  meilleure  qualité. 

Les  inspections  nous  donnent  lieu  de  croire  que  les  marchands  de  semences 
et  les  marchands  et  fabricants  d'aliments  à  bétail  comprennent  mieux  les  règle- 
ments et  qu'ils  s'efforcent  mieux  de  les  observer. 
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PROPAGANDE  INSTRUCTIVE 

L'inspecteur  de  district  a  agi  encore  une  fois  comme  président  de  la  com- 
mission des  semences  de  l'Alberta,  qui  est  chargée  de  promouvoir  l'intérêt  dans 
la  production  des  semences  et  de  faire  connaître  aux  producteurs  les  meilleures 
variétés,  de  rédiger  les  règlements  qui  sont  adoptés  par  le  gouvernement  pro- 
vincial contrôlant  l'organisation  d'expositions  provinciales  de  semence  et  de 
concours  de  récoltes  sur  pied.  C'est  surtout  grâce  aux  efforts  de  cette  commission 
que  le  ministère  provincial  de  l'Agriculture  s'est  décidé  à  monter  une  installation 
provinciale  pour  le  nettoyage  des  semences,  située  à  Edmonton.  Si  cette  installa- 
tion réussit,  on  se  propose  d'en  installer  une  autre  dans  la  partie  sud  de  la  pro- 
vince. Près  de  quinze  mille  boisseaux  de  semence  enregistrée  ont  été  nettoyés 
et  vendus  pour  les  producteurs  par  cette  installation.  Cette  division  a  fourni  un 
inspecteur  pour  ce  travail. 

Une  conférence  de  producteurs  de  semence  a  été  tenue  à  l'exposition  pro- 
vinciale de  semence,  et  l'association  des  producteurs  de  semence  de  l'Alberta  s'est 
formée  pour  encourager  la  production  de  semence  de  haute  qualité  dans  la  pro- 
vince. L'inspecteur  de  district  a  rempli  les  fonctions  de  juge  à  cette  exposition 
et  a  donné  une  conférence  sur  la  législation  relative  au  contrôle  des  semences.  Il 
a  agi  également  comme  juge  à  un  certain  nombre  d'expositions  locales  de  semences 
dans  les  centres  de  production  et  il  a  discuté  la  production  de  la  semence  dans  ces 
districts.  Il  dit  que  les  producteurs  manifestent  un  intérêt  toujours  plus  vif  et  il 
compte  qu'un  nombre  considérable  de  nouveaux  centres  de  production  de  semence 
s'établiront  avec  une  organisation  complète  l'année  prochaine. 

Commission  d'achat  de  semences 

Le  personnel  de  la  Commission  des  achats  des  semences  a  été  maintenu 
pendant  l'année.  Les  règlements  des  comptes  de  l'année  précédente  pour  le  trans- 
port, l'entreposage  et  le  nettoyage  du  grain  de  semence  ont  nécessité  beaucoup  de 
travail.  Cependant  les  conditions  de  la  récolte  de  1922  dans  les  provinces  des 
prairies  étaient  si  satisfaisantes  que  l'on  ne  jugeait  pas  utile  pour  la  Commission 
de  faire  le  commerce  du  grain  de  semence  pour  les  semailles  le  printemps  suivant. 

Cette  commission  a  été  établie  en  1916.  Comme  l'inspection  du  grain  de 
commerce  et  du  grain  de  semence  et  le  contrôle  des  élévateurs  publics  à  grain 
sont  des  services  pourvus  par  le  gouvernement  fédéral,  on  jugeait  que  ce  gouver- 
nement se  trouvait  dans  la  meilleure  position  possible  pour  rassembler,  entre- 
poser, nettoyer  et  distribuer  du  grain  qui  puisse  répondre  aux  exigences  des  admi- 
nistrations provinciales  et  municipales,  et  ces  administrations  étaient  en  mesure 
d'indiquer  à  qui  l'on  pourrait  faire  crédit  et  pour  quel  montant,  et  de  se  charger 
de  la  responsabilité  pour  ces  crédits. 

Il  semble  cependant  que  l'octroi  de  crédits  par  les  corps  gouvernants  en 
général  n'a  pas  donné  de  résultats  satisfaisants  au  point  de  vue  du  public  inté- 
ressé. Le  gouvernement  de  l'Alberta  a  donné  avis  qu'il  cesserait  de  faire  crédit 
pour  le  grain  de  s-emence,  et  cette  décision  a  soulevé  la  question  de  savoir  s'il 
serait  utile  de  maintenir  la  commission  d'achat  de  semence.  On  a  trouvé  cepen- 
dant qu'il  était  nécessaire  de  maintenir  la  commission  jusqu'au  31  mars  1923,  à 
cause  du  grand  nombre  de  demandes  que  l'on  recevait  de  personnes  qui  avaient 
jusque-là  acheté  leur  grain  de  la  commission. 

Pendant  la  période  qui  a  suivi  octobre  1916  la  Commission  a  distribué  plus 
de  dix  millions  de  boisseaux  de  grain  de  semence  dans  les  provinces  des  Prairies 
et  plus  d'un  million  de  boisseaux  dans  les  provinces  de  l'Est.  Elle  a  rempli  en 
outre  de  grandes  commandes  importantes  de  grain  de  semence  pour  l'exporta- 
tion pendant  la  période  de  la  guerre.     La  somme  d'environ  $16,350,000  a  été 
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avancée  à  cette  commission  pendant  cette  période  pour  le  commerce,  et  toute 
cette  somme  a  été  promptement  remboursée  au  Receveur-Général,  avec  un  surplus 
de  $250,000  ce  qui  est  suffisant  pour  payer  tous  les  frais  et  un  taux  passablî  d'in- 
térêt sur  l'argent  employé.  Les  frais  totaux  de  fonctionnement  n'ont  pas  atteint 
tout  à  fait  un  centin  par  boisseau  de  grain  de  semence  distribué. 

Pendant  cette  période  la  commission  a  payé  plus  d'un  demi-million  de  dol- 
lars pour  le  service  d'entreposage  et  de  nettoyage  du  grain  de  semence,  qui  a  été 
fait  par  les  élévateurs  terminus  de  l'intérieur  du  gouvernement  canadien,  à  Cal- 
gary,  Moose  Jaw  et  Saskatoon. 

Un  fait  agréable  à  signaler  c'est  qu'en  organisant  ce  service  difficile,  dont  la 
nécessité  s'est  fait  clairement  sentir  pendant  la  période  de  la  guerre,  les  rela- 
tions les  plus  cordiales  ont  toujours  existé  entre  les  fonctionnaires  de  mon  minis- 
tère et  ceux  de  la  commission  d'achat  de  semence,  et  toutes  les  preuves  tendent 
à  démontrer  que  les  services  rendus  par  la  commission  ont  été  fort  avantageux 
pour  le  public  intéressé. 

DIVISION  DE  L'ENTOMOLOGIE 

Les  agents  attachés  aux  différents  services  de  la  division  de  l'entomologie, 
ainsi  que  les  préposés  aux  laboratoires  de  campagne,  se  sont  occupés  cette  année, 
d'étudier  le  cycle  évolutif  et  les  habitudes  d'insectes  nuisibles  importants  et  de 
répandre  des  renseignements  utiles,  qui  ont  permis  de  prévenir  des  pertes  de 
centaines  de  milliers  de  dollars  de  récoltes,  etc.,  au  Canada.  Les  services  établis 
de  la  division  sont  les  suivants:  service  des  insectes  de  grande  culture  et  de 
jardin;  service  des  insectes  de  forêt;  service  de  la  lutte  contre  les  insectes  étran- 
gers et  service  de  l'entomologie  systématique.  Outre  ces  services  on  emploie  des 
agents  spéciaux  techniques  qui  s'occupent  d'étudier  les  insectes  qui  nuisent  aux 
fruits,  aux  produits  emmagasinés,  au  bétail,  et  les  agents  naturels  de  lutte  contre 
les  insectes,  etc. 

Sous  la  direction  de  l'entomologiste  du  Dominion  les  règlements  établis  sous 
l'empire  de  la  loi  des  insectes  et  fléaux  destructeurs  ont  été  appliqués  dans  la 
mesure  où  ils  se  rapportaient  aux  insectes  nuisibles. 

Par  arrêté  en  conseil  promulgué  le  21  avril  1922,  la  Commission  'consulta- 
tive pour  l'application  de  la  loi  des  insectes  et  fléaux  destructeurs  a  été  établie  en 
vue  d'appliquer  les  règlements  édictés  sous  l'empire  de  la  loi  des  insectes  et  fléaux 
destructeurs,  ainsi  que  d'aviser  le  ministre  de  tous  les  changements  qu'elle  peut 
juger  utile  d'apporter  aux  règlements.  Les  fonctionnaires  du  ministère  désignés 
comme  membres  de  la  Commission  et  les  fonctions  dont  ils  sont  chargés  sont  les 
suivants:  M.  Arthur  Gibson,  entomologiste  du  Dominion  et  chef  de  la  division  de 
l'entomologie,  président;  M.  E.  S.  Archibald,  directeur  de  la  division  des  fermes 
expérimentales,  vice-président;  docteur  J.  H.  Grisdale,  sous-ministre;  M.  H.  T. 
Gûssow,  botaniste  du  Dominion,  division  des  fermes  expérimentales,  et  M.  L.  S. 
McLaine,  chef  du  service  des  insectes  nuisibles  étrangers,  division  de  l'entomolo- 
gie, secrétaire. 

Les  amendements  suivants  aux  règlements  ont  été  adoptés  pendant  l'année 
du  1er  avril  1922  au  31  mars  1923: 

Un  arrêté  ministériel  promulgué  le  5  septembre  1922,  modifie  la  quarantaine 
n°  2  (Domestique)  en  ajoutant  trente  cantons  dans  le  sud  de  l'Ontario  qui  ont 
été  trouvés  infestés  de  la  pyrale  européenne  du  maïs. 

Un  arrêté  ministériel  promulgué  le  27  septembre  1922,  modifie  à  nouveau  la 
quarantaine  n°  2  (Domestique)  en  ajoutant  quinze  cantons  supplémentaires 
dans  le  sud  de  l'Ontario  qui  ont  été  trouvés  infestés  de  la  pyrale  européenne  du 
maïs. 
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Un  arrêté  en  conseil  promulgué  le  26  février  1923,  modifie  les  règlements 
traitant  de  l'importation  de  produits  de  pépinière  en  interdisant  l'importation  de 
plants  venant  de  l'Asie,  portant  de  la  terre  aux  racines,  à  cause  du  scarabée  du 
Japon  et  des  autres  insectes  infestant  le  sol. 

Un  arrêté  en  conseil  promulgué  le  26  février  1923  met  à  point  la  Quarantaine 
n°  1  (Domestique)  traitant  de  la  psylle  du  pommier  en  Nouvelle-Ecosse.  Les 
arrêtés  ministériels  et  les  suppléments  à  ces  arrêtés  sont  abrogés  et  remplacés 
par  l'arrêté  en  conseil  de  cette  date. 

Un  arrêté  en  conseil  promulgué  le  26  février  1923,  revise  la  Quarantaine  n"*  2 
(Domestique)  traitant  de  l'invasion  de  la  pyrale  européenne  du  maïs  dans  le  sud 
de  l'Ontario.  L'arrêté  en  conseil  promulgué  le  10  février  1922,  et  les  arrêtés 
ministériels  adoptés  comme  suppléments  à  cet  arrêté  sont  abrogés  et  remplacés 
par  l'arrêté  en  conseil  revisé  à  la  date  mentionnée. 


I^ERVICE  DES  INSECTES  QUI  NUISENT  AUX  PLANTES  DE  GRANDE  CULTURE  ET  DE 

JARDIN 

Les  sauterelles  qui  causent  des  dégâts  importants  dans  les  provinces  des 
Prairies  et  en  Colombie-Britannique  ont  été  l'objet  d'études  spéciales  en  1922. 
Nos  inspecteurs  sont  heureux  de  pouvoir  faire  rapport  que  l'état  s'est  beaucoup 
amélioré  sur  les  Prairies  en  ce  qui  concerne  ces  insectes  destructeurs,  mais  la 
très  grave  invasion  qui  a  eu  lieu  en  Colombie-Britannique  en  1922  se  répétera 
sans  doute  encore  en  1923.  Les  recherches  ont  surtout  po.rté  sur  les  formules 
d'appât  empoisonnés  et  sur  l'identification  des  insectes  parasitaires;  cette  der- 
nière étude  est  d'une  importance  considérable  pour  savoir  où  en  est  la  situation. 

Des  études  intensives  sur  les  moyens  de  lutte  contre  le  vers  gris  pâle  de 
l'Ouest  ont  été  entreprises,  et  des  succès  considérables  ont  été  obtenus  dans  la 
lutte  contre  cet  insecte;  ce  ver  gris  est  le  fléau  principal  du  blé  dans  la  partie  sud 
de  l'Alberta  et  de  la  Saskatchewan. 

Nos  agents  disent  que  la  mouche  à  scie  de  la  tige  du  blé  de  l'Ouest  se  répand 
de  plus  en  plus.  Elle  couvre  à  présent  la  moitié  de  l'étendue  cultivée  en  blé  au 
Manitoba;  sa  distribution  en  Saskatchewan  est  très  considérable  et  il  y  a  eu  une 
augmentation  sensible  dans  l'Alberta.  A  en  juger  par  les  preuves  recueillies,  il 
est  probable  que  cet  insecte  a  causé  et  cause  maintenant  plus  de  dégâts  que  les 
sauterelles.  L'étude  des  moyens  de  lutte  contre  cet  insecte  se  poursuit.  Nous 
avons  trouvé  que  la  larve  de  cet  insecte  coupe  la  tige  du  blé  lorsque  cette  tige  est 
mûre,  quelle  que  soit  la  phase  de  développement  de  la  larve  à  cette  époque. 
C'est  là  un  point  très  important  qui  sera  étudié  à  nouveau  en  1923,  car  il  permet- 
tra aux  cultivateurs  d'éviter  de  grandes  pertes  en  coupant  leurs  récoltes  tandis 
qu'elles  sont  encore  un  peu  vertes. 

Nous  continuons  à  faire  l'étude  de  la  pyrale  européenne  du  maïs  dans 
l'Ontario.  Nous  recueillons  beaucoup  de  données  utiles  sur  cet  insecte.  En 
général  on  peut  dire  que  la  plantation  tardive  du  maïs,  accompagnée  d'une 
culture  propre  et  d'un  labour  soigneux,  bien  exécuté,  préviendront  les  pertes  dans 
une  grande  mesure.  Malheureusement  nous  devons  dire  que  cet  insecte  s'est 
répandu  sur  plus  de  quarante-cinq  cantons. 

Les  agents  de  ce  service  ont  fait  une  enquête  sur  les  insectes  qui  attaquent 
les  pommes  de  terre  dans  les  Provinces  maritimes  et  sur  la  mouche  de  Hesse  dans 
l'Ontario  et  le  Manitoba,  et  les  insectes  qui  nuisent  à  la  luzerne  en  Alberta,  et 
cette  enquête  permettra  à  nos  entomologistes  de  donner  des  conseils  aux  cultiva- 
teurs sur  la  façon  de  sauvegarder  leurs  récoltes. 
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Service  des  insectes  de  forets 

Ce  service  a  fait  de  nouvelles  enquêtes  sur  les  dégâts  causés  par  le  ver  du 
bourgeon  de  l'épinette  et  les  scarabées  dans  les  provinces  de  l'Ontario,  de  Québec 
et  du  Nouveau-Brunswick,  et  par  le  perce-écorce  de  la  pruche  de  l'Est  dans  la 
région  de  Gaspé,  Québec  et  dans  le  nord  de  la  Saskatchewan,  sur  le  pin  jaune,  le 
pin  blanc  de  l'Ouest,  le  pin  lodgepole  et  le  sapin  Douglas  en  Colombie-Britanni- 
que, les  études  des  parcelles  forestières,  divers  autres  insectes  de  forêts,  les  dégâts 
causés  par  les  insectes  qui  nuisent  aux  arbres  d'ombrage,  etc. 

L'invasion  du  ver  du  bourgeon  de  l'épinette  dans  le  district  de  Témiskamin- 
gue  de  Québec  et  dans  l'est  de  l'Ontario  a  paru  moins  grave  cette  saison,  mais  les 
sapins  baumiers  attaqués  meurent  rapidement;  plus  de  cinquante  pour  cent  des 
sapins  baumiers  sur  l'étendue  de  5,000  milles  carrés  de  forêt  couverte  par  cette 
invasion  sont  déjà  morts  ou  en  train  de  mourir.  Les  études  faites  dans  Québec  et 
le  Nouveau-Brunswick  ont  porté  principalement,  en  1922,  sur  la  détermination 
des  causes  de  cette  invasion  et  sur  la  rapidité  de  la  détérioration  des  arbres  morts 
ou  mourants  et  la  mesure  dans  laquelle  ils  peuvent  être  sauvés.  Ces  recherches 
ont  une  importance  pratique  considérable  et  doivent  être  poursuivies  et  déve- 
loppées l'année  prochaine. 

De  nouvelles  recherches  sur  les  dégâts  causés  par  les  perce-écoroes  destruc- 
teurs sur  l'épinette  de  l'Est  ont  été  conduites  dans  la  péninsule  de  Gaspé  et  une 
enquête  semblable  a  été  faite  dans  le  nord  de  la  Saskatchewan.  Des  opérations 
de  lutte  recommandées  par  nos  agents  ont  été  entreprises  dans  certaines  étendues 
et  elles  ont  bien  réussi. 

Les  divisions  fédérale  et  provinciale  des  forêts  ont  continué,  sous  la  direc- 
tion de  nos  agents,  à  lutter  contre  les  scolytes  de  l'écorce  du  pin  jaune  en  Colom- 
bie-Britannique. L'étendue  sous  contrôle  a  été  largement  agrandie,  et  ces  efforts 
ont  été  couronnés  de  succès. 

L'étude  des  parcelles  forestières  a  été  continuée,  suivant  le  programme  déjà 
élaboré,  et  plusieurs  nouvelles  parcelles  ont  été  établies  au  Nouveau-Brunswick 
et  dans  Québec. 

Les  recherches  sur  les  insectes  qui  nuisent  aux  arbres  d'ombrage  et  sur  la 
biologie  de  différents  insectes  de  forêts  ont  été  conduites  comme  par  le  passé, 
surtout  au  laboratoire  d'insectes  de  forêts  près  d'Aylmer,  Québec.  Une  invasion 
importante  de  chenilles  à  tente  qui  a  défeuillé  les  peupliers  d'ombrage  et  les 
brise-vents  a  causé  beaucoup  d'ennui  dans  la  partie  sud  des  provinces  des  Prai- 
ries.   Nos  agents  ont  recommandé  la  pulvérisation  comme  moyen  de  lutte. 

Service  de  la  lutte  contre  les  insectes  nuisibles  venant  de  l'étranger 

Ce  service  s'occupe  d'appliquer  les  règlements  établis  sous  l'empire  de  la  loi 
des  insectes  et  fléaux  destructeurs,  pour  la  lutte  contre  les  insectes  nuisibles.  Ce 
programme  comporte,  en  premier  lieu,  les  moyens  de  prévenir  l'introduction  de 
nouveaux  insectes  en  faisant  une  inspection  adéquate  des  produits  végétaux 
surtout  des  produits  de  pépinière,  entrant  au  Canada  et  venant  de  pays  étran- 
gers; deuxièmement,  de  combattre  et  de  prévenir  la  propagation  de  fléaux  nou- 
vellement importés  et  dangereux  qui,  lorsque  la  découverte  en  est  faite,  sont 
confinés  à  une  étendue  plus  ou  moins  restreinte;  troisièmement,  le  maintien  de 
quarantaines  domestiques  et  étrangères;  quatrièmement,  l'examen  de  territoires 
qui  peuvent  être  infestés  des  nouveaux  fléaux;  et  cinquièmement,  l'inspection  de 
produits  végétaux  destinés  à  l'exportation  à  des  pays  étrangers. 
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Pendant  la  saison  d'importation  1921-22  au  total  2,197,625  plants  classés 
comme  produits  de  pépinière  et  venant  des  pays  suivants:  Grande-Bretagne, 
Etats-Unis,  Hollande,  France,  Belgique,  Japon,  Pologne  et  Luxembourg,  sont 
entrés  au  Canada.  Tous  ces  plants  ont  été  examinés  par  nos  inspecteurs  et  128 
expéditions  ont  été  trouvées  infestées  d'insectes  étrangers.  En  outre  les  expédi- 
tions suivantes  de  produits  de  pépinière  venant  des  Etats-Unis  et  du  Japon  ont 
passé  par  les  stations  de  fumigation  du  Canada:  19  charges  de  wagons,  412 
caisses,  647  ballots,  356  boîtes  et  780  colis.  La  valeur  de  ces  plants,  arbres, 
arbustes,  tiges  et  produits  de  fleuristes,  mais  non  compris  les  fleurs  coupées, 
importés  au  Canada  pendant  l'année  finissant  le  31  mars  1922,  a  été  de  $811,919. 

Les  travaux  de  lutte  contre  le  bombyx  cul-brun  en  Nouvelle-Ecosse  et  au 
Nouveau-Brunswick  ont  été  continués  pendant  l'année.  Jusqu'au  31  mars  1923 
491  toiles  d'hiver  de  cet  insecte  ont  été  trouvées  dans  la  première  province  contre 
979  l'année  précédente.    Il  n'a  pas  été  trouvé  de  nids  dans  le  Nouveau-Brunswick. 

Les  recherches  contre  la  pyrale  européenne  du  maïs  dans  le  sud  de  l'Ontario, 
exécutées  pendant  l'été  1922,  ont  montré  que  cet  insecte  ne  s'est  pas  répandu  sur 
de  nouvelles  étendues  de  territoire  aussi  grandes  que  l'année  dernière.  Cent 
soixante-deux  cantons  couvrant  12,616  milles  carrés  sont  maintenant  en  quaran- 
taine. Conformément  à  la  quarantaine  imposée  sur  l'Ontario  par  le  ministère  de 
Tagriculture  des  Etats-Unis,  neuf  cent  soixante-cinq  certificats  d'inspection  pour 
les  expéditions  d'exportation  de  paille  d'avoine,  de  fleurs  coupées,  de  betteraves, 
de  fèves,  de  rhubarbe,  de  céleri,  d'épinards,  etc.,  ont  été  émis.  Cinq  individus 
ont  été  poursuivis  et  mis  à  l'amende  pour  avoir  violé  la  quarantaine  domestique. 

La  quarantaine  sur  la  psylle  du  pommier  en  Nouvelle-Ecosse  a  été  mainte- 
nue pendant  l'année  et  une  nouvelle  étendue  de  territoire  a  été  trouvée  infestée. 
L'étendue  totale  actuellement  infestée  couvre  3,750  milles  carrés,  soit  une  aug- 
mentation de  trente-trois  pour  cent  sur  celle  de  l'année  précédente.  Quatre  cent 
quarante-trois  permis  et  certificats  pour  66,429  plantes  ont  été  émis  pendant 
l'année. 

Un  rapport  ayant  été  reçu  à  l'effet  que  la  Spongieuse  avait  été  introduite 
dans  l'Ontario,  une  inspection  soigneuse  a  été  faite  de  plusieurs  pépinières  de 
l'Ontario,  et  également  dans  les  cantons  de  l'Est,  de  la  province  de  Québec,  car 
la  Spongieuse  a 'été  trouvée  à  Bloomfield,  Vermont,  à  15  milles  environ  de  la 
frontière. 

Comme  la  quantité  de  luzerne  cultivée  augmente  beaucoup  dans  les  pro- 
\'inces  des  Prairies  et  qu'il  est  à  craindre  que  la  bruche  de  la  luzerne,  un  fléau 
sérieux  de  cette  récolte,  ne  soit  importée,  des  recherches  pour  cet  insecte  ont  été 
exécutées  dans  le  sud  de  l'Alberta  pendant  l'été  de  1922.  Au  total,  300  fermes 
ont  été  visitées  et  6,680  acres  de  luzerne  examinés.  Nous  sommes  heureux  de 
faire  rapport  qu'il  n'a  pas  été  trouvé  de  spécimen  de  la  bruche  de  la  luzerne  dans 
les  317  collections  d'insectes  qui  ont  été  faites. 

SERVICE   DE   L^ENTOMOLOGIE    SYSTÉMATIQUE 

Des  études  systématiques  des  insectes  canadiens,  basées  sur  les  matériaux 
trouvés  dans  la  collection  nationale  canadienne,  ont  été  continuées  par  les  offi- 
ciers de  ce  service.  Une  attention  toute  spéciale  a  été  donnée  à  certains  groupes 
comportant  les  Ephémérides  (mouches  de  mai),  dont  les  larves  sont  aquatiques 
et  très  importantes  pour  l'alimentation  des  poissons;  les  Osilidées  (mouches 
pilleuses),  qui  dévorent  les  autres  insectes;  les  Syrphidécs  qui  détruisent  les 
poux  des  plantes;  les  Tortricidées  (enrouleuses  des  feuilles),  fréquemment  nui- 
sibles à  la  végétation,  etc. 
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A  la  suite  de  ces  études,  les  matériaux  de  ces  différents  groupes  qui  se  trou- 
vaient dans  la  collection  nationale  ont  été  placés  sur  une  base  de  classification 
satisfaisante,  et  de  nombreux  insectes,  qui  n'avaient  pas  jusqu'ici  été  signalés  au 
Canada,  ont  été  ajoutés  à  notre  liste,  et  plus  de  soixante  et  quinze  espèces  d'in- 
sectes nouveaux  à  la  science  ont  été  décrites.  L'addition  des  spécimens  types 
de  ces  nouvelles  espèces  à  la  collection  nationale  canadienne  a  beaucoup  aug- 
menté la  valeur  de  cette  collection. 

Il  est  à  noter  sous  ce  rapport  qu'il  y  a  eu  une  augmentation  encourageante 
dans  le  nombre  de  communications  reçues  des  savants,  préposés  aux  différentes 
institutions,  et  notamment  aux  Etats-Unis,  nous  demandant  d-es  renseignements 
sur  les  groupes  ci-haut  mentionnés,  envoyant  des  échantillons  pour  identification 
par  nos  agents,  ou  demandant  à  emprunter  des  matériaux  pour  l'étude.  En  fait, 
nous  pouvons  dire  que  la  collection  nationale  canadienne  d'insectes  est  aujour- 
d'hui considérée  comme  l'une  des  meilleures  collections  de  l'Amérique  du  nord. 
Son  utilité  pour  les  entomologistes  de  toutes  les  catégories  augmente  tous  !es  ans, 
grâce  aux  études  taxonomiques  soigneuses  conduites  par  les  officiers  de  ce  ser- 
vice. 

Au  cours  de  l'année,  les  activités  des  officiers  de  la  division  ont  résulté  en 
l'addition  de  plus  de  15,000  spécimens  à  la  collection  nationale.  Les  membres  du 
personnel  de  la  Commission  géologique,  du  ministère  des  Minec,  ont  aussi  fourni 
de  temps  à  autre  des  quantités  d'insectes  pour  détermination  et  incorporation  à 
la  collection  nationale. 

Des  cabinets  d'acier  et  des  tiroirs  à  l'épreuve  du  feu  ont  été  achetés  et  nous 
avons  transféré  une  nouvelle  partie  de  la  collection  nationale  à  ces  récipients. 

De  nombreuses  déterminations  d'insectes  nuisibles  et  autres  ont  été  faites 
pour  certaines  institutions  comme  les  musées  provinciaux,  les  collèges  d'agricul- 
ture, les  écoles,  etc.  Les  collectionneurs  et  les  entomologistes  ont  également  mis 
à  profit  les  services  du  personnel  de  ce  service  pour  l'identification  des  insectes 


BIBLIOTHEQUE 

La  bibliothèque  de  la  division  de  l'entomologie  s'est  graduellement  enrichie 
par  l'achat  de  nombreux  ouvrages  sur  l'entomologie  taxonomiqne.  Beaucoup  de 
ces  ouvrages  sont  extrêmement  rares  et  épuisés,  et  nous  n'avons  pu  nous  les  pro- 
curer que  par  les  marchands  d'ouvrages  d'occasion.  Une  bonne  collection  de 
livres  sur  l'entomologie  est  la  première  chose  essentielle  à  l'entreprise  de  travaux 
systématiques  satisfaisants,  et  la  bibliothèque  de  la  division  ne  le  cède  à  aucune 
autre  sous  ce  rapport  au  Canada. 


RECHERCHES  SUR  LES  INSECTICIDES 

D'excellents  progrès  ont  été  faits  en  1922  dans  le  développement  d'insecti- 
cides bon  marché  et  plus  utiles.  Certains  mélanges  de  poussière  pour  le  saupou- 
drage des  arbres  fruitiers  ont  été  améliorés,  et  des  progrès  importants  ont  été 
accomplis  dans  la  fumigation  de  certains  types  d'insectes  au  m.oyen  des  vapeurs 
de  nicotine  lancées  par  des  appareils  à  saupoudrer.  La  quatrième  bonne  récolte 
de  pommes  a  été  obtenue  dans  la  vallée  d'Annapolis,  en  Nouvelle-Ecosse,  cette 
année.  Cette  récolte  était  de  qualité  exceptionnelle,  très  propre  et  bien  colorée. 
Cet  état  de  choses  est  dû  largement  aux  recherches  conduites  par  nos  entomolo- 
gistes chargés  des  recherches  sur  les  insecticides. 
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RECHERCHES  SUR  LES  AGENTS  NATURELS  DE  LUT^fE 

Dans  la  province  de  la  Nouvelle-Ecosse,  la  propagation  artificielle  de  la 
maladie  fongueuse  parasitique  de  la  psyll-e  du  pommier,  appelée  Entomophora. 
sphoerosperma,  a  très  bien  réussi  en  1922,  et  l'on  compte  qu'il  en  résultera  une 
forte  augmentation  dans  la  récolte  en  1923,  et  un  surcroît  correspondant  de 
revenu  dans  tous  les  vergers  du  district  où  ces  recherches  ont  été  faites.  Des 
progrès  importants  ont  été  faits  également  en  Nouvelle-Ecosse,  touchant  les 
agents  naturels  de  destruction  de  la  punaise  verte  du  pommier  par  une  nouvelle 
espèce  de  parasite  fongueux.  Cette  espèce  a  été  également  introduite  artificielle- 
ment dans  les  vergers.  La  mite  du  pois,  qui  a  été  introduite  en  Colombie-Britan- 
nique il  y  a  quelques  années,  pour  contrôler  le  kermès  coquille  d'huître,  s'est  pro- 
pagée pendant  l'année  et  s'est  établie  dans  les  centres  à  fruits  importants.  Des 
progrès  ont  été  faits  également  dans  l'étude  du  porte-case  du  mélèze,  spéciale- 
ment en  ce  qui  concerne  ses  parasites  et  d'autres  facteurs  naturels  de  contrôle. 
Nous  avons  aussi  continué  les  études  qui  portaient  sur  le  ver  du  bourgeon  de 
l'épinette,  la  chenille  à  tente  des  forêts  et  la  mouche  à  scie  du  mélèze. 

RECHERCHES    SUR    LES   INSECTES    FRUITIERS 

Dans  certains  laboratoires  de  campagne,  les  agents  de  la  Division  de  l'ento- 
mologie se  sont  occupés  tout  spécialement  d'étudier  le  cycle  évohitif  des  princi- 
paux infectes  qui  nuisent  aux  arbres  fruitiers  et  les  moyens  de  les  détruire.  En 
Colombie-Britannique,  des  efforts  ont  été  tentés  pour  se  procuier  de  nouveaux 
renseignements  sur  le  cycle  évolutif  et  les  habitudes  de  la  pyraie  de  la  pomme 
dans  le  district  d'Okanagan.  Le  préposé  au  laboratoire  de  Victoria,  C.-B.,  a 
développé  certaines  améliorations  dans  les  ''barriè-e?  d'huile"  qui  sont  utiles  pour 
arrêter  l'otiorhynque  du  fraisier.  La  valeur  de  ces  barrières  est  de  plus  en  plus 
appréciée  par  les  planteurs  commerciaux.  Dans  le  district  de  Niagara,  dans 
l'Ontario,  une  invasion  remarquable  de  la  cicadelle  de  la  vigne  a  eu  lieu  en 
1922.  Nous  avons  fait  connaître  les  moyens  de  combattre  ce  fléau  aux  planteurs 
au  moyen  de  réunions,  d'articles  de  presse  et  de  lettres-circulaires.  Grâce  à  ces 
mesures,  les  producteurs  en  général  ont  pu  rentrer  des  récoltes  satisfaisantes. 
Dans  la  même  province,  nous  avons  envoyé  un  officier  spécial  pour  étudier  le 
cycle  évolutif  et  les  dégâts  causés  par  le  scarabée  du  rosier,  en  vue  d'établir  des 
moyens  de  lutte  améliorés.  Dans  la  province  de  Québec,  nous  avons  continué 
l'étude  de  la  larve  du  pommier,  du  charançon  du  prunier  et  du  charançon  du 
pommier.  Dans  la  province  de  la  Nouvellle-Ecosse,  nous  nous  sommes  procuré 
de  nouveaux  renseignements  sur  le  cycle  évolutif  de  la  psylle  du  pommier  et  de  la 
punaise  verte  du  pommier  et  sur  leur  distribution. 

Recherches  sur  les  moustiques 

A  Banff,  Alberta,  un  laboratoire  à  moustiques  a  été  établi  pendant  l'année.  Le 
préposé  à  ces  recherches  est  un  spécialiste  dans  les  expériences  sur  moustiques, 
et  les  résultats  des  travaux  qu'il  a  exécutés  dans  le  parc  des  Montagnes  Rocheuses 
en  1922,  ont  été  très  remarqués.  Ce  travail,  qui  a  été  entrepris  en  collaboration 
avec  la  division  fédérale  des  parcs  du  ministère  de  l'Intérieur,  a  donné  de  très 
bons  résultats.  Tous  les  travaux  pratiques,  comme  le  creusage  des  fossés,  le 
remplissage  des  foyers  de  propagation,  etc.,  ont  été  recommandés  par  notre  agent 
et  exécutés  sous  sa  direction.  En  1922,  ce  fléau  des  moustiques  a  été  réduit  à  une 
quantité  presque  négligeable.  On  appréciera  la  valeur  de  ce  travail  quand  on 
prend  en  considération  le  tem.ps  que  passent  les  touristes  dans  un  endroit  de  ce 
genre  lorsqu'on  a  réussi  à  le  débarrasser  de  ces  insectes  si  irritants. 
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Recherches  sur  les  insectes  nuisibles  aux  plantes  de  serre 

Plusieurs  des  entomologistes  ont  donné,  en  ces  dernières  années,  une  atten- 
tion toute  spéciale  à  ces  insectes  nuisibles  qui  causent  des  dégâts  sérieux  aux 
plantes  cultivées  en  serre.  (A  la  suite  de  ces  études,  la  division  a  publié  pendant 
Tannée  un  bulletin  élaboré  intitulé  ''Insectes  nuisibles  aux  plantes  de  serre"  bien 
illustré,  qui  a  été  fourni  aux  fleuristes  et  à  tous  ceux  qui  s'intéressent  à  cette 
question  au  Canada.  Ce  bulletin  a  été  approuvé  par  beaucoup  de  nos  grands 
producteurs. 

Recherches  sur  les  vergers  indiens 

De  même  que  par  les  années  précédentes,  l'entomologiste  du  Dominion  a 
surveillé  les  travaux  du  surveillant  des  vergers  indiens  en  Colombie-Britannique  ; 
ce  surveillant  est  employé  par  le  ministère  des  Affaires  indiennes.  En  1922, 
l'agent  chargé  de  ce  travail  a  visité  de  nombreuses  réserves  indiennes  en  Colom- 
bie-Britannique, pour  venir  en  aide  dans  les  questions  agricoles,  spécialement 
dans  celles  qui  se  rapportent  à  la  protection  des  arbres  contre  les  insectes 
nuisibles. 

Commission  consultative  sur  les  animaux  sauvages 

Au  cours  de  l'année,  l'entomologiste  du  Dominion,  à  titre  de  représentant  du 
ministère  de  l'Agriculture  à  la  commission  consultative  sur  les  animaux  sauvages, 
a  assisté  aux  réunions  de  la  commission.  Cette  commission  est  interministérielle; 
ses  fonctions  sont  de  conseiller  aux  différents  ministères  du  gouvernement  dans 
les  questions  qui  se  rapportent  à  la  protection  des  animaux  sauvages,  ainsi  que 
de  conseiller  les  provinces  touchant  les  problèmes  sur  les  animaux  sauvages,  qui 
sont  référés  à  la  commission. 

Laboratoires  de  campagne 

Annapolis  Royal,  N.-E. — Les  entomologistes  attachés  à  ce  laboratoire  ont 
donné  une  attention  spéciale  au  développement  des  bouillies  et  des  poussières 
de  pulvérisation,  spécialement  pour  la  vallée  d'Annapolis.  L'augmentation  qui 
s'est  produite  dans  la  quantité  de  pulvérisation  et  de  saupoudrage  dans  cette 
vallée  est  due  presque  entièrement  à  la  propagande  instructive  et  aux  démonstra- 
tions conduites  par  ce  laboratoire.  Il  s'est  fait  de  grandes  démonstrations  sur 
l'emploi  d'appâts  empoisonnés  bon  marché  pour  les  insectes  nuisibles  dans  les 
provinces  de  la  Nouvelle-Ecosse  et  du  Nouveau-Brunswick.  Il  est  résulté  de 
l'emploi  de  ces  poussières  bon  marché  et  des  appareils  améliorés  pour  leur  distri- 
bution, une  économie  considérable. 

Fredericton,  N.-B. — Ce  laboratoire  a  continué  à  faire  l'étude  des  agents  na- 
turels de  lutte  contre  les  insectes  nuisibles  importants.  Des  recherches  spéciales 
portant  sur  la  psylle  du  pommier,  la  punaise  verte  du  pommier  et  le  ver  du  bour- 
geon de  l'épinette,  etc.,  ont  été  conduites  également  dans  la  province  du  Nouveau- 
Brunswick.  Une  invasion  importante  de  la  rongeuse  de  la  feuille  du  bouleau  s'est 
produite  pendant  l'année.  La  chenille  à  toile  d'automne  pullulait  dans  bien  des 
districts,  spécialement  le  long  des  chemins.  D'autres  insectes  qui  ont  été  l'objet 
de  plaintes  spéciales  sont  les  suivants:  Halisidota,  chenille  des  marais  salins, 
mineuse  de  la  feuille  du  thuya,  chenille  à  tente  des  forêts,  mouche  à  scie  du 
mélèze  et  porte-case  du  mélèze. 

Hemmingjord,  P.Q. — Les  insectes  qui  ont  occupé  l'attention  du  préposé  à  ce 
laboratoire  étaient  la  mouche  de  la  pomme,  qui  a  causé  des  dégâts  considérables 
dans  les  vergers  de  pommiers;  le  perce-tige  du  framboisier,  qui,  dans  certains 
districts,  a  détruit  plus  de  trente  pour  cent  des  jeunes  tiges  de  framboisiers;  les 
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vers  gris,  dont  on  s'est  plaint  spécialement  dans  l'île  de  Montréal;  le  saddled  pro- 
minenty  qui  a  défeuillé  les  érables  à  sucre  sur  une  section  d'environ  un  mille  de 
large  par  trois  milles  de  long;  et  la  mouche  de  l'oignon,  qui  a  causé  des  pertes 
sérieuses  d'oignons  dans  certains  districts.  L'emploi  d'appâts  empoisonnés,  à 
base  d'arsenic  de  soude,  a  donné  de  bons  résultats  dans  la  lutte  contre  ce  dernier 
insecte.  L'agent  résident  a  assisté  à  des  réunions  importantes  et  il  a  publié  de 
temps  à  autre  des  articles  sur  les  moyens  de  détruire  les  insectes  les  plus  im- 
portants. 

Vineland  Station,  Ont. — Une  invasion  importante  de  la  cicadelle  de  la  vigne 
s'est  produite  dans  le  district  de  Niagara  en  1922.  Une  campagne  contre  cet 
insecte  a  été  élaborée  avec  le  concours  de  l'association  des  planteurs  de  vignes 
du  district  de  Niagara.  Des  conférences  ont  été  données  et  des  articles  publiés. 
De  nouvelles  études  ont  été  entreprises,  à  la  suite  desquelles  la  récolte  de  raisins 
a  pu  être  presqu'entièrement  mise  à  l'abri  des  attaques  de  cet  insecte.  Le  préposé 
à  ce  laboratoire  a  fait  des  recherches  spéciales  sur  la  mouche  du  rosier,  la  psylle 
du  poirier,  la  mite-araignée  du  prunier,  la  mouche  à  scie  du  gadelier,  la  mineuse 
des  feuilles  du  mûrier,  la  cicadelle  de  la  feuille  des  pommes  de  terre,  etc.  Pour 
continuer  les  travaux  commencés  en  1921,  des  expériences  sur  la  pulvérisation  et 
le  saupoudrage  ont  été  conduites  dans  des  vergers  de  pêchers,  de  pommiers,  de 
pruniers  et  de  cerisiers. 

Strathroy,  Ont. — Le  préposé  à  ce  laboratoire  a  donné  une  attention  spéciale 
pendant  Tannée  aux  recherches  qui  portent  sur  le  perce-racine  du  trèfle,  qui  est 
un  insecte  nuisible  important  du  trèfle;  la  mouche  de  Hesse,  qui,  en  ces  dernières 
années,  a  causé  des  dégâts  importants  au  blé  dans  l'ouest  de  l'Ontario;  la  pyrale 
européenne  du  maïs,  les  vers  blancs  et  d'autres  insectes  qui  nuisent  aux  récoltes 
de  grande  culture.  Outre  les  travaux  biologiques  conduits  dans  ce  laboratoire, 
le  préposé  a  beaucoup  aidé  dans  l'inspection  des  produits  de  pépinières  importés 
reçus  par  les  fleuristes  et  les  pépiniéristes  dans  l'ouest  d'Ontario. 

Port  Stanley,  Ont. — Le  laboratoire  qui  a  été  établi  à  ce  point  a  été  continué 
en  1922.  Il  a  servi  de  bureau-chef  pour  les  recherches  sur  la  pyrale  européenne 
du  maïs  et  les  travaux  de  reconnaissance  conduits  dans  la  province  d'Ontario. 
Plusieurs  délégations  de  cultivateurs,  venant  de  l'ouest  d'Ontario  et  de  certaines 
localités  des  Etats-Unis,  ont  visité  le  laboratoire  pendant  l'année  pour  consulter 
le  préposé  et  pour  voir  également  des  champs  infestés  par  la  pyrale  du  maïs. 

Treesbank,  Man. — Les  recherches  les  plus  importantes  exécutées  pendant 
l'année  par  le  préposé  à  ce  laboratoire  portaient  sur  la  mouche-à-scie  de  la  tige 
du  blé  de  l'Ouest,  qui  s'est  multipliée  dans  des  proportions  alarmantes  dans  la 
province  du  Manitoba  ainsi  que  dans  certains  districts  de  la  Saskatchewan  et  de 
TAlberta.  De  nouvelles  expériences  ont  été  conduites  en  vue  d'améliorer  les 
appâts  empoisonnés  pour  la  destruction  des  sauterelles.  Des  études  ont  été 
entreprises  également  sur  la  mouche  de  Hesse,  dont  une  invasion  est  prévue  pour 
1923.  Parmi  les  insectes  qui  pullulaient  dans  cette  province,  il  y  avait  la  che- 
nille à  toile  de  la  betterave,  la  mouche  du  chou,  le  scarabée  du  concombre,  le 
scarabée  rouge  du  navet,  etc. 

Saskatoon,  Sask. — Les  recherches  faites  à  ce  laboratoire  portaient  sur  les 
invasions  de  sauterelles,  de  chenilles  à  toile  de  la  betterave,  de  vers  gris,  etc. 
Dans  cette  province,  de  même  qu'au  Manitoba,  nous  nous  sommes  tenus  en 
contact  intime  avec  les  organisations  provinciales,  spécialement  en  ce  qui  con- 
cerne la  campagne  contre  les  sauterelles.  Une  invasion  du  perce-écosse  de  l'épi- 
nette  a  été  l'objet  de  recherches  dans  le  nord  de  la  Saskatchewan. 

Lethhridge,  Alta. — Le  préposé  à  ce  laboratoire  a  donné  une  attention  spé- 
ciale au  ver  gris  pâle  de  l'Ouest,  qui  est  évidemment,  à  l'heure  actuelle,  l'insecte 
le  plus  nuisible  de  la  province.    Des  systèmes  de  culture  tendant  à  prévenir  les 
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dégâts  causés  par  les  vers  gris  ont  été  conduits  dans  plusieurs  districts  et  ils  ont 
donné  de  bons  résultats.  Les  sauterelles  pullulaient  encore  dans  la  province, 
plus  de  1,500  cantons  étaient  infestés.  Une  campagne  couronnée  d'heureux  résul- 
tats a  été  lancée  par  le  ministère  provincial  de  l'Agriculture  avec  l'aide  de  notre 
agent.  Les  études  sur  les  thrips  de  la  luzerne  et  les  autres  insectes  qui  attaquent 
la  luzerne  ont  été  continuées  et  des  recherches  ont  été  faites  pour  voir  si  le  cha- 
rançon de  la  luzerne  avait  pris  pied  dans  le  sud  de  l'Alberta.  Nou3  sommes 
heureux  de  dire  que  cet  insecte  n'a  pas  été  découvert  par  nos  agents. 

Vemon,  C.-B.,  Agassiz,  C.-B.,  Victoria,  C.-B. — Les  études  faites  par  le  pré- 
posé temporaire  au  laboratoire  de  Vernon  portaient  spécialement  sur  le  kermès 
coquille  d'huître,  l'enrouleuse  à  bande  oblique,  l'enrouleuse  des  feuilles  des  arbres 
fruitiers  et  une  espèc-e  de  thrips  qui  infeste  les  pommiers.  Des  progrès  ont  été 
faits  dans  ces  études. 

Le  préposé  au  laboratoire  d'Agassiz  a  continué  l'étude  du  cycle  évolutif  du 
papillon  satiné,  qui  s'est  établi  dans  les  régions  de  la  côte  de  la  Colombie-Britan- 
nique, et  sur  les  moyens  naturels  de  lutte  contre  cet  insecte.  Il  a  entrepris 
également  des  études  sur  le  perce-collet,  l'encercleuse  des  tiges  du  framboisier, 
ia  mouche  à  fruit  du  gad-elier  et  le  puceron  du  gadelier. 

Le  préposé  au  laboratoire  de  Victoria  a  continué  ses  recherches  sur  l'otio- 
rhjmque  du  fraisier  et  les  moyens  de  lutte  contre  cet  insecte;  les  résultats  obtenus 
ont  été  fort  appréciés  par  l-es  planteurs  commerciaux.  Il  a  également  entrepris 
des  études  sur  les  moyens  de  détruire  des  insectes  importants  de  la  rose-trémière, 
la  mouche  à  scie  du  peuplier,  etc. 

Publications 

Les  ouvrages  suivants  ont  été  publiés  par  la  Division  de  l'entomologie  au 
cours  de  l'année: 

BULLETINS 

l«î°  19. — Les  agents  naturels  de  destruction  de  la  chenille  à  toile  d'automne  au 
Canada.    Par  John  D.  Tothill. 

N°  20. — La  morphologie  et  la  biologie  d'une  mouche  noire  canadienne  atta- 
quant les  bovins.    Par  A.  E.  Cameron. 

N°  21. — Les  insectes  nuisibles  aux  plantes  de  serre.  Par  Arthur  Gibson  et 
W.  A.  Ross. 

CIRCULAIRES 

N°  2. — Date  à  laquelle  on  peut  sans  danger  ré-ensemencer  les  champs  sur  les 
Prairies,  après  qu'ils  ont  été  dévastés  par  le  ver  gris  pâle  de  l'Ouest.  Par 
H.  L.  Seamans  et  E.  H.  Strickland. 

N°  4. — Insectes  nuisibles  aux  récoltes  de  grande  culture.  Assolem-ents  pour  pré- 
venir leurs  attaques.    Par  H.  F.  Hudson. 

I*î°  12. — Comment  prédire  les  invasions  du  ver  gris  pâle  de  l'Ouest  dans  les  pro- 
vinces des  Prairi-es.    Par  H.  L.  Seamans. 

FEUILLETS 

N°     5. — L'otiorhynque  du  fraisier.    Par  W.  Downes. 

î^°     6. — La  mouche  à  scie  de  la  tige  du  blé  de  l'Ouest.    Par  Norman  Cri(idle. 

N°  14, — Guide  du  collectionneur  d'insectes.    Par  J.  H.  McDunnough. 

N°  30. — La  mouche  de  Hesse  dans  les  provinces    des  Prairies.     Par   Norman 

Cridd)e. 
N°  31. — Les  poux  ou  pucerons  des  plantes.    Par  W.  A.  Ross. 
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Outre  ces  publications,  les  fonctionnaires  de  la  division  ont  écrit  les  articles 
dans  la  Gazette  agricole  du  Canada,  ainsi  que  dans  les  journaux  €ntcj>aologiques, 
comme  'The  Canadian  Entomologist",  les  transactions  des  dif^érecli  sociétés, 
etc.  Nos  entomologistes  ont  préparé  également  un  grand  nombre  d'art  'les  pour 
la  presse  agricole. 

LA  DIVISION  DES  FRUITS 

Cette  division  a  perdu  un  fonctionnaire  de  haute  valeur  lorsque  M.  G.  W. 
Baxter,  qui  remplissait  les  fonctions  de  commissaire  des  fruits  depuis  i3  1er 
novembre  1918,  a  quitté  ce  poste  le  1er  juin  1922  pour  se  charger  de  la  direction 
générale  de  la  Niagara  Pcninsula  Growers,  Limitée.  Après  son  départ,  et  dans 
l'intérim,  les  travaux  de  la  division  ont  été  dirigés  par  M.  George  E.  Mcintosh, 
spécialiste  en  transport  des  fruits,  qui  a  été  nommé  commissaire  des  fruits  le  1er 
septembre  1922. 

Saison  des  fruits,  1922 

Après  un  hiver  et  un  printemps  exceptionnellement  favorables,  la  plupart  des 
arbres  et  des  arbustes  fruitiers  paraissaient  être  en  excellent  état  et  leur  floraison 
abondante  dénotait  une  vigueur  suffisante  pour  produire  de  fortes  récoltes.  Cette 
vigueur  était  sans  doute  due  au  fait  qu'ils  n'avaient  porté  que  de  très  faibles 
récoltes  de  fruits,  l'année  précédente,  en  raison  des  rudes  gelées  du  printemps 
qui  ont  affecté  la  plupart  des  variétés  de  fruits.  Les  conditions  sont  restées 
favorables  toute  la  saison  de  végétation  et  une  grosse  récolte  de  petits  fiaits,  une 
bonne  récolte  de  pommes  et  une  abondante  récolte  de  fruits  à  noyau  ont  pu 
mûrir.  La  récolte  marchande  de  pommes  du  Dominion  a  été  un  peu  inférieure  à 
celle  de  1921,  soit  3,838,852  barils  contre  4,046,813  barils. 

En  Colombie-Britannique,  le  printemps  a  été  très  en  retard  dans  toutes  les 
sections;  la  terre  est  restée  recouverte  de  neige  dans  le  district  d'Okanagan  jus- 
qu'au 8  avril  et  presque  jusqu'à  la  mi-avril  dans  les  Kootenays.  Au  commence- 
ment de  la  saison,  on  estimait  que  la  récolte  de  pommes  rendrait  de  80  à  90  pour 
100  de  la  récolte  de  1921,  mais  cette  récolte  a  été  d'environ  3,000,000  de  caisses 
contre  3,172,449  caisses  en  1921. 

Dans  l'Ontario,  les  conditions  de  température  ont  été  favorables  à  la  végé- 
tation, mais  aussi,  malheureusement,  très  favorables  à  la  propagation  des  mala- 
dies fongueuses  sur  les  pommiers.  La  récolte  totale  de  pommes  marchandes  a 
été  de  809,500  barils,  soit  un  peu  moins  que  la  récolte  de  1921,  qui  était  de  885,065 
barils,  et  beaucoup  inférieure  à  la  production  normale. 

Dans  Québec,  la  récolte  de  pommes  a  été  de  112,500  barils,  contre  35.200 
barils  en  1921  et  88,000  barils  en  1920.  Comme  la  végétation  n'a  pas  été  rapide 
toute  la  saison,  les  maladies  fongueuses  n'ont  pas  causé  de  grands  dégâts,  cepen- 
dant le  ver  chemin-de-fer,  qui  est  un  fléau  sérieux  dans  cette  province,  a  causé 
des  dégâts  considérables. 

La  récolte  de  pommes  au  Nouveau-Brunswick  a  rapporté  25,000  barils, 
contre  33.000  barils  en  1921. 

En  Nouvelle-Ecosse,  la  première  partie  de  la  saison  a  été  sèche  et  favorable 
au  nouage  et  au  développement  des  fruits.  Mais  à  partir  du  mois  de  juillet  et 
jusqu'à  la  mi-septembre,  il  a  beaucoup  plu;  plus  tard,  pendant  la  fin  de  septem- 
bre et  en  octobre,  le  temps  a  été  très  favorable  à  la  cueillette  des  pommes.  La 
récolte  marchande  totale  a  été  de  1,891,852  barils  contre  2,036,065  barils  en 
1921.  C'est  la  quatrième  forte  récolte  de  pommes  de  suite  dans  la  province  de  la 
Nouvelle -Ecosse. 
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Quoique  les  conditions  fussent  encore  anormales  en  Grande-Bretagne  et 
l'argent  beaucoup  plus  rare  que  d'habitude  parmi  le  public  acheteur,  la  quantité 
de  pommes  exportées  par  le  Canada  a  été  supérieure  à  celle  de  la  saison  précé- 
dente, qui  dépassait  déjà  le  chiffre  de  plusieurs  années  antérieures.  Les  exporta- 
tions de  la  seule  province  de  la  Nouvelle-Ecosse  ont  été  de  1,199,800  barils. 

Les  prix  moyens  de  gros  au  Canada  et  sur  les  marchés  d'exportation  étaient 
bien  inférieurs  à  ceux  des  années  précédentes.  Les  marchés  d'exportation  étaient 
fermes  dans  la  première  partie  de  la  saison,  puis  ils  se  sont  beaucoup  affaiblis 
vers  la  fin,  à  cause  des  expéditions  très  considérables,  et,  dans  bien  des  cas,  les 
recettes  n'ont  pas  égalé  les  frais.  Sur  les  marchés  canadiens,  les  prix  de  gros 
pendant  toute  l'année  sont  restés  bas,  sans  doute  parce  qu'il  s'était  expédié  de 
grandes  quantités  de  produits  de  qualité  inférieure,  classés  dans  une  pauvre 
catégorie. 

Les  expéditeurs  de  la  Colombie-Britannique  ont  subi  un  grave  contre-coup, 
par  le  fait  que  la  variété  Jonathan,  qui  forme  à  peu  près  un  tiers  de  la  récolte 
totale,  s'est  amollie,  ce  qui  a  nécessité  un  grand  nombre  de  réductions  de  prix,  et 
par  conséquent  d'immenses  pertes. 

La  récolte  de  petits  fruits  en  Colombie-Britannique  a  été  un  peu  inférieure  à 
celle  de  1921.  Les  plants  de  fraisiers  ont  beaucoup  souffert  du  soulèvement,  et, 
plus  tard,  les  boutons  ont  été  fortement  endommagés  par  les  gelées  précoces. 
Les  tiges  des  framboisiers  ont  souffert  des  gelées  en  hiver.  Les  autres  petits 
fruits  étaient  dans  un  état  satisfaisant  au  sortir  de  l'hiver,  mais  la  production  a 
été  contrariée  par  le  manque  d'humidité  pendant  la  saison  de  végétation. 

L'Ontario  a  produit  une  grosse  récolte  de  petits  fruits,  à  l'exception  des 
framboisiers  qui  ont  beaucoup  souffert  des  dégâts  causés  par  l'hiver  et  plus  tard 
gravement  des  maladies.  On  estime  qu'au  moins  90  pour  cent  de  la  récolte  de 
framboises  de  l'Ontario  ont  été  vendus  aux  fabriques  de  conserves  et  de  confi- 
tures. Les  gadeliers  à  fruits  rouges,  les  gadeliers  à  fruits  noirs  et  les  groseilliers 
ont  donné  d'excellentes  récoltes. 

Presque  toutes  les  variétés  de  cerisiers,  de  pruniers,  de  pêchers  et  de  poiriers 
ont  donné  d'abondantes  récoltes  sur  tous  les  points  du  Canada.  La  récolte  de 
prunes  a  été  spécialement  forte;  elle  a  été  en  moyenne  de  300  pour  cent  supé- 
rieure à  celle  de  1921.  La  récolte  de  pêches  dans  le  district  de  Niagara,  en 
Ontario,  a  été  l'une  des  plus  fortes  que  l'on  ait  connues;  elle  était  d'une  excel- 
lente qualité. 

RappqIrts  sur  les  kécoltes 

Cette  division  a  publié,  comme  d'habitude,  six  rapports  sur  les  récoltes  pen- 
dant la  saison  de  végétation,  tous  les  mois  à  partir  du  rapport  du  1er  juin,  qui 
portait  sur  la  récolte  de  fruits  et  de  légumes,  jusqu'au  rapport  spécial  sur  la 
récolte  de  pommes  de  terre,  en  novembre.  La  liste  de  ceux  qui  nous  fournissent 
des  rapports  sur  les  récoltes  a  été  revisée  au  commencement  du  printemps  et 
limitée  à  ceux-là  seuls  en  qui  nous  avions  une  confiance  absolue.  Un  millier  de 
noms,  environ,  ont  été  ajoutés  à  notre  liste  d'adresses  qui  compte  maintenant  un 
total  de  9,200  noms.  De  temps  à  autre,  pendant  la  saison,  nous  avons  profité  des 
occasions  qui  se  présentaient  pour  appeler  l'attention  des  producteurs  de  fruits 
et  de  légumes  au  Canada,  par  l'entremise  de  ces  rapports,  sur  certaines  questions 
d'intérêt  spécial,  comme  les  nouveaux  règlements,  les  règlements  de  l'exposition 
impériale  de  fruits  et  les  questions  qui  se  rapportent  au  transport. 
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Rapports  télégraphiques  sur  les  marchés 

Soixante-huit  rapports  télégraphiques  sur  les  marchés  ont  été  publiés  l'année 
dernière.  Ces  rapports  ont  été  imprimés  une  fois  par  semaine,  sauf  pendant  le 
plus  fort  de  la  saison  des  fruits,  lorsqu'ils  ont  été  envoyés  deux  fois  par  semaine. 
Ces  rapports  contiennent  les  derniers  cours  du  marché  soumis  à  la  division  des 
fruits  par  télégramme  sur  tous  les  fruits  et  légumes  sur  les  marchés  canadiens 
principaux.  En  outre,  lorsque  la  saison  d'exportation  des  pommes  s'ouvre,  les 
prix  obtenus  sur  les  marchés  où  se  vendent  des  pommes  canadiennes  en  Grande- 
Bretagne  sont  transmis  par  câblogramme  par  le  commissaire  des  fruits.  Le 
nombre  croissant  de  demandes  pour  ces  rapports  indique  que  le  commerce  des 
fruits  et  des  légumes  apprécie  ce  service. 

Exposition  impériale  de  fruits 

La  deuxième  exposition  impériale  de  fruits,  très  semblable  à  celle  de  1921,  a 
été  tenue  au  Palais  de  Cristal,  Londres,  Angleterre,  du  27  octobre  au  4  novembre 
1922.  Les  étalages  canadiens,  quoique  un  peu  moins  nombreux  que  ceux  de 
l'année  dernière,  leur  étaient  bien  supérieurs  en  qualité  et  en  coup  d'œil,  et  ils 
ont  été  l'objet  de  commentaires  très  favorables  de  la  part  du  commerce  des  fruits 
et  des  journaux  de  commerce  en  Grande-Bretagne. 

Les  fruits  de  la  Colombie-Britannique  et  d'Ontario  ont  remporté  de  grands 
honneurs  dans  la  section  d'outre-mer,  tandis  que  la  Nouvelle-Ecosse  a  remporté 
le  premier  prix  dans  la  catégorie  des  pommes  à  couteau  et  Québec  a  remporté  le 
deuxième  prix  dans  la  section  de  l'Empire  britannique. 

Outre  l'excellence  des  fruits,  les  étalages  canadiens  se  faisaient  spécialement 
remarquer  par  l'habileté  apportée  au  classement  et  à  l'emballage.  Ces  facteurs 
nous  ont  valu  des  compliments  très  élogieux  de  la  part  des  autres  exposants  et 
des  visiteurs  à  l'exposition,  et  tous  ceux  qui  les  ont  vus  ont  été  convaincus  de  la 
supériorité  des  produits  canadiens  dans  tout  ce  qui  concerne  la  valeur  marchande. 

L'étalage  commercial  de  l'Ontario,  le  seul  du  Canada,  a  suscité  beaucoup  de 
commentaires  favorables;  il  a  sans  doute  rendu  de  grands  services  en  faisant 
connaître  les  fruits  de  l'Ontario  sur  les  marchés  britanniques. 

A  la  demande  du  directeur  de  l'exposition,  le  commissaire  des  fruits  a  rempli 
les  fonctions  de  secrétaire  pour  le  Canada,  pour  donner  des  renseignements  com- 
plets à  tous  les  exposants  et  pour  recevoir  les  entrées  et  les  honoraires. 

Exposition  nationale  canadienne 

Dans  le  bâtiment  assigné  au  ministère  à  l'exposition  nationale  canadienne 
tenue  du  28  août  au  9  septembre  1922,  la  division  des  fruits  a  présenté  un  étalage 
dont  le  but  principal  devait  être  d'appeler  l'attention  des  consommateurs  sur 
l'avantage  qu'il  y  a  d'employer  pour  toutes  les  fins  des  fruits  cultivés  au  Canada. 
Cet  étalage  nous  a  valu  de  nombreuses  demandes  de  renseignements  et  nous  cher- 
cherons à  développer  les  travaux  de  ce  genre  l'année  prochaine. 

Le  conseil  canadien  d'horticulture 

Conformément  au  désir  des  industries  horticoles  canadiennes,  exprimé  à 
l'unanimité  par  leurs  représentants  à  la  conférence  fédérale  tenue  à  Ottawa,  les 
22,  23  et  24  février  1922,  l'organisation  du  conseil  canadien  d'horticulture  a  été 
complétée.  Les  représentants  ont  été  appelés  à  se  réunir  par  la  division  des  fruits 
le  17  mai  1922  et  les  fonctionnaires  permanents  que  voici  ont  été  élus:— 
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Président,  col.  H.  L.  Roberts,  Grimsby,  Ont. 

Premier  vice-président,  F.  W.  Bishop,  Paradise,  N.-E. 

Deuxième  vice-président,  R.  R.  Scott,  Winnipeg,  Man. 

Secrétaire,  L.  F.  Burrows,  Ottawa,  Ont. 

Directeurs:  Jas.  Wagstaffe,  Hamilton,  Ont.,  W.  E.  Groves,  Hamilton,  Ont. 
et  W.  H.  Stewart,  Aylmer,  P.Q. 

Ce  conseil  a  l'appui  unanime  des  industries  de  la  production  des  fruits,  de 
l'horticulture  et  de  toutes  les  industries  qui  se  rattachent  à  ces  deux  dernières 
au  Canada,  et  comme  il  est  maintenant  en  mesure  d'exprimer,  sous  le  plus  court 
délai  possible,  l'opinion  unanime  de  ces  industries  sur  les  nombreuses  questions 
d'importance  vitale  qui  continuent  à  surgir,  il  rend  de  grands  services. 

RÉUNIONS    ET    TRAVAUX    INSTRUCTIFS    SPÉCIAUX 

En  soumettant  au  Parlement  les  amendements  à  la  loi  sur  les  marques  des 
fruits  (Loi  de  l'inspection  et  de  la  vente,  partie  IX)  recommandés  par  la  sixième 
conférence  fédérale  sur  les  fruits,  qui  s'est  tenue  à  Ottawa  en  février  1922,  nous 
avons  jugé  utile  de  consolider  l'ancienne  loi  et  les  amendements  proposés.  Cette 
mesure  législative  a  donc  été  soumise  sous  le  nom  de  ''Loi  des  fruits",  et,  tout  en 
se  conformant  à  la  loi  originale,  elle  contient  les  changements  proposés  par  la 
conférence,  y  compris  de  nouvelles  désignations  et  définitions  de  qualités  pour 
les  pommes,  les  pommettes  et  les  poires  emballées  en  caisses,  quelques  légers  chan- 
gements dans  les  définitions  couvrant  les  pommes  en  barils  et  la  standardisation 
des  autres  paquets  de  fruits. 

Service  de  l^inspection 

Le  personnel  du  service  d'inspection  a  été  quelque  peu  augmenté;  le  nombre 
d'inspecteurs  en  1922  était  de  71,  contre  63  en  1921;  l'augmentation  est  due 
principalement  à  l'extension  de  territoire,  faite  en  vue  de  couvrir  la  production 
végétale  et  pour  appliquer  la  loi  des  racines  potagères.  Les  travaux  ont  été 
exécutés  sous  le  même  système  général  que  l'année  précédente;  la  majeure  partie 
de  l'inspection  s'est  faite  dans  les  vergers  et  dans  les  établissements  d'emballage, 
ce  qui  a  permis  aux  inspecteurs  non  seulement  d'examiner  les  fruits,  mais  aussi 
de  donner  des  démonstrations  pratiques  sur  les  méthodes  approuvées  de  cueillette, 
d'emballage,  de  triage  et  d'expédition  sur  les  différents  marchés. 

Réunions  et  instructions  spéciales 

De  concert  avec  les  différents  ministères  provinciaux  de  l'agriculture,  nous 
avons  organisé  des  réunions  dans  les  districts  de  production  où  les  membres  du 
personnel,  pendant  les  loisirs  que  leur  laissent  les  travaux  actifs  de  l'inspection, 
ont  pu  donner  des  démonstrations  d'emballage  et  des  conseils  pratiques  sur  les 
différentes  phases  de  l'industrie  des  fruits  et  des  légumes.  Ils  ont  assisté  égale- 
ment aux  cours  abrégés  d'emballage  en  caisses  et  en  barils  et  dans  bien  des  cas, 
ils  ont  fait  l'appréciation  des  produits  aux  expositions.  De  plus,  notre  démons- 
trateur sur  l'emballage  des  fruits  et  l'exploitation  du  verger  passe  presque  tout 
son  temps  à  donner  des  renseignements  sur  ces  questions. 

Cette  propagande  instructive  est  très  appréciée  par  tous  les  producteurs, 
expéditeurs  et  emballeurs,  et  l'augmentation  très  grande  qui  s'est  produite  l'année 
dernière  dans  les  demandes  d'instruction  spéciale  et  d'examens  spéciaux  de 
groupes  particuliers,  aux  points  d'expédition  et  de  destination,  fournit  la  preuve 
que  le  service  de  l'inspection  est  d'une  grande  utilité  pour  l'industrie.  La  baisse 
des  prix  sur  la  plupart  des  produits  qui  tombent  sous  la  juridiction  de  la  division 
des  fruits  a  porté  les  consignataires  à  refuser  des  wagons  au  moindre  prétexte, 
et  les  rapports  impartiaux  de  nos  inspecteurs  ont  été  très  utiles  pour  effectuer  un 
règlement  satisfaisant. 
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Pendant  l'été  de  1922,  le  commissaire  canadien  du  commerce  des  fruits,  M. 
J.  Forsyth  Smith,  a  passé  quelque  temps  au  Canada;  il  a  organisé  des  réunions 
sous  les  auspices  de  la  division  des  fruits,  dans  les  districts  à  fruits  commerciaux 
de  la  Colombie-Britannique,  d'Ontario  et  des  provinces  maritimes,  où  les  produc- 
teurs et  les  exportateurs  ont  eu  l'occasion  de  rencontrer  M.  Smith  et  de  discuter 
avec  lui  bien  des  phases  du  commerce  d'exportation  et  les  possibilités  qu'offrent 
les  marchés  britanniques  et  continentaux  pour  les  produits  canadiens. 

Le  service  spécial  que  nous  avons  rendu  aux  expéditeurs  et  aux  marchands 
de  bluets  en  ces  dernières  années  a  été  continué;  cette  année  encore  un  agent  a 
été  posté  dans  le  district  du  Lac  Saint-Jean  pendant  la  saison  active  d'expédition. 
Nous  prenons  les  dispositions  nécessaires  pour  développer  ce  service  la  saison 
qui  vient. 

Les  inspecteurs  dans  les  districts  affectés  ont  coopéré  cette  année  encore  avec 
la  division  de  l'entomologie  en  signalant  toutes  les  contraventions  à  la  quaran- 
taine sur  la  pyrale  européenne  du  maïs  qu'ils  ont  pu  observer. 

Nous  avons  visité  systématiquement  toutes  les  fabriques  de  paniers,  de 
caisses  et  de  barils  dans  les  différentes  provinces,  afin  que  la  production  se  con- 
forme aux  règlements  gouvernant  les  emballages  modèles.  Quelque  250  rapports 
spéciaux  d'inspection  d'emballages  ont  été  faits  et  dans  tous  les  cas  oii  les  règle- 
ments n'étaient  pas  observés,  le  délinquant  a  été  vu  à  ce  sujet;  un  procès  a  été 
intenté  dans  un  cas. 

Les  procès  intentés  sous  l'empire  de  la  loi  de  la  marque  des  fruits  (Loi  de 
l'inspection  et  de  la  vente,  partie  IX)  ont  été  moins  nombreux  l'année  dernière 
que  pendant  un  certain  nombre  d'années,  mais  toutes  les  contraventions  ont  été 
l'objet  d'une  enquête  soigneuse  par  l'inspecteur  du  district  où  vivait  le  délinquant. 

STATISTIQUE  DES  FRUITS 

Le  tableau  suivant  donne  le  nombre  d'expéditions  des  différentes  espèces  de 
fruits  inspectées  et  le  nombre  de  contenants  inspectés  pendant  l'année  finissant 
le  31  mars  1923:— 


Nombre 

Nombre 

de  conte- 

Nombre 

Variété 

d'expédi- 

nants dans 

de  conte- 

tions 

les 

nants 

inspectées 

expéd,  tiens 
inspectées 

inspectés 

Pommes 

Barils 

11,747 

1,308,942 

61,532 

Pommes 

Boîtes 

5,777 

2,426,888 

84,761 

Pommes 

Paniers 

716 

108,131 

6,715 

Poires 

Contenants 

1,052 

189,498 

10,007 

Pêches 

Contenants 

2,499 

483,989 

25,904 

Prunes 

Contenants 

1,343 

343,110 

15,875 

Tomates 

Contenants 

1,079 

189,166 

9,175 

Petits  fruits 

Contenants 

4,772 

606,012 

91,911 

Raisins 

Paniers 

514 

357,035 

11,168 

29,499 

6,012,801 

317,048 

Loi  concernant  les  racines  potagères 

Cette  législation,  basée  sur  les  recommandations  générales  faites  pendant  un 
certain  nombre  d'années  par  le  commerce,  et  conformément  aux  résolutions  adop- 
tées par  les  représentants  de  l'industrie  réunis  en  conférence  par  le  ministère  en 
1920,  est  entrée  en  vigueur  le  28  juin  1922;  elle  pourvoit  au  classement  des  pom- 
mes de  terre  et  des  oignons  et  établit  certains  règlements  touchant  la  vente  des 
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racines  et  des  légumes.  L'application  de  cette  loi  pendant  l'année  sous  révision 
s'est  faite  principalement  en  vue  de  la  propagande  instructive;  on  emploie  tous 
les  moyens  possibles  pour  faire  connaître  ces  dispositions  au  public.  Outre  la 
publicité  de  la  presse,  quelque  40,000  exemplaires  de  la  loi  (en  anglais  et  en 
français)  ont  été  distribués,  et  quelque  25,000  cartes-afiSches  ont  été  n^mises  par 
nos  inspecteurs  aux  marchands  de  détail;  ils  leur  ont  expliqué  de  vive  voix  les 
dispositions  de  la  loi,  en  ce  qui  concerne  le  triage  et  le  marquage  des  pommes  de 
terre  et  des  oignons  et  la  vente  au  poids.  Dans  presque  tous  les  cas,  les  mar- 
chands de  détail  ont  exprimé  leur  appréciation  de  l'utilité  des  nouveaux  règle- 
ments. 

A  l'exception  de  cinq  agents  temporaires,  qui  ont  été  employés  à  des  travaux 
spéciaux  dans  les  districts  où  se  fait  la  culture  des  pommes  de  terre  pour  la  vente, 
l'application  de  la  loi  des  racines  potagères  l'année  dernière  a  été  faite  par  le 
personnel  régulier  du  service  d'inspection  des  fruits.  De  grands  progrès  ont  été 
accomplis  et  le  commerce  apprécie  les  avantages  qui  résultent  de  la  standardisa- 
tion à  laquefle  ces  règlements  donnent  lieu.  Outre  un  grand  nombre  d'inspec- 
tions non  officielles  faites  pendant  les  premiers  mois  qui  ont  suivi  l'adoption  de 
la  loi,  1,717  inspections  de  pommes  de  terre,  d'oignons  et  d'autres  légumes  ont 
été  signalées.  Dans  476  cas,  des  contraventions  à  la  loi  ont  été  constatées,  385 
de  ces  cas  se  rapportaient  à  l'omission  des  marques  sur  les  sacs,  les  barils  ou  les 
wagons,  dans  91  cas  seulement  les  contraventions  se  rapportaient  à  un  classe- 
ment mal  fait. 

Transport 

Les  producteurs  et  les  expéditeurs  de  fruits  et  de  légumes  a  a  Canada  s'adres- 
sent au  service  des  transports  pour  se  renseigner  sur  tous  les  problèmes  auxquels 
donne  lieu  le  transport  de  leurs  produits,  tous  plus  ou  moins  hautement  péris- 
sables et  toujours  exposés  à  souffrir  de  l'exposition  aux  extrêmes  de  température, 
des  mauvaises  méthodes  de  chargement  ou  des  manutentions  grossières.  Beau- 
coup d'expéditeurs  nous  demandent  notre  opinion  sur  les  taux  de  transport, 
l'état  des  véhicules  affectés  au  transport  ou  la  capacité  de  ces  véhicules,  et  notre 
spécialiste  en  transport  a  l'avantage  de  pouvoir  consulter  tout  un  dossier  de 
tarifs  couvrant  les  taux  de  fret  et  d'express  sur  les  fruits  et  les  légumes  trans- 
portés au  Canada  et  internationaux  avec  les  Etats-Unis.  Il  a  également  des 
contacts  directs  et  amicaux  par  correspondance  ou  autrement  avec  les  principaux 
agents  des  compagnies  de  transport.  Les  demandes  de  renseignements  soumises 
par  les  expéditeurs  sont  étudiées  avec  impartialité,  et  lorsque  cela  est  nécessaire, 
donnent  lieu  à  un  échange  de  correspondance  ou  à  des  entrevues  à  leur  sujet  avec 
les  fonctionnaires  des  services  de  trafic  ou  d'administration  intéressés,  pour 
l'avantage  des  correspondants  ou  de  l'industrie  en  général.  T^  résultat  de  ces 
négociations  ou  des  opinions  contraires  s'appuyant  sur  des  références  techniques 
évite  souvent  des  appels  devant  la  Commission  des  chemins  de  fer  ou  des  procès. 

Pendant  l'hiver  dernier,  la  plupart  des  lettres  et  des  entrevues,  se  rappor- 
tant aux  taux  de  transport,  et  des  nombreuses  résolutions  passées  aux  réunions 
de  producteurs  organisés  s'accordaient  à  dire  que  les  taux  dont  sont  grevés  les 
fruits  frais  et  les  légumes  en  général  sont  excessifs  pour  l'industrie.  Depuis  1920, 
les  différentes  conditions  économiques  et  domestiques  jointes  aux  frais  excessifs  de 
transport,  ont  fait  que  le  producteur  de  produits  agricoles  périssables  ne  reçoit 
qu'une  proportion  très  faible  de  l'argent  payé  par  le  consommateur,  et  le  pro- 
ducteur cherche  à  faire  abaisser  les  taux  de  transport  pour  améliorer  son  sort. 
On  reconnaîtra  que  les  voituriers  sont  grevés  également  d'un  fardeau  excessif  dans 
les  frais  de  fonctionnement,  qui  comportent  des  salaires  excessivement  élevés  et 
des  frais  considérables  en  combustible  et  en  matériel,  etc.,  les  statistiques  mon- 
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trent  également  que  leur  marge  de  bénéfice  est  relativement  faible.  Quoi  qu'il  en 
soit,  les  pertes  continuelles  que  subit  l'industrie  obligeront  le  producteur  à  pra- 
tiquer la  plus  stricte  économie  dans  l'entretien  et  le  renouvellement  des  vergers, 
et  il  en  résultera  inévitablement  une  diminution  dans  la  quantité  de  produits 
expédiée  par  les  voituriers;  il  faut  donc  espérer  que  les  voituriers  feront  preuve 
d'une  sage  prévoyance  sous  ce  rapport. 

Des  résultats  importants  pour  l'industrie  ont  été  obtenus  l'année  dernière 
dans  les  négociations  avec  les  voituriers,  y  compris  les  suivants: 

Privilèges  d'entreposage  en  transit  aux  principaux  centres  pour  les  pommes 
de  terre  cultivées  dans  l'ouest  du  Canada,  pour  garantir  la  récolte  contre  le 
danger  des  gelées,  qui  donnent  également  aux  producteurs  accès  à  tous  les  mar- 
chés d'hiver;  privilèges  d'entreposage  en  transit  aux  principaux  centres  pour  les 
pommes  produites  en  Colombie-Britannique  pour  expédier  de  nouveau  à  l'est  de 
Port- Arthur,  aux  Etats-Unis  et  aux  ports  de  l'Atlantique,  pour  l'exportation; 
privilèges  d'entreposage  en  transit  à  l'installation  de  Grimsby  pour  la  réfrigé- 
ration préalable  des  ponames. 

Les  compagnies  d'express  Nationale  canadienne  et  Dominion  ont  consenti 
à  créer  des  taux  conjoints  de  charges  entières  et  partielles  de  wagons  pour  les 
fruits  et  les  légumes  venant  des  stations  de  production  de  la  Colombie-Britan- 
nique par  la  compagnie  d'express  Dominion  sur  le  Canadien  National,  à  l'excep- 
tion des  points  des  provinces  des  Prairies,  ce  oui  fournit  ainsi  des  privilèges  de 
distribution  très  satisfaisants  pour  les  fruits  de  la  Colombie-Britannique. 

Des  dispositions  ont  été  prises  pour  surchauffer  tous  les  wagons  réfrigérants 
de  fruits  et  de  légumes,  afin  de  combattre  la  pyrale  des  pommes. 

De  nouvelles  routes  ont  été  organisées  pour  le  transport  des  fruits  en  wagons 
venant  de  la  Colombie-Britannique. 

Un  abaissement  de  taux  a  été  obtenu  sur  le  transport  des  pommes  de  la 
Colombie-Britannique  allant  aux  ports  de  l'Atlantique  pour  l'exportation,  et  sur 
le  transport  océanique  des  fruits  allant  au  Royaume-Uni. 

Un  abaissement  de  30  pour  100  sur  les  frais  de  chargement  de  la  glace  pour 
les  fruits  transportés  par  charges  de  wagon  et  par  express,  lorsque  la  glace  est 
fournie  par  les  stations  régulières  des  chemins  de  fer  Canadien-National  et  Paci- 
fique-Canadien. 

Le  tarif  a  été  modifié  dans  un  grand  nombre  de  localités,  en  vue  de  donner 
la  préférence  aux  marchés  naturels.  Dans  tous  les  cas,  l'objet  en  vue  était  de 
supprimer  les  obstacles  qui  s'opposaient  au  libre  mouvement  et  à  la  facilité  de 
distribution  de  nos  fruits  et  de  nos  légumes  allant  du  producteur  au  consomma- 
teur, d'augmenter  le  volume  du  trafic  plus  que  d'a'baisser  les  recettes  brutes  des 
voituriers  et  de  chercher  tout  spécialement  à  obtenir  une  revision  des  tarifs  qui 
puisse  aider  le  producteur  canadien  à  mieux  lutter  contre  la  concurrence  étran- 
gère. 

En  hiver,  des  conférences  sur  le  transport  ont  été  données  à  plusieurs  réu- 
nions de  producteurs  de  fruits  et  on  a  invité  la  discussion  sur  les  problèmes 
locaux;  les  motifs  de  plainte  ont  été  présentés  et  expliqués  et  discutés  avec  les 
agents  des  voituriers. 

Les  chemins  de  fer  canadiens  ont  construit  ou  reconstruit  un  bon  nombre  de 
wagons  réfrigérants  l'année  dernière.  Etant  donné  l'excellence  relative  du  service 
de  wagons  réfrigérants  pour  transporter  la  récolte  anormale  de  fruits  la  saison 
dernière,  quoique  les  chemins  de  fer  des  Etats-Unis  opérant  au  Canada  n'aient 
pu  fournir  leur  proportion  habituelle,  à  cause  des  grèves  de  débardeurs,  les  com- 
pagnies canadiennes  de  chemins  de  fer  comptent  pouvoir  fournir  un  service 
encore  supérieur  la  saison  prochaine.  Certaines  améliorations  dans  le  charge- 
ment de  la  glace  ont  été  effectuées  qui  faciliteront  encore  plus  le  trafic. 
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BUREAU!  DES   PUBLICATIONS 

Distribution  des  publications 

Nous  soumettons  ici  une  liste  des  publications  publiées  par  le  ministère 
pendant  l'année  fiscale  finissant  le  31  mars  1923  et  le  nombre  d'exemplaires  de 
chacune  reçus  et  distribués  par  le  bureau  des  publications.  Cette  liste  ne  donne 
que  les  ouvrages  qui  ont  été  offerts  au  public  pendant  l'année,  y  compris  les 
réimpressions.  Comme  les  divisions  qui  préparent  ces  publications  ont  l'habitude 
d'en  conserver  un  certain  nombre  pour  leur  propre  emploi,  les  chiffres  donnés  ci- 
dessous  n'indiquent  pas  précisément  l'édition  totale  ou  la  quantité  complète 
distribuée. 

PUBLICATIONS  REÇUES  ET  DISTRIBUÉES  PAR  LE  BUREAU  DES  PUBLICATIONS, 

ANNÉE  FISCALE,  1922 

RAPPORTS   ANNUELS 


Titres,  etc. 


Distribuées 


Loi  de  rinstniction  atrricole,  1921-22 

Association  des  producteurs  de  semences  canadiens 

Ministre  de  l'apriculture,  1922 

Le  contrôle  du  livre  d'or  canadien  pour  les  vaches  laitières  de  race  pure,  rapport 
n°14 


Le  contiôle  de  la  ponte  au  Canada  pour  les  volailles  de  race  pure,  section 

1921-22,  rapport  n°  3 

Rapport  du  directeur  général  vétérinaire,  1921 


<A», 


Division  des  fermes  expérimentales — 

Directeur  des  ferines  expérimentales  fédérales. . . 

Chimiste  du  Dominion 

Agriculteur  du  Dominion 

Eleveur  du  Dominion 

Horticulteur  du  Dominion 

Céréaliste  du  Dominion 

Service  de  la  botanique 

Apiculteur  du  Dominion 

Agrostographe  du  Dominion 

Aviculteur  du  Dominion 

Service  des  tabacs 

Service  de  la  production  des  fibres  économiques. 
Service  des  stations  de  démonstrations 


Rapport  intérimaire  des  fermes  expérimentales — 

Station  expérimentale,  Charlottetown,  I.  du  P.-E. 
Kentville,  N.-E 


Ferme 
Station 


Ferme 
Station 


Ferme 
Station 
Sous-stations 


Nappan,  N.-E 

Fredericton,  N.-B 

Ste-Anne  de  la  Pocatière,  P.Q 

Cap  Rouge,  P.Q 

Lennoxville,  P.Q 

Kapuskasing,  Ont.,  et  La  Ferm.e,  P.Q 

Morden,  Man 

Brandon,  Man 

Indian  Head,  Sask 

Rosthern,  Sask 

Scott,  Sask 

Lethbridge,  Alta 

Lacombe,  Alta 

Summerland,  C.-B 

Invermere,  C.-B 

Agassiz,  C.-B 

Sidney,  C.-B 

Beaverlodge,  Alta,  Fort  Vermillon,  Alta,  Grouard 
Alta,  Fort  Smith,  T.  N.-O.,  Fort  Résolution 
T.  N.-O.,  Swede  Creek,  Yukon,  Salmon  Arm 
C.-B 


5,000 
1,000 
5,000 

4,000 

2,760 
2,350 


14,275 

9,591 

19,000 

11,9C0 

12,300 

5,000 

5,775 

7,000 

6,600 

14,225 

9,130 

500 

9,160 


5,000 

6,480 

6,500 

7,500 

2,000 

3,800 

8,500 

5,000 

5,000 

5,800 

5,000 

9,150 

18,200 

11,128 

10,992 

10,031 

6,000 

5,600 

4,850 


5,350 


3,472 

771 

2,655 

2,251 

2,277 
2.158 


9,396 
8,576 

10,607 
2,986 
6,385 
2,664 
5,395 
6,216 
4,000 

10,742 

4,434 

500 

7,370 


2.872 
2,500 
3,983 
1,622 
1,507 
2,833 
2,959 
4,977 
4,895 
4,700 
1,036 
8,788 

18,020 
9,823 

10,872 
9,606 
3,165 
5,314 
4,100 


3,260 
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BULLETINS,    FEUILLETS,   CIRCULAIRES,    ETC.^ — SUitC 


Titres,  etc. 

Reçues 

Distribuées 

Division  des  fermes  expérimentales — 

Résultat  des  expériences  conduites  à  Fort  Vermilion,  Alta,    par  Robt. 
Jones,  buU.  6 

6,000 

10,000 

8,000 
6,050 
18,000 
6,200 
8,000 

19,100 

11,000 

7,000 

27,650 

10,000 

3,072 

Engrais  chimiques  pour  les  plantes  de  grande  culture,  par  F.  T.  Shutt  et 
B.  L.  Emslie,  bull.  8 

5,118 

Nouvelles  variétés  et  sélections  de  grain  (créées  sur  les  fermes  expérimen- 
tale* fédérales)  par  Chas.  E.  Saunders,  bull.  11 

4,962 

Pigeons,  par  Geo.  Robertson  et  \\.  W.  Lee,  bull.  15 

2,690 

Caveaux  à  racines  et  à  légumes,  par  A.  V.  Nicholson,  feuillet  n°  10 

2,760 

Meilleures  variétés  de  grain,  feuillet  11 

6,200 

Comment  chaponner,  par  Geo.  Robertson  et  W.  W.  Lee,  feuillet  12 

3,435 

Engraissement  des  bœufs  pour  le  marché,  N.-O.  de  la  Saskatchewan,  par 
M.  J.  Tinline,  feuillet  17 

17,270 

Alimentation  des  bœufs  en  hiver,  au  Manitoba,  par  W.  C.  McKilIican, 
feuillet  18 

10,120 

Engraissement    des    bœufs    en  hiver,  dans  l'Ouest  de  Québec,  par  J.  A. 
Mc(vlary,   feuillet   19         .    .                          .                       

6,332 

Alimentation  des  bœufs  de  boucherie  en  hiver,  dans  l'Ontario,  par  G.  W. 
Muir  et  S.  J.  Chagnon,  feuillet  21 

26,213 

Engraissement  des  bœufs  en  hiver,  dans  l'Ouest  de  la  Nouvelle-Ecosse, 
par  W.  W.  Baird,  feuillet  20 

6,625 

«Conseils  de  la  saison  » .             

774,910 

Hivernage  des  abeilles  au  Canada,  par  C.  B.  Gooderham,  feuillet  22 

Essais  d'alimentation  de  bœufs  dans  l'Ile  du  Prince-Edouard,  par  J.  A. 
Clark,  feuillet  23 

10,000 

5,000 

14,800 

50 

5,000 

200 

4,537 
1,800 

8,000 
60,000 
13,000 

4,900 

101,200 

102,000 

101,000 

70,000 

50,000 

4,000 

23,120 
9,900 

12,000 

83,000 
3,000 

20,000 
20,000 

10,000 

775 
2,700 

Est-il  avantageux  d'éprouver  les  vaches?  par  A.  H.  White,  feuillet  24 

Dans  le  creux  de  la  vague,  par  W.  D.  Albright,  feuillet  26 

4,520 

48 

Le  fromage  Meilleur,  par  S.  J.  Chagnon  et  Jos.  Meilleur,  feuillet  27 

La  mosaïque  et  l'enroulement  des  feuilles  du  framboisier  à  fruit  rouge  cul- 
tivé, par  J.  F.  Hockey,  cire.  1 

3,245 
120 

Division  de  l'industrie  laitière — 

L'épreuve  du  lait,  de  la  crème  et  des  sous-produits  laitiers  au  moyen  de 

l'appareil  Babcock  (réimpression),  par  J.  F.  Singleton,  bull.  14,  N.S 

Petits  réfrigérateurs  (réimpression),  par  J.  A.  Ruddick  et  J.  Burgess,  bull.  16. 
Simples  méthodes  pour  l'entreposage  de  la  glace  (réimpression),  par  J.  A. 

Ruddick  et  Jos.  Burgess,  feuillet  2                       

447 
230 

7,500 

Consommons  du  fromage,  par  H.  G.  Campbell,  feuillet  7 

25,847 

Contrôle  de  la  production  du  troupeau  laitier,  feuillet  13                           ... 

11,825 

Le  refroidissement  du  lait  pour  la  fabrication  du  fromage  (réimpression), 
par  J.  A.  Ruddick  et  Geo.  H.  Barr,  feuillet  28 

267 

Consommons  du  lait,  par  H.  G.  Campbell 

96,860 

Consommons  du  lait  écrémé,  par  Helen  G.  Campbell  circulaire  5 

21,950 

Consommons  de  la  crème,  par  H.  G.  Campbell,  circulaire  6 

:5,135 

Consommons  du  fromage  cottage,  par  Helen  G.  Campbell,  circulaire  7 

Consommons  du  lait  de  beurre,  par  Helen  G.  Campbell,  circulaire  8 

Le     marquage     des     boîtes     à     beurre     et     à     fromage,      par     J.     A, 
Ruddick,  circulaire  9     ,         . .              .         .                       

22,205 
22,965 

3,886 

Division  de  Vindustrie  anim,ale — 

L'élevage  du  porc  au  Canada  (réimpression),  par  J.  B.  Spencer,  bull.  10 

Coupe  de  la  viande  d'agneau,  par  A.  A.  McMillan  et  W.  J.  Howard,  feuillet  8. 

Sélection  de  coupes  d'agneau  et  direction  pour  cuisson,  par  A.  A.  McMillan, 

feuillet  9 

10,758 
8,355 

9,925 

Décomez  vos  bœufs  et  vous  obtiendrez  de  plus  hauts  prix,  par  P.  E.  Light 
et  G.  B.  Rothwell,  feuillet  15 

82,403 

Troupeaux  améliorés  du  Manitoba,  par  A.  C.  McCulloch,  feuillet  25 

Division  des  sem,ences — 

Nettoyage  de  la  semence,  par  G.  H.  Clark  feuillet  4         

2,523 
1,190 

La  baie  d'avoine  et  son  emploi  dans  les  aliments  à  bestiaux,  par  A.  Eastham 
et  V.  L .  Baker,  circulaire  11 

1,305 

Division  des  fruits— 

Liste  des  marchands  de  gros  de  fruits  et  de  légumes  au  Canada,  bull.  9 

4,170 
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PUBLICATIONS  REÇUES  ET   DISTRIBUÉES  PAR  LE  BUREAU  DES  PUBLICATIONS 

ANNÉE  FISCALE,  1922 

BULLETINS,    FEUILLETS,    CIRCULAIRES,    ETC. — fin 


Titres,  etc. 


Reçues 


Distribuées 


Division  de  V hygiène  des  animaux — 

Elevage  des  renards  au  Canada,  par  J.  A.  Allen  et  J.  E.  Smith,  bull.  12. . .  . 

Tuberculose  bovine,  questions  et  réponses,  par  F.  Torrance,  feuillet  16.  .  .  . 

Comment  prévenir  le  goitre  chez  les  animaux  nouveaux-nés,  les  veaux  et 
les  autres  animaux,  le  manque  de  poils  chez  les  porcs,  par  F.  Torrance, 
circulaire  3 


par  J 


par 


'ivision  de  l'entomologie — 

Les  agents  naturels  de  destruction  de  la  chenille  à  toile  d'automne 
D.  TothiU,  bull.  3 

La  morphologie  et  la  biologie  d'une  mouche  noire  nuisible  aux  bovins 

A.  Ë.  Cameron,  bull.  5 

Les  insectes  qui  nuisent  aux  plantes  de  serre,  par  Arthur  Gibson  et  E.  A 
Ross,  bull.  7 

L'otiorhynque  du  fraisier,  par  W.  Downes,  feuillet  5 

La  mouche  à  scie  de  la  tige  du  blé  de  l'Ouest  et  les  moyens  de  la  détruire, 
par  N.  Criddle,  feuillet  6 

Instructions  pour  la  conservation  des  insectes,  par  J.  H.  McDunnough, 
feuillet  14 

La  mouche  de  Hesse  dans  les  provinces  des  Prairies,  par  N.  Criddle,  feuillet 
30 

Les  pucerons  ou  poux  des  plantes,  par  W.  A.  Ross,  feuillet  31 

Insectes  nuisibles  aux  plantes  de  grande  culture,  assolements  pour  pré 
venir  leurs  dégâts,  par  H.  F.  Hudson,  circulaire  2 

Date  à  laquelle  on  peut  sans  danger  réensemencer  les  champs  dans  les  pro- 
vinces des  Prairies  après  qu'ils  ont  été  dévastés  par  le  ver  gris  pâle  de 
l'Ouest,  par  H.  L.  Seamans  et  E.  H.  Strickland,  circulaire  4 


Bureau  des  publications — 

Liste  des  publications,  1922 

Liste  des  publications,  1923 

La  Gazette  agricole  du  Canada. 


9,900 
10,000 


10,000 


1,740 

1,600 

4,135 
4,117 

6,000 

2,400 

3,500 
5,600 

3,500 


2,000 


40,000 
30,000 


8,854 
8,071 


9,917 

429 

437 

3,638 
3,792 

3,757 

700 

1,379 
3,080 

2,865 
1,083 


38,000 
5,805 
8.316 


LOIS,    ORDRES   ET   REGLEMENTS 


N"  1 — Cercles  de  petits  éleveurs  de  bovins 

"  2 — Quarantaine  sur  la  pyrale  européenne  du  mais 

"  3 — Loi  des  racines  et  des  légun  es 

"  4 — Fruits  et  contenants  de  fruits 

"  5 — Quarantaine  sur  la  pyrale  européenne  du  maïs,  n°  2  (domestique)  deux 

ième  revision 

"  6 — La  loi  des  produits  laitiers 

Règlements  concernant  le  marquage  des  porcs 

Classement  et  marquage  des  œufs 

Loi  des  épizooties 

Loi  de  l'oléomargarine 

Loi  du  bétail  et  des  produits  du  bétail 

Loi  des  engrais  chimiques 


12 

19 

4,282 

250 


2,865 
""l8Ô 


49 

35 

3,453 


Listes  d'adresses 

Liste  générale.— Au  31  mars  1922,  la  liste  générale  d'adresses  contenait 
189,754  noms  anglais  et  43,254  noms  français,  soit  un  total  de  233,008.  A  la  date 
correspondante  en  1923,  il  y  avait  212,968  noms  anglais  et  45,974  noms  français, 
soit  un  total  de  258,942  noms.  L'augmentation  nette  pour  l'année  était  de  25,934 
noms. 
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Nombre  de 


Liste  spéciale — 

Fonctionnaires,  fédéraux  et  provinciaux 

Bibliothèques 

Journaux 

Membres  du  Parlement  et  sénateurs 

Membres  des  Parlements  provinciaux 

Echanges,  britanniques  et  étrangers,  consuls  et  autres 

Totaux 

Listes  des  divisions — 

Industrie  animale  (11) 

Industrie  laitière  (3) 

Semences  (15) 

Entomologie  (8) 

Fruits  (3) 

Institut  international  d'agriculture  (9) 

Totaux 

Gazette  agricole  du  Canada — 

Collèges  d'agriculture 

Fonctionnaires  du  Gouvernement  fédéral 

Membres  du  Parlement 

Sénateurs 

Fonctionnaires  du  Ministère  fédéral  de  l'agriculture 

Membres  des  Parlements  provinciaux 

Ministères  provinciaux  de  l'éducation  (y  compris  les  professeurs  d'agricul 

ture) 

Fonctionnaires  des  Ministères  provinciaux  de  l'agriculture 

Représentants  agricoles 

Sociétés  agricoles 

Journaux  et  journaux  agricoles 

Bibliothèques  publiques 

Consuls 

Echanges  étrangers,  etc 

Non  classifié 

Abonnés  payants 

Liste  ofl&cielle  pour  les  Etats-Unis 

Totaux 


Les  publications  du  Ministère  sont  distribuées  gratuitement  sur  requête, 
sauf  en  quelques  cas  spéciaux.  Les  '^Conseils  pour  la  saison",  un  feuillet  publié  à 
tous  les  quatre  mois  par  la  division  des  fermes  expérimentales,  sont  envoyés  à 
tous  ceux  dont  les  noms  paraissent  sur  la  liste  générale.  Ce  feuillet  est  accompa- 
gné d'une  liste  supplémentaire  de  publications.  Ceux  qui  désirent  se  procurer  des 
publications  mentionnées  sur  cette  liste  annotent  la  liste  et  la  renvoient  à  ce 
bureau. 

Le  tableau  suivant  indique  l'augmentation  dans  le  nombre  de  noms  sur  la 
liste  générale  au  cours  de  l'année: — 


Noms 
anglais 

Noms 
français 

Total 

Mars.  1922   

189,754 
202,218 
207,617 
212,968 

43,254 
44,337 
45,050 
45,974 

233,008 

Juillet,  1922  

246,555 

Novembre,  1922 

252,667 

Mars,  1923 

258,942 
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La  liste  spéciale  comprend  les  journaux,  les  membres  du  Parlement,  les  fonc- 
tionnaires, les  bibliothèques,  les  consuls,  les  échanges,  etc.  Toutes  les  publica- 
tions, au  fur  et  à  mesure  qu'elles  paraissent,  sont  expédiées  aux  noms  qui  parais- 
sent sur  cette  liste. 

Les  listes  des  divisions  comprennent  les  noms  des  personnes  et  des  compagnies 
qui  s'intéressent  spécialement  aux  publications  d'une  division.  Les  publications 
d'une  division  sont  envoyées  aux  noms  qui  paraissent  sur  sa  liste,  sur  instructions 
à  cet  effet. 

La  Gazette  agricole  du  Canada  n'est  pas  distribuée  gratuitement  en  gênerai; 
elle  est  envoyée  gratuitement  aux  ouvriers  de  la  cause  agricole,  aux  professeurs 
agricoles  attitrés,  aux  députés,  aux  bibliothèques,  à  la  presse,  aux  officiers  d'immi- 
gration et  de  commerce  au  Canada  et  aux  institutions  agricoles,  aux  bibliothè- 
ques, journaux,  etc.,  dans  les  autres  parties  de  l'Empire  et  dans  les  pays  étrangers. 

ADRESSE  ET  RÉVISION 

Toutes  les  adresses  sur  les  listes  qui  précèdent  sont  imprimées  par  des  ma- 
chines automatiques,  au  moyen  de  blocs  en  relief,  et  les  listes  sont  continuelle- 
ment sous  révision. 

Les  noms  ajoutés  à  la  liste  générale  des  adresses  sont  généralement  puisés 
dans  les  sources  que  voici:  demandes  de  publications;  requêtes  directes;  service 
de  l'extension  et  de  la  publicité,  division  des  fermes  expérimentales;  commission 
de  l'établissement  agricole  des  soldats;  réponses  aux  annonces;  listes  révisées 
des  députés;  succursales  de  producteurs  de  grain;  patrons  des  fabriques  de 
beurre  et  de  fromage.  Pendant  l'année  en  revue,  des  cartes  de  demande  pour 
inscription  sur  les  listes  d'adresses  ont  été  expédiées  aux  maîtresses  d'écoles 
rurales  pour  distribution  à  leurs  élèves.  Les  parents  ont  ainsi  été  avisés  de  la 
distribution  gratuite  des  publications  du  Ministère. 

DISTRIBUTION 

Le  nombre  de  publications  distribuées  pendant  l'année  conformément  aux 
requêtes  a  été  de  887,630,  soit  une  augmentation  de  45,836  sur  l'année  précédente. 
Le  grand  total  des  publications  et  de  tous  les  autres  documents  envoyés  à  ces 
adresses  a  été  de  2,041,871;  ce  chiffre  comprend  les  ''Conseils  pour  la  saison" 
(774,910)  et  les  circulaires  multigraphiées  ou  imprimées. 

Le  nombre  d'enveloppes  adressées,  d'après  les  listes,  par  machine  a  été  de 
1,567,582  et  le  nombre  écrit  à  la  main,  pour  répondre  aux  requêtes  directes,  de 
126,670. 

Pour  maintenir  le  stock  de  publications,  nous  faisons  rapport  tous  les  mois 
à  chaque  division  du  nombre  d'exemplaires  qui  restent  des  publications  dont 
l'édition  commence  à  s'épuiser. 

COPIAGE  ET  EXPÉDITION 

Nous  faisons  du  copiage  pour  plusieurs  divisions.  Voici  quelle  a  été  la  pro- 
duction des  machines  à  copier: — 


1921-22 


1922-23 


Circulaires,  formules  de  lettres,  règlements,  etc.— pages. 

Articles  de  presse — copies 

Lettre-nouvelles  sur  l'entomologie — pages 

Totaux 


100,846 

35,888 

7,176 


128,932 

33,966 

9,406 


143,910 


172,304 
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Le  nombre  de  circulaires  imprimées  ou  multigraphiées  expédiées  pendant 
l'année  a  été  de  817,478  contre  608,070  Tannée  dernière.  Ces  circulaires  com- 
prennent la  lettre-nouvelles  mensuelle  sur  l'industrie  laitière,  le  rapport  hebdo- 
madaire sur  la  vente  des  produits  laitiers,  avril  à  décembre,  pour  la  division  de 
l'industrie  laitière  et  de  la  réfrigération;  le  rapport  sur  la  vente  des  œufs  (hebdo- 
madaire) pour  la  division  de  l'industrie  animale  et  la  lettre-nouvelles  sur  l'ento- 
mologie (mensuelle)  pour  la  division  de  l'entomologie;  le  rapport  sur  les  récoltes 
de  fruits  et  de  légumes  (juin  à  octobre)  et  le  rapport  sur  la  récolte  des  pommes 
de  terre  (décembre)  pour  la  division  des  fruits.  Toutes  ces  circulaires,  à  l'excep- 
tion de  celle  de  la  division  de  l'entomologie,  sont  copiées  ou  imprimées  par  la 
division  dont  elles  émanent. 

ARTICLES  DE  PRESSE 

Des  articles  de  presse,  préparés  ou  édités  par  le  bureau  des  publications,  au 
nombre  total  de  578,  ont  été  distribués  aux  différentes  sections  de  la  presse;  il  en 
avait  été  distribué  484  en  1921-22.  Ces  articles  se  composent  principalement 
d'avis  de  publications,  et  leur  objet  est  de  stimuler  la  demande.  Lorsque  l'occa- 
sion s'en  présente,  nous  fournissons  également  des  articles  faisant  connaître  au 
public  les  nouvelles  lois,  les  règlements,  les  initiatives,  les  apparitions  d'insectes 
et  de  maladies  et  des  résumés  de  conférences  données,  etc. 

Voici  quelle  a  été  la  distribution  de  ces  articles: — 

Nombre 

Journaux  agricoles 194 

Journaux  hebdomadaires ; 303 

Journaux  quotidiens 26 

Journaux  français 51 

Les  chiffres  suivants  donnent  le  nombre  d'articles  préparés  par  chaque  divi- 
sion:— 

Nombre 

Fermes  expérimentales 233 

Industrie  laitière  et  réfrigération 84 

Entomologie 34 

Industrie    animale 76 

Semences 32 

Fruits 28 

Hygiène  des  animaux 37 

Bureau  des  publications 22 

Divers 32 


Total 5 


LE  BUREAU  DE  L'INSTITUT  INTERNATIONAL  D'AGRICULTURE 

La  réunion  de  la  sixième  assemblée  générale  de  l'Institut  international 
d'agriculture  a  été  tenue  à  Rome  du  8  au  16  mai  1922.  Les  représentants  de 
cinquante  et  un  pays  différents  étaient  présents.  Le  Canada  était  représenté 
par  le  Dr  A.  T.  Charron  et  M.  W.  A.  Wilson. 

L'économie  que  la  réorganisation  des  travaux  de  l'Institut  a  permis  de 
réaliser  rendra  possible  l'exécution  de  certains  développements  et  notamment  la 
publication  plus  fréquente  de  rapports  spéciaux  ou  de  monographies  sur  des  sujets 
d'intérêt  général,  l'établissement  d'un  meilleur  système  de  bibliographie  et  le 
développement  du  service  de  statistique  par  l'emploi  plus  général  de  la  télégra- 
phie pour  la  compilation  et  la  distribution  de  renseignements  sur  les  étendues 
en  culture,  les  prévisions,  les  rendements  ainsi  que  d'autres  renseignements 
urgents. 
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Parmi  les  résolutions  passées  par  l'assemblée  générale,  les  suivantes  sont  à 
mentionner:  l'importance  de  la  comptabilité  agricole  et  la  détermination  du  prix 
de  revient;  enquête  sur  les  moj^ens  de  prévenir  la  mouche  de  l'olive;  renseigne- 
ments sur  le  contrôle  du  lait;  travaux  des  différents  instituts  de  phytopathologie; 
développement  de  la  météorologie  agricole;  enquête  sur  les  engrais  artificiels 
offerts  et  réimpression  d'une  monographie  sur  ce  sujet  dont  l'édition  est  épuisée 
depuis  quelque  temps;  rassemblement  de  renseignements  sur  les  pertes  causées  à 
l'agriculture  par  les  insectes  et  les  cryptogames. 

L'Institut,  de^  concert  avec  la  Ligue  des  nations  et  le  Bureau  international  du 
travail,  a  envoyé,  sur  invitation  à  cet  effet,  à  la  conférence  économique  de 
Genève  une  délégation  d'experts  en  vue  de  fournir  à  la  conférence  tous  les  ren- 
seignements dont  elle  pourrait  avoir  besoin  sur  l'agriculture.  Les  recommanda- 
tion suivantes  montrent  que  les  services  rendus  par  les  représentants  de  l'Institut 
dans  les  affaires  agricoles  et  sa  situation  internationale  ont  été  dûment  appréciés. 

''Comme  l'agriculture  est  un  facteur  essentiel  dans  la  reconstruction 
de  l'Europe  au  point  de  vue  économique  et  social,  il  est  à  désirer  que  les 
états  encouragent  de  toutes  les  façons  possibles  le  développement  de  la  pro- 
duction agricole.  Il  est  également  à  désirer  que  les  états  donnent  une 
attention  spéciale  aux  travaux  de  l'Institut  international  de  l'agriculture 
et  que,  dans  l'organisation  des  congrès  agricoles  internationaux,  les  repré- 
sentants agricoles  des  différents  pays  intéressés,  pour  le  gouvernement  et 
pour  l'industrie,  se  réunissent  en  conférences  internationales  pour  convenir 
des  mesures  à  recommander  à  leurs  gouvernements  respectifs." 

Conformément  aux  recommandations  faites  par  l'assemblée  générale, 
l'Institut  a  apporté  des  changements  radicaux  à  la  forme  et  à  la 
publication  des  trois  bulletins  réguliers.  En  janvier  1923,  les  trois  cha- 
pitres du  Bulletin  international  de  statistique  agricole,  qui  traitaient 
jusque-là  respectivement  de  la  production  agricole  et  du  bétail  en 
donnant  les  exportations,  les  stocks  de  céréales  et  les  prix,  seront  condensés  en 
une  seule  publication  mensuelle.  Des  innovations  considérables  ont  été  faites, 
plus  spécialement  en  ce  qui  concerne  les  prix  et  les  chiffres  du  commerce.  Le 
tableau  des  prix  donne  maintenant  des  chiffres-indices  pour  les  principaux  cours, 
exprimés  en  pourcentage  des  chiffres  moyens  hebdomadaires  de  1913,  la  dernière 
année  complète  d'avant-guerre.  Les  fluctuations  des  prix  des  différents  produits 
sur  les  différents  marchés  sont  ainsi  montrées  d'une  façon  très  visible,  et  il  n'est 
pas  difficile  de  tirer  des  comparaisons  intéressantes  en  ce  qui  concerne  la  période 
et  la  localité.  Il  y  a  également  des  tableaux  donnant  les  prix  et  les  taux  de  fret 
sur  l'océan,  réduits  en  centins,  sur  la  base  des  poids  américains  et  des  taux  quoti- 
diens du  change.  Le  chapitre  qui  se  rapporte  à  la  production  comprend  les 
rapports  les  plus  récents  sur  les  prévisions  des  récoltes  et  sur  les  rendements  des 
récoltes  dans  les  différents  pays.  Le  chapitre  du  commerce  donne  le  total 
mondial  des  importations  et  des  exportations  des  différents  produits,  et  les  meil- 
leurs renseignements  disponibles  sur  les  stocks  qui  seront  probablement  offerts 
dans  les  pays  exportateurs  et  sur  les  besoins  probables  des  pays  importateurs.  Ce 
chapitre  a  donc  une  valeur  directe  et  immédiate  pour  le  commerce  du  grain  du 
monde,  en  aidant  les  producteurs  et  les  distributeurs  à  se  faire  une  idée  exacte 
de  l'offre  et  de  la  demande  possibles.  Ce  rapport  comprendra  également,  de 
temps  à  autre,  quelques  articles  sommaires,  résumant  certaines  conclusions  utiles, 
ressortant  des  statistiques  recueillies. 

A  partir  de  1923,  le  Bulletin  international  des  renseignements  agricoles  et 
des  maladies  des  'plantes,  qui  jusque-là  avait  été  publié  tous  les  mois,  paraîtra 
tous  les  trois  mois.  Le  but  de  cette  revue  est  de  renseigner  les  agriculteurs  sur 
les  progrès  de  la  science  et  de  la  technique  de  l'agriculture,  sur  les  industries 
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agricoles,  ramélioration  du  bétail,  les  maladies  des  plantes  et  les  moyens  de 
lutter  contre  ces  dernières.  Il  sera  réservé  plus  d'espace  pour  les  articles  origi- 
naux à  l'avenir.  Les  questions  d'actualité  les  plus  importantes  seront  traitées 
par  les  principaux  spécialistes  des  différents  pays.  Pour  que  les  travaux  de 
l'Institut  puissent  rendre  encore  plus  de  services,  une  série  spéciale  et  bien  coor- 
donnée d'articles  illustrera  les  principaux  problèmes  agricoles  d'importance  inter- 
nationale. Il  y  aura  à  l'avenir  une  nouvelle  section  traitant  des  avis  courants 
relatifs  aux  mouvements  agricoles,  aux  mesures  législatives  et  administratives, 
aux  instituts  agricoles,  aux  congrès,  aux  réunions,  aux  expositions,  etc.,  d^intérêt 
international.  Ce  chapitre  est  important,  car  les  renseignements  qu'il  renferme 
sont  puisés  à  des  sources  internationales;  l'Institut  €st  en  effet  le  seul  centre  qui 
reçoit  des  publications  agricoles  du  monde  entier  ou  qui  a  à  sa  disposition  des 
correspondants  spéciaux  ou  des  bureaux  dans  les  différents  pays. 

La  Revue  internationale  des  institutions  économiques  et  sociales  paraîtra 
aussi  tous  les  trois  mois,  au  lieu  de  paraître  tous  les  mois,  à  partir  de  cette  année. 
Elle  continuera  à  traiter  de  la  coopération  agricole,  de  l'assurance  et  du  crédit 
agricoles  et  des  conditions  économiques  et  sociales  des  classes  agricoles,  du  mode 
de  tenure  des  terres,  etc.  On  aura  recours  à  des  contributeurs  du  dehors  pour 
offrir  aux  lecteurs  des  articles  plus  variés  et  d'intérêt  plus  général. 

Le  onzième  volume  de  V Annuaire  international  de  législation  agricole  a  été 
publié  pendant  l'année.  Il  contient  les  lois  agricoks  les  plus  importantes  élabo- 
rées dans  les  différents  pays  en  192L  La  législation  de  1921  se  rapporte  princi- 
palement aux  graves  problèmes  économiques,  sociaux  et  techniques  auxquels  la 
guerre  a  donné  naissance.  La  question  sociale  vient  en  premier  lieu  et  son  impor- 
tance est  marquée  par  toute  une  série  de  mesures  sur  la  tenure  des  terres,  la 
location  des  fermes,  l'assurance  sociale  et  le  crédit. 

De  même  que  par  le  passé,  le  bureau  international  de  ce  ministère  a  fourni 
à  l'Institut,  à  Rome,  des  renseignements  touchant  l'agriculture  au  Canada.  Il  a 
transmis  régulièrement  des  câblogrammes  indiquant  l'état  des  récoltes,  les  ren- 
dements prévus  ainsi  que  la  statistique  des  importations  et  des  exportations.  Il 
a  préparé  des  articles  et  des  monographies  pour  les  deux  revues  et  pour  emploi 
dans  différentes  publications  de  l'Institut. 

La  Revue  internationale  et  le  Rapport  sur  les  récoltes  ont  été  distribués  à 
une  liste  choisie  de  fonctionnaires  et  d'agronomes  au  Canada.  Des  résumés  des 
articles  paraissant  dans  ces  deux  revues  qui  pourraient  offrir  un  intérêt  spécial 
aux  Canadiens,  ont  été  préparés  et  publiés  dans  la  Gazette  Agricole  du  Canada. 

Les  câblogrammes  relatifs  aux  récoltes  étrangères  et  transmis  par  l'Institut 
ont  été  immédiatement  communiqués  aux  journaux  canadiens  par  l'entremise 
de  la  Presse  canadienne  et  nous  avons  fourni  à  un  grand  nombre  de  correspon- 
dants des  renseignements  statistiques  sur  les  récoltes  mondiales,  le  bétail,  le  com- 
merce des  produits  agricoles  et  les  prix  de  ces  produits.  Plusieurs  articles  sur 
l'offre  et  la  demande  de  produits  alimentaires  dans  l'univers,  se  rapportant  spé- 
cialement au.  blé,  ont  été  publiés  dans  la  Gazette  Agricole  ainsi  qu'un  article  sûr 
le  cheptel  de  l'univers  donnant  des  détails  relativement  au  nombre  des  animaux 
dans  différents  pays,  par  comparaison  avec  le  nombre  d'avant-guerre. 

Le  nombre  de  demandes  de  renseignements  sur  l'agriculture  au  Canada  et 
dans  les  autres  pays  augmente  rapidement,  et  nous  avons  fourni  une  sonune  con- 
sidérable de  renseignements  de  ce  genre  aux  correspondants  sur  toute  l'étendue 
du  pays.  Des  données  sur  l'agriculture  canadienne  ont  été  fournies  également  à 
beaucoup  de  bureaux  de  gouvernements  étrangers.  Une  monographie  élaborée 
sur  les  taux  océaniques  du  fret  a  été  préparée  pour  le  comité  spécial  de  la  Cham- 
bre des  Communes,  qui  était  chargé  d'étudier  la  situation  agricole. 
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Emprunteurs 


1920-21        1921-22        1922-23 


Livres 


1920-21 


1921-22 


1922-23 


Ministère  de  l'agriculture,  Ottawa 

Ottawa   (Ministère  de  l'agriculture  non 

compris) 

Ontario,  (Ottawa  non  compris) 

Colombie-Britannique 

Alberta 

Saskatchewan 

Manitoba 

Québec 

Ile  du  Prince-Edouard 

Nouveau-Brunswick 

Nouvelle-Ecosse 

Etats-Unis 

Total 


80 

115 
67 
29 
16 
16 
17 
50 


415 


101 

139 
92 
45 
27 
46 
47 

104 

12 

24 

19 

5 


661 


122 

163 
100 
44 
29 
40 
34 
98 
10 
20 
15 
6 


752 

1,009 

330 

111 

65 

121 

58 

222 

21 

32 

24 


681 


2,754 


,093 

,266 
587 
273 
197 
243 
281 
527 

64 
133 
112 

40 


4,816 


,487 

,004 
571 
290 
142 
330 
249 
538 
114 
100 
155 
49 


5,029 


Ces  chiffres  ne  comprennent  pas  les  livres  consultés  à  la  bibliothèque. 


1920-21 


1921-22 


1922-23 


Livres  reliés  reçus 

Nombre  total  de  volumes  dans  la  bibliothèque. 

Périodiques  (extraits)  reçus 

Feuillets  reçus 

Fiches  L.C.  reçues 

Nombre  de  fiches  dans  le  catalogue 


1,345 

8,978 

12,561 

10,692 

8,346 


1,393 
10,371 
12,717 
10,483 

6,190 


1,455 
11,826 
15,297 
9,587 
5,368 
231,000 
(approximative- 
ment) 


Respectueusement  soumis, 


W.  R.  MOTHERWELL, 

Ministre  de  l Agriculturo. 
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A  Son  Excellence  le  très  honorable  lord  Byng  de  Vimy,  G.C.B.;  G.CM.G.,  M.O.V., 
général,  Gouverneur  général  et  commandant  en  chef  du  Dominion. 

Plaise  à  Votre  Excellence: 

Le  soussigné  a  l'honneur  de  soumettre  à  Votre  Excellence  le  rapport  du 
ministère  de  la  Défense  nationale  (service  de  la  milice) ,  pour  rexercice  clos  le 
31  mars  1923. 

Respectueusement  soumis, 

E.  M.  MACDONALD, 

Ministre  de  la  Défense  nationale. 

Ministère  de  la  Défense  nationale, 
Ottawa,  le  15  novembre  1923. 
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Ottawa,  le  12  novembre  1923. 

A  l'honorable  ministre  de  la  Défense  nationale, 
Ottawa. 

Monsieur,  —  J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre,  pour  le  déposer  devant  la 
Chambre,  le  présent  rapport  annuel  du  ministère  de  la  Défense  nationale  (service 
de  la  milice),  pour  l'exercice  de  1922-23. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

G.  J.  DESBARATS, 

Sous-ministre  intérimaire. 


17-iè 
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RAPPORT  DU 

MINISTÈRE  DE  LA  DÉFENSE  DU  CANADA 
PARTIE  II.— (SERVICE  DE  LA  MILICE) 

POUR  L'EXERCICE  CLOS  LE  31   MARS  1923 


RAPPORT  DU  CHEF  D'ÉTAT-MAJOR  POUR  LANNEE  SE 
TERMINANT  LE  31   MARS  1923 

(1)  Politique  militaire  et  organisation  pour  la  défense 

Durant  la  session  parlementaire  de  1922,  une  loi  fut  édictée  établissant 
un  "  ministère  de  la  Défense  nationale  ",  à  la  suite  de  la  fusion  du  ministère 
de  la  Milice  et  de  la  Défense  avec  celui  du  Service  naval  et  de  la  Commission 
de  lAir  en  un  seul  ministère.  Cette  loi  devint  en  vigueur  en  vertu  d'un  arrêté 
en  conseil  du  1er  janvier  1923,  et  le  Conseil  de  la  Milice  et  la  Commission  de 
l'Air  furent  dissous.  La  fusion  de  ces  départements  fut  effectuée  dans  le  but 
d'obtenir  un  contrôle  unifié  des  services  de  la  défense,  une  meilleure  coopération 
entre  l'armée,  la  marine  et  le  corps  d'aviation  et  une  plus  grande  économie 
dans  leur  administration. 

La  réorganisation  a  progressé  lentement  et  n'est  même  pas  encore  ter- 
minée. Le  plus  important  consiste  dans  la  réunion  du  conseil  de  la  défense  et 
l'ouverture  de  ses  assemblées  régulières.  Vient  ensuite  l'autorisation  du  comité 
départemental  de  la  défense.  Le  vieux  comité  de  la  défense  composé  des  chefs 
des  services  de  la  Milice,  de  la  Marine,  de  l'Aviation  et  de  la  Police  qui  avaient 
l'habitude  de  se  réunir  souvent  à  des  assemblées  régulières,  en  vue  de  préparer 
des  arrangements  pour  la  défense  nationale,  n'existe  plus  et,  d'ici  à  ce  que  le 
conseil  de  la  défense  et  le  comité  départemental  de  la  défense  puissent  fonc- 
tionner d'une  manière  normale,  le  travail  du  département  ne  pourra  être  efïectué 
d'une  manière  efficace,  et  l'on  ne  pourra  réaliser  les  avantages  que  l'on  doit 
attendre  de  la  fusion  des  divers  départements  en  un  seul  département  de  la 
Défense  nationale. 

Par  suite  de  la  réorganisation,  la  position  du  chef  de  l'état-major  général, 
qui  relevait  de  la  milice,  a  été  changée  en  celle  de  chef  d'état-major;  il  est  devenu 
l'aviseur  en  chef  du  ministère  dans  les  questions  relatives  à  la  défense.  Il  doit 
aussi  voir  à  la  coordination  du  travail  des  diverses  divisions  du  personnel. 

La  position  d'inspecteur  général  a  été  abolie  à  partir  du  1er  avril  1922,  et  le 
contrôle  du  travail  d'inspection  transféré  au  chef  de  l'état-major.  Les  inspections 
annuelles  des  unités  sont  ordinairement  faites  par  les  officiers  généraux  et  les 
colonels  commandants  des  districts  sous  les  ordres  du  chef  d'état-major,  mais 
aussi  par  le  chef  d'état-major  lui-même,  l'adjudant  général  et  le  quartier- 
maître  quand  l'occasion  se  présente. 

Surtout  pour  des  raisons  financières,  la  position  de  grand  maître  de  l'ar- 
tillerie a  été  suspendue  à  partir  du  1er  avril  1922,  et  les  fonctions  qui  s'y  rat- 
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tachent  seront  partagées  entre  l'état-major  général  et  la  division  de  l'état-major 
du  quartier-maître  général. 

On  trouvera  ci-inclus  les  rapports  des  diverses  divisions  et  directions  du 
quartier  général  de  la  défense.  Ils  traitent  au  long  des  questions  qui  s'y  rappor- 
tent, mais  il  est  à  propos  ici  de  faire  quelques  brefs  commentaires  sur  les  prin- 
cipales parties  de  ces  rapports. 

Les  troupes  permanentes  se  composaient,  au  31  mars  1923,  de  3,475  hommes. 
L'effectif  minimum  devrait  être  de  4,000.  Si  elles  se  composent  d'un  nombre 
inférieur,  les  unités  ne  pourront  poursuivre  leur  travail  d'instruction  et,  en 
même  temps,  fournir  les  garnisons  nécessaires  pour  la  défense  des  ports  et 
permettre  aux  troupes  de  remplir  leurs  devoirs  de  garnison  et  de  caserne.  En  sus 
de  leurs  fonctions  comme  corps  d'instruction  auprès  de  la  milice  active  non 
permanente,  les  unités  des  troupes  permanentes  sont  sujettes  à  être  appelées 
par  les  autorités  civiles  pour  maintenir  l'ordre  lorsqu'il  se  présente  des  grèves. 
Ce  devoir,  qui  répugne  naturellement  aux  instincts  du  soldat,  mais  qui  doit  quand 
même  être  rempli,  exige  des  troupes  permanentes  plus  nombreuses  que  celles  qui 
existent  maintenant,  si  l'on  veut  que  les  fonctions  régulière?  du  corps  soient 
maintenues  quand  même. 

Durant  l'année  écoulée,  les  troupes  permanentes  furent  employées  presque 
exclusivement  à  réprimer  des  grèves  et  ce,  au  milieu  de  la  saison  des  exercices,  ce 
qui  désorganisa  beaucoup  le  travail  d'in?truction,  et  la  milice  en  soufïrit  d'une 
manière  générale. 

Il  est  encore  à  regretter  que,  pour  des  raisons  financières,  la  période  d'exerci- 
ces annuels  de  la  milice  active  ait  été  limitée  de  nouveau  à  neuf  jours  et  que  l'ef- 
fectif ait  été  aussi  limité.  Cette  période  n'est  pas  suffisante  pour  permettre  un 
entraînement  adéquat,  quoique  l'ardeur  dont  tous  les  hommes  ont  fait  preuve  ait 
permis  d'en  retirer  tous  les  profits  possibles.  Mais  avec  un  effectif  d'entraîne- 
ment limité,  qui  est  naturellement  au-dessous  de  l'efîectif  complet  en  temps  de 
paix,  il  est  impossible  de  faire  profiter  tous  les  hommes  de  la  milice,  même  de 
ces  neuf  jours  d'instruction.  Il  est  à  espérer  que,  dans  les  années  futures,  il  sera 
accordé  des  sommes  plus  élevées  pour  permettre  de  prolonger  la  période  d'entraî- 
nement, et  ce,  pour  toutes  les  troupes  disponibles  de  la  milice. 

Il  est  impossible,  vu  le  manque  de  fonds,  d'acheter  des  chars  d'assauts  et, 
par  conséquent,  on  a  dû  renoncer  à  l'entraînement  de  cette  branche  du  service 
militaire.  Pour  la  même  raison,  il  est  impossible  de  se  procurer  l'équipement 
nécessaire  pour  l'entraînement  du  service  chimique  (emploi  des  gaz)  soit  pour 
l'oiïensive,  soit  pour  la  défensive.  Quoique  le  traité  de  Washington  défende 
d'emplo3œr  des  gaz  asphyxiants,  pareille  restriction  ne  s'applique  pas  aux  autres 
nations  et,  dans  les  guerres  futures  où  les  autres  nations  seront  engagées,  il  est 
certain  qu'on  emploiera  des  moyens  chimiques  pour  m^ettre  l'ennemi  hors  de 
combat. 

On  a  heureusement  pu  rétablir  le  cours  d'état-major  de  la  milice  après  sa 
suspension  due  à  la  guerre.  Les  conférences  touchant  la  partie  théorique 
de  ce  cours  d'instruction,  qui  est  le  plus  avancé  pour  les  officiers  de  la  milice 
active  non  permanente,  ont  été  bien  suivies  aux  divers  centres  où  elles  étaient 
données  durant  l'hiver,  et  un  grand  nombre  de  candidats  se  présentèrent  aux 
examens  qui  suivirent  ces  cours. 

D'autres  sujets  importants  dans  le  rapport  de  la  division  de  l'entraînement 
militaire  et  des  devoirs  des  officiers,  comprenent  l'entraînement  des  spécialistes 
en  artillerie  et  les  cours  aux  écoles  d'instruction  pour  les  officiers  et  les  sous-offi- 
ciers. Il  est  regrettable  qu'à  cause  des  conditions  financières,  l'assis- 
tance aux  écoles  royales  d'instruction  ne  fut  pas  aussi  nombreuse  qu'on 
l'aurait  désiré.  Cependant,  ceci  fut  compensé  par  une  assistance  plus  nombreuse 
aux  écoles  provisoires  des  centres  locaux,  mais  les  avantages  de  ces  écoles  provi- 
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soires  ne  peuvent  jamais  égaler  ceux  des  cours  d'entraînement  aux  écoles  royales 
permanentes  d'instruction. 

La  réduction  de  $100,000  dans  le  crédit  des  cadets  a  malheureusement  eu 
pour  résultat  l'abolition  de  tous  les  camps  de  cadets.  Cependant,  il  est  bon  de 
noter  que  cette  importante  division  a  obtenu  des  résultats  satisfaisants.  Per- 
mission a  été  accordée  d'acheter  2,000  fusils  Martini  du  calibre  .22  dont  la 
livraison  sera  faite  bientôt.  Ceci  constitue  un  don  appréciable  pour  les  cadets,  et  il 
est  à  espérer  que  la  force  entière  des  cadets  sera  munie  de  ces  armes.  Le  fusil 
réglementaire  Ross  ou  le  Lee-Enfield  sont  trop  pesants  pour  plusieurs  des  jeunes 
garçons  et  on  a  permis  aux  autorités  locales  d'exempter  des  exercices  avec  armes 
les  cadets  qui  ne  sont  pas  assez  forts  pour  porter  les  fusils. 

Les  détachements  de  la  brigade  navale  des  garçons  sont  pratiquement  incor- 
porés dans  le  service  des  cadets,  et  peuvent  bénéficier  de  l'allocation  per  capita 
accordée  aux  cadets  militaires.  Les  garçons  suivent  une  partie  de  l'entraînement 
des  cadets  militaires;  ils  emploient  le  reste  de  leur  temps  à  se  spécialiser  dans  le 
travail  de  marin. 

La  politique  qui  est  maintenant  établie  pour  le  service  des  cadets  a  pour  but 
de  rendre  le  corps  des  cadets  actuel  plus  compétent,  plutôt  que  d'en  augmenter  le 
nombre.    Le  programme  d'entraînement  a  été  modifié  sous  certains  rapports,  et 
ressemble  beaucoup  maintenant  à  celui  de  l'organisation  des  Boy  Scouts. 
On  donne  beaucoup  plus  d'attention  maintenant  aux  sujets  suivants: 

Culture  physique. 

Premiers  soins. 

Signaux. 

Service  des  éclaireurs. 

Jeux  organisés. 

Conférences  sur  la  citoyenneté. 

Le  nouveau  programme  au  moyen  de  l'entraînement  et  du  cours  de  confé- 
rences établi  a  pour  but  d'améliorer  le  physique  des  garçons  et  les  inciter  à  vivre 
d'une  manière  honorable  pour  devenir  de  bons  et  utiles  citoyens,  fiers  de  leur  pays, 
connaissant  bien  ses  traditions,  et  anxieux  d'aider  à  sa  prospérité. 

Quoique  aucun  effort  particulier  ne  soit  tenté  pour  augmenter  le  nombre  de 
nos  cadets,  il  fait  plaisir  de  constater  que  le  total  a  augmenté  de  8,000;  de  101,000 
qu'il  était  le  31  mars  1922^,  il  a  atteint  109,000  le  31  mars  1923.  Le  département 
de  la  Défense  nationale  n'a  jamais  fait  de  travail  plus  fructueux  pour  le  bien 
futur  de  la  nation  que  celui  employé  au  développement  des  services  des  cadets. 

Le  travail  du  service  des  signaux  est  d'un  intérêt  tout  spécial.  Le  corps  des 
signaleurs,  peu  nombreux  mais  d'une  grande  compétence  s'est  tenu  au  courant 
des  développements  rapides  de  la  téléphonie  sans  fil.  Durant  l'été  de  1922,  l'oflB- 
cier  radiotéléphoniste  a  fait  des  expériences  remarquables,  au  moyen  du  vieil 
équipement,  entre  aéroplanes  et  aussi  entre  la  terre  et  des  aéroplanes  dans  les 
environs  de  High  River,  Alberta.  La  valeur  des  patrouilles  forestières  maintenues 
par  le  service  aéronautique  royal  canadien,  a  été  augmentée  d'une  manière  sensible 
par  le  développement  du  sans  fil.  Comme  le  dit  le  rapport  du  service  des  signaux 
"un  des  feux  de  forêt  les  plus  violents  constaté  l'année  dernière  dans  l'Alberta, 
fut  rapporté  au  moyen  de  la  radiotéléphonie  par  un  aéroplane  à  une  distance  de 
190  milles  de  la  station  d'où  l'aéroplane  s'était  envolé  pour  effectuer  son  travail 
de  patrouille". 

On  a  complété  les  arrangements  nécessaires  pour  l'établissement  d'une  chaîne 
de  stations  radiotélégraphiques  dans  la  vallée  du  MacKenzie,  lesquelles  stations 
sont  exploitées  par  le  personnel  du  corps  royal  canadien  des  signaleurs,  qui  met- 
tront en  communication  télégraphique  des  endroits  aussi  éloignés  que  Dawson 
City  et  Mayo  Mining  Camp  avec  le  reste  du  Canada.  A  cette  fin  on  a  permis 
d'augmenter  l'effectif  de  ce  corps. 
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Relativement  au  travail  de  la  section  historique  de  l'état-major  général,  sir 
Andrew  MacPhail  a  écrit  l'histoire  des  services  de  santé  canadiens  durant  la 
grande  guerre,  basée  sur  les  archives  de  cette  section.  Ce  premier  volume  de 
l'histoire  officielle  des  troupes  canadiennes,  1914-1919,  sera  probablement  distribué 
bientôt. 

Relativement  à  la  division  des  arpentages  militaires,  qui  relève  maintenant  de 
la  division  des  opérations  militaires  et  du  service  des  renseignements,  l'innovation 
la  plus  intéressante  fut  l'établissement  du  bureau  des  relevés  topographiques  et 
de  la  préparation  des  cartes  composé  de  représentants  du  département  de  l'In- 
térieur, du  département  des  Mines,  et  du  département  de  la  Défense  nationale. 
Cette  coopération  entre  les  trois  départements  permettra  de  préparer  un  pro- 
gramme mutuel,  et  remédiera  au  double  travail  qui  était  nécessairement  iné- 
vitable lorsque  ces  départements  agissaient  indépendamment  les  uns  des  autres 
dans  la  préparation  de  leurs  relevés  et  de  leurs  cartes. 

Sa  Majesté  le  roi  a  conféré  le  titre  "  royal  "  au  corps  d'aviation  canadien, 
qui  est  aujourd'hui  connu  officiellement  sous  le  nom  de  "  corps  d'aviation  royal 
canadien  ". 

On  trouvera  plus  loin  dans  ce  rapport  des  détails  sur  le  travail  effectué 
par  ce  corps,  mais  il  est  bon  de  mentionner  ici  le  changement  apporté  dans  son 
organisation.  De  deux  organisations  distinctes  qu'il  était,  militaire  et  civile,  tra- 
vaillant indépendamment  l'une  de  l'autre,  ce  corps  a  été  réorganisé  en  une 
simple  unité  militaire,  ayant  quatre  centres  d'instruction.  La  politique  adoptée 
a  pour  but  de  maintenir  l'organisation  autant  que  possible  sur  le  même  pied  que 
le  corps  royal  d'aviation,  avec  des  règlements  basés  sur  ceux  de  ce  service. 

En  établissant  ces  quatre  principaux  centres  (Dartmouth,  N.-E.,  Borden, 
Ont.,  Winnipeg,  Man.,  et  Vancouver,  C.-B.)  sur  une  base  militaire,  on  a  voulu 
fonder  un  service  de  l'air  qui,  à  l'avenir,  fera  honneur  au  Canada.  Le  change- 
ment de  cette  organisation  civile  en  une  organisation  militaire,  ne  l'empêchera 
pas  de  remplir  ses  fonctions  civiles;  et  ses  opérations  dans  les  patrouilles  de 
forêts,  ses  relevés  aériens  et  autres  pour  le  compte  des  divers  départements  du 
gouvernement  fédéral  ou  des  gouvernements  provinciaux  sont  plutôt  augmen- 
tés que  diminués.  Le  corps  d'aviation  royal  canadien  a  l'avantage  de  pouvoir 
employer  son  personnel  et  son  équipement  au  développement  et  au  service  du 
pays  et,  en  même  temps,  permettre  aux  pilotes  et  aux. observateurs  de  faire  des 
expériences  utiles. 

Un  facteur  important  pour  l'efficacité  du  corps  d'aviation  royal  canadien 
a  été  l'achat  de  huit  nouveaux  hydravions  du  dernier  modèle,  en  vue  d'effectuer 
le  travail  requis  au  Canada.  Six  de  ces  hydravions  sont  construits  au  Canada 
et  il  est  à  espérer  que  ceci  n'est  que  l'innovation  d'une  nouvelle  industrie  dans 
ce  pays.  Cet  achat  de  nouveaux  aéronefs  est  un  pas  important  dans  la  bonne  voie, 
mais  si  l'on  veut  que  ce  service  conserve  son  efficacité,  il  faudra  dépenser  une 
somme  considérable  chaque  année,  en  se  procurant  les  équipements  les  plus 
modernes.  L'équipement  actuel  comprend  les  aéronefs,  etc.,  donnés  par  les 
autorités  britanniques;  le  tout  date  du  temps  de  la  guerre  et  même  du  commen- 
cement de  la  guerre.  Les  aéronefs  se  détériorent  rapidement  et  la  plus  grande 
partie  du  matériel  est  maintenant  hors  d'usage.  Dans  le  service  de  l'air,  plus 
que  dans  tout  autre,  il  est  essentiel  que  l'équipement  soit  des  plus  modernes 
et  que  l'on  puisse  s'y  fier  entièrement,  si  l'on  veut  prévenir  des  pertes  de  vie 
qu'un  matériel  défectueux  pourrait  causer. 

Le  rapport  de  l'adjudant  général  donne  en  détail  tous  les  changements 
survenus  dans  l'organisation  durant  l'année  écoulée.  Il  est  fort  regrettable  que, 
pour  des  raisons  financières,  la  compagnie  n°  4  de  l'artillerie  de  place  royale 
canadienne  et  la  brigade  des  mitrailleuses  royales  canadiennes  n'existent  plus 
comme  unités  actives.  Cette  réduction  des  troupes  permanentes  diminue  gran- 
dement leur  efficacité. 
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L'établissement  du  corps  des  chemins  de  fer  canadiens  sera  d'une  grande 
utilité  pour  les  opérations  militaires  futures,  si  malheureusement  il  y  avait  une 
nouvelle  guerre.  Il  est  vrai  que  l'organisation  n'existe  pratiquement  que  pat 
écrit  et  que  l'on  se  contente,  pour  le  présent,  de  nommer  des  officiers,  mais  le 
fait  qu'une  organisation  basée  sur  un  effectif  approuvé  existe  pour  les  officiers 
et  que  les  tableaux  des  magasins  militaires-  pour  la  mobilisation  sont  préparés, 
est  un  progrès  considérable  dans  nos  préparations  de  défense.  Une  improvisation 
faite  à  la  hâte,  lorsqu'une  guerre  se  présente,  peut  être  fatale  et  les  plans  doi- 
vent être  préparés  d'avance.  Le  travail  du  personnel  du  corps  des  chemins  de 
fer,  en  temps  de  guerre,  sera  copié  sur  celui  qui  est  effectué  en  temps  de  paix,  et 
l'entraînement  militaire,  par  conséquent,  n'est  pas  aussi  essentiel  dans  le  cas 
d'une  unité  de  ce  genre  que  dans  une  formation  purement  militaire. 


(2)  Opérations  militaires  et  service  de  renseignements 

Opérations 

On  a  continué  de  s'occuper  du  travail  mentionné  dans  le  rapport  annuel  de 
1921-22. 

Mobilisation 

D'autres  progrès  ont  été  réalisés  en  ce  qui  regarde  les  arrangements  pris  par 
l'état-major  général  pour  des  fins  de  mobilisation. 

Service  de  renseignements 

Si  l'on  considère  les  conditions  financières  et  le  personnel  limité,  il  s'est  fait 
un  progrès  sensible  dans  la  compilation  et  le  contrôle  des  renseignements  mili- 
taires. 

Organisation  et  liaison 

Cette  division  a  pu  fournir  des  renseignements  sur  diverses  questions  aux 
autres  divisions  du  département  de  la  Défense  nationale.  Elle  a  été  consultée 
invariablement  dans  les  questions  d'ordre  militaire.  Elle  a  établi  une  liaison  avec 
les  autres  départements  du  gouvernement. 

Notes  générales 

Le  directeur  et  le  directeur  adjoint  ont,  durant  l'année,  fait  des  conférences 
dans  différents  endroits  sur  divers  sujets. 

Le  directeur  adjoint  a  consacré  une  grande  partie  de  son  temps  à  examiner 
les  rapports  d'inspection  annuelle  des  unités  et  fit  des  commentaires  sur  ces  rap- 
ports, pour  la  gouverne  du  chef  d'état-major  et  des  autres  divisions  du  départe- 
ment. 

Les  officiers  de  cette  direction  ont  fait  partie  de  divers  comités,  conseils 
d'enquête  et  commissions  d'officiers. 

Bibliothèque  départementale 

Durant  l'année,  les  bibliothèques  du  département  de  la  Milice,  de  la^  Com- 
mission d'Air  et  du  Service  naval  ont  été  réunies  en  une  seule,  celle  du  départe- 
ment de  la  Défense  nationale.  Comme  chacune  de  ces  bibliothèques  avait  aupa- 
ravant des  systèmes  différents,  il  fallut  faire  un  nouveau  cataloguement  des 
livres  en  se  servant  d'un  système  uniforme. 

1,135  volumes  furent  reçus  de  la  Commission  de  l'Air  et  à  peu  près  1,000  du 
Service  naval. 
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On  a  adopté  le  système  de  classification  du  congrès  comme  étant  le  plus 
moderne  et  le  plus  approprié  pour  une  bibliothèque  militaire.  Le  travail  relatif 
au  nouveau  cataloguement  fut  commencé  en  janvier  et,  à  la  fin  de  l'année  finan- 
cière, 1,579  volumes  étaient  reclassifiés. 

On  a  commencé  un  nouveau  répertoire  alphabétique  de  dictionnaires  (sys- 
tème de  cartes) . 

On  a  distribué  des  listes  mensuelles  de  suppléments  comprenant  tout  le  vieux 
matériel  reclassifié.    Celles-ci  formeront  un  dictionnaire-catalogue. 

Des  extraits  de  journaux  susceptibles  d'intéresser  les  officiers  de  la  Milice,  du 
Service  naval  et  de  l'Aéronautique,  ont  été  chaque  jour  mis  en  circulation  dans 
le  département. 

Plus  de  100  magazines  ont  été  reçus,  mis  en  circulation  dans  le  département 
et  placés  ensuite  sur  les  rayons  de  la  bibliothèque.  Durant  l'année  on  a  com- 
mandé 93  nouveaux  volumes  dont  80  ont  été  reçus. 

Division  des  relevés  militaires 

Durant  l'année  financière,  la  division  des  relevés  militaires  fut  transférée  de 
nouveau  à  rétat-major  général,  sa  place  normale,  et  fut  placée  sous  cette  division. 
On  fit  immédiatement  les  démarches  nécessaires  pour  obtenir  la  coopération 
du  département  de  l'Intérieur. 

Durant  l'année,  la  commission  des  relevés  topographiques  et  de  la  carto- 
graphie, avec  des  représentants  des  départements  des  Mines,  de  l'Intérieur  et  de 
la  Défense  nationale,  commença  à  fonctionner. 
Les  représentants  du  département  sont:  . 
Le  colonel  S.  H.  Osier,  C.M.G.,  D.S.O., 

Directeur  adjoint  des  services  du  génie. 
Le  major  J.  B.  Cochrane, 

Directeur  adjoint  des  relevés  militaires. 

On  a  demandé  une  presse  typographique  rotative  pour  la  division  des  relevés 
et  on  l'a  reçue  à  la  fin  de  l'année  financière.  Un  cours  d'instruction  en  arpentage 
fut  donné  du  1er  février  au  1er  novembre  1922;  8  autres  gradés  de  diverses 
unités  des  troupes  permanentes  suivirent  ce  cours. 

Le  directeur  des  opérations  militaires  et  du  sei^ice  des  renseignements,  le 
directeur  adjoint  des  relevés  militaires  et  d'autres  officiers  des  relevés,  en  compa- 
gnie des  représentants  des  relevés  topographiques  du  département  de  l'Intérieur, 
visitèrent  les  équipes  d'arpentages  durant  l'année. 

Travaux  en  campagne 

Contrôle. — On  a  fait  des  travaux  de  contrôle  horizontaux  et  verticaux  durant 
la  dernière  semaine  d'avril  et  le  mois  de  mai  sur  la  carte  d'Ottawa,  pour  des 
fins  de  révision,  et  dix-neuf  m.illes  de  lignes  chaînées  à  la  méridienne  et  cent  seize 
milles  de  lignes  arpentées  au  stadia  et  cent  soixante-treize  milles  de  lignes  de 
nivellement  furent  complétées.  Ce  contrôle  est  en  plus  de  celui  des  années  der- 
nières et  était  considéré  nécessaire  pour  que  la  carte  d'Ottawa  puisse  servir  de 
base  au  travail  d'arpentage  qui  se  fait  actuellement.  L'équipe  de  contrôle  se 
rendit  alors  à  Québec  où  son  travail  se  limitait  au  contrôle  des  cartes  D'Israéli, 
Armstrong  et  St-Evariste. 

De  plus,  environ  50  milles  de  nivellement  d'une  nature  secondaire  furent 
chaînés  à  la  méridienne  dans  le  district  boisé  des  cartes  Lotbinière  et  Mégantic. 

En  novembre,  une  équipe  de  7  hommes  fut  employée  durant  cinq  jours  au 
camp  Petawawa,  à  fixer  les  polygones  qui  avaient  été  installés  durant  l'été. 

Les  nombreux  avantages  du  transport  par  camion  automobile  pour  le  travail 
de  contrôle  furent  de  nouveau  clairement  démontrés  durant  la  saison. 
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Le  contrôle  total  pour  la  saison: 

Lignes  chaînées  à  la  méridienne ?>04-  milles 

Lignes  arpentées  au  stadia 605 

Nivellement 959     " 

Topographie. — Deux  topographes  commencèrent  des  travaux  au  Cap-Breton 
et  dans  Québec  et  soixante-dix  milles  carrés  furent  complétés  sur  la  carte  Mira, 
Cap-Breton.  Après  que  ce  travail  fut  complété  vers  la  fin  de  juin,  ces  deux 
hommes  se  rendirent  à  Québec.  A  Québec,  la  topographie  des  cartes  Lyster, 
Arthabaska  et  Woburn  fut  complétée,  ainsi  qu'une  partie  de  la  carte  Scottstown. 

En  examinant  les  cartes  topographiffues  du  district  d'Arthabaska  on  a 
découvert  certaines  erreurs.  Il  faudra  donc,  par  conséquent,  reviser  les  cartes 
inexactes  de  bonne  heure  l'année  prochaine. 

Total  des  travaux  de  topographie  terminés: 

Cartes  Mira,  Cap  Breton 69  milles  carrés 

Cartes  Lyster,  Québec 360  " 

Carte  Arthabaska,  Québec 455  " 

Carte  Woburn,  Québec 107 

Carte  Scottstown,  Québec 210  " 

Total 1,201 

L'état  actuel  des  travaux  de  campagne  et  de  tirage  des  lignes  est  comme 
suit: 

Districts  complètement  contrôlés  prêts  pour  le  travail  des  topographes: 

Ontario,  7. — Grand  Bend,  St.  Marys,  Stratford,  Alliston,  Barrie,  Beaver- 
ton  et  Ottawa. 

Québec,  5. — Warwick,  D'Israëli,  Saint-Evariste,  Armstrong  et  Saint- 
Sylvestre. 

Districts  entièrement  prêts  pour  le  tirage  des  lignes: 

Québec.  4.  —  La  Patrie,  Malvina,  Woburn  et  Lyster. 

Cap-Breton. — Cinq  cartes  aux  environs  de  Sydney. 

Travail  de  bureau. 

Dessin.  —  Aux  mains  des  dessinateurs  et  des  graveurs  : 

6    cartes.  —  Trois-Rivières,    Yamaska,    Bécanoours,    Aston,    La    Patrie    et 

Drummond. 

Impressions.  —  On  a  imprimé  les  nouvelles  cartes  et  les  nouveaux  diagram- 
mes suivants: 

Cartes  réglementaires  de  1  pouce,  St-Malachie,  Halifax,  Musquodoboit 2, 172 

Brome  \  pouce 8G7 

Cartes  pour  la  manœuvre  et  les  camps:  Petawawa,  N.E.,  et  S.E.,  et  le  Camp 

Hughes.  4  cartes,  agrandissement  de  Brampton,  total 2,637 

5  cartes  et  diagrammes  confidentiels 1 ,  165 

4.3  cartes  et  diagrammes  pour  fins  d'instruction 8, 299 

Réimpressions  de  treize  cartes  de  1  pouce 8, 495 


Total  des  cartes  et  des  diagrammes 23, 835 

Verres  de  lanterne  magique  pour  les  conférences 2, 710 

Cartes  et  diagrammes  distribués: 

f'artes  de  1  pouce  et  de  \  pouce  envoyées  gratuitement  aux  différents  ministères 

de  l'état 7,  688 

Cartes  de  1  pouce  et  de  \  pouce  vendues  an  public 3,800 

Cartes  et  diagrammes  spéciaux  pour  fins  d'instruction 9, 100 


Total  des  cartes  et  des  diagramirics  distribués 20,  .588 
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(3)  Entraînement  militaire  et  devoirs  des  officiers 

ENTRAÎNEMENT 

Observations.  —  Vu  les  conditions  financières,  les  autorités  se  virent  forcées 
de  limiter  la  période  d'entraînement.  Cependant,  malgré  ces  restrictions,  il 
s'est  fait  un  progrès  sensible  d'une  manière  générale.  On  a  remarqué  avec  plaisir 
l'ardeur  et  le  bon  esprit  dont  toutes  les  troupes  ont  fait  preuve;  la  discipline  fut 
observée  d'une  manière  satisfaisante  et,  si  l'on  pouvait  disposer  des  fonds  suffi- 
sants pour  permettre  l'entraînement  des  troupes  complètes  en  temps  de  paix, 
durant  une  plus  longue  période  aux  camps  centraux,  il  en  résulterait  un  haut 
degré  d'efficacité. 

MILICE   ACTIVE   PERMANENTE 

Les  unités  de  la  milice  active  permanente  ont  fait  de  l'entraînement  dans 
les  camps  d'instruction  indiqués  ci-après.  Dans  le  cas  des  unités  dont  le  nom  est 
suivi  de  la  marque  *,  l'entraînement  fut  interrompu  par  les  grèves  de  la  Nou- 
velle-Ecosse. 


Unité 


Camp 


Durée 


Du 


Au 


R.C.D.— 

Quartier  général. 

Escadron  "B". . . 
L.S.H.  {RC.)—  ^ 

Quartier  général. 

Escadron  "A". . . 
"B"... 
R.C.H.A.—* 

Quartier  général. 

Batt.  "A"  &  "B' 
"     "C"* 


R.C.G.A  — 

Quartier  général. 


Batt. 


n°l 

"     n°2 

"     n°3* 

"     n°4* 

"     n°  5 

R.C.E  — 

Détachement  n°  6. 

R.C.R.— 

Quartier  général. . . 

Compagnie  "A". . 

"B".. 

"C"*. 

"D"* 

P.P.C.L.I.— 

Quartier  général. . . 

Compagnie  "A". . 

"B".. 

Royal  22nd  Regt.*.... 

R.C.M.G.  Bde.~ 

Quartier  général. . . 

Compagnie  n°  1. . . 

n°2*., 


Niagara.  .  . 
Petawawa . 


Sarcee. . 
Hughes. 
Sarcee . . 


Petawawa. 


Hughes. 
Sarcee. . 


McNab  Island. 
Petawawa 

Rodd  Hiii.'..;; 

McNab  Island. 


Cove  Ranges 

McNab  Island 

Niagara 

('ove  Ranges 

Pte.  aux  Trembles. 


St.  Charles. 


Heal's  R.R. 
Lévis 


Niagara. . .  . 
Heal's  R.R. 
Niagara.  .  .  , 


1- 
1- 

1- 

29- 

1- 

27- 
27- 
29- 
10- 


19- 
27- 
25- 
15- 

17- 


6-22 
6-22 

6-22 
5-22 
6-22 

5-22 
5-22 
5-22 
7-22 

5-22 
5-22 
6-22 
5-22 
5-22 
7-22 

6-22 
9-22 

8-22 
9-22 
6-22 
8-22 
6-22 

7-22 
7-22 
6-22 
6-22 

6-22 

7-22 
6-22 


8-22 
8-22 


15-  9-22 

7-  8-22 

15-  9-22 


18-  7-22 

18-  8-22 

9-  7-22 

15-  9-22 


29-  7-22 

17-  6-22 
29-  7-22 

18-  8-22 
18-  8-22 

1-  9-22 


-8-22\ 
9-22/ 


15-  9-22 
21-10-22 
23-  8-22 
15-  9-22 
15-  9-22 

27-  8-22 
27-  8-22 
15-  7-22 
15-  9-22 

23-  8-22 

1-  9-22 

23-  8-22 


Dans  les  autres  cas,  les  unités  des  troupes  permanentes  firent  de  l'entraî- 
nement dans  leurs  districts  respectifs,  d'après  les  arrangements  pris  par  les  com- 
mandant de  districts.  Vu  la  force  très  restreinte  de  ces  troupes,  les  demandes 
nombreuses  auxquelles  elles  durent  répondre  en  rapport  avec  les  grèves  et  leur 
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travail  d'administration  et  d'éducation  militaire  auprès  de  la  milice  active  non 
permanente  les  épuisèrent  presque  complètement  et  interrompirent  sérieusement 
leur  période  d'entraînement. 

MILICE   ACTIVE    NON    PERMANENTE 

Les  unités  de  la  milice  active  non  permanente  (excepté  l'artillerie  et  le 
C.D.O.C.)  avaient  l'autorisation  de  faire  de  l'entraînement  avec  50  pour  100  de 
l'effectif  de  paix  durant  une  période  de  9  jours  à  un  camp  central,  un  camp 
local  ou  un  quartier  général  local. 

L'artillerie  avait  l'autorisation  de  faire  de  l'entraînement  avec  75  pour  100 
de  l'effectif  de  paix  pour  une  durée  de  6  jours  au  quartier  général  local,  et  de  6 
jours  aux  camps  d'exercices  pour  les  détachements  de  canonniers  seulement. 

Le  C.D.O.C.  avait  l'autorisation  de  faire  de  l'entraînement  durant  une 
période  de  12  jours  au  quartier  général  local. 

Les  unités  qui  ont  été  entraînées  aux  camps  d'instruction  ou  au  quartier 
général  local  sont  les  suivantes: 

Camps  d'instruction 

Cavalerie — (9  jours). 

Governor  General's  Bod}-  Guard. 

Tlie  Princess  Louise  Dragoon  Guards. 

Fort  Garry  Horse. 

2nd  Dragoons. 

3rd  Dragoons. 

4th  Hussars   (1er  escadron). 

7th  Hussars. 

8th  P.L.N.B.  Hussars. 

9th  Grev's  Horse. 

Util  Hussars. 

12th  Manitoba  Dragoons. 

13th  Scottish  Dragoons. 

14th  Canadian  Light  Horse. 

lôth  Canadian  Light  Horse. 

16th  Canadian  Light  Horse. 

17th  D.  of  Y.  R.C.  Hussars. 

18th  Canadian  Light  Horse. 

19th  Alberta  Dragoons. 

The  Border  Horse. 

The  New  Brunswick  Dragoons. 

P.E.I.  Light  Horse. 

1er  Regt.  Sask.  Mtd.  Rifles. 

1er  Regt.   (2e  C.  à  'C.O   B.C.  Mounted  Rifles. 

1er  Regt.   (3e  C.  à.  C.C.)   Alberta  Mounted  Rifles. 

Ontario  Mounted  Rifles. 

Ui  E.T.  Mounted  Rifles. 

1er  Regt.  King's  N.S.  Mtd.  Rifles. 

1er  Regt.  The  Manitoba  Mounted  Rifles. 

6th  Mounted  Bde.  Q.G. 

5th  Mounted  Bde.  Q.G. 
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Artillerie— {6  jours) 

Ire  brigade,  A.  de  C.C. 
Quartier  général. 
Ire  batterie. 
2e  batterie. 

2-6  brigade,  A.  de  C.C. 
5e  batterie. 
7e  batterie. 
27e  batterie   (lourde) 
66e  batterie. 

3e  brigade,  A.  de  C.C. 

Quartier  général. 

9e  batterie  (lourde) 

15e  batterie 

30e  batterie 

53e  batterie 
4e  brigade,  A.  de  C.C. 

Quartier  général 

4e  batterie 
5e  brigade,  A.  de  C.C. 

Quartier  général 

17e  batterie 

13e  batterie 

38e  batterie  (lourde) 

6e  brigade,  A.  de  C.C. 

24e  batterie 

35e  batterie 
8e  brigade,  A.  de  C.C. 

10e  batterie 

lie  batterie 

40e  batterie 
9e  brigade,  A.  de  C.C. 

3e  batterie 

34e  batterie 

10e  brigade,  A.  de  C.C. 
Quartier  général 
18e  batterie 
77e  batterie 

lie  brigade,  A.  de  C.C. 
16e  batterie 
29e  batterie  lourde 

12e  brigade,  A.  de  C.C. 
8e  batterie 
89e  batterie 
90e  batterie 

13e  brigade,  A.  de  C.C. 
Quartier  général 
57e  batterie 
82e  batterie 


Artillerie — Suite. 

14e  brigade,  A.  de  C.C. 

Quartier  général 

57e  batterie 

84e  batterie 

87e  batterie 
15e  brigade,  A.  de  C.C. 

31e  batterie 

68e  batterie 

85e  batterie  lourde 

5e  batterie  de  siège  (attachée) 
16e  brigade,  A.  de  C.C. 

26e  batterie 

83e  batterie 

86e  batterie 
17e  brigade,  A.  de  C.C. 

21e  batterie  lourde 

44e  batterie 
18e  brigade,  A.  de  C.C. 

93e  batterie  lourde 
19e  brigade,  A.  de  C.C. 

23e  batterie  lourde 

91e  batterie 
20e  brigade,  A.  de  C.C. 

61e  batterie 

78e  batterie 

92e  batterie  lourde 
1ère  brigade  lourde,  A.  de  P.C. 

Quartier  général 

2e  batterie  de  siège 

8e  batterie  de  siège 
2e  brigade  lourde,  A.  de  P.C. 

1ère  batterie  lourde 

7e  batterie  de  siège 
3e  brigade  lourde,  A.  de  P.C. 

Quartier  général 

4e  batterie  de  siège 

6e  batterie  de  siège 

15e  batterie  lourde 
1er  régiment,  A.  de  P.C. 

Quartier  général 
Cies  n««  1,2,  3  et  4 

9e  batterie  de  siège 
5e  régiment,  A.  de  P.C. 

Quartier  général 

Cies  n^' 1,2,  3  et  4 

12e  batterie  de  siège  (attachée) 
6th  Québec  &  Levis  Régiment, 
A.  de  P.C. 

Quartier  général 

Cies  n««  1,  2  et  3 
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Génie — (9  jours). 

Ire  Cie  de  campagne  (Brighton) 

Corps  des  signaleurs  canadiens 

Cie  de  signaleurs  n°  8  (9  jours) 

Corps  des  guides 

Cie  de  cyclistes  n°  1  (9  jours) 
Infantene —  (9  j  ours) 

Q.G.  Ire  brigade  d'infanterie 

1er  bat.  Middlesex  Light  Infantry 

1er  bat.  Huron  Régiment 

1er  bat.  Bruce  Régiment 

1er  bat.  Lambton  Régiment 

Quartier  général.     5e  brigade  d'in- 

terie. 
1er  bat.  Haldimand  Rifles. 
1er  bat.  Lincoln  &  Welland  Regt. 
1er  bat.  Grey  Régiment 
1er  bat.  Simcoe  Foresters 
1er  bat.  Halton  Rifles 
Le  Régiment  de  Châteauguay 
Le  Régiment  de  Joliette 
Le  Régiment  de  Montmagny 
Le  Régiment  de  Beauce 
Les  Fusiliers  du  St-Laurent 
Le  Régiment  de  Lévis 
Le  Régiment  de  Québec 
Les  Chasseurs  Canadiens  . 
Les  Franc-Tireurs  du  Saguenay 
1er  bat.  P.E.I.  Régiment 
1er  bat.  Colchester  &  Hauts  Regt. 
1er  bat.  Pictou  Highlanders 
Q.G.  16e  brigade  d'infanterie 
The  Carleton  Light  Infantry 
The  York  Régiment 
The  North  Shore  (N.B.)  Régiment 
The  New  Brunswick  Rangers 
3e  bat.  South  Saskatchewan  Regt. 
4e  bat.  South  Saskatchewan  Regt. 
5e  bat.  South  Saskatchewan  Regt. 
3e  bat.  North  Saskatchewan  Regt. 
2e  bat.  Alberta  Régiment 
Corps  des  Mitrailleuses  Canadiennes 

(9  jours) 
1er  escadron  de  mitrailleuses  cana- 
diennes 
Intendance    militaire    canadienne 

(9  jours) 
1er  train  divisionnaire 

Cie  n°  1  •       . 

Cie  n°  2 
2e  train  divisionnaire 
10e  train  divisionnaire 

Cie  n°  1 


Services  de  santé  de  Varmée  canadienne 
(9  jours) 
Ambulance  de  campagne  n°  5 
Ambulance  de  campagne  n°  15 
Ambulance  de  campagne  n°  19 
Station  d'évacuation  des  blessés  n°  2 

Corps  des  vétérinaires  de  Varmée  cana- 
dienne (9  jours) 
Section  vétérinaire  mobile  n°  7 
Section  n°  10 

Corps  des  magasins  militaires  canadiens 
(9  jours) 
Détachement  n°  10 

Corps  postal  canadien  (9  jours) 
Détachement  n°  1 
Détachement  n°  10 

Au  quartier  général  local  (9  jours  sauf 
indication  contraire) 

Cavalerie. 

Ist  Hussars 
5th  B.  C.  Horse 
Artillerie  (6  jours) 

Ire  brigade,  A.  de  C.C. 

Ire  batterie 

2e  batterie 

2e  brigade,  A.  de  C.C. 

Quartier  général 

5e  batterie 

7e  batterie 

27e  batterie  (H) 

66e  batterie 
3e  brigade,  A.  de  C.C. 

Quartier  général 

9e  batterie  (H) 

15e  batterie 

30e  batterie 

53e  batterie 
4e  brigade,  A.  de  C.C. 

4e  batterie 

2e  batterie  lourde 
5e  brigade,  A.  de  C.C. 

Quartier  général 

13e  batterie 

17e  batterie 

19e  batterie 

38e  batterie  (H) 

lie  batterie  de  siège  (attachée) 
6e  brigade,  A.  de  C.C. 

24e  batterie 

35e  batterie  (H) 

79e  batterie 

81e  batterie 
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Artillerie — Suite. 

8e  brigade,  A.  de  C.C. 
Quartier  général 
10e    batterie 
lie  batterie 
40e  batterie 

9e  brigade,  A.  de  C.C. 
3e  batterie 
34e  batterie 

10e  brigade,  A.  de  C.C. 
18e  batterie 
77e     batterie 

lie  brigade,  A.  de  C.C. 
Quartier  général 
16e  batterie 
29e  batterie  (H) 

12e  brigade,  A.  de  C.C. 
Quartier  général 
8e  batterie 
89e  batterie 
90e  batterie 

13e  brigade,  A.  de  C.C. 
57e  batterie 
82e  batterie 

14e  brigade,  A.  de  C.C. 
Quartier  général 
52e  batterie 
84e  batterie  (H) 
87e  batterie 

15e  brigade,  A.  de  C.C. 
Quartier  général 
31e  batterie 
68e  batterie 
85e  batterie 
5e  batterie  de  siège  (attachée) 


Artillerie — Fin. 

16e  brigade,  A.  de  C.C. 

36e  batterie  (H) 
83e  batterie 
86e  batterie 
17e  brigade,  A.  de  C.C. 

21e  batterie  (H) 
44e  batterie 
18e  brigade,  A.  de  C.C. 

20e  batterie 

39e  batterie 

93e  batterie    (H) 
19e  brigade,  A.  de  C.C. 

23e  batterie  (H) 

91e  batterie 
20e  brigade,  A.  de  C.C. 

61e  batterie 

78e  batterie 

92e  batterie  (H) 
Ire  brigade  lourde,  A.  de  P.C. 

Quartier  général 

2e  batterie  de  siège 

8e  batterie  de  siège 

14e  batterie  de  siège 
2e  brigade  lourde,  A.  de  P.C. 

Ire  batterie  lourde 

7e  batterie  de  siège 
3e  brigade  lourde,  A.  de  P.C. 

Quartier  général 

4e  batterie  de  siège 

6e  batterie  de  siège 

15e  batterie  lourde 
1er  Régiment,  A.  de  P.C. 

Quartier  général 

Cies  n««  1,  2,  3  et  4 

9e  batterie  de  siège  (attachée) 
6th  Québec  &  Levis  Regt.,  A.  de  P.C. 

Ciesn««  1,2  et  3 


Génie  canadien. 

Q.G.  3e  génie  divisionnaire 
Q.G.  5e  génie  divisionnaire 
2e  compagnie  de  campagne 
3e  compagnie  de  campagne 
5e  compagnie  de  campagne 
6e  compagnie  de  campagne 
8e  compagnie  de  campagne 
13e  compagnie  de  campagne 
14e  compagnie  de  campagne 
15e  compagnie  de  campagne 
Ire  troupe  de  campagne 
4e    troupe  de  campagne 
6e  troupe  de  campagne 
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Corps  des  signaleurs  canadiens. 

Quartier  général,  2e,  3e,  10e  et  12e  bataillons  de  signaleurs. 

Compagnies  de  signaleurs  n»^  1,  2,  3,  4,  5,  6,  10,  11,  14,  16,  17  et  19. 

Compagnies  de  signaleurs  n°^   7  et   11    (forteresse)    Ire,  3e,  4e,  5e  et  6e 
troupes  de  signaleurs. 

Corps  des  guides. 

Compagnie  de  cyclistes  n°  4. 

Corps  de  dressage  des  officiers  canadiens  (12  jours). 
Contingent  de  l'université  Western 
Contingent  de  l'université  de  Toronto 
Contingent  de  l'université  Queen 
Contingent  de  l'université  McGill 
Contingent  du  collège  Loyola 
Contingent  de  l'université  Laval 

Contingent  du  collège  technique  de  la  Nouvelle-Ecosse 
Contingent  de  l'université  du  Nouveau-Brunswick 
Contingent  de  l'université  de  Mt.  Allison 
Contingent  de  l'université  du  Manîtoba 
Contingent  de  l'université  de  la  Saskatchewan 
Contingent  de  l'université  d'Alberta 

Infanterie  — 

1er  bat.  Perth  Régiment. 

1er  bat.  The  Western  Ontario  Régiment 

1er  bat.  The  Oxford  Rifles 

1er  bat,  The  Highland  Light  Infantry 

1er  bat.  The  Wellington  Rifles 

1er  bat.  The  Elgin  Régiment 

1er  bat.  The  Essex  Fusiliers 

1er  bat.  The  Kent  Régiment 

1er  bat.  The  Hamilton  Régiment 

1er  bat.  The  Dufïerin  Rifles 

1er  bat.  The  Wentworth  Régiment 

l-er  bat.  Princess  Louise's  (A.  &  S.)  Hlndrs  of  Can. 

1er  bat.  The  Lincoln  Régiment 

1er  bat.  The  Peel  Régiment 

1er  bat.  The  Norfolk  Rifles 

1er  bat.  The  Queen's  Own  Rifles  of  Canada 

2e  bat.  The  Queen's  Own  Rifles  of  Canada 

1er  bat.  The  Royal  Grenadiers 

1er  bat.  The  48th  Régiment  (Highlanders) 

1er  bat.  The  Irish  Régiment 

1er  bat.  The  Toronto  Régiment 

1er  bat.  The  Toronto  Scottish 

1er  bat.  The  Northern  Pioneers 

2e  bat.  The  York  Rangers 

1er  bat.  The  Ontario  Régiment 

1er  bat.  The  Princess  of  Wales'  Own  Régiment 

1er  bat.  The  Argyll  Light  Infantry 

1er  bat.  The  Hastings  and  Prince  Edward  Régiment 

1er  bat.  The  Frontenac  Régiment 

1er  bat.  The  Lanark  &  Renfrew  Régiment 

1er  bat.  The  Brockville  Rifles 
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Infanterie. — Suite. 

1er  bat.  The  Grenville  Régiment  (Lisgar  Rifles) 

1er  bat.  The  Stormont,  Dundas  &  Glengarv  Régiment 

1er  bat.  The  Ottawa  Régiment  (The  D.  of'C.  Own) 

1er  bat.  The  Hull  Régiment 

1er  bat.  The  Northumberland  (Ontario)  Régiment 

1er  bat.  The  Victoria  &  Haliburton  Régiment 

1er  bat.  The  Durham  Régiment 

1er  bat.  The  Peterborough  Rangers 

1er  bat.  The  Governor  General's  Foot  Guards 

1er  bat.  The  Sherbrooke  Régiment 

1er  bat.  Les  Carabiniers  de  Sherbrooke 

1er  bat.  Le  Régiment  de  Saint-Hyacinthe 

1er  bat.  Les  Carabiniers  Mont  Royal 

1er  bat.  The  Three  Rivers  Régiment 

1er  bat.  The  Victoria  Rifles  of  Canada 

1er  bat.  The  Royal  Highlanders  of  Canada 

2e  bat.  The  Royal  Highlanders  of  Canada 

1er  bat.  The  Royal  Montréal  Régiment 

1er  bat.  The  Canadian  Grenadier  Guards 

1er  bat.  The  Royal  Rifles  of  Canada 

1er  bat.  Les  Voltigeurs  de  Québec 

1er  bat.  The  Princess  Louise  Fusiliers 

1er  bat.  The  Halifax  Rifles 

1er  bat.  The  Cumberland  Régiment 

1er  bat.  The  St.  John's  Fusiliers 

1er  bat.  The  Winnipeg  Rifles 

1er  bat.  The  Winnipeg  Grenadiers 

Ler  bat.  The  Cameron  Highlanders 

1er  bat.  The  Winnipeg  Light  Infantry 

1er  bat.  The  Lake  Superior  Régiment 

1er  bat.  The  Kenora  Light  Infantr}^ 

1er  bat.  The  Ist  B.C.  Régiment 

2e  bat.  The  Ist  B.C.  Régiment 

3e  bat.  The  Ist  B.C.  Régiment 

1er  bat.  The  Seaforth  Highlanders  of  Canada 

1er  bat.  The  Irish  Fusiliers 

1er  bat  The  Rocky  Mountain  Rangers 

1er  bat.  The  Canadian  Scottish 

1er  bat.  The  South  Saskatchewan  Régiment 

2e  bat.  The  South  Saskatchewan  Régiment 

ler  bat.  The  North  Saskatchewan  Régiment 

2e  bat.  The  North  Saskatchewan  Régiment 

4e  bat.  The  North  Saskatchewan  Régiment 

ler  bat.  The  Edmonton  Régiment 

2e  bat.  The  Edmonton  Régiment 

ler  bat.  The  Calgary  Régiment 

2e  bat.  The  Calgary  Régiment 

ler  bat.  The  Alberta  Régiment 

Corps  des  mitrailleuses  canadiennes. 

ler  escadron  de  mitrailleuses  canadiennes 

Ire  brigade  de  mitrailleuses  canadiennes 

2e  brigade  de  mitrailleuses  canadiennes. 

3e  brigade  de  mitrailleuses  canadiennes,  Q.G.  Cies.  n"'  1  et  2  seulement 
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Corps  des  mitrailleuses  canadiennes. — Suite. 
4e  brigade  de  mitrailleuses  canadiennes 

5e  brigade  de  mitrailleuses  canadiennes,  Cies  n°''  1  et  2  seulement. 
6e  brigade  de  mitrailleuses  canadiennes,  Cle.  n°  3  seulement    - 
7e  brigade  de  mitrailleuses  canadiennes 
8e  brigade  de  mitrailleuses  canadiennes 

10e  brigade  de  mitrailleuses  canadiennes,  Q.G.  Cies.  n°^  1  et  2  seulement 
lie  brigade  de  mitrailleuses  canadiennes 
12e  brigade  de  mitrailleuses  canadiennes 
13e  brigade  de  mitrailleuses  canadiennes,  Q.G.  Cies.  n""  2  et  3 

Intendance  militaire  canadienne. 

Q.G.  et  cies.  ir^  1  et  2.  3e  train  divisionnaire. 
Q.G.  et  cie.  n°  2.  10e  train  divisionnaire. 
Q.G.  et  cies.  n°'  1  et  2.  Ile  train  divisionnaire. 
Q.G.  et  cie.  n°  1.  12e  train  divisionnaire. 
13e  train  divisionnaire. 

Services  de  santé  de  Varmée  canadienne. 

Ambulance  de  campagne  de  cavalerie  n°  7 

Ambulance  de  campagne  de  cavalerie  n°  17  •  ' 

Ambulance  de  campagne  n°  1 

Ambulance  de  campagne  n°  2 

Ambulance  de  campagne  n°  3 

Ambulance  de  campagne  n°  8 

Ambulance  de  campagne  n°  10 

Ambulance  de  campagne  n°  16 

Ambulance  de  campagne  n°  18 

Ambulance  de  campagne  n°  23 


Observations. — L'éducation  militaire  fut  continuée  en  proportion  des  fonds 
disponibles  et,  dans  les  circonstances,  les  résultats  ont  été  des  plus  satisfaisants. 

COURS  EN  ANGLETERRE 

Durant  l'année  les  officiers  et  S.-O.,  de  la  milice  active  permanente  suivirent 
des  cours  en  Angleterre  comme  suit: 

Ecole  de  guerre 

Le  major   (colonel  à  brevet)   H.  F.  H.  Hertzberg,  C.M.G.,  D.S.O.,  M.C., 
G.R.C.,  de  janvier  1921  à  décembre  1922. 

Le  capit.  (major  à  brevet)  H.  T.  Cock,  M.C.,  R.C.R.,  de  janvier  1922  à  dé- 
cembre 1923. 

Le  major  (lieutenant-colonel  à  brevet)  W.  G.  Beeman,  D.S.O.,  A.R.C.,  de 
janvier  1922  à  décembre  1923. 

Le  capit.  (lieutenant-colonel  à  brevet)  R.  J.  Brook,  C.B.E.,  D.S.O.,  R.C.R., 
de  janvier  1922  à  décembre  1923. 

Le  major  (lieutenant-colonel  à  brevet)  H.  D.  G.  Crerar,  D.S.O.,  A.R.C.,  de 
janvier  1923  à  décembre  1924. 

Le  major  G.  P.  Vanier,  D.S.O.,  M.C.,  Royal  22nd  Regt.,  de  janvier  1923  à 
décembre  1924. 

Ecole  du  vours  avancé  en  artillerie 

Le  lient,  (capitaine  à  brevet)  H.  M.  Reynolds,  A.R.C.,  de  novembre  1920  à 
décembre  1922. 

Le  lieut.  G.  F.  Morrison,  A.R.C.,  de  novembre  1920  à  décembre  1922. 
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Cours  des  officiers  d'artillerie 

Le  capitaine  (major  à  brevet)  D.  E.  Dewar,  C.M.M.R.C.,  de  janvier  1922  à 
décembre  1922. 

Cours  d'état-major  de  Vécole  de  cartonnage 

Le  capitaine  J.  H.  Roberts,  M.C.,  A.R.C.,  d'octobre  1921  à  juillet  1922. 

Le  capitaine  C.  C.  Shaw,  A.R.C.,  d'octobre  1922  à  juillet  1923. 

Le  capitaine  R.  L.  Fortt,  A.R.C.,  d'octobre  1922  à  juillet  1923. 

N°  8070,  B.Q.M.S.,  W.  Gray,  A.  à  C.R.C.,  d'octobre  1921  à  juillet  1922. 

N°  8387,  serg.  C.  F.  Wolfe,  A.  à  C.R.C.,  d'octobre  1921  à  juillet  1922. 

Cours  de  maîtres  canonniers 

N°  6568,  serg.  C.  Henshaw,  A.  de  P.R.C.,  d'avril  1922  à  mars  1923. 

N°  4131,  serg.  W.  Rawling,  M.M.,  A.  de  P.R.C.,  d'avril  1922  à  mars  1923. 

Cours  de  culture  'physique 

Le  capitaine  F.  M.  W.  Harvey,  V.C,  M.C.,  L.S.H.  (R.C.),  d'avril  1922  à 
juillet  1923. 

Ecole  de  génie  militaire 

Le  capitaine  J.  E.  Lyon,  G.R.C.,  de  septembre  1922  à  juillet  1924. 

COURS  AU  CANADA 

Milice  active  permanente 

Cours  préparatoire,  école  d' état-major. — ^Le  deuxième  cours  donné  aux 
officiers  après  la  guerre,  en  préparation  des  examens  d'admission  à  l'école  d'état- 
major,  fut  donné  du  1er  octobre  1922  au  26  février  1923,  au  collège  royal  mili- 
taire de  Kingston.  Ce  cours  fut  suivi  par  six  officiers  de  la  milice  active  perma- 
nente qui  se  présentèrent  tous  aux  examens  d'admission  à  l'école  d'état-major, 
pour  remplir  les  deux  vacances  ouvertes  chaque  année  aux  candidats  canadiens. 

Cours-revue. — En  même  temps  que  le  cours  mentionné  ci-haut,  on  a  donné 
un  cours-revue  aux  officiers  de  la  milice  active  permanente,  à  partir  du  1er  octo- 
bre jusqu'à  la  fin  de  décembre,  et  ce  cours  fut  suivi  par  huit  officiers. 

Cours  d'état-major  de  l'école  d'artillerie. — Le  premier  cours  d'état-major  de 
l'école  d'artillerie  donné  après  la  guerre,  commença  durant  l'année  financière 
dernière  (le  1er  mars  1922),  et  fut  continué  pendant  9  mois.  Cinq  officiers  et  10 
sous-officiers  subirent  les  examens  avec  succès. 

E.G.M.  Halifax. — On  a  donné  des  cours,  à  cette  école,  aux  contremaîtres  des 
travaux  et  aux  préposés  aux  projecteurs  du  génie  royal  canadien.  Un  total  de  8 
autres  militaires  suivirent  ces  cours  pendant  l'année. 

Cours  de  signaux  et  d'exercices  avec  armes  portatives. — Voir  sous  la  rubrique 
"service  des  signaux"  et  ''exercices  avec  armes  portatives". 

Milice  active  non  permanente 

Cours  d'état-major  militaire. — Le  programme  du  cours  d'état-major  militaire 
a  pour  but  de  permettre  aux  officiers  de  la  milice  active  non  permanente  de  se 
préparer  à  remplir  les  fonctions  du  personnel  des  formations  en  campagne.  La 
partie  théorique  du  premier  cours,  depuis  la  guerre,  fut  donnée  dans  divers 
districts  durant  les  mois  d'hiver  et  fut  très  populaire.  Quatre-vingts  officiers 
assistèrent  à  tous  les  cours  de  cette  partie  théorique,  tandis  que  plusieurs  autres 
y  assistaient  de  temps  à  autre  seulement,  lorsque  l'occasion  se  présentait. 

Cours  d'aptitudes  et  cours  spéciaux. — Des  cours  d'aptitudes  et  des  cours 
spéciaux  pour  la  milice  active  non  permanente  furent  donnés  dans  toutes  les  écoles 
royales  d'instruction,  mais  vu  le  manque  de  fonds  et  la  nécessité  qui  s'en  suivit 
de  réduire  la  solde  des  candidats,  l'assistance  n'a  pas  été  aussi  nombreuse  qu'on 
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l'aurait  désiré.  Cependant,  il  y  eut  une  augmentation  dans  le  nombre  des  écoles 
provisoires  et,  comme  l'année  dernière,  pour  répondre  aux  demandes  qui  lui 
étaient  adressées,  le  personnel  d'instruction  dut  se  surcharger  de  travail. 

Les  cours  furent  donnés  comme  suit  aux  écoles  royales  et  aux  écoles  perma- 
nentes : 


Ecoles 


Du 


Au 


Nombre 

de 

cours 


Inscription 


Off. 


Autres 
grades 


Ecole  royale  de  cavalerie,  Toronto 

St.  Jean,  P. Q. 

"  "  Winnipeg 

"  "  Calgary 

Ecole  royale  d'artillerie,  Kingston 

"  "  Winnipeg 


"  "  Halifax 

"  "  Esquimalt... 
Ecole  royale  de  génie  militaire,  Halifax. 
Ecole  royale  d'infanterie,  London 


Toronto. 


Montréal 

Québec,  P.Q. 


"  Winnipeg 

t<  <<  << 

"  Victoria 

Halifax 

<<  <<  << 

Ecole  royale  de  mitrailleuses,  Toronto. . 
"  Winnipeg. 


9-10-22 
15-  1-23 

9-10-22 
15-  1-23 

9-10-22 
15-  1-23 

9-10-22 
15-  1-23 

6-11-22 
1-  1-23 

6-11-22 
1-  1-23 

6-11-22 

15-  1-23 

15-  1-23 

9-10-22 
15-  1-23 

9-10-22 
15-  1-23 

9-10-22 

9-10-22 
15-  1-23 

9-10-22 
15-  1-23 

9-10-22 
15-  1-23 

9-10-22 
15-  1-23 

20-11-22 
8-  1-23 

20-11-22 
8-  1-23 


16-12-22 
24-  3-23 

16-12-22 
24-  3-23 

16-12-22 
24-  3-23 

16-12-22 
24-  3-23 

16-12-22 
10-  2-23 

16-12-22 
10-  2-23 

9-12-22 

10-  3-23 

10-  2-23 

16-12-22 
24-  3-23 

16-12-22 
24-  3-23 

16-12-22 

16-12-22 
24-  3-23 

16-12-22 
24-  3-23 

16-12-23 
4-  3-23 

16-12-22 
24-  3-23 

16-12-22 
3-  2-23 

16-12-22 
3-  2-23 


10 

2 

1 
1 

2 

4 

3 

4 

4 

9 

4 

2 

3 

2 

2 

1 

9 

4 

10 


De  plus,  des  cours  ont  été  donnés  dans  des  écoles  provisoires  pour  les  diverses 
unités  suivantes: 


Unités. 

Cavalerie 

Artillerie 

Génie 

Signaux 

Infanterie 

Mitrailleuses 

Intendance  militaire  canadienne. 


Nombre  d'écoles. 


10 
1 

49 

45 

20 

3 
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On  trouvera  aux  pages  24  et  27  un  relevé  indiquant  le  nombre  des  officiers 
et  des  sous-officiers  qui  ont  réussi  dans  leurs  examens  aux  écoles  susdites. 

Tournées  de  V état-major,  jeux  de  guerre,  etc. 

Des  tournées  de  Tétat-major,  des  jeux  de  guerre  et  des  exercices  stratégiques 
ont  eu  lieu  à  divers  endroits  et  en  différents  temps,  selon  les  arrangements  conclus 
par  les  commandants  de  districts.  Ces  exercices  ont  été  suivis  par  un  grand  nom- 
bre et  ont  produit  de  bons  résultats. 

EXAMENS 

Examens  de  promotions — Officiers  de  la  milice  active  permanente 

Au  cours  de  Tannée,  41  officiers  se  sont  présentés  aux  examens  tenus  en  avril 
et  en  octobre.  De  ce  nombre  4  se  sont  qualifiés  sur  un  ou  plusieurs  sujets,  pour 
le  grade  de  lieutenant-colonel,  10  pour  le  grade  de  major  et  13  pour  le  grade  de 
capitaine. 

Langues  étrangères 

Des  examens  d'interprète  français,  sous  le  régime  des  règlements  des  com- 
missaires du  service  britannique,  ont  été  tenus  à  divers  endroits  du  Canada  en 
juin  1922  et  en  janvier  1923.  Les  officiers,  candidats  à  ces  examens,  se  sont  qua- 
lifiés comme  suit: 

Interprète  Ire  classe 1 

Interprète  2e  classe 7 

Corps  de  dressage  des  officiers  canadiens 

Outre  le  travail  exécuté  par  les  contingents  du  corps  de  dressage  des  officiers 
canadiens,  tel  qu'expliqué  plus  haut  sous  la  rubrique  "entraînement",  aux  exa- 
mens tenus  en  novembre  et  en  mars,  181  candidats  obtinrent  le  certificat  "A"  et 
32  obtinrent  le  certificat  ''B".  Le  premier  donne  droit  à  une  commission  dans  la 
milice  active  non  permanente  et  le  dernier  équivaut  à  un  grade  de  capitaine  dans 
ces  troupes. 

Les  résultats  obtenus  aux  examens  sont  comme  suit: 
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(4)  Artillerie 

Armement 

On  obtint  du  département  du  Service  naval  quatre  autres  canons  de  12 
livres,  à  tir  rapide,  (de  défense  côtière) ,  en  remplacement  d'un  nombre  égal  de 
canons  qui  n'étaient  presque  plus  de  service. 

Deux  canons  de  6  pouces,  à  tir  rapide,  ainsi  que  leurs  affûts,  furent  transférés 
du  Service  naval  à  la  Défense  nationale  durant  la  dernière  partie  de  l'année,  et 
des  arrangements  furent  faits  pour  les  monter  à  une  date  rapprochée.  On  obtint 
ces  canons  pour  remplacer  deux  canons  de  6  pouces,  à  chargement  par  la  culasse, 
qui  étaient  tout  à  fait  hors  d'usage.  Ces  nouveaux  canons  étaient  nécessaires  aux 
unités  non  permanentes  de  l'artillerie  côtière  pour  leur  entraînement  avec  un 
équipement  moderne  de  ce  calibre. 

On  a  laissé  inachevé  un  grand  nombre  de  changements,  pour  permettre  de  se 
procurer  les  équipements  nécessaires  aux  besoins  modernes.  Ces  changements 
seront  terminés  lorsque  les  articles  commandés  seront  reçus  et  que  les  fonds  néces- 
saires seront  disponibles. 

(5)  Corps  des  signaleurs 

Le  corps  des  signaleurs  royaux  canadiens,  depuis  qu'il  a  été  reconstitué  avec 
un  effectif  de  5  officiers  et  14  soldats  d'autres  grades,  y  compris  le  cadre  d'instruc- 
tion de  12  sous-officiers,  a  augmenté  graduellement  jusqu'à  ce  que,  à  la  fin  de 
l'année  fiscale,  l'effectif  maximum  de  6  officiers  et  57  soldats  d'autres  grades  fut 
atteint. 

Le  principal  objet  d'un  corps  de  signaleurs  permanent  est  d'établir  un  corps 
compétent  d'officiers,  de  sous-officiers  et  d'hommes  connaissant  à  fond  le  travail 
des  signaux,  pour  qu'il  soit  possible  de  former  un  personnel  compétent  d'instruc- 
teurs signaleurs  dans  les  divers  districts  militaires  du  Canada  pour: 

(a)  Etablir  des  écoles  de  signaux  aux  quartiers  généraux  régimentaires  et 
aux  camps  pour  les  bataillons  de  signaleurs,  les  compagnies  et  les  troupes 
du  corps  canadien  des  signaleurs  et  les  sections  de  signaux  régimentaires 

.    des  unités  de  la  cavalerie,  de  l'artillerie,  de  l'infanterie  et  des  mitrail- 
leuses de  la  milice  active  non  permanente. 

(b)  Permettre  de  faire  l'inspection,  les  recherches  et  les  expériences  néces- 
saires relativement  aux  équipements  de  signaleurs  employés  dans  l'armée, 

(c)  Fournir,  suivant  les  besoins,  le  personnel  voulu  pour  prendre  charge  des 
systèmes  de  téléphones  de  l'armée  aux  endroits  de  défense  du  Canada 

{d)  Fournir  le  personnel  voulu  pour  exploiter  les  stations  radiotélégraphi- 
ques  dans  les  divers  districts  militaires,  suivant  les  besoins. 

(e)  Fournir  le  personnel  voulu  pour  exploiter  les  stations  radiotélégraphiques 
dont  pourraient  avoir  besoin  les  divers  ministères  du  gouvernement. 

L'effectif  limité,  tel  qu'autorisé  ci-dessus,  n'est  certainement  pas  en  mesure 
de  pouvoir  couvrir  le  vaste  champ  d'opérations  ouvert  au  service  des  signaux, 
ni  fournir  le  nombre  nécessaire  d'instructeurs  signaleurs  aux  divers  districts  mili- 
taires du  Canada.  Cependant,  durant  l'année  écoulée,  il  s'est  fait  un  progrès 
sensible  dans  toutes  les  branches  du  service  des  signaux  en  ce  qui  regarde  les 
résultats  obtenus. 

Division  de  l'inspection  et  de  l'essai  des  signaux 

Un  personnel  peu  nombreux  est  employé  dans  cette  division  et  il  a  été  très 
occupé,  durant  toute  l'année,  à  faire  l'épreuve  et  l'assemblage  des  appareils  ra- 
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diotélégraphiques  devant  être  distribués  aux  unités  des  corps  des  signaleurs  ca- 
nadiens de  la  milice  active  non  permanente.  De  plus,  on  a  effectué  beaucoup 
de  travail  de  recherche  et  d'épreuve  et  on  a  installé  des  appareils  radiotélégra- 
phiques  pour  l'usage  des  autres  départements  du  gouvernement  fédéral. 

Il  est  à  espérer  que  l'importance  de  cette  division  du  corps  des  signaleurs 
royaux  canadiens  augmentera  encore  durant  la  saison  prochaine,  par  suite  de 
rinstallation  et  de  l'exploitation  des  stations  radiotélégraphiques  pour  le  dépar- 
tement de  l'Intérieur  (division  du  Yukon  et  des  territoires  du  Nord-Ouest)  et  des 
diverses  autres  stations  requises  par  le  corps  d'aviation  royal  canadien.  Tous 
les  équipements  dont  il  est  fait  mention,  sont  assemblés  et  éprouvés  dans  la  divi- 
sion de  l'inspection  et  de  l'essai  des  signaux. 

Exploitation  des  statio7is  radiotélégraphiques  par  le  corps  des  signaleurs 

royaux  canadiens 

Les  communications  radiotélégraphiques  établies  en  1921  par  le  corps  des 
signaleurs  royaux  canadiens,  pour  l'usage  du  corps  royal  d'aviation,  entre  Ottawa 
et  la  station  du  camp  Borden,  ont  été  continuées  durant  toute  l'année,  ce  qui  eut 
pour  résultat  de  diminuer  considérablement  le  coût  des  messages  téléphoniques 
à  grande  distance  et  des  télégrammes  du  corps  royal  d'aviation,  et  d'expédier  le 
travail  et  faciliter  la  transmission  des  messages  entre  Ottawa  et  Camp  Borden. 

Ces  stations  fournissent  les  facilités  nécessaires  pour  l'entraînement  pratique 
des  radiotélégraphistes. 

Tous  les  hommes  du  corps  des  signaleurs  royaux  canadiens,. ayant  la  charge 
des  diverses  autres  stations  installées  pour  le  corps  d'aviation,  ont  suivi  un 
entraînement  préliminaire  sur  le  système  Ottawa-Borden. 

Le  corps  des  signaleurs  royaux  canadiens  a  pris  en  mains  tous  les  appareils 
radiotélégraphiques  du  corps  d'aviation  et  contrôle  maintenant  l'exploitation  de 
ses  stations  radiotélégraphiques  par  tout  le  Canada. 

Durant  l'été  de  1922,  le  corps  des  signaleurs  royaux  canadiens  a  établi  et 
exploité  des  stations  radiotélégraphiques  pour  le  compte  du  corps  royal  d'avia- 
tion à  Winnipeg,  à  Victoria  Beach  et  à  Norway  House  sur  le  lac  Winnipeg  et 
à  High  River,  Alberta.  Ce  service  fut  effectué  de  concert  avec  les  patrouilles 
forestières  sous  le  contrôle  du  corps  d'aviation  dans  le  Manitoba  et  l'Alberta,  et 
les  télégrammes  et  messages  téléphoniques  par  radiotélégraphie  continuèrent 
d'être  transmis  entre  les  aéroplanes  et  les  stations  terrestres  situées  dans  ces 
centres. 

Dans  le  cas  de  High  River,  par  exemple,  la  distance  a  été  de  125  à  150  milles, 
et  on  a  même  atteint  170  milles  avec  des  résultats  parfaits.  Il  est  à  noter  qu'un 
des  feux  de  forêt  les  plus  considérables  découvert  dans  l'Alberta  l'année  dernière, 
le  fut  au  moyen  de  la  radiotéléphonie,  à  bord  d'un  aéroplane,  à  une  distance  de 
190  milles  de  la  station  aéronautique  d'où  il  s'était  envolé  pour  faire  la  patrouille. 

Il  s'est  effectué  au-dessus  de  cinq  cents  envolées  entre  les  mois  de  juin  et 
décembre  1922,  de  la  station  aéronautique  de  High  River,  et  plus  de  90  p.  c.  de  ces 
envolées  furent  tout  à  fait  satisfaisantes  au  point  de  vue  des  communications. 

La  station  aéronautique  de  Victoria  Beach,  sur  le  lac  Winnipeg,  s'est  tenue  en 
communication  radiotélégraphique  continuelle  avec  celle  de  High  River,  une 
distance  de  790  milles. 

La  valeur  de  ce  service  ne  peut  être  calculée  en  argent,  et,  durant  l'année 
1922,  ce  service  fut  des  plus  utiles  vu  la  rapidité  avec  laquelle  on  obtint  des 
renseignements  touchant  des  feux  de  forêt  qui  furent  éteints  avant  d'avoir  causé 
des  dommages  considérables. 

L'exploitation  de  ces  stations  se  continuera  pour  le  compte  du  corps  d'avia- 
tion royal  canadien  durant  Tannée  1923. 
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Territoires  du  Nord-Ouest  et  le   Yukon 

Des  négociations  entre  le  département  de  l'Intérieur  et  celui  de  la  Défense 
nationale  résultèrent  dans  rétablissement  de  stations  radiotélégraphiques  dans 
la  vallée  du  Mackenzie,  permettant  de  communiquer  avec  des  stations  semblables 
à  Dawson  City  et  au  camp  des  mineurs  de  Mayo. 

Corps  des  instructeurs  signaleurs 

Ecoles  provisoires  de  signaux. — Durant  l'année  écoulée,  49  cours  provisoires 
en  télégraphie  optique  furent  donnés  au  lieu  de  47  durant  l'année  précédente. 
Les  cours  provisoires  en  télégraphie  ordinaire  furent  de  6  au  lieu  de  1  en  1921-22. 

Classes  de  cadets  signaleurs. — Durant  l'année  écoulée,  des  cours  de  cadets 
furent  donnés  en  même  temps  que  les  cours  provisoires  dont  il  est  fait  mention 
plus  haut  et  de  plus,  à  certains  endroits,  il  n'y  eut  que  des  cours  spéciaux  de 
cadets. 

Le  nombre  total  des  cours  donnés  aux  cadets  durant  l'année  s'élève  à  53  au 
lieu  de  44  durant  l'année  précédente. 

On  a  fait,  durant  l'année,  129  inspections  de  sections  de  signaleurs  de  la 
milice  active  non  permanente.  Le  nombre  de  ceux  qui  se  sont  présentés  pour  la 
classification,  durant  l'année,  a  beaucoup  augmenté.  796  signaleurs  ont  été 
classés  dans  la  catégorie  1  et  225  dans  la  catégorie  2. 

Les  instructeurs  adjoints  du  cadre  des  instructeurs  signaleurs  furent  em- 
ployés, d'une  manière  active,  dans  l'entraînement  et  la  direction  des  cours  tou- 
chant les  signaleurs  régimentaires  des  autres  unités  de  la  milice  active  perma- 
nente du  Dominion. 

Du  1er  juin  au  30  août,  les  officiers  et  les  instructeurs  du  corps  des  signaleurs 
royaux  canadiens  se  réunirent  au  Camp  Borden,  pour  y  faire  de  l'entraînement  et, 
en  même  temps,  il  y  fut  donné  un  cours  très  instructif  en  télégraphie  optique  pour 
les  officiers  et  les  sous-officiers  des  autres  unités  des  troupes  permanentes. 

Corps  canadien  de  signaleurs — Milice  active  non  permanente. — L'organisa- 
tion et  l'entraînement  des  corps  canadiens  de  signaleurs  a  fait  des  progrès  notables 
dans  tous  les  districts  durant  l'année  écoulée. 


(6)  Exercices  avec  armes  portatives 

MILICE   ACTIVE    PERMANENTE 

Durant  la  période  qui  nous  concerne,  les  cours  suivants  d'exercices  avec 
armes  ont  été  suivis  : 

1.  Cours  de  tir  au  fusil. — Les  recrues  des  unités  de  la  cavalerie,  du  génie,  de 
l'infanterie  et  des  mitrailleuses  suivirent  les  exercices  du  tableau  ''A"  du  supplé- 
ment n°  7  des  règlements  de  mousqueterie,  partie  I,  1909  (réimprimé  en  1914). 

Les  soldats  entraînés  de  la  cavalerie  et  de  l'infanterie  suivirent  les  exercices 
du  tableau  ''B"  du  supplément  n°  7. 

Les  soldats  entraînés  de  la  cavalerie  et  de  l'infanterie  suivirent  les  exercices 
du  tableau  '^B"  du  supplément  n°  7. 

Les  soldats  entraînés  de  toutes  les  autres  unités  suivirent  les  exercices  de  la 
partie  I,  tableau  ''C",  ainsi  que  les  exercices  de  classification  21  à  29  de  la  partie 
III,  tableau  "B"  du  supplément  n°  7. 

La  brigade  des  mitrailleuses  royales  canadiennes  suivit  en  plus  les  exercices 
de  la  partie  III,  tableau  "C". 

2.  Cours  de  tir  au  revolver. — Tous  les  militaires  autorisés  à  se  servir  du  revol- 
ver suivirent  les  exercices  des  parties  I  et  II  du  supplément  n°  3.  En  plus,  k 
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personnel  de  la  cavalerie  suivit  les  exercices  de  tir  à  cheval,  tels  qu'énoncés  dans 
ce  supplément. 

3.  Cours  de  tir  à  la  mitrailleuse. — Les  unités  armées  des  canons  Lewis  et 
Hotchkiss  suivirent  les  exercices  des  parties  1,  2,  3  et  5  du  tableau  ''L"  du  sup- 
plément n°  6. 

Les  résultats  obtenus  dans  les  exercices  ci-dessus  étaient  meilleurs  que  ceux 
de  l'année  fiscale  précédente  et  peuvent  être  considérés  comme  satisfaisants. 

MILICE  ACTIVE  NON  PERMANENTE 

1.  Cours  de  tir  au  fusil. — Le  cours  tel  que  suivi  était  celui  énoncé  dans  les 
"mémoires  pour  les  camps  d'instruction,  1922 — partie  I". 

2.  Cours  de  tir  au  revolver. — Tous  les  militaires  armés  de  revolvers  suivirent 
les  exercices  de  la  partie  I  du  supplément  n°  3  des  règlements  de  mousqueterie, 
partie  I,  1909  (réimprimé  en  1914). 

3.  Cours  de  tir  à  la  mitrailleuse. — Les  exercices  suivis  par  les  unités  armées 
des  canons  Lewis  et  Hotchkiss  étaient  ceux  compris  dans  le  mémoire  déjà  men- 
tionné. 

Les  résultats  obtenus  dans  les  cours  ci-dessus  furent  assez  satisfaisants. 

COUPE  DU  CONCOURS  CAMBRIDGE 

Conformément  aux  conditions  énoncées  dans  l'ordre  de  milice  n°  76  de  1922, 
la  coupe  du  concours  Cambridge  fut  gagnée  par  la  batterie  lourde  n°  3,  de  l'artil- 
lerie de  place  royale  canadienne,  Kingston,  Ont.,  avec  une  moyenne  de  129.5 
points. 

INSIGNES  DES  MEILLEURS  TIREURS 

Des  insignes  des  meilleurs  tireurs  furent  décernés  aux  meilleurs  tireurs  des 
diverses  unités  de  la  milice  active  non  permanente,  conformément  aux  conditions 
énoncées  dans  l'ordre  de  milice  n°  78  de  1922.  Les  noms  des  gagnants  furent 
publiés  dans  les  ordres  militaires. 

SOCIÉTÉS  DE  TIK 

Le  31  mars  1923,  il  existait  130  sociétés  de  tir  militaires  avec  un  total  de 
23,273  membres,  et  110  sociétés  de  tir  civiles  avec  un  total  de  6,160. 

Le  prix  du  Dominion  du  Canada,  dont  les  conditions  du  concours  sont  énon- 
cées dans  l'ordre  de  milice  n°  58  de  1922,  fut  l'objet  d'un  concours  auquel  prirent 
part  14  sociétés  de  tir  civiles. 

La  société  de  tir  fédérale  et  les  sociétés  de  tir  provinciales  prirent  part  à  des 
concours  de  tir  durant  Tannée  fiscale. 


COURS  DES  ECOLES  CANADIENNES  DE  TIR  AVEC  ARMES  PORTATIVES 

Les  cours  réguliers  (n°^  3  et  4)  s'ouvrirent  à  Rocklifîe,  Ottawa,  Ont.,  le  17 
juillet  1922,  pour  se  terminer  le  30  septembre  1922.  Les  cours  devaient  d'abord 
se  terminer  le  16  septembre,  mais  l'école  reçut  à  l'improviste  l'ordre  de  se  rendre 
à  Cap-Breton,  N.-E.,  pour  faire  du  service  dans  le  district  de  Glace  Bay.  Quelques 
heures  à  peine  après  avoir  reçu  l'avis,  le  commandant,  l'état-major  et  les  élèves 
quittèrent  Ottawa  par  train  spécial  pour  se  rendre  à  cet  endroit. 
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Au  retour  à  Ottawa,  les  cours  furent  prolongés  jusqu'au  30  septembre  et,  par 
conséquent,  purent  être  donnés  en  entier,  tel  qu'on  l'avait  projeté  en  premier  lieu. 

Les  annexes  ''A"  et  '*B"  seulement  étaient  en  activité.  L'annexe  "C"  ne 
rétait  pas  durant  la  période  qui  fait  l'objet  de  ce  rapport. 

On  a  accepté,  pour  les  cours  susmentionnés,  des  élèves  de  tous  les  districts 
militaires;  ils  étaient  répartis  comme  suit: 

Annexe  "A" 
Officiers — 8  Autres  grades— 24 

Annexe  "B" 
Officiers — 3  Autres  grades — 11 

Les  cours  étaient  suivis  par: 

(i)   Certains  officiers  de  la  milice  active  permanente. 

(ii)   Les  sous-officiers  à  brevet  et  les  sous^officiers  du  cadre  d'instruction, 
(iii)   Les  aspirants  instructeurs  du  cadre  d'instruction. 

Voici  les  résultats  des  examens: 

Annexe  "A" 

Heureux  Malheureux 

Officiers 8  Nil 

Autres  grades 23  1 

Annexe  "B" 

Officiers 3  Nil 

Autres  grades 11  Nil 

Le  succès  du  cours  fut  notable  à  tous  les  points  de  vue. 

(7)  Section  historique 

Compilation,  classification  et  disposition  des  documents  historiques 

On  a  continué  le  travail  se  rapportant  à  l'ouverture  et  à  la  disposition  des 
colis  contenant  les  dossiers,  les  cartes,  les  rapports,  les  ordres  et  la  correspon- 
dance des  unités  d'outre-mer.  Ceci  consistait  à  classifier  et  à  répertorier  le  ma- 
tériel suivant: 

97  grandes  boîtes  contenant  1,004  paquets  qui  comprenaient  5,263  dossiers 
et  couvertures,  ainsi  qu'un  grand  nombre  de  cartes  et  de  plans. 

Une  grande  quantité  de  rapports  importants,  de  dépêches  de  campagne,  de 
documents  confidentiels,  de  cartes,  etc.,  se  rapportant  aux  activités  de  la  milice 
canadienne  durant  la  grande  guerre,  ont  été  reçus  de  divers  officiers  des  troupes 
expéditionnaires  canadiennes. 

Historique  officiel  des  troupes  expéditionnaires  canadiennes  au  Canada 

Des  monographies  des  quatre  régiments  canadiens  de  la  cavalerie,  des  13 
régiments  canadiens  de  carabiniers  à  cheval,  et  des  262  bataillons  canadiens  d'in- 
fanterie d'outre-mer  ont  été  compilées  et  font  connaître: 

La  désignation  et  le  changement  de  désignation. 

L'autorisation  pour  la  formation. 

La  date  de  mobilisation  commencée  et  l'endroit  de  recrutement. 

La  date  du  départ  du  Canada. 

La  date  de  l'arrivée  en  Angleterre. 

La  date  du  départ  pour  la  France. 

La  date  de  l'arrivée  en  France. 

La  date  du  retour  de  la  France. 

La  date  de  l'arrivée  en  Angleterre. 
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La  date  du  départ  pour  le  Canada. 

La  date  de  l'arrivée  au  Canada. 

La  date  et  l'endroit  de  la  démobilisation. 

La  date  du  licenciement  du  personnel. 

La  désignation  des  T.E.C.  dans  la  milice  réorganisée. 

Un  sj'stème  équitable  pour  le  décernement  des  honneurs  du  champ  de 
bataille,  aux  régiments  canadiens  de  cavalerie  et  aux  bataillons  d'infanterie  a  été 
préparé  par  cette  section,  et  recommandé  par  le  comité  des  honneurs  du  champ 
de  bataille  pour  qu'il  soit  adopté,  après  approbation  par  les  districts  militaires 
et  les  unités  de  la  milice  active.  Le  fait  que  la  distribution  à  chaque  unité  est 
basée  sur  le  nombre  réel  d'hommes  qui  ont  pris  part  aux  combats,  exigeait  une 
étude  sérieuse  des  documents,  ainsi  qu'une  comparaison  avec  les  honneurs  du 
champ  de  bataille  accordés  dans  l'armée  britannique.  On  est  à  faire  un  travail 
qui  consiste  à  compiler  un  rapport  pour  chaque  bataillon  en  campagne,  faisant 
connaître  son  effectif  à  la  fin  de  chaque  mois,  et  les  renforts  reçus  des  bataillons 
épuisés  des  troupes  expéditionnaires  canadiennes. 

Compilation  du  compte  rendu  historique  des  troupes  canadiennes  pendant  la 

grande  guerre 

Un  résumé  historique  de  la  première  division  canadienne  a  été  préparé  et 
soumis  au  chef  d'état-major.  L'historique  des  services  de  santé  canadiens  dans 
la  grande  guerre,  par  Sir  Andrew  Macphail,  Kt.,  O.B.E.,  B.A.,  M.D.,  CM.,  L.L.D., 
M.R.C.S.,  L.R.C.P.,  F.R.S.C,  a  été  soumis  au  chef  d'état-major  pour  approbation 
avant  d'être  publié.  Ceci  constituera  le  premier  volume  d'une  série  qui  traitera 
de  l'historique  des  troupes  canadiennes,  1914-1919. 

Des  données  pour  un  résumé  historique  de  la  deuxième  division  canadienne, 
et  aussi  pour  le  premier  volume  général  de  l'historique  officiel  des  troupes  cana- 
diennes dans  la  grande  guerre,  sont  en  cours  de  préparation. 

Des  listes  des  officiers  commandants  et  des  états-majors  de  toutes  les  unités 
du  corps  canadien  ont  été" compilées,  faisant  connaître  le  nom  de  l'officier  actuel- 
lement en  fonctions,  et  tous  les  changements  dans  le  commandement  tactique 
pendant  toute  la  durée  de  la  grande  guerre. 

On  a  fait  des  progrès  dans  la  compilation  du  livre  ''Who's  Who"  touchant 
les  aviateurs  canadiens  qui  prirent  part  à  la  guerre.  Des  listes  ont  été  compilées 
et  transmises  au  bureau  des  archives  et  au  ministère  de  l'Aéronautique  à  Lon- 
dres, demandant  de  plus  amples  renseignements. 

Des  cartes  ont  été  préparées  pour  démontrer  les  combats  auxquels  a  pris 
part  la  division  canadienne  durant  la  deuxième  bataille  de  Ypres,  pour  être 
incluses  dans  l'histoire  officielle.  Les  positions  de  l'armée  sur  ces  cartes  ont  été 
corroborées  par  un  nombre  d'officiers  qui  étaient  présents  à  la  bataille. 

Des  cartes  ont  été  préparées  pour  illustrer  la  monographie  écrite  par  le  sous- 
directeur  général  des  services  de  santé,  au  sujet  des  services  de  santé  de  l'armée 
canadienne,  faisant  partie  des  corps  canadiens  durant  les  derniers  100  jours, 
août-novembre  1918. 

Des  cartes  ont  été  préparées  donnant  les  renseignements  quotidiens  suivants 
touchant  les  corps  canadiens,  les  quatre  divisions  canadiennes  et  les  douze  bri- 
gades canadiennes  d'infanterie: 

(i)  Localisation  des  quartiers  généraux. 

(ii)   Etendue  de  terrain  occupée  sur  le  front  (telle  qu'indiquée  sur  la  carte). 

(iii)   Relèves. 

(iv)  Attaques,  avec  l'heure  de  Zéro. 

(v)  Court  précis  des  opérations. 
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Celles-ci  sont  maintenant  au  complet  pour  toute  la  période  se  terminant  le 
30  novembre  1918. 

On  a  complété  des  cartes  montrant  la  position  des  unités  des  corps  canadiens 
durant  les  batailles  de  Mont  Sorrel,  la  Somme,  1916,  la  Crête  de  Vimy,  la  Côte 
70  et  les  100  derniers  jours. 

La  carte  du  champ  de  bataille  anglais,  telle  qu'adoptée  par  le  ^'War  Office", 
a  été  faite  sur  une  grande  échelle,  et  un  tableau  a  été  préparé  montrant  les  jours 
de  bataille  où  les  unités  canadiennes  se  trouvaient  sur  ce  champ  de  bataille.  On 
a  pris  note,  en  vue  de  les  modifier,  des  contradictions  et  des  erreurs  qui  s'y  trou- 
vaient. 

Monographies  historiques  sur  les  questions  militaires  se  rapportant  à  Vhistoire 

du  Canada 

Des  notes,  des  statistiques,  des  cartes  et  des  tableaux  ont  été.  préparés  pour 
faire  connaître  le  service  canadien  sur  le  front  occidental,  tel  que  démontré  par  le 
nombre  de  morts  et  de  blessés  sur  les  divers  champs  de  bataille  durant  la  guerre. 
Le  comité  commémoratif  des  champs  de  bataille  se  basa  sur  les  faits  qui  y  sont 
décrits  pour  ériger  le  principal  monument  commémoratif  canadien  à  Vimy,  plutôt 
que  sur  la  Côte  62  (près  du  Mont  Sorrel),  comme  on  avait  d'abord  eu  l'intention 
de  le  faire.  Comme  résultat,  la  France  fit  don  au  Canada  du  champ  de  bataille 
sur  la  Crète  de  Vimy. 

L'ordre  de  bataille  de  la  division  canadienne,  et  une  inscription  pour  le 
monument  commémoratif  de  St-Julien  furent  préparés  à  la  demande  du  comité 
commémoratif  des  champs  de  bataille  canadiens. 

Les  documents  suivants  furent  préparés  pour  la  salle  Sir  Arthur  Currie,  au 
collège  militaire  royal  de  Kingston. 

(i)  Une  liste  complète  de  toutes  les  unités  canadiennes  qui  firent  du  service 
en  France — au  delà  de  600 — avec  notes  sur  la  formation,  la  dési- 
gnation et  la  position, 
(ii)   Une  plaque  colorée  faisant  voir  les  pièces  d'identification  portées  par 

les  unités  canadiennes  sur  le  champ  de  bataille, 
(iii)  Des  copies  photographiées  des  insignes  des  régiments  canadiens, 
(iv)   Un  plan  de  la  plaque  en  bronze  projetée  faisant  connaître  les  princi- 
pales batailles  et  autres  engagements  sur  le  front  occidental,  aux- 
quels les  formations  canadiennes  prirent  part,  1915-1918. 

Un  rapport  a  été  préparé  relativement  aux  vues  animées  prises  durant  la 
guerre,  en  ce  qui  regarde  le  développement  de  l'organisation,  les  profits  qui  en 
résultèrent  et  la  disposition  finale  des  épreuves  et  des  imprimés. 

Un  résumé  de  l'historique  du  106e  régiment  (Winnipeg  Light  Infantry) ,  ainsi 
qu'un  résumé  historique  des  bataillons  suivants  des  troupes  expéditionnaires  ca- 
nadiennes, ont  été  préparés  et  envoyés  à  la  "Durham  Light  Infantry  Association", 
Angleterre,  avec  laquelle  ces  unités  étaient  alliées. 
10e  bataillon  (canadien) — maintenant 

1er  bataillon  (The  Calgary  Highlanders) . 
1er  bataillon  (The  Winnipeg  Light  Infantry). 
27e  bataillon  (City  of  Winnipeg) — maintenant 

Ist  City  of  Winnipeg  Battalion  (The  Manitoba  Régiment) . 
44e  bataillon — maintenant 

1er  bataillon  (The  Carleton  Light  Infantry) . 
61e  bataillon  (Winnipeg) — maintenant 

2e  bataillon  (réserve) ,  (The  Winnipeg  Light  Infantry) . 
101e  bataillon  (Winnipeg  Light  Infantry) — maintenant 
3e  bataillon  (réserve) ,  (The  Winnipeg  Light  Infantry) . 
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222e  bataillon — maintenant 

4e  bataillon  (réserve) ,  (The  Winnipeg  Light  Infantry) . 
226e  bataillon — maintenant 

5e  bataillon  (réserve) ,  (The  Winnipeg  Light  Infantry) . 

Pour  que  Ton  n'oublie  pas  la  contribution  en  hommes  faite  par  le  comté  de 
Simcoe  aux  troupes  expéditionnaires  canadiennes  dans  la  milice  active,  on  a  com- 
pilé une  histoire  abrégée  des  forestiers  de  Simcoe,  fournissant  beaucoup  de  ren- 
seignements concernant  le  35e  régiment  des  forestiers  de  Simcoe,  les  157e  et  170e 
bataillons  d'outre-mer  et  on  a  préparé  un  état  faisant  connaître  les  statistiques 
de  recrutement  pour  le  comté  de  Simcoe. 

On  a  compilé  des  statistiques  touchant  le  nombre  d'hommes  fournis  par  le 
régiment  ''12th  York  Rangers"  aux  troupes  expéditionnaires  canadiennes,  et  des 
notes  touchant  les  3oe,  127e  et  220e  bataillons,  troupes  expéditionnaires  cana- 
diennes, dont  le  régiment  York  Rangers  perpétue  le  souvenir. 

Une  liste  des  batailles  et  des  autres  engagements  auxquels  les  unités  cana- 
diennes prirent  part  sur  le  front  occidental,  1915-1918,  et  basée  sur  le  rapport  du 
comité  du  War  Office,  a  été  préparée  et  transmise  à  la  presse  pour  être  publiée 
dans  tout  le  Canada. 

Des  résumés  des  batailles  et  divers  abrégés  historiques  furent  compilés  du- 
rant l'année,  y  compris  les  documents  suivants: 

(i)  Un  court  résumé  de  la  bataille  de  la  Crête  de  Vimy. 

(ii)  Statistiques  et  notes  touchant  les  opérations  de  la  Côte  70. 

(iii)  Résumé  des  opérations  et  des  mouvements  du  31e  bataillon  d'Alberta, 
de  juin  1916  à  octobre  1917. 

(iv)  Un  court  résumé  des  opérations  et  des  mouvements  du  16e  bataillon 
(Canadian  Scottish)  de  avril  1915  à  juin  1916. 

(v)  Un  abrégé  historique  du  21e  bataillon  (Eastern  Ontario  Régiment) . 

(vi)  Renseignements  touchant  les  opérations  et  les  mouvements  du  49e  ba- 
taillon (Edmonton  Régiment) . 

Un  état  détaillé  fut  préparé  faisant  connaître  le  nombre  des  prisonniers  de 
guerre  capturés  par  les  canadiens  sur  le  front  occidental. 

Le  département  a  aidé  à  la  préparation  de  l'historique  des  régiments.  Ceci 
comprend  la  copie,  la  révision  et  l'envoi  de  journaux  de  guerre,  en  triplicata,  des 
imités  suivantes  des  troupes  expéditionnaires  canadiennes: 

The  Royal  Canadian  Régiment. 

Princess  Patricia's  Canadian  Light  Infantry. 

19th  Alberta  Dragoons. 

4e  bataillon,  C.  à  C.C. 

7e  bataillon,  (Ist  British  Columbia  Régiment). 

8e  bataillon,  (90th  Rifles). 

13e  bataillon,  (Royal  Highlanders  of  Canada) . 

21e  bataillon,  (Eastern  Ontario  Régiment). 

29e  bataillon,  (Vancouver) . 

47e  bataillon. 

49e  bataillon,  (Edmonton  Régiment) . 

72e  bataillon,  (Seaforth  Highlanders  of  Canada). 

87e  bataillon,  (Canadian  Grenadier  Guards). 

9e  bataillon,  troupes  canadiennes  de  chemins  de  fer. 

Le  manuscrit  d'une  monographie  sur  les  services  de  santé  de  l'armée  cana- 
dienne qui  faisaient  partie  du  corps  canadien  durant  les  derniers  100  jours,  écrit 
par  le  sous-directeur  général  des  services  médicaux,  a  été  lu  pour  être  publié. 
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Compilation  des  renseignements  pour  la  section  historique  du  comité  de  la 

Défense  Impériale 

Des  copies  de  87  journaux  de  guerre  (y  compris  36  cartes)  des  diverses  for- 
mations et  unités  canadiennes  ont  été  préparées  et  envoyées  au  comité  de  la  sec- 
tion historique  (division  militaire) ,  de  la  Défense  Impériale. 

Préparation  des  grands  livres  contenant  les  mouvements  des  unités  canadiennes 
sur  le  champ  de  bataille,  pour  le  comité  impérial  des  toiyibes  de  guerre,  et 
pour  le  bureau  des  archives. 

Plusieurs  demandes  de  renseignements  ont  été  reçues  du  bureau  des  archives, 
touchant  l'emplacement  et  l'emploi  des  unités  à  certaines  dates.  Ces  renseigne- 
ments ont  été  fournis,  et  lorsqu'il  était  nécessaire,  on  a  donné  un  court  résumé 
des  opérations. 

Renseignements  historiques 

On  a  répondu  à  beaucoup  de  demandes  de  renseignements  historiques  de  la 
part  d'individus,  de  sociétés  ou  de  la  presse. 


(8)  Services  des  cadets 

Vu  la  réduction  de  $100,000  dans  le  crédit  pour  le  service  des  cadets,  les 
opérations  de  cette  division  furent  diminuées  de  beaucoup,  et  les  cours  d'été, 
donnés  ordinairement  dans  le  but  de  permettre  aux  instituteurs  de  se  qualifier 
comme  instructeurs  des  corps  de  cadets,  ont  été  cancellés  ainsi  que  les  camps  de 
cadets  auxquels  prirent  part,  l'année  précédente,  au  delà  de  11,000  cadets. 

Cependant,  des  écoles  provisoires  furent  établies  à  divers  centres,  et  196 
instituteurs  obtinrent  leurs  certificats  d'instructeurs  de  cadets;  avec  la  coopéra- 
tion de  ces  messieurs,  on  a  pu  former  80  corps  de  cadets  durant  l'année;  l'effectif 
total  des  cadets  enrôlés  étant,  à  la  fin  de  l'année  fiscale  1923,  de  109,395,  ce  qui 
représente  une  augmentation  de  7,964  cadets  sur  l'année  précédente. 

Le  nombre  de  cadets  par  province  est  comme  suit: 

Nouvelle-Ecosse 8, 444 

Ile  du  Prince-Edouard 885 

Nouveau-Brunswick 1 ,  637 

Québec 47, 116 

Ontario 31,836 

Manitoba 9, 174 

Saskatchewan 3, 959 

Alberta 5, 453 

Colombie  Britannique 5,891 

Total 109,395 

Culture  physique 

Le  département  a  continué  de  fournir  des  instructeurs  aux  écoles  normales, 
et  durant  l'année,  6,753  instituteurs-élèves  suivirent  les  cours  d'instruction  en 
culture  physique,  et  sur  ce  nombre  5,088  obtinrent  des  certificats  d'aptitude  émis 
par  le  département.  En  plus  de  ces  classes,  des  cours-revues  ont  été  donnés  à 
divers  centres,  et  suivis  par  1,411  instituteurs. 

Instructeurs  des  troupes  permanentes 

Pour  permettre  au  département  de  faire  face  au  nombre  toujours  croissant 
des  demandes  qu'il  reçoit  de  fournir  des  instructeurs  de  culture  physique  bien 
qualifiés,  des  cours  spéciaux  ont  été  donnés  durant  l'année,  et  deux  officiers  ainsi 
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que  vingt-trois  sous-officiers  des  troupes  permanentes  obtinrent  des  certificats 
d'aptitude. 

Signaux 

On  a  donné  beaucoup  d'attention  durant  l'année  à  l'instruction  des  signaleurs, 
alors  que  53  classes  ont  été  tenues  et  les  certificats  suivants  accordés  aux  cadets: 

Sémaphore 1 .  186 

Morse 242 

Avancé 60 

Total 1,488 

Concours  de  tir 

Les  cadets  canadiens  prire  part,  durant  l'année,  à  plusieurs  concours  impor- 
tants. 

209  équipes  canadiennes  prirent  part  au  concours  de  tir,  pour  l'écusson  im- 
périal, qui  est  ouvert  aux  équipes  de  garçons  de  toutes  les  parties  de  l'empire  bri- 
tannique; le  trophée  du  gouverneur  général,  accordé  à  l'unité  canadienne  qui  a 
déployé  le  plus  d'énergie  dans  le  concours,  a  été  gagné  par  le  n°  328,  Saskatoon 
Collegiate  Institute  Cadet  Corps,  Saskatoon,  Sask. 

22  équipes  prirent  part  au  concours  pour  la  coupe  du  roi  George  5,  qui  fut 
gagnée  par  le  n°  526,  The  Winnipeg  Grenadiers  Cadet  Corps,  Winnipeg,  Man., 
avec  le  n°  14,  Québec  High  School  en  deuxième  place. 

Le  concours  pour  l'écusson  du  collège  militaire  roj^al  fut  gagné  par  le  n°  62, 
Hamilton  Collegiate  Institute  Cadet  Corps,  Hamilton,  Ont.,  avec  le  n°  112, 
Victoria  High  School  Cadet  Battalion,  Victoria,  C.-B.,  en  deuxième  place. 

Concours  pour  Vécusson  du  Gouverneur  général 

Cet  écusson  qui  est  accordé  annuellement  à  la  province  qui  a  le  plus  grand 
nombre  de  cadets  enrôlés,  en  proportion  du  nombre  d'élèves,  fut  gagné  par  la  pro- 
vince de  Québec,  et  les  corps  de  cadets  suivants,  qui  ont  révélé  leur  supériorité 
dans  les  exercices  de  la  mousqueterie,  en  seront  les  dépositaires  durant  la  période 
de  6  mois  chacun  : 

N°  247,  corps  des  cadets  de  l'académie  de  La  Salle,  Trois-Rivières,  P.Q. 

N°  352,  corps  des  cadets  de  l'académie  commerciale,  Québec,  P.Q. 

Société  de  tir  fédérale 

Durant  l'année,  192  cadets  furent  admis  comme  membres  de  la  société  de 
tir  fédérale,  et  95  prirent  part  au  concours  annuel  au  champ  de  tir  Connaught, 
ce  qui  représente  une  augmentation  de  52  sur  l'année  précédente.  Ces  jeunes 
tireurs  remportèrent  un  grand  succès. 


(9)  Aviation 

Du  1er  janvier  au  31  77iars  1923 

Un  rapport  sur  l'aviation  au  Canada,  pour  l'année  1922,  a  déjà  été  publié 
dans  le  rapport  final  de  la  Commission  de  l'Air,  qui  a  cessé  d'exister  le  31  décem- 
bre 1922.  A  cette  date,  en  vertu  des  dispositions  de  la  loi  créant  le  ministère  de 
la  Défense  nationale,  le  ministre  de  ce  département  assuma  les  pouvoirs,  les 
devoirs  et  les  fonctions  dont  avait  été  investie  la  Commission  de  l'Air.  Par  con- 
séquent, le  présent  rapport  ne  traitera  que  du  dernier  quartier  de  l'année  finan- 
cière 1922-23. 

Dans  les  conditions  actuelles,  les  envolées  au  Canada  pendant  les  mois 
d'hiver  sont  rarement  nécessaires.    L'hiver,  par  conséquent,  ne  constitue  pas  une 
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période  d'activité  en  ce  qui  regarde  la  navigation  aérienne.  C'est  plutôt  le  temps 
où  l'on  se  prépare  pour  les  envolées  de  la  saison  suivante.  Les  seules  envolées 
au  cours  de  l'hiver  sont  faites  pour  l'entraînement  du  corps  d'aviation  canadien 
et  pour  des  fins  d'expériences  touchant  la  navigation  aérienne  durant  cette  saison. 
Néanmoins,  c'est  durant  cette  période  de  temps  que  se  font  les  réparations  dans 
les  dépôts  du  corps  d'aviation  royal  canadien,  et  les  ateliers  des  compagnies  com- 
merciales. On  examine  et  répare  les  machines,  on  compile  et  étudie  les  opérations 
de  la  saison  précédente,  et  l'on  perfectionne  les  plans  pour  le  travail  de  l'été 
suivant. 

Ce  rapport  sera  divisé  en  sections  comme  suit: — 

1.  Corps  d'aviation  royal  canadien. 

(a)   Organisation  et  entraînement. 

(6)   Opérations  pour  les  autres  départements  du  gouvernement. 

(c)  Service  technique  et  service  de  l'équipement. 

(d)  Dépense. 

2.  Aviation  civile. 

(a)  Aviation  commerciale. 
ib)  Industrie  des  aéronefs, 
(c)   Convention  internationale  concernant  la  navigation  aérienne. 

1.  Coiys  d'aviation  royal  canadien 

(a)  Organisation  et  entraînement. 

On  termina  la  réorganisation  des  services  aéronautiques  entreprise  en  1922. 
La  division  des  opérations  civiles  a  été  amalgamée  avec  le  corps  d'aviation  cana- 
dien. Les  positions  civiles,  occupées  par  les  officiers  et  les  hommes,  ont  été  abo- 
lies, et  ceux-ci  obtinrent  des  commissions  ou  furent  enrôlés  dans  le  corps  d'avia- 
tion canadien.  Le  service  aéronautique  est  maintenant  gouverné  par  les  règle- 
ments du  corps  d'aviation  et  ses  membres  portent  l'uniforme.  Ce  changement  se 
fit  graduellement  durant  les  neuf  mois  qui  suivirent  le  mois  de  juin  1922,  et  fut 
efi'ectué  autant  que  possible  sans  nuire  au  travail  d'aucune  des  unités  intéressées. 

Les  fonds  limités  disponibles  pour  l'aviation  durant  l'année  fiscale,  ne  per- 
mirent pas  aux  officiers  et  aux  hommes  non  permanents  de  faire  de  l'entraînement 
sur  une  grande  échelle.  Par  conséquent,  l'entraînement  a  été  limité  au  personnel 
employé  en  permanence  dans  le  corps  d'aviation  royal  canadien. 

Durant  les  mois  d'hiver,  l'examen  des  moteurs  se  faisait  au  Camp  Borden, 
et  les  mécaniciens  des  diverses  unités  y  étaient  envoyés  pour  faire  le  travail 
nécessaire  dans  les  ateliers  du  dépôt  central.  Pendant  leur  séjour  au  Camp 
Borden,  en  outre  de  leur  travail  ordinaire  de  réparation  des  moteurs  et  des 
équipements,  ils  suivirent  des  cours  d'instruction  se  rapportant  à  leurs  fonctions 
comme  membres  du  corps  d'aviation  royal  canadien. 

Un  certain  nombre  de  mécaniciens  aux  stations  employés,  par  le  passé,  comme 
fonctionnaires  civils,  étaient  trop  âgés  ou  étaient  physiquement  impropres  au 
service  dans  le  corps  d'aviation  royal  canadien.  D'autres  ne  désiraient  pas  s'en- 
rôler d'une  manière  permanente,  et  furent  par  conséquent  licenciés.  On  a  éprouvé 
de  la  difficulté  à  recruter  une  bonne  classe  d'hommes  comme  mécaniciens  avia- 
teurs, mais  on  fait  tous  les  efforts  nécessaires  pour  se  procurer  des  hommes  capa- 
bles de  remplir  les  vacances. 

L'enrôlement  d'un  nombre  suffisant  de  mécaniciens  expérimentés  possédant 
les  aptitudes  et  l'expérience  voulues  pour  servir  dans  le  corps  d'aviation,  sera 
toujours  un  sujet  de  difficultés.  Ces  hommes  peuvent  facilement  obtenir  de 
l'emploi  bien  rémunérateur  dans  la  vie  civile.  Ce  problème  devra  être  étudié 
bientôt.  La  meilleure  solution  se  trouve  peut-être  dans  la  formation  d'un  éta- 
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blissement  d'entraînement  pour  les  garçons,  où  des  jeunes  gens  choisis,  de  bonne 
éducation  et  ayant  de  bons  antécédents,  peuvent  être  envoyés  pour  y  apprendre 
les  premiers  rudiments  des  devoirs  du  corps  d'aviation.  Après  avoir  passé  par 
rétablissement  d'entraînement  et  avoir  servi  quelque  temps  dans  un  escadron  en 
activité,  ces  hommes  pourraient  retourner  à  la  vie  civile  à  l'expiration  de  leur 
service,  avec  la  certitude  que  leur  expérience  et  leur  entraînement  dans  le  corps 
d'aviation  leur  assureront  un  emploi  immédiat  comportant  un  bon  salaire.  De 
plus,  dans  quelques  années,  l'industrie,  au  Canada,  bénéficierait  considérable- 
ment par  l'addition  continue  de  mécaniciens  expérimentés  et  compétents  du 
corps  d'aviation.  L'aviation  civile,  de  la  même  façon  bénéficierait  également 
par  l'emploi  de  tels  hommes. 

On  a  conclu  des  arrangements  avec  les  autorités  de  l'université  pour  l'éta- 
blissement, en  1923,  d'une  classe  d'entraînement  en  aviation  pour  les  cadets. 
Le  cours  sera  donné  au  camp  Borden,  la  station  d'entraînement,  et  consistera  de 
trois  termes,  durant  chacun  approximativement  du  15  mai  au  1er  septembre,  et 
se  continuant  pendant  trois  années  consécutives.  Pour  être  admissibles,  les 
candidats  devront  posséder  les  qualités  requises  ci-après  mentionnées: 

(a)   être  membre  du  corps  de  dressage  des  officiers  canadiens;  avoir  fait 

le  service  requis  et  satisfait  à  l'examen  pratique  pour  l'olDtention  du 

certificat  ''A",  C.D.O.C. 
ih)  suivre  un  cours  d'études  en  qualité  de  sous-gradué  en  vue  d'obtenir  un 

degré  dans  les  sciences  appliquées. 

(c)  être  physiquement  sain  pour  pouvoir  faire  du  service  dans  le  corps 
d'aviation  en  qualité  de  pilote. 

(d)  être  célibataire. 

(e)  avoir  moins  «de  21  ans  au  commencement  du  cours. 

(/)  être  recommandé  par  le  comité  militaire  de  l'université  comme  étant 

'  apte  à  devenir  un  officier  aviateur  compétent. 
[g)   avoir  l'intention  de  suivre  le  cours  complet. 

Avant  de  suivre  le  second  terme,  le  candidat  devra  avoir  obtenu  le  certi- 
ficat "A",  C.D.O.C. 

Des  commissions  temporaires  comme  officiers  pilotes  provisoires  seront 
accordées  aux  candidats  alors  qu'ils  suivront  le  cours  donné  à  la  station  d'en- 
traînement du  corps  d'aviation  royal  canadien;  ces  cadets  recevront  la  solde 
et  les  allocations  conformément  aux  règlements  concernant  la  solde  et  les  alloca- 
tions pour  le  corps  d'aviation  canadien.  Les  taux  projetés  seront  comme  suit: 

Durant  le  premier  terme $3.00  par  jour 

*'       "  deuxième  terme 3.50   "       " 

"  troisième     "      4 .00    " 

Durant  la  période  d'entraînement  les  cadets  recevront  gratuitement  le  loge- 
ment, la  pension,  l'indemnité  de  déplacement,  l'uniforme  et  le  traitement  médical 
et  dentaire. 

A  la  fin  du  cours  les  cadets  recevront  une  commission  dans  le  corps  d'avia- 
tion royal  canadien  et  pourront  obtenir 

(a)  une  nomination  pour  service  permanent  dans  le  corps  d'aviation  royal 
canadien  en  qualité  d'officier  pilote   (le  nombre  de  vacances  pour  ces 
nominations  sera,  de  toute  probabilité,  fort  restreint), 
[h)  une  nomination  en  qualité  d'officier  pilote  dans  l'aviation  canadienne 

active  non  permanente, 
(c)  un  transfert  à  la  réserve  des  ofiiciers  et,  dans  ce  cas,  les  cadets  ne 
seront  plus  sujets  à  du  service  ultérieur,  sauf  en  cas  de  danger  ou  d'ur- 
gence. 
Les  noms  des  cadets  seront  reçus  par  les  comités  militaires  des  diverses 
universités,  et  soumis  par  l'intermédiaire  des  commandants  des  districts  mili- 
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taires,  accompagnés  de  recommandations  quant  à  leurs  aptitudes  pour  le  service. 
Il  est  à  espérer  qu'un  grand  nombre  d'étudiants  des  universités  canadiennes  pro- 
fiteront de  cet  avantage,  et  que  le  système  d'entraînement  aura  beaucoup  de 
succès.  Il  est  reconnu  que  d'aucune  autre  source  ne  peut  être  obtenu  un  type  de 
jeune  officier  plus  apte  à  donner  un  service  satisfaisant.  Ceux  qui,  à  l'expiration 
de  leur  entraînement,  ne  pourront  trouver  place  dans  le  corps  d'aviation  royal 
canadien,  n'auront  perdu  aucun  temps  précieux  mais  auront  acquis  de  l'ex- 
périence qui  leur  sera  fort  utile  dans  leur  carrière,  soit  en  génie,  soit  en  sciences. 

L'effectif  moyen  du  corps  d'aviation  royal  canadien  pour  le  trimestre  était 
de  45  officiers  et  de  195  aviateurs. 

L'état  suivant  indique  les  envolées  entreprises  durant  la  période  sous  revue: 
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Total  des  milles  parcourus  en  aéroplane,  2,255. 


Total  des  milles  parcourus  en  hydravion 
3,176 


{b)  Opérations  pour  d'autres  départements  du  gouvernement. 

Les  envolées  durant  l'hiver,  pour  d'autres  départements  du  gouvernement, 
n'ont  pas  encore  été  faites  sur  une  très  grande  échelle.  Ce  travail  qui  se  rapporte 
principalement  à  la  protection  des  forêts,  l'exploration  et  le  transport  dans  les 
parties  les  plus  éloignées  du  pays,  n'exige  pas  d'envolées  durant  toutes  les  saisons 
de  l'année.  Le  seul  service  de  surveillance  effectué  durant  les  mois  d'hiver  fut  sur 
la  côte  du  Pacifique  pour  la  prévention  de  la  pêche  illégale  et  de  la  contrebande 
des  narcotiques  et  des  boissons  spiritueuses. 

Les  résultats  des  envolées  faites  pour  le  compte  d'autres  départements  du 
gouvernement  durant  la  saison  de  1922  ont  été  étudiés,  et  un  programme  d'en- 
volées pour  1923  a  été  préparé  et  examiné  avec  soin. 

Afin  de  placer  sur  une  meilleure  base  les  relations  qui  existent  entre  le 
service  aéronautique  et  les  autres  départements  du  gouvernement,  il  fut  décidé 
de  former  un  comité  permanent  interdépartemental  chargé  d'étudier  ce  travail. 
L'assentiment  des  sous-ministres  des  départements  intéressés  fut  immédiatement 
obtenu,  et  ce  comité  se  réunit  pour  la  première  fois  le  14  mars  1923.  En  sus  des 
représentants  de  ce  ministère,  y  compris  le  sous-ministre,  le  directeur  du  service 
naval,  le  sous-chef  d'état-major,  le  directeur  des  opérations  et  des  renseignements 
militaires,  le  directeur  des  signaux  et  le  directeur  du  corps  d'aviation  canadien, 
les  divisions  suivantes  du  gouvernement  furent  représentées: 
La  direction  générale  des  arpentages, 
La  division  des  levés  topographiques. 
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Le  service  forestier, 

La  division  des  parcs  nationaux, 

La  commission  des  lignes  internationales, 

La  division  des  territoires  du  nord-ouest, 

La  division  du  service  géodésique, 

Le  bureau  de  renseignements, 

La  division  des  forces  hydrauliques. 

L'observatoire  fédéral, 

et  tout  le  ministère  de  l'Intérieur. 
Le  ministère  des  Mines,  division  du  service  géologique; 
Le  ministère  de  l'Agriculture,  division  entomologique; 
Le  ministère  des  Travaux  publics,  division  de  l'ingénieur  en  chef;  et  le 

département  des  Affaires  indiennes. 

Des  propositions  avaient  déjà  été  reçues  des  diverses  divisions  intéressées, 
au  sujet  du  travail  qui  serait  probablement  requis  au  cours  de  Tannée  1923.  Ces 
projets  avaient  été  étudiés  par  le  personnel  du  corps  d'aviation,  et  un  programme 
avait  été  préparé  pour  être  soumis  à  la  considération  de  l'assemblée.  La  somme 
du  travail  qui  pouvait  être  entrepris  fut  limité  par  le  nombre  des  machines  volan- 
tes disponibles  et  les  crédits  votés  par  le  Parlement  à  cette  fin.  Comme  ni  l'un 
ni  l'autre  de  ces  facteurs  ne  permettaient  la  mise  à  exécution  de  toutes  les  opéra- 
tions projetées,  celles  qui  furent  trouvées  les  plus  importantes  et  qui  pouvaient 
être  entreprises  avec  les  moyens  disponibles,  furent  choisies.  Après  avoir  pleine- 
ment discuté  toutes  les  propositions  reçues,  le  comité  adopta  finalement  le  pro- 
gramme suivant,  lequel  sera  soumis  aux  diverses  divisions  intéressées  qui  pour- 
ront en  discuter  chaque  article. 

Vatican  ver,  C.-B. — 

Service  forestier — Service  de  surveillance  des  feux  dans  les  régions  traversées 

par  les  lignes  de  chemin  de  fer 40  heures 

Division  des  forces  hydrauliques — Photographie  aériennie 10     " 

Opérations  pour  le  compte  des   Douanes,   des  Pêcheries,  du  ministère  de 

l'Agriculture,  etc 25     " 

High  River,  Alberta — 

Servi<^e  forestier — Service  de  surveillance  des  feux  au-dessus  des  réserves  de 

Oows  Nest  et  de  Bow  River 700     " 

Division  du  service  topographique — Travail  photographique  se  rapportant 

aux  cartes  de  section  entre  Edmonton  et  Calgary 50     " 

Division  des  parcs — Surveillance  occasionnelle  au  parc  des  montagnes  ro- 
cheuses           25     " 

Service  dc-^  réclamations — Travail  photographique  sur  diverses  rivières 20     " 

Service  géodésique — Transport  du  parc  Jasper  à  la  Passe  .Tarvis 20     " 

Ministère  de  l'Agriculture — Opérations  pour  combattre  l'épidémie  de  chenilles 

dans  la  région  de  Moosc  Mountain 20     " 

Station  aéronautique  de  Winnipeg — 

Surveillance  régulière  des  feux 700     " 

Service  topographique — Bornes  interprovincialcs  et  arpentage  dans  la  partie 

nord  de  la  province .30     " 

Division  des  forces  hydrauli(iues  du  Dominion — Photographie  aérienne .SO     " 

Service  des  réclamations — Photographie  aérienne 20     " 

Département   des  Affaires   indiennes — Transport   des  équipes   de   payeurs 

(argent  du  traité  avec  les  sauvages) 35     " 

Ministère  des  Mines — Transport  des  équipes  d'arpentage  et  des  approvision- 
nements. 

Au  nord 25     " 

A  l'est 25     " 

Station  aéronautique  d'Ottawa — 

Service  forestier — Photographies  de  la  rivière  French 20     " 

Division  des  parcs — Reconnaissance  dans  les  vallées  du  Lièvre  et  de  la  Gati- 

neau 25     " 

Division  des  forces  hydrauliques — Travail  photographique  sur  la  rivière  des 

Prairies 10     " 

Ministère  de  l'Agriculture — Travail  d'expérimentation  sur  la  dispersion  dans 

l'air  de  poison  en  poudre 10     " 
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Au  cours  de  l'année  sous  revue  on  étudia  avec  soin  le  développement  de  la 
photographie  aérienne.  On  est  d'avis  que  son  application,  en  rapport  avec  l'ar- 
pentage, est  une  question  qui  peut  être  le  plus  avantageusement  développée  par 
les  services  d'arpentages.  Il  fut  donc  décidé  de  communiquer  avec  le  ministère 
de  l'Intérieur  dans  le  but  de  faire  des  arrangements  plus  définis  pour  assurer  le 
développement  progressif  de  ce  travail.  Le  passage  suivant,  extrait  d'une  lettre 
en  date  du  12  janvier  1923,  adressée  par  le  sous-ministre  de  la  Défense  nationale 
au  sous-ministre  de  l'Intérieur,  indique  clairement  la  situation: — 

"C'est  en  rapport  avec  la  photographie  aérienne  qu'un  contrôle  plus  étroit  semble  néces' 
saire.  Nous  recevons  ^tuellement  des  demandes  de  plusieurs  divisions,  chacune  avec  un 
but  différent,  pour  du  travail  de  ce  genre.  L'expérience  acquise  au  cours  de  l'année  précé- 
dente a  démontré  que  les  renseignements  fournis  par  la  photographie  aérienne  peuvent  être 
d'une  grande  utilité  pour  la  cartographie,  pourvu  que  les  photographies  soient  prises  dans 
des  conditions  favorables.  Si  je  comprends  bien,  la  division  des  levés  topographiques  a 
accompli  un  travail  très  intéressant  dans  ce  domaine  et  est  à  faire  de  nouvelles  recherches 
qui  auront  des  résultats  d'une  haute  portée.  Dans  ce  cas,  permettez-moi  de  suggérer  que 
cette  division  soit  consultée,  à  l'avenir,  sur  toutes  questions  se  rattachant  à  la  photographie 
aérienne,  et  soit  considérée  comme  l'autorité  principale  dans  cette  branche.  Si  toutes  les 
opérations  photographiques  approuvées  étaient  examinées  avec  soin  par  une  seule  division, 
et  que  cette  division  fut  autorisée  à  étudier  l'application  pratique  de  la  photographie  aérienne 
dans  ce  paj^s,  il  en  résulterait,  j'en  suis  certain,  un  développement  rapide  de  cette  science  et 
une  économie  dans  les  opérations  en  évitant  que  le  même  travail  soit  fait  par  deux  départe- 
ments. De  plus,  les  photographies  pourraient  être  utilisées  pour  la  cartographie,  quel  que 
soit  le  département  pour  lequel  elles  aient  été  prises." 

Le  30  janvier  la  réponse  suivante  fut  reçue: 

"Vous  proposez  que  la  division  des  levés  topographiques  qui  a  apporté  une  attention 
toute  spéciale  à  l'emploi  des  photographies  aériennes  pour  la  cartographie,  soit  consultée,  à 
l'avenir,  sur  toutes  les  questions  se  rattachant  à  ce  travail.  La  division  des  levés  topographi- 
ques sera  très  heureuse  de  coopérer  avec  le  corps  d'aviatioji  et,  en  autant  qu'il  lui  sera  pos- 
sible, de  prêter  son  concours  et  son  appui." 

Des  arrangements  ont  été  pris  pour  réaliser  ce  projet  et,  aujourd'hui,  lors- 
qu'il s'agit  de  ce  travail,  la  coopération  la  plus  étroite  existe  entre  la  division  des 
levés  topographiques  et  le  corps  d'aviation.  Le  service  aéronautique  s'occupe 
de  prendre  les  photographies,  de  les  développer  et  de  les  imprimer,  tandis  que  la 
division  des  levés  topographiques  se  charge  du  travail  technique  qui  consiste 
à  examiner  les  résultats  obtenus  et  à  étudier  les  moyens  d'adapter  ces  photogra- 
phies à  la  cartographie.  Cette  division  prête  son  concours  à  nos  officiers  dans  la 
préparation  du  programme  des  opérations  de  1923,  afin  d'obtenir  les  meilleurs 
résultats  possible  du  travail  effectué  pour  chaque  division  qui  en  fait  la  demande, 
et  aussi  dans  le  but  de  s'assurer  que  les  photographies  donneront  les  résultats 
attendus  au  point  de  vue  scientifique,  et  ne  seront  pas  seulement  de  jolies  photo- 
graphies. 

La  division  des  levés  topographiques  conseille  également  le  département  sur 
le  genre  d'appareils  photographiques  à  employer,  la  longueur  des  lentilles,  l'alti- 
tude, l'inclination  et  la  direction  de  l'objectif,  l'emploi  de  pellicules  et  de  plaques 
spéciales,  etc.  Le  docteur  Deville,  directeur  général  des  levés,  s'intéresse  particu- 
lièrement à  ce  travail,  et  le  ministère  désire  le  remercier  ainsi  que  ses  officiers 
pour  l'aide  précieuse  qu'ils  ont  prêtée  au  département. 

(c)  Service  technique  et  service  de  V équipement 

La  réorganisation  du  service  technique  et  du  service  de  l'équipement,  com- 
mencée en  1922,  fut  complétée  vers  la  fin  de  l'année  financière.  Le  travail  se 
rattachant  au  contrat  et  à  l'achat  fut  transféré  à  la  division  du  directeur  des 
contrats  et  amalgamé  avec  le  travail  semblable  des  services  militaire  et  naval. 
Le  personnel  de  la  division  du  matériel,  au  quartier  général  et  à  toutes  les  stations, 
fut  transféré  d'une  base  civile  à  une  base  d'aviation,  et  on  suivit  la  même  procé- 
dure pour  le  personnel  des  bureaux  techniques  et  des  bureaux  des  dessinateurs. 
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Tous  les  employés,  tant  au  quartier  général  qu'aux  stations,  ont  reçu  des  commis- 
sions ou  se  sont  enrôlés  dans  le  corps  d'aviation  royal  canadien. 

Le  système  de  comptabilité  employé  par  le  corps  d'aviation  royal  canadien 
a  été  adopté.  Le  service  canadien  fonctionne  maintenant  de  la  même  manière 
que  le  corps  royal  d'aviation,  de  sorte  que  si  jamais  ces  deux  corps  sont  appelés 
à  travailler  ensemble,  il  n'en  résultera  aucune  confusion.  Un  inventaire  complet 
du  matériel  en  mains  a  été  fait  à  toutes  les  stations,  par  un  comité  composé  d'un 
représentant  de  la  division  de  la  comptabilité,  de'la  division  du  matériel  et  le 
gardien  du  magasin  de  la  station.  A  l'avenir,  la  vérification  du  matériel  sera 
faite  par  la  section  de  vérification  du  ministère,  de  concert  avec  les  autres 
divisions  du  matériel.  La  préparation  des  réquisitions  et  de  l'approvisionnement 
du  matériel  nécessaire  pour  les  opérations  de  la  saison  prochaine,  a  été  entreprise. 

La  section  technique  s'est  occupée  des  détails  nécessaires  à  la  transformation 
de  la  machine  d'entraînement  ''Avro"  en  un  hydravion  flotteur  simple,  muni  d'un 
moteur  Wolseley  "Viper".  Cette  machine  sera  expérimentée  comme  machine 
légère  pour  la  surveillance  des  feux  de  forêt.  L'intention  est  d'employer  le 
monoplace  léger  pour  le  service  de  surveillance  quotidien,  et  de  ne  se  servir  de 
la  machine  à  passagers,  qui  est  plus  lourde,  que  lorsque  le  transport  des  hommes 
et  des  marchandises  deviendra  nécessaire. 

On  a  continué  des  recherches  sur  le  fpnctionnement  des  moteurs  d'aéroplane 
à  basse  température.  Des  expériences  de  vol  pendant  l'hiver  ont  été  tentées  à 
la  station  aéronautique  de  High  River,  avec  des  résultats  satisfaisants.  Le  plan 
de  montures  spéciales  pour  les  appareils  photographiques  aériens  a  aussi  été 
étudié,  étant  donné  que  les  montures  actuelles  ne  donnent  pas  satisfaction. 
Quantité  d'autres  détails  au  sujet  des  appareils  nécessaires  pour  les  envolées  ont 
aussi  été  examinés  avec  soin. 

(d)  Dépense. 

État  des  crédits  et  de  la  dépense  pour  l'année  fiscale  1922-23 


Crédits 

$  c. 

Crédit  552 5,000  00 

Crédit  298 1 ,  000, 000  00 

Recette  des  opérations  sur  une  base  de 

remboursement 61 ,  596  88 


,066,596  88 


Dépense 

S  c. 

Capital 162,708  83 

Recherches  et  expérimentations. . . .  7,500  00 

Solde  du  C.  d'A.R.C 505,230  92 

Allocation  du  C.  d'A.R.C 68,439  09 

Appointements  des  em^ployés  civils.  33,541  10 

Frais  de  déplacement 37,579  89 

Octrois  aux  associations  du  C.  d'A.C  11 ,  141  88 

Equipement 152,916  59 

Compte  général 87, 521  91 

En  mains 16  67 


1,066,596  88 


(2)  Aviation  civile 

(a)  Navigation  aérienne  commerciale. — La  navigation  aérienne  commer- 
ciale a  été  peu  intéressante  durant  la  période  sous  revue.  Les  compagnies  com- 
merciales sont  très  occupées  à  réparer  leurs  machines  et  à  faire  des  plans  pour 
la  saison  de  1923.  Les  statistiques  et  les  renseignements  relatifs  au  travail 
accompli  en  1922  ont  déjà  été  publiés  dans  le  rapport  de  la  Commission  de  l'Air, 
et  il  est  inutile  de  les  répéter  ici.  Il  y  a  tout  lieu  de  croire  qu'en  1923  le  nombre 
des  envolées  commerciales  augmentera  considérablement.  Les  compagnies  se 
procurent  plus  d'aéronefs  pour  leur  travail  et  étendent  d'avantage  le  champ  de 
leurs  opérations.  Le  département,  suivant  sa  ligne  de  conduite  qui  est  d'encou- 
rager, de  toutes  manières,  l'aviation  commerciale,  a  informé  les  gouvernements 
provinciaux  qu'il  consent  à  abandonner  aux  compagnies  commerciales  ou  aux 
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services  provinciaux,  les  opérations  d'expérimentation  entreprises  durant  les 
trois  dernières  années,  dans  le  but  de  démontrer  les  bénéfices  qui  peuvent  être 
obtenus  par  l'emploi  d'aéronefs  en  rapport  avec  les  forets.  Il  est  à  espérer  que 
ce  travail,  dans  les  provinces  d'Ontario  et  de  Québec  sera  fait  par  les  compagnies 
commerciales  au  cours  de  la  saison  prochaine.  Dans  le  moment  le  manque  de 
fonds  et  d'équipement  entrave  le  travail  requis  par  les  divers  ministères  du  gou- 
vernement du  Dominion.  C'est  pourquoi  il  est  fort  désirable  que  les  provinces 
travaillent  indépendamment  du  gouvernement  fédéral. 

Dans  la  Colombie  Britannique  la  situation  est  quelque  peu  différente.  Il 
n'y  a  encore  aucune  compagnie  commerciale  bien  établie  sur  la  côte  du  Pacifique. 
Le  gouvernement  du  Dominion  a  beaucoup  de  travail  qui  peut  avantageusement 
être  fait  par  les  aéronefs  et,  à  cette  fin,  maintient  une  station.  Si  le  gouvernement 
provincial  le  désire,  il  serait  peut-être  jugé  à  propos  de  continuer,  sur  la  côte  du 
Pacifique,  les  opérations  pour  le  compte  de  ce  gouvernement. 

Il  est  encourageant  de  pouvoir  faire  rapport  de  l'intérêt  toujours  croissant 
que  montrent  les  compagnies  commerciales  dans  l'emploi  des  aéronefs  pour 
l'industrie  forestière,  et  aussi  pour  la  photographie  aérienne.  Ce  dernier  travail 
augmentera  sans  doute  rapidement  avec  le  perfectionnement  des  méthodes  photo- 
graphiques. Aux  Etats-Unis,  la  navigation  aérienne  commerciale  progresse 
rapidement  et,  pour  le  moment,  les  deijiandes  dépassent  les  capacités  de  produc- 
tion des  compagnies  exploitantes. 

Nous  pouvons  aiîiiTQer  qu'avant  longtemps  l'aviation  commerciale  trouvera, 
au  Canada,  un  très  vaste  champ  d'opération.  Le  jour  n'est  pas  encore  venu  où 
les  aéronefs  peuvent  être  employés,  avec  économie,  pour  le  transport  de  la 
malle  et  des  passagers  par  des  routes  régulières,  en  faisant  concurrence  aux  che- 
mins de  fer  et  aux  vapeurs.  Cependant,  le  transport  par  air  pourra  servir  d'auxi- 
liaire aux  chemins  de  fer  et  aux  vapeurs  là  où  les  conditions  n'exigent  pas  des 
dépenses  trop  considérables  et  où  des  moyens  de  transport  rapides  et  sûrs  sont 
nécessaires.  Dans  les  pays  où  les  conditions  physiques  sont  plus  faciles  et  le 
trafic  plus  considérable,  l'établissement  de  routes  aériennes  régulières  suivra  pro- 
bablement l'exploitation  heureuse  de  ces  services. 

(5)  Industrie  des  aéronefs. — Nous  remarquons  avec  plaisir  que  des 
contrats  pour  la  construction  d'aéronefs  en  Canada  ont  été  accordés 
durant  la  période  sous  revue,  et  que  l'industrie  des  aéronefs  reprend 
de  nouveau  après  un  intervalle  de  quatre  ans.  A  l'automne  de  1922 
on  demanda  des  soumissions  pour  la  construction  de  huit  hydravions  du 
type  amphibie.  Les  plans  étaient  pour  une  machine  pouvant  porter  un  pilote  et 
quatre  passagers,  et  circulant  à  une  vitesse  de  80  milles  à  l'heure,  avec  une 
moyenne  de  six  heures  de  vol,  et  pouvant  fonctionner  aisément  à  une  altiude  de 
pas  moins  de  12,000  pieds.  Des  soumissions  furent  reçues  de  différentes  compa- 
gnies du  Canada,  de  la  Grande-Bretagne  et  des  Etats-Unis.  Deux  de  ces  sou- 
missions étaient  conformes  aux  conditions  qui  donnaient  la  préférence  aux  ma- 
chines construites  au  Canada.  Après  avoir  étudié  les  diverses  soumissions  reçues, 
il  fut  décidé  d'accepter  celles  de  la  Canadian  Vickers  Ltd.,  de  Montréal,  qui 
paraissaient  les  plus  convenables.  Ces  soumissions  étaient  pour  la  construction 
de  six  machines,  au  Canada,  et  de  deux  autres  du  même  type  à  ses  ateliers  d'An- 
gleterre. Comme  on  désirait  obtenir  deux  de  ces  machines  le  plus  tôt  possible 
et  que  les  préparations  pour  la  construction  des  machines  en  Canada  prendraient 
un  temps  considérable,  on  décida  d'accepter  les  deux  machines  construites  en 
Angleterre;  par  conséquent,  le  contrat  fut  accordé  sur  cette  base,  et  aujourd'hui, 
le  travail  de  construction  des  machines  progresse  rapidement  à  Montréal. 

Il  est  à  espérer  que  l'industrie  des  aéronefs  deviendra  une  industrie  perma- 
nente en  ce  pays.  Les  avantages  que  l'on  retirerait  de  la  construction,  au 
Canada,  de  machines  employées  en  ce  pays,  sont  manifestes. 
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(c)  Convention  internationale  concernant  la  navigation  aérienne. 

La  troisième  assemblée  de  la  convention  internationale  concernant  la  naviga- 
tion aérienne  fut  tenue  le  28  février  1923,  à  Bruxelles.  La  Belgique,  l'Empire  bri- 
tannique, la  France,  le  Japon,  le  Portugal,  le  royaume  des  Serbes,  des  Croates  et 
des  Slovènes,  étaient  représentés.  Le  commandant  aviateur  J.  S.  Scott,  du  C. 
d'A.R.C,  accompagna  la  délégation  britannique.  De  nombreuses  questions  relati- 
ves à  la  navigation  aérienne  internationale  furent  étudiées,  y  compris  la  demande 
du  Canada  pour  une  dérogation  aux  termes  de  la  convention  internationale,  en 
ce  qui  a  trait  à  la  navigation  aérienne  entre  les  Etats-Unis  et  le  Canada.  Le 
rapport  suivant,  présenté  à  la  Commission  par  le  Canada  à  l'appui  de  sa  demande, 
indique  clairement  la  situation: 

''Dans  les  conditions  actuelles,  la  navigation  aérienne  internationale  ne  concerne  le 
Canada  qu'en  tant  qu'elle  affecte  les  Etats-Unis.  La  ligne  de  borne  entre  les  deux  pays  est 
de  plus  de  3.000  milles  de  longueur;  les  relations  sociales  et  commerciales  qui  existent  entre 
les  deux  pays  sont  très  étroites;  les  conditions  sont  les  mêmes  sur  les  deux  côtés  de  la  ligne 
de  borne,  et  les  moyens  de  communication  sont  multiples  et  faciles.  Il  est  de  prime  impor- 
tance que  les  deux  pays  en  viennent  à  une  entente  satisfaisante  au  sujot  du  trafic  interna- 
tional. Avec  les  progrès  que  fait  de  jour  en  jour  l'aviation,  le  trafic  international  par  aéronef 
deviendra,  sans  nul  doute,  de  grande  importance. 

Les  Etats-Unis  étaient  partie  à  la  conAention  première,  mais  ne  l'ayant  pas  encore  ratifiée, 
ne  constituent  pas,  par  conséquent,  un  état  contractant  d'après  les  termes  de  la  convention. 
La  question  se  complique  de  nouveau  du  fait  que  les  Etats-Unis  n'ont  pas  encore  fait  de  loi 
créant  un  corps  chargé  de  s'occuper  de  l'aéronautique.  Jusqu'à  ce  jour  aucune  loi  fédérale 
n'a  été  passée  gouvernant  le  trafic  aérien  ou  accordant  l'autorisation  d'immatriculer  les  aéro- 
nefs et  le  personnel  engagés  dans  la  navigation  aérienne. 

Néanmoins,  l'aviation,  aux  Etats-Unis,  progresse  rapidement  et  un  nombre  toujours 
croissant  de  pilotes  américains  manifestent  l'intention  de  traverser  au  Canada  et  de  survoler 
le  territoire  canadien. 

Pour  faire  face  à  la  situation,  le  service  aéronautique  adopta,  le  17  mai  1920,  une  modi- 
fication aux  règlements  concernant  la  navigation  aérienne  au  Canada,  rédigée  dans  les  termes 
suivants: 

(a)  Qu'en  attendant  l'organisation,  aux  Etats-Unis,  d'un  corps  ayant  l'autorisation 
d'émettre  des  certificats  civils  au  personnel  de  i'aéronautique,  les  pilotes  militaires  qualifiés, 
de  nationalité  américaine,  soient  exemptés,  jusqu'au  1er  novembre  1921,  des  clauses  du  pa- 
ragraphe 33  de:^  règlements  concernant  la  navigation  aérienne,  1920,  en  autant  qu'il  est  né- 
oe.^saire  pour  leur  permettre  de  circuler  au-dessus  du  territoire  canadien,  comme  s'ils  étaient 
détenteurs  de  certificats  émis  par  le  gouverntment  améiicain,  c'est-à-dire,  qu'ils  aient  la 
permission  de  survoler  le  Canada  dans  un  aéronef  américain  sans,  cependant,  pouvoir  trans- 
I)orter  des  passagers  ou  de  Ja  marchandise,  et 

(b)  Qu'en  attendant  l'organisation,  aux  Etats-Unis,  d'un  corps  autorisé  à  émettre 
des  certificats  d'immatriculation  aux  avions,  les  aéronefs  qui,  d'après  les  conditions  de  îa 
convention  se  rapportant  à  la  navigation  aérienne,  seraient  immatriculés  aux  Etats-Unis 
d'Amérique,  soient  exemptés  jusqu'au  premier  jour  de  novembre  1921,  des  clauses  du  pa- 
ragraphe 3  des  règlements  concernant  la  navigation  aérienne.  1920,  pourvu  que: 

(a)  tous  les  renseignements  concernant  l'aéronef  soient  fournis; 

(6)  conformément   aux   règlements,   l'aéronef   ait   une    marque    de   nationalité  et   d'im- 
matriculation, dont  la  première  lettre  serait  la  lettre  "N"  et  la  seconde,  la  lettre  "C.  ; 

(c)  si  un  certificat  de  navigabilité  était  exigé  d'un  aéronef,  en  vertu  des  règlements,  un 
certificat  temporaire  de  navigabilité  soit  émis; 

(d)  les  mêmes  droits  soient  payés  que  dans  le  cas  des  aéronefs  canadiens. 

Le  contrôleur  de  l'aviation  civile  doit  être  autorisé  à  appliquer  cette  exception  aux 
règlements. 

Ces  règlements  ont  été  établis  dans  le  but  d'accorder  aux  aéronefs  et  aux  pilotes  de 
nationalité  américaine  les  libertés  et  privilèges  qu'ils  auraient  eus  si  leur  pays  avait  édicté 
des  règlements  semblables  à  ceux  actuellement  en  vigueur  au  Canada.  Lorsqu'une  machine 
américaine  ou  un  pilote  de  cette  nationalité  désirent  traverser  la  borne  internationale  et  sur- 
voler le  Canada,  il  est  nécessaire  que  les  autorités  canadiennes  soient  informées  d'avance 
de  l'envolée  projetée  et  connaissent  tous  les  détails  de  la  route  que  cet  aéronef  ou  ce  pilote 
ont  l 'intention  de  suivre,  le  but  de  l'envolée,  la  da+e,  le  nom  et  l'adresse  du  propriétaire,  le 
nom  du  pilote  et  ses  aptitudes  ainsi  que  le  type  de  l'aéronef  qu'il  se  propose  de  conduire. 
Dans  le  cas  où  l'aéronef  serait  d'un  type  non  encore  reconnu  comme  navigable  et  serait 
compris  dans  la  catégorie  des  aéronefs  commerciaux,  ce  type  d'avion  sera  étudié.  S'il  est 
trouvé    conforme    aux    exigences,    un    certificat    lui    .«era    accordé.    Si    au    contraire    l'aéronef 
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a'est  pas  d'un  modèle  approuvé,  la  permission  de  circuler  au-dessus  du  territoire  canadien 
lui  sera  refusée.  Un  certificat  de  navigabilité  n'est  pas  requis  pour  un  aéronef  privé. 

La  clause  qui  limite  la  permission  aux  "  pilotes  militaires  "  fut  insérée  parce  que  seuls 
les  services  aériens  militaires,  y  compris  le  service  naval,  avaient  l'autorité  d'accorder 
des  brevets  de  pilotes.  La  grande  majorité  des  pilotes  américains  avait  servi,  durant 
la  guerre,  dans  l'un  ou  l'autre  de  ces  services,  et  avait  passé  par  une  école  d'aviation  mili- 
taire ou  navale.  Des  exceptions  ont  été  faites  on  une  ou  deux  occasions  en  faveur  de  pilotes 
sans  entraînement  naval  ou  militaire.  Dans  ces  cas,  le  pilote  doit  prouver  qu'il  est  expé- 
rimenté et  possède  les  aptitudes  requises  pour  lui  permettre  d'obtenir  un  brevet  de  pilote 
au  Canada. 

Les  marques  d'immatriculation  exigées  par  la  Convention  doivent  être  placées  sur 
toutes  les  machines  survolant  le  territoire  canadien. 

Les  envolées  commerciales  de  toute  nature  par  les  machines  américaines  sont  prohibées 
au  Canada,  mais  ces  aéronefs  peuvent  transporter  des  passagers  ou  des  marchandises  des 
Etats-Unis  au  Canada,  et  vice  versa. 

Les  dispositions  de  la  partie  10  des  règlements  concernant  la  navigation  aérienne  au 
Canada,  1920,  relatives  à  la  déclaration  qui  doit  être  faite  aux  autorités  des  douanes  en 
entrant  au  pays  ou  en  le  quittant  sont  strictement  mises  en  vigueur.  Etant  donné  le  nombre 
restreint  des  ports  aéronautiques  douaniers  licenciés  au  pays,  il  n'a  pas  toujours  été  possible 
de  se  conformer  au  règlement  96  qui  stipule  qu'un  aéronef  doit  atterrir  à  un  port  aéro- 
nautique douanier.  Des  arrangements  ont  été  pris,  lorsque  nécessaire,  afin  que  les  autorités 
des  douanes  au  port  d'entrée  le  plus  rapproché  de  la  frontière  fassent  les  entrées  nécessaires. 

Il  ne  sera  pas  possible  d'en  venir  à  une  entente  satisfaisante  tant  qu'une  loi  ne  sera 
pas  faite  aux  Etats-Unis  pour  créer  un  corps  chargé  de  s'occuper  de  la  navigation  aérienne, 
mais  d'ici  à  ce  que  cette  loi  soit  adoptée  on  devra  se  conformer  aux  règlements  actuels  qui 
seront  modifiés  lorsqu'il  sera  jugé  utile  de  le  faire.  L'entente  première  expirait  le  1er  novem- 
bre 1920,  et  fut  prolongée,  de  temps  à  autre,  à  la  demande  des  Etats-Unis.  L'entente  ac- 
tuelle expire  le  1er  mai  1923." 

La  Commission  a  décidé  de  recommander  aux  états  contractants  la  déroga- 
tion demandée.  Les  rapports  des  sous-comités  sur  les  annexes  techniques  de  la 
Convention  ont  été  étudiés.  La  question  du  vote  des  divers  états  représentés 
dans  la  Commission  fut  aussi  étudiée.  Des  suggestions  ont  été  reçues  des  gouver- 
nements belge  et  français  pour  les  modifications  à  apporter  à  la  convention  in- 
ternationale, changeant  le  mode  de  vote  des  états  représentés.  On  remit  à  la 
prochaine  assemblée  qui  sera  tenue  à  Londres,  en  juin,  la  décision  qui  doit  être 
prise  à  ce  sujet.  L'uniformité  des  brevets  de  pilotes,  mécaniciens,  navigateurs 
et  des  certificats  de  navigabilité  d'aéronefs  fut  soumise  par  le  sous-comité  en 
charge  de  ce  travail,  et  adoptée.  Le  gouvernement  d'Italie  fit  part  de  sa  ratifi- 
cation à  la  convention  le  18  mars  1923. 
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RAPPORT  DE  L'ADJUDANT  GÉNÉRAL  POUR  L'EXERCICE 
TERMINÉ  LE  31  MARS  1923 

Le  31  mars  1922,  date  du  dernier  rapport  annuel  du  ministère  de  la  Milice 
et  de  la  Défense,  la  division  de  l'adjudant  général  se  composait  des  subdivisions 
suivantes  (chacune  étant  divisée  en  différentes  sections  en  vue  de  faciliter  l'exé- 
cution de  leurs  diverses  fonctions)  : 

La  division  de  l'organisation  et  des  services  du  personnel. 

La  division  des  services  médicaux. 

La  division  du  juge-avocat  général. 

La  division  des  archives. 

La  division  de  la  trésorerie. 

L^  1er  janvier  1923,  la  loi  de  la  Défense  nationale,  1922,  devint  en  vigueur, 
et  parmi  les  changements  apportés,  la  subdivision  du  juge-avocat  général  a  cessé 
de  faire  partie  de  la  division  de  l'adjudant  général,  et  se  trouve  maintenant  sous 
la  juridiction  du  sous-ministre.  La  division  de  l'adjudant  général,  par  consé- 
quent, comprend  maintenant  les  quatre  subdivisions  indiquées  ci-dessus. 

La  subdivision  de  la  trésorerie  fait  partie  de  la  division  de  l'adjudant  général 
en  ce  qui  regarde  l'administration  et  les  questions  de  discipline,  mais  elle  relève 
du  sous-ministre  pour  les  questions  financières  en  général. 

On  trouvera  ci-après  les  rapports  des  subdivisions  de  l'organisation  et  des 
services  du  personnel,  des  services  médicaux  et  des  archives;  le  rapport  du  di- 
recteur de  la  trésorerie  se  trouve  à  la  page  83. 


Division  de  l'organisation  et  des  services  du  personnel 

I.     ORGANISATION 

{Milice  active  permanente) 

En  réduisant  de  350  autres  grades  l'effectif  des  troupes  permanentes,  la  com- 
pagnie n°  4,  A.  de  P.R.C.,  et  la  brigade  de  mitrailleuses  royales  canadiennes  ne 
furent  plus  considérées  comme  des  unités  actives. 

La  fanfare  de  l'A.  de  P.R.C.  a  été  transférée  au  22e  régiment  royal. 

Le  génie  royal  canadien,  qui  comprenait  auparavant  les  compagnies  de 
forteresse  n^^  1  et  2,  l'effectif  surnuméraire,  se  compose  maintenant  de  13  détache- 
ments, comme  suit,  avec  un  effectif  de  paix  total  de  48  officiers  et  360  autres 
grades  : 


Détachement 

n° 

1,  G.R.C.,  London,  Ont. 

n° 

2 

Toronto,  Ont. 

n° 

3 

'         Kingston,  Ont. 

n° 

4 

Montréal,  P.Q. 

n° 

5 

Québec,  P.Q. 

n° 

6 

Halifax,  N.-E. 

n° 

7 

St.  John,  N.-B. 

n° 

8 

'        Petawawa. 

n° 

9 

'        Ottawa. 

n° 

10 

'        Winnipeg,  Man. 

n° 

11 

'         Esquimalt,  C.-B 

n° 

12 

'        Regina,  Sask. 

n° 

13 

'        Calgary,  Alta. 

48 
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Un  nouvel  effectif  de  paix  de  6  officiers  et  57  autres  grades,  a  été  autorisé 
pour  le  corps  des  signaleurs  royaux  canadiens. 

Une  compagnie  dans  le  "Royal  Canadian  Régiment",  une  compagnie  dans 
le  "Princéss  Patricia's  Canadian  Light  Infantry",  et  un  peloton  dans  le  22e  régi- 
ment royal  ont  été  organisés  comme  unités  de  mitrailleuses. 

L'école  canadienne  de  guerre  a  été  désignée  de  nouveau  sous  le  nom  de 
''Canadian  Small  Arms  School". 

Le  tableau  suivant  indique  le  cadre  autorisé  et  le  cadre  réduit  dans  le  per- 
sonnel des  unités  des  troupes  permanentes. 

L'effectif  des  unités  est  restreint  au  nombre  déterminé  par  le  cadre  réduit. 

TROUPES  PERMANENTES 


Unité 

Cadre  autorisé 

Cadre  limité 

Effectif  actuel 

Offi- 
ciers 

Autres 
grades 

Total 

Offi- 
ciers 

Autres 
grades 

Total 

Offi- 
ciers 

Autres 
grades 

Total 

Royal  Canadian  Dragoons 

Lord   Strathcona's   Horse 

(R.C.) 

28 
28 

65 

48 

6 

36 

29 
14 

47 

33 

43 

32 

40 

32 

3 

516 

495 

1,000 
360 

57 

924 

690 
422 

480 

412 

101 

700 

23 

100 

199 

2 

544 

523 

1,065 
408 

63 

960 

719 
436 

527 

445 

144 

732 

30 

140 

231 

5 

20 

21 

65 
38 

6 

36 

29 
14 

13 

26 

30 

31 

7 

26 

8 

3 

265 

207 

643 
249 

57 

442 

271 

187 

239 

80 

423 

7 

71 

189 

2 

285 
228 

708 

287 

63 

478 

300 
201 

13 

265 

110 

454 

14 

97 

197 

5 

18 

18 

59 
33 

6 

29 

28 
13 

12 

27 

29 

33 

6 

19 

8 

2 

257 

187 

604 
214 

53 

405 

251 

182 

227 
77 

415 

7 

67 

187 

2 
3,135 

275 
205 

Artillerie      royale      cana- 
dienne  " 

Génie  royal  canadien 

Corps  des  signaleurs 
royaux  canadiens 

Royal     Canadian      Régi- 
ment  

Princéss    Patricia's    Can- 
adian Light  Infantry.  .  . 

Royal  22nd  Régiment 

Brigade    de    mitrailleuses 
royales  canadiennes 

Intendance  militaire  roya- 
le canadienne 

Services  de  santé  de  l'ar- 
mée royale  canadienne. 

Corps  des  magasins  mili- 
taires royaux  canadiens. 

Corps  des  vétérinaires  mi- 
litaires royaux  canadiens 

Trésorerie  militaire  royale 
canadienne 

Corps   des   commis   inili- 
taires  d'état-major 

Ecole  canadienne  d'armes 
portatives 

663 
247 

59 

434 

279 
195 

12 

254 

106 

448 
13 
86 

195 
4 

Totaux 

491 

6,481 

6.972 

373 

3,332 

3,705 

340 

3,475 

Note. — Les  officiers  hors  cadre  ne  sont  pas  compris  dans  le  tableau  ci-dessus. 


{Milice  active  non  permanente) 

On  a  fait  les  changements  suivants  dans  l'organisation: 

Cavalerie. — Le  2e  régiment  (13e  bataillon  C.  à  C.C.,  T.E.C.),  The  Alberta 
Mounted  Rifles,  est  maintenant  attaché  à  la  5e  brigade  à  cheval. 

Artillerie. — On   a  maintenant  autorisé   l'organisation  des  unités   suivantes 
qui  avait  été  ajournée  lors  de  la  réorganisation  de  l'artillerie. 

Quartiers  généraux,  20e  brigade,  A.  de  C.C,  à  Edmonton,  Alta. 
22e  batterie,  A.  de  C.C,  à  Gleichen,  Alta. 

La  54e  batterie,  A.  de  C.C,  Brantford,  Ont.,  a  été  attachée  à  la  8e 
brigade  A.  de  C.C. 
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Génie. — Les  unités  du  génie  dans  les  districts  militaires  dT""  4,  5  et  11,  les- 
quelles n'étaient  pas  numérotées,  sont  maintenant  désignées  comme  suit: 

District  militaire  n°  4. 

16e  compagnie  de  campagne,  G.C. 

5e  troupe  de  campagne,  G.C. 
District  militaire  n°  5. 

6e  troupe  de  campagne,  G.C. 
District  militaire  n°  11. 

17e  compagnie  de  forteresse,  G.C. 

Signaux. — Les  5e  et  6e  bataillons  du  corps  des  signaleurs  canadiens  ont  été 
reconstitués  comme  suit: 

5e  bataillon  de  signaleurs: 

Quartiers  généraux  (a  ) ,  Québec,  P.Q. 
Compagnie  de  signaleurs  n°  5,  Québec,  P.Q. 
Compagnie  de  signaleurs  n°  20  (a),  Québec,  P.Q, 
4e  troupe  de  signaleurs,  Québec,  P.Q. 

(rt)  L'organisation  se  limite  à  la  nomination  des  officiers. 

6e  battaillon  de  signaleurs.  St.  John,  N.-B. 
Quartiers  généraux.  St.  John,  N.-B. 
Compagnie  de  signaleurs  n°  6,  St.  John,  N.-B. 
Compagnie  de  signaleurs  n°  8,  Charlottetown,  I.P.-E. 
Compagnie  de  signaleurs  de  forteresse  n°  7,  Halifax,  N.-E. 

On  a  autorisé  l'organisation  de  la  compagnie  de  signaleurs  n°  21,  C.S.C.,  à 
yancouver,  C.-B. 

Infanterie. — On  a  donné  aux  unités  une  dénomination  nouvelle  comme  suit: 
Ancienne  dénomination.  Nouvelle  dénomination. 

The  Ottawa  Regt.  (The  The  Ottawa  Highlanders. 

Duke  of  Cornwall's  Own). 
The  Hull  Régiment.  Le  Régiment  de  Hull. 

The  Northumberland   (New  Bruns-         The  North  Shore  (N.B.)  Régiment, 
wick)   Régiment. 

La  brigade  d'infanterie  du  district  militaire  n°  6  a  été  reconstituée  comme 


suit: 


16e  brigade  dHnfanterie. 

(Fournie  par  le  D.M.  N°  7.) 

17e  brigade  d'infanterie. 

1er  bat.  (219e  bat.,  T.E.C.) ,  The  Lunenburg  Régiment. 
1er  bat.  (112e  bat.,  T.E.C),  The  Annapolis  Régiment. 
1er  bat.  (25e  bat.,  T.E.C),  The  Colchester  &  Hauts  Régiment. 

(attaché) 
1er  bat.  (40e  bat.,  T.E.C.) ,  The  Halifax  Rifles. 
1er  bat.  (64e  bat.,  T.E.C),  The  Princess  Louise  Fusiliers. 

18e  brigade  d'infanterie. 

1er  bat.  (17e  bat.,  T.E.C) ,  The  Pictou  Highlanders. 

1er  bat.  (193e  bat.,  T.E.C.) ,  The  Cumberland  Régiment. 

1er  bat.  (85e  bat.,  T.E.C.),  The  Cape  Breton  Highlanders. 

1er  bat.  (105e  bat.,  T.E.C),  The  Prince  Edward  Island  Régiment. 

17-4 
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Corps  de  mitrailleuses  canadiennes. — La  5e  brigade  de  mitrailleuses,  avec 
quartiers  généraux  à  Québec,  P.Q.,  a  été  réorganisée  et  consiste  actuellement  d'un 
état-major  et  de  2  compagnies  avec  un  effectif  total  de  28  officiers  et  304  autres 
grades. 

Le  crédit  voté  pour  une  fanfare  dans  l'effectif  de  paix  d'une  brigade  de 
mitrailleuses  a  été  cancellé. 

Intendance  militaire  canadienne. — On  a  autorisé  des  trains  divisionnaires  de 
réserve  (un  pour  chaque  unité  active  correspondante) . 

Services  de  santé  de  l'armée  canadienne. — On  a  maintenant  autorisé  l'orga- 
nisation de  l'ambulance  de  campagne  n°  8  à  Calgary,  Alta.,  qui  avait  été  ajour- 
née lors  de  la  réorganisation  des  services  de  santé  de  l'armée  canadienne. 

Services  des  postes  canadiennes. — Le  service  des  postes  canadiennes  a  été 
porté  de  11  à  12  détachements,  pour  permettre  de  placer  un  nouveau  déta- 
chement dans  le  district  militaire  n°  2,  avec  un  effectif  de  1  'officier  et  4  autres 
grades. 

Corps  des  chemins  de  fer  canadiens. — On  a  autorisé  l'établissement  du  corps 
des  chemins  de  fer  canadiens  qui  comprendra  les  unités  suivantes. 

L'organisation  de  ces  unités  se  limitera  pour  le  présent  à  la  nomination  des 
officiers. 

Un  état-major  et  un  corps  d'équipes. 

Corps  d'exploitation. 

Corps  de  la  construction  et  de  l'entretien. 

Sections  du  trafic. 

Usines. 

Equipes  de  secours. 

Corps  des  magasins. 

Unités  d'arpentage  et  de  reconnaissance  des  chemins  de  fer. 
Se  montant  en  tout,  si  l'autorisation  en  est  accordée,  à  363  officiers  et  10,424 
autres  grades. 

Corps  de  dressage  des  officiers  canadiens. — Le  contingent  de  l'Université 
Laval,  C.D.O.C,  Québec,  P.Q.,  a  été  réorganisé  et  comprend  une  compagnie  avec 
un  effectif  de  6  officiers  et  120  autres  grades. 

On  a  autorisé  l'organisation  d'un  contingent  C.D.O.C,  comprenant  une  com- 
pagnie de  l'Université  du  collège  Bishop,  Lennoxville,  P.Q. 

Alliances. — Le  '^Toronto  Scottish  Régiment"  est  maintenant  allié  au  14e 
bataillon     (City  of  London),  The  London  Régiment  (London  Scottish). 

Effectifs  de  paix 

Les  effecttifs  de  paix  de  la  milice  active  non  permanente,  publiés  dans  les 
ordres  généraux,  datent  de  l'année  fiscale  1922-23. 

Un  effectif  de  paix  consistant  de  4  officiers  et  71  autres  grades  a  été  approuvé 
pour  la  17e  compagnie  de  forteresse,  G.  C,  à  Esquimalt. 

Emplacement 

.  On  a  fixé  l'emplacement  des  unités  respectives  de  la  milice  active  non  per- 
manente lors  de  la  réorganisation,  lequel  emplacement  dans  chaque  cas,  est 
publié  dans  les  ordres  généraux. 
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Recrutement 

On  a  permis  l'enrôlement  de  469  recrues  dans  la  milice  active  permanente, 
pour  remplir  les  vacances  qui  se  sont  produites  de  temps  à  autre,  en  tant  que 
l'effectif  ne  dépasse  pas  le  cadre  autorisé. 

Par  suite  de  la  réduction  des  effectifs,  977  hommes  ont  été  licenciés  durant 
Tannée  qui  nous  occupe. 

Les  tableaux  suivants  sont  soumis: 

(A)  Effectif,  par  corps,  des  troupes  permanentes  au  31  mars  1923. 

(B)  Effectif  des  troupes  permanentes,  par  station,  au  31  mars  1923. 

(C)  Tableau  des  officiers. 

(D)  Tableau  des  enrôlements  et  des  licenciements  dans  les  troupes  perma- 
nentes pour  l'exercice  terminé  le  31  mars  1923. 

"A"— EFFECTIF,  PAR  CORPS,  DES  TROUPES  PERMANENTES  AU  31  MARS  1923 


Corps 


Officiers  permanents  d'état-major  du  quartier  général  de  la  Défense 

nationale,  et  des  quartiers  généraux  de  district 

Royal  Canadian  Dragoons 

Lord  Strathcona's  Horse  (R.C.) 

Artillerie  à  cheval  royale  canadienne / 

Artillerie  de  place  royale  canadienne \ 

Génie  royal  canadien 

Corps  des  signaleurs  royaux  canadiens 

Royal  Canadian  Régiment 

P.P.C.L.I 

Royal  22nd  Régiment 

Brigade  de  mitrailleuses  royales  canadiennes 

Intendance  militaire  royale  canadienne. 

Services  de  santé  de  l'armée  royale  canadienne 

Corps  des  magasins  militaires  royaux  canadiens 

Corps  des  vétérinaires  militaires  royaux  canadiens 

Trésorerie  militaire  royale  canadienne 

Corps  des  commis  militaires  d'état-m.ajor 

Ecole  d'armes  portatives 

Officiers  des  cadets  (employés  d'une  manière  spéciale) 

Total 


Offi( 


26 


419 


Autres 
grades 


20 

257 

18 

187 

66 

604 

41 

214 

6 

53 

38 

405 

34 

251 

16 

182 

1,5 

28 

227 

31 

77 

35 

415 

6 

7 

21 

67 

9 

187 

2 

2 

7 

3,135 


Total 


26 

277 
205 
670 

255 

59 

443 

285 

198 

15 

255 

108 

450 

13 

88 

196 

4 

7 


3,554 


*Ceci  comprend  79  officiers,  officiers  hors  cadre,  employés  d'une  manière  spéciale,  etc. 
pas  payés  à  même  le  crédit  des  troupes  permanentes. 


qui  ne  sont 


17— 4è 
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Stations 


London 

Toronto 

Camp  Borden  — 

Kingston 

C.M.R.  Kingston 

Ottawa 

Montréal 

St.  Jean,  Que 

Québec 

Halifax 

St.  John,  N.-B... 

Winnipeg 

Victoria 

Esquimalt 

Regina 

Calgary 

Total.... 


Officiers 


*419 


Autres 
grades 


192 
357 

30 
322 

49 
266 
138 
113 
276 
472 

4.5 
444 

26 
229 

42 
134 


3,135 


Total 


215 
403 

32 
363 

61 
329 
156 
122 
306 
520 

53 
502 

36 
252 

51 
153 


3,5.54 


*Ceci  comprend  79  officiers,  officiers  hors  cadre,  employés  d'une  manière  spéciale,  etc.,  qui  ne  sont 
pas  payés  à  même  le  crédit  des  troupes  permanentes. 

"C"  OFFICIERS 


District  militaire 

Effectif, 
1-4-22 

Effectif, 
31-3-23 

Augmenta- 
tion 

Diminution 

Q.a.D.N 

C  MR                          

67 
12 
23 
56 
32 
28 
37 
52 
'9 
48 
38 
8 
22 

63 
12 
23 

48 
41 
27 
30 
48 

8 
58 
33 

9 
19 

4 

1                                                 

2               ■ 

8 

3 

9 

4              •                                        

1 

S                                                                 

7 

6.     .                   

4 

7                                       

1 

10                                                        

10 

11 

5 

12                      ■ 

1 

13 

3 

Total      

432 

419 

20 

33 

Diminution  nette 13 

D""— TABLEAU  DES  ENRÔLEMENTS  ET  DES  LICENCIEMENTS  DANS  LES  TROUPES 
PERMANENTES  POUR  L'EXERCICE  TERMINÉ  LE  31  MARS  1923 


District  militaire  n° 


Q.G.D.N 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

10 

11 

12 

13 

Total 
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Discipline 
La  discipline  des  troupes,  durant  l'année,  a  été  bonne. 

Tenue 

Des  modifications  ont  été  apportées  aux  règlements  concernant  la  tenue,  de 
temps  à  autre,  pour  la  milice  active  permanente  et  non  permanente.  On  est  main- 
tenant à  reviser  ces  règlements. 

Ecussons   et  insignes   régimentaires 

On  a  autorisé  un  grand  nombre  d'écussons  et  d'insignes  régimentaires,  pour 
les  unités  de  la  milice  active  permanente  et  non  permanente. 

Mess  des  officiers 

Les  mess  des  officiers  de  la  milice  active  permanente  et  non  permanente 
sont  en  règle,  et  les  rapports  à  ce  sujet  sont  excellents. 

Cérémonial 

On  a  pris  des  mesures  pour  fournir  des  gardes  d'honneur  et  des  escortes, 
dans  les  occasions  suivantes: 

Prorogation  de  la  première  session  du  quatorzième  parlement  du  Canada,  le 
27  juin  1922. 

Ouverture  de  la  deuxième  session  du  quatorzième  parlement  du  Canada,  le 
31  janvier  1923. 

Lever  donné  par  Son  Excellence  le  Gouverneur  général,  le  3  février  1923. 

Funérailles  militaires 

Cette  division  s'est  occupée  de  toutes  les  questions  relatives  aux  funérailles 
militaires. 

Services  dentaires 

Les  membres  de  la  milice  active  permanente  reçurent  des  traitements  den- 
taires sous  la  direction  de  cette  division. 

Certains  membres  de  la  milice  active  non  permanente,  ont  aussi  reçu  des 
traitem^ents  dentaires  durant  les  exercices  annuels,  quand  les  circonstances  l'exi- 
geaient. 

Troupes  expéditionnaires  canadiennes 

Des  questions  personnelles  touchant  les  anciens  membres  des  troupes  expé- 
ditionnaires canadiennes  sont  encore  reçues  de  temps  à  autre,  et  sont  étudiées  au 
quartier  général. 

Les  absents  des  troupes  expéditionnaires  canadiens  écrivent  de  temps  à 
autre,  surtout  pour  obtenir  des  gratifications,  etc.,  mais  comme  on  a  cessé  de 
payer  les  gratifications  de  service  de  guerre  dans  ces  cas,  il  est  probable  qu'on 
recevra  peu  de  ces  demandes  à  l'avenir. 

extrait  du  rapport  du  college  royal  militaire  du  canada,  pour 

l'année  1922-23 

Effectif 

Il  y  eut,  au  collège,  durant  l'année,  un  effectif  moyen  de  150  cadets. 
Un  cadet  de  la  2e  classe  fut  renvoyé,  à  la  demande  de  ses  parents,  pour 
cause  de  maladie;  trois  cadets  de  la  3e  classe,  et  quatre  cadets  de  la  4e  classe 
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furent  renvoyés  à  la  demande  de  leurs  parents,  alors  que  trois  cadets  de  la  4e 
classe  durent  quitter  le  collège  pour  cause  de  mauvaise  santé.  Les  accidents, 
durant  l'année,  furent  au  nombre  de  onze. 

Soixante-sept  candidats  soumirent  leurs  demandes  au  bureau  qui  a  charge 
de  faire  le  choix  des  cadets,  en  veitu  des  nouveaux  règlements  régissant  les 
examens  d'admission.  Sur  ce  nombre  cinquante-cinq  cadets  furent  déclarés 
admissibles. 

Discipline 

Sauf  en  quelques  occasions,  la  discipline  a  été  excelieiltc  durant  l'année 
écoulée. 

Le  commandant  du  bataillon  des  cadets,  les  officiers  de  compagnie  et  de 
peloton,  ainsi  que  les  commandants  de  section  et  autres  sous-officiers,  ont  dirigé 
l'administration  et  se  sont  occupés  de  la  discipline  de  leurs  unités  d'une  façon 
digne  de  louange. 

Santé 

Durant  l'année  écoulée,  la  santé  dc'^  cadets  a  été  très  bonne.  Il  n'y  eut 
aucune  mortalité. 

Une  épidémie  de  grippe,  d'une  gravité  exceptionnelle,  se  déclara  au  com- 
mencement de  février.  En  tout,  125  cadets  furent  traités  dans  l'hôpital  du 
collège.  La  grande  chambre  du  mess,  et  les  salles  de  lecture  furent  converties 
en  infirmerie,  et  on  employa  5  gardes-malades  spéciales.  Cette  épidémie  dura 
environ  quatre  semaines,  et  quoique  plusieurs  des  cadets  furent  sérieusement 
malades,  il  ne  se  développa  aucun  cas  de  pneumonie. 

252  cadets  furent  admis  à  l'hôpital  durant  l'année;  469  se  présentèrent  à 
l'hôpital  pour  y  recevoir  des  traitements. 

Annuaire  du  C.M.R. 

L'annuaire  du  C.M.R.  est  maintenant  un  fait  accompli.  Des  exemplaires 
ont  été  envoyés  à  un  grand  nombre  d'écoles  et  d'universités.  Cet  annuaire  con- 
tient des  renseignements  complets  en  ce  cjui  regarde  le  collège,  ainsi  qu'un  cer- 
tain_  nombre  de  photographies  qui,  vu  la  mauvaise  qualité  du  papier,  ne  sont 
peut-être  pas  aussi  distinctes  qu'elles  pourraient  l'être.  Puisque,  cependant,  il  est 
probable  qu'il  surviendra  des  changements  dans  l'annuaire,  de  temps  à  autre, 
il  faut,  de  toute  nécessité,  pratiquer  l'économie,  surtout  si  l'on  considère  que 
chaque  parent  qui  a  l'intention  d'envoyer  son  fils  au  collège,  désire  se  procurer 
un  exemplaire  de  l'annuaire. 

ÉDIFICES 

Les  édifices  sont  dans  une  condition  sanitaire  et  en  bon  état  de  réparation; 
la  cuisine  est  très  propre,  et  les  ustensiles  bien  é'curés. 

Avec  les  facilités  toujours  grandissantes  des  nouveaux  édifices,  y  compris  les 
laboratoires  chimique  et  mécanique,  la  salle  moderne  des  sciences,  les  salles  de 
conférences,  etc.,  on  est  convaincu  que  l'éducation  civile  qui  y  est  donnée  durant 
4  années  est  égale,  sous  tous  rapports,  aux  3  années  d'instruction  en  sciences  d'une 
université. 

Le  vieux  gymnase  naval  sert  maintenant  de  salle  de  dessin,  ce  dont  le  collège 
avait  besoin  depuis  longtemps. 

Un  nouveau  passage  couvert,  qui  réunit  le  nouvel  édifice  à  celui  de  l'adminis- 
tration, a  été  construit  à  l'étage  supérieur  et,  comme  les  élèves  s'en  servent  beau- 
coup pour  aller  d'un  édifice  à  l'autre,  ceci  sauve  beaucoup  de  temps. 

On  a  efïectué  beaucoup  de  travail  au  Fort  Frederick,  dont  le  sous-sol  et  le 
rez-de-chaussée  ont  été  utilisés  comme  musée  au  collège.    On  a  placé,  sur  la  tour, 


I 


DÉFENSE  NATIOXALE  (SERVICE  DE  LA  MILICE)  55 

DOC.  PARLEMENTAIRE   No  17 

un  toit  en  fer  galvanisé,  et  on  a  fait  un  jointoiement  considérable  à  la  maçonnerie. 
Il  faudra,  cependant,  faire  un  jointoiement  encore  beaucoup  plus  considérable 
pour  conserver  cette  intéressante  vieille  fortification. 

Un  large  mât  de  pavillon  a  été  érige  à  l'endroit  de  la  batterie  central,  Fort 
Frederick,  qui  s'élève  à  110  pieds  au-dessus  du  sol,  et  qui  est  visible  à  une  distance 
de  plusieurs  milles.  Il  est  d'autant  plus  intéressant  qu'il  indique  l'intersection  du 
lac  Ontario,  du  fleuve  Saint-Laurent  et  de  la  rivière  Cataraqui. 

La  lunette  en  dehors  du  Fort.  Frederick  a  été  complètement  examinée  et 
réparée  et  servira  de  musée  à  l'état-major  général,  ce  qui  sera  d'une  grande  utilité. 

On  a  effectué  plusieurs  améliorations  sur  les  terrains.  Beaucoup  de  travaux 
de  nivellement  et  de  pente  ont  été  faits  à  l'école  d'équitation,  alors  que  les  terrains 
aux  alentours  du  Fort  Frederick  ont  été  embellis  en  y  plaçant  des  arbrisseaux  et 
des  pelouses  aux  endroits  les  plus  en  vue,  et  en  y  plantant  des  fleurs.  Les  terrains 
en  arrière  de  l'édifice  d'instruction  sont  tout  à  fait  attrayants. 

On  a  placé  dans  le  nouveau  laboratoire  jdes  sciences,  dans  des  conduits  de 
fer,  des  fils  électriques,  ainsi  qu'une  nouvelle  installation  à  gazoline  pour  l'usage 
de  ce  département.  On  a  installé  des  fils  électriques  au  quartier  général  n°  2  des 
officiers,  à  Barriefield. 

On  a  acheté  une  tondeuse  à  gazoline  pour  tondre  les  terrains  du  collège,  et 
il  est  à  espérer  que  ceci  améliorera  beaucoup  les  gazons. 

On  s'attend  à  ce  que  l'arche  en  souvenir  des  ex-cadets  sera  érigée  à  l'entrée 
du  collège  avant  la  fin  de  l'année.  La  pierre  angulaire  sera  probablement  posée 
durant  les  exercices  de  clôture  cette  année. 


ENTRAINEMENT 

Ce  sujet  a  été  étudié  à  fond  par  le  conseil  consultatif  durant  sa  visite  an- 
nuelle, et  ses  remarques  générales  se  trouvent  dans  son  rapport  de  cette  année. 
Un  rapport  détaillé  a  été  soumis  par  le  commandant  et,  après  examen,  on  l'a 
trouvé  adéquat  et  satisfaisant. 

PERSONNEL 

On  a  beaucoup  regretté  la  mort  du  capitaine  H.  F.  Bray,  A.C.R.C,  écuyer, 
C.M.R.  C'était  un  très  gallant  officier,  ayant  un  port,  des  instincts  et  une  ins- 
truction militaires;  il  était  tout  à  fait  compétent  comme  écuyer;  c'était  un  discipli- 
naire sévère;  cependant,  au  fond,  un  officier  bienveillant  à  qui  on  obéissait  de 
bonne  grâce.  Sa  mort  soudaine  causa  un  deuil  général,  car  il  était  aimé  et  admiré 
de  tous. 

Le  professeur  H.  J.  Dawson,  M. A.,  CM. G.,  D.S.O.,  a  été  nommé  directeur 
des  études,  à  la  place  du  professeur  Martin  qui,  à  sa  demande,  a  été  retraité  après 
32  ans  de  service  dans  cette  institution. 

Le  major  A.  V.  Tremaine,  A.R.C.,  a  été  nommé  professeur  d'artillerie,  à  la 
place  du  lieutenant-colonel  C.  F.  Constantine,  D.S.O.,  maintenant  commandant 
de  l'A.  à  C.R.C. 

Le  major  G.  R.  Turner,  M.C.,  D.C.M.,  G.R.C.,  a  été  nommé  instructeur  du 
génie  militaire,  à  la  place  du  capitaine  G.  N.  Dickinson,  transféré  à  Halifax. 

Le  capitaine  W.  J.  Finney,  O.B.E.,  A.R.C.,  instructeur  d'artillerie,  a  pris 
charge  de  l'école  d'équitation,  et  remplira  les  fonctions  d'écuyer. 

Vu  l'obligation  de  diviser  les  classes  en  de  plus  petites  sections,  on  s'est  pro- 
curé les  services  d'un  nouveau  professeur  de  français. 

OFFICIERS  AFFILIÉS 

Le  deuxième  cours  préparatoire,  depuis  la  guerre,  pour  les  candidats  à  l'école 
de  guerre  commença  le  2  octobre  1922,  pour  se  terminer  le  26  février  1923,  veille 


56  DEFENSE  XATIONALE  (SERVICE  DE  LA  MILICE) 

14  GEORGE   V,   A.   1924 

de  la  date  fixée  pour  les  examens  d'admission  à  l'école  de  guerre.  Cette  période 
de  148  jours  comprenait  102  journées  de  travail.  Sept  officiers  suivirent  ce  cours, 
et  le  travail  effectué  avant  Noël  était  celui  qui  convenait  le  plus  aux  officiers  du 
cours-revue. 

Un  cours-revue  qui  fut  suivi  par  huit  officiers  des  troupes  peraianentes,  com- 
mença à  la  même  date  que  le  cours  préparatoire,  et  ces  deux  cours  furent  donnés 
concurremment  jusqu'au  21  décembre.  Cette  période  de  81  jours  comprenait  61 
journées  de  travail.  L'enseignement  qui  était  donné  sous  forme  de  leçons, 
d'exercices  de  salle  et  en  plein  air,  et  de  conférences,  fut  à  peu  près 
le  même  que  l'année  dernière.  Cette  année  encore,  tous  les  étudiants  des  deux 
cours  donnèrent  une  conférence  sur  un  sujet  quelconque  dïntérêt  militaire,  s'ac- 
coutumant,  de  cette  manière,  à  faire  des  conférences,  des  travaux  de  recherches 
et  des  compilations  de  notes. 

Des  conférences  furent  aussi  faites  par  les  officiers  du  quartier  général  de 
la  Défense  nationale  et  furent  trom^s  très  utiles.  Il  est  à  espérer  qu'il  sera  pos- 
sible d'avoir  de  semblables  conférences  à  tous  les  cours. 


COURS  D  ETAT-MAJOR  DE  LA  MILICE 

Le  cours  d'état-major  de  la  milice  ayant  été  rétabli  durant  l'année  dernière, 
pour  les  officiers  de  la  milice  active  non  permanente  on  a  introduit  un  nouveau 
système  par  lequel  des  notes  de  conférences,  pour  toutes  les  conférences  du  cours, 
furent  préparées  par  l'officier  d'état-major  général  au  collège,  et  distribuées  aux 
quartiers  généraux  des  divers  districts,  pour  l'usage  des  candidats. 

De  plus,  des  modèles  de  papiers  d'examens  sur  la  lecture  des  cartes  et  la  topo- 
graphie, la  stratégie  et  l'histoire  militaire,  l'organisation  et  l'administration  ainsi 
que  l'entraînement  pour  la  guerre  (2  papiers)  ont  été  préparés  et  distribués.  De 
cette  manière,  il  fut  distribué  51  papiers  d'une  moyenne  de  5  pages  dactylogra- 
phiées. 

Les  papiers  des  examens  tenus  en  avril  ont  aussi  été  préparés  sous  la  direction 
de  l'officier  d'état-major  général. 

Beaucoup  de  demandes  de  copies  des  notes  préparées  pour  l'usage  des  offi- 
ciers, autres  que  les  candidats  du  cours  d'état-major  de  la  milice,  furent  reçues, 
et  les  notes  envoyées,  de  sorte  qu'il  est  à  espérer  que  ce  nouveau  système  de  pré- 
paration de  notes  sera  d'une  importance  considérable  pour  la  milice  en  général. 

COUPES  ET  TROPHÉES 

Au  2e  concours  annuel  entre  les  collèges  militaires  de  l'empire,  pour  la  coupe 
du  général  Lafferty,  le  collège  militaire  royal  du  Canada  n'a  pas  eu  plus  de 
succès  qu'au  1er  concours,  l'institution  de  Sandhurst  ayant  obtenu  la  première 
place. 

Pour  commémorer  le  premier  concours  athlétique  entre  le  collège  militaire 
royal  du  Canada  et  l'académie  militaire  des  Etats-Unis,  les  cadets  décidèrent  de 
présenter  un  trophée  en  argent  à  l'institution  américaine,  lequel  trophée  pourrait 
être  employé,  si  possible,  dans  les  concours  futurs  entre  les  deux  collèges,  quoiqu'il 
devra  toujours  être  retenu  par  l'école  de  West  Point. 


DONS 

Le  collège  militaire  royal  du  Canada  a  eu  l'honneur,  durant  l'année,  de 
recevoir  du  gouvernement  français  une  magnifique  statuette  de  Sèvres,  intitulée 
*Tax",  en  reconnaissance  des  services  rendus  par  les  ex-cadets  durant  la  guerre. 
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Cette  statuette  fut  dévoilée,  durant  la  visite  du  conseil  consultatif,  par  le  consul 
général  de  France. 

CONFÉRENCf:S  SUR  LE  COMMERCE  ET  LES  PROFESSIONS 

Plusieurs  citoyens  distingués  de  Kingston  ont  bien  voulu  donner  aux  cadets 
des  conférences  intéressantes,  suivant  la  coutume  établie  l'année  dernière. 

SPORTS 

L'année  sportive  a  été  des  plus  heureuses  pour  les  cadets. 

II.  SERVICES  DU  PERSONNEL 

Durant  l'année  fiscale  sous  revue,  on  a  fait  beaucoup  pour  terminer  les 
nominations  du  personnel  des  officiers,  dans  les  divers  cadres  des  unités  de  la 
milice  active,  et  presque  tous  les  effectifs  autorisés  ont  maintenant  le  personnel 
réorganisé  nécessaire.  Presque  tous  les  régiments  de  cavalerie,  les  brigades  d'ar- 
tillerie, les  unités  du  génie,  le  corps  de  dressage  des  officiers  canadiens,  les  brigades 
de  mitrailleuses,  les  bataillons  d'infanterie,  et  les  compagnies  de  cyclistes,  ainsi 
que  les  unités  de  divers  services  du  département  ont  maintenant  le  nombre 
nécessaire  d'officiers,  avec,  en  plus,  les  surnuméraires  accordés  à  l'effectif^  autorisé. 
Les  unités  du  corps  des  signaleurs  canadiens  ne  sont  pas  aussi  complètes,  pour 
la  raison  qu'il  est  plus  difficile  d'obtenir  le  nombre  requis  d'officiers  possédant 
les  qualités  techniques  nécessaires,  et  l'on  fait  des  efforts  pour  en  obtenir  parmi 
les  anciens  universitaires  qui  ont  suivi  des  cours  en  sciences  (l'électricité  et  le 
radio) ,  lesquels,  dans  une  grande  mesure,  sont  la  base  de  leur  éducation  militaire 
future  dans  cette  division  du  service. 

Cependant,  les  effectifs  sont  formés  graduellement  par  des  jeunes  officiers 
compétents.  Le  personnel  des  officiers  des  unités  de  l'intendance  militaire  cana- 
dienne, des  services  de  santé  de  l'armée  canadienne  et  du  corps  dentaire  canadien 
est  à  peu  près  au  complet  et,  de  plus,  comprend  une  grande  réserve  d'officiers  bien 
qualifiés,  qui  ont  fait  du  service  pendant  la  guerre. 

Les  nominations  au  corps  réorganisé  des  vétérinaires  de  l'armée  canadienne 
sont  assez  avancées,  et  le  nombre  voulu  d'officiers  de  ce  corps  a  été  attaché  pour 
faire  du  service  dans  les  unités  à  cheval  de  tout  le  Dominion. 

Le  corps  canadien  des  instructeurs  de  cadets  d'écoles  a  été  réorganisé  en 
entier  et  comprend  un  effectif  de  300  officiers  bien  qualifiés  et  qui  sont  tous 
engagés,  d'une  manière  active,  dans  l'instruction  des  corps  de  cadets. 

L'organisation  du  corps  des  aumôniers  canadiens  fut  complétée  durant 
l'année  dernière,  et  les  officiers  furent  attachés  aux  unités  de  la  milice  active. 

Unités  de  la  milice  active  non  permanente  organisées  et  réorganisées  'pour  la 
période  du  1er  avril  1922  au  31  mars  1923 
Cavalerie — 

3rd  The  Prince  of  Wales  Canadian  Dragoons. 
2e  régiment  The  Alberta  Mounted  Rifles. 

Artillerie — 

54e  batterie,  A.  de  C.C. 

Ile  brigade,  colonne  de  munitions. 
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Génie — 

Quartier  général,  4e  génie  divisionnaire. 
Quartier  général,  lie  génie  divisionnaire. 
Ile  compagnie  de  campagne. 
1ère  troupe  de  campagne. 
2e  troupe  de  campagne. 
6e  troupe  de  campagne. 

Corps  des  guides — 

Compagnie  de  cyclistes  n°  2. 
Compagnie  de  cyclistes  n°  7. 

C.D.O.C.— 

Contingent  de  l'université  Western. 
Contingent  de  l'université  de  Bishop's  Collège. 

Infanterie — 

The  Lincoln  Régiment. 

The  Lanark  and  Renfrew  Régiment. 

The  Annapolis  Régiment. 

The  Algonquin  Rifles. 

The  York  Rangers. 

The  Manitoba  Rangers. 

Bataillons  de  réserve — 

2e,  3e  et  4e  bataillons,  The  Dufferin  Rifles  of  Canada. 

2e  bataillon,  The  Argyll  Light  Infantry. 

2e  bataillon,  The  Cape  Breton  Highlanders. 

2e  bataillon,  Le  régiment  de  Québec. 

6e  bataillon,  Ist  British  Columbia  Régiment. 

2e  bataillon,  The  Seaforth  Highlanders  of  Canada. 

2e  bataillon,  The  Peel  and  Dufferin  Régiment. 

2e  bataillon,  The  Cameron  Highlanders  of  Canada. 

2e  bataillon,  Le  régiment  de  Beauce. 

2e  bataillon.  Les  Chasseurs  Canadiens. 

Organisé  en  partie. 

Services  de  santé — 

Hôpital  stationnaire  n°  7. 

Hôpital  stationnaire  n°  8. 

Hôpital  stationnaire  n°  11. 

Sections  sanitaires  n""*  1,  3,  4,  5,  6,  8,  9  et  10. 

Convoi  d'ambulances-automobiles  n°  3. 

Signaux — 

Quartier  général,  5e  bataillon  de  signaleurs. 
Quartier  général,  6e  bataillon  de  signaleurs. 
Compagnie  de  signaleurs  n°  20. 
Compagnie  de  signaleurs  n°  21. 

LM.C— 

Quartier  général,  4e  train  divisionnaire. 
Quartier  général,  lie  train  divisionnaire. 
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Nombre  de  nominations  aux  unités  de  la  milice  active  non  permanente 

Cavalerie 153 

Artillerie 73 

Génie ;..J, ..'./.. ./ .::  .K\  . .  23 

Corps  des  signaleurs  canadiens 46 

Corps  des  guides 10 

Corps  de  dressage  des  officiers  canadiens 40 

Infanterie Gl  1 

Corps  des  mitrailleuses  canadiennes 67 

Intendance  militaire  canadienne 9 

Services  de  santé  de  l'armoe  canadienne 78 

Sœurs  hospitalières,  S.  de  S.  de  l'A.C 43 

Corps  dentaire  de  l'armée  canadienne 10 

Corps  des  vétérinaires  de  l'armée  canadienne 10 

Service  postal  canadien 

Corps  des  magasins  militaires  canadiens  (non  permanent) 1 

Corps  des  instructeurs  des  cadets  d'écoles 41 

Milice  canadienne  (liste  générale) 5 

Nominations  temporaires  (liste  générale) 21 

Service  des  aumôniers  canadiens 21 

Réserve  des  officiers 2,966 

Totrà 1,228 

L'état  suivant  indique  le  nombre  des  officiers  (y  compris  les  officiers  provi- 
soires) nommés  dans  la  milice  active  (non  permanente)  pendant  les  12  mois 
terminés  le  31  mars  1923. 

On  s'occupe  maintenant  de  se  procurer  le  personnel  d'officiers  voulus  pour 
les  unités  de  réserve  et,  dans  nombre  de  cas,  on  a  réussi  à  nommer  de  tels 
officiers  qui  sont  choisis  parmi  ceux  qui  faisaient  partie  autrefois  des  réserves 
des  corps. 

Les  effectifs  d'officiers  pour  les  unités  de  réserve  sont  équivalents  aux  cadres 
actifs,  et  des  nominations  ont  été  faites  dans  23  bataillons  de  réserve  de  l'in- 
fanterie, ainsi  que  dans  les  unités  de  moindre  importance. 

On  fait  des  efforts  pour  compléter  le  plus  grand  nombre  possible  de  ces 
unités  durant  l'année  courante,  pour  pouvoir  absorber  de  cette  manière  toutes 
les  anciennes  réserves  des  corps. 

Vu  le  grand  nombre  d'officiers  qui  occupaient  dans  les  troupes  expédition- 
naires canadiennes,  un  rang  plus  élevé  qu'il  était  possible  de  leur  offrir  dans 
les  effectifs  de  paix  actuels  des  unités  réorganisées,  on  a  cru  sage  de  réduire  le 
terme  de  commandement  des  officiers  com^mandants  des  unités  de  5  à  3  ans,  avec 
une  prolongation  possible  d'une  année,  si  c'est  dans  l'intérêt  du  service,  pour 
permettre  à  ceux  qui  ont  une  grande  expérience  dans  le  service  actif  d'obtenir 
plus  tôt  le  commandement  de  leurs  corps  respectifs. 

Il  est  admis  que  cette  réduction  du  terme  de  commandement  sera  une  source 
d'encouragement  pour  les  plus  jeunes  officiers  c|ui  aspireraient  plus  tard  à 
devenir  commandants  et,  de  plus,  leur  offrira  toutes  les  facilités  d'avancement 
avant  qu'ils  aient  dépassé  la  limite  d'âge  pour  le  service  militaire. 

Dans  le  cours  de  l'année  écoulée,  le  nombre  de  changements  dans  le  com- 
mandement des  formations  non  permanentes  fut  comme  suit: 

Commandants  de  brigade  de  cavalerie,  d'artillerie  et  d'infanterie 16 

Officiers  commandants  de  régiments  de  cavalerie  et  de  bataillons  d'infanterie 44 

Officiels  commandants,  génie  divisionnaire 2 

"                       "         ])atHillons  de  signaleurs 2 

"                     "           trains  divisionnaires,  I.M.C 3 

"                     "           hôpitaux  généraux  et  stationnairos 3 

"                       "         bataillons  de  réserve 8 

Total 78 

Une  prolongation  d'une  année  fut  accordée  dans  14  cas,  pour  les  termes  de 
commandement. 
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Brevets  documentaires 

Le  nombre  de  brevets  documentaires  autorisés  pour  être  délivrés,  durant  la 
période  sous  revue,  fut  de  1,447,  dont  500  n'ont  pas  encore  été  préparés,  le 
travail  ayant  été  retardé  par  suite  du  manque  de  documents  nécessaires,  l'ap- 
provisionnement ayant  été  épuisé. 

Brevets  document  air  c>i  des  sous-officiers 

Durant  l'année,  l'émission  de  66  brevets  documentaires  de  sous-officiers  a 
été  autorisée  à  la  promotion  des  sous-officiers  à  brevet  (classe  2),  et  des  sous- 
officiers  au  grade  de  sous-officiers  à  brevet    (classe  1),  parmi  les  unités  de  la- 
milice  active  permanente  et  non  permanente  durant  l'année. 

.Résignations  et  retraites 

Troupes  permanentes 

Le  personnel  des  officiers  des  unités  des  troupes  permanentes  canadiennes 
fut  organisé  de  nouveau  durant  l'année,  et  22  officiers,  répartis  comme  ci-après, 
résignèrent  leur  emploi  permanent,  ou  furent  mis  à  leur  retraite. 

Artillerie  royale  or.nadienne 2 

Génie  royal  canadien , 2 

The  Royal  Canadian  Régiment 2 

Princess  Patricia's  Canadian  Light  Infantry 1 

Brigade  de  mitrailleuses  royales  canadiennes 1 

Intendance  militaire  royale  canadienne 7 

Corps  des  vétérinaires  de  l'armée  royale  canadienne 1 

Corps  des  magasins  militaires  royaux  canadiens 1 

Ecole  canadienne  d'arines  portatives l 

Non  portés  à  l'effectif  régimentaire 2 

Sei"vices  des  cadets 2 

Total 22 

Annuaire  de  la  milice  canadienne 

La  copie  pour  une  édition  revisée  de  l'annuaire  de  la  m.ilice  canadienne  fut 
terminée  et  envoyée  à  l'imprimerie  le  19  janvier,  mais  l'impression  en  fut  re- 
tardée, par  le  fait  qu'il  fallait  d'abord  publier  d'autres  documents  durant  la 
session  parlementaire. 

En  plus  des  listes  générales  d'ancienneté  et  de  beaucoup  d'autres  rensei- 
gnements, ce  livre  contient  toutes  les  listes  revisées  du  personnel  des  officiers  de 
la  milice  active  réorganisée  par  unités,  corrigées  jusqu'au  31  décembre  1922. 

Tous  les  efforts  possibles  ont  été  tentés  pour  administrer,  d'une  manière 
satisfaisante  et  effective,  le  personnel  des  officiers  des  unités  de  la  milice  active 
permanente  et  non  permanente,  avec  la  coopération  nécessaire  des  commandants 
de  districts  qui  sont  chargés  de  faire  les  recommandations  voulues  relativement 
aux  changements  nécessaires,  dans  les  unités  qui  relèvent  de  leur  commande- 
ment respectif,  et  qui  certifient  que  ces  changements  sont  conformes  aux  règle- 
ments et  aux  établissements  autorisés,  avant  leur  vérification  et  compilation  au 
quartier  général  de  la  Défense  nationale,  pour  publication  dans  la  Gazette 
du  Canada. 

Division  des  services  de  santé 

Services  de  santé  de  Varynée  royale  canadienne 

Durant  l'exercice  terminé  le  31  mars  1923,  cette  division  se  chargea  de  l'ad- 
ministration du  service  de  santé  du  corps  d'aviation  canadien.  Le  1er  juillet 
1922,  le  directeur  des  services  de  santé  du  corps  d'aviation,  qui  sortait  d'office, 
remit  au  directeur  général  son  équipement  technique  de  bureau  et  ses  archives; 
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en  même  temps,  les  médicaments  et  accessoires  de  l'hôpital  au  camp  Borden 
furent  placés  sons  le  contrôle  des  autorités  médicales  du  district  militaire  n°  2, 
Toronto.  L'officier  de  santé  au  camp  Eorden  fut  maintenu  dans  ses  fonctions, 
vu  qu'il  n'y  avait  pas  d'officier  disponible  pour  le  remplacer.  Les  arrangements 
relatifs  au  service  de  santé,  par  lesquels  l'autre  personnel  gradé  était  fourni  par 
le  corps  d'aviation  canadien,  restèrent  en  vigueur  jusqu'au  29  mars  1923,  alors 
que  l'autorisation  fut  accordée  d'enrôler  trois  soldats  dans  le  détachement  n° 
2  des  services  de  santé  de  l'armée  royale  canadienne  pour  faire  du  service  au 
camp  Borden.  L'hôpital  employé  maintenant  comme  hôpital  militaire  (avec  pen- 
sion), et  le  détachement  des  services  de  santé  sont  sous  l'administration  de  l'offi- 
cier de  santé  du  district.  Durant  l'hiver,  il  y  eut  beaucoup  de  maladie  parmi 
les  troupes  qui  se  trouvaient  dans  ce  camp,  par  suite,  en  grande  partie  d'un 
commencement  d'épidémie  de  grippe.  A  cette  époque,  le  logement  à  l'hôpital 
ayant  été  trouvé  insuffisant,  un  officier  de  cette  division  étudia  à  fond  la  situation 
et,  à  la  suite  de  son  rapport,  des  démarches  furent  faites  pour  obtenir  d'autres 
quai-tiers  pour  des  fins  d'hôpital,  et  pour  se  procurer  le  personnel  nécessaire  du 
service  de  santé  de  l'armée  royale  canadienne.  L'examen  médical  des  pilotes  et 
des  recrues  pour  le  corps  d'aviation  canadien  se  fait  maintenant  par  les  officiers 
du  service  de  santé  de  l'armée  royale  canadienne  des  divers  districts  militaires,  et 
aux  endroits  où  il  ne  s'en  trouve  pas,  on  emploie  les  officiers  du  service  de  santé 
de  l'armée  canadienne.  Des  arrangements  spéciaux  ont  été  faits  pour  prendre 
soin  du  personnel  en  fonctions  à  High-River,  Alberta.  Par  l'achat  de  billets 
d'hôpital,  les  membres  du  corps  d'aviation  canadien  et  des  troupes  permanentes 
jouissaient  des  mêmes  privilèges  que  les  contribuables  de  l'endroit. 

Cette  division  se  chargea,  durant  cette  période,  de  l'administration  générale 
du  service  de  santé  de  la  marine  royale  canadienne.  A  Esquimalt,  le  travail  se 
rapportant  au  service  de  santé,  y  compris  le  soin  des  magasins,  etc.,  passa  aux 
mains  des  officiers  du  service  de  santé  de  l'armée  royale  canadienne  à  cette 
station,  et  l'officier  de  santé  du  district  militaire  n°  11  assuma  la  responsabilité 
de  î'administration.  A  Halifax,  l'officier  de  santé  naval  en  devoir  n'a  pas  encore 
été  placé  sous  les  ordres  de  l'officier  du  district  militaire  qui,  cependant,  a  assu- 
mé la  responsabilité  des  arrangements  du  service  de  santé  pour  le  personnel  de 
la  marine  à  cette  station,  tous  les  patients  étant  admis  à  l'hôpital  militaire. 
Beaucoup  de  travail  supplémentaire  est  devenu  nécessaire  dans  tous  les  districts, 
en  rapport  avec  l'examen  médical  des  hommes  de  la  réserve  des  volontaires 
de  la  marine  royale  canadienne. 

Comme  l'année  précédente,  l'entraînement  du  personnel  des  services  d 
santé  de  l'armée  royale  canadienne  a  été  limité,  vu  la  diminution  des  effectifs 
dans  plusieurs  des  districts.  Dans  les  postes  où  il  y  a  des  hôpitaux,  des  examens 
furent  tenus,  et  les  cours  ordinaires  furent  donnés.  Les  officiers  de  santé,  per- 
manents et  non  permanents,  eurent  l'avantage  de  se  préparer  pour  l'examen  de 
promotion,  et  24  d'entre  eux  en  profitèrent.  Dans  le  district  militaire  n°  1,  à 
London,  l'hôpital  fut  ouvert  le  1er  août  1922,  comme  hôpital  avec  pension,  r 
pouvait  loger  24  patients.  A  Kingston,  district  militaire  n°  3,  le  14  octobre  1922, 
l'hôpital  pouvait  loger  20  patients  et  donnait  la  pension.  Dans  tous  les  districts, 
sauf  les  districts  7,  12  et  13,  il  existe  maintenant  des  hôpitaux  militaires  avec 
pension.  L'enrôlement  d'un  personnel  suffisant  dans  le  service  de  santé  de 
l'armée  royale  canadienne  fut  autorisé,  pour  remplacer  celui  des  autres  unités 
de  la  garnison  qui  a  été  attaché  pour  service  d'hôpital.  Cette  augmentation  dans 
les  effectifs  fut  comme  suit:  D.M.  2  (Borden),  3  autres  grades;  D.M.  3, 
Kingston,  3  autres  grades;  D.M.  4,  Saint-Jean,  P.Q.,  1  autre  grade;  D.M.  5, 
Québec,  2  autres  grades;  D.M.  11,  Victoria,  2  autres  grades. 
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Services  de  santé  de  l'ar7née  canadienne 

La  réorganisation  des  services  de  santé  de  l'armée  royale  canadienne  non 
permanente,  et  la  nomination  des  officiers  et  des  infirmières  dans  les  diverses 
unités,  furent  continuées  d'une  manière  satisfaisante  durant  toute  l'année. 
Sauf  quelques  exceptions,  les  unités  des  services  de  santé  sont  maintenant 
presque  entièrement  au  complet,  en  ce  qui  regarde  les  officiers,  et  des  officiers 
de  santé  ont  été  attachés  à  presque  toutes  les  unités  combattantes.  A  date,  les 
nominations  suivantes  ont  été  faites:  aux  unités  des  services  de  santé,  455 
officiers  de  santé,  38  quartiers-maîtres  et  127  infirmières;  aux  réserves  des  corps 
des  unités  des  services  de  santé,  44  officiers  de  santé  et  5  quartiers-maîtres;  at- 
tachés aux  unités  qui  ne  font  pas  partie  ciq^  services  de  santé,  202  officiers  de 
santé;  15  officiers  inscrits  sur  les  listes  régimentaires  ont  été  retenus  dans  les 
effectifs  de  leurs  unités  respectives. 

Pendant  le  dernier  exercice,  il  s'est  fait  beaucoup  plus  d'entraînement 
dans  les  unités  des  services  de  santé  de  la  milice  active  non  permanente.  3  am- 
bulances de  campagne  et  1  poste  d'évacuation  des  blessés  s'entraînèrent  au  camp, 
tandis  que  3  ambulances  de  cavalerie  de  campagne,  et  8  ambulances  de  cam- 
pagne s'entraînèrent  au  quartier  général  local.  A  Niagara,  le  poste  d'évacuation 
des  blessés  n°  2  avait  charge  de  l'hôpital  du  camp,  tandis  que  les  ambulances 
n"^  5  et  19  s'entraînèrent  dans  des  exercices  de  campagne.  Dans  le  district  mi- 
litaire n°  1,  l'ambulance  de  campagne  n°  15  s'entraîna  au  camp  à  London, 
Ontario.  Dans  tous  les  camps  d'instruction  où  il  était  impossible  de  se  procurer  le 
personnel  nécessaire  du  service  de  santé  de  l'armée  royale  canadienne,  pour  le 
travail  en  rapport  avec  l'entraînement  et  les  hôpitaux,  l'emploi  de  petits  déta- 
chements des  unités  du  service  de  santé  permanent  était  autorisé.  La  santé  des 
troupes  dans  les  camps  était  bonne;  il  y  eut  peu  de  maladie,  et  il  ne  se  pré- 
senta aucun  cas  de  maladie  contagieuse. 

La  fermeture,  attendue  depuis  longtemps,  de  l'hôpital  militaire  de  INJani- 
toba,  unité  des  troupes  expéditionnaires  canadiennes,  eut  lieu  le  31  octobre  1922. 
Le  département  du  Rétablissement  civil  des  soldats  prit  charge  des  40  patients 
d'outre-mer  qui  se  trouvaient  encore  dans  l'hôpital,  et  fit  les  arrangements  voulus 
pour  les  soins  et  les  traitements  dont  ils  pourraient  avoir  besoin.  Le  personnel 
supplémentaire  du  service  de  santé  fut  démobilisé.  Ce  personnel  comprenait  3 
officiers  de  santé,  un  adjudant,  un  quartier-maître,  4  infirmières  et  22  autres 
grades.  A  la  fermeture  de  l'hôpital  militaire  de  Manitoba,  un  hôpital  stationnaire, 
pouvant  loger  40  patients,  fut  ouvert  pour  le  district,  et  le  personnel  du  service 
de  santé  de  l'armée  royale  canadienne  en  a  la  charge. 

La  santé  des  troupes  permanentes  durant  l'année  a  été  généralement  bonne 
et,  sauf  une  épidémie  de  diphtérie  qui  se  déclara  dans  la  caserne  de  Fort-Osborne, 
Winnipeg,  durant  le  mois  de  février,  il  n'y  eut  aucune  autre  épidémie  de  maladies 
contagieuses.  La  source  d'infection  de  l'épidémie  à  Winnipeg  fut  retracée  à  des 
salades  préparées  avec  des  légumes  verts.  Quelques  parents  des  soldats  contrac- 
tèrent aussi  cette  maladie.  On  réussit  à  enrayer  ce  mal  en  inoculant  beaucoup  de 
sérum  diphtérique,  en  isolant  les  malades  et  en  prenant  toutes  les  précautions 
sanitaires  nécessaires.  Le  3  mars,  il  n'existait  plus  aucun  danger  d'épidémie. 

Il  se  déclara  une  épidémie  de  grippe  très  sérieuse  au  collège  militaire  royal 
de  Kingston.  En  tout,  125  cas  furent  traités  dans  l'hôpital  du  collège  et  la  grande 
salle  du  mess  ainsi  que  les  chambres  de  lecture  furent  temporairement  converties 
en  salles  d'hôpital.  Aux  fins  de  procurer  tous  les  soins  voulus,  5  infirmières  de  la 
milice  active  non  permanente  furent  employées.  L'épidémie  dura  environ  quatre 
semaines,  et  quoique  plusieurs  cadets  furent  sérieusement  malades,  il  ne  se  pré- 
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senta  aucun  cas  de  pneumonie.    Durant  la  période  du  1er  avril  1922  au  31  mars 
1923,  2,583  patients  furent  traités,  et  ce  nombre  se  répartit  comme  suit: 

Troupes  permanentes 1, 791 

Collège  militaire  royal 252 

Marine  canadienne 114- 

Martne  royale 2 

Marine  des  Etats-Unis 2 

Corps  d'aviation  canadien 113 

Milice  active  non  permanente 127 

Civils 182 

A  partir  du  1er  juillet  1922,  le  ministère  de  la  Milice  et  de  la  Défense  fournit 
le  traitement  médical  au  personnel  du  corps  d'aviation  canadien. 

Parmi  le  personnel  des  troupes  permanentes  il  y  eut,  durant  l'année,  15  mor- 
talités causées  par  les  maladies  suivantes  : 

Septicémie 2 

Pneumonie  compliquée 1 

Tuberculose  pulmona.ire 1 

Cancer  du  pancréas 1 

Cancer  de  l'estomac '. 1 

Aliénation  mentale 1 

Myocardite 1 

Anévrisme 1 

Appendicite 1 

Ulcède  du  duodénum 1 

Néphrite 2 

Diabète 1 

Fracture  du  crâne 1 

Total 15 

Le  pourcentage  des  décès  sur  le  nombre  des  malades  sous  traitement,  .58. 
Il  y  eut  1,614  réunions  des  conseils  médicaux  dans  les  divers  districts  et  au 
quartier  général  militaire. 

Fournitures  médicales 

Pendant  l'exercice  terminé  le  31  mars  1923,  on  a  reçu  378  consignations  aux 
magasins  médicaux  du  quartier  général  à  Ottawa.  Durant  la  même  période  de 
temps,  il  se  fit  504  livraisons,  dont  390  aux  magasins  médicaux  de  districts,  aux 
camps  et  aux  dispensaires,  et  114  ventes  au  public  et  des  transferts  aux  autres 
départements  du  gouvernement.  En  vertu  de  l'autorisation  spéciale  n°  10686,  il 
se  fit  des  ventes  s'élevant  à  $8,891.33;  en  vertu  d'autorisation  spéciales,  à  $831.65 
par  transferts  gratuits,  à  $7,844.07.  Ces  ventes  comprenaient  des  médicaments, 
matériel  de  pansement,  instruments  de  chirurgie,  équipement  pour  le  traitement 
des  malades,  appareils  électriques,  stérilisateurs,  équipement  de  laboratoire,  équi- 
pement de  rayons  X,  etc.,  etc.  Les  consignations  reçues  étaient  au  nombre  de 
157,  consistant  en  302  paquets  pesant  16,106  livres.  On  envoya  par  fret  103 
consignations  de  338  paquets  pesant  36,179  livres  et,  par  express,  57  consignations 
de  79  paquets  pesant  3,629  livres.  Durant  l'année,  l'équipement  de  campagne 
au  dépôt  médical  central,  qui  représentait  50  pour  cent  de  tout  l'équipement  du 
Dominion,  fut  vérifié  avec  soin,  remis  à  neuf  et  réparé  lorsque  c'était  nécessaire. 
Suivant  la  coutume  ordinaire,  le  matériel  périssable,  tel  que  les  articles  en  caout- 
chouc et  les  médicaments,  ne  furent  pas  gardés  avec  l'équipement  de  réserve,  et 
seuls  les  paniers  d'ambulance,  etc.,  employés  dans  les  camps  d'instruction  sont 
préparés.  En  plus  du  travail  considérable  effectué  par  le  mécanicien,  en  rapport 
avec  les  réparations  des  accessoires,  etc.,  pour  l'équipement  médical  de  campagne 
reçu  d'outre-mer  et  d'ailleurs,  des  réparations  ont  été  faites  aux  instruments  de 
chirurgie  des  magasins  médicaux  de  districts  et  aux  équipements  de  surplus  ven- 
dus. Un  pharmacien  compétent  fait  maintenant  partie  de  l'effectif  du  détache- 
ment des  magasins  médicaux,  et  fabrique  plusieurs  préparations  médicales  qu'il 
faudrait  autrement  acheter  à  un  prix  beaucoup  plus  élevé,  ce  qui  représente  une 
économie  de  100  à  150  pour  cent  dans  le  cas  de  divers  médicaments. 
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I.  Préparation  des  spécimens  pathologiques. 

1.  Montage,  étiquetage  et  réparation.  Durant  l'année  écoulée,  le  départe- 
ment obtint  les  sen^ices  du  technicien  J.  Giroux,  pendant  7  mois  (du  1er  avril  au 
1er  octobre  1922,  et  février  1923)  à  raison  de  $25  par  mois,  pour  un  cinquième 
du  temps  qu'il  consacrait  à  ce  travail,  et  la  balance  de  son  salaire  était  payée 
par  l'université  McGilL  Durant  ce  temps,  en  plus  de  son  travail  général,  qui 
consistait  à  changer  les  fluides  servant  à  la  conservation  de  la  collection,  il  a 
scellé  et  étiqueté  17  spécimens  montés  dans  des  bocaux  carrés;  de  plus,  il  a  monté 
20  autres  spécimens  et  il  en  a  réparé  8. 

2.  Photographie:  21  spécimens  immergés,  étant  la  balance  de  la  collection 
pathologique,  furent  photographiés.  En  plus,  5  spécimens  de  reins,  récemment 
reçus  d'Angleterre,  furent  photographiés  pour  la  section  de  la  médecine  rénale, 
et  7  photographies  microscopiques  de  reins  furent  prises  dans  le  même  but. 

II.  Expositions  :  Il  y  eut  4  expositions  autorisées  par  le  directeur  général  des 
services  médicaux. 

1.  A  la  15e  assemblée  annuelle  de  la  section  américaine  et  canadienne  de 
l'association  internationale  des  musées  médicaux,  tenue  à  Washington,  D.C.,  le 
1er  mai  1922,  en  même  temps  que  l'assemblée  du  congrès  des  médecins  et  des 
chirurgiens  américains.  Ceci  était  une  exposition  importante,  représentant  toutes 
les  diverses  sections  du  catalogue  descriptif.  Le  conservateur  intérimaire  du 
musée  médical  de  l'armée  canadienne  en  avait  la  charge,  et  le  directeur  général 
des  services  médicaux  du  Canada  était  représenté  personnellement  par  le  colonel 
A.  E.  Snell,  C.M.G.,  D.S.O. 

2.  A  l'assemblée  de  la  société  des  chirurgiens  à  l'hôpital  général  de  Montréal 
le  9  juin  1922.  Quoique  cette  petite  exposition  se  limitait  à  la  collection  des  os 
faite  par  le  major  L.  J.  Rhea,  elle  fut  fort  appréciée. 

3.  A  l'assemblée  annuelle  de  la  société  médicale  d'Alberta,  la  conférence  fut 
donnée  par  le  colonel  A.  T.  Bazin. 

4.^  A  la  16e  assemblée  annuelle  de  la  section  américaine  et  canadienne  de  la 
société  internationale  des  musées  médicaux  qui  fut  tenue  à  Boston,  Mass.,  le  29 
mars  1923.  Ceci  se  rapportait  à  un  spécimen  présenté  par  le  musée  médical  de 
l'armée  avec  l'autorisation  du  chirurgien  général  de  l'armée  des  Etats-Unis. 
L'association  adopta  une  résolution  de  remerciements. 

III.  Prêts  de  spécimens:  Le  14  octobre,  à  la  demande  du  doyen  de  l'univer- 
sité d'Alberta,  58  spécimens  furent  prêtés  à  cette  institution  pour  l'enseigne- 
ment de  la  pathologie  durant  la  session  1922-23,  ainsi  que  pour  des  fins  d'expo- 
sition dans  ks  sociétés  médicales  de  cette  province. 

ly.  Conférences  sur  le  catalogue  descriptif  du  musée  médical  de  Varmée 
canadienne. — Il  y  eut  4  conférences  sur  le  travail  éditorial  du  catalogue: 

1.  Le  2  juin  1922,  une  conférence  fut  donnée  à  Toronto  par  l'éditeur  en 
chef  et  l'éditeur  gérant,  et  tout  le  matériel  des  diverses  sections  fut  revisé,  le 
contenu  et  l'ordre  des  volumes  furent  étudiés  et  le  nombre  des  volumes  réduit 
à  5;  les  parties  essentielles  des  diverses  sections  furent  publiées  pour  la  gou- 
verne des  éditeurs  sur  les  divers  sujets. 

2.  Le  31  octobre  1922,  à  Ottawa,  au  bureau  du  directeur  général  des  ser- 
vices médicaux,  il  y  eut  une  convention  du  comité  exécutif  du  bureau  de  publi- 
cation, qui  comprend  le  directeur  général  des  services  médicaux  et  les  membres 
de  son  personnel,  l'éditeur  en  chef  et  l'éditeur  gérant.  Le  matériel  de  toutes 
les  sections  fut  soumis  de  telle  manière  qu'on  a  pu  obtenir  une  évaluation  du 
coût  des  5  volumes.  Des  crédits  ont  été  votés  pour  régler  les  divers  comptes 
qui  étaient  dûs,  et  pour  payer  les  octrois  nécessaires,  et  les  imprimeurs  furent 
interviewés.    L'éditeur  général  resta  encore  2  jours  à  Ottawa  pour  discuter  les 
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détails  nécessaires.  Comme  résultat  de  cette  conférence  on  a  pu  obtenir  une 
évaluation  du  surintendant  des  impressions,  à  savoir,  $13,000  pour  une  édition  de 
1,000  exemplaires,  ou  $15,000  pour  une  édition  de  2,000  exemplaires  des  5  volumes 
illustrés. 

3.  Le  14  mars  1923,  une  convention  du  comité  exécutif  nommé  ci-dessus  fut 
tenue  au  musée  pathologique  de  l'université  McGill  à  Montréal  (le  directeur 
général  des  services  médicaux  étant  représenté  par  le  colonel  A.  E.  Snell), 
suivie  d'une  assemblée  de  tous  les  membres  du  bureau  de  publication  et  des 
éditeurs  du  catalogue  qui  demeurent  à  Montréal.  Des  rapports  ont  été  reçus 
des  diverses  sections,  ceux  qui  étaient  complètement  terminés  et  prêts  pour  l'im- 
primerie furent  mis  de  côté  et  une  action  décisive  fut  prise  ou  recommandée 
au  sujet  des  autres  matières.  A  la  fin  de  ces  assemblées,  une  interview  eut  lieu 
entre  le  directeur  général  des  services  médicaux  et  le  principal  de  l'université 
et  certains  représentants  de  la  faculté  de  l'université  McGill  au  sujet  des  arrange- 
ments à  prendre  pour  la  garde  de  la  collection  durant  le  temps  qu'elle  restera  à 
l'université  McGill. 

V.  La  préparation  du  catalogue  descriptif  en  est  au  point  indiqué  par  les^ 
détails  suivants: 

1.  Sections  terminées:  hygiène  des  terrains;  irrigation  des  blessures;  trans- 
fusion du  sang;  médecine  rénale;  chirurgie  orthopédique;  chirurgie  faciale;  lésions 
traumatiques  de  l'œil;  blessures  à  l'oreille,  au  nez  et  à  la  gorge,  causées  à  la 
guerre. 

2.  Sections  presque  terminées:  lésions  des  tissus  mous  causées  à  la  guerre; 
maladies  et  blessures  des  os;  maladies  de  la  poitrine;  photographies  aux  rayons 
X  des  blessures  de  guerre: 

3.  En  préparation:  maladies  cardiovasculaires;  chirurgie  de  la  poitrine. 

Le  colonel  G.  Goldsmith,  C.B.E.,  représentait  les  services  de  santé  de 
l'armée  canadienne  à  l'assemblée  annuelle  de  l'association  des  médecins  de 
l'armée  des  Etats-Unis,  tenue  à  Washington,  D.C.,  en  octobre  1922.  Sa  confé- 
rence (quelques  notes  sur  la  manière  de  traiter  les  maux  ordinaires  de  l'œil,  de 
l'oreille,  du  nez  et  de  la  gorge,  des  troupes  du  service  actif,  tout  en  prenant  en 
considération  les  rapports  qui  devraient  exister  entre  les  spécialistes  et  l'officier 
de  santé),  fut  très  goûtée,  et  parut  dans  le  ^'American  Surgeon"  du  mois  d'avril 
1923;  elle  a  depuis  été  publiée  sous  forme  de  brochure. 

L'histoire  générale  du  service  médical  durant  la  guerre,  par  sir  Andrew 
McPhail,  Kt.,  O.B.E.,  B.A.,  M.D.,  C.M.,  L.L'.D.,  est  maintenant  complète  et 
sera  bientôt  imprimée. 

Un  précis  du  travail  du  service  médical  dans  le  corps  canadien,  durant  les 
derniers  100  jours  de  la  grande  guerre,  traitant  de  cette  période  au  point  de  vue 
administratif  et  tactique,  est  maintenant  complet  et  entre  les  mains  de  l'impri- 
meur. Il  est  à  espérer  que  ce  livre  sera  bientôt  disponible  pour  les  fins  d'entraî- 
nement. 

Division  du  juge-avocat  général 

On  a  tenu  49  cours  martiales  régionales  au  Canada,  durant  l'exercice  terminé 
le  31  mars  1923,  ce  qui  est  une  diminution  de  25  en  comparaison  avec  l'année 
dernière,  et  il  n'y  eut  pas  de  cour  martiale  générale.  En  général,  les  condamna- 
tions n'étaient  pas  pour  des  offenses  graves  et  les  punitions  étaient  relativement 
légères.  Ceci,  ainsi  que  la  diminution  du  nombre  des  cours  martiales,  indique 
une  amélioration  sensible  dans  la  discipline. 

Les  procédures  qui  durent  être  retournées  pour  la  correction  des  irrégularités 
techniques,  ou  pour  l'annulement  du  verdict  et  des  sentences,  furent  peu  nom- 
breuses comparées  avec  celles  de  l'année  dernière,  ce  qui  démontre  qu'il  s'est  fait 
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une  grande  amélioration  dans  l'administration  du  code  militaire,  et  que  les 
officiers  intéressés  ont  acquis  une  plus  grande  connaissance  de  la  loi  de  l'année, 
des  règles  de  la  procédure  et  des  règlements  du  Roi.  Par  suite  des  modifications 
apportées  à  la  loi  de  l'armée  et  aux  règles  de  la  procédure  durant  l'année  sou& 
revue,  cette  procédure  s'est  trouvée  simplifiée. 

Le  nombre  des  conseils  d'enquête  tenus  par  tout  le  Canada,  sur  diverses  ques- 
tions, et  qui  ont  été  référés  au  juge-avocat  général,  dépassa  celui  de  l'année 
dernière.  Dans  plusieurs  cas  ces  cours  étaient  d'une  nature  telle  qu'il  eut  été 
avantageux  d'avoir  dans  le  district  un  oflacier  possédant  des  connaissances  légales. 

Le  nombre  de  conventions  et  de  baux  préparés  dans  le  bureau  du  juge- 
avocat  général  était  à  peu  près  le  même  que  l'année  dernière. 

Les  fonctions  du  juge-avocat  général  ont  été  considérablement  augmentées 
par  la  création  du  ministère  de  la  Défense  nationale.  Nombre  de  questions  lui 
ont  été  soumises  par  le  Service  naval  et  la  Commission  de  l'Air. 

A  la  réorganisation  du  corps  d'aviation  royal  canadien,  on  a  cru  qu'il  serait 
bon  que  la  procédure,  en  autant  qu'elle  concerne  les  règlements  qui  s'y  rapportent 
et  l'administration  de  la  loi  du  corps  d'aviation,  fut  à  peu  près  la  même  que  celle 
suivie  dans  le  cas  de  la  milice  active  permanente  et  du  corps  royal  d'aviation. 
Le  juge-avocat  général  a  reçu,  par  conséquent,  les  instructions  voulues  à  cet 
effet,  et  le  travail  préliminaire  y  relatif  fut  complété  à  la  fin  de  l'année  sous 
revue. 

Le  1er  janvier  1923,  alors  que  la  loi  de  la  Défense  nationale,  1922,  devint 
en  vigueur,  le  bureau  du  juge-avocat  général  cessa  de  faire  partie  de  la  division 
de  l'adjudant  général  et  fut  placé  sous  la  juridiction  du  sous-ministre,  suivant  en 
cela  autant  que  possible  l'organisation  du  War  Office. 

Par  suite  de  l'augmentation  de  ses  devoirs,  on  a  décidé  qu'un  officier  de  la 
milice  active  permanente  fut  détaché  pour  assister  le  juge-avocat  général  durant 
cette  partie  de  l'année  où  il  se  trouvait  surchargé  de  travail.  On  a  cru  qu'il  serait 
avantageux  pour  la  milice  active  permanente,  si  des  officiers  de  cette  milice  étaient 
détachés  pour  remplir  ces  fonctions  pendant  4  mois  de  l'année,  ce  qui  non  seule- 
ment aiderait  le  juge-avocat  général,  mais  permettrait  à  ces  officiers  d'acquérir 
une  plus  grande  connaissance  de  la  procédure  et  des  règles  du  code  militaire,  et 
leur  serait  d'une  aide  précieuse  dans  les  districts  où  ils  sont  stationnés. 

Le  juge-avocat  général  fait  aussi  partie  du  bureau  des  pensions  et  des 
réclamations  qui  administre  la  loi  des  pensions  de  la  milice.  Certaines  lois 
touchant  les  pensions  furent  préparées  dans  son  bureau,  ainsi  qu'un  grand  nombre 
de  mémoires  et  d'opinions  touchant  les  pensions. 


Division  des  archives 

Pour  les  fins  de  l'administration,  la  division  des  archives  est  divisée  en  3 
sections,  et  les  fonctions  des  diverses  sections  ainsi  que  le  travail  effectué  par  elle 
durant  l'année  sous  revue  sont  comme  suit: 

Honneurs  et  récompenses 

Comme  on  devait  s'y  attendre,  la  production  totale  de  cette  section  a  diminué 
considérablement, — la  seule  augmentation  consistant  dans  l'émission  des  médailles 
de  guerre  britannique.  Des  médailles  de  guerre  ont  été  accordées  dans  tous  les 
cas  où  une  carte  de  réclamation  a  été  reçue,  et  on  a  adressé  ces  cartes  à  la  dernière 
adresse  connue  de  ceux  pour  lesquels  nous  avons  des  médailles. 

Des  plaques  commémoratives  et  des  parchemins  ont  été  envoyés  dans  chaque 
cas  où  on  pouvait  se  procurer  les  adresses  de  ceux  qui  y  avaient  droit.  Durant 
l'année  il  fallut  réquisitionner  1,134  plaques  et  parchemins  commémoratifs  sup- 
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plémentaires,  en  rapport  avec  les  ex-soldats  qui  moururent  après  leur  licencie- 
ment, et  dont  la  mort  avait  été  causée  par  suite  de  leur  service. 

Des  croix  commémoratives  ont  été  expédiées  aux  mères  et  aux  veuves  des 
soldats  décédés,  dans  tous  les  cas  où  l'on  pouvait  se  procurer  leurs  adresses.  On 
distribua  environ  500  croix  en  rapport  avec  les  ex-soldats  qui  moururent  après 
leur  licenciement  et  dont  la  mort  était  attribuée  au  service.  Il  nous  a»  été  très 
agréable  de  recevoir  un  grand  nombre  de  lettres  exprimant  une  haute  apprécia- 
tion de  ce  souvenir  qui,  de  toutes  les  récompenses  accordées,  est  le  seul  qui  soit 
essentiellement  canadien  tant  de  conception  que  de  fabrique. 

La  distribution  totale  des  récompenses  durant  Tannée  était  comme  suit: 

Insignes  du  service  de  guerre 1 ,  280 

Cei'tificats  du  roi  lors  du  licenciement 145 

Médailles  et  décorations 11 G 

Etoiles  de  1914-15 1 ,  140 

Médailles  canadiennes 269 

Croix  commémoratives 1. 1G0 

P2,rchemins  commémoratifs 2, 689 

Plaques  commémoratives 16, 278 

Médailles  de  guerre  britannique 159, 303 

Médailles  de  la  victoire  des  alliés 137, 674 

Mentions  dans  les  dépêches 162 

Emblème  de  la  feuille  de  chêne 321 

Divers 368 

320,905 

Médailles  envoyées  pro-forma 1 ,  320 

Récompenses  remplacées 87 

Successions  et  correspondance 

Dans  l'intérêt  qu'elle  porte  aux  parents  des  soldats  défunts  et  aux  ex-soldats, 
la  section  de  cette  division  qui  s'occupe  des  successions,  apporte  son  concours 
autant  que  possible  dans  le  règlement  des  successions,  non  seulement  des  soldats 
qui  sont  morts  alors  qu'ils  faisaient  partie  des  troupes  expéditionnaires  cana- 
diennes, mais  aussi  de  ceux  qui  moururent  après  leur  licenciement,  et  des  succes- 
sions des  membres  défunts  des  troupes  permanentes  reconstituées. 

En  vertu  d'arrêtés  en  conseil  spéciaux,  cette  division  perçoit  des  argents  des 
banques  et  des  patrons  et  les  distribue  de  la  même  manière  que  la  solde  et  les 
allocations,  sauvant  par  là  même  aux  héritiers  les  frais  que  leur  occasionnerait 
l'emploi  d'un  avocat. 

Pour  empêcher  la  répétition  d'un  même  travail  dans  2  départements,  le 
ministère  du  Rétablissement  civil  des  Soldats  transmet  à  cette  division,  pour 
qu'elle  en  fasse  la  distribution,  toutes  les  successions  des  soldats  décédés  dans 
leurs  effectifs. 

Durant  l'année  financière  écoulée,  on  a  reçu  790  successions  et  l'on  a  perçu 
la  somme  de  $134,446.71.  Durant  la  même  période  de  temps,  644  successions  ont 
été  distribuées,  comprenant  un  montant  total  de  $117,686.30. 

Le  1er  mars  1923,  on  a  ouvert  1,453  pages  au  grand  livre,  accusant  un 
crédit  total  de  $239,862.14,  dans  lequel  se  trouvait  comprise  la  somme  de  $29,- 
760.04  répartie  en  271  comptes,  placés  en  fidéicommis  avec  intérêt  de  5  p.  100 
pour  les  enfants  des  soldats  défunts.  Ces  argents  déposés  en  fidéicommis  sont, 
payés  aux  divers  bénéficiaires  lorsqu'ils  atteignent  un  âge  raisonnable. 

Section  des  documents 

Cette  section,  pour  des  fins  d'administration,  se  divise  en  5  sous-sections, 
et  le  travail  effectué  par  chacune  de  ces  sections  est  comme  suit: 

(a)  Recherches  et  vérifi.cntions. — Le  travail  de  cette  sous-section  consiste 
dans  la  recherche  et  la  vérification  nécessitées  par  les  nombreuses  demandes 
verbales,  télégraphiques  et  écrites,  relatives  aux  ex-membres  du  corps  expédi- 
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tionnaire  caniidien,  reçues  du  public  aussi  bien  que  des  divers  départements  et 
divisions  du  gouvernement,  particulièrement  du  département  du  Rétablissement 
civil  des  soldats,  des  commissaires  du  bureau  des  pensions  et  de  la  division  des 
allocations  de  familles  de  ce  déparement.  De  plus,  il  y  a  les  recherches  néces- 
saires pour  décider  quels  sont  ceux  qui  ont  droit  à  des  médailles  et  des  récom- 
penses, aux  certificats  du  roi  lors  de  leur  licenciement,  aux  croix  commémora- 
tives,  etc. 

Cette  sous-section  s'occupe  aussi  de  la  compilation  des  listes  statistiques 
spéciales  en  rapport  avec  Les  souvenirs  de  guerre  pour  les  églises,  les  universités, 
les  clubs  et  les  sociétés.  Durant  la  période  sous  revue,  on  a  complété  206,597 
recherches  et  l'on  a  émis  10,950  états  de  service  et  20,960  certificats  de  service. 
On  prépare  au  complet  des  listes  commémoratives  pour  4  universités,  22  sociétés 
et  8  clubs.  41,909  séries  de  documents  ont  été  examinées  et  complétées  par  cette 
section  en  rapport  avec  le  système  Hollerith. 

(6)  Dossiers. — Cette  sous-section  a  charge  d-e  tous  les  documents  du  per- 
sonnel du  corps  expéditionnaire  canadien,  des  contingents  de  l'Afrique  du  sud 
et  de  la  milice  active  qui  plus  tard  devinrent  le  corps  expéditionnaire  canadien, 
et  ses  fonctions  consistent  à  enlever  ces  documents  des  dossiers  et  les  envoyer 
aux  officiers  autorisés  qui  en  font  la  demande.  La  mise  en  dossiers  de  tous  les 
papiers  et  des  divers  documents  et  formules  se  rapportant  aux  ex-membres  du 
corps  expéditionnaire  canadien,  ainsi  que  l'enlèvement  des  feuilles  de  solde  du 
grand  livre,  et  leur  remise  sur  les  dossiers,  se  rapportant  au  service  du  corps 
expéditionnaire,  relèvent  de  cette  sous-section.  On  a  actuellement  en  mains  8,761 
archives  de  la  guerre  sud-africaine,  à  peu  près  5,000  de  la  milice  active  et 
594,580  archives  personnelles  du  corps  expéditionnaire  canadien,  le  tout  étant 
contenu  dans  1,560  tiroirs  en  acier.  Durant  l'année,  561,440  documents  furent 
enlevés  des  dossiers  pour  des  fins  officielles,  et  replacés  sur  les  dossiers;  19,844 
divers  documents  se  rapportant  au  service  du  corps  expéditionnaire  canadien 
furent  placés  sur  les  dossiers,  et  9,698  feuilles  de  solde  furent  enlevées  du  grand 
livre  et  replacées  dans  le  grand  livre. 

(c)  Statistiques — Cette  sous-section  a  charge  du  système  Hollerith  de  la 
comptabilité  mécanique  pour  la  compilation  des  statistiques  qui  sont  d'une 
nature  régimentaire  et  médicale.  Le  travail  jusqu'à  présent  consistait  à  puiser 
des  renseignements  dans  les  documents  personnels  des  soldats,  et  à  les  inscrire 
ensuite  sur  des  fiches  spéciales.  Ces  renseignements  sont  ensuite  classés  sur 
des  fiches  poinçonnées  qui,  à  leur  tour,  passent  par  les  machines  Hollerith. 
Durant  l'exercice  expiré,  52,056  fiches  régimentaires  et  258,155  fiches  médicales 
ont  été  poinçonnées,  formant  un  total  à  îa  fin  de  l'exercice  financier  de  775,391 
fiches  régimentaires  et  610,565  fiches  médicales.  Voici  quelques  statistiques  qui 
seront  disponibles: 

(i)   L'analyse  de  chaque  unité  en  service,  comprenant  le  rang,  le  service 

antérieur,  les  dernières  maladies  ou  blessures,  etc.,  le  lieu  de  naissance, 

l'endroit  de  l'enrôlement,  l'occupation,  la  religion,  les  honneurs  et  les 

récompenses,  la  durée  du  service,  etc. 

(ii)   L'analyse  de  chaque  unité  première,  à  peu  près  semblable  à  l'analyse 

des  unités  en  service, 
(iii)  Nombre  de  soldats  qui  laissèrent  le  Canada,  par  unité  et  par  mois. 
(iv)   Nombre  de  soldats  canadiens  qui  se  rendirent  sur  chaque  champ  de 

bataille,  inscrit  mensuellement. 
(v)  Statistiques  médicales.  Il  sera  possible  de  donner  une  analyse  détaillée 
des  blessures,  maladies,  etc.,  la  nature  des  blessures  et  les  différentes 
opérations  nécessaires.  Il  sera  aussi  possible  de  faire  connaître  certaines 
maladies  en  rapport  avec  le  lieu  d'enrôlement  ou  de  naissance,  c'est-à- 
dire,  le  nombre  de  cas  tuberculeux  venant  d'une  province  quelconque, 
etc. 
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(d)  Inscription  des  tombes. — Cette  sous-section  s'occupe  d'abord  d'obtenir 
les  archives  complètes  touchant  les  circonstances  de  la  mort  et  de  la  sépulture 
de  tout  les  soldats  canadiens.  Elle  aide  la  commission  impériale  des  tombes 
de  guerre  à  obtenir  les  renseignements  voulus  pour  lui  permettre  de  faire  ériger 
des  pierres  tumulaires  et  autres  monuments  commémoratifs  aux  défunts  du  per- 
sonnel canadien,  sans  tenir  compte  du  pays  dans  lequel  leurs  tombes  seront 
situées  et,  de  plus,  conserve  les  archives  touchant  les  tombes  des  anciens  membres 
des  troupes  navales  et  militaires  situées  au  Canada  et  aux  Etats-Unis.  L'état  de 
ce  travail  est  maintenant  presque  complet,  les  seuls  décès  dont  on  a  reçu  avis 
étant  ceux  des  anciens  membres  des  troupes,  morts  au  Canada  et  aux  Etats-Unis. 
Durant  l'exercice  financier,  cette  section,  travaillant  en  coopération  avec  le 
secrétaire  général  de  la  commission,  a  obtenu  et  mené  à  bonne  fin  l'érection  de 
1,788  pierres  tumulaires  au-dessus  cies  tombes,  au  Canada  et  aux  Etats-Unis, 
et  a  obtenu  les  renseignements  voulus  pour  l'érection  d'autres  pierres  tumulaires. 
Après  vérification  complète,  8,820  questionnaires  touchant  les  tombes  d'outre- 
mer ont  été  transmis,  durant  la  guerre,  aux  plus  proches  parents  pour  que  ces 
questionnaires  soient  complétés  et  retournés  à  la  commission. 

Maintenant  que  le  travail  d'identification  permanente  des  tombes  est  très 
avancé,  les  registres  de  cimetières,  qui  ont  été  compilés  par  la  commission  impé- 
riale des  tombes  de  guerre,  sont  envoyés  par  l'honorable  ministre,  avec  une  carte 
commémorât ive  très  appropriée,  aux  parents  des  soldats  canadiens  défunts,  par 
rmtermédiaire  de  cette  section,  et  3,515  de  ces  registres  ont  été  envoyés  à  date. 

(e)  Archives. — Les  archives  du  corps  expéditionnaire  canadien  se  composent 
d'archives  consolidées  d'outre-mer  et  comprennent  les  archives  de  plusieurs 
branches  du  service  canadien,  c'est-à-dire,  des  allocations  de  familles  et  des 
délégations  de  solde  et  les  dossiers  des  autres  grades  du  quartier  général  de  la 
Défense  nationale,  et  les  dossiers  des  successions  canadiennes.  Le  travail  de  la 
section  des  archives  a  pour  but  de  fournir  tous  les  dossiers  de  documents  des 
membres  du  corps  expéditionnaire  canadien  et  les  dossiers  traitant  de  divers 
sujets  toucli.ant  les  affaires  ou  transactions  d'outre-mer  durant  la  dernière  guerre. 

Voici  les  dossiers  actuellement  dans  le  bureau  des  archives: 

Reçus  du  bureau  des  archives  du  quartier  général 400,  OCO 

Reçus  des  districts  des  A.  de  F.  et  des  D.  de  3.,  et  du  bureau  de  solde  do  Londres  1, 175,000 
Reçus  de  la  division  des  successions  canadiennes  et  des  successions  de  Londres.  140,000 
Reçus  du  bureau  des  délégations  de  solde 25, 000 


L 800, 000 
Reçus  directement  d'outre-mer 1 ,241.883 

Total  approximatif 3. 041 , 883 

Nombre  approximatif  de  tous  les  dossiers  non  encore  consolidés 350,000 

Paquets  en  mains  dont  il  sera  disposé 3, 500 

Archives  des  quartiers  généraux 250 

Cette  sous-section  s'occupe  de  fournir  toutes  les  archives  en  rapport  avec 
les  règlements  financiers  de  toutes  les  réclamations  venant  d'outre-mer.  Le  tra- 
vail nécessaire  à  cette  fin  devient  de  plus  en  plus  compliqué  faute  de  temps. 

La  demande  des  dossiers  du  personnel  des  troupes  militaires  canadiennes 
d'outre-mer  faite  par  les  divers  départements  a  diminué  quelque  peu  durant  l'an- 
née, mais  le  département  du  Rétablissement  civil  des  soldats  et  les  commissaires 
du  bureau  des  pensions  en  font  une  demande  continuelle.  Voici  un  état  des  dos- 
siers en  circulation  durant  l'année  sous  revue. 

Dossiers  retirés  des  archives 157, 405 

Dossiers  retournés,  examinés  et  mis  de  côté 468,081 

Dossiers  retirés  pour  des  lins  de  recherches 20, 550 

Nouveaux  dossiers.  .• , 53, 508 

Il  est  à  noter  que  la  dépense  totale  de  la  division  des  archives  pour  l'exercice 
financier  a  été  réduite  de  $264,792.42,  comme  on  peut  le  voir  sur  le  rapport  ci- 
annexé. 
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RAPPORT  DU  QUARTIER-MAÎTRE  GÉNÉRAL 

Notes  générales.— En  mai  1922,  le  bureau  du  directeur  de  l'artillerie  fut  aboli 
et  les  services  du  génie,  ainsi  que  toutes  les  questions  se  rapportant  à  la  fourniture 
du  matériel  de  l'artillerie  furent  transférés  à  la  division  du  quartier-maître 
général. 

Cette  division  comprend  maintenant  les  3  subdivisions  suivantes: 

1ère.  Fournitures  et  transport. 

2e.  Equipement  et  matériel  militaire. 

3e.  Services  du  génie. 

Le  rapport  de  chaque  service  est  soumis. 

(1)  Division  des  fournitures  et  du  transport 

Cette  division  comprend  tous  les  services  relatifs  à  l'intendance  militaire, 
aux  corps  vétérinaire  et  postal,  y  compris: 

L'alimentation  et  le  logement  des  troupes  et  des  chevaux. 

Le  loyer  des  bâtiments  (pour  le  ministère  des  Travaux  publics) . 

Le  chauffage  et  l'éclairage  des  bâtiments. 

L'alimentation  des  patients  des  hôpitaux. 

Le  transport  par  terre  et  par  mer  (océan,  voies  ferrées,  automobile) . 

Le  transport  par  chevaux  et  fournitures  des  chevaux  appartenant  à  l'état. 

Services  vétérinaires. 

Services  des  téléphones. 

Tous  les  services  de  cette  division  ont  atteint  leur  effectif  minimum. 

Réduction  de  Vintendance  militaire  royale  canadienne. — En  juillet  1922,  par 
suite  de  la  réduction  du  crédit  des  troupes  permanentes,  l'intendance  militaire 
royale  canadienne  fut  forcément  réduite  de  9  officiers  et  93  autres  grades.  Comme 
résultat,  ce  service  dut  être  réorganisé,  et  aux  endroits  où  nous  avions  autrefois 
11  dépôts  et  1  détachement,  nous  n'avons  maintenant  que  4  dépôts  et  8  détache- 
ments. Ces  dépôts  sont  maintenus  pour  l'entraînement  de  l'intendance  militaire 
permanente  et  non  permanente,  en  ce  qui  regarde  la  procédure  et  les  fonctions  à 
remplir  aux  stations.  Les  détachements  sont  responsables  de  toute  l'administra- 
tion et  de  là  comptabilité,  mais  ils  ne  sont  pas  assez  nombreux  pour  manipuler 
les  approvisionnements  qui  sont  à  ces  stations,  et  qui  sont  livrés  directement  aux 
unités  parmi  les  fournisseurs. 

Approvisionnements  des  troupes  et  des  chevaux  (milice  active  permanente 
et  non  permanente). — Durant  l'exercice  financier  sous  revue,  1,117  contrats  pour 
divers  services  et  unités  ont  été  accordés  par  le  directeur  des  contrats,  à  la  de- 
mande de  cette  division.      Les  approvisionnements  suivants  furent  distribués: 

Rations 673 ,  719 

Repas  d'hôpitaux 39,693 

Rations  pour  fourrage 238, 538 

La  fourniture  et  le  fourrage  étaient  d'excellente  qualité  ;  il  y  eut  des  plaintes 
dans  quelques  cas  mais  on  y  a  remédié  à  l'entière  satisfaction  de  toutes  les  parties 
intéressées. 

Le  coût  de  la  nourriture  et  du  fourrage,  par  jour,  a  continué  de  diminuer 
comme  on  peut  le  constater  par  les  comparaisons  suivantes: 

Par  homme  Par  cheval 

Mars  1921 Nourriture  $0-47423        Fourrage  $0-4763 

Mars  1922 Nourriture    0.33418        Fourrage     0-37132 

Mars  1923 Nourriture    0-31265        Fourrage     0-30092 
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Logement. — Sauf  quelques  exceptions,  les  casernes  et  les  arsenaux  de»  l'état 
sont  remplis.  Les  seules  exceptions  sont  dans  le  cas  des  arsenaux  situés  à  des 
endroits  éloignés  et  de  peu  d'importance,  où  l'emplacement  des  unités  n'était  pas 
considéré  justifiable.  Lorsque  c'était  nécessaire  et  qu'il  n'y  avait  pas  d'édifices 
publics  disponibles,  on  a  loué  des  bâtiments  par  l'intermédiaire  du  ministère 
des  Travaux  publics,  en  autant  que  les  fonds  le  permettaient. 

Troupes  permanentes. — On  peut  encore  appliquer  la  même  remarque  que 
celle  contenue  dans  le  rapport  du  dernier  exercice  financier  en  ce  qui  regarde  le 
logement  des  troupes  permanents.  La  prédiction  que  les  édifices  temporaires  en 
bois  construits  pendant  la  guerre,  et  qui  ont  continué  à  servir  de  logement  aux 
troupes  permanentes,  étaient  exposés  à  des  pertes  soit  par  la  détérioration  du 
bois,  soit  par  le  feu,  était  vraie,  puisque  durant  l'année  écoulée,  la  plus  grande 
partie  du  groupe  d'édifices  y  compris  la  caserne  de  Rosedale,  à  Toronto,  et  nombre 
d'édifices  y  compris  la  caserne  de  Tecumseh,  à  London,  ont  été  détruits  par  le. 
feu.  L'autre  partie  du  groupe  des  édifices  de  Tecumseh  a  été  condamnée  à  cause 
de  la  pourriture  du  bois. 

Eclairage  et  chauffage  des  édifices. — L'approvisionnement  du  combustible 
pour  le  chauffage  des  édifices  fut  une  question  bien  importante  durant  l'année 
écoulée,  vu  la  rareté  de  l'anthracite  et  son  prix  exorbitant.  Autant  que  possible,  on 
se  servait  du  charbon  bitumineux  mais,  vu  le  fait  que  le  système  de  chauffage 
et  les  cheminées  sont,  sauf  quelques  exceptions,  impropres  à  la  consommation 
de  cette  sorte  de  combusttible,  on  a  éprouvé  beaucoup  de  difficulté  à  obtenir  des 
résultats  satisfaisants.  Nombre  de  feux  de  peu  d'importance  se  sont  déclarés,  par 
suite  de  l'emploi  du  charbon  bitumineux.  On  a  publié  des  instructions  de  temps 
à  autre,  pour  apprendre  aux  gardiens  et  aux  chauffeurs  la  meilleure  manière  d'em- 
ployer ce  charbon,  et  il  en  est  résulté  une  amélioration  sensible. 

La  fourniture  de  la  lumière  dans  tout  l'édifice  a  été  satisfaisante  et  écono- 
mique. 

Transport  par  eau  et  par  chemin  de  fer, — La  demande  de  transport  par  eau 
se  limite  presque  entièrement  à  ceux  qui  suivent  des  cours  d'instruction  en  Angle- 
terre, quoiqu'il  y  ait  encore  quelques  groupes  impériaux  qui  sont  rapatriés  au 
Canada.  Nombre  de  réclamations  relatives  aux  frais  de  transport  des  troupes 
pendant  la  grande  guerre  ont  été  examinées,  approuvées  et  payées. 

Le  transport  par  chemin  de  fer  au  Canada  a  été  réduit  à  son  minimum,  et 
on  a  tenu  compte  des  fonds  disponibles  à  cette  fin. 

En  ce  qui  regarde  le  transport  des  unités  et  des  visiteurs  de  et  à  destination 
des  camps  d'exercices  annuels,  les  chemins  de  fer  ont  donné  satisfaction. 

Transport  mécanique. — Le  1er  avril  1922,  les  véhicules  mécaniques  suivants 
étaient  disponibles  : 

Automobiles 20 

Camions 10 

Camionnettes  et  omnibus 23 

Ambulances 21 

Motocyclettes 7 

Total. 81 

Durant  l'exercice  financier  écoulé,  on  s'est  procuré  les  véhicules  suivants: 

Camions — lourds 1 

"  légers 4 

Automoliiles 1 

Total 6 

Quatre  des  camions  ont  été  achetés  au  coût  de  $6,973.50,  et  un  fut  transféré 
du  corps  d'aviation  canadien,  sans  frais.  L'automobile  fut  aussi  transféré  du 
corps  d'aviation  canadien  et  sans  frais. 
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Durant  l'exercice  sous  revue,  on  a  disposé  des  véhicules  suivants: 

Automobiles 2 

C^nmions — lourds 4 

"            légers 3 

Ambulances 1 

Motocyclettes 2 

Total 12 

Les  véhicules  employés  maintenant  par  tout  le  Canada  sont  les  suivants: 

Automobiles •. 19 

Camions — lourds 7 

"           légers  et  omnibus 24- 

Ambulances 20 

Motocyclettes 5 

Total 75 

Il  y  eut  une  réduction  nette  de  6  véhicules  durant  Tannée.  La  majorité  de 
ces  véhicules  ayant  été  achetée  au  commencement  de  la  guerre,  ces  véhicules  ont 
aujourd'hui  beaucoup  moins  de  valeur. 

Chevaux  de  la  milice  active  permanente. — Le  1er  avril  1922,  le  nombre  total 
des  chevaux,  dans  le  service  permanent,  y  compris  la  cavalerie,  l'artillerie,  l'in- 
fanterie, l'intendance  militaire  et  les  autres  unités,  était  de  718,  dont  63  furent 
vendus,  32  sont  morts  ou  furent  détruits. 

On  a  acheté  131  chevaux  durant  l'année. 

Il  y  a  actuellement  dans  l'armée  754  chevaux  répartis  comme  suit: 

Roval  Canadian  Dragoons 1G5 

Lord  Strathcona's  Horse  (R.C.) 144 

Collège  royal  militaire 49 

Artillerie  à  cheval  royale  ca.nadienne 222 

Artillerie  royale  canadienne  (A. M.  et  A.C.) 37 

Royal  Canadian  Régiment. , 20 

Princess  Patricia's  Canadian  Light  Infantry 13 

22e  régiment  royal 9 

Génie  royal  canadien 29 

Intendance  militaire  royale  canadienne 62 

Services  de  santé  de  l'armée  royale  canadienne 3 

Corps  des  magasins  militaires  royaux  canadiens 1 

Total 754 

Le  camionnage  s'est  effectué,  en  grande  partie,  par  le  transport  mécanique 
et  le  service  hippomobile  de  l'intendance  militaire  royale  canadienne  mais,  dans 
tous  les  quartiers  généraux  de  districts,  on  a  dû  faire  des  arrangements  avec  des 
entrepreneurs  civils  pour  suppléer  au  service  ci-dessus,  quand  c'était  nécessaire. 

Service  vétérinaire. — L'effectif  de  ce  service  est  maintenant  au-dessous  du 
minimum  et  s'occupe  du  soin  et  de  la  santé  des  chevaux. 

Téléphones. — Le  nombre  des  téléphones  employés  par  la  milice  active  per- 
manente et  non  permanente  et  les  services  permanents  par  tout  le  Canada,  et  le 
coût  de  l'entretien,  ont  été  réduits  au  minimum.  Le  coût  total,  par  année,  pour 
tous  les  services,  est  aujourd'hui  de  $15,750. 

Casernes. — Ce  service  a  charge  de  tout  ce  qui  touche  de  près  ou  de  loin  à  la 
réception,  la  conservation,  l'émission  et  la  comptabilité  pour  le  combustible, 
l'éclairage,  l'eau,  la  paille  à  paillasse,  les  casernes,  les  effets  d'habillement  pour  la 
prison  et  l'hôpitul,  ainsi  que  les  autres  fournitures  nécessitées  par  le  service  des 
troupes  à  la  caserne,  à  l'hôpital  et  aux  prisons. 

Cette  partie  des  services  de  casernes  qui  regarde  la  réception  et  l'émission 
des  effets  d'habillement,  a  été  transférée  à  la  division  des  équipements  et  des 
services  des  magasins  militaires.  Ceci  a  été  fait  en  vue  d'éliminer  une  compta- 
bilité en  double.  D'après  l'ancien  système,  par  lequel  cette  division  était  respon- 
sable pour  la  réception  et  l'émission  des  effets  de  l'équipement  de  casernes,  l'équi- 
pement était  d'abord  livré  par  les  magasins  à  l'officier  de  caserne,  et  par  celui-ci 
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à  Funité,  ce  qui  nécessitait  une  comptabilité  de  la  part  de  l'officier  des  magasins 
et  de  l'officier  de  caserne.  D'après  le  système  actuel,  l'officier  des  magasins  livre 
l'équipement  directement  à  l'unité. 

Comme  résultat  de  ce  transfert,  on  a  pu  se  dispenser  des  services  des  4  offi- 
ciers de  casernes. 


(2)  Division  de  l'équipement  et  du  matériel  militaire 

Durant  l'année  se  terminant  le  31  mars  1923,  le  travail  du  corps  des  maga- 
sins militaires  royaux  canadiens  a  été  considérable,  surtout  à  cause  de  la  réduc- 
tion de  l'effectif.  Beaucoup  de  travail  a  été  effectué  relativement  à  la  mise  en 
bon  état  de  l'équipement  impropre  au  service,  qui  avait  été  reçu  en  mauvaise 
condition  lors  de  la  démobilisation. 

Voici  un  état  du  travail  effectué  par  le  corps  des  magasins  militaires  royaux 
canadiens. 

Inspection  des  unités  non  permanentes. — On  a  continué  de  faire  les  inspec- 
tions annuelles  ordinaires  des  armes,  des  effets  d'habillement  et  de  l'équipement 
personnel  des  unités  non  permanentes. 

Conseils  d'enquêtes. — Il  y  en  eut  550,  dont  la  plus  grande  partie  se  rappor- 
tait à  la  perte  d'armes,  d'effets  d'habillement  et  d'équipement  par  les  unités  de 
la  milice  active.  Les  délibérations  de  ces  conseils,  ainsi  que  les  témoignages  en 
détail,  les  recommandations  des  conseils  et  des  commandants  de  districts,  néces- 
sitèrent beaucoup  de  temps  et  de  travail  dans  cette  division,  surtout  à  cause 
de  l'importance  des  montants  et  l'effort  qu'il  fallait  apporter  pour  rendre  les 
décisions  justes  et  uniformes. 

Les  pertes  qui  sont  l'objet  des  études  de  ces  conseils  étaient  dues  en  partie 
au  manque  d'expérience  des  officiers  commandants  et  au  fait  qu'ils  ne  réalisaient 
pas  leur  responsabilité  en  se  servant  d'endroits  et  d'entrepôts  dangereux,  au  fait 
d'avoir  manqué  de  marquer  les  effets  d'habillement  et  d'équipement,  et  ne  pas 
avoir  obtenu  le  retour  de  ces  articles  après  la  période  d'exercices  et  avant  que  les 
hommes  aient  été  payés.  Il  se  fait  beaucoup  de  pertes  dans  les  unités  urbaines, 
par  le  fait  que  les  hommes  qui  s'enrôlent  s'absentent  ensuite,  ou  quittent  les 
villes.  Ceci  est  dû  aux  règlements  d'après-guerre  qui  permettent  de  porter 
l'uniforme  comme  habit  civil. 

Compilation  et  publication  des  règlements,  échelles  de  distribution,  etc. 

(a)  Les  échelles  présentes  de  distribution  d'armes,  d'équipement  personnel 
et  régimentaire  ont  été  maintenues  à  date  autant  que  possible — les  nouveaux 
articles  étant  autorisés  quand  il  y  avait  des  fonds  disponibles. 

De  nouvelles  échelles  de  distribution  des  équipements  des  signaleurs  et  des 
téléphonistes  furent  compilées  conjointement  avec  les  autres  divisions. 

(b)  Les  règlements  concernant  les  effets  d'habillement,  partie  II  (unités 
N.P.)  1922,  furent  publiés  et  distribués. 

(c)  En  attendant  la  révision,  les  règlements  concernant  l'équipement, 
parties  I  et  II,  ont  été  modifiés  de  manière  à  se  conformer  aux  exigences  actuelles. 

{d)  Les  règlements  pour  le  matériel  militaire  canadien,  partie  I,  1908,  sont 
en  cours  de  révision,  et  cette  révision  sera  bientôt  terminée. 

(e)  Les  règlements  touchant  la  tenue  pour  la  milice  canadienne,  1907,  ont 
été  fréquemment  modifiés,  par  suite  de  l'adoption  de  nouveaux  insignes  pour  la 
plus  grande  partie  des  unités  non  permanentes. 

(/)  Les  nouvelles  listes  de  l'équipement  de  la  T.S.F.  ont  été  compilées  con- 
jointement avec  d'autres  divisions,  pour  les  unités  des  signaleurs  des  troupes 
permanentes  et  non  permanentes. 

(g)  On  a  vérifié  avec  soin  la  comptabilité,  conjointement  avec  les  vérifi- 
cateurs des  magasins  militaires,  et  en  attendant  la  révision  des  divers  règlements, 
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les  instructions  nécessaires  pour  guider  toutes  les  parties  intéressées  ont  été 
données  de  temps  à  autre,  lorsque  le  besoin  se  faisait  sentir,  pour  protéger  l'in- 
térêt public. 

Ventes  de  viatériel. — Du  matériel  condamné  et  de  surplus,  d'une  valeur  de 
$96,000.00,  a  été  vendu  par  l'intermédiaire  de  la  commission  des  achats  du 
Canada,  et  le  produit  a  été  déposé  au  crédit  du  receveur  général. 

Inventaire. — On  a  fait  l'inventaire  dans  les  dépôts  des  magasins  militaires, 
en  autant  qu'il  était  possible  de  le  faire  avec  l'effectif  limité  dont  on  pouvait 
disposer.    Il  serait  à  propos  de  faire  beaucoup  plus  dans  ce  sens. 

On  espérait  pouvoir  terminer  cette  année  l'inventaire  d'après  guerre,  mais 
vu  la  réduction  de  l'effectif,  ce  travail  a  été  beaucoup  retardé.  On  avait 
empaqueté  le  matériel  pour  donner  plus  d'espace.  L'inventaire,  surtout  lorsqu'il 
y  a  une  grande  quantité  de  matériel,  demande  beaucoup  de  temps  et  de  travail. 

Administration  régimentaire  et  du  personnel. — Durant  l'année,  deux  officiers 
occupant  le  poste  de  directeur  de  l'équipement  et  du  matériel  militaire,  sont 
décédés  Le  colonel  W.  Hallick  mourut  le  24  septembre  1922,  et  le  colonel 
Taschereau,  le  18  février  1923.  Ces  deux  officiers  ont  rendu  des  services  appré- 
ciables et  on  regrette  beaucoup  leur  mort. 

Ce  corps  subit  une  nouvelle  réduction  dans  son  effectif  durant  l'année,  par  le 
départ  d'un  officier  et  de  100  autres  grades.  En  1921-22,  il  subit  une  nouvelle 
réduction  de  80  autres  gradés.  Une  revue  du  travail  de  l'année  démontre  que 
la  réduction  a  été  trop  grande,  et  qu'il  serait  désirable  d'augmenter  l'effectif. 
Il  y  9  certaines  parties  du  travail  qui  sont  vitales  et,  cependant,  ne  font  pas 
partie  de  la  routine  journalière,  comme  par  exemple  l'inventaire.  Il  est  absolu- 
ment nécessaire  que  l'inventaire  soit  fait,  non  seulement  parce  qu'il  sauvegarde 
le  matériel,  mais  parce  qu'il  aide  à  l'officier  en  charge  à  connaître  si  oui  ou  non 
le  travail  est  fait  convenablement  pour  que  les  grands  livres,  les  montants  et  le 
stock  correspondent  tous. 

Le  travail  consistant  à  mettre  le  matériel  en  bonne  condition  est  aussi  très 
important,  par  exemple  l'équipement  reçu  lors  de  la  démobilisation,  ou  le  matériel 
de  campement  retourné  une  fois  les  exercices  terminés,  doit  être  pris  en  mains 
immédiatement,  et  le  travail  qui  consiste  à  distinguer  les  articles  ''propre  au 
service",  "réparable",  ou  ''impropre  au  service",  devra  être  fait  aussitôt  que 
possible  à  l'avenir.  Le  manque  de  personnel  retarde  considérablement  ce 
travail. 

Introduction  dhine  école  d^ instruction. — Un  cours  d'instruction  dans  les 
devoirs  touchant  le  matériel  fut  ouvert  le  15  mars  1923.  Des  candidats  des 
districts  militaires  1,  2,  3,  4  et  5  y  prirent  part.  Les  résultats  obtenus  furent 
excellents,  tous  les  candidats  ayant  satisfait  aux  examens. 

Services  des  casernes. — Ces  services  ont  été  transférés  aux  magasins  militai- 
res royaux  canadiens,  en  ce  qui  regarde  les  devoirs  touchant  la  réception,  l'émis- 
sion et  la  comptabilité  du  matériel  de  casernes.  Ces  devoirs  supplémentaires  ont 
augmenté  considérablement  le  travail  de  ce  corps. 

Matériel  de  mobilisation. — On  a  dû  reprendre  certains  articles  d'équipement 
de  mobilisation  pour  se  conformer  aux  exigences  des  troupes  en  temps  de  paix. 
Il  est  impossible  pour  le  moment  de  compléter  l'équipement  de  mobilisation  des 
effectifs  autorisés,  vu  le  manque  de  fonds. 

Section  des  gardiens. — Les  fonctions  en  rapport  avec  l'administration  de 
cette  section  ont  été  les  mêmes  que  par  le  passé.  On  a  obtenu  les  services  de 
gardiens  pour  les  unités,  en  autant  que  les  effectifs  et  les  fonds  le  permettaient. 
Il  y  a  encore  des  édifices  et  des  unités  qui  n'ont  pas  de  gardiens,  mais  il  est 
impossible  de  s'en  procurer,  vu  le  manque  de  fonds. 

Matériel  de  campement. — On  a  public  de  nouvelles  échelles  de  distribution 
pour  le  matériel  de  campement,  en  se  basant  sur  celles  d'avant-guerre. 
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Durant  l'annce,  on  a  fait  des  arrangements  pour  qu'un  représentant  des 
magasins  militaires  soit  présent  à  la  distribution  et  à  la  réception  du  matériel  de 
campement  dans  tous  les  camps. 

Les  distributions  du  matériel  de  campement  se  font  encore  aux  cadets,  aux 
Boy  Scouts  et  aux  Girl  Guides. 

Arsenaux. — Arsenal  fédéral,  Québec. — Les  catégories  suivantes  de  munitions 
ont  été  fabriquées  à  cet  arsenal,  et  les  munitions  employées  ont  donné  les 
meilleurs  résultats. 

Cartouches  à  balle,  A.P.,  .303",  marque  VIL 

Cartouches  à  balle,  A. P.,  .303",  exclusives  à  la  société  de  tir  fédérale. 

Cartouches  à  blanc. 

Cartouches  de  salle,  .303". 

Cartouches  à  balle,  A. P.,  .22". 

Bourres  à  poudre. 

Tubes  à  percussion,  de  salle. 

Arsenal  fédéral,  Lindsay. — On  effectua  tout  le  travail  nécessaire  relativement 
à  la  fermeture  de  l'arsenal  fédéral  de  Lindsay,  y  compris  la  division  des  inspec- 
teurs. On  envoya  à  l'arsenal  fédéral  de  Québec  les  parties  constitutives  des 
cartouches  .303"  qui  se  trouvaient  à  l'arsenal  lors  de  la  fermeture  de  ce  dernier, 
ainsi  que  certain  matériel  brut  et  quelques  machines. 

On  a  vendu  la  ferraille  et  le  charbon  dont  l'arsenal  fédéral  de  Québec  n'avait 
pas  besoin. 

Les  rapports  financiers  pour  les  arsenaux  de  Québec  et  de  Lindsay  appa- 
raissent aux  appendices  "C"  et  ''D". 

Inspection  et  examen. — L'inspecteur  en  chef  des  munitions,  en  sus  de  ses 
attributions  ordinaires  comme  inspecteur  de  la  production  de  l'arsenal  fédéral, 
effectua  le  travail  suivant  qui  est  d'une  nature  spéciale: — 

Epreuves  et  rapports  sur: — 

35  petites  carabines  à  répétition  Lee  Enfield  qui  avaient  fait  le  sujet  d'une 
plainte  de  la  part  de  l'équipe  canadienne  Bisley  1922,  l'enquête  ayant  duré  6 
semaines. 

La  question  des  munitions  marque  VI,  à  la  demande  de  l'inspecteur  en  chef 
des  explosifs,  division  du  département  des  Mines. 

Nombre  de  reA^olvers  endommagés  .455"  Smith,  Wesson  et  Webley. 

I^e  stock  entier  des  munitions  .455"  de  la  compagnie  Dominion  Cartridgc 
qui  se  trouve  dans  divers  dépôts  des  magasins  militaires  canadiens. 

L'emploi  des  munitions  .22"  fabriquées  par  la  compagnie  Dominion 
Cartridge. 

Rapport  sur  les  échantillons  spéciaux  des  munitions  .22"  et  .303",  envoyés 
par  l'officier  de  district  des  magasins  militaires,  district  militaire  n^  5,  et  l'officier 
de  district  des  magasins  militaires,  district  militaire  n^  2. 

Enquête  et  rapport  sur  la  question  des  fusils  endommagés  reçus  de 
Winnipeg  et  de  Toronto. 

Rapport  sur  les  munitions  défectueuses  de  tir  réduit  dans  le  district 
militaire  n°  2. 

Inspecteur  des  services  cVarmurier. — Le  travail  suivant  en  rapport  avec  les 
armes  retournées  d'outre-mer,  dans  une  condition  impropre  au  service,  a  été 
effectué  sous  la  surveillance  de  cet  officier. — 

2,871  carabines  S.M.L.M.,  ont  été  examinées  et  réparées. 
556  mitrailleuses  ont  été  examinées  et  réparées. 

27,654  sabres-baïonnettes  ont  été  examinés  et  réparés. 

17,426  fourreaux  pour  sabres-baïonnettes  ont  été  examinés  et  réparés. 

Prêts. — Durant  l'année  il  y  eut  une  entente  avec  le  Red  Cross  Disaster 
Relief,  par  laquelle  le  département  s'engageait  à  prêter  certain  matériel  pour 
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venir  en  aide  aux  sinistrés  par  tout  le  pays,  à  condition  que  les  parties  intéressées 
qui  obtiendraient  le  prêt  de  ce  matériel  s'engagent  à  rembourser  les  frais  de 
transport  et  les  dommages,  les  pertes,  les  détériorations  qui  pourraient  survenir. 

Les  désastres  pour  lesquels  on  a  prêté  du  matériel  militaire  de  campement, 
étaient  les  suivants:-^ 

Le  feu  de  Cobalt. 

Le  feu  de  Haileybury. 

Le  feu  du  Collège  de  St-Boniface. 

Le  feu  de  Terrebonne. 

Pans  le  cas  de  la  conflagration  de  Haileybury,  il  fut  distribué  10,000  cou- 
vertes, 439  tentes  et  1,840  draps  de  tente. 

Ces  prêts  ont  occasionné  beaucoup  de  travail  aux  corps  des  magasins  mili- 
taires royaux  canadiens,  par  la  comptabilité  et  la  préparation  des  envois  aux 
divers  centres  où  des  désastres  se  sont  produits.  La  détérioration  du  matériel 
à  causé  des  pertes  considérables. 


(3)  Services  du  génie  pour  1922-23 

En  général,  les  fonds  pour  les  services  et  les  travaux  du  génie,  dans  le  budget 
de  1922-23,  se  limitaient  au  coût  de  l'entretien  des  bâtiments  militaires  existants 
et  le?  travaux  en  cours  et,  par  conséquent,  il  était  impossible  d'entreprendre 
une  nouvelle  construction  de  casernes,  salles  d'armes,  champs  de  tir,  etc.  Les 
bâtiments,  etc.,  ont  été  tenus  en  bon  état  de  réparation,  vu  que  les  fonds  dispo- 
nibles ne  permettaient  de  faire  que  les  travaux  essentiellement  nécessaires. 

Le  logement  des  troupes  permanentes  n'est  certainement  pas  satisfaisant. 
Par  exemple,  à  Halifax,  les  bâtiments  sont  vieux,  éloignés  les  uns  des  autres  et, 
dan$  certains  cas,  sont  loin  d'être  convenables.  Il  faudrait  obtenir  un  crédit 
important  pour  pouvoir  y  remédier.  A  Toronto,  le  travail  d'entretien  a  été  remis 
à  plus  tarcl,  à  cause  de  la  caserne  Stanley  qui  a  été  vendue  à  la  cité  de  Toronto 
on  1908  et,  depuis  a  servi  de  caserne  avec  la  permission  de  la  ville.  Cette  année, 
il  a  fallu  faire  un  travail  considérable  pour  pouvoir  conserver  cette  caserne  en 
bonne  condition.  Le  besoin  d'une  nouvelle  caserne  pour  les  troupes  stationnées 
actuellement  à  la  caserne  Stanley  est  urgent.  La  plus  grande  partie  des  bâti- 
ments, y  compris  la  caserne  de  Winnipeg,  sont  d'une  construction  non  permanente 
et,  par  conséquent,  l'entretien  coûte  très  cher.  Les  écuries  sont  en  mauvais  ordre, 
et  on  devra  en  construire  de  nouvelles  le  plus  tôt  possible. 

Il  faudrait  obtenir  un  crédit  important  pour  construire  de  nouvelles  casernes 
par  tout  le  Canada,  si  on  veut  avoir  les  facilités  de  logement  voulues. 

On  ne  construisit  aucune  salle  d'armes  durant  l'année.  On  a  fait  l'impos- 
sible pour  conserver  les  bâtiments  actuels  en  état  de  réparation,  mais  il  y  a 
encore  beaucoup  à  faire  avant  que  ces  salles  d'armes  soient  en  bonne  condition. 

Au  commencement  de  la  dernière  guerre,  en  1914,  les  salles  d'armes  étaient 
en  bonne  condition.  Durant  la  guerre,  les  bâtiments  n'ont  pas  été  entretenus  et 
ont  servi,  en  grande  partie,  à  loger  les  troupes  temporairement.  Dans  ces  con- 
ditions, l'usure  fut  naturellement  très  grande,  de  sorte  qu'à  la  fin  de  la  guerre, 
et  après  la  démobilisation,  ces  bâtiments  se  trouvaient  en  bien  mauvaise  condi- 
tion. Pour  des  raisons  bien  évidentes  durant  la  guerre,  il  fut  impossible  de  faire 
des  réparations  autres  que  celles  absolument  nécessaires  ;  par  exemple,  il  fut 
impossible  de  repeinturer  les  édifices,  etc.  Dans  les  années  qui  suivirent  1919, 
on  s'occupa  de  la  réparation  des  bâtisses  où  des  changements  avaient  été  faits 
pour  des  fins  de  guerre,  ou  qui  avaient  été  endommagées  par  les  troupes  expé- 
ditionnaires canadiennes,  et  le  coût  fut  imputable  sur  le  crédit  de  démobilisation. 
Les  montants  chargés  pour  réparations  générales,  usure,  etc.,  ont  été  imputables 
sur  le  crédit  des  services  du  génie  et  non  sur  le  crédit  de  démobilisation.       Ce 
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crédit  des  services  du  génie  a  été  réduit  d'année  en  année,  et  il  est  impos- 
sible avec  le  budget  réduit  de  3  années  (budgets  1920-21,  1921-22,  1922-23)  de 
réparer  les  dommages  faits  de  1914  à  1923.  Il  faudra  trouver  plus  de  fonds  si 
l'on  veut  mettre  ces  salles  d'armes  en  bonne  condition  et,  d'un  autre  côté,  si  on 
ne  trouve  pas  les  fonds  nécessaires  la  condition  des  bâtiments  deviendra  plus 
mauvaise,  ce  qui  nécessitera  une  bien  plus  grande  dépense. 

La  condition  des  champs  de  tir  est  généralement  bonne.  Ceci  s'applique 
surtout  à  la  condition  des  endroits  de  tir,  des  emplacements  creusés  pour  pièces 
d'artillerie,  etc.  Dans  certains  cas,  vu  que  les  fusils  modernes  ont  une  plus 
grande  portée,  il  faut  acheter  du  terrain  supplémentaire  pour  éviter  les  accidents. 
Ce  terrain  peut  parfois  s'acheter  à  des  prix  raisonnables,  mais  dans  d'autres  cas, 
vu  l'agrandissement  des  villes,  il  faudra  ou  acheter  le  terrain  à  un  très  haut  prix, 
ou  construire  de  nouveaux  champs  de  tir  ailleurs.  D'une  manière  générale,  on 
peut  dire  qu'il  existe  peu  de  champs  de  tir  au  Canada.  Il  ne  faut  pas  oublier 
qu'aucune  salle  d'armes  ni  aucun  champ  de  tir  n'a  été  construit  depuis  1914.  On 
peut  obtenir  des  salles  d'armes  en  louant  des  édifices  privés,  mais  comme  dans  la 
vie  civile  on  ne  peut  rien  trouver  qui  puisse  servir  de  champs  de  tir,  il  faut  en 
construire  lorsque  nécessaire. 

La  propriété  du  champ  de  tir  de  Connaught,  achetée  immédiatement  avant 
la  dernière  guerre,  se  développe  graduellement.  Cette  propriété  sert  maintenant 
chaque  année  aux  exercices  de  la  société  de  tir  fédérale.  Des  arrangements  pré- 
liminaires ont  été  faits  pour  que  ce  champ  de  tir  soit  mis  à  la  disposition  de 
l'école  des  armes  portatives  à  l'avenir,  et  pour  servir  de  camp  d'instruction  aux 
unités  militaires  non  permanentes  d'Ottawa.  Une  entente  a  été  conclue  avec  le 
département  de  l'Agriculture,  permettant  à  ce  dernier  de  se  servir  d'une  partie  de 
cette  propriété  gratuitement  pour  des  fins  d'expériences.  Par  cet  arrangement, 
la  propriété  non  seulement  sera  bien  entretenue,  mais  sa  valeur  au  point  de  vue 
de  l'agriculture  augmentera  considérablement,  sans  qu'il  en  coûte  im  sou  au 
département  de  la  Défense.  D'un  autre  côté,  le  département  de  l'Agriculture  y 
trouvera  son  profit  en  y  faisant  des  expériences  importantes,  sans  qu'il  lui  en 
coûte  quoi  que  ce  soit  pour  le  loyer  du  terrain. 

Vu  le  manque  de  charbon  durant  l'hiver  1922-23,  il  a  fallu  se  servir  de  char- 
bon bitumineux  dans  la  majorité  des  casernes  et  des  salles  d'armes.  Quoique 
avec  la  plus  grande  partie  des  systèmes  de  chauffage  on  puisse  employer  ce  com- 
bustible, il  faut  y  donner  beaucoup  plus  de  soin  et  d'attention.  Dans  presque  tous 
les  bâtiments  les  tuyaux  de  cheminées  ont  été  construits  dans  le  but  de  se  servir 
d'anthracite  et,  par  conséquent,  ils  sont  trop  petits  pour  les  gaz  et  la  suie  qui 
résultent  de  l'emploi  du  charbon  bitumineux.  On  a  fait  des  changements  dans 
certains  endroits,  mais  pour  remédier  à  cet  inconvénient,  il  faut  absolument 
construire  de  nouvelles  cheminées. 

Les  sites  des  camps  permanents  ont  été  tenus  en  état  de  réparation,  en 
autant  que  les  fonds  le  permettaient.  Les  bâtiments  à  ces  camps  sont  construits 
en  bois  et,  comme  il  y  a  au  delà  de  15  ans  que  la  plupart  de  ces  bâtiments  ont 
été  construits,  l'entretien  en  est  coûteux.  Le  fait  d'avoir  des  camps  locaux  a 
nécessité  beaucoup  de  travail  d'une  nature  temporaire,  comme  l'approvisionne- 
ment de  l'eau,  etc. 

Des  arrangements  préliminaires  ont  été  conclus  avec  la  division  forestière 
du  département  de  l'Intérieur,  permettant  à  cette  division  de  se  servir  de  certaines 
parties  de  la  réserve  militaire  de  Petawawa,  pour  y  faire  des  expériences  fores- 
^ères. 

Le  nombre  d'officiers  du  génie  disponibles  pour  faire  du  service  n'est  pas 
suffisant;  sur  un  effectif  de  48  et  un  effectif  limité  de  32,  26  seulement  sont 
disponibles  pour  les  services  du  génie. 

Le  manque  de  contremaîtres  militaires  des  travaux,  dont  il  a  été  question 
dans  les  rapports  des  2  dernières  années,  existe  toujours,  quoiqu'il  y  ait  encore 
un  cours  pour  cette  classe. 
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Durant  l'année,  des  arrangements  ont  été  pris  pour  effectuer  le  travail  des 
ingénieurs  requis  par  le  corps  d'aviation  royal  canadien. 

Peu  de  travail  a  été  effectué,  durant  l'année,  dont  le  coût  est  imputable  aux 
règlements  des  réclamations  de  guerre.  Voici  une  liste  des  item  les  plus 
importants: — 

D.M.  n°  3 — Salle  d'armes  de  Pictou.    Réparations  générales. 

D.M.  n°  3 — Salle  d'armes  de  Kingston.  Nouvelle  décoration  du  mess  des 
officiers  (P.W.O.R.). 

D.M.  n°  4 — Salle  d'armes  de  Montréal.    Les  Carabiniers,  restauration. 

D.M.  n°  5 — Salle  d'armes  de  Fraserville.     Restauration. 

D.M.  n°  10 — Salle  d'armes  de  Winnipeg,  Man.  Dépôt  des  magasins  mili- 
taires, caserne  de  Fort  Osborne,  renouvellement  du    toit  en  métal. 

D.M.  n°  12 — Salle  d'armes  de  Saskatoon.     Restauration. 

Ci- joint  une  liste  du  travail  le  plus  important,  imputable  sur  le  crédit  des 
services  du  génie: — 

District  militaire  n°  1 

Windsor, — Nouveau  plancher  dans  la  principale  salle  d'armes. 

Guelph, — L'installation  des  cibles  du  champ  de  tir. 

London, — Les  fondations  et  les  planchers  en  ciment  de  l'édifice  des  magasins 
militaires;  installation  des  machines  pour  travailler  le  bois  dans  les  usines  du 
génie  royal  canadien.  La  caserne  de  Wolseley;  travaux  non  prévus  à  la  caserne 
de  Wolseley  et  à  la  Caserne  de  Técumseh  ;  réparations  au  toit,  aux  tuyaux,  aux 
fils,  etc.,  de  l'hôpital. 

District  militaire  n°  2. 

Niagara, — Champ  de  tir,  réparations  à  la  guérite  des  marqueurs. 

Long  Branch, — Champ  de  tir,  changement  de  20  cadres  de  cibles  de  1,000 
à  500  verges. 

Toronto, — Caserne  de  Stanley,  réparations  occasionnelles;  caserne  de  Rose- 
dale,  réparations  occasionnelles;  Rosedale,  démantèlement  des  huttes  C.  &  D.; 
Rosedale,  conversion  des  huttes  en  quartiers  pour  les  soldats  mariés;  caserne  de 
Stanley,  édifices  B.  &  D.,  nouvelle  installation  de  lavabos;  caserne  de  Stanley, 
matériel  de  peinture;  salle  d'armes,  réparations  occasionnelles;  salle  d'armes, 
peinturage  du  sous-sols.ffT 
peinturage  à  l'extérieur;  salle  d'armes,  peinturage  du  sous-sol. 

Hamilton, — Salle  d'armes,  peinturage  du  sous-sol. 

Dundas, — Salle  d'armes,  amélioration  des  terrains. 

District  militaire  n°  3. 

Belleville, — La  reconstruction  d'une  partie  du  champ  de  tir,  non  complétée. 

Renfrew, — Construction  d'un  nouveau  champ  de  tir. 

Kingston, — Extension  du  hangar  à  canons,  construction  d'un  mur  de  soutène- 
ment, réparations  occasionnelles  à  la  caserne  de  la  Tête  du  Pont;  caserne  de  la 
Tête  du  Pont,  installation  de  lavabos;  porches  du  centre,  édifice  "A";  édifices 
de  la  Tête  du  Pont,  gravier  pour  la  cour  de  la  caserne. 

Prescott, — Réparations  générales  au  champ  de  tir. 

Cobourg, — Renouvellement  de  la  clôture  du  champ  de  tir. 

Kingston, — Quartiers  de  l'officier  commandant  général,  renouvellement 
de  la  tuyauterie;  caserne  de  la  Tête  du  Pont,  réparations  de  la  couverture  des 
écuries;  Fort  Henry,  nouvelle  couverture  sur  le  côté  est  de  la  batterie  inférieure. 

District  militaire  n°  4- 
Pointe- aux-Trembles, — Réparations  générales  au  champ  de  tir. 
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Saint- Jean, — Nouvelle  couverture  pour  l'école  d'équitation;  cuisine  pour 
les  hommes;  patinoires,  chambres  de  toilette;  peinturage  de  l'hôpital  militaire; 
réparations  occasionnelles  à  la  caserne. 

Montréal, — Logement  du  régiment  de  Maisonneuve  au  manège  militaire  de 
la  rue  Craig;  4e  compagnie  de  campagne,  améliorations  à  l'installation  des 
lavabos  du  manège  militaire;  salle  d'armes  du  Queen  Victoria  Rifles  of  Canada, 
réparations  aux  plafonds  et  aux  murs  de  plâtre. 

District  militaire  n°  5. 

Citadelle, — Examen  du  système  de  chauffage,  quartier  des  officiers;  examen 
et  réparations  des  chaudières,  magasins  militaires;  peinturage  du  toit,  salle  d'ex- 
ercices; poudrière,  nouvel  embrochage  dans  le  conduit;  fabrique  de  munitions, 
poutres  en  acier;  arsenal,  peinturage  à  l'intérieur;  arsenal,  reconstruction  de  la 
partie  endommagée  par  le  feu. 

District  militaire  n^  6. 

Lunenbur,  N.-E. — Champ  de  tir,  réparations  générales. 
Truro,  N.-E. — Salle  d'armes,  réparations  du  toit  en  gravier. 
Halifax, — McNabs,  réparations  considérables  au  logis  du  gardien. 
Champ  de  tir  de  Bedford, — Nouvelle  plate-forme  de  tir  de  600  verges. 
Halifax, — Réparation  au  pilier  n'ord  du  quai;  cour  du  génie,  divers  change- 
ments; parc  de  l'A.R.,  peinturage. 

District  militaire  n°  7. 
Réparations  générales. 

District  militaire  n°  10. 

Winnipeg,  Man., — Réparations  des  dommages  causés  par  la  tempête;  répara- 
tions des  dommages  causés  par  le  feu  à  la  caserne  de  Fort  Osborne;  changements 
et  réparations  à  l'appareil  des  signaux;  champ  de  tir  de  Saint-Charles,  installa- 
tion du  nouveau  système  de  téléphones. 

District  militaire  n°  11. 

Prince  Rupert,  C.-B., — Reconstruction  du  champ  de  tir. 

Esquimalt,  C.-B., — Peinturage  à  l'extérieur  du  dépôt  des  magasins  militaires. 

District  militaire  n°  12. 
Moose  Jaw, — Nouvelle  couverture  du  toît  de  la  salle  d'armes. 

District  militaire  n°  13. 
Réparations  générales. 

Camp  Petawawa. 
Réparations  aux  rampes  et  aux  plates-formes  du  chemin  de  fer. 

Collège  militaire  royal. 

Kingston, — Renouvellement  du  système  de  gaz,  édifice  scolaire;  conversion 
du  gymnase  naval  en  salle  de  dessin. 

Fort  Frederick, — Conversion  de  la  lunette  en  chambre  d'état-major  général. 
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Champ  de  tir  Connaught, — Entretien. 

Champ  de  tir  de  Rockliffe, — Entretien. 

Achat  de  papier  à  cibles  pour  que  la  couleur  soit  uniforme  dans  tous  les 
champs  de  tir  du  Canada. 

(j)  Ci-joint  une  liste  des  propriétés  militaires  vendues  durant  Tannée: 

St.  Anns,  Ont. — Emplacement  de  la  salle  d'exercices  vendu  pour  $120,  en 
vertu  d'un  arrêté  en  conseil  en  date  du  24  novembre  1922. 

Kingston,  Ont. — Réser\^e  de  Fort  Henry — une  partie  de  la  Pointe  Cartwright, 
vendue  à  A.  D.  Cartwright  et  al,  pour  $750,  en  vertu  d'un  arrêté  en  conseil  en 
date  du  20  octobre  1922. 

Lansdowne,  Ont. — Emplacement  de  la  salle  d'exercices  vendu  à  la  municir 
palité  de  Front  of  Leeds  et  Lansdowne  pour  $300,  en  vertu  d'un  arrêté  en  conseil 
en  date  du  24  juillet  1922. 

Tory  Hill,  Ont. — Emplacement  de  la  salle  d'exercices — portion  vendue  à 
Wm  Maughan  pour  $10,  en  vertu  d'un  arrêté  en  conseil  en  date  du  20  octobre 
1922. 

Québec,  P.Q. — Des  morceaux  de  terrain  sur  les  rues  Canoterie  et  St-Valier, 
vendus,  à  la  cité  de  Québec,  pour  $1,700,  en  vertu  d'un  arrêté  en  conseil  en  date  du 
15  octobre  1922. 

Québec,  P.Q.,  citadelle. — Un  terrain  d'une  superficie  de  1,035  pieds,  vendu  à 
M.  Strang  pour  $1,500,  en  vertu  d'un  arrêté  en  conseil  en  date  du  30  décembre 
1922. 

Québec,  P.Q. — Un  morceau  de  terrain  au  coin  des  rues  Glacis  et  D'Aiguillon, 
transféré  au  département  de  l'Intérieur,  pour  être  vendu  à  W.  H.  Reynard  pour 
$50,  en  vertu  d'un  arrêté  en  conseil  en  date  du  9  mai  1922. 

Lévis,  P.Q. — Réserve — Petit  morceau  de  terrain  vendu  à  la  ville  de  Lauzon 
pour  l'élargissement  de  la  rue,  à  raison  de  $80,  en  vertu  d'un  arrêté  en  conseil  en 
date  du  26  janvier  1922.    Permission  de  la  Couronne  accordée  le  5  mars  1923. 

Camp  Valcartier,  P.Q. — 25  acres  du  lot  n°  97  vendus  à  Wm  Neil  pour  $1,525, 
en  vertu  d'un  arrêté  en  conseil  en  date  du  9  mai  1922. 

Halifax,  N.-E. — Point  Pleasant — Lot  de  grève  et  droit  de  passage  pour  un  em- 
branchement de  chemin  de  fer  transféré  au  département  des  Chemins  de  fer  et  des 
Canaux,  par  arrêté  en  conseil  en  date  du  242  novembre  1922. 

Liverpool,  N.-E.— Battery  Point— Une  partie  transférée  au  département  de 
la  Marine  et  des  Pêcheries,  par  arrêté  en  conseil  en  date  du  15  octobre  1922;  le 
reste  vendu  à  Madame  Wall  pour  $100.    Permission  accordée  le  4  janvier  1923. 

Lunenburg,  N.-E. — Jesson  Point — Transféré  au  département  de  la  Marine 
et  des  Pêcheries  par  arrêté  en  conseil  en  date  du  7  septembre  1922. 

Windsor,  N.-E. — Fort  Edward — Partie  nord  de  la  salle  d'exercices  (20.6 
acres)  transférée  au  département  de  l'Intérieur  par  arrêté  en  conseil  en  date  du 
12  avril  1922. 

Fredericton,  N.-B. — Caserne  du  parc — Transférée  au  département  de  l'Inté- 
rieur, par  arrêté  en  conseil  en  date  du  5  janvier  1923,  pour  être  vendue. 

Fredericton,  N.-B. — Caserne  de  la  rue  Queen — Transférée  (à  l'exception  de 
l'emplacement  de  la  salle  d'exercices  et  du  champ  de  parade)  au  département  de 
l'Intérieur,  par  arrêté  en  conseil  en  date  du  5  janvier  1923. 

St-Jean,  N.-B. — Red  Head  Battery — Transféré  au  département  de  la  Marine 
et  des  Pêcheries,  par  arrêté  en  conseil  en  date  du  20  novembre  1922. 

St-Jean,  N.-B. — Fort  Dufferin — Transféré  au  département  de  la  Santé,  par 
arrêté  en  conseil  en  date  du  18  décembre  1922. 

Ile  Vancouver,  C.-B. — Ile  Bentick — Transférée  au  département  de  la  Santé, 
par  arrêté  en  conseil  en  date  du  18  décembre  1922. 
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Rivière  Elbow,  Alta. — Emplacement  de  la  salle  d'exercices  transféré  de  nou- 
veau au  donateur,  E.  M.  May,  en  vertu  d'un  arrêté  en  conseil  en  date  du  29  juin 
1922. 

Ci-après  une  liste  des  propriétés  militaires  achetées  durant  l'année: 
Chilcotin,  C.-B. — Champ  d'exercices — 100,537  acres  achetés  de  la  province 
de  la  Colombie-Anglaise  comme  partie  du  transfert  en  échange  de  la  réserve  de 
Point  Grey,  en  date  du  8  mars  1923. 
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RAPPORT  DU  DIRECTEUR  DES  SERVICES  DE  LA  SOLDE 

Durant  l'année  fiscale  se  terminant  le  31  mars  1923,  le  travail  relatif  aux 
affaires  non  réglées  à  la  suite  de  la  guerre,  a  été  encore  diminué,  quoique  les 
réclamations  personnelles  pour  les  règlements  de  solde  et  d'allocations,  etc.,  furent 
plus  nombreuses  qu'on  ne  s'y  attendait,  à  cause,  sans  doute,  du  travail  incessant 
des  diverses  organisations  de  soldats,  par  l'intermédiaire  desquelles  plusieurs 
réclamations  ont  été  soumises.  Il  est  intéressant  de  constater  que  le  montant 
total  payé  en  règlement  de  la  solde  et  des  allocations,  etc.,  à  des  anciens  membres 
des  troupes  expéditionnaires  canadiennes  et  leurs  dépendants,  dépassait  celui  de 
l'année  précédente,  ce  montant  étant  de  $422,677.16  comparé  à  celui  de  $385,322.- 
40  pour  l'exercice  financier  se  terminant  le  31  mars  1922. 

Ce  montant  donne  une  faible  idée  du  travail  occasionné  par  les  enquêtes  sur 
les  réclamations  tardives  que  l'on  reçoit  encore,  vu  que  chacune  de  ces  réclama- 
tions demande  une  enquête  approfondie  et  des  recherches  minutieuses  dans  les 
nombreux  documents  et  dossiers. 

Une  grande  partie  de  ces  réclamations  ne  sont  pas  fondées,  et  doivent  être 
mises  de  côté,  mais  non  sans  avoir,  au  préalable,  étudié  avec  soin  toutes  les  cir- 
constances qui  s'y  rattachent. 

Les  questions  de  cette  nature  sont  traitées  par  le  directeur  adjoint  des  ser- 
vices de  la  solde  (démobilisation) ,  assisté  d'un  personnel  peu  nombreux  qui  con- 
naît à  fond  les  règlements  en  vigueur  durant  la  guerre. 

Le  personnel  de  cette  section  qui,  durant  l'exercice  financier  se  terminant  le 
31  mars  1922,  avait  été  réduit  de  278  à  58,  fut  réduit  de  nouveau  à  19  durant 
l'année  écoulée.  Il  est  à  espérer  que  le  travail  occasionné  par  la  guerre  diminuera 
considérablement  durant  l'année  prochaine,  de  manière  à  pouvoir  permettre  une 
nouvelle  réduction  du  personnel. 

On  trouvera  ici  le  rapport  du  directeur  adjoint  des  services  de  la  solde 
(démobilisation) . 

MILICE  ACTIVE  PERMANENTE  ET  NON  PERMANENTE 

Le  travail  des  services  de  la  solde  de  la  milice  active  permanente  et  non 
permanente  est  effectué  par  des  petits  détachements  de  la  trésorerie  militaire 
royale  canadienne  stationnés  aux  quartiers  généraux  des  divers  districts  mili- 
taires. 

Comme  on  le  disait  dans  le  dernier  rapport  annuel,  le  personnel  de  la  trésore- 
rie militaire  royale  canadienne,  en  plus  de  son  travail  qui  consiste  à  payer  les 
troupes  dans  les  divers  districts,  fait  tous  les  déboursés  et  tient  tous  les  comptes 
d'approvisionnement,  de  transport,  d'entretien,  de  réparations,  de  construction, 
etc.,  dans  les  districts,  tant  pour  la  milice  active  permanente  que  pour  la  milice 
active  non  permanente. 

Durant  l'année  sous  revue,  le  travail  qui  consiste  à  rassembler  et  à  payer  les 
troupes  aux  camps  d'instruction  et  aux  quartiers  locaux,  et  à  payer  les  allocations 
annuelles,  etc.,  relativement  aux  unités  de  la  milice  active  non  permanente,  s'est 
effectué,  d'une  manière  satisfaisante,  sous  la  direction  des  payeurs  de  districts. 

Les  plaintes  reçues  des  divers  districts  militaires  indiquaient  que  par  suite 
du  coût  élevé  des  articles  en  général,  et  pour  plusieurs  autres  raisons,  les  taux 
d'allocations  pour  l'entretien  des  armes,  etc.,  autorisés  pour  la  milice  active  non 
permanente  n'étaient  pas  assez  élevés,  et  la  question  fut  étudiée  à  fond  par  un 
comité  à  cette  fin.  Vu,  cependant,  le  manque  de  fonds,  il  fut  impossible  de 
mener  à  bien  les  recommandations  touchant  les  diverses  augmentations  qui 
avaient  été  proposées  par  le  comité,  mais  il  est  à  espérer  qu'il  sera  possible,  plus 
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tard,  d'obtenir  un  crédit  pour  faire  face  à  l'augmentation  des  dépenses  toujours 
croissantes  des  unités  non  permanentes. 

A  la  fin  de  l'exercice  financier,  on  étudia  la  recommandation  qui  était  com- 
prise dans  le  dernier  rapport  annuel,  touchant  l'adoption  du  système  d'avant- 
guerre  relativement  aux  allocations  d'habillement  pour  les  sous-officiers  à  brevet 
et  les  sous-officiers  et  hommes  des  troupes  permanentes,  et  il  est  probable  que 
durant  l'exercice  financier  1923-24,  des  arrangements  semblables  pourront  être 
conclus. 

A  la  suite  de  la  formation  du  département  de  la  Défense  nationale,  un 
bureau  a  été  nommé,  avec  le  directeur  des  services  de  la  solde  comme  président, 
pour  étudier  la  question  des  règlements  appropriés  relativement  à  la  solde  et  aux 
allocations  pour  le  corps  d'aviation  royal  canadien.  Pour  diverses  raisons,  il 
fut  impossible  de  soumettre  les  règlements  projetés  pour  approbation  à  la  fin 
de  l'exercice  financier,  mais  on  est  d'avis  que  lorsque  les  règlements  revisés  vien- 
dront en  vigueur,  la  solde  et  les  allocations  du  personnel  du  corps  d'aviation 
seront  payées  par  les  détachements  de  la  trésorerie  militaire  royale  canadienne, 
ce  qui  diminuera  -les  dépenses  des  services  de  la  solde  du  département  de  la 
Défense  nationale. 

Le  personnel  de  l'état-major  nous  a  donné  entière  satisfaction  pendant  la 
période  sous  revue,  en  accomplissant  bien  consciencieusement  et  avec  grande 
habileté  tous  les  devoirs  qui  lui  incombaient,  et  nous  n'avons  reçu  aucune  plainte 
de  la  part  de  la  milice  active  permanente  ni  de  la  milice  active  non  permanente, 
concernant  la  manière  dont  la  division  des  services  de  la  solde  a  été  administrée 
dans  les  divers  districts. 

Pour  faire  face  aux  exigences  du  service  il  faudra  transférer  2  ou  3  payeurs 
de  districts  au  commencement  de  l'année  prochaine,  et  il  est  à  espérer  qu'il  ^sera 
possible,  plus  tard,  d'obtenir  un  échange  du  personnel,  entre  la  division  des  vérifi- 
cateurs du  matériel  et  les  districts,  pour  que  le  personnel  de  la  trésorerie  puisse 
s'initier  au  travail  de  toutes  les  divisions. 

Les  états  financiers  ci-dessous,  formant  l'annexe  "B",  se  rapportent  à  l'exer- 
cice se  terminant  le  31  mars  1923,  et  font  voir  la  dépense  de  chaque  district  con- 
cernant la  milice  active  permanente  et  la  milice  active  non  permanente. 

1.  Allocations  payées  à  la  milice  active  dans  chaque  district. 

2.  Etat  des  déboursés  par  stations,  pour  solde  et  allocations  aux  troupes 
permanentes. 

3.  Etat  des  déboursés  pour  solde  et  allocations  aux  officiers  et  aux  sous- 
officiers  à  brevet  des  troupes  permanentes. 

4.  Etat  des  déboursés  pour  solde  et  allocations  aux  officiers  et  aux  sous- 
officiers  à  brevet  des  troupes  permanentes,  donnant  tous  les  détails  des  déboursés, 
par  stations. 

5.  Etat  des  déboursés  pour  solde  et  allocations  des  sous-ofîiciers  et  hommes 
des  troupes  permanentes. 

6.  Etat  des  dépenses  pour  solde  et  allocations  des  sous-officiers  et  hommes 
des  troupes  permanentes  donnant  tous  les  détails,  par  stations. 

On  a  placé  sous  le  contrôle  de  cette  division  les  services  de  la  vérification 
du  matériel  et  de  la  solde  au  quartier  général  de  la  Défense  nationale.  Suivent 
les  rapports  des  travaux  effectués  par  ces  services. 

Vérification  du  matériel. 

Au  cours  de  la  période  sous  revue  on  a  fait  la  vérification  des  comptes  du 
grand  livre  et  du  matériel  des  magasins  militaires,  ainsi  que  de  la  comptabilité 
pour  le  matériel,  les  effets  d'habillement  et  les  articles  divers  à  l'usage  du  dépar- 
tement de  la  Défense  nationale  (service  de  la  milice)  : 

Dépôts  des  magasins  militaires. 

Matériel  de  la  division  du  génie.  .  £:^ 
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Matériel  d'armement. 

Effets  de  casernement. 

Matériel  de  la  division  du  transport  mécanique. 

Matériel  de  la  division  du  transport  par  eau. 

Matériel  du  service  de  santé. 

Matériel  du  service  vétérinaire. 

Equipement  de  l'artillerie. 

Cornptes  des  effets  d'habillement  et  de  l'équipement. 

Unités  permanentes. 
Comptes  des  effets  d'habillement  et  de  l'équipement. 
Unités  non  permanentes. 
Comptes  des  effets  d'habillement  et  de  l'équipement. 

Collège  royal  militaire. 
Comptes  des  munitions  et  des  armes  portatives. 

Sociétés  de  tir. 
Comptes  de  l'équipement  et  des  munitions. 

Corps  des  cadets. 

Ces  comptes  sont  un  état  du  stock  en  mains  et  de  toutes  les  transactions  se 
rapportant  à  la  réception  et  la  distribution  du  matériel  des  effets  d'habillement 
et  des  articles  nécessaires.  Les  comptes  des  effets  d'habillement  des  unités  des 
troupes  permanentes  sont  vérifiés  mensuellement,  tous  les  autres  comptes  le  sont 
annuellement. 

Nombre  des  comptes  vérifiés  pendant  la  période  sous  revue — 3,484. 

Valeur  des  articles  recouvrés  durant  l'exercice  à  la  suite  de  la  vérification 
du  matériel  et  de  l'étude  des  comptes — $19,968.30. 

On  a,  pendant  l'année,  introduit  un  système  révisé  de  comptabilité  pour  le 
matériel  distribué  contre  payement  par  le  département  aux  fournisseurs  pour  la 
fabrication  d'articles  d'habillement.  La  comptabilité  du  grand  livre,  qui  com- 
prend les  transactions  entre  le  département  et  les  fournisseurs,  est  faite  par  cette 
division,  et  les  payements  faits  par  les  fournisseurs  sont  vérifiés. 

Payeur,  quartiers  généraux  de  la  milice 

Le  payeur,  quartiers  généraux,  de  la  milice,  a  fait  au  cours  de  l'année  écoulée, 
les  déboursés  portés  aux  comptes  suivants: 

(a)  Versement  de  toutes  allocations  et  solde  au  personnel  militaire  employé 
aux  quartiers  généraux  de  la  milice. 

(h)  Versements  faits  pour  liquider  les  successions  des  officiers,  des  sous- 
officiers  brevetés  et  des  soldats  défunts. 

(c)   Déboursés  relatifs  au  camp  d'entraînement  de  Petawawa. 

Pendant  la  période  comprise  entre  le  1er  avril  1922,  et  le  31  mars  1923,  le 
payeur  des  quartiers  généraux  de  la  milice  a  émis  10,329  chèques  pour  un  montant 
total  de  $1,023,358.43,  pour  les  comptes  ci-dessus  mentionnés. 

TROUPES  EXPÉDITIONNAIRES  CANADIENNES 

Cette  division  est  désignée  comme  celle  du  directeur  adjoint  des  services  de 
solde  (démobolisation) .  Le  travail  de  cette  division,  pour  l'exercice  se  terminant 
le  31  mars  1923,  n'a  pas  différé  beaucoup  de  celui  de  l'année  précédente,  et  peut 
se  résumer  comme  suit: — 

(1)  Gratification  de  service  de  guerre. 

(2)  Solde  et  allocations,  y  compris  les  allocations  de  familles. 

(3)  Emprunt  de  guerre  et  remboursement  de  frais  de  transport. 
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(4)  Rachat  de  la  livre  sterling  au  pair. 

(5)  Dépôts  des  pièces  justificatives  (outre-mer  et  au  Canada). 

(6)  Comptabilité. 

Gratification  de  service  de  guerre 

Le  travail  de  cette  division  peut  être  divisé  en  3  catégories,  à  savoir: — 

(a)  Gratification  de  service  de  guerre  aux  anciens  membres  des  troupes 
expéditionnaires  canadiennes  et  à  leurs  dépendants. 

Nous  recevons  encore  des  demandes  présentées  en  retard,  ainsi  que  des  récla- 
mations pour  service  de  guerre  non  encore  établi,  de  même  que  des  demandes 
pour  des  dépendants  de  soldats  dans  les  cas  où  ceux-ci  n'avaient  pas  fait  cette 
demande  en  leur  nom. 

Un  grand  nombre  de  ces  réclamations  sont  inadmissibles  en  vertu  des  règle- 
ments. Cependant,  durant  l'année  dernière,  cette  division  a  réglé  1,064  réclama- 
tions se  montant  à  $184,466.82. 

(b)  Gratification  aux  dépendants  des  membres  des  troupes  expéditionnaires 
canadiennes  qui  ont  été  tués  ou  son  morts  en  service,  et  aux  dépendants 
des  Canadiens  qui  furent  tués  ou  moururent  durant  leur  service  dans  les 
troupes  de  Sa  Majesté. 

A  peu  près  toutes  les  réclamations  de  cette  nature  ont  été  réglées,  celles  en 
suspens  étant  pour  des  personnes  dont  il  est  impossible  d'obtenir  l'adresse.  Il  y 
eut  96  réclamations  de  réglées  durant  l'année  dernière  qui  s'élevaient  à  la  somme 
de  $11,419.41. 

(c)  Gratification  de  service  de  guerre  aux  anciens  membres  des  troupes  de 
Sa  Majesté  (et  leurs  dépendants)  qui  étaient  domiciliés  au  Canada 
avant  la  guerre,  et  qui  après  leur  licenciement  sont  revenus  au  Canada 
pour  y  demeurer. 

Ces  réclamations  ont  été  étudiées  conformément  aux  dispositions  de  l'arrêté 
en  conseil  C.P.  1372  en  date  du  29  juin  1922,  qui  étendait  la  période  pendant 
laquelle  sont  en  vigueur  les  dispositions  de  l'arrêté  en  conseil  C.P.  2389,  du  mois 
de  décembre  1919  au  31  mars  1923. 

372  réclamations  pour  gratification  de  service  de  guerre  ont  été  payées, 
s'élevant  à  la  somme  de  $94,371.24. 


Solde  et  allocations,  et  allocations  de  familles 

Les  réclamations  et  les  demandes  de  renseignements  touchant  la  solde  et  les 
allocations,  les  allocations  de  familles,  les  délégations  de  solde,  la  solde  de  travail, 
etc.,  des  autres  grades,  anciens  membres  des  troupes  expéditionnaires  canadiennes, 
durant  leur  service,  sont  étudiées,  et  les  règlements  s'ensuivent  s'il  y  a  lieu  de 
les  autoriser. 

Durant  l'année  dernière,  1,724  comptes  furent  étudiés  en  ce  qui  regarde  les 
soldes  créditeurs  non  réclamés.  Après  avoir  fait  des  recherches  touchant  les 
adresses,  etc.,  392  réclamations  furent  payées,  la  balance  (1,332)  fut  vérifiée, 
et  on  attend  d'avoir  obtenu  l'adresse  des  parties  intéressées,  pour  régler  ces  récla- 
mations. Le  montant  total  des  soldes  créditeurs  non  réclamés  s'élève  à  $326,- 
852.38. 

Durant  l'année  sous  revue,  des  réclamations  pour  allocations  de  familles  qui 
Be  chiffrent  à  $82,032.46,  furent  payées. 

Les  payements  en  règlement  de  la  solde  et  des  allocations,  y  compris  la  solde 
de  travail,  etc.,  s'élevèrent  à  $50,387.23. 
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Emprunt  de  guerre  et  remboursement  des  frais  de  transport 

(a)  Cette  subdivision  s'occupe  des  demandes  de  renseignements  touchant 
l'emprunt  canadien  de  la  victoire,  ou  emprunt  britannique  de  guerre  souscrit  par 
le  personnel  des  troupes  expéditionnaires  canadiennes. 

(b)  Les  divers  arrêtés  en  conseil  se  rapportant  au  remboursement  des  frais 
de  transport  aux  dépendants  furent  annulés  par  l'arrêté  en  conseil  C.P.  4385  du 
15  novembre  1921.  On  reçoit  toujours  des  réclamations  qui  sont  transmises,  après 
que  les  recherches  voulues  ont  été  faites,  au  comptable  en  chef  du  département, 
qui  prépare  un  arrêté  en  conseil  spécial  dans  chaque  cas.  45  cas  ont  été  étudiés 
durant  l'année  dernière. 

Change  sterling 

Les  règlements  permettant  le  rachat  du  sterling  au  pair  et  le  payement 
des  réclamations  pour  la  différence  du  change  sur  les  fonds  rapportés  au  Canada, 
qui  représentaient  la  solde  et  les  allocations,  furent  continués  jusqu'au  30  juin 
1922,  alors  qu'un  nouvel  arrêté  en  conseil  C.P.  110/1426  fut  adopté.  Cet  arrêté 
en  conseil  limitait  le  payement  des  réclamations  pour  la  différence  du  change 
à  celles  reçues  jusqu'au  31  juin  1922,  et  le  rachat  du  sterling  se  limitait  au 
personnel  des  troupes  militaires  canadiennes  d'outre-mer. 

Les  détails  suivants  indiquent  le  nombre  de  chèques  émis  et  le  montant  reçu 
en  sterling,  ainsi  que  la  dépense  pour  la  différence  du  change: 

Rachat  du  change  sterling — 

Nombre  de  chèques 888 

Dépense $264, 963  23 

Réclamations  de  la  différence  du  change — 

Nombre  de  chèques 885 

Dépense $  10, 152  43 

Dépôt  des  pièces  justificatives 

Durant  l'année  fiscale  dernière,  le  dépôt  des  pièces  justificatives  dut  se 
charger  d'un  grand  nombre  de  documents  relatifs  à  la  solde  des  troupes  expé- 
ditionnaires canadiennes.  Environ  740,000  chèques  payés  pour  allocations  de 
familles,  délégations  de  solde  et  gratifications  de  service  de  guerre,  furent  reçus 
du  département  de  l'Auditeur  général,  ainsi  que  les  états  de  banques,  etc. 

Les  rapports  antérieurs  ont  indiqué  le  nombre  incalculable  de  documents 
relatifs  h.  la  solde,  de  pièces  justificatives,  etc.,  qui  ont  été  placés  dans  cette 
subdivision  pour  être  disposés  de  manière  à  permettre  aux  diverses  divisions  de 
ce  département  et  des  autres  départements  de  s'y  référer  facilement. 

Une  moyenne  de  200  demandes  de  renseignements,  ont  été  étudiées  chaque 
mois  et  beaucoup  de  renseignements  ont  été  fournis  à  la  section  historique. 

Subdivision  de  la  comptabilité 

Cette  subdivision  s'occupe  de  l'émission  et  de  l'envoi  de  tous  les  chèques  et 
de  la  manipulation  de  la  malle  recommandée  et  de  la  malle  ordinaire. 

Ci-joint  un  résumé  du  travail  accompli  par  cette  subdivision  pendant  l'exer- 
cice financier  dernier: 

Nombre  total  des  dossiers  reçus 25,490 

Nombre  total  des  lettres  reçues 14, 600 

Nombre  des  lettres  envoyées  comme  matière  postale  ordinaire,  y  compris 

les  états  de  comptes 19,866 

Total  des  lettres  envoyées  comme  matière  recommandée,  y  compris  les 

chèques 6, 577 

Total  des  montants  payés  pour  solde  et  allocations,  etc $  636,745  02 

Paiements  par  notes  de  crédit  au  haut  commissaire 61 ,  047  80 

697,792  82 
Moins  le  sterling  racheté  au  pair 264, 963  23 

Dépense  nette $432.829  59 
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Section  de  la  solde  des  officiers 

Cette  subdivision  a  fait  ses  travaux  indépendamment  de  la  division  du 
directeur  adjoint  des  services  de  la  solde  (démobilisation),  et  s'occupe  des  plaintes 
et  des  demandes  de  renseignements  touchant  les  comptes  de  solde  des  officiers, 
pour  le  temps  du  service  avec  les  troupes  durant  la  guerre. 

Quoique  la  quantité  de  travail  diminue  graduellement,  il  devient  de  plus 
en  plus  compliqué,  et  presque  chaque  cas  exige  des  recherches  nombreuses  et 
l'examen  d'une  grande  quantité  de  dossiers  et  de  documents. 

Durant  l'exercice  terminé  le  31  mars  1923,  environ  1,500  lettres  ont  été 
envoyées  par  cette  subdivision.  Les  payments  faits  en  règlement  des  récla- 
mations, etc.,  ont  dépassé  $11,000.00,  et  il  a  fallu  examiner  4,000  dossiers  relative- 
ment à  ces  réclamations. 

Le  personnel  employé  à  ce  travail  ne  comprend  maintenant  qu'un  seul 
employé  civil,  qui  connaît  parfaitement  les  règlements  en  .vigueur  durant  la 
guerre. 

Troupes  militaires  canadiennes  d'outre-mer 

Etant  donné  un  règlement  final  conclu  entre  le  War  Office  et  le  ministère 
d'outre-mer,  et  qui  expirait  le  31  mai  1920,  le  travail  qui  consistait  à  terminer 
les  affaires  financières  des  troupes  militaires  candiennes  d'outre-mer,  n'a  pas 
été  aussi  considérable  qu'il  aurait  pu  l'être,  mais  les  réclamations  en  retard  de 
la  part  d'individus,  de  fournisseurs,  et  autres  départements  du  gouvernement 
impérial,  touchant  les  opérations  des  troupes  en  Angleterre,  en  France  et  ailleurs, 
continuent  de  nous  arriver  et  sont  étudiées  par  le  comité  spécial  qui  s'occupe  des 
questions  se  rapportant  à  l'administration  d'outre-mer,  conformément  aux  dispo- 
sitions des  arrêtés  en  conseil  O.P.  1705  de  1920,  et  C.P.  4544  de  1921. 

Durant  l'année  sous  revue,  les  comptes  payés  s'élevèrent  seulement  à  $1,500, 
mais  à  la  fin  de  l'exercice  financier,  un  certain  nombre  de  réclamations  était  à 
l'étude 

La  perception  des  comptes  en  suspens  du  gouvernement  impérial  et  de  par- 
ticuliers en  Angleterre  s'élevait  à  $76,298.07.  Cette  somme  représente,  en 
grande  partie,  les  perceptions  faites  aux  termes  des  arrangements  réciproques 
conclus  entre  le  ministère  d'outre-mer  et  le  ministère  de  l'Air. 

Durant  l'année  on  a  fait  les  démarches  nécessaires,  par  l'entremise  du  Haut 
Commissaire,  pour  obtenir  tous  les  renseignements  possibles  des  banques  en 
Angleterre  et  en  France,  touchant  les  soldes  au  crédit  des  comptes  semi-officiels 
des  unités  des  troupes  militaires  canadiennes  d'outre-mer,  des  fonds  régimen- 
taires,  etc.  Ces  rapports  sont  maintenant  reçus  et,  après  avoir  fait  les  recherches 
nécessaires  pour  découvrir  à  qui  ces  fonds  appartiennent,  les  démarches  voulues 
seront  faites  pour  en  faire  la  distribution. 

Fonds  du  régiment  et  de  la  cantine 

Comme  nous  l'avons  expliqué  dans  les  rapports  précédents,  les  fonds  régi- 
mentaires  des  unités  d'outre-mer  n'ayant  aucune  affiliation  avec  un  service  terri- 
torial en  Canada,  tels  que  les  unités  de  réserve,  des  hôpitaux,  etc.,  ont  été  transmis 
à  la  garde  du  ministère  des  Finances  qui  fut  chargé  de  les  garder  en  fiducie  avec  la 
part  des  profits  destinés  aux  Canadiens,  et  provenant  des  fonds  de  cantine  des 
troupes  expéditionnaires  en  France,  et  des  cantines  de  l'armée  en  Grande- 
Bretagne. 

Aux  termes  de  l'arrêté  en  conseil  C.P.  3144  de  1920,  nombre  de  comptes 
furent  payés  et  placés  au  débit  des  unités  intéressées. 

Ces  fonds  continuent  d'être  gardés  en  fiducie  par  le  ministère  des  Finances, 
en  attendant  une  décision  finale  quant  à  la  disposition  qui  devra  en  être  faite,  et 
rapport  sera  fait  en  temps  opportun  par  la  Commission  royale  qui  s'occupe  ac- 
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tuellement  des  questions  se  rapportant  à  la  pension,  à  l'assurance  et  au  rétablisse- 
ment des  soldats,  conformément  aux  dispositions  de  l'arrêté  en  conseil  C.  P.  1525 
du  22  juillet  1922. 

Durant  le  mois  de  mars,  la  balance  de  la  part  qui  revient  aux  Canadiens 
des  profits  provenant  de  l'exploitation  des  cantines  d'outre-mer,  s'élevant  à  £99,- 
748.14.5,  fut  payée  par  le  War  Office  au  Haut  Commissaire,  et  créditée  au  compte 
spécial  du  ministère  des  Finances  dont  il  est  question  plus  haut. 
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RAPPORT  DU  COMPTABLE  EN  CHEF 

Quoique  ramalgamation  des  services  de  la  Milice,  de  la  Marine  et  de  TAvia- 
tion  devint  en  vigueur  le  1er  janvier  1923,  il  fut  impossible,  vu  les  divers  systèmes 
de  comptabilité  de  ces  services,  de  fusionner  les  branches  de  la  comptabilité  avant 
la  fin  de  l'exercice  financier  1922-23.  Les  observations  et  les  états  de  la  dépense 
que  l'on  trouvera  ci-après  ne  se  rapportent  qu'au  service  de  la  milice. 

Le  31  mars  1922,  le  crédit  de  la  démobilisation  fut  discontinué  et  remplacé 
par  le  crédit  du  règlement  des  réclamations  de  guerre,  sur  lequel  toutes  les  dépen- 
ses encourues  par  les  services  de  guerre  ont  été  depuis  imputables. 

Durant  l'année  1922-23,  la  dépense  imputable  au  règlement  des  réclamations 
de  guerre  s'est  élevée  à  $4,454,181.  Cette  somme  est  de  $3,462,178,  ou  environ 
44  pour  cent  de  moins  que  l'année  précédente.  La  dépense  à  même  ce  crédit 
comprenait  des  payements  d'environ  $2,750,000,  faits  à  la  British  Shipping 
Liquidation  pour  transport  par  mer  des  troupes  retournant  au  Canada;  et  au 
War  Office  pour  des  médailles;  en  plus,  plusieurs  réclamations  en  suspens  ont 
été  payées  pour  de  plus  petits  montants,  les  item  principaux  étant  pour  les  règle- 
ments de  la  solde  et  des  allocations,  des  allocations  de  familles  et  des  gratifica- 
tions de  service  de  guerre. 

La  dépense  des  services  de  la  milice  pour  1922-23,  fut  moins  élevée  que  pour 
l'année  précédente,  par  suite  surtout  de  la  réduction  des  crédits  pour  les  exercices 
annuels,  ce  qui  eut  pour  effet  de  diminuer  les  exercices  et  l'effectif  des  troupes 
permanentes.  Dans  la  comparaison  des  chiffres  qui  suivent,  le  gouvernement 
civil  n'est  pas  compris;  on  le  trouvera  dans  l'état  n°  3  à  l'appendice  ''A". 

Suit  un  tableau  comparatif  de  la  dépense  et  des  recettes  totales  pour  les 
exercices  19221-22  et  1922-23. 

DÉPENSE 


Crédits  de  la 
milice 

Démobilisation 
et  règlement 
des  réclama- 
tions de 
guerre 

Total 

1921-22 

11,016,939 

9,797,408 

$ 

8,575,896 
4,832,623 

$ 
19,592,835 

1922-23 

14,630,031 

Diminution              .        

1,219,531 

3,743,273 

4,962,804 

CREDITS— REMBOURSEMENTS  ET  RECETTES 


Recettes 

Rembourse- 
ments— crédits 
de  la  milice 

Rembourse- 
ments— démo- 
bilisation et 

règlement 
des  réclama- 
tions de  guerre 

Total 

1921-22 

$           c. 

320,738  54 
466,714  44 

$          c. 

264,425  91 
293,045  49 

$        c. 

2,657,838  97 
1,281,335  48 

$           c. 
3,243,003  42 

1922-23 

2,041,095  41 

A  iiorn  pnta  finn 

145,975  90 

28,619  58 

Dimiinution 

1,376,503  49 

1,201,908  01 
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On  trouvera  à  l'appendice  "A"  les  états  suivants  de  la  dépense  et  des  recettes: 

(1)  Comptes  des  crédits  de  la  milice  1922-23. 

(2)  Recettes  de  la  milice  1922-23. 

(3)  Etat  comparatif  de  la  dépense  pour  les  10  années  écoulées  de  1913-14 
à  1922-23. 

(4)  Dépense  en  rapport  avec  le  règlement  des  réclamations  de  guerre  1922- 
23. 

(5)  Dépense  en  rapport  avec  la  guerre,  la  démobilisation  et  le  règlement  des 
réclamations  de  guerre,  août  1914  à  mars  1923. 

Réclamations  pour  le  transport  des  troupes  et  des  marchandises 

Durant  l'exercice  financier,. un  plus  grand  nombre  de  comptes  pour  transport 
fut  reçu  que  durant  l'année  précédente,  quoique  le  montant  en  était  moins  élevé. 
Le  nombre  des  comptes  de  chemin  de  fer  en  suspens  a  été  considérablement  réduit, 
le  montant  en  souffrance  le  31  mars  1923  étant  de  $93,028.28,  y  compris  un  compte 
de  $87,267.26  qui  est  encore  à  l'étude. 

Les  comptes  de  transport  en  rapport  avec  les  services  de  guerre,  qui  ont  été 
payés  durant  l'année,  s'élèvent  à  $2,676,754.96.  En  plus  des  comptes  de  chemins 
de  fer  à  l'étude,  il  y  a  encore  en  suspens  les  intérêts  qui  devront  être  payés  à  la 
British  Shipping  Liquidation,  ainsi  que  d'autres  réclamations  de  la  part  de  com- 
pagnies de  navire. 

Les  règlements  suivants  furent  effectués  durant  l'année: 

15  réclamations  pour  pertes  et  dommages $1, 130  66 

70  demandes  de  remboursement  pour  des  parties  de  billets  non  employées.  25,869  50 

Comptes  recouvrables 

Comme  dans  les  années  précédentes,  les  recouvrements  d'argent  dépensé 
pour  le  compte  des  gouvernements  britannique  et  étrangers  et  des  autres  départe- 
ments du  gouvernement  ont  été  effectués  durant  l'année  sous  revue.  On  continue 
à  recevoir  les  observations  de  la  division  de  la  vérification  sur  les  comptes  rendus 
antérieurement,  ce  qui  occasionne  de  nombreuses  recherches  et  beaucoup  de  cor- 
respondance. 

Cette  division  s'occupe  aussi  de  la  comptabilité  touchant  les  dépenses  encou- 
rues pour  les  monuments  commémoratifs  canadiens,  la  commission  impériale  des 
tombes  de  guerre  (agence  canadienne)  et  la  part  impériale  des  pensions  cana- 
diennes, en  plus  de  plusieurs  autres  comptes  recouvrables. 

Des  comptes  pour  l'intérêt  sur  les  montants  non  payés,  et  s'élevant  à  la 
somme  de  $902,395.36,  ont  été  rendus  au  gouvernement  impérial  durant  l'année, 
dont  $478,283.00  ont  déjà  été  remis  au  Canada. 

Les  recouvrements  effectués  durant  l'exercice  1922-23,  sans  compter  les 
intérêts,  furent  comme  suit: 

Gouvernements  britannique  et  étrangers — 

Sommes  recouvrées  en  espèces  ou  par  comptes  réciproques $650, 723  50 

Autres  départements  du  gouvernement — 

Sommes  recouvrées  en  espèces  ou  par  l'entremise  du  ministère  des  Finances.   311,564  18 

Excédent  du  matériel 

Durant  l'exercice  financier  1922-23,  la  somme  de  $122,542.00  fut  perçue 
pour  l'excédent  du  matériel  de  guerre  vendu,  et  ce  montant  fut  porté  au  crédit 
du  receveur  général. 

Le  volume  du  travail  effectué  diminue  considérablement. 
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Coût  de  revient 

On  a  fait  quelque  progrès  dans  la  comptabilité  du  coût  de  revient  et  le  travail 
statistique  durant  l'année.  Dans  la  réorganisation  de  cette  branche,  on  a  pourvu 
à  une  division  du  coût  de  revient  et  de  statistiques.  Comme  l'amalgamation  ne 
vint  en  vigueur  que  le  1er  avril  1923,  le  progrès  qui  aurait  pu  être  fait  sera  com- 
pris dans  le  rapport  de  l'année  prochaine.  Des  arrangements  ont  été  conclus, 
avant  la  fin  de  l'année  sous  revue,  pour  analyser  la  dépense  encourue  pour  les 
exercices  annuels  de  la  milice  active  permanente  et  non  permanente,  durant  la 
saison  de  1923. 
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RAPPORT  DU  SOUS-MINISTRE  ADJOINT 

Suivent  les  rapports  relatifs  (1)  aux  employés  civils,  (2)  à  la  division  des 
impressions,  de  la  papeterie  et  des  dépenses  casuelles,  et  (3)  au  service  des 
archives  de  la  correspondance. 

1.  Employés  civils 

Lors  de  la  formation  du  département  de  la  Défense  nationale  le  1er  janvier 
1923,  il  fallut  faire  une  revue  complète  du  personnel  civil  des  trois  départements 
fusionnés  (Milice  et  Défense,  Service  naval  et  Commission  de  l'Air),  afin  de 
pouvoir  obtenir  les  meilleurs  résultats  et  de  la  manière  la  plus  économique 
possible.  On  prévoyait  qu'à  la  suite  de  l'amalgamation,  certaines  divisions  des 
trois  départements,  comme  par  exemple,  celles  de  la  comptabilité,  des  contrats 
et  de  l'enregistrement  de  la  correspondance,  pourraient  être  fusionnées,  et  que  le 
service  effectué  par  ces  divisions  pourrait  l'être  avec  un  personnel  réduit. 

L'organisation  du  nouveau  département  qui  a  été  conduite  par  la  Commis- 
sion du  Service  civil,  était  plutôt  un  essai  encore  trop  récent  à  la  fin  de  l'exer- 
cice financier,  pour  permettre  de  donner  un  état  défini  sur  l'économie  qui  résul- 
terait d'une  telle  amalgamation.  Au  fur  et  à  mesure  que  l'on  acquerra  de 
l'expérience  dans  le  travail  de  la  nouvelle  organisation,  il  sera  peut  être  nécessaire 
de  modifier  l'effectif  civil  de  certaines  divisions;  mais  il  est  à  espérer  qu'avant  la 
fin  de  l'année  un  effectif  final  et  complet  pourra  être  établi,  basé  sur  le  plus  petit 
nombre  d'employés  nécessaires  pour  effectuer,  d'une  manière  efficace,  le  travail 
du  département. 

Le  tableau  suivant  fait  connaître  le  nombre  d'employés  civils  dans  le  dépar- 
tement de  la  Milice  et  de  la  Défense  (permanents  et  temporaires) ,  et  le  montant 
payé  en  appointements  le  1er  avril  1922  et  le  31  mars  1923. 


Employés 

Montant  total  payé  en 
en  appointements 

1er  avril  1922 

31  mars  1923 

1er  avril  1922 

31  mars  1923 

Permanent 

375 
676 

■      331 
217 

$          c. 

47,308  36 
49,622  62 

$          c. 
43,298  35 

Temporaire 

19,846  52 

Total 

1,051 

548 

96,930  98 

63,144  87 

Compris  dans  le  nombre  des  employés  temporaires  dans  le  département  au 
31  mars  1923,  se  trouvaient  environ  70  employés  qui  avaient  été  notifiés  qu'on 
se  dispenserait  de  leurs  services  le  31  avril  1923,  ce  qui  représente  une  nouvelle 
réduction  dans  les  appointements  payés  d'une  somme  d'environ  $7,000.00. 
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(2)   Impressions,  'papeterie  et  dépenses  casuelles 

Le  tableau  suivant  fait  connaître  le  travail  et  la  dépense  de  la  division  des 
impressions,'  de  la  papeterie  et  des  dépenses  casuelles: 


Réquisitions  émises  pour  impressions. . 

Réquisitions  pour  papeterie 

Produit  des  ventes  de  livres  militaires 

Frais  d'impression 

Frais  de  papeterie 

Transport  de  messagerie 


1921-22 


593 

1,513 

$        775  53 

92,613  15 

76,250  23 

10,743  47 


1922-23 


530 

1,607 

1,595  14 

37,098  17 

39,183  21 

4,795  40 


Diminution 
ou  augmen- 
tation 


63x 

94* 

819  61* 

55,514  98x 

37,067  02x 

5,948  07x 


*  Augmentation.     xDiminution. 

(3)   Service  des  archives  de  la  correspondance 

.  Rapport  statistique  sur  le  travail  du  bureau  central  de  la  correspondance  et 
de  l'enregistrement  pour  l'exercice  financier  se  terminant  le  31  mars  1923. 


1921-22 


1922-23 


Diminution 


Dossiers  transmis 

Dossiers  inscrits  ou  transmis 

Dossiers  transmis  à  l'édifice  Daly 

Documents  détachés  reçus 

Nouveaux  dossiers 

Alocations  de  familles  et  délégations  de  solde. 


Total  des  dossiers  manipulés . 


380,611 
596,734 
450,461 
326,538 
50, 164 


1,804,508 


275,080 
303,475 

23,742 
171,975 

12,249 
5,528 


792,049 


105,531 
293,259 
426,719 
154,563 
37,915 
(Augmenta- 
tion) 


PERSONNEL 


1er  avril  1921 . 
31  mars  1922 . 
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1er  avril  1922 46 

31  mars  1923 37 


Durant  cette  période  les  archives  de  la  Commission  de  l'Air  furent  amal- 
gamées avec  celles  du  ministère  de  la  Défense  nationale. 


RAPPORT  DU  DIRECTEUR  DES  CONTRATS 

La  division  des  contrats  s'occupe  du  travail  suivant: 

(a)  la  préparation  des  contrats  pour  l'exécution  de  certains  travaux, 

(b)  l'achat  de  tous  les  approvisionnements  requis  par  les  services  de 
Marine,  de  l'Aéronautique  et  de  la  Milice, 

(c)  la  vérification  du  matériel  acheté  directement  par  l'intermédiaire 
cette  division 


de 


Les  travaux  pour  lesquels  des  contrats  sont  préparés  sont  les  suivants: 
l'éclairage  électrique;  l'enlèvement  de  la  neige;  l'approvisionnement  d'eau;  la 
réparation  des  voitures-automobiles,  des  camions,  des  affûts  de  canons,  des  avant- 
trains  et  des  autres  véhicules  militaires,  des  aéroplanes,  des  vapeurs,  des  allèges 
et  des  bateaux  à  essence;  le  blanchissage;  le  nettoyage  à  sec;  le  ferrage  des 
chevaux;  le  camionnage;  l'entretien;  l'enlèvement  des  vidanges,  le  nettoyage  des 
poêles,  des  tuyaux  et  des  cheminées;  les  funérailles,  etc. 
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Les  approvisionnements  achetés  pour  les  troupes  de  la  milice,  du  service 
naval  et  de  Taéronautique  comprennent  l'uniforme  et  les  autres  effets  d'habille- 
ment nécessaires  pour  toutes  les  saisons  de  l'année;  les  effets  de  casernement  et 
l'ameublement  de  bureau;  l'équipement  pour  service  en  campagne,  y  compris 
les  tentes  et  les  outils  de  diverses  natures;  les  pièces  de  campagne,  les  affûts  de 
canons,  les  munitions  lourdes,  les  télémètres;  les  automobiles,  les  camions  et  les 
autres  véhicules  militaires;  le  harnachement  et  la  sellerie;  l'équipement  de 
signaleur;  les  appareils  scientifiques  et  éducationnels;  le  bois  de  charpente;  la 
quincaillerie  de  plusieurs  sortes;  le  cordage  de  chanvre  et  le  fil  d'acier;  les 
ancres  et  les  chaînes;  les  peintures,  les  vernis  et  les  huiles;  les  accessoires  électri- 
ques y  compris  les  appareils  divers  de  téléphone,  de  télégraphe  et  de  sans  fil;  le 
matériel  d'armement  et  les  torpilles  ;  les  avions  et  les  hydravions  et  autre  matériel 
de  navigation  aérienne;  les  appareils  médicaux,  chirurgicaux,  dentaires  et  vété- 
rinaires et  autres  articles;  l'équipement  de  laboratoire;  l'équipement  de  gymnase; 
les  provisions;  le  fourrage;  le  charbon  et  le  bois,  et  des  milliers  d'approvisionne- 
ments de  toutes  sortes. 

Le  fusionnement  des  services  de  la  marine,  de  l'aéronautique  et  de  la  milice 
a  affecté  la  division  des  contrats  plus  que  les  autres,  en  raison  de  la  disparité  des 
approvisionnements  demandés.  En  dépit  de  l'accroissement  du  travail  qui  en  est 
résulté,  il  a  été  possible  de  faire  face  aux  nombreuses  demandes.  Les  contrats  de 
l'année,  pour  des  travaux  ou  des  approvisionnements,  y  compris  des  achats 
locaux,  représentent  un  montant  d'environ  $2,498,000.  La  valeur  de  chacun  de 
ces  achats  variait  de  50c.  à  $149,680. 

La  procédure  adoptée  les  années  précédentes  a  été  minutieusement  suivie 
dans  la  préparation  des  contrats.  Des  soumissions  furent  demandées,  fournissant 
de  la  sorte,  au  commerce,  l'occasion  d'obtenir  les  contrats  et,  de  plus,  permettant 
au  département  de  se  procurer  les  approvisionnements  nécessaires  aux  prix  les 
plus  avantageux. 

On  désire  attirer  tout  spécialement  l'attention  du  public  sur  le  fait  que  l'on 
a  toujours  tenté  de  se  procurer  des  produits  "faits  au  Canada"  avec  du  matériel 
canadien.  Lorsque  des  marchandises  canadiennes  ne  pouvaient  être  achetées, 
la  préférence  était  donnée  aux  produits  anglais. 

Tous  les  approvisionnements  achetés  sont  vérifiés  par  le  personnel  d'inspec- 
tion de  la  division  des  contrats,  avant  d'être  achetés  ou  distribués.  Pour  ces 
examens  les  inspecteurs  se  guident,  dans  presque  tous  les  cas,  sur  les  modèles 
scellés,  les  plans  et  les  dessins.  Quelquefois  des  échantillons  fournis  par  les  sou- 
missionnaires et  approuvés  par  l'officier  réquisitionnaire  servent  de  guide  pour 
l'inspection.  Les  approvisionnements  qui  ne  sont  pas  trouvés  conformes  aux 
exigences  sont  rejetés  et  retournés  aux  fournisseurs. 

L'inspection  des  provisions,  du  combustible,  du  fourrage  et  des  approvision- 
nements achetés  pour  être  délivrés  dans  les  divers  districts  militaires,  est  opérée 
sous  la  surveillance  du  commandant  de  district. 

En  août  1922,  la  section  des  achats  du  service  aéronautique  fut  fusionnée 
avec  la  division  des  contrats  de  la  milice  et,  en  janvier  suivant,  la  section  des 
achats  du  service  naval  fut  aussi  transférée  à  cette  division.  Depuis  cette  amal- 
gamation la  coordination  du  travail  antérieurement  fait  par  trois  divisions 
séparées,  a  progressé  dans  le  but  de  donner  un  système  unifié  satisfaisant. 
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Propriétés  vendues 

Balance  du 

produit  de 

la  vente 

rapportée  de 

1921-22 

1922-23 

Balance  du 
produit  de 

la  vente 

devant  être 

reportée  à 

1923-24 

$        c. 

1,999  99 

19,783  10 

62,947  27 

$        c. 
77  56 

S        c. 
1,922  43 

Ile  Ste-Hélène  Montréal 

19,783  10 

Emplacement  de  la  caserne  de  Fort-Colborne,  Winnipeg 

62,947  27 

84,730  36 

77  56 

84,652  80 

Etat  n°  2.— Recette  1922-23 

Ventes  de  munitions $      2,305  87 

Ventes  d'effets  et  d'habillements  (non  com-pris  le  solde  des  effets  de  guerre) 32,807  75 

Ventes  de  livres  et  de  cartes 2, 017  45 

Ventes  de  chevaux  réformés 2, 402  50 

Ventes  de  médailles  et  de  rubans  (perdus  et  remplacés) 12  69 

Ventes  de  propriétés  militaires,  matériel  de  rebut,  etc 109, 959  68 

Loyer  des  propriétés  militaires 19, 073  86 

Licenciements  par  achat 6, 267  00 

Indemnité  pour  avaries  aux  casernes 290  32 

Assurances  sur  la  salle  d'armes,  Haileybury 33, 500  00 

Remboursements  des  dépenses  de  l'année  précédente 73,941  89 

Intérêt  sur  dépôts  à  la  banque  de  Montréal,  Londres 431  90 

$283,011  41 

Réductions  d'après  la  loi  des  pensions  de  1901 121 ,  243  53 

Collège  militaire  royal,  honoraires  et  fournitures  aux  cadets 61,999  28 

$466,254  22 

Escompte  de  primes  et  change 268  50 

Restitution 4  40 

Amendes  et  confiscations 100  00 

Subventions  aux  chemins  de  fer 87  32 


$466,714  44 
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Etat  n°  4. — Règlement  des  réclamations  de  guerre. — Etat  des  déboursés  pour 

l'exercice  clos  le  31  mars  1923. 


Détails 


Montant 


Matériel  (mobilier,  literie,  ustensiles,  etc.,  et  réparations  aux  équipements  reçus  d'outre 
mer) 

Total  pour  l'équipement 

Solde  et  allocations  (y  compris  la  subsistance,  les  rations  et  les  délégations  de  solde) . . 

Allocations  de  séparation 

Gratifications  de  service  de  guerre 

Services  et  travaux  du  génie 

Services  médicaux  et  dentaires 

Frais  de  voyage  et  de  transport  (sur  mer) 

Frais  de  voyage  et  de  transport  (sur  terre) 

Appointements  des  employés  civils 

Loyer,  eau,  combustible  et  éclairage 

Télégrammes,  téléphones  (y  compris  le  loyer)  câblogrammes  et  frais  de  port 

Impressions  et  papeterie 

Dépenses  pour  funérailles 

Buanderie,  hôpital  militaire  du  Manitoba 

Conservation  et  dépenses  casuelles 

Octrois  à  la  milice  active  N.P. — réorganisation 

Trophées  de  guerre 

Indemnités  pour  dommages  à  la  propriété,  perte  de  petits  équipements,  etc 

Publicité 

Médailles  de  guerre 

Dépendants  de  soldats — transport 

Tombes  de  guerre  canadiennes ". 

Différence  du  change  et  rachat  des  valeurs  britanniques 

Comptes  recouvrables 

Total  pour  services  divers 

Monuments  commémora  tifs  des  champs  de  bataille  canadiens 

Total  pour  l'année 

Déboursés  antérieurement  au  1er  avril  1922  pour  services  de  guerre 

Total 


102,142  19 


102,142  19 

124,349  47 

91,945  55 

289,360  17 

10,550  63 

5,290  03 

2,493,830  77 

182,924  19 

376,114  25 

17,771  03 

34,640  24 

8,088  04 

380  85 

2,499  02 

3,382  99 

4,095  00 

855  93 

11,499  17 

345  70 

475,325  06 

2,562  06 

16,767  83 

10,198  18 

8,545  86 

4,171,302  82 

180,736  39 

4,454,181  40 

1,553,198,094  00 

1,557,652,276  00 


Etat  n°  5. — Déboursés  aux  comptes  des  crédits  de  guerre  et  de  démobilisation  et 
du  règlement  des  réclamations  de  guerre  du  mois  d'août  1914  au  31  mars 
1923. 

Avril  1922 $  115, 145  68 

Mai  1922 164,854  82 

Juin  1922 155,349  79 

Juillet  1922 172,005  07 

lAoût  1922 413, 128  34 

«Septembre  1922 326,291  01 

Octobre  1922 94,859  12 

Novembre  1922 81,011  76 

Décembre  1922 87,429  76 

Janvier  1923 78, 398  08 

^Février  1922 2 , 426, 357  22 

Mars  1923 339,340  75 

Total,  1er  avril  1922  au  31  mars  1923 4,454, 181  40 

Total,  août  1914  à  mars  1922 $  1,553:198,094  60 

$  1,557,652,276  00 

1  La  dépense  pour  ce  mois  comprend  le  règlement  d'un  compte  de  $235,181.14  avec  le  département 
de  la  Marine  et  des  Pêcheries  pour  le  louage  de  navires  canadiens  par  le  gouvernement  impérial,  le  mon- 
tant étant  déduit  de  la  somme  totale  due  par  le  département  de  la  Milice  et  de  la  Défense  à  la  Shipping 
Liquidation,  Chambre  de  Commerce,  gouvernement  impérial,  et  crédité  au  département  de  la  marine  et 
des  Pêcheries. 

2  La  dépense  pour  ce  mois  comprend  le  paiement  de  $214,809.22  au  gouvernement  impérial,  pour  la  four- 
niture de  médailles  et  d'étoiles. 

'La  dépense  pour  ce  mois  comprend  le  paiement  de  $2,039,868.49  à  la  Shipping  Liquidation,  Chambre 
de  Commerce,  gouvernement  impérial,  pour  le  transport  de  troupes  canadiennes  durant  la  guerre  et  lors  de 
la  démobilisation,  et  la  somme  de  $260,003.02  payée  au  gouvernement  impérial  pour  la  fourniture  de  médail- 
dailles  et  d'étoiles. 
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ANNEXE    B 

Suivent  les  états  pour  l'exercice  clos  le  31  mars  1923,  faisant  voir: 

1.  Les  allocations  payées  à  la  milice  active  dans  les  divers  districts. 

2.  Les  déboursés  par  garnison  au  compte  de  la  solde  et  des  allocations  de  la 
force  permanente. 

3.  L'état  des  déboursés  au  compte  de  la  solde  et  des  allocations  des  officiers 
et  des  sous-officiers  brevetés  de  la  force  permanente. 

4.  L'état  des  déboursés  au  compte  de  la  solde  et  des  allocations  des  officiers 
et  des  sous-officiers  brevetés  de  la  force  permanente  avec  les  détails  des  débour- 
sés par  garnison. 

5.  L'état  des  déboursés  au  compte  de  la  solde  et  des  allocations  des  sous- 
officiers  et  des  hommes  de  la  force  permanente. 

6.  L'état  des  déboursés  au  compte  de  la  solde  et  des  allocations  des  sous- 
officiers  et  des  hommes  de  la  force  permanente  avec  les  détails  de  ces  déboursés 
par  garnison. 

Etat  n°  1. — Allocations  payées  à  la  milice  active  dans  les  différents  districts. 


Districts  militaires 

Solde   de 
comman- 
dement et 
instruction 
pratique 

Entretien 

des 

armes 

Frais    de 

port  et 
papeterie 

Gratifica- 
tions aux 
signaleurs. 

Prix  de 

mousqueterie 

Rembourse- 
ments au 
receveur 
général    au 
compte  des 
pertes,  des 
déductions, 
etc. 

Dépense 
nette 

^ 

o.     1 

$        c. 
4,282  95 
10,325  89 
6,209  95 
6,991  09 
3,366  59 
4,774  02 
2,315  17 
4,076  10 
3,756  10 
3,788  95 
2,129  62 

$         c. 
1,049  66 
2,855  48 
2,127  96 
1,698  35 
2,914  98 
1,058  85 

210  37 
1,487  00 
1,312  01 
2,520  93 
1,017  22 

$        c. 
586  07 
1,309  64 
819  70 
750  39 
584  44 
502  11 
363  79 
712  00 
671  77 
633  29 
390  66 

$         c. 
506  50 

1,053  00 
928  05 
133  50 
141  55 
996  55 
518  95 
258  50 
409  50 

1,288  89 
621  50 

$          c. 
1,953  57 
4,464  82 
1,548  36 
1,054  37 
618  30 
1,831  03 
1,059  37 

$         c. 
8,378  75 

'      2 

20,008  83 

'      3  

11,634  02 

'      4 

'      5 

10,627  70 
7,625  86 

'      6 

9,162  56 

'      7     

4,467  65 

'    10 

6,533  60 

'    11 

176  32 
531  43 
819  88 

6,325  70 

'    12 

8,763  49 

'    13 

4,978  88 

Total 

52,016  43 

18,252  81 

7,323  86 

6,856  49 

14,057  45 

98,507  04 

Etat  n°  2. — Indiquant  la  dépense  déterminée,  par  garnison,  pour  la  solde  et  les 
allocations  des  troupes  permanentes  pour  l'exercice  1922-23. 


Garnisons 

.   Effectif, 
tous  grades, 
31  mars 
1922 

Effectif, 

tous  grades, 

31  mars 

1923 

Solde  et 
allocations 
des  officiers 
et  sous- 
officiers 
brevetés 

Solde  et 
allocations 
des  sous- 
officiers 
et  hommes 

Total  de 

la  solde 

et  des 

allocations 

London,  Ont 

251 
514 
412 
360 
310 
408 
590 

65 
480 
392 

55 
194 

209 
420 
364 
306 
273 
304 
527 

50 
486 
280 

44 
156 

$          c. 

91,200  04 
226,775  53 
190,288  73 
312,090  98 
111,211  46 
128,307  04 
263,050  64 

38,748  64 
195,448  77 
159,140  29 

34,950  08 

84,170  92 

S          c. 
178,273  79 
334,026  51 
276,884  05 
295,435  20 
218,916  96 
275,294  18 
390,902  94 

51,069  96 
320,386  94 
252,652  61 

44,915  45 
136,616  70 

$          c. 
269,473  83 

Toronto,  Ont. 

560,802  04 

Kingston,  Ont 

467,172  78 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que..        

607,526  18 
330,128  42 

Québec,  Ole 

403,601  22 

Halifax,  N.-E 

653,953  58 

St.  Jean,  N.-B 

89,818  60 

Winnipep,  Man 

515,835  71 

Victoria,  C.B. 

411,792  90 

Régina,  Sask 

79,865  53 

Calgary ,  Alta 

220,787  62 

Total 

4,031 

3,419 

1,835,383  12 

2,775,375  29 

4,610,758  41 
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ANNEXE  G 

RAPPORT  DU  SURINTENDANT  DE  L'ARSENAL  FÉDÉRAL  DE 
QUÉBEC,  POUR  L'EXERCICE  CLOS  LE  31  MARS  1923 

FONCTIONNAIRES 

Nombre  de  fonctionnaires  en  service  pendant  l'année,  244. 

ÉTATS    FINANCIERS 

1.  Crédits  et  déboursés. 

2.  Etat  des  argents  reçus  et  déposés  au  crédit  du  receveur  général. 

3.  Détails  des  déboursés. 

4.  Etat  de  l'actif  et  du  passif. 

5.  Compte  du  capital. 

6.  Etat  de  la  production. 

7.  Bilan. 

Crédits  et  déboursés  1922-23 


Total  des  crédits  accordés $  369,000  00 

Moins  solde  tombé  en  déchéance 3, 155  55 

Dépense  brute  à  Québec I  365,844  45 

Dépense  brute  à  Ottawa 33, 274  84 

369,119  29 
Moins  remboursements  portés  aux  déboursés  de  l'année  courante. .  .$    18,005  36 
Moins  le  montant  crédité  par  le  Q.G.  pour  le  coût  des  réparations  de 

200  boîtes  à  cartouches  reçues  d'outre-mer 1 ,  713  37 

19,718  73 

Dépense  portée  au  compte  du  crédit  de  l'arsenal  fédéral  de  Québec $  374,457  96 

Dépense  portée  au  compte  du  crédit  de  la  gratification  n°  563 4, 066  83 

Dépense  portée  au  compte  du  crédit  des  douanes 875  77 

$  379,400  56    $  379,400  56 


Etat  des  argents  reçus  et  déposés  au  crédit  du  receveur  général 

Menue  monnaie $  50  00 

R.G.  à  ce.  pour  munitions  -303" 11,928  00 

Balance  des  salaires  et  des  gages 3, 357  35 

Nichols  Chemical  Co 135  46 

Remboursement  des  taxes  de  ventes 103  90 

Remboursement  O.D.G.,  D.M.  5 1,474  39 

Pour  camionnage  et  travaux 17  47 

$  17,066  57 

Remboursement  de  droits  de  douane 528  07 

Remboursement  du  crédit  n°  563  pour  gratifications 410  72 

Remboursement  porté  aux  déboursés  de  l'année  courante 18,005  36 

Produit  de  ventes  de  rebuts 82, 188  47 

Produit  de  ventes  d'articles  fabriqués 90  00 

Barils  retournés  et  autres  remboursements ^    ^      362  74 

Montant  porté  au  compte  des  dépenses  de  l'année  courante  (crédit  de  l'arsenal  fédéral) $  17,066  57 

Montant  porté  au  compte  des  dépenses  de  l'année  courante  (crédit  des  droits  de  douane) 528  07 

Montant  porté  au  compte  des  dépenses  de  l'année  courante  (crédit  563  pour  gratifications) 410  72 

Montant  porté  au  compte  des  recettes  imprévues 82,641  21 

$  100,646  57  $  100,646  57 


108  DÉFENSE  NATIONALE  (SERVICE  DE  LA  MILICE) 

14  GEORGE  V,  A.  1924 

DÉTAILS  des  déboursés,  1922-23 

Crédit  de  l'arsenal  fédéral  de  Québec — 

Gages $  216,624  09 

Salaires 43, 432  06 

Autres  matériaux,  y  compris  des  huiles,  de  la  quincaillerie,  de  la  fonte, 

des  acides,  du  matériel  de  fabrique  et  des  composés  chimiques 27, 644  00 

Combustible , 20, 987  32 

Cuivre 13, 561  09 

Cordite 11, 518  60 

Energie  motrice  et  éclairage  (y  compris  le  gaz  acheté) 10, 952  66 

Officier  de  district  du  génie,  D.M.  n°  5  pour  appointements  et  matériel 

réparations-incendie  y 10, 525  61 

Bandoulières 6, 601  83 

Camionnage 2, 565  53 

Eau -. 1,800  00 

Fret,  transport  (excepté  par  camion)  et  frais  de  voyage 1 ,  689  86 

Télégrammes,  téléphones,  frais  de  port,  impressions  et  papeterie 1, 545  70 

Aluminium 1,094  08 

Equipement 1,038  64 

Bois 1,008  18 

Gratifications  aux  employés 707  52 

Ferblanc 463  29 

Acier 317  64 

Machines 130  00 

Courroies 14  74 

Mobilier  de  bureau  et  garnitures 6  00 

Divers 229  52    $  374,457  96 

Crédit  de  droits  de  douane 875  77 

Crédit  n°  563  pour  gratifications 4,066  83 


$  379,400  56 

Etat  de  l'actif  et  du  passif  au  31  mars  1923 

Actif  Passif 

Matériel  en  magasin $  234, 041  95 

Inventaire  d'objets  dont  la  fabrication  est  com.mencée  et  d'objets  dont  la 

fabrication  est  terminée 212, 690  55 

Terrains 299  000  00 

Bâtiments 249, 788  38 

Machines 205,779  25 

Equipement,  en  général 15, 466  82 

Courroies 1 ,  023  15 

Jauges 7, 500  00 

Outils  détachés 39, 714  94 

Mobilier  de  bureau,  garnitures  et  matériel 1 , 986  33 

Comptes  payables $  3,211  03 

Surplus,  ministère  de  la  Défense  nationale 1 , 263, 780  34 

$  1,266,991  37    $  1,266,991  37 
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BILAN 

Inventaire  du  travail  commencé  et  des  articles  terminés 

au  31  mars  1922 $      306, 580  57 

Inventaire  du  matériel  en  magasin  au  31  mars  1922 153, 549  77 

Valeur  de  l'actif  au  31  mars  1922 513,684  23 

Emplacement  (superficie  couverte  par  les  bâtiments  de 

l'arsenal — Evaluation   établie   par   Q.G.    64-34-63   et 

faite  en  1922-23) 299,000  00 

Dépense  nette,  1922-23 ;•■••: 379,400  56 

Agrandissements  et  renouvellements  par  les  ingénieurs  du 

D.M.  n°  5  non  payés  à  môme  les  crédits  de  l'arsenal.  .  6, 102  84 

Comptes  recevables  au  31  mars  1922 393  64 

Comptes  payables  au  31  mars  1923 3,211  03 

Machines,  équipement,  magasin  et  les  articles  semi-manu- 
factures, transférés  de  l'arsenal  de  Lindsay  à  celui  de 

Québec  (Q.G.  72-13-19) 194,889  36 

Inventaire  du  travail  commencé  et  des  articles  terminés 

au  31  mars  1923 %      212,690  55 

Inventaire  du  matériel  en  magasin  au  31  mars  1923 234,041  95 

Valeur  de  l'actif  au  31  mars  1923 820,258  87 

Articles  terminés  livrés  au  cours  de  l'année  tel  qu'indiqué 

à  l'état  de  la  Production 408,234  21 

Bandoulières  fournies  à  l'inspecteur  en  chef  des  munitions 6, 601  83 

Réparations  par  suite  d'incendie — 

Salaires $        23, 668  92 

Matériaux 16, 980  34 

Administration 16,816  65 

■ — 57,465  91 

Remboursements  portés  au  compte  des  recettes  imprévues 82, 641  21 

Gratifications  aux  employés  lorsqu'ils  quittent  le  service 707  52 

Montant  cancellé  re  les  articles  semi-manufactures  reçus  de 

l'arsenal  de  Lindsay 11,291  59 

Règlement  des  salaires  aux  employés  d'après  la  nouvelle 

classification  non  imputable  à  l'exercice  1922-23 6, 674  30 

Comptes  payables  auSl  mars  1922 16,204  06 

$  1,856,812  00  $  1,856,812  00 
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ANNEXE  D 

RAPPORT  DU  DIRECTEUR  DE  L'ARSENAL  FÉDÉRAL  DE  LINDSAY 

Les  opérations  cessèrent  le  31  mars  1922,  4  gardiens  employés. 

ÉTATS    FINANCIERS 

1.  Crédit  de  l'arsenal  fédéral  de  Lindsay. 

2.  Crédits  et  déboursés. 

3.  Etat  des  argents  reçus  et  déposés  au  crédit  du  receveur  général. 

4.  Détails  des  dépenses. 

5.  Actif  et  passif. 

6.  Compte  du  capital. 

7.  Bilan. 

CRÉDITS  DE  L'ARSENAL  FÉDÉRAL  DE  LINDSAY 

Montant  voté  pour  1922-23 $        25,000  00 

Déboursés  imputables  au  compte  des  crédits  de  l'arsenal  de  Lindsay 20, 669  64 


Balance  en  mains S  4,330  36 


CRÉDITS  ET  DÉBOURSÉS 

Lettres  de  crédit $        18,000  00 

Moins  solde  périmé ".  1,410  78 


Dépense  brute  à  Lindsay $        16, 589  22 

Ottawa 6,308  40. 


$        22,897  62 
Moins  remboursements  imputables  au  compte  de  la  dépense  de  l'année 

courante 379  73 

Dépense  imputable  au  compte  des  crédits  de  l'arsenal  de  Lindsay $        20, 669  64 

Dépense  imputables  au  compte  des  services  et  travaux  du  génie 207  69 

Dépense  imputable  à  l'artillerie,  aux  armes,  aux  terrains,  etc 160  37 

Dépense  imputable  au  compte  du  transport  et  du  fret 168  55 

Dépense  imputable  au  compte  du  matériel  de  guerre 9  40 

Dépense  imputable  au  compte  de  l'indemnité  de  vie  chère 1,302  24 


$        22,517  89    $        22,517  89 


Etat  des  argents  reçus  et  déposés  au  crédit  du  receveur  général 

Remboursement  des  montants  avancés $  378  2^ 

Bell  Téléphone  Co 1  45 

$             379  73 

Canada  Métal  Company 4, 529  80 

Horn  Bros '. 2,075  80 

Canadian  Explosives  Ltd 1 ,  931  05 

Frankel  Bros 703  58 

Boving  Hydraulic  &  Engineering  Co.,  Ltd 680  10 

Louis  Lovitz 548  73 

McLean  Wheel  Works 370  98 

W.  R.  Cuthbert  &  Co.  : 295  84 

Board  of  Water  Commissionerp,  Lindsay,  Ont 270  18 

R.  A.  Nugent 175  00 

Ingle  Planing  Mills 96  05 

John  Hartwick 71  15 

W.  Pogue 55  00 

John  Ruck 50  00 

John  McCrae  Machine  &  Foundry  Co 15  98 

Montant  porté  au  compte  de  la  dépense  de  l'année  courante $  379  73 

Montant  porté  au  compte  des  recettes  imprévues,  comptes  recevables,  1921-22 53  55 

Montant  porté  au  compte  des  recettes  imprévues,  1922-23 11,815  69 


12,248  97  $   12,248  97 
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DÉTAILS  de  la  dépense,  1922-23 

Crédit  de  l'Arsenal  Fédéral  de  Lindsay— 

Appointements  et  salaires $        10, 398  43 

Gratifications  au  départ  des  employés 1 ,  754  56 

Electricité 616  40 

Eau 591  19 

Fret,  transport  et  frais  de  voyage 6, 600  78 

Loyer  de  voies  de  garage 131  78 

Réparations,  fournitures,  etc 441  85 

Timbres  poste,  télégrammes  et  téléphones 134  54 


Crédits  des  services  du  génie  et  des  travaux — 

Gratification  aux  employés  congédiés  (plombier  et  assistant) $  207  69 


Crédit  de  l'artillerie,  des  armes,  des  terrains,  etc. — 

Appointements $  2817 

Gratification  aux  employés  congédiés 130  00 


$        20,669  64 
$  207  69 


158  17 
Téléphones  et  télégrammes 2  20 

Crédit  du  transport  et  du  fret $  168  55 


Crédit  du  matériel  de  guerre $  9  40 

Crédit  pour  l'indemnité  de  vie  chère $  1 ,  302  24 


$ 

160  37 

168  55 

$ 

9  40 

$ 

1,302  24 

Actif  et  passif  au  31  mars  1923 


22,517  89 


Actif  Passif 

Comptes  recevables $  3,094  00 

Matériel  en  magasin 4, 235  82 

Outils  et  ferraille  en  mains 55, 707  58 

Terrains 39,943  97 

Bâtiments 731,892  07 

Machines 311,961  45 

Equipement 31,726  95 

Arbres  de  couche  et  poulies 25, 674  61 

Courroies 6  72 

Voie  de  garage 4, 725  51 

Balance  de  chemin  de  fer 3, 825  11 

Appareils  chimiques 244  60 

Appareils  à  gaz 33,945  99 

Appareils  de  chauffage,  chambre  des  chaudières 14, 231  17 

Chemins 3, 637  96 

Clôtures  et  trottoirs 3, 193  74 

Egouts 28,018  23 

Tranchées  et  drainage  à  l'arsenal 5, 162  37 

Tranchées  et  drainage  à  l'atelier  de  chargement 1 ,  851  05 

Tranchées  pour  tuyaux,  de  la  laminerie  au  bureau 1 ,  785  00 

Tranchées  pour  tuyaux,  de  la  chambre  des  chaudières  à  l'atelier  de  charge- 
ment   5, 928  00 

Montants  payables $        23, 604  20 

Surplus,  ministère  de  la  Défense  nationale 1, 287, 187  76 

$  1,310,791  96    $  1,310,791  96 
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COMPTE  DU  CAPITAL.  1922-23 


Terrains 

Bâtiments 

Machines 

Equipement 

Arbres  de  couche  et  poulieg' 

Courroies 

Voies  de  garage  de  chemin  de  fer 

Balance  de  chemin  de  fer 

Appareils  chimiques 

Appareils  de  chauffage,  chambre  des  chaudières 

Chemins 

Clôtures  et  trottoirs 

Egouts 

Tranchées  et  drainage  à  l'arsenal 

Tranchées  et  drainage  à  l'atelier  de  chargement 

Tranchées  pour  tuyaux,  de  la  laminerie  au  bureau 

Tranchées  pour  tuyaux   de   la  chambre  des  chaudières  à 
l'atelier  de  chargement 


Capital 

net  au 

31  mare 

1922 


39,943  97 

731,892  07 

313,965  81 

31,951  57 

25,674  61 

6  72 

4,725  51 

3,825  11 

33,945  99 

14,231  17 

3,637  96 

3,193  74 

28,018  23 

5,162  37 

1,851  05 

1,785  00 

5,928  06 


1,249,983  54 


Transfert 

et  ventes 

durant 

1922-23 


2,004  36 
224  62 


2,228  98 


Capital 

net  au 

31  mars 

1923 


39,943  97 

731,892  07 

311,961  45 

31,726  95 

25,674  61 

6  72 

4,725  51 

3,825  11 

33,945  99 

14,231  17 

3,637  96 

3,193  74 

28,018  23 

5,162  37 

1,851  05 

1,785  00 

5,928  06 


1,247,754  56 


Bilan  au  31  mars  1923 

Inventaire  du  travail  et  de  la  ferraille  en  mains  au  31  mars 

1922 $        43,755  85 

Compte  du  règlement  des  valeurs  revisées  de  l'inventaire 

au  31  mars  1922 11,951,73 

$        55,707  58 

Inventaire  du  métériel  en  mains  au  31  mars  1922 38, 293  09 

Dépense  nette,  1922-23 22,517  89 

Compte  du  capital  au  31  mars  1922 ! 1,249,983  54 

Ventes — loyer — 

Matériel $        11 ,  137  89 

Ferraille 1,768  45 

Machines 175  00 

Foin 121  15 

Loyer  et  terrains 50  00 

15,129  99 

Comptes  recev^bles  au  31  mars  1922 53  55 

Comptes  payables  au  31  mars  1923 23, 604  20 

Inventaire  du  travail  et  de  la  ferraille  en  mains  au  31  mars  1923 $        55, 707  58 

Inventaire  du  matériel  en  mains  au  31  mars  1923 4, 235  82 

Compte  du  capital  au  31  mars  1923 1 ,  247, 754  56 

Machines  et  équipement  transférés  à  l'arsenal  fédéral  de 

Québec $  1,896  75 

Matériel  transféré  à  l'arsenal  fédéral  de  Québec 10, 188  04 

12,084  79 

Autres  articles  dont  on  a  disposé — 

Machines $  200  00 

Equipement  sans  remboursement 132  23 

Matériel  (combustible)  sans  remboursement 2,008  39 

Matériel  (combustible)  consumé  à  l'arsenal 387  00 

Ventes  de  ferrailles,  etc 21 ,  473  84 

24,201  46 

Dépôts  reçus  en  1921-22  à  compte  sur  les  ventes  de  1922-23$  220  30 

Recettes  des  ventes  de  1922-23 11,815  69 

Recettes  des  comptes  recevables  1921-22 53  55 

12,089  54 

Frais  d'entretien,  etc.,  1922-23 16,837  65 

Comptes  payables  au  31  mars  1222 29, 651  46 

Moins  règlements 367  02 

29,284  44 

Comptes  recevables  au  31  mars  1923 , . .  , 3, 094  00 

$  1,405,289  84    $  1,405,289  84 
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Quantité 


Valeur 


Couvertures  (S. G.)  hors  d'usage 

Vitre  de  jauge 

Laque  noire 

Lapidolith 

Cordes,  dévidoirs,  etc 

Charbon  de  forge 

"         Egg 

"         à  vapeur 

"         de  houille 

Huile  à  cylindre 

(Cap) 

"     à  dynamo 

"     de  lard 

"     de  lin  (bouillie) 

"     de  lin  (crue) 

"     à  machine 

"     à  moteur 

"     de  marsouin , 

"     à  câble 

"     spéciale  à  cylindre 

"     de  phoque 

"     minérale  de  phoque 

"     de  baleine 

Térébenthine 

Cuir  à  emballage 

Matériel  d'emballage  (Flax  Coil) 

Papier  de  toilette 

Plaques,  nom  "Lindsay" 

Protecto  (pour  la  chambre  des  chaudières) . 

Barils  vides 

Balance  n°  506 

Disques,  Jenkins 

Savon,  Sunlight 

Soude  de  cendres 

Soude  caustique 

Soude  de  sel 


gais. 


7 

4 

•=701 

39 


129 
24 

381 

7 

4 

,375  liv. 

,000     " 

,908     " 

,099     " 

76i  gais. 

n    " 

lUf     " 
1691     " 

^  ;; 

23f     " 

90è     " 

14i     " 

50!     " 

98       " 

62       " 

7h     " 

1271     " 

62|     " 

261     " 

1 

3  liv. 
179  roui. 
259 

699  liv. 
2 
1 
32 
10  liv. 

15     " 

71    « 

30     " 


33  57 

6  32 

32  62 

15  83 

35 

31  62 
15  64 

2,595  71 

307  57 

48  72 

6  87 
38  65 

199  16 

10  04 

32  74 
37  73 

7  73 
78  57 

363  87 
40  80 
9  59 
55  39 
65  89 
36  12 

20  31 

3  57 

11  14 

21  90 
72  13 
15  00 

12  50 

4  85 
1  40 

59 
71 
72 


4,235  82 


*Montant  et  valeur  au  31  mars  1922.    Aucune  pièce  justificative  reçue  pour  le  charbon  consumé  durant 
le  mois  d'avril  et  une  partie  du  mois  de  mai  1922.     Le  gardien  évalue  à  200,000  liv.  le  charbon  en  mains. 


14  GEORGE  V  DOCUMENT  PARLEMENTAIRE   No  17  A.  1924 


INDEX 

Page 

Adjudant  général— rapport  de  1' 47 

Allocations — 

Troupes   permanentes 102 

Milice  active 102 

Approvisionnement  dos  troupes  et  des  chevaux 71 

Annuaire  de  la  milice 60 

Archives — division  des 66 

Arpentage — division  de  1' « 10 

Arsenaux  fédéraux — 

Lindsay,  annexe  "D" 112 

Québec,  annexe  *'C" 107 

Artillerie — armement 28 

Artillerie— rapport  de  l'officier  d'état-major 28 

Aviation — 

Militaire 38 

Civile 43 

Bâtiments  (salles  d'armes) — réparations 77 

Bibliothèque  départementale 9 

Cadets — service  des 36 

Camps  d'instruction — unités  entraînées  aux 13 

Casernes 73 

Certificats  émis  (officiers) 24 

Certificats  émis  (sous-officiers  à  brevet,  sous-officiers  et  hommes) 26 

Certificats  émis  (corps  de  dressage  des  officiers  canadiens) 22 

Champs  de  tir 78 

Change  sterling 87 

Chef  de  l'état-major — rapport  du 5 

Collège  militaire  royal  canadien 53 

Comptable  en  chef — rapport  du 90 

Comptes — crédits 96 

( 'Omptes — recouvrables 91 

Conseils  d'enquête  sur  les  pertes  d'armes,  d'équipement  et  d'effets  d'habillement 74 

Contrats — rapport  du  directeur  des 94 

Corps  d'aviation  royal  canadien 38 

Corps  de  dressage  des  officiers  canadiens — émission  de  brevets 22 

Cours  d'instruction,  Angleterre 19 

Cours  d'instruction,  Canada 20 

Crédits — compte  des 96 

Dépendants  de  soldats — remboursement  de  frais  de  transport 86 

Dépenses — observations  générales 90 

Allocations — milice  active 102 

Crédit  pour  le  règlement  des  réclamations  de  guerre 101 

Crédit  pour  la  guerre  et  la  démobilisation,  depuis  1914 101 

Etat  comparatif 99 

Solde  et  allocations  des  troupes  permanentes 103 

Directeur  des  contrats — rapport  du 94 

Directeur  des  services  de  la  solde — rapport  du 83 

Division  de  l'arpentage 10 

Eclairage  et  chauffage  des  édifices 72 

Ecole  de  guerre — Angleterre 19 

Ecoles  d'instruction 19 

Edifices  militaires — entretien 77 

F^fïectif  en  chevaux 73 

Employés  civils 93 

Emprunt  de  guerre 87 

Entraînement  avec  armes  portatives 30 

Entraînement  militaire  et  devoirs  de  l'état-major 12 

117 


118  DÉFENSE  NATIONALE  (SERVICE  DE  LA  MILICE) 

14  GEORGE  V,  A.  1924 

Page 
Entraînement — 

Forces  permanentes 12 

Milice  active 12 

Envolées  (corps  d'aviation) 40 

Etat  financier  (annexe  "A") 96 

Etat  financier  (annexe  "B") 102 

Examens 22 

Fonds  du  régiment  et  de  la  cantine 88 

Forces  permanentes — 

Effectif 48 

Entraînement 12 

Officiers 52 

Organisation 47 

Recrutement  et  licenciements 52 

Résignations  et  retraites 60 

Services  de  la  solde 83 

Solde  et  allocations 102 

Fournitures  et  transport 71 

Gratification  de  service  de  guerre 86 

Impression,  papeterie — dépense  casuelle 94 

Juge-avocat  général — rapport  du 65 

Logement 72 

Maître  général  de  l'artillerie  (office  aboli) 71 

Médicaments,  fournitures  médicales 63 

Milice  active  (non  permanente) — 

Commissions  et  brevets 60 

Entraînement  (unités  entraînées  aux  camps  d'instruction  ou  aux  quartiers  généraux  locaux) 13 

Nominations 59 

Organisation 47 

Services  de  la  solde 83 

Milice  active  (permanente) — 
Voir  (forces  permanentes). 

Mousqueterie 30 

Musée  médical 64 

Nominations  à  la  milice  active 59 

Opérations  militaires  et  service  de  renseignements 9 

Organisation  pour  la  défense 5 

Politique  militaire  et  organisation  pour  la  défense 5 

Postes — radiotélégraphistes 29 

Prêts  de  divers  articles  aux  sinistrés 76 

Quartier-maître  général — rapport  du 71 

Radiotélégraphistes — postes 29 

Recettes  de  la  milice 98 

Réclamations  pour  transport  et  fret 91 

Renseignements  militaires — service  de 9 

Réparations  aux  édifices,  champs  de  tir,  etc 78 

Salles  d'armes — réparations  aux 78 

Section  historique 32 

Services  de  la  solde — rapport  du  directeur 83 

Services  de  l'équipement  et  des  magasins  militaires 74 

Conseils  d'enquête 74 

Inspections  et  examens 76 

Services  des  magasins  militaires •• 74 

Services  de  santé  de  l'armée  canadienne 62 

Services  du  génie 77 

Signaux — service  des 28 

Sociétés  de  tir 31 

Sous-ministre  adjoint — rapport  du 93 

Sterling — change 87 

Successions  des  soldats 67 

Terrains  militaires  achetés  et  vendus 81 

Tombes — enregistrement  des  (T.E.C.) ._ 69 

Transport  de  dépendants  de  soldats — remboursement  des  frais  de 86 


DÉFENSE  NATIONALE  (SERVICE  DE  LA  MILICE)  119 
DOC.  PARLEMENTAIRE   No  17 

Paob 

Transport  mécanique 72 

Transport  par  eau  et  par  voies  ferrées 72 

Troupes  expéditionnaires  canadiennes. 

Archives  (honneurs  et  récompenses) 66 

Archives  (inscription  des  tombes) 69 

Archives  (successions) 67 

Change  sterling 87 

Dépendants  de  soldats — remboursement  des  frais  de  transport 86 

Gratification  de  service  de  guerre — règlement 86 

Indemnités  d'absence — règlement 86 

Vente  de  soldes  d'approvisionnements 75 

Vérification  du  matériel 84 


i 


14  GEORGE  V  DOCUMENT   PARLEMENTAIRE   No  17a  A.  1924 

RAPPORT  DU  MINISTÈRE 

DE  LA 

DÉFENSE  NATIONALE 

(SERVICE  NAVAL) 

CANADA 


65-1-13 
50-9-23 


POUR 
L'EXERCICE  CLOS  LE  31  MARS 

1923 

IMPRIMÉ  PAR  ORDRE  DU  PARLEMENT 


OTTAWA 

F.  A.  ACLAND 

IMPRIMEUR  DE  SA  TRÈS  EXCELLENTE  MAJESTÉ  LE  ROI 

1923 


1-     ,r         t 


14  GEORGE  V  DOCUMENT  PARLEMENTAIRE  No  17a  A.  1924 


A  Son  Excellence  le  très  honorable  baron  Byng  de  Vimy,  G.C.B.,  G.C.M.G., 
M.V.O.,  Gouverneur  général  et  Commandant  en  chef  du  Dominion  du  Canada. 

Plaise  à  Votre  Excellence: 

J'ai  l'honneur  de  soumettre,  pour  l'information  de  Votre  Excellence  et  du 
Parlement  du  Canada,  le  premier  rapport  annuel  du  ministère  de  la  Défense 
nationale   (Service  naval),  pour  l'exercice  1922-23. 

J'ai  l'honneur  d'être,  de  Votre  Excellence, 

Le  très  obéissant  serviteur, 

E.  M.  MACDONALD, 
Ministre  intérimaire  de  la  Défense  nationale. 

Ottawa,  Ont.,  le  9  août  1923. 
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Ottawa,   8    août    1923. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  le  rapport  annuel  du  minis- 
tère de  la  Défense  nationale  (Service  naval)  pour  l'exerciee  expirant  le  31  mars 
1923. 

J'ai  l'honneur  d'être,  Monsieur,  •  .:, 

Votre  obéissant  serviteur, 

G.  J.  DESBARATS, 

Sous-ministre  intérimaire. 

L'honorable  ministre  de  la  Défense  nationale, 

Ottawa,  Ont.  j,.^^._  ^ ,,  ^^^^ç^  ,^-^,^j 
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Ottawa,  21  mai  1923. 
Monsieur  G.  J.  Desbarats,  C.M.G 

Sous-ministre,  Ministère  de  la  Défense  nationale, 
Ottawa,  Ont. 

MoNsiELR, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  mon  rapport  sur  l'administra- 
tion du  ministère  de  la  Défense  nationale  (Service  naval)  pour  l'exercice  expirant 
le  31  mars  1923.    Ce  rapport  traite  des  questions  suivantes: — 

1.  Navires  canadiens  de  Sa  Majesté. 

2.  Etablissements  de  la  marine  royale  canadienne. 

3.  Chantiers  maritimes  canadiens  de  Sa  Majesté. 

4.  Service  de  renseignements  de  la  marine. 

5.  Personnel  de  la  marine  royale  canadienne. 

6.  Employés  civils  du  Service  naval. 

7.  Matériel. 

8.  Observations  générales. 

9.  Etat  financier. 

1.    NAVIRES  CANADIENS  DE  SA  MAJESTÉ 

Le  rapport  annuel  pour  l'exercice  1921-22  donnait  tous  les  renseignements 
voulus  relativement  aux  navires  de  Sa  Majesté,  jusqu'à  et  y  compris  le  30  juin 
1922.  Le  rapport  suivant  se  rapporte  à  la  marche  des  navires  canadiens  de  Sa 
Majesté,  à  partir  du  1er  juillet  1922  jusqu'au  31  mars  1923. 

Au  1er  juillet  le  Patriot  et  le  Patrician  étaient  les  deux  seuls  navires  de  la 
marine  canadienne  qui  restaient  en  commission;  tous  les  deux  se  trouvaient  à 
Halifax. 

LE   "patriot" 

Les  matelots  de  la  marine  royale  à  bord  du  Patriot  furent  licenciés  et  rem- 
placés par  des  jeunes  canadiens.  Près  de  40  pour  100  de  l'équipage  du  Patriot 
se  composait,  par  conséquent,  de  novices,  et  on  se  servit  du  navire  exclusivement 
pour  leur  entraînement.    Durant  l'année  ils  firent  les  croisières  suivantes: — 

Entre  le  14  août  et  le  2  septembre,  le  navire  visita  Shelburne,  Liverpoo'l, 
Luncnburg,  Chester  et  la  baie  St.  Margaret. 

Cette  croisière  fut  entreprise  dans  un  but  d'entraînement  et  les  matelots 
firent  des  exercices  en  canonnage,  torpillage  et  matelotage.  Ce  fut  un  suc- 
cès au  point  de  vue  de  l'entraînement,  et  le  navire  fut  bien  reçu  à  chaque  endroit 
visité. 

Le  19  septembre,  le  Patriot  fut  envoyé  à  Lunenburg,  pour  prendre  part  à  la 
célébration  de  la  fête  des  pêcheurs  (20  septembre).  De  Lunenburg  le  navire 
continua  à  Halifax  pour  y  subir  des  réparations. 

Durant  le  mois  d'octobre,  il  fut  placé  à  la  disposition  du  comité  de  courses 
des  goélettes  de  pêche  pour  aider  dans  les  courses  d'élimination  comme  prépara- 
tion à  la  course  internationale  des  goélettes.  Il  fut  d'une  grande  aide  pour  la 
préparation  de  la  course  en  général  et  on  s'en  servit  continuellement. 

A  tous  les  ports  canadiens  où  il  fit  escale,  les  visiteurs,  très  nombreux  étaient 
bienvenus  à  bord.  Ces  derniers,  surtout  ceux  qui  ont  connu  la  vie  de  marin, 
s'intéressaient  à  ce  navire  et  même  dans  plusieurs  circonstances  ils  demandèrent 
de  prendre  part  aux  croisières. 
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Le  13  octobre  le  Patriot  se  rendit  à  Gloucester,  Mass.,  avec  la  goélette 
Bluenose  à  sa  remorque  pour  la  course  internationale  des  goélettes.  Une  fois  à 
Gloucester,  il  se  plaça  à  la  disposition  du  comité  canadien  de  la  course.  Les 
membres  de  ce  comité  exprimèrent  toute  leur  appréciation  au  département  pour 
les  services  rendus  par  le  PatHot  pendant  toute  la  durée  des  courses. 

Après  les  courses,  il  rapporta  à  Lunenburg  le  corps  du  capitaine  Bert 
Demore,  de  la  goélette  Bluenose,  qui  s'était  noyé  accidentellement.  A  son  retour 
des  courses  internationales  de  goélettes,  le  Patriot  resta  à  Halifax  pendant  que 
la  compagnie  prenait  sa  vacance  d'été. 

Le  27  décembre,  le  Patriot  partit  pour  les  Bermudes.  Le  voyage  fut  exces- 
sivement orageux  mais  le  navire  arriva  aux  Bermudes  le  29  décembre  sans  avoir 
subi  aucune  avarie.  Le  passage  aux  Bermudes,  dans  les  circonstances,  était  un 
fait  digne  de  remarque,  pour  un  navire  de  cette  classe,  et  démontrait  non  seule- 
ment sa  valeur  comme  navire  de  mer  mais  aussi  l'habileté  de  son  commandant  et 
de  l'équipage. 

A  son  arrivée  aux  Bermudes,  on  y  fit  des  exercices,  et  toutes  les  facilités 
voulues  furent  accordées  à  la  compagnie  du  navire  par  le  commandant  en  chef 
de  la  NoHh  America  and  West  Indies  Station,  qui  mit  à  leur  disposition  toutes 
les  facilités  d'entraînement  dont  jouissaient  les  navires  de  Sa  Majesté  qui  se 
trouvaient  aux  Bermudes.  Des  instructeurs  appartenant  aux  navires  impériaux 
étaient  prêtés  quand  on  le  désirait.  Ces  facilités  sont  grandement  appréciées 
par  le  département,  car  sans  l'aide  des  autorités  impériales,  il  eut  été  bien 
difficile  de  faire  de  l'entraînement.  Je  désire  profiter  de  cette  occasion  pour 
exprimer  toute  ma  reconnaissance  au  commandant  en  chef  de  la  North  America 
and  West  Indies  Station. 

La  croisade  d'entraînement  aux  Bermudes  fut  d'un  grand  intérêt  pour  toute 
la  compagnie  du  navire,  et  les  officiers  ainsi  que  les  matelots  s'attachent  beau- 
coup à  leur  travail. 

Le  Patriot  retourna  à  Halifax  le  17  mars  1923,  où  il  demeura  jusqu'au  31 
mars,  pour  y  subir  les  réparations  nécessaires. 

Ci-joint  un  état  détaillé  de  la  marche  du  Patriot: — 

MARCHE   DU   "PATRIOT"   DU    30    MARS  1922  AU  31   MARS  1923. 


Dép  rt 


Trinidad,  I.O.B. 
30-3-22 
8-4-22 
14-8-22 
21-8-22 
23-8-22 
26-8-22 
31-8-22 
1-9-22 
19-9-22 
21-9-22 
11-10-22 
27-10-22 
29-10-22 
30-10-22 
27-12-22 
15-3-23 


Pour 


Bermudes 

Halifax,  N.E 

Shelburne 

Liverpool,   N.E... 
Lunenburg,  N.E... 

Chester 

Baie  St.  Margaret 

Halifax.. 

Lunenburg 

Halifax 

Gloucester,  Mass.. 

Boston 

Lunenburg 

Halifax 

Bermudes 

Halifax 


Arrivée 


-22 
11-4-22 
15-8-22 
21-8-22 
23-8-22 
26-8-22 
(Exercices) 
1-9-22 
19-9-22 
21-9-22 
14-10-22 
27-10-22 
30-10-22 
30-10-22 
29-12-22 
17-3-23 


LE      PATRICIAN 


Du  1er  juillet  au  14  août,  le  Patrician  stationna  à  Halifax.  Du  14  août  au 
2  septembre,  le  Patrician,  en  compagnie  du  Patriot,  visita  les  ports  canadiens 
suivants: — Shelburne,  Liverpool,  Lunenburg,  Chester,  Baie  St.  Margaret. 
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Le  Patrician  accompagnait  aussi  le  Patriot  à  Pictou  le  13  septembre,  à  Toe- 
casion  des  fêtes  qui  y  étaient  célébrées,  et  de  là  se  dirigea  vers  Lunenburg  pour 
la  célébration  de  la  fête  des  pêcheurs  le  20  septembre.  Il  retourna  ensuite  à 
Halifax,  pour  se  préparer  à  son  voyage  à  Esquimalt,  où  il  était  assigné. 

Le  Patrician  laissa  Halifax  pour  Esquimalt  le  1er  octobre  et  visita  les  en- 
droits suivants: — Bermudes,  Jamaïque,  Balboa,  La  Libertad,  San  Pedro,  Esqui- 
malt. 

A  la  Libertad  le  Patrician  était  accompagné  du  Capetown.  Sa  croisière  de 
3,600  milles  se  termina  le  30  octobre,  à  son  arrivée  à  Esquimalt.  Le  port  fut 
ouvert  de  nouveau  comme  base  navale  et,  durant  le  mois  de  novembre,  le 
Patrician  fut  employé  dans  un  but  d'organisation. 

Le  5  décembre,  il  partit  en  croisière  pour  Prince  Rupert.  Ceci  procura  une 
occasion  aux  officiers  et  aux  matelots  d'étudier  la  côte  occidentale.  La  distance 
parcourue  était  approximativement  de  1,100  milles.  On  suivit  la  route  côtière, 
ce  qui  permit  d'obtenir  des  connaissances  appréciables,  vu  que  les  courants  et  les 
marées  à  ces  endroits  sont  compliqués.  On  stationna  une  journée  à  chacun  des 
endroits  suivants: — Comox,  Alert  Bay,  Prince  Rupert,  Nanaïmo,  Vancouver. 

Le  Patrician  retourna  là  Esquimalt  le  19  décembre  pour  y  subir  les  répara- 
tions nécessaires.    Il  y  demeura  le  reste  de  l'année. 

Ci-joint  un  état  détaillé  de  la  marche  du  Patrician: — 

MARCHE   DU   "PATRICIAN"   DU  30  MARS   1922    AU    31  MARS   1923 


Départ 


Pour 


Arrivée 


Trinidad,  I.O.B. 

30-3-22 

8^-22 

14-8-22 

21-8-22 

23-8-22 

26-8-22 

31-8-22 

1-9-22 

14-9-22 

16-9-22 

19-9-22 

21-9-22 

1-10-22 

4-10-22 

11-10-22 

14-10-22 

17-10-22 

20-10-22 

27-10-22 

5-12-22 

6-12-22 

7-12-22 

9-12-22 

10-12-22 

11-12-22 

13-12-22 

14-12-22 

15-12-22 

16-12-22 

17-12-22 

18-12-22 


Bermudes 

Halifax,  N.-E 

Shelburne 

Liverpool,  N.-E 

Lunenburg 

Chester 

Baie  St.  Margaret.  — 

Halifax 

Pictou 

Halifax 

Lunenburg 

Halifax 

Bermudes 

Kingston,  Ja , 

Balboa 

La  Libertad,  Salvador 

Acapulco,  Mexique 

San  Pedro,  Cal 

Esquimalt 

Comox 

Menzies  Bay 

Alert  Bay , 

McLaughlin  Bay 

Lowes  Inlet 

Prince  Rupert 

Carter  Bay 

Safety  Cove 

lilinksop  Bay 

Nanaimo 

Vancouver 

Esquimalt 


4^-22 

11^-22 

15-8-22 

21-8-22 

23-8-22 

26-8-22 

(Exercices) 

1-9-22 

14-9-22 

16-9-22 

19-9-22 

21-9-22 

3-10-22 

8-10-22 

13-10-22 

16-10-22 

19-10-22 

25-10-22 

30-10-22 

5-12-22 

6-12-22 

7-12-22 

9-12-22 

10-12-22 

11-12-22 

13-12-22 

14-12-22 

15-12-22 

16-12-22 

17-12-22 

18-12-22 


BALAYEURS  DE  MINES 


Durant  l'année  le  Festubert  et  le  Ypres  (côte  orientale),  V Armentières  et  le 
Thiepval  (côte  occidentale)  subirent  les  réparations  nécessaires  avant  d'être 
placés  en  commission.  Ces  navires  serviront  à  l'entraînement  des  troupes  de  ré- 
serve et  des  matelots  en  activité  de  service,  touchant  le  balayage  des  mines  et  le» 
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travail  hydrophone.  Les  compléments  d'équipage  des  balayeurs  de  mines  de- 
meureront dans  des  casernes  lorsqu'ils  ne  seront  pas  en  service  sur  mer.  Ces 
compléments  serviront  à  l'entraînement  des  troupes  de  réserve. 

NAVIRES  EN  RESERVE 

h'Aurora  et  les  sous-marins  C.H.  14  et  C.H.  15  ne  sont  plus  en  commission 
mais  sont  gardés  en  réserve.  Ils  sont  conservés  en  bonne  conditions  et  ne  se 
détériorent  nullement.  Les  sous-mains,  en  particulier,  sont  conservés  de  manière 
à  pouvoir  être  placés  en  commission  sans  retard. 


2.    ÉTABLISSEMENTS  DE  LA  MARINE  ROYALE  CANADIENNE 

CASERNE  DE   LA   MARINE   ROYALE   CANADIENNE,    HALIFAX 

La  caserne  de  la  marine  royale  canadienne  à  Halifax  a  été  établie  tout 
simplement  dans  un  but  d'entraînement  pour  les  matelots  de  la  marine  royale 
canadienne,  de  la  réserve  de  la  marine  royale  canadienne  et  de  la  réserve  des 
volontaires  de  la  marine  royale  canadienne. 

Durant  l'année  dernière,  les  exercices  furent  handicapés  par  suite  de  la  dimi- 
nution du  personnel  d'entraînement  et  de  la  réorganisation  des  casernes. 

Cependant,  durant  les  3  mois  précédant  le  31  mars,  une  amélioration  sen- 
sible se  fit  sentir,  et  un  grand  nombre  de  volontaires  reçurent  l'entraînement  né- 
cessaire pour  pouvoir  se  présenter  aux  examens  exigés  pour  devenir  officiers  ma- 
riniers. Des  cours  furent  donnés  continuellement  aux  jeunes  marins  et  aux 
mousses  pour  leur  permettre  d'obtenir  le  grade  de  matelot.  Il  y  a  actuellement 
42  jeunes  marins  qui  suivent  des  cours  et  ce  sont  tous  des  canadiens.  Ils  parais- 
sent porter  beaucoup  d'intérêt  à  leur  carrière,  et  les  rapports  touchant  leur  avan- 
cement démontrent  qu'ils  pourront  rendre  des  services  efficaces  comme  membres 
de  la  marine  royale  canadienne. 

En  vue  d'obtenir  un  entraînement  efficace  on  a  accordé  les  facilités  sui- 
vantes:— 

(a)   Salle  d'exercices. 

(6)  Batterie. 

(c)   Champ  de  parade. 

Salle  d'exercices. — Cet  édifice  fut  construit  durant  la  guerre.  Depuis  la  fin 
des  hostilités  on  s'en  est  servi  pour  y  placer  les  canons  et  les  affûts  de  canons. 
On  l'a  cependant  aménagé  comme  salle  d'exercices,  et  on  s'en  servira  dans  un 
but  d'entraînement  pour  tous  les  grades  du  service,  même  lorsque  le  temps  sera 
froid  ou  mauvais. 

Batterie. — Cette  batterie  possède  les  accessoires  les  plus  modernes  pour  l'en- 
traînement en  canonnage  y  compris  les  canons  de  tous  calibres  de  6"  et  au- 
dessous,  le  système  du  contrôle  de  tir,  les  instructeurs  de  tir,  l'installation  de 
l'indicateur  léger  d'artillerie  et  des  accessoires  de  télémètres  modernes.  Ceci 
procurera  au  service  un  établissement  complet  d'entraînment  où  les  matelots  de 
la  marine  royale  canadienne  pourront  recevoir  les  instructions  voulues  dans 
le  démontage  des  armes  à  feu,  dans  les  exercices  en  canonnage,  etc.,  sur  terre. 

Champ  de  parade. — ^Un  champ  de  parade  convenable  est  absolument  néces- 
saire pour  l'entraînement  disciplinaire.  Par  expérience  on  a  trouvé  que  les  exer- 
cices de  tir  et  de  marche  sont  les  seules  solutions  certaines  de  l'entraînement 
disciplinaire  qui  consiste  à  inculquer  aux  hommes  l'esprit  d'obéissance.  Le 
champ  de  parade  qui  a  été  construit  à  la  caserne  de  la  marine  royale  cana- 
dienne, à  Halifax,  procurera  toutes  les  facilités  voulues  pour  l'entraînement  des 
•matelots  en  général. 
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Les  facilités  et  l'équipement  pour  Tentraînement  à  la  caserne  de  la  marine 
royale  canadienne,  à  Halifax,  ont  été  placés  sur  une  base  moderne  et,  jusqu'à 
présent,  l'instruction  dans  les  diverses  branches  est  devenue  possible.  Ces  faci- 
lités seront  employées  pour  le  bien  des  membres  qui  suivent  l'entraînement  dans 
la  marine  royale  canadienne,  dans  la  réserve  de  la  marine  royale  canadienne  et 
dans  la  réserve  des  volontaires  de  la  marine  royale  canadienne. 

CASERNE  DE  LA  MARINE  ROYALE  CANADIENNE,  ESQUIMALT 

La  caserne  de  la  marine  royale  canadienne,  à  Esquimalt,  a  été  organisée 
dans  l'édifice  autrefois  à  l'usage  de  l'hôpital  naval.  Elle  aura  les  mêmes 
facilités  d'entraînement  que-  la  caserne  de  Halifax,  et  sera  organisée  à  peu 
près  de  la  même  manière. 

ENTRAÎNEMENT 

Depuis  le  1er  juillet  1922,  dix  (10)  lieutenants  de  la  marine  royale  cana- 
dienne ont  été  envoyés  en  Angleterre  pour  y  passer  des  examens  sur  des  sujets 
spéciaux,  y  compris  les  signaux,  le  torpillage,  les  renseignements,  la  navigation, 
l'entraînement  physique,  le  canonnage,  etc. 

Trente-quatre  (34)  matelots  furent  aussi  envoyés  en  Angleterre  pour  y  sui- 
vre des  cours  spéciaux  comme  suit: — 

1  officier  marinier  comme  pointeur  de  1ère  classe. 

1  premier  matelot  comme  pointeur  de  2e  classe. 

2  premiers  matelots  comme  pointeurs  en  charge  de  l'indicateur  léger 

d'artillerie. 
1  ouvrier  d'artillerie. 

1  ouvrier  électricien, 

2  signaleurs  de  1ère  classe  comme  timoniers. 
1  maître-charpentier  comme  scaphandrier. 

9  matelots  comme  torpilleurs. 
15  matelots  comme  canonniers. 
1  matelot  comme  torpilleur  de  1ère  classe. 
Les  facilités  que  l'amirauté  britannique  a  mises  à  la  disposition  du  départe- 
ment pour  l'entraînement  des  matelots  aux  écoles  spéciales  ont  été  d'une  grande 
importance. 

Les  jeunes  canadiens  qui  entrent  à  l'école  royale  canadienne  jouissent  des 
même  facilités  pour  se  spécialiser  comme  matelots  de  la  marine  royale,  et  toutes 
les  troupes  de  la  marine  royale  canadienne  se  développent  rapidement  et  de- 
viennent d'excellentes  unités  pour  le  combat. 

Le  département  apprécie  hautement  les  facilités  que  l'amirauté  britannique 
met  à  sa  disposition  pour  l'entraînement  des  jeunes  officiers  canadiens  et  des 
matelots. 

3.    CHANTIERS  MARITIMES  CANADIENS  DE  SA  MAJESTÉ 

CHANTIER  DE  HALIFAX 

Durant  l'année,  après  la  diminution  des  opérations  de  l'escadre,  qui  eut  pour 
résultat  de  placer  en  réserve  le  navire  Aurora  et  les  sous-marins  C.H.  14  et  15, 
on  prit  les  mesures  nécessaires  pour  réduire  le  personnel  du  chantier  et  fermer 
en  partie  l'établissement  à  la  suite  des  réparations  faites  aux  navires  Patriot  et 
Patrician  et  de  la  mise  en  réserve  des  navires. 

Avant  de  fermer  les  chantiers,  on  fit  subir  des  réparations  à  des  navires 
appartenant  à  d'autres  départements,  et  plus  tard  on  effectua  les  réparations 
nécessaires  pour  maintenir  l'établissement  en  bonne  condition,  ainsi  que  des  tra- 
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vaux  se  rapportant  au  nouvel  établissement  d'entraînement.  Des  devis  furent 
préparés  touchant  les  réparations  à  faire  aux  navires  et  les  autres  travaux  d'une 
nature  technique. 

CHANTIER  DE  ESQUIMALT 

Les  opérations  générales  de  ce  chantier  qui  sert  de  base  de  réparations,  furent 
limitées  comme  en  1921-22.  Cependant  on  y  a  fait  un  plus  grand  nombre  d'ex- 
périences de  moindre  importance,  par  le  fait  surtout  qu'une  escadrille  d'entraî- 
nement était  stationnée  dans  ce  district. 

Les  autres  services  du  gouvernement  reçurent  beaucoup  d'aide  de  nature 
technique,  en  ce  qui  regarde  les  navires  et  le  travail  effectué  dans  la  préparation 
des  devis  et  la  surveillance  des  travaux  faits  sous  contrat. 


4.    SERVICE  DE  RENSEIGNEMENTS 

La  division  des  renseignements  du  Service  naval  qui  a  été,  au  commence- 
ment de  l'année  1921,  réorganisée  et  placée  sur  le  même  pied  que  le  service  de 
renseignements  de  l'amirauté  a  bien  fonctionné  durant  la  dernière  année  fiscale. 

En  sus  des  rapports  mensuels  sur  le  service  de  renseignements,  la  naviga- 
tion, les  routes  de  commerce,  etc.,  dans  la  division  d'Ottawa,  on  a  inauguré  un 
rapport  sur  les  côtes  des  principaux  ports  canadiens.  Le  ministère  des  Travaux 
publics  et  la  commission  du  port  de  Montréal  travaillent  en  coopération  avec  les 
autorités  du  service  de  renseignements  du  Service  naval,  en  vue  de  se  procurer 
tous  les  renseignements  voulus,  et  rendent  ainsi  de  grands  services. 

Tous  les  services  de  renseignements  se  développent  d'une  manière  très 
satisfaisante  pour  l'amirauté  et  pour  les  autorités  navales  canadiennes,  et  cette 
division  du  service  entreprend  graduellement  de  nouvelles  opérations. 

On  a  établi  une  coopération  entre  les  services  de  la  marine,  de  la  milice  et  de 
l'aviation.  Sous  l'administration  de  la  Défense  nationale,  ces  trois  services  peu- 
vent coopérer  de  la  meilleure  manière  possible. 


5.    PERSONNEL  DE  LA  MARINE  ROYALE  CANADIENNE 

MARINE  ROYALE   CANADIENNE 

Le  personnel  de  la  marine  royale  canadienne  se  compose  de  405  officiers  et 
hommes  de  la  marine  royale  canadienne.  D'après  l'organisation  actuelle,  ceci 
constitue  les  forces  navales  permanentes  du  Canada. 

Les  officiers  et  matelots  sont  assignés  aux  casernes  navales  de  Halifax  et  de 
Esquimalt  et  aux  navires  Patriot  et  Patrician.  Un  certain  nombre  suit  aussi  des 
cours  à  des  écoles  anglaises  d'entraînement,  et  quelques-uns  des  officiers  et  des 
matelots  sont  prêtés  aux  navires  de  la  marine  royale. 

Le  1er  juillet  1922,  le  personnel  total  de  la  marine  royale  canadienne  fut 
réduit  en  vue  de  la  réorganisation  du  Service  naval  sous  le  contrôle  du  ministère 
de  la  Défense  nationale.  Les  matelots  de  la  marine  impériale  qui  avaient  été 
prêtés  à  la  marine  royale  canadienne  retournèrent  en  Angleterre,  et  un  nombre 
considérable  de  matelots  de  classe  spéciale  furent  licenciés.  Les  officiers  dont  on 
n'avait  plus  besoin  furent  aussi  licenciés.  Les  officiers,  en  se  retirant,  avaient 
droit  à  un  mois  de  solde  pour  chaque  12  mois  de  service.  Ceux  qui  faisaient 
partie  d'un  service  spécial  obtinrent  la  gratification  qu'ils  auraient  reçue  s'ils 
eussent  complété  leur  engagement,  et  ceux  qui  avaient  fait  un  service  continu 
avaient  droit  à  un  mois  de  solde  pour  chaque  année  complète  de  service  durant 
leur  dernier  engagement. 
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Le  collège  royal  naval  du  Canada  fut  aussi  fermé  et  le  personnel  licencié, 
vu  qu'il  y  avait  assez  d'officiers  pour  les  besoins  du  service  pour  quelques  années. 
Les  officiers  et  les  matelots  qui  demeurèrent  dans  le  service  furent  assignés  de 
nouveau  aux  navires  et  établissements  de  la  marine  royale  canadienne.  Ils 
firent  preuve  d'enthousiasme  durant  la  dernière  année,  et  remplirent  leurs  fonc- 
tions d'une  manière  efficace  et  très  satisfaisante. 

RÉSERVE  DE   LA   MARINE  ROYALE   CANADIENNE 

La  réserve  de  la  marine  royale  canadienne  comprendra  500  officiers  et 
hommes  qui  seront  choisis  parmi  ceux  qui  ont  vécu  la  vie  de  marin.  L'entraîne- 
ment et  les  règlements  qui  gouvernent  cette  force  sont  à  peu  près  les  mêmes  que 
ceux  qui,  après  avoir  été  employés  pendant  plusieurs  années,  ont  été  trouvés  con- 
venables pour  la  force  auxiliaire  correspondante  de  la  marine  royale  canadienne, 
c'est-à-dire  la  réserve  de  la  marine  royale.  Les  officiers  et  les  hommes,  pour  pou- 
voir être  acceptés,  doivent: — 

(a)  Etre  sujets  britanniques  domiciliés  au  Canada. 

(b)  Jouir  d'une  bonne  réputation. 

(c)  Etre  physiquement  sains. 

(d)  N'appartenir  à  aucune  autre  force  de  Sa  Majesté. 

(e)  Etre  consentants  à  s'engager  pour  cinq  années  consécutives. 
(/)   Etre  consentants  à  servir  où  ils  seront  requis  de  le  faire. 

(g)  Etre  employés  comme  marins. 

(h)  Avoir  atteint  leur  18e  année  et  ne  pas  avoir  dépassé  leur  35e  année. 

Ils  devront  suivre  un  entraînement  de  14  jours  annuellement  à  bord  d'un  navire 
ou  dans  un  établissement  naval.  Ils  recevront  annuellement  une  indemnité  de 
retenue  aussi  longtemps  qu'ils  rempliront  les  conditions  exigées  par  les  règle- 
ments.   Les  montants  des  indemnités  de  retenue  payables  seront  comme  suit: — 

Officiers— à  pou  près $  100  00 

Premiers  officiers  mariniers  et  officiers  mariniers 80  00 

Les  premiers  gracies 64  00 

Autres  grades 48  00 

Le  recrutement  pour  cette  force  n'a  pas  encore  été  entrepris  durant  la  der- 
nière année  fiscale,  mais  il  est  à  espérer  que  cette  force  sera  organisée  au 
complet  durant  l'été  de  1923. 

RÉSERVE  DES  VOLONTAIRES  DE  LA  MARINE  ROYALE  CANADIENNE 

La  réserve  des  volontaires  de  la  marine  royale  canadienne  compte  1,000 
officiers  et  hommes  recrutés  parmi  les  citoyens  canadiens  qui  ne  sont  pas  marins 
de  profession.    Des  quartiers  généraux  ont  été  établis  à — 

Halifax,  Ottawa,  Edmonton, 

Charlottetown,  Toronto,  Regina, 

St.  John,  N.-B.  Hamilton,  Saskatoon, 

Québec,  Winnipeg,  Vancouver, 

Montréal,  Calgary,  Victoria. 

En  organisant  cette  force,  on  a  voulu  que  chaque  province  fut  représentée 
d'après  la  population  et  suivant  ses  facilités  d'entraînement.  D'un  autre  côté, 
il  ne  fallait  pas  dépasser  la  limite  approuvée  en  ce  qui  regarde  toute  la 
force  navale.  Des  quartiers  généraux  de  la  compagnie  furent  formés  en  con- 
séquence dans  les  grands  centres  seulement  à  chaque  province.  Le  départe- 
ment a  trouvé  qu'il  eut  été  facile  de  former  des  compagnies  dans  beaucoup 
d'autres  endroits  du  Canada,  mais  il  a  considéré  qu'il  était  préférable  de  limiter 
la  formation  des  compagnies  aux  villes  qui  avaient  été  choisies  dès  le  début.  On 
n'éprouva  aucune  difficulté  à  obtenir  des  recrues,  et  on  s'attend  à  ce  que  les 
compagnies  seront  formées  dès  le  commencement  de  l'année  1923,  et  l'entraîne- 
ment aux  bases  navales  sera  suivi  par  toutes  les  compagnies. 
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Voici,  en  un  mot,  les  qualités  requises  pour  être  admis  dans  la  réserve  des 
volontaires  de  la  marine  royale  canadienne. 

(a)   Etre  sujets  britanniques. 

(5)   N'appartenir  à  aucune  autre  force  de  Sa  Majesté. 

(c)   Etre  consentants  à  servir  où  on  l'exigera. 

{d)   Etre  consentants  à  contracter  un  engagement  de  3  ans. 

(e)   Prêter  le  serment  d'allégeance.' 

(/)   Etre  physiquement  sains. 

(g)  Avoir  atteint  sa  18e  année  et  ne  pas  avoir  dépassé  sa  32e  année,  (ex- 
cepté dans  le  cas  des  officiers,  des  premiers  officiers  mariniers  et  des 
officiers  mariniers  qui,  eux,  peuvent  être  acceptés  entre  les  âges  de  18 
et  40). 

Exercices. — Les  officiers  et  les  hommes  de  la  réserve  des  volontaires  de  la 
marine  royale  canadienne  seront  appelés  à  prendre  part  à  au  moins  trente  (30) 
exercices  annuellement  aux  quartiers  généraux  de  compagnie  pour  devenir  com- 
pétents, ce  qui  est  essentiel  pour  pouvoir  demeurer  dans  la  force.  Ces  exercices 
comprendront  des  cours  sur  les  sujets  suivants: — canonnage,  torpillage,  naviga- 
tion, discipline  et  autres  sujets  sur  la  marine  en  général.  Les  exercices  dureront 
de  une  à  deux  heures.  Lés  hommes  prenant  part  aux  exercices  des  quartiers  gé- 
néraux de  compagnie  recevront  une  petite  somme  d'argent  pour  leurs  menues 
dépenses. 

Des  officiers  mariniers  instructeurs  de  la  réserve  des  volontaires  de  la  marine 
rovale  canadienne  ont  été  nommés  et  assignés  à  chaque  quartier  général  de  com- 
pagnie pour  donner  des  cours  aux  recrues  sur  les  sujets  de  la  marine.  Ces  offi- 
ciers mariniers  instructeurs  ont  été  choisis  parmi  un  grand  nombre  de  candidats, 
et  chacun  d'eux  a  servi  dans  la  marine  comme  officier  marinier  ou  premier  offi- 
cier marinier,  et  jouit  d'une  très  bonne  réputation  et  possède  les  aptitudes  vou- 
lues. Les  officiers  mariniers  instructeurs  sont  employés  continuellement  et 
pourront  consacrer  tout  leur  temps  à  l'entraînement  des  recrues,  à  la  préparation 
des  archives  et  aux  soins  des  archives  des  quartiers  généraux  de  compagnie,  etc. 
Afin  qu'ils  soient  bien  renseignés  sur  les  sujets  qu'ils  auront  à  enseigner,  les  offi- 
ciers mariniers  instructeurs  furent  envoyés  aux  bases  navales  à  Halifax  et  à 
Esquimalt  pour  y  suivre  un  cours  d'un  mois,  afin  de  s'assurer  qu'ils  étaient  réel- 
lement compétents  pour  remplir  leurs  fonctions  comme  tels,  et  où  on  leur  a  fait 
reprendre  une  étude  générale  des  sujets  qu'ils  devront  enseigner. 

En  plus  des  exercices  du  quartier  général  de  compagnie,  les  recrues  de  la 
réserve  des  volontaires  de  la  marine  royale  canadienne  devront,  chaque  année, 
suivre  des  exercices  durant  deux  semaines  aux  bases  navales  de  Halifax  ou  de 
Esquimalt.  Les  accessoires  nécessaires  pour  leur  entraînement  aux  bases  navales 
ont  été  installés,  et  chaque  compagnie  aura  l'avantage  de  s'entraîner  pour  devenir 
unité  compétente  de  la  réserve. 

6.    EMPLOYÉS  CIVILS  DU  SERVICE  NAVAL 

La  réorganisation  du  personnel  de  la  marine  a  été  faite  en  même  temps  que 
celle  du  personnel  civil  du  département,  tant  à  Ottawa  qu'aux  chantiers  mari- 
times canadiens  de  Sa  Majesté  à  Halifax  et  à  Esquimalt.  Les  employés  civils 
du  Service  naval,  employés  d'une  manière  permanente,  au  quartier  général,  sous 
le  contrôle  du  directeur  du  Service  naval,  ont  été  réduits  au  nombre  de  dix- 
huit   (18). 

Les  systèmes  d'achat,  de  comptabilité  et  d'archives  ont  été  amalgamés 
avec  ceux  de  la  Milice  et  de  l'Aviation  lors  de  la  formation  du  ministère  de  la 
Défense  nationale.  Ces  différents  servie  3s  ont  fonctionné  d'une  manière  satis- 
faisante. 

Tous  les  employés  temporaires  du  Service  naval  ont  été  renvoyés,  et  le 
travail  est  effectué  par  un  petit  nombre  d'employés  civils. 


RAPPORT  DU  SOUS-MINISTRE  13 

DOC.   PARLEMENTAIRE   No  17a 

OBSERVATIONS    GENERALES 

La  marine  royale  canadienne  et  les  divers  services  qui  s'y  rattachent 
progressent  rapidement  depuis  la  fusion  du  ministère  du  Service  naval  avec  la 
Milice  et  l'Aviation  sous  le  nom  de  ministère  de  la  Défense  nationale.  Les  offi- 
ciers et  les  hommes  de  la  marine  royale  canadienne,  ainsi  que  les  employés  civils, 
ont  rendu  des  services  très  satisfaisants,  et  ont  aidé  à  organiser  le  Service 
naval  sur  un  pied  d'économie  tout  en  permettant,  le  cas  échéant,  de  pouvoir 
augmenter  le  personnel  dans  un  court  délai. 

7.    MATÉRIEL 

Lors  de  la  fusion  du  Service  naval  avec  ceux  de  la  Milice  et  de  l'Aviation  en 
un  seul  département  appelé  ministère  de  la  Défense  nationale,  l'organisation  de 
la  division  du  matériel  fut  changée  au  point  que  le  travail  et  le  personnel  de 
l'ancienne  division  de  l'achat  et  des  contrats  font  maintenant  partie  de  la 
division  des  contrats,  et  le  travail  et  le  personnel  de  la  division  des  impressions 
et  de  la  papeterie  font  partie  de  la  division  des  impressions  et  de  la  papeterie  du 
nouveau  département. 

Les  fonctions  de  cette  division  restent  les  mêmes,  et  dans  un  but  d'organisa- 
tion, elles  se  divisent  en  deux  branches  principales,  le  matériel  et  les  approvi- 
sionnements comprenant  les  dépôts  de  ravitaillement  aux  chantiers  maritimes,  et 
la  division  d'approvisionnement  d'armes  comprenant  aussi  les  dépôts  d'approvi- 
sionnement d'armes. 

DIVISION    DU    MATÉRIEL    ET   DU   RAVITAILLEMENT    DE    SERVICE    NAVAL 

Les  fonctions  de  cette  division  consistent  dans  (a)  la  détermination  de  la 
classe,  de  la  sorte  et  de  la  qualité  des  approvisionnements  employés  pourrie 
service,  y  compris  la  préparation  des  devis  et  le  choix  des  modèles  autorisés; 
(b)  la  détermination  dans  chaque  cas  des  quantités  des  divers  articles  qui  de- 
vront être  fournis;  (c)  l'entretien  de  magasins  adéquats  et  des  réserves  aux 
dépôts  de  ravitaillement  pour  pouvoir  faire  face  à  tous  les  besoins;  {d)  la  déter- 
mination des  allocations  autorisées  en  ce  qui  regarde  les  différentes  sortes  d'ap- 
provisionnements pour  les  divers  navires  et  établissements,  et  la  révision  de  ces 
allocations  lorsqu'il  est  nécessaire  de  le  faire;  (e)  le  transport  des  approvision- 
nements entre  les  chantiers  maritimes  et  les  divers  endroits,  pour  les  besoins  des 
établissements  à  l'intérieur  des  terres,  et  pour  les  besoins  aussi  du  service; 
(/)  la  garde,  le  soin  et  la  surveillance  de  tous  les  approvisionnements  de  la  ma- 
rine, à  partir  de  la  date  de  leur  réception  jusqu'à  ce  qu'il  en  soit  disposé  d'une 
manière  définitive,  soit  en  les  vendant  ou  en  les  détruisant,  etc.;  (g)  la  procédure 
en  ce  qui  regarde  la  réception,  la  distribution,  la  mise  en  entrepôt  et  la  compta- 
bilité touchant  ces  approvisionnements,  jusqu'à  ce  qu'il  en  soit  disposé;  {h)  le 
ravitaillement  de  tout  le  personnel  naval;  (i)  la  détermination  du  montant  requis 
pour  les  magasins  et  les  allocations  accordées  à  la  place  des  articles^  par  budget 
parlementaire,  ainsi  qu'une  vérification  suivie  pendant  toute  l'année,  relative- 
ment aux  dépenses  faites  à  même  le  crédit  des  magasins  ;  (j)  la  déterniination  des 
allocations  qui  sont  accordées  à  la  place  des  articles  et  pour  les  fonctions  se  rap- 
portant aux.  magasins,  etc.;  (k)  la  détermination  du  surplus  du  matériel  de 
temps  à  autre,  à  la  suite  des  changements  d'administration,  etc.,  et  (l)  en 
général,  la  préparation  des  instructions  et  des  règlements  relatifs  aux  magasins 
y  compris  ceux  se  rapportant  à  l'emploi  du  matériel  tels  que  les  règlements 
concernant  l'uniforme  et  l'habillement. 

Le  travail  de  cette  division,  qui  se  rapporte  à  la  distribution,  est  d'abord 
organisé  pour  que  l'approvisionnement  et  l'équipement  des  navires  de  guerre  et 
des  services  auxiliaires  soient  faits  de  la  manière  la  plus  expéditive.  Quoiqu'elle 
se  trouve  maintenant  sur  un  pied  de  paix,  l'organisation  est  telle,  qu'en  temps 
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critique,  on  pourrait  faire  face  à  toute  éventualité  en  ce  qui  regarde  les  provisions, 
et  ce  dans  un  court  délai.  Le  personnel  entraîné  nécessaire,  et  toutes  les  facilités 
d'emmagasinage  aux  arsenaux  maritimes,  donnent  satisfaction  dans  le  mo- 
ment, et  pourront  être  utilisés  en  temps  critique. 

Durant  l'année,  des  arrangements  furent  faits  pour  approvisionner  les  na- 
vires du  Service  naval  canadien.  On  a  pratiqué  la  plus  grande  économie  possible 
en  transférant  des  approvisionnements  d'un  chantier  à  l'autre,  et  en  en  transpor- 
tant en  d'autres  endroits  selon  le  besoin.  On  a  aussi  rendu  service  à  65  navires 
et  établissements  à  Halifax,  et  44  navires  et  établissements  à  Esquimalt,  y  com- 
pris des  petits  navires  et  des  vaisseaux,  et  autres  services  qui  ne  relèvent  pas  du 
département,  y  compris  le  service  impérial.  Des  dépôts  de  ravitaillement  con- 
tinuent d'exister  aux  arsenaux  de  Halifax  et  Esquimalt.  Ces  dépôts  sont  sous  la 
direction  d'officiers  expérimentés  qui  dirigent  le  travail  qui  leur  est  assigné  et  en 
sont  responsables.  Il  est  de  leur  devoir  d'être  prêts  à  fournir,  en  toute  occasion, 
le  matériel  requis  par  les  navires  et  les  établissements  qui  relèvent  du  ministère 
ou  ceux  autorisés  par  le  quartier  général;  ces  officiers  sont  aussi  chargés  de  la 
comptabilité  en  ce  qui  regarde  la  distribution  des  marchandises,  et  doivent  voir 
à  ce  que  les  marchandises  achetées  répondent  exactement  aux  besoins  du  service. 
Le  matériel  est  nécessairement  d'une  très  grande  diversité  et  comprend:  den- 
rées; uniformes,  effets  d'habillement  de  toutes  sortes,  et  matériel  de  confection; 
bois  de  construction  de  toutes  sortes  ;  métaux  de  toutes  sortes  et  sous  toutes 
formes  de  fabrication;  quincaillerie  et  outils;  tissus  et  cordages;  emballages  et 
marchandises  en  caoutchouc;  peintures,  huiles,  verrerie,  articles  en  cuir,  brosses, 
mobiliers  et  articles  d'ameublement,  gréement  et  instruments  météorologiques; 
cartes  et  diverses  fournitures  de  toutes  sortes;  accessoires  électriques  de  toutes 
descriptions;  charbon  et  huiles  combustibles.  L'expérience  et  des  connaissances 
très  grandes  sont  essentielles  pour  l'inspection  et  le  choix  d'un  matériel  aussi 
varié.  La  qualité  du  matériel  est  d'importance  vitale,  principalement  pour  les 
navires  de  guerre.  La  standardisation  du  matériel  et  le  système  sévère  d'ins- 
pection constituent  les  deux  facteurs  importants  de  cette  organisation. 

Etant  donnée  la  nature  de  ce  service,  de  grandes  réserves  disponibles  en 
toute  occasion  sont  gardées  à  chaque  base  navale!  En  temps  de  paix,  les  besoins 
des  navires  peuvent  être  prévus  avec  assez  de  précision,  leur  approvisionnement 
étant  effectué  à  des  dates  régulières.  Ordinairement,  ces  réserves  sont  basées  sur 
les  besoins  des  navires  pour  une  période  de  six  mois.  En  raison  de  la  quantité 
considérable  du  matériel  en  mains  à  la  fin  de  la  guerre,  on  n'acheta  que  des  ar- 
ticles dont  Papprovisionnement  était  épuisé.  D'un  autre  côté,  on  prit  des  me- 
sures en  vue  d'écouler  les  articles  de  surplus.  A  l'expiration  de  l'année  1922- 
1923,  la  valeur  des  réserves  à  Halifax  s'élevait  à  $1,705,356.33,  et  à  Esquimalt  à 
$704,501.72.  En  plus  des  magasins  qui  continuent  d'exister  aux  bases  d'appro- 
visionnement, des  contrats  sont  maintenus  sur  les  deux  côtes  pour  la  fourniture 
des  provisions  fraîches,  du  charbon,  de  la  glace,  etc.,  pour  les  navires  qui  se 
trouvent  dans  les  environs.  Les  navires  du  service  impérial  ont  aussi  droit  à 
ces  approvisionnements. 

Le  tableau  suivant  indique  la  valeur  des  transactions  effectuées  en  1922-23 
par  les  deux  arsenaux  maritimes: — 

Nombre  des 

Chantier  maritime  de  Halifax:  transactions. 

Valeur  des  arrivages S    68,890  18  977 

Valeur  des  marchandises  retournées 381, 700  46  .3, 240 

Valeur  des  distributions 334,317  01  6, 156 

Chantier  maritime  de  Esquimalt — 

Valeur  des  arrivages 46, 266  26  783 

Valeur  des  marchandises  retournées 13,481  86  988 

Valeur  des  distributions 100,497  15  3,283 

Durant  l'année  la  valeur  totale  des  articles  de  ravitaillement  achetés  pour 
être  livrés  aux  chantiers  maritimes  et  directement  aux  divers  services  s'élevait  à 
$369,535.96. 
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Les  prix  de  revient  aux  chantiers  maritimes,  en  ce  qui  regarde  le  ravitaille- 
ment de  tous  les  navires  et  établissements  pour  l'année  écoulée,  ont  été  de  16-45 
pour  100  à  Halifax,  et  20-7  pour  100  à  Esquimalt.  Ces  pourcentages  compren- 
nent toutes  les  dépenses  supplémentaires  se  rapportant  au  fonctionnement  des 
bases  d'approvisionnement.  Quoique  le  pourcentage  ait  augmenté  durant  l'année, 
on  a  pu  effectuer  une  économie  sensible  en  ce  qui  regarde  les  prix  réels.  L'aug- 
mentation dans  le  pourcentage  est  due  à  la  baisse  dans  le  prix  des  articles  distri- 
bués, surtout  à  Esquimalt,  durant  la  période  de  transition  avant  l'inauguration 
de  la  présente  politique  navale. 

On  aA^ait  continué  à  faire  la  vérification  de  tous  les  comptes  et  ce,  avec  des 
résultats  satisfaisants.  Non  seulement  les  chantiers  maritimes,  mais  les  navires 
et  établissements  relevant  du  ministère  ont  leur  comptabilité  propre  où  sont  ins- 
crits tous  les  arrivages  et  les  distributions.  Une  des  fonctions  de  cette  section 
consiste  à  contrôler  l'emploi  des  marchandises  tant  qu'elles  sont  utilisables.  Tout 
officier  responsable  de  la  surveillance  et  de  la  distribution  des  marchandises  de 
toutes  sortes,  doit  en  rendre  compte  au  quartier  général  où  la  vérification  en  est 
faite.  Dans  le  cas  des  comptes  se  rapportant  au  matériel  des  arsenaux  mari- 
times, le  système  de  vérification,  établi  au  quartier  général,  fut  continué  avec 
grand  succès,  et  il  permet  au  quartier  général  de  se  procurer  tous  les  renseigne- 
ments nécessaires  touchant  le  matériel. 

Le  système  d'inventaire  biennal  par  lequel  le  matériel  des  deux  chantiers 
est  complètement  examiné  dans  le  cours  de  deux  ans,  a  été  continué,  et  on  a 
réalisé  des  progrès  appréciables.  Les  résultats  de  l'inventaire  sont  très  satis- 
faisants à  tous  les  points  de  vue,  et  sont  un  témoignage  de  la  façon  efficace  dont 
le  personnel  s'acquitte  de  ses  fonctions. 

On  a  continué  avec  des  résultats  très  satisfaisants  le  système  d'ordinaire 
(mess)  par  lequel  les  équipages  du  Service  naval  et  des  services  auxiliaires  sont 
approvisionnés  directement  par  le  département.  Ce  système  fut  établi  en  1910, 
à  bord  des  navires  de  la  marine  royale  canadienne,  et  il  a  toujours  donné  entière 
satisfaction.  Les  traits  caractéristiques  de  ce  système  sont:  le  contrôle  immé- 
diat des  commis  aux  vivres,  l'approvisionnement  d'articles  achetés  par  contrat, 
et  une  vérification  particulière  faite  par  le  quartier  général  de  la  marine.  Cette 
méthode  a  donné  entière  satisfaction,  et  il  en  est  résulté  une  économie  appré- 
ciable dans  le  coût  d'approvisionnement  des  navires  du  département.  Au  cours 
de  l'année  écoulée,  la  moyenne  du  coût  de  ravitaillement  a  été  de  53  cents  par 
jour  pour  chaque  homme. 

On  a  continué  de  faire  des  efforts  durant  l'année  pour  vendre  les  navires 
qui  restaient  en  la  possession  du  département,  ainsi  que  ceux  de  l'amirauté. 
Comme  résultat,  le  département  a  pu  vendre  le  Pétrel,  le  Hochelaga  et  le  Drifter 
N°  2S.  Les  intérêts  de  la  Couronne  n'ont  pas  été  sacrifiés  par  la  vente  de  ces 
vaisseaux,  car  ils  ont  été  vendus  avec  garantie  hypothécaire.  La  vente  des  mar- 
chandises de  surplus  a  aussi  été  continuée,  et  le  montant  réalisé  par  cette  vente 
a  été  de  $148,469.35. 

DIVISION  d'approvisionnement  d'armes  navales 

Le  travail  de  la  division  d'approvisionnement  d'armes  navales  n'a  presque 
pas  changé  par  suite  de  la  fusion  des  divers  services  en  un  seul  département. 

Les  fonctions  de  cette  section  consistent  dans  la  surveillance  et  le  contrôle 
de  toutes  les  questions  relatives  à  la  réception,  la  garde,  la  réparation,  l'essai, 
l'examen,  la  distribution,  la  comptabilité  et  la  vérification  des  approvisionnements 
d'armes  et  de  munitions,  y  compris  l'artillerie  et  le  matériel  de  l'artillerie,  les 
munitions,  les  torpilles,  les  accessoires  de  torpilles  se  rapportant  aux  navires 
et  établissements  du  service  naval  canadien  et  du  service  impérial  à  Halifax  et 
à  Esquimalt.  On  pourra  juger  de  la  nature  de  ces  fonctions  par  le  travail  sui- 
vant qui  consiste  à — (a)  déterminer  la  classe  spécifique  des  canons,  des  pièces 
de  rechange  et  des  munitions  de  navires;  (6)  déterminer  les  quantités  d'articles 
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à  être  fournis,  et  les  réserves  reçues  pour  faire  les  remises  en  place  voulues; 
(c)  retirer  immédiatement  des  navires  les  munitions  et  les  articles  qui  ne  peu- 
vent plus  servir  parce  qu'ils  sont  détériorés,  ou  qu'ils  ont  été  mis  de  côté  après 
examen;  (d)  transporter  les  pièces  d'artillerie  et  les  munitions  entre  les  dépôts 
et  les  autres  établissements,  pour  assurer  un  approvisionnement  convenable  aux 
divers  navires;  (e)  enregistrer  avec  soin  la  température  des  poudrières,  afin 
de  la  maintenir  aussi  près  de  70°  F.  que  possible,  vu  que  les  changements  de  tem- 
pérature affectent  sensiblement  les  ballistiques  de  la  cordite;  (/)  faire  de 
nombreux  examens  de  la  cordite  et  en  éprouver  la  chaleur  afin  de  s'assurer 
de  sa  stabilité;  {g)  détruire  immédiatement  ou  disposer  de  tous  les  explosifs 
suivant  les  ordres  reçus;  {h)  examiner  et  voir  à  la  conservation  de  tous  les 
canons,  affûts  de  canons,  torpilles  et  paravanes  en  réserve,  poser  les  pièces  prin- 
cipales et  les  pièces  de  rechange  pour  s'assurer  de  leur  adaptation  et  de  leur  bon 
fonctionnement;  (i)  éprouver  les  compartiments  à  air  des  torpilles  qui  sont  en 
magasin  ou  à  bord  des  navires,  et  en  faire  le  nettoyage,  éprouver  aussi  les  gyros- 
copes et  faire  l'examen  général  des  torpilles;  (j)  faire  le  démontage  des  para- 
vanes, l'enlèvement  du  mercure,  la  remise  en  place  des  rondelles  en  caoutchouc 
et  faire  le  rassemblage;  {k)  déterminer  les  montants  requis  pour  les  approvision- 
nements d'armes  navales  par  budget  parlementaire,  ainsi  que  surveiller  étroite- 
ment, durant  toute  l'année,  les  dépenses  faites  à  même  le  vote;  (l)  fournir  les 
accessoires  d'entraînement  au  quartier  général  de  compagnie  de  la  R.V.M.R.C; 
(m,)  voir  au  soin,  au  maintien  et  à  la  garde  des  approvisionnements  d'armes  na- 
vales des  divers  établissements,  et  (n)  faire  un  inventaire  continuel  des  appro- 
visionnements d'armes  navales  des  stocks  de  l'empire  et  du  Canada. 

Les  dépôts  d'approvisionnement  d'armes  navales  maintenus  à  Halifax  et  à 
Esquimalt  comprennent  les  magasins  où  se  trouvent  toutes  les  facilités  voulues 
pour  le  soin,  la  distribution  et  la  réception  des  canons,  des  affûts  de  canons  et  des 
torpilles;  il  s'y  trouve  aussi  des  poudrières  pour  emmagasiner  et  conserver  les  di- 
verses sortes  d'explosifs,  ainsi  que  des  ateliers  pour  effectuer  les  réparations  néces- 
saires au  matériel  d'artillerie  telles  qu'autorisées  par  la  liste  des  changements 
dans  le  matériel  de  guerre. 

Les  poudrières  à  Halifax  sont  situées  au  Fort  Clarence  et  à  l'île  George.  Ces 
places  étaient  autrefois  employées  comme  batteries,  et  quoiqu'elles  soient  très 
vieilles,  et  pas  tout  à  fait  conformes  aux  exigences  actuelles,  elles  sont  néanmoins 
convenables  après  les  réparations  qu'elles  ont  subies.  A  cette  fin,  on  y  a  installé 
une  pompe  électrique  puissante  et  un  système  d'alarme  en  cas  de  feu.  Ces  pom- 
pes peuvent  lancer  un  jet  d'eau  d'une  pression  de  120  livres,  et  ont  démontré  leur 
efficacité  après  une  épreuve.  Les  alarmes  d'incendie  comprennent  des  gongs  de 
12  pouces  opérés  au  moyen  d'un  ressort  puissant  qui  fonctionne  par  un  simple 
procédé  consistant  à  briser  une  petite  vitre. 

A  Esquimalt,  les  poudrières  sont  situées  à  Cole  Island,  et  sont  en  très  bonne 
condition  quoique  existant  depuis  longtemps.  On  les  a  améliorées  dernièrement 
en  construisant  des  planchers  en  ciment  dans  le  but  d'empêcher  toute  accumula- 
tion de  poussière  inflammable.  Il  y  a  des  bornes-fontaines  raccordées  à  la  prin- 
cipale prise  d'eau  avec  tous  les  accessoires  voulus  installés  sur  l'île. 

Durant  le  cours  de  l'année,  les  canons,  les  affûts  de  canons  et  les  instruments 
servant  à  la  directement  du  feu,  et  les  projecteurs,  etc.,  furent  enlevés  du  navire 
Aurora  et  distribués  parmi  les  nouvelles  casernes  de  la  marine  royale  canadienne 
à  Halifax  et  à  Esquimalt,  pour  des  fins  d'entraînement.  En  sus  de  ces  accessoires, 
on  a  acheté  de  l'amirauté  des  nouveaux  canons,  des  télémètres  et  des  instruments 
servant  à  la  direction  du  feu,  qui  ont  été  également  distribués  dans  les  centres 
d'entraînement. 

Les  stocks  des  approvisionnements  d'armes  navales,  tant  à  Halifax  qu'à 
Esquimalt,  ont  été  débarrassés  de  tous  les  articles  dont  on  ne  pouvait  plus  se  ser- 
vir, et  remplacés  par  des  équipements  plus  modernes  lorsque  nécessaire.    Le  rele- 
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vé  ci-dessous  des  valeurs  du  stock  canadien  comprend  tous  les  articles  retournés 
par  le  navire  Aurora  lorsque  l'équipage  fut  congédié,  ce  qui  constitue  un  don  du 
gouvernement  impérial,  ainsi  que  les  réserves  présentées  avec  l'escadrille. 

Valeur  du  matériel  le  31  mars  1923 

Halifax— Stocks  canadiens S      797,791  24 

Stocks  impériaux 626,296  61 

Total $  1,424,087  85 

Esquimalt — Stocks  canadiens S        68, 167  00 

Stocks  impériaux 1^9.491  25 

Total S      187,658  25 

L'état  suivant  représente  la  valeur  des  marchandises  reçues  et  distribuées 
durant  l'année,  ks  arrivages  ayant  augmenté  par  suite  des  articles  retournés  par 
le  navire  Aurora: — 

Arrivages-A  Halifax. . .' S  321,644  17 

A  Esquimalt 3, 857  27 

Distributions— A  Halifax 12,079  73 

A  Esquimalt 2,566  00 

La  valeur  totale  des  approvisionnements  d'armes  navales  achetés  durant 
l'année  s'élevait  à  $110,924.75. 

Des  approvisionnements  pour  une  somme  de  $40,482.00  ont  été  distribués 
gratuitement  aux  services  de  la  Milice. 

La  comptabilité  en  ce  qui  regarde  les  dépôts  d'approvisionnement  d'armes 
navales  ainsi  que  les  navires  et  les  établissements  a  été  tenue  d'une  manière 
satisfaisante. 

8.    OBSERVATIONS  GÉNÉRALES 

Je  suis  heureux  de  faire  l'éloge  du  personnel  du  Service  naval  pour  la  ma- 
nière efficace  dont  le  travail  a  été  accompli  durant  l'année  écoulée. 
J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

WALTER  HOSE,  Capitaine,  M.R.C., 

Directeur   du  Service   naval. 

Ottawa,  15  juillet  1923. 
Le  sous-ministre, 

Ministère  de  la  Défense  nationale, 

Ottawa,  Ontario. 
Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  l'état  financier  du  ministère 
de  la  Défense  nationale  (Service  naval)  pour  l'année  fiscale  se  terminant  le  31 
mars  1923. 

Les  états  financiers  suivants  comprennent  les  dépenses  faites  à  même  les 
divers  crédits,  lesquelles  dépenses  se  montent  à  $2,333,706.40,  et  un  revenu  de 
$86,033.46,  ainsi  que  les  remboursements  de  démobilisation  des  années  précé- 
dentes, soit  $248,853.81,  reçus  par  le  ministère  du  Service  naval  durant  l'année 
fiscale  se  terminant  le  31  mars  1923. 

Les  crédits  suivants  votés  au  Service  naval  mais  transférés  au  ministère 
de  la  Marine  et  des  Pêcheries  le  1er  juillet  1922,  ne  sont  pas  compris  dans  cet 
état. 

Service  de  protection  des  pêcheries. 

Levés  hydrographiques. 

Radiotélégraphie. 

Relevé  des  marées  et  des  courants. 

Patrouille  des  eaux  au  nord  du  Canada. 
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ÉTAT   DES   CRÉDITS   POUR   L'EXERCICE   1922-23 


Service 

Crédits 

Dépenses 

Balance  en 
mains 

$            c. 

1,500,000  00 

500  00 

20,000  00 

956,800  00 

$             c. 

1,378,927  36 

23  40 

11,941  59 

764,793  80 

$          c. 
121  072  64 

476  60 

Salaires  des  officiers  et  des  commis  temporaires 

Règlement  des  réclam.ations  de  guerre 

8,058  41 
192  006  20 

2,477,300  00 

2,155,686  15 

321,613  85 

Appointements  du  personnel  sédentaire $  215,220  00 

Moins— Proportion   des   appointements   des 
employés  civils  transférés  au  ministère  de 
la  Marine  le  1er  juillet  1922 78, 621  30 

136,598  70 
21,919  10 

128,127  69 
18,776  72 

8  471  01 

Dépenses  éventuelles $    40, 000  00 

Moins — La  proportion  du  montant  qui  se 
rapporte  aux  services  transférés  au  minis- 
tère de  la  Marine  le  1er  juillet  1922 18, 080  90 

3,142  38 

RÉCAPITULATION 


2,477,300  00 

136,598  70 

21,919  10 

2,155,686  15 

128,127  69 

18,776  72 

321,613  85 

Appointements  du  personnel  sédentaire 

8,471  01 

"r)pnpnsps  éventuelles                                          .  .  . 

3,142  38 

' 

2,635,817  80 

2,302,590  56 

333,227  24 

Gouvernement  impérial — Compte  spéciaL 

Déboursés $  466,705  08 

Rapporté  de  1921-22 95,988  79 


Moins — Remboursements....     524,725  82 
Reporté  à  1922-23... .       37,968  05 


562,693  87 


562,693  87 


Allocation  provisoire — gratification 30, 515  84 

Loi  de  retraite  1920— Pension  n°  4 600  00 


$  2,333,706  40 


ÉTAT   DES   RECETTES  POUR  L'EXERCICE  FINANCIER  EXPIRÉ  LE  31   MARS   1923 

Revenu  casuel $    81,741  19 

Revenus  divers 3,962  00 

Primes,  escompte  et  change 330  27 

86,033  46 
Démobilisation,  années  précédentes $  248,853  81 

$  334,887  27 
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COMPTES  EN  SUSPENS 

Donnant  la  valeur  du  travail  effectué  et  des  matériaux  fournis  pour  le  compte  d'autres  dépar- 
tements DU  gouvernement  canadien,  de  l'Amirauté  anglaise  et  des  gouvernements 

ÉTRANGERS 


Amirauté  anglaise 

Ministère  de  la  Marine  Marchande  Anglaise..., 

Ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries 

Ministère  de  la  Milice  et  de  la  Défense 

Ministère  de  l'Intérieur 

Ministère  de  la  Santé 

Ministère  des  Douanes 

Ministère  des  Travaux  Publics. 

Ministère  du  Rétablissement  civil  des  soldats 

Royale  gendarmerie  à  cheval 

L'Aéronautique 

Marine  Marchande  du  gouvernement  canadien 
Divers 


Dt. 


554, 

20. 

52, 

12, 

7, 

4, 

3. 


153 


857  43 
640  21 
163  61 
532  93 
113  16 
485  91 
785  89 
795  10 
945  00 
972  77 
498  45 
141  39 
677  80 


$814,609  65 


et. 


520,717  68 

14,763  41 

45,080  93 

12,212  32 

7,085  12 

2,516  95 

3,768  13 

791  80 


945  48 

438  27 

1,380  03 

157,687  33 


767,387  45 


Balance 


Reportée 
à  1923-24 


32,091,25 

5,876  80 

7,082  68 

320  61 

28,04 

1,968  96 


3  30 

945  00 

27  29 

60  18 

761  36 

10,186  26 

(Crédit 


38,979  21         8,242 


En 


2,048,50 


17  76 


6,176  73 


J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

L.  J.  BEAUSOLEIL, 

Chef  de   la   comptabilité. 
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RAPPORT  DU  MINISTERE 


DU 


RÉTABLISSEMENT  DES  SOLDATS 
DANS  LA  VIE  CIVILE 


CANADA 


POUR  L'EXERCICE  TERMINE  LE  31  DECEMBRE  1923 


IMPRIMÉ  PAR  ORDRE  DU  PARLEMENT 


OTTAWA 

F.  A.  ACI.AND 

IMPRIMEUR  DE  SA  TRÈS  EXCELLENTE  MAJESTÉ  LE  ROI 

1924 
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A  Son  Excellence  le  Général  et  Très  Honorable  Lord  Byng  de  Vimy,  G.C.B., 
G.C.M.G.,  M.V.O.,  Gouverneur  général  et  commandant  en  chef  du  Dominion 
du  Canada. 

Plaise  à  Votre  Excellence: — 

Le  soussigné  a  l'honneur  de  présenter  à  Votre  Excellence  le  rapport  annuel  du 
ministère  du  Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie  civile  pour  Texercice  terminé 
le  31  décembre  1923. 

J'ai  l'honneur  d'être, 

De  Votre  Excellence,  le 

Très  obéissant  serviteur, 

HENRI   S.   BELAND, 

Ministre  du  Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie  civile. 
1er  février  1924. 
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MINISTÈRE  DU  RETABLISSEMENT  DES  SOLDATS  DANS  LA  VIE  CIVILE 

Bureau-chef  :  Edifice  Daly,  Ottawa. 

Ministre — L'honorable  Henri  S.  Béland,  M. P. 
Sous-ministre — N.  F.  Parkinson. 

Sous-ministre  adjoint  et  secrétaire — E.  H.  Scammell,  F. CI. S. 
Directeur  de  l'Administration — E.  Flexman,  O.S.D. 
Directeur  des  services  médicaux — ^W.  C.  Arnold,  M.D. 
Directeur  des  services  dentaires — Dr  R.  B.  O'Sullivan,  O.B.E.,  D.D.S. 
Contrôleur  des  dépenses — J.  F.  Waddington. 
Représentant  outre-mer — C.  G.  Arthurs,  O.S.D. 

Bureaux  de  districts: 

Unité  ''A",  province  de  Québec: 

Bureau-chef,  Edifice  Ames-Holden,  Montréal,  Q.P. 

Succursale,  Edifice  Merger,  Québec  (Clinique  médicale  seulement). 

Unité  '^B",  Nouvelle-Ecosse,  Nouveau-Brunswick  et  Ile  du  Prince-Edouard: 
Bureau-chef,  Camp  Hill  Hospital,  Halifax,  N.-E. 
Succursale,  74,  rue  Union,  St-Jean,  N.-B. 

Unité  ''C",  Ontario-est: 

Bureau-chef,  édifice  Plaza,  Ottawa. 

Bureau  de  la  rééducation  professionnelle,  8  rue  Cliff,  Ottawa. 

Succursale,  Hôpital  Sydenham,  Kingston. 

Unité  "D"  et  "F",  Ontario-centre  et  Ontario-ouest: 

Bureau-chef,  Hôpital  de  la  rue  Christie,  Toronto,  Ont. 
Succursales,  édifices  Sanford,  43  rue  Catherine-sud,  Hamilton,  Ont.,  et 
édifice  Brenner,  184,  rue  Horton,  London,  Ont. 

Unité  ''G",  Manitoba: 

Bureau-chef,  Edifice  Notre-Dame  Investement,  Winnipeg. 
Succursale,  entrepôt  des  douanes  et  de  l'accise,  Port- Arthur,  Ont. 

Unité  "H",  Saskatchewan: 

Bureau-chef,  Vétéran  Block,  Regina,  Sask. 
Succursale,  édifice  Canada,  Saskatoon,  Sask. 

Unité 'T',Alberta: 

Bureau-chef,  523,  8e  avenue  ouest,  Calgary,  Alta. 
Succursale,  Immeuble  McLeod,  Edmonton,  Alta. 

Unité  "J",  Colombie-Britannique: 

Bureau-chef,  Edifice  Duncan,  Vancouver. 
Succursale,  Bureau  de  poste,  Victoria. 

Bureaux  d'outre-mer— 103  rue  Oxford,  Londres  Ouest,  Angleterre. 


RAPPORT  ANNUEL 
DOC.  PARLEMENTAIRE   No  18 


TABLE  DES  MATIÈRES 

Page 
Division  de  la  comptabilité  et  de  la  vérification  des  comptes — 

Compte  des  crédits,  état  pour  l'exercice  1922-23 45-46 

Compte  des  crédits,  état  pour  la  période  du    1er  avril   1923   au  31   décembre 

1923 47 

Compte  des  crédits,  état  pour  l'année  civile  1923 48-49 

Bilan  copsolidé  au  31  décembre  1923 41 

Etat— 

(a)  Actif  courant,  par  province 49 

(b)  Comptes  recouvrables 49 

(c)  Prêts  éducationnels,  distribution  par  province 49 

(d)  Coût  des  propriétés,  distribution  par  province 50 

(e)  Transfert    de    l'excédent    des    fournitures    et   de    l'équipement    aux 
différents  ministères 50 

(/)  Dépenses  du  ministère  du  Rétablissement  des  soldats  dans  la  vie 

civile,  par  année 51 

(g)  Dépenses  pour  les  pensions,  par  année 52 

Bilan  consolidé,  au  31  décembre  1923 51 

Dépenses  et  recettes,  pour  l'exercice  terminé  le  31  décembre  1923 43 

Etats— 

(h)  Administration  générale 53 

(i)  Traitements 53 

(;')  Soin  des  patients  et  examens  médicaux  des  pensionnaires 53-54 

(k)  Paie  et  allocation  aux  patients  sous  traitement..   '. 54 

(/)  Dépenses  éducationnelles 54 

(m)  Solde  et  allocation  pendant  l'entraînement 54 

(m)  Secours  de  chômage 55 

(o)  Emplois  protégés 55 

(p)  Dépenses  diverses 55 

iq)  Recettes 55 

(r)  Changements  dans  les  comptes  du  capital 55 

Dépenses  et  recettes,  du  1er  avril  1923  au  31  décembre  1923 44-45 

Dépenses  et  recettes  pour  l'année  civile  1923 45 

Frais  d'administration  du  15  juillet  1915  au  31  décembre  1923 42 

Coût  des  pensions,  du  1er  avril  1916  au  31  décembre  1923 43 

Division  de  l'administration 15-39 

Emploi  et  placement  des  invalides 17 

Division  du  génie 33-34 

Division   des  pensions  impériales 23-28 

Division  de  l'assurance 21-23 

Prêts  aux  gradués  de  la  division  d'enseignement 16-17 

Organisation  de  la  division 15 

Division  des  appareils  d'orthopédie  et  de  prothèse 28-29 

Division  de  la  solde  et  des  pensions 29-31 

Division  des  achats  et  des  magasins 31-33 

Division  des  archives  et  de   l'enregistrement   central 35-39 

Education  des  aveugles 18-19 

Education  des  soldats  invalides 16-21 

Secours  de  chômage  aux  vétérans  invalides 18 

Admissions,  congédiements,  décès  et  nombre  de  patients,  1923 3 

Admissions  aux  hôpitaux,  1915-1923 1 

Compte  des  crédits,  état  pour  l'année  1922-23 45-46 

Compte  des  crédits,  état  pour  la  période  du  1er  avril  au  31  décembre  1923 47 

Compte  des  crédits,  état  pour  l'année  civile  1923 48 

Bilan  consolidé  au  31  décembre  1923 41 

Rééducation  des  aveugles 18-19 

Graphiques — 

Pensionnaires  invalides — Comparaison  indiquant  le  déchet  annuel  par  groupes 

d'incapacités 58 

Cas  de  nervoses  et  psychoses  en  traitement ,    ..    ..  IQ 


viii    MINISTÈRE  DU  RÉTABLISSEMENT  DES  SOLDATS  DANS  LA  VIE  CIVILE 

14  GEORGE  V,  A.   1924 

Page 

Traitements  aux  cliniques,  1919-23 1 

Services  dentaires,  division  des  traitements 13-15 

Fonds  d'mvalidité • 56 

Service  de  placement  des  vétérans  invalides 17 

Division  du  génie 33-35 

Dépenses  et  recettes,  pour  l'exercice  terminé  le  31  mars  1923 44 

Dépenses  et  recettes  pour  la  période  du  1er  avril  1923  au  31  décembre  1923 44 

Dépenses  et  recettes  pour  l'année  civile  1923 45-46 

Division  des  relations  étrangères,  section  des  traitements 4 

Hôpitaux 2-3 

Division  des  pensions  impériales 23-28 

Division  de  l'assurance 21-23 

Lettre  d'introduction IX 

Prêts  aux  gradués  de  la  division  de  rééducation '. .   . .       16-17 

Magasins  médicaux 12 

Hôpitaux  provinciaux  pour  maladies  mentales 3 

Service  des  nervoses  et  des  psychoses \9-.2 

Frais  d'administration,  de  juillet  1915  au  31  décembre  1923 ^  iMi 

Division  de  l'organisation  de  l'administration ooqlS 

Division  des  appareils  d'orthopédie  et  de  prothèse -    25-29 

Division  de  la  solde  et  des  pensions 29-31 

Coût  des  pensions,  du  1er  avril  1916  au  31  décembre  1923 43 

Division  des  achats  et  des  magasins 31-33 

Division  des  archives  et  de  l'enregistrement  central 35-37 

Secours  de  chômage 18 

Sanatoriums 3 

Emplois  protégés)  pour  les  vétérans  invalides 19-21 

Emplois  protégés  et  soins  ultérieurs  pour  les  tuberculeux 7-8 

Personnel,  analyse  et  répartition 56-57 

Division  des  magasins  et  de  l'équipement 32-33 

Rééducation  des  soldats  invalides 16-21 

Division  des  traitements — service  dentaire 13-15 

Division  des  traitements — service  médical 1-13 

Admissions,    congédiements,    décès,    et    nombre    de    patients,    1923 3 

Admissions  aux  hôpitaux,  1915-23 1 

Traitements  aux  cliniques,  1919-23 1 

Diététique 12-13 

Division  des  relations  étrangères 4 

Hôpitaux 2-3 

Magasins  médicaux -f-     12 

Hôpitaux  provinciaux  pour  les  maladies  mentales 3 

Service  nevropsychiatrique "      9-12 

Sanatoriums -nJ'ii     3 

Emplois  protégés  et  soins  ultérieurs  aux  tuberculeux 1  j.     7-8 

Division  des  traitements  aux  tuberculeux k     'y-7 

Secours  de  chômage  aux  vétérans  invalides ^.y,  ..,  18 

Bureaux  de  district  et  personnel,  adresses.. ^     '     iv 

APPENDICES 

I.  Arrêté  en  conseil  C.P.  580,  en  date  du  10  mars  1922,  modifié  par  l'arrêté  en  conseil  ' 
C.P.  1127,  en  date  du  26  juin  1923.    Autorité  en  vertu  de  laquelle  le  ministère 
du  Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie  civile  peut  traiter  ou  rééduquer  les 
anciens  soldats  et  leur  accorder  les  allocations  prévues  dans  ces  cas  et  peut 

pa3^er  les  frais  de  l'examen  médical 59-79 

n.  Arrêté  en  conseil  C.P.  1808,  daté  du  12  septembre  1923.  Autorisation  d'après 
laquelle  le  ministère  peut  accorder  le  traitement  aux  pensionnaires  de  l'invasion 
féniane  ou  de  la  rébelHon  du  Nord-Ouest  et  peut  leur  distribuer  des  allocations.  80 
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LETTRE  D'INTRODUCTION 

AU  RAPPORT  DU 

MINISTÈRE  DU  RÉTABLISSEMENT  DES  SOLDATS  DANS  U  VIE  CIVILE 

Honorable  H.  S.  Béland  M.D.,  député. 

Ministre  du  Rétablissement  des  soldats  dans  la  vie  civile,  Ottawa,  Ontario. 

Monsieur, — Conformément  aux  prescriptions   du   chapitre  42  des  Statuts 
Canada,  1918,  j'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  pour  l'usage  du  Parlement  le 
n      _rt  des  opérations  du  ministère  du  Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie 
civile  pour  l'année  1923. 

2. — Le  rapport  expose  sous  une  forme  concise  les  travaux  d'ordre  général  du 
ministère  au  cours  de  l'année.  Le  rapport  du  service  du  traitement  médical,  en 
sus  des  statistiques  générales,  rend  compte  des  travaux  concernant  la  tuberculose 
et  la  psychonévrose.  Un  spécialiste  administre  chacune  de  ces  sections  sous  la 
direction  du  directeur  des  services  m.édicaux.  On  verra  qu'il  y  a  eu  réduction 
considérable  et  dans  le  coût  d'administration  et  dans  le  nombre  de  fonctionnaires 
employés.  Les  chiffres  des  dépenses  du  ministère  sont  donnés  en  détail  dans  le 
rapport  du  service  de  la  comptabilité  et  disposés  de  manière  à  montrer  clairement 
l'état  financier  de  ce  service. 

3. — Au  cours  de  l'exercice,  la  Commission  royale  relative  aux  pensions  et 
au  rétablissement,  nommée  conformément  à  une  recommandation  adoptée  par 
le  Parlement  vers  la  fin  de  la  session  de  1922,  a  voyagé  d'une  côte  à  l'autre  et  a 
reçu  d'anciens  soldats,  des  suggestions  ayant  pour  but  de  bien  faire  comprendre 
le  problème  du  rétabhssement  et  de  faire  adopter  les  lois  et  modifications  qui 
seront  jugées  nécessaires.  Le  ministère  et  la  Commission  des  pensions  ont  facilité 
autant  que  possible  le  travail  de  cette  Commission  royale,  et  les  séances  ont  été 
suiv"  ;  par  le  sous-ministre  adjoint  du  ministère  et  par  le  secrétaire  de  la 
Co.^.  ission  des  pensions  dans  le  but  d'aider  la  Commission  royale  dans  son 
enquête. 

—La  Commission  a  présenté  un  rapport  intérimaire  peu  après  la  fin  de  la 
de.  -e  session  parlementaire,  et  sur  ce  rapport  furent  basées  certaines  modifica- 
tions a  la  loi  des  pensions,  à  la  loi  d'assurance  des  vétérans  et  à  la  loi  de 
rétablissement  des  soldats  dans  la  vie  civile.  Les  modifications  à  la  loi  de 
pens'  i  n'ont  pas  besoin  d'être  rappelées  dans  ce  rapport,  à  part  la  cause  stipulant 
l'établissement  d'un  bureau  fédéral  d'appel  ayant  pour  but  d'entendre  les  appels 
contre  la  décision  de  la  commission  des  pensions  lorsqu'une  pension  a  été  refusée 
pour  la  raison  que  l'infirmité  dont  souffre  un  ancien  combattant  n'est  pas 
attribuable  au  service  militaire.  La  principale  modification  à  la  loi  de  rétablisse- 
ment des  soldats  dans  la  vie  civile  stipule  que,  sujet  à  l'approbation  du  Gouver- 
neur en  conseil,  le  ministre  peut  faire  de  temps  en  temps  les  règlements  qu'il 
croit  nécessaires  ou  opportuns,  pour — 

''Permettre  les  appels  des  décisions  quant  au  droit  des  anciens  membres 
des  forces  au  traitement  avec  solde  et  allocations;  constituer  pour  cet  objet 
des  tiibunaux  de  revision  constitués  en  vertu  de  la  Loi  des  pensions  et  du 
Bureau  fédéral  d'appel  institué  par  cette  loi-là,  attribuer  à  ces  tribunaux 
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tous  les  pouvoirs  qui  peuvent  être  jugés  nécessaires  ou  opportuns  en  vue  de 
l'audition  effective  de  ces  appels  et  de  leurs  dispositions;  instituer  et 
déterminer  la  procédure  de  ces  appels." 

5. — Conformément  à  cette  autorisation,  il  a  été  fait  des  arrangements  avec 
le  Bureau  fédéral  d'appel  pour  entendre  les  appels  de  ces  anciens  membres  des 
forces  dont  le  ministère  avait  refusé  le  traitement  avec  solde  et  allocations. 

6.  Une  autre  modification  à  la  loi,  mise  immédiatement  en  vigueur,  donnait 
au  ministre  le  pouvoir  de  nommer  dans  chaque  unité  ou  district  du  ministère 
un  ancien  membre  des  .forces  reconnu  comme  procureur  officiel  des  soldats  et 
dont  les  fonctions  "consisteront  d'une  manière  générale  à  conseiller  et  assister 
les  anciens  membres  des  forces  dans  les  matières  se  rattachant  au  rétablissement, 
au  traitement  et  à  la  pension,  et  à  remplir  d'autres  devoirs  qui  peuvent  être 
prescrits  par  le  ministre." 

7. — La  législation  relative  à  la  Loi  d'assurance  des  soldats  de  retour  n'a 
pas  amendé  la  Loi  elle-même,  mais  consiste  en  certains  règlements  qui  ont  été 
édictés  en  vertu  des  dispositions  de  la  loi.    Elle  affecte  un  nombre  limité  de  cas. 

8. — Au  cours  de  l'année,  les  principaux  fonctionnaires  du  ministère  ont  eu 
une  conférence  avec  les  représentants  de  la  Société  canadienne  de  la  Croix 
rouge  dans  le  but  d'augmenter  le  champ  des  travaux  conduits  par  le  ministère  et 
la  société  d'après  le  plan  des  ateliers  protégés.  On  constate  de  plus  en  plus  claire- 
ment l'intérêt  suscité  par  les  diverses  sections  de  la  Société  de  la  Croix  rouge 
et  il  y  a  eu  une  réduction  sensible  des  accidents  subis  dans  l'exploitation  des 
ateliers. 

9. — La  plupart  des  provinces  ont  conclu  avec  nous  des  conventions  par  les- 
quelles on  offrira  aux  hommes  moins  doués  plus  de  facilité  pour  trouver  un 
emploi  grâce  au  service  de  placement  du  gouvernement  fédéral.  Les  arrangements 
stipulent  que  le  coût  additionnel  résultant  de  ce  service  sera  payé  par  le  ministère. 

10.  L'arrêté  en  conseil  C.P.  1127,  en  date  du  26  juin  1923,  apporte  certaines 
modifications  aux  règlements  du  ministère  concernant  l'admission  au  traitement 
des  cas  dont  le  diagnostique  est  incertain  ou  lorsqu'il  n'y  a  pas  de  preuve  de 
continuité  dans  l'invalidité  du  malade.  Ces  modificatio^is  sont  incluses  dans 
l'appendice  I  du  présent  rapport. 

11. — Par  l'arrêté  en  conseil  C.P.  1808,  en  date  du  12  septembre  1923,  le 
ministère  a  été  autorisé  à  assurer  le  traitement  médical  de  ceux  qui  jouissent 
d'une  pension  à  la  suite  de  la  rébellion  du  Nord-Ouest  et  de  l'incursion  des  Féniens 
et  à  leur  payer  une  allocation,  lorsqu'ils  suivent  un  traitement. 

12. — Vu  que  le  nombre  des  hôpitaux  militaires  a  été  fortement  réduit,  les 
devoirs  du  service  du  bien-être  des  soldats  ont  été  fusionnés  avec  le  travail 
général  d'administration  du  ministère  à  partir  du  30  juin  1923.  Je  désire  expri- 
mer les  remerciements  des  fonctionnaires  du  ministère  à  Mme  Arthur  Van 
Koughnet  qui  a  établi  le  service  du  bien-être  des  soldats  et  en  a  été  la  surinten- 
dante honoraire  durant  toute  la  période  de  son  existence. 

13. — L'admission  aux  hôpitaux  et  les  traitements  cliniques  ont  diminué  au 
cours  de  l'année  1923.  Il  y  eut  8,516  admissions  contre  10,015  en  1922,  et  les 
traitements  cliniques  ont  été  au  nombre  de  167,291,  contre  216,991  en  1922. 
Nous  avons  fait  39,110  examens  pour  pensions  en  1923. 

14. — Nous  avons  encore  diminué  le  personnel.  Le  nombre  de  fonctionnaires 
au  31  décembre  1923  était  de  3,094,  contre  3,823  l'année  précédente.  Le  ministère 
continue  à  employer  une  forte  proportion  d'anciens  combattants,  le  pourcentage 
dans  le  service  masculin  étant  de  93  p.  100.  Le  reste  du  personnel  est  formé 
surtout  de  jeunes  gens  qui  étaient  au-dessous  de  l'âge  militaire  durant  la  guerre. 

15. — La  diminution  du  personnel  indiquée  dans  le  paragraphe  précédent  a 
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permis  une  réorganisation  dont  le  résultat  a  été  une  réduction  additionnelle  des 
services  et  des  divisions.  On  a  vérifié  très  soigneusement  toutes  les  dépenses  et 
le  résultat  a  été  très  satifaisant  pour  le  ministère.  En  1920,  le  coût  de  l'adminis- 
tration a  été  de  8.85  p.  100  du  total  des  dépenses,  tandis  qu'en  1923,  il  était  de 
5  p.  100. 

16. — Les  parties  du  rapport  qui  traitent  des  travaux  des  services  séparés  sont 
intitulées  comme  suit: — 

Service  des  traitements — W.  C.  Arnold,  M.D.,  directeur  des  services  médi- 
caux. 

Service   dentaire— R.   B.    O'Sullivan,   B.A.,   D.C.D.,   O.B.E..    directeur   du 
service  dentaire. 

Administration — E.  Flexman,  D.S.O.,  directeur  de  l'administration. 

Comptes  et  apuration — J.  F.  Waddington,  reviseur  des  dépenses. 

J'ai    l'honneur    d'être,    monsieur, 

Votre   obéissant   serviteur, 

N.   F.   PARKINSON, 

Sous-ministre, 
Ottawa,  le  31  janvier  1924. 
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DIVISION  DE  LA  THÉRAPEUTIQUE,  SERVICES  MÉDICAUX,  RAPPORT 

POUR  L'ANNÉE  1923 

Au  cours  de  l'année  1923,  il  n'y  eut  aucun  changement  dans  le  plan  général 
d'administration  des  services  médicaux  du  ministère.  Il  nous  a  été  possible 
cependant  de  diminuer  le  nombre  de  patients  sous  traitement,  et,  en  fusionnant 
les  services,  de  fermer  les  institutions  suivantes: — 

Hôpital  Sydenham,  Kingston,  Ont. 

Hôpital  Brant,  Burlington,  Ont. 

Hôpital  Euclid  Hall,  Toronto,  Ont. 

Sanatorium  commomoratif  Jordan,  River-Glade,  N.-B. 

Sanatorium  Ste-Agathe,  Sainte-Agatlie-des-Monts,  P.Q. 

Le  ministère  continue  à  administrer  dix  hôpitaux  contenant  un  total  de 
2,794  lits. 

Au  31  décembre  1923,  il  y  avait  sous  les  soins  du  ministère  3,744  patients 
distribués  comme  suit:  en  Canada,  3,398;  en  Grande-Bretagne,  116;  aux  Etats- 
Unis,  230.  Sur  les  3,398  patients  traités  en  Canada,  3,298  étaient  hospitalisés.  Le 
nombre  total  des  patients  non  hospitalisés  totalement  invalides  était  de  100. 
Ces  patients  sont  classés  comme  suit: 

Canada            Grande-  Etats-Unis  Total 
Bretagne 

Pathologie  générale  (médecine  et  chirurgie) 1,726                      64                     100  1,790 

Tuberculose  (dans  les  sanatoriums) 834                      26                      98  958 

Maladies  mentales 938                       26                      32  996 

Il  est  bon  de  remarquer  que  les  chiffres  donnant  le  nombre  de  traitements 
cliniques  des  anciens  membres  des  forces  et  des  nouveaux  examens  pour  pensions 
faits  durant  l'année,  prouvent  que  le  nombre  de  patients  hospitalisés  donne  une 
très  faible  idée  des  travaux  accomplis  par  le  personnel  médical. 

Les  chiffres  suivants  indiquent  approximativement  le  nombre  des  patients 
admis  dans  les  hôpitaux  par  la  Commission  des  Hôpitaux  militaires  et  par  le 
ministère  au  31  décembre  1923: — 

Du  1er  juillet  1915  au  31  décembre  1916 — par  le  Commission  des  Hôpitaux  mili- 
taires, environ 22, 742 

Du  1er  janvier  1917  au  31  mars  1918 28,258 

Du  1er  avril  1918  au  31  décembre  1919 — par  le  ministère  du  Rétablissement  des 

Soldats  dans  la  vie  civile 36, 625 

Du  1er  janvier  1920  au  31  décembre  1920 23, 591 

Du  1er  janvier  1921  au  31  décembre  1921 13, 890 

Du  1er  janvier  1922  au  31  décembre  1922 10, 015 

Du  1er  janvier  1923  au  31  décembre  1923 8,516 

Total 143, 637 

Traitements  aux  cliniques 

Du  1er  mai  1919  au  31  décembre  1919— par  le  ministère  R.S.V.C 126,057 

Du  1er  janvier  1920  au  31  décembre  1920 447, 142 

Du  1er  janvier  1921  au  31  décembre  1921 300, 895 

Du  1er  janvier  1922  au  31  décembre  1922 216, 991 

Du  1er  janvier  1923  au  31  décembre  1923 167,291 

Total 1,258,376 

Le  nombre  d'examens  médicaux  pour  pension  faits  durant  l'année  au  Canada 
a  été  de  39,110. 
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INSTITUTIONS  ADMINISTRÉES  PAR  LE  MINISTÈRE 

HÔPITAUX  POUR  TRAITEMENT  GÉNÉRAL 


Unité 

Nom 

Localité 

Nombre 

total  de 

lits 

A 

Hôpital  Ste-Anne  (service  général) 

Ste-Anne  de  Belle  vue,  Que     .    . 

225 

B 

"       Camp  Hill.   .                  ... 

Jubilee  Rd.,  Halifax,  N.-E 

300 

"       Lancaster 

St-Jean,  N.-B 

100 

D 

"       Christie  St 

Toronto,  Ont 

545 

G 

"       Deer  Lodge  (convalescents) 

Colonel  Belcher 

Winnipeg,  Man 

64 

I 

Calgary,  Alta 

126 

J 

"       Shaughnessy 

Vancouver,  C.-B 

304 

SANATORIUMS  POUR  TUBERCULEUX 


Sanatorium  Sir  Oliver  Mowat  Mémorial. . . 
"  Central  Alberta 


Kingston,  Ont.. . 
Robertson,  Alta. 


147 
181 


HÔPITAUX  NÉVROPSYCHIATRIQUES 


Hôpital  Ste-Anne,  service  névropsychiatri- 
que  

Hôpital  Westminster 


Ste-Anne  de  Belle  vue,  P.Q 
London,  Ont 

Total 


400 
500 


2,794 


INSTITUTIONS  OU  LE  MINISTÈRE  PEUT  DIRIGER  DES  PATIENTS 

HÔPITAUX  POUR  TRAITEMENT  GÉNÉRAL 


Unité 

Nom 

Localité 

A 

Hôpit 

Sanatc 
Hôpit 

al  Royal  Victoria 

Montréal,  Que. 

Mount  Royal                         

Montréal,  Que. 

Général    . 

Montréal,  Que. 
Québec,  Que 

Jeffrey  Haie 

C 

Général .    .           .               .    . 

Kingston,  Ont. 

Hôtel-Dieu 

Kingston,  Ont. 

St.  Luke 

Ottawa,  Ont. 

Général  Protestant  du  comté  de  Carleton 

Ottawa,  Ont. 

D 

St.-Joseph 

Hamilton,  Ont. 

F 

Hôtel-Dieu...                           

Windsor,  Ont. 

Victoria „ 

London,  Ont. 

G 

Port-Arthur 

Port-Arthur,  Ont. 

Général 

Winnipeg,  Man. 

St^Boniface 

St-Boniface,  Man. 

Général 

Brandon,  Man. 

H 

Général 

Regina,  Sask. 

des  Soeurs  Grises 

Regina,  Sask. 

Général 

Moose  Jaw,  Sask. 

Providence                     .                  ... 

Moose  Jaw,  Sask. 

Civique 

Saskatoon,  Sask. 

St-Paul 

Saskatoon,  Sask. 

I 

University             •         . 

Edmonton,  Alta 

jrium  de  Banff 

Banff,  Alta. 

j 

al  Général 

Vancouver,  C.-B. 

Royal  Inland                     .              .    .                  .       .           ... 

Kamloops,  C.-B. 

Kootenay  Lake .- 

Nelson,  C.-B. 

Colquitz : 

Colquitz,  C.-B. 

Jubilee            .                ... 

Victoria,  C.-B. 

SWoseph 

Victoria,  C.-B. 
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SANATORIUMS  POUR  TUBERCULEUX 


A 
B 

D 

F 

G 

H 
J 


Sanatorium  de  Ste- Agathe 

Sanatorium  Jordan  Mémorial 

Sanatotium  de  de  la  Nouvelle-Ecosse. . . 

Hôpital  du  comté  de  St-Jean 

Sanatorium  de  Mountain 

"  Calydor 

"  Muskoka 

"  Freeport 

"  Byron 

"  King  Edward 

"  Manitoba 

"  Saskatchewan 

"  la  Colombie-Britannique 


Ste-Agathe  des  Monts, 

Que. 
River-Glade,  N.-B. 

Kentville,  N.-E. 
St-Jean,  N.-B. 
Hamilton,  Ont. 
Gravenhurst,  Ont. 
Gravenhurst,  Ont. 
Kitchener,  Ont. 
London,  Ont. 
Winnipeg,  Man. 
Ninette,  Man. 
Fort  Qu'Appelle,  Sask. 
Tranquille,  C.-B. 


HÔPITAUX  POUR  MALADIES  MENTALES 


A 

Hôpital  St^Michel  de  Beauport 

Beauport,  P.Q. 

"       St-Jean  de  Dieu 

B 

"       de  la  Nouvelle-Ecosse 

réal,  P.Q. 
Dartsmouth,  N.-E. 

"       Falconwood 

Charlottetown,  I.  P  -E 

C 

"       d'Ontario 

Kingston,  Ont 

"       d'Ontario 

Brockville,  Ont. 

D 

"       d'Ontario 

Mimico,  Ont. 

"       d'Ontario 

Toronto,  Ont. 

"       d'Ontario                                            .             .    . 

Whitby,  Ont. 

G 

"       psychopathique  de  Winnipeg 

Winnipeg,  Man. 

"       Selkirk 

Selkirk,  Man. 

H 

"       provincial  pour  maladies  mentales      

Battleford,  Sask 

«                      <<                            « 

Weyburn,  Sask 

I 

«                      «                            « 

Red  Deer,  Alta. 

«                                              U                                                        It 

Ponoka,  Alta. 

J 

(<                                 u                                         « 

Essondale,  C.-B. 

(<                      (<                            « 

New- Westminster,  C-B. 

«                                 «                                         u 

Saanich,  C.-B. 

Patients  admis,  renvoyés,  décédés,  nombre  total  pour  l^année  1923 

Total  des  patients  inscrits  au  31  décembre  1922 — 4,307.    Total  des  patients 
inscrits  au  31  décembre  1923 — 3,744 


Mois 

Admission 

Congé- 
diés 

Décès 

Effectif 

Janvier ...         

1,011 
756 
709 
715 
728 
598 
574 
710 
534 
745 
756 
680 

879 
681 
805 
848 
995 
688 
655 
780 
537 
706 
515 
546 

48 
37 
33 
33 
50 
31 
34 
34 
29 
42 
29 
44 

4  391 

Février 

4,429 

Mars 

4,300 

Avril 

4,134 

Mai 

3,817 
3  696 

Juin ...          

Juillet                                                                          ... 

3  581 

Août 

3,477 

Septembre 

Octobre 

3,445 
3,442 

Novembre 

Décembre 

3,654 
3,744 

Total 

8,516 

8,635 

444 
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DIVISIONS  DES  RELATIONS  ÉTRANGÈRES 

Le  nombre  de  nouveaux  examens  des  anciens  membres  des  forces  canadiennes 
demeurant  à  l'étranger  et  des  anciens  membres  des  forces  impériales  demeurant 
aux  Etats-Unis  a  légèrement  augmenté  durant  l'année  dernière,  5,954  demandes 
ayant  été  présentées  en  1922,  et  6,500  en  1923,  comme  suit: — 

Moyenne  mensuelle 3, 842 

Par  l'entremise  du  bureau  d'outre-mer  (y  compris  les  invalides  demeurant  en 

Europe,  en  Afrique,  au  Groenland,  en  Islande  et  dans  les  îles  Britanniques. . .  1, 725 

Invalides  canadiens  résidant  dans  les  pays  étrangers  (autres  que  ceux  dont  la 

demande  est  venue  par  le  bureau  d'outre-mer) 125 

Invalides  canadiens  résidant  aux  Etats-Unis 2,252 

Impériaux  résidant  aux  Etats-Unis 2, 398 

6,500 

Durant  l'année  1922,  nous  avions  reçu  9,107  rapports,  tandis  qu'en  1923, 
nous  en  avons  reçu  7,535,  comme  suit: — 

Par  l'entremise  du  bureau  d'outre-mer 1,827 

Des  pays  étrangers  (comme  ci-dessus) 121 

Canadiens  aux  Etats-Unis 2, 767 

Impériaux  aux  Etats-Unis 2, 820 

7,535 

Ces  chiffres  indiquent  qu'il  y  a  en  1923  moins  d'anciens  membres  des  forces 
qui  ont  fait  rapport  de  leur  propre  initiative  pour  examen  ou  traitement. 

Relevé  des  patients  au  31  décembre  1923 

CANADIENS  AUX  ÉTATS-UNIS 

Patients  internes  avec  solde  et  allocations 121 

Patients  internes,  en  traitement  seulement,  y  compris  les  cas  de  maladies 

mentales 13 

Patients  externes  avec  solde  et  allocations 8 

142 

ANCIENS  IMPÉRIAUX  AUX  ÉTATS-UNIS 

Patients  internes  avec  solde  et  allocations 76 

Patients  internes,  en  traitement  seulement 4 

Patients  externes  avec  solde  et  allocations 4 

Patients  venant  de  la  Nouvelle-Zélande  et  de  l'Australie 4 

88 

Total  de  l'effectif  aux  Etats-Unis 230 


Traitement  terminé  en  1923 

CANADIENS  AUX  ÉTATS-UNIS 

Congédiés  de  l'hôpital 653 

Patients  externes  traités  aux  cliniques 109 

Décédés 23 

785 
IMPÉRIAUX  AUX  ÉTATS-UNIS 

Congédiés  de  l'hôpital 324 

Patients  externes  traités  aux  cliniques • 52 

Décédés 9 

385 
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Relevé  des  anciens  soldats  des  armées  alliées  traités  en  Canada  durant  1923 


Force 

Effectif 

le  1er  janv. 

1923 

Admis 

Congédiés 

Décédés 

Effectif 

au  31  déc. 

1923 

Des  États-Unis 

9 

10 

2 

1 

30 
9 
0 

1 

27 

19 

0 

2 
0 
0 
0 

10 

De  Terre-Neuve  . .                               ... 

0 

De  France 

2 

D'Australie 

1 

Total 

22 

40 

47 

2 

13 

TUBERCULOSE 

Durant  Tannée  1923,  comme  dans  les  années  passées,  le  ministère  a  assuré 
le  traitement  des  anciens  membres  des  forces  souffrant  de  tuberculose  attribuable 
au  service  ou  aggravée  par  le  service. 

Les  sanatoriums  Jordan-Mémorial  de  River-Glade,  N.-B.,  et  Laurentian  de 
Sainte-Agathe-des-Monts,  P.Q.,  qui  depuis  quelques  années  avaient  été  admi- 
nistrés par  le  ministère,  ont  été  remis  aux  autorités  provinciales  dans  les  derniers 
mois  de  l'année  1923;  Deux  institutions,  le  sanatorium  Sir  Oliver  Mowat,  de 
Kingston  et  le  sanatorium  Alberta  Central  près  de  Calgary  sont  restés  sous  la 
direction  du  ministère.  Par  un  arrangement  avec  les  autres  sanatoriums,  les 
patients  du  ministère  reçoivent  un  traitement  dans  tout  le  Dominion. 

Les  tableaux  suivants  donnent  quelques  statistiques  au  sujet  des  patients 
tuberculeux. 

Le  tableau  I  donne  les  admissions  et  les  transferts  de  classification  au 
nombre  de  1,563  pour  l'année,  contre  1,607  en  1922.  Les  décès  ont  été  au  nombre 
de  185  en  1923,  tandis  qu'ils  étaient  au  nombre  de  214  l'année  précédente.  Les 
guérisons  apparentes,  plus  les  transferts  à  une  autre  classification,  ont  été  de 
1,524,  contre  1,595  en  1922.  La  moyenne  des  patients  traités  à  la  fin  de  chaque 
mois  a  été  de  1,045  en  1923,  et  de  1,157  en  1922.  JAu  31  décembre,  l'effectif  des 
patients  était  de  1,104.  Le  nombre  cité  dans  le  rapport  de  1922  (1,094)  est  un 
chiffre  erroné.  Au  31  décembre  1923,  nous  avions  958  patients  sous  traitement 
soit  une  diminution  de  146  sur  le  chiffre  de  l'année  précédente.  La  diminution  nette 
des  patients  sous  traitement  à  la  fin  de  l'année  est  donc  moindre  que  le  nombre 
des  décès  au  cours  de  l'année. 


TABLEAU  I. 


-Nombre  d'anciens  soldats  tuberculeux  admis,  décédés,  congédiés  et  restés  en 
traitement  au  cours  de  1923 


Mois 

Admis 

Admis 

sur 
transfert 

Décédés 

Congédiés 

Congédiés 

sur 
transfert 

Effectif 

156 
119 
129 
132 
152 
113 

89 
110 

98 
146 
131 
105 

22 

3 

12 

12 

9 

5 

16 
16 
16 
15 
24 
19 

12 
11 
19 
14 
12 

93 

75 

116 

154 

240 

159 

123 

129 

91 

132 

90 

97 

1,173 

Février                         

1,204 

Mars                              .                  

1,213 

Avril 

1,188 

Mai 

1,085 

1,025 

Juillet                                  

25 

955 

Août                                              

4 
3 
5 

8 

928 

Spnf,pm  hrp 

927 

927 

962 

958 

Total 

1,480 

83 

185 

1,499 

25 

Moyenne  de  l'efifectif  à  la  fin  de  chaque  mois,  1,045. 
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Dans  le  tableau  II,  on  voit  que  409  patients  ont  été  admis  pour  la  première 
fois  durant  l'année.  Ce  nombre  représente  27.64  p.  100  du  nombre  des  admissions 
totales,  contre  485  ou  30.2  p.  100  en  1922.  Les  réadmissions  ont  donné  72.36 
p.  100,  contre  69.8  p.  100  en  1922,  et  55.7  p.  100  en  1921. 

Il  résulte  de  cela  qu'en  1923,  on  a  admis  en  moyenne  34  patients  par  mois 
qui  n'avaient  pas  encore  reçu  de  traitement  pour  la  tuberculose.  La  plus  grande 
partie  de  ces  patients  avaient  été  licenciés  depuis  quatre  ans,  et  même  quelques- 
uns  depuis  sept  ans. 

Par  une  modification  aux  règlements  faite  par  arrêté  en  conseil  n°  1127,  le 
ministère  a  pu  assurer  le  traitement  avec  solde  et  allocations  seulement  pour 
certains  anciens  membres  des  forces  souffrant  de  tuberculose  dont  la  maladie 
pouvait  avoir  pour  cause  majeure  et  principale  des  conditions  indépendantes  du 
service,  mais  sur  laquelle  le  service  pouvait  avoir  influé  quelque  peu. 


TABLEAU  II. — Anciens  membres  des  forces  acceptés  pour  traitement  contre  la  tuberculose  du- 
rant 1923,  séparés  d'après  les  admissions  et  réadmissions 

Mois 

Première 
admission 

Réadmis- 
sions 

Admissions 
totales 

Janvier 

42 
34 
39 
40 

52 
28 
27 
32 
20 
30 
36 
29 

114 
85 
90 
92 

100 
85 
62 
78 
78 

116 
95 
76 

156 

Février 

119 

Mars 

129 

Avril                                                  .    . 

132 

Mai 

152 

Juin 

113 

Juillet                                

89 

Août. . .  .• 

110 

Septembre 

98 

Octobre        

146 

Novembre 

131 

Décembre 

105 

Nombre 

Totaux ] 

(Pourcentage 

409 

1,071 

1,480 

27-64% 

72-36% 

Le  tableau  III  donne  les  admissions,  congédiements,  décès  et  l'effectif  sous 
traitement  à  la  fin  de  l'année.  On  remarquera  que  209  patients  ont  été  congédiés, 
21  sont  morts  et  60  restaient  sous  traitement  au  31  décembre.  Un  grand  nombre 
ont  été  transférés  au  groupe  de  ceux  qui  reçoivent  solde  et  allocations,  après 
enquête,  ou  sur  réception  d'une  preuve  additionnelle  démontrant  que  le  service 
pouvait  avoir  été  une  cause  assez  importante,  ou  que  certains  symptômes  de  la 
maladie  s'étaient  manifestés  dans  moins  d'un  an  après  le  licenciement.  Les 
chiffres  du  tableau  III  sont  inclus  dans  le  total  des  tableaux  I  et  IL 


TABLEAU  III.— Nombre  des  anciens 

ET   RESTANT   SOUS 

membres  des 
traitement, 

forces  TUBERCULEUX  ADMIS,  CONGEDIES,     DKCÉDÉS 
DURANT    l'année.    TRAITEMENT     SEULEMENT. 

1923 

Admis 

Congédiés 

Décédés 

Transférés 

à  un  autre 

service 

avec  S.  et  A. 

Effectif 

Effectif  le  31  décembre  1923 

95 

Janvier 

36 
50 
45 
50 
55 
35 
16 
33 
28 
36 
44 
40 

8 
14 
17 
25 
30 
19 
17 
10 
11 
16 
17 
25 

1 

14 
31 
20 
20 
28 
16 
21 
14 
17 
8 

23 
19 

72 

Février 

77 

Mars ; 

1 
2 
1 
2 
1 
1 
2 
5 
3 
2 

84 

Avril 

87 

Mai 

83 

Juin 

81 

Juillet  .              

58 

Août 

66 

Septembre 

64 

Octobre 

71 

72 

Décembre 

66 

Totaux 

468 

209 

21 

231 
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Le  tableau  IV  est  intéressant  en  ce  sens  que  les  premières  admissions  repré- 
sentent 39  p.  100  du  total  de  l'effectif  au  31  décembre  1923,  contre  40.8  p.  100  en 
1922.  Dans  le  rapport  de  l'année  dernière,  on  a  indiqué  que  les  réadmissions 
augmenteraient  d'année  en  année  jusqu'à  ce  qu'elles  pussent  former  le  total,  les 
nouvelles  admissions  étant  réduites  à  rien.  On  ne  peut  s'attendre  de  voir  cesser 
les  nouvelles  admissions  tant  que  vivront  les  anciens  membres  des  forces  qui  ont 
souffert  de  blessures  ou  de  maladies  qui  ont  pu  affecter  les  fonctions  des  poumons 
ou  augmenter  la  prédisposition  à  la  tuberculose.  Ce  tableau  donne  aussi  quelque 
indication  sur  la  longueur  du  traitement  requis  dans  958  cas.  On  voit  que  sur 
ce  nombre,  581  ont  été  sous  traitement  pour  une  année  ou  moins,  pendant  que 
377  l'ont  été  d'une  manière  continue  pour  une  durée  de  un  à  cinq  ans. 

TABLEAU  IV. — Anciens  soldats  tuberculeux    inscrits  au  Ministère    pour  le  traitement  le  31 
DÉCEMBRE  1923.     Tableau,  analysé  suivant  les  années  otr  ils  furent  admis  ou 
réadmis         • 


Année  de  l'admission  ou  traitement  pour  période  en  cours. 

Première 
admission 

Réadmis- 
sions 

Totaux 

1918  (après  le  1er  avril)                             

9 

37 
33 
47 
91 
(27%)   157 

9 

1919                

1 

19 

36 

104 

424 

38 

1920                     

62 

1921                                    

83 

1922 

195 

1923      .' 

581 

Total  au  traitement,  le  31  décembre  1923 

374 
39-04% 

584 
60-96% 

958 

100% 

Le  tableau  V  a  été  fait  d'après  les  données  que  nous  avons  pu  nous  pro- 
curer et  doit  être  considéré  comme  assez  exact.  On  y  voit  que  10,707  patients  ont 
été  traités  par  le  ministère,  dont  8,654  sont  encore  vivants  au  31  décembre  1923. 
Il  nous  reste  donc  8,654  anciens  patients  qui  peuvent  avoir  encore  besoin  de 
traitement  à  l'avenir.  Sur  ce  nombre,  il  y  aura  inévitablement  un  certain  pour- 
centage pour  lequel  le  ministère  devra  assurer  un  traitement  dans  les  sanatoriums. 
L'augmentation  du  nombre  des  vivants  durant  l'année  1923  a  été  de  186,  et  tant 
que  les  nouvelles  admissions  n'auront  pas  été  surpassées  par  les  décès,  le  nombre 
des  cas  pouvant  revenir  pour  recevoir  un  traitement  n'atteindra  pas  son  apogée. 

TABLEAU  V. — Nombre  d'anciens  soldats  inscrits  au  ministère    du     Rétablissement  des   Soldats 
pour  le  traitement  contre  la  tuberculose  antérieurement  au  31  décembre 
1923,  ET  encore  vivants  à  cette  date 

Patients  inscrits  au  traitement,  ministère  du  R.S.V.C.,  pour  la  tuberculose 

le  31  décembre  1923 10,707 

Patients  tuberculeux  décédés  jusqu'au  31  déc.  1923 1,678 

Patients  tuberculeux,  ou  pensionnaires  non  inscrits  au  ministère  du  R.S.C.V., 

décédés  au  31  déc.  1923 375 

Nombre  total  des  patients  inscrits  au  min.  du  R.S.C.V.  pour  le  traitement 
contre  la  tuberculose,  soit  des  pensionnaires  ou  des  patients  réguliers  du 
ministère,  et  décédés  au  31  déc.  1923 2,053 

Nombre  total  des  patients  inscrits  au  ministère  pour  traitement  contre  la 

tuberculose  et  qui  étaient  encore  vivants  le  31  déc.  1923 8,654 


TRAVAIL  À  L^ABRI  ET  SOINS  CONSÉCUTIFS 


On  n'a  pas  encore  trouvé  de  plan  général  pour  procurer  aux  tuberculeux  un 
travail  à  l'abri.  Sur  le  nombre  total  des  patients  traités  et  encore  vivants,  quel- 
ques-uns sont  au  sanatorium,  quelques-uns  sont  complètement  invalides,  d'autres, 


8       MINISTÈRE  DU  RÉTABLISSEMENT  DES  SOLDATS  DANS  LA  VIE  CIVILE 

14  GEORGE  V,  A.  1924 

classés  comme  apparement  guéris  ou  dans  un  état  stationnaire,  ont  repris  leurs 
anciennes  occupations  ou  ont  jugé  à  propos  de  prendre  un  emploi  du  gouverne- 
ment ou  d'autres  patrons,  de  sorte  qu'il  est  bien  douteux  d'avoir  plus  d'un  petit 
pourcentage  des  malades  actuellement  vivants  pour  faire  un  travail  à  l'abri,  si  on 
l'organisait.  La  seule  difficulté  de  concentrer  ces  hommes,  disséminés  dans  les  neuf 
provinces,  en  nombres  suffisants  pour  organiser  un  tel  centre  d'emploi,  rend  l'en- 
treprise excessivement  risquée.  La  crainte  de  la  tuberculose,  fondée  seulement 
sur  l'ignorance,  est  néanmoins  assez  forte  dans  tout  le  Canada  pour  nous  empêcher 
de  placer  des  tuberculeux  avec  des  ouvriers  indemnes  dans  les  ateliers  de  la  Croix 
rouge. 

Avec  seulement  958  malades  actuellement  sous  traitement,  nous  avons  toute- 
fois 4,962  anciens  membres  des  forces  qui  reçoivent  une  pension  pour  tuberculose. 
Les  soins  de  convalescence  de  ceux-ci  forment  donc  un  problème  d'une  importance 
plus  grande  que  le  traitement  dans  les  institutions.  Dans  ce  but,  le  ministère 
garde  des  cliniques  pour  maladies  de  poitrine  dans  les 'grands  centres  de  toutes 
les  provinces,  et  de  temps  en  temps  certains  districts  ruraux  sont  visités  par  un 
clinicien  voyageur.  A  la  fin  de  leur  traitement,  les  malades  sont  renvoyés  à  ces 
cliniques  ;  ils  doivent  y  venir  périodiquement,  et  le  progrès  fait  dans  leur  état  est 
soigneusement  noté,  et  l'on  s'efforce  de  prévenir  les  rechutes  et  d'envoyer  les 
victimes  de  rechutes  au  traitement  avant  que  leur  condition  ne  devienne  trop 
sérieuse.  Les  cliniques  marchent  de  pair  avec  le  travail  des  examinateurs  pour 
les  pensions,  et  la  plus  grande  partie  des  examens  de  revision  pour  pension  par 
suite  de  maladies  de  poitrine  se  font  par  des  spécialistes  dans  les  cliniques  et  les 
sanatoriums.  Les  hommes  qui  viennent  à  la  clinique  reçoivent  leurs  frais  de 
transport  ainsi  que  le  montant  de  leurs  dépenses  et  la  valeur  du  temps  perdu. 
Au  cours  de  l'année,  le  nombre  des  hommes  sous  le  contrôle  de  ces  cliniques  a  été 
de  5,400,  y  compris  les  cas  de  maladies  de  poitrine  autres  que  la  tuberculose. 

Comme  complément  de  ces  cHniques,  nous  avons  dans  chaque  district  un  per- 
sonnel de  gardes-malades  qui  visitent  de  temps  en  temps  les  tuberculeux  à  domi- 
cile, leur  donnant  les  conseils  et  l'aide  d'un  visiteur  d'hygiène,  et  faisant  rapport 
à  la  clinique  sur  les  conditions  de  vie  et  de  travail  du  patient,  sur  la  manière  dont 
il  suit  les  instructions  données,  et  sur  les  restrictions  qu'il  est  nécessaire  d'ap- 
porter dans  chaque  cas.  La  garde-malade  est  donc  un  facteur  important  àe 
liaison  entre  le  malade  et  le  médecin,  ses  visites  amenant  le  malade  à  la  clinique 
avant  une  rechute  sérieuse,  et  son  rapport  permettant  au  médecin  de  décider  dans 
quelques  cas  s'il  est  nécessaire  d'imposer  un  traitement  dans  un  sanatorium  ou 
si  le  traitement  peut  être  continué  à  domicile  ou  en  persistant  à  travailler.  L'im 
des  services  les  plus  importants  rendus  par  les  gardes-malades,  c'est  de  préparer 
la  preuve  nécessaire  t)u  les  raisons  qui  appuient  les  demandes  de  traitement  pour 
la  première  fois,  souvent  quelques  années  après  le  licenciement  des  forces  mili- 
taires. 

Le  ministère  a  donc  entre  les  mains  toutes  les  facilités  modernes  de  diagnos- 
tic, de  traitement  en  maladie  et  en  convalescence,  et  aide  aussi  de  toute  manière 
à  établir  les  réclamations  pour  traitement. 
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TRAITEMENT  DES  NÉVROSES  ET  PSYCHOSES 

Le  nombre  total  des  psychonévroses  en  traitement  par  le  ministère  a 
légèrement  diminué  en  1923.  Le  diagramme  ci-joint  indique  que  le  nombre  des 
cas  s'est  maintenu  à  un  niveau  assez  constant  de  juin  1921  à  décembre  1922.  La 
chute  graduelle  semble  un  peu  plus  prononcée. 

En  1923,  nous  avons  eu  716  cas.  Sur  ce  nombre,  il  y  avait  345  nouvelles 
admissions.  Après  enquête  plus  complète,  on  a  trouvé  que  60  de  ces  derniers  ne 
pouvaient  être  traités  par  le  ministère,  leur  condition  n'ayant  aucune  relation 
avec  la  période  du  service  dans  les  forces  expéditionnaires  canadiennes. 

Jusqu'au  mois  d'octobre  1918,  les  forces  expéditionnaires  canadiennes  ont 
fourni  près  de  six  mille  cas  de  psychonévroses.  Depuis  cette  date,  environ 
huit  mille  nouveaux  cas  sont  venus  s'ajouter  à  ce  total.  Le  tableau  suivant  donne 
la  classification  de  ces  cas  d'après  le  diagnostic.  On  remarquera  qu'en  1923,  il  y 
a  eu  un  peu  plus  de  cinq  cents  nouveaux  cas.  Sur  ce  nombre,  345  ont  été  admis 
pour  traitement  par  le  ministère. 

Tableau  n°  2. — Nombre  de  PSYCHONévRosEs  rapportées  depuis  le  commencement  de  la  guerre  au  31 

DÉCEMBRE  1923,  MONTRANT  l'AUGMENTATION  DEPUIS  1922 


31-12-22 


31-12-23 


Augmen- 
tation 


Névroses 

Psychoses  et  déficience  mentale 

Epilepsie 

Blessures  à  la  tête 

Névrites  organiques  (périphériques  incluses) 
Alcooliques,  narcomanes,  indésirables 

Total 


6,613 

3,541 

798 

1,222 

662 

350 


13,186 


6,689 

3,704 

818 

1,273 

858 

357 


13,699 


76 

163 

20 

51 

196 

7 


513 


Les  tableaux  suivants  donnent  en  partie  les  travaux  des  deux  centres  de 
traitement  des  maladies  mentales,  l'hôpital  Westminster,  de  London,  Ont.,  et 
l'hôpital  de  Sainte-Anne,  Québec.  Il  est  bon  de  remarquer  que  les  admissions 
à  la  première  institution  ont  été  volontaires  pour  plus  de  84  p.  100  des  cas;  et 
sur  les  admissions  à  la  deuxième,  plus  de  97  p.  100  ont  été  volontaires,  ce  qui 
donne  une  moyenne  de  91.2  p.  100  d'admissions  volontaires  pour  les  deux  hôpi- 
taux. La  division  du  traitement  psychique  dans  les  hôpitaux  de  Westminster  et 
Sainte-Anne  ne  nécessite  pas  d'autres  commentaires  que  celui  d'affirmer  que  ce 
genre  de  traitement  occupe  une  place  de  choix  dans  la  routine  des  cures  effectuées 
dans  ces  deux  institutions.  A  l'hôpital  Westminster,  les  rapports  mensuels  indi- 
quent qu'une  moyenne  de  78  p.  100  du  total  des  malades  sont  constamment 
employés  à  des  travaux  utiles. 
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TABLE  N°  3. — Admissions  aux  hôpitaux  du  Ministèrf,  1923 
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Westminster 

Ste-Anne 

Volontaires 

Forcées 

Volontaires 

Forcées 

Janvier 

15 
13 
7 
9 
9 
3 
13 
3 

10 
10 
12 
10 

2 
1 
5 
0 
0 
3 
3 
3 
2 
0 
1 
1 

26 
13 
20 
10 
18 
17 
17 
13 
12 
15 
10 
17 

2 

Février 

1 

Mars.. 

0 

Avril 

0 

Mai 

1 

Juin.. 

1 

Jullet 

0 

Août 

0 

Septembre 

0 

Octobre ' 

0 

Novembre . . . , 

G 

Décembre 

0 

114 

21 

188 

5 

135 

193 
1 

84-4  p.  100 
Admissions  volontaires  aux  deux  hôpitaux — 91-2  p.  100. 


97-8  p.  100 


TABLEAU  N°  4. — Relevé  des  cas  congédiés  des  hôpitaux  du  Ministère,  1923 


Westminster 

Ste-Anne 

Guéris, 
améliorés 

Non 
améliorés 

Décédés 

Total 

Guéris, 
améliorés 

Non 
améliorés 

Décédés 

Total 

Janvier 

6 
3 
6 

10 
5 

12 
9 

22 
6 

10 
5 
8 

0 
5 
2 

3 
2 
5 
3 

4 

2 
0 
4 

1 
0 
1 
1 
0 
G 
G 
2 
0 
0 
1 
1 

7 

8 

9 

14 

7 

17 

12 

28 

7 

12 

6 

13 

7 

15 

10 

11 

12 

10 

14 

15 

7 

6 

5 

7 

3 
4 
4 
2 
3 
9 
2 
2 
5 
1 
2 
0 

1 
1 
2 
1 
0 
1 
1 
1 
0 
2 
1 
0 

11 

Février 

20 

Mars 

16 

Avril 

Mai 

14 
15 

Juin 

20 

Juillet 

17 

Août 

18 

Septembre 

Octobre 

12 
9 

Novembre 

Décembre 

8 

7 

Total 

102 

31 

7 

140 

119 

37 

11 

167 

TABLEAU  N°  5 — État  mensuel  du  diagnostic  de  tous  les  cas  hospitalisés  en  1923,  Westminstfr 


Jan. 

Fév. 

Mars 

Avril 

Mai 

Juin 

Juillet 

Août 

Sept. 

Oct. 

Nov. 

Dec. 

Démence  précoce 

Névrose 

Déficience  mentale  primaire 

Epilepsie 

216 
28 
17 
H 
15 
5 
6 
1 
27 

215 
34 
19 
11 
13 
5 
5 
1 
31 

215 
27 
22 
13 
13 
5 
3 
1 
33 

211 
24 
23 
13 
11 
5 

1 
37 

214 

27 

23 

14 

13 

6 

2 

1 

38 

219 

22 

23 

11 

14 

6 

2 

1 

36 

221 
18 
22 
11 
13 
6 
2 
1 
38 

222 
23 
22 
11 
12 
5 
2 
0 
30 

222 
20 
22 
9 
12 
5 
2 
0 
27 

223 

15 

22 

9 

13 

6 

2 

0 

24 

226 
19 
20 
10 
13 
6 
2 
0 
27 

228 
23 
20 
12 
14 

Alcoolisme                             

6 

2 

Cas  chirurgicaux 

Autres  cas 

1 

27 

Totaux 

326 

334 

332 

327 

338 

334 

331 

327 

319 

314 

323 

333 

12      MINISTÈRE  DU  RÉTABLISSEMENT  DES  SOLDATS  DANS  LA  VIE  CIVILE 

14  GEORGE  V,  A.   1924 
TABLEAU  N°  6 — État  mensuel  du  diagnostic  de  tous  les  cas  hospitalisés  en  1923,  Westminster 


Jan. 

Fév. 

Mars 

AvrU 

Mai 

Juin 

Juillet 

Août 

Sept. 

Oct. 

Nov. 

Dec. 

Démence  précoce 

269 
37 
31 
32 
20 
1 
4 
0 
37 

266 

39 

31 

35 

34 

2 

3 

1 

36 

268 

39 

31 

35 

26 

3 

2 

0 

36 

269 

37 

29 

37 

25 

2 

4 

0 

32 

269 

38 

31 

36 

25 

2 

3 

0 

33 

268 
35 

1 

3 

0 

31 

273 

38 

26 

34 

25 

2 

4 

0 

28 

266 

32 

24 

29 

22 

2 

4 

0 

29 

269 

33 

25 

28 

22 

2 

4 

0 

29 

260 
34 
31 
27 
22 
2 
4 
0 
30 

263 

33 

34 

26 

25 

1 

4 

0 

31 

267 

Névrose 

Déficience  mentale  primaire 

Epilepsie 

Syphilis  cérébro-spinale 

Alcoolisme 

33 
31 
28 
25 
0 

Narcomanie 

Cas  chirurgicaux 

Autre  cas 

4 
0 
33 

Totaux 

431 

447 

440 

435 

437 

426 

430 

408 

412 

410 

417 

421 

TABLEAU  N°  7. — Pourcentage  mensuel  de  tous  les  cas  hospitalisés  à  i 
Janvier 

/hôppial  Westmiî 

1 

ISTER,  1923 

Pourcentage 
80 
77 
84 
80 
76 
71 
77 
74 
80 
82 
77 
76 

Février 

Mars 

Avril 

Mai 

Juin 

Juillet 

Août 

Septembre 

Octobre 

' 

Décembre 

Moyenne:  77-83  p.  100 


RAPPORT  DE  LA  DIVISION  DES  FOURNITURES  MÉDICALES  POUR 

L'ANNÉE  1923 

Le  ministère  a  continué  la  politique  de  centralisation  pour  l'achat  et  la  dis- 
tribution des  fournitures  médicales  et  chirurgicales.  La  formation  d'un  dépôt 
central  à  Toronto  a  permis  de  fermer  plusieurs  hôpitaux  et  d'effectuer  diverses 
autres  économies.  En  sus  de  la  réduction  des  frais  de  fonctionnement,  cette 
consolidation  a  amené  une  uniformité  plus  complète  de  diverses  fournitures,  la 
concentration  du  pouvoir  d'achat  et  nous  a  fourni  l'avantage  de  pouvoir  fabriquer 
diverses  classes  de  fournitures.  La  mobilisation  des  fournitures  a  été  rendue  plus 
facile,  et,  comme  on  peut  le  voir  par  l'état  suivant,  les  dépenses  ont  été  moins 
fortes  tout  en  permettant  de  réduire  la  valeur  du  stock  gardé  en  magasin  : 

Valeur  totale  des  fournitures  en  magasin  le  31  décembre  1923 $  40, 179  52 

Valeur  totale  des  marchandises  reçues  en  1923 82, 080  12 

Valeur  totale  des  marchandises  sorties  des  magasins  en  1923 97,757  48 

Valeur  totale  du  stock  en  main  le  31  décembre  1923 24,502  16 

DIÉTÉTIQUE 

On  attache  toujours  une  aussi  grande  importance  à  la  nourriture  fournie  dans 
les  hôpitaux  et  les  sanatoriums,  et  le  système  inauguré  en  1917  en  s'assurant  les 
services  d'un  ou  de  plusieurs  diététistes  suivant  l'importance  et  la  nature  de 
l'institution,  a  été  continué,  vu  les  résultats  très  satisfaisants  qu'il  a  donnés.  Le 
diététiste  est  responsable  de  la  valeur  diététique  du  service  de  la  nourriture,  ce 
qui  comprend  l'achat  des  provisions,  la  préparation  et  la  distribution,  la  direction 
des  employés  et  l'état  sanitaire  général  des  locaux  affectés  au  service  du  régime 
alimentaire.  Chaque  diététiste  soumet  mensuellement  un  rapport  au  bureau-chef 
donnant  la  quantité,  les  prix  et  le  coût  total  de  chaque  classe  de  nourriture 
employée  dans  l'institution;  aussi  un  résumé  des  menus  fournis  et  des  détails  sur 
les  régimes  spéciaux.  Ces  rapports  sont  revisés  au  bureau-chef,  et  la  critique  en 
est  envoyée  à  chaque  institution.  Dans  quelques  cas,  l'institution  a  bénéficié 
dans  une  large  mesure  de  cette  innovation,  spécialement  lorsqu'on  s'occupe  de 
faire  du  jardinage,  quelque  peu  d'élevage  des  volailles,  principalement  dans  un 
but  thérapeutique. 
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La  plus  intéressante  et  peut-être  la  plus  scientifique  innovation  de  ce  servdce 
a  été  accomplie  dans  le  cas  des  cliniques  pour  diabétiques.  La  diète  exacte, 
minutieusement  proportionnée  et  choisie  est  si  intimement  liée  au  traitement  qu'il 
est  nécessaire  d'avoir  la  coopération  le  plus  étroite  entre  le  service  diététique  et  le 
service  médical  en  charge  de  la  clinique.  La  préparation  des  aliments  destinés 
aux  diabétiques  est  faite  séparément  de  la  masse  générale  des  aliments  de  l'insti- 
tution et  sous  la  surveillance  d'un  diététiste.  Les  matériaux  employés  sont  pesés, 
et  les  restes,  s'il  en  est,  sont  aussi  pesés  et  notés.  Les  malades  sont  instruits  au 
sujet  des  aliments  permis  et  des  aliments  défendus.  En  quittant  l'hôpital,  le 
sujet  reçoit  une  copie  de  toutes  les  recettes  culinaires  qui  ont  servi  à  son  traite- 
ment, avec  renseignements  complets  sur  la  provenance  et  les  caractères  de  certains 
aliments,  ainsi  qu'un  exemplaire  de  la  'Hable  diététique  du  diabétique"  préconisé 
avec  le  traitement  à  l'insuline.  Le  sujet  se  trouve  ainsi  encouragé  et  possède 
une  compréhension  claire  des  moyens  à  employer  pour  continuer  son  traitement 
à  domicile. 

SERVICE  DENTAIRE 

En  1923,  le  service  dentaire  a  été  appliqué  suivant  la  méthode  déjà  expli- 
quée dans  les  rapports  antérieurs. 

Les  cliniques  suivantes  ont  été  fermées: 
Hôpital  Sydenham,  Kingston,  Ontario. 
Hôpital  Brant,  Burlington,  Ontario. 
Hôpital  Hut,  Hamilton,  Ontario. 
Edifice  Tower,  Vancouver,  C.-B. 

Le  nombre  des  employés  a  été  de  nouveau  réduit  de  60  à  46. 

Voici  une  analyse  des  patients  traités  et  des  services  rendus  du  1er  janvier 
au  31  décembre  1923: 

CLINIQUES  DU  MINISTÈRE 


Travaux 

Canadiens 

Impériaux 

Autres 
soldats 

Total 

Plombage  d'alliage 

5,941 

2,802 

2,252 

2,281 

1,365 

725 

1,085 

5,617 

5,957 

1,437 

5,050 

202 

6,458 

258 

10,852 

3,301 

2,363 

2,307 

639 

353 

1,303 

2,305 

14 

19 

39 

137 

44 

16 

138 

2,173 

53 

30 

4,216 

181 

93 

35 

44 

30 

5 

14 

281 

88 

120 

66 

17 

132 

21 

673 

293 

247 

229 

55 

24 

104 

202 

7 

2 

9 

2 

6,131 

2,897 
2,287 
2,325 
1   ^Qfi 

Plombages  temporaires 

Plombages  en  ciment 

Plombages  en  porcelaine  synthétiaue 

. 

Chapeaux  de  la  pulpe 

1 

Destruction  du  nerf 

7^0 

Plombage  de  la  racine 

1,099 
5,902 
6  045 

Traitements  de  la  pulpe  en  putréfaction 

Traitements  de  la  pyorrhée  et  stomatite  des  tranchées 

4 

Abcès,  traitements  spéciaux  et  des  gencives 

5 
1 

4*' 

1  562 

Prophylaxie 

5,117 
219 

6,594 
279 

Radiographies 

Anesthésie  locale 

Anesthésie  générale 

Extractions 

6 
3 
3 
4 

11  531 

Empreintes 

3,597 

2,613 

2,540 

694 

Indentations 

Ajustages 

Dentiers  supérieurs 

Dentiers  inférieurs 

^77 

Dentiers  partiels 

1 
5 

1,408 

2,512 

21 

Crochets  en  or 

Crochets  en  or  coulé  et  occlusion  parfaite 

Barres  linguales  en  or 

21 

Agrafes  Gilmoie,  Roach  et  spéciales 

39 

Couronnes  et  dents  art.  en  or 

25 

2 

164 
44 

Dents  en  porcelaine  contreplaquées 

Plombage  coulé  en  or 

16 
139 

Couronnes  et  ponts,  enlevés,  réparés  et  remontés 

1 
36 

Dentiers  ajustés,  réparés  et  remontés 

5 

2,214 
53 
31 

4,486 

Préparations  de  racines 

Consultations  et  examens  spéciaux 

1 
263 

7" 

Examens  spéciaux 

Totaux — Travaux 

71,732 
3,454 

3,289 
221 

62 
5 

75,083 
3.680 

Terminés 
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TRAITEMENTS  PAR  D'AUTRES  DENTISTES 


Travaux 

Canadiens 

Impériaux 

Autres 
forces 

Total 

Plombage  d'alliage 

1,559 

60 

535 

51 

133 

138 

202 

72 

308 

4 

231 

7 

1,453 

222 

122 

359 

670 

9 

5 

67 

6 

21 

1 

38 

14 

42 

731 

67 

7 

1  633 

Plombage  en  ciment 

60 

Plombages  en  porcelaine  synthétique 

17 
1 
3 
3 

2 

552 

Chapeaux  de  la  pulpe  

7 

'^Q 

Destruction  du  nerf 

136 

Plombage  de  la  racine 

141 

Pyorrhée  et  des  tranchées 

2 

206 

Traitements  des  gencives,  abcès  et  autres 

72 

Prophylaxie 

11 

1 

^90 

Radiographies 

4 

Anesthésie  locale .• , . . . . 

10 
1 
88 
12 
6 
16 
29 

1 

242 

Anesthésie  générale 

8 

Extractions 

1 

1,542 
234 

Dentiers  supérieurs 

Dentiers  inférieurs 

128 

Dentiers  partiels         . .         

1 
2 

376 

701 

Barres  linguales  en  or 

9 

Agrafes  spéciales  Gilmore,  Roach  ou  autres 

5 

Couronnes  et  dents  art.  en  or  et  en  porcelaine 

17 

84 

Plombages  coulés  en  or  et  plombage  en  or 

6 

Crochets  en  or  coulé  et  exclusion  parfaite 

1 

22 

Ponts  movibles        .           .         ... 

1 

Dents  ajoutées  aux  dentiers 

1 

39 

Couronnes  et  ponts  réparés 

14 

Examens                        

3 
36 

4"" 

45 

771 

Totaux — Travaux 

7,060 
731 

324 
36 

26 
4 

7,410 
771 

Terminés 

Les  chiffres  ci-dessus  comprennent  3  cas  (Canadiens),  deux  terminés  en  Grande-Bretagne,  l'autre  au 


Japon , 


BUREAU  DES  VÉTÉRANS  AUX  ÉTATS-UNIS 


Travaux 


Canadiens 

Impériaux 

Autres 
Forces 

Total 

304 

10 

114 

3 

10 

56 

70 

105 

•        583 

58 

30 

77 

34 

7 

3 

27 

3 

5 

11 

70 

131 

4 

50 

1 

14 

22 

53 

139 

481 

39 

28 

79 

35 

5 

3 

16 
9 
16 
23 
64 

435 

14 

1 

165 
4 

24 

78 

123 

244 

18 
1 

1,082 
98 
58 

1 

157 
69 

12 

6 

43 

12 

21 

34 

134 

1,580 
180 

1,212 
135 

21 
1 

2,813 
316 

Plombage  d'alliage 

Plombages  en  ciment 

Plombages  en  porcelaine  synthétiques 

Destruction  du  nerf 

Plombage  de  racine 

Pyorrhée 

Prophylaxie 

Radiographies 

Extractions 

Dentiers,  supérieurs 

Dentiers,  inférieurs 

Dentiers,  partiels : 

Crochets  en  or 

Barres  linguales  en  or 

Agrafes  Gilmore,  Roach  et  spéciales. . 

Couronnes  et  dents  art.  en  or 

Plombage  coulé  en  or 

Dentiers  ajustés,  réparés  et  remontés. . 

Traitements  spéciaux 

Examens  spéciaux 

Totaux — Travaux 

Terminés 
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TRAITEMENTS  APRÈS  LE  LICENCIEMENT  TERMINÉS  SOUS  L'AUTORITÉ  DE 
L'ARRÊTÉ  DE  L'EXÉCUTIF  C.P.  963 

Canada 40    Etsts-Unis 14    Grande-Bretagne 3    Belgique 1        Total 58 

SOMMAIRE 

Nombre  de  cas  terminés,  tous  services,  tous  pays 4,825 

Nombre  d'opérations,  tous  services,  tous  pays 83, 306 

Compris  dans  le  total  ci-dessus  des  cas  terminés  sont  les  suivants: — 

LÉSIONS  DIRECTES  AUX  DENTS 

Canada 171     Etats-Unis 10        Japon 1        Total 182 

COURONNES  ET  PONTS 

Gratuits 60        Non  gratuits 10        Total 70 


DIVISION  DE  L'ADMINISTRATION 

Au  cours  de  Tannée  1923  les  activités  administrative  du  ministère  ont  subi 
une  nouvelle  modification  qui  a  eu  pour  résultat  de  réduire  le  nombre  des  divisions 
du  ministère. 

La  division  de  Tentraînement  a  disparu  complètement,  le  peu  de  travail 
actuellement  nécessaire  étant  accompli  en  partie  dans  le  bureau  du  directeur 
et  en  partie  dans  la  division  de  la  solde  et  des  allocations.  On  a  effectué  la 
fusion  de  la  division  des  Archives  avec  celle  du  bureau  central  d'enregistrement; 
il  en  a  été  de  même  pour  la  division  des  Achats  et  des  ventes  qui  a  été  fusionnée 
avec  celle  du  matériel  et  de  l'outillage. 

De  sorte  qu'à  la  fin  de  l'année  nous  avons  sept  divisions  au  lieu  de*dix, 
comme  ci-après:  Assurance,  Pensions  impériales,  Appareils  d'orthopédie  et  de 
chirurgie.  Solde  et  allocations,  Achats  et  matériels,  Génie  civil  et  Archives  et 
Bureau  d'enregistrement. 

A  cause  surtout  de  la  consolidation  des  services  le  personnel  a  encore  subi  une 
réduction. 


— 

Personnel 

Appointe- 
ments 

Division  de  l'administration  31  déc.  1922 

1,110 
191 

$      1,314,808 

Réduction  pendant  l'année 

214,928 

31  déc.  1923 

919 

1,009,880 

Les  traitements  payés  aux  membres  du  personnel  de  la  division  des  appareils 
d'orthopédie  et  de  chirurgie  sont  compris  dans  le  coût  de  fabrication  et  ne 
constituent  pas  une  charge  imputable  au  compte  général  des  crédits  pour  appoin- 
tements et  ils  ont  été  ignorés  dans  la  préparation  du  tableau  qui  précède. 


Personnel 

Appointe- 
ments 

Division  d'O.  et  d'A.C,  31  déc.  1922 

176 
51 

$          287,076 

63,326 

31  décembre  1923                            

125 

223,750 
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ENTRAÎNEMENT  PROFESSIONNEL,  PRÊTS,  PLACEMENT  ET 

ASSISTANCE 

Vu  le  nombre  sans  cesse  plus  restreint  des  demandes  faites  relativement 
à  ces  diverses  divisions  nous  avons  pu  réduire  considérablement  le  nombre  des 
personnes  qui  y  étaient  autrefois  employées, 

ENTRAÎNEMENT 

Cent  quatre-vingt-quatorze  soldats  ont  été  acceptés  au  cours  de  rééducation 
pendant  la  période  du  1er  janvier  au  31  décembre  1923.  Les  soldats  rééduqués 
ont  été  acceptés  pour  les  raisons  suivantes: — 

(1)  Réformés  de  l'hôpital  après  une  période  prolongée  de  traitement. 

(2)  Impossibilité  de  continuer  dans  la  profession  antérieure  vu  l'aggravation 
de  l'invalidité  donnant  droit  à  la  pension. 

(3)  Impossibilité  de  continuer  dans  le  métier  appris  pour  la  raison  donnée 
à  (2). 

Le  nombre  total  des  soldats  qui  ont  commencé  à  suivre  des  cours  est  de 
52,228,  répartis  comme  suit: — 

Gradués  —1919 9,455 

1920 27,371 

1921 5, 086 

1922 693 

1923 309 

Elèves  actuels  au  31  déc.  1923 101* 

Ayant  abandonné  depuis  le  commencement 9, 213 

Total 52, 228 

*Sur  ce  nombre  6  suivent  des  cours  de  rééducation  dans  les  Iles  Britanniques. 

PRÊTS 

• 

Pour  ce  qui  concerne  les  prêts  le  seul  travail  à  faire  consiste  maintenant  à 
s'occuper  de  la  perception  des  paiements  à  mesure  qu'ils  deviennent  dus. 

Au  cours  de  l'année  73  demandes  ont  été  approuvées  entraînant  des  déboursés 
s'élevant  à  $31,742. 

L'état  financier  laisse  entrevoir  une  situation  des  plus  satisfaisantes.  On 
remarquera  que  sur  le  total  des  déboursés,  $331,277.73,  soit  55  p.  100,  ont  été 
remboursés  en  argent;  $93,359.60,  soit  15  p.  100  ont  été  recouvrés  par  le  transfert 
aux  divers  ministères  du  gouvernement  du  matériel  repris  à  la  suite  des  prêts 
discontinués,  et  $180,142.30,  soit  30  p.  100,  sont  encore  à  percevoir. 

Du  côté  des  comptes  courants  la  situation  est  très  encourageante  puisque 
plusieurs  des  emprunteurs  soldent  leurs  billets  avant  l'échéance. 

BILAN 

$      c. 

Total  des  prêts 604, 779  63 

Remboursements  en  argent 331 ,  277  73 

Transférés  au  gouvernement 93, 359  60 

A  percevoir 180, 142  30 

DIVISION  DES  FONDS 


Nombre 

Prêts 

Soldés 

À 

percevoir 

Total 

732 

Courants                                     ....           ... 

$      c. 
153,743  97 

42,844  50 
138,374  13 

89,675  43 

$     c. 

151,475  41 

28,666  89 

$       c. 

305,218  68 

187 

71,511,39 

495 

138,374  13 

275 

Recouvrés  en  entier 

89,675  43 

1,689 

424,637  33 

180, 142  30 

604,779  63 
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L'or  s'attend  à  perdre  quelques  milliers  de  dollars  sur  les  prêts  effectués  parce 
que  dans  certains  cas  les  emprunteurs  ont  vendu  leur  matériel  et  sont  disparus, 
et  dans  d'autres  cas  le  matériel  vendu  n'a  pas  rapporté  assez  pour  couvrir  la 
dette  due  au  ministère  ou  parce  que  pour  des  raisons  diverses  il  est  impossible  de 
percevoir  les  billets  qui  sont  dus. 

PLACEMENT 

Au  cours  de  l'année  on  a  remarqué  un  progrès  assez  sensible  relativement  à 
la  fusion  de  notre  division  de  placement  avec  le  service  de  placement  du  Canada. 
Le  gouvernement  a  récemment  pris  charge  de  ce  travail,  ce  qui  fait  que  nous  avons 
encore  les  provinces  de  la  Colombie-Britannique,  Ontario  et  Québec  où  les  deux 
services  opèrent  encore  simultanément.  Le  ministère  du  Travail  poursuit  encore 
les  négociations  à  ces  fins  avec  les  trois  provinces  mentionnées. 

Au  point  de  vue  du  placement  des  vétérans  mutilés  la  situation  a  été  en  1923 
bien  meilleure  qu'au  cours  des  deux  années  précédentes.  En  1921  le  chômage 
avait  atteint  la  ligne  de  haut  niveau  au  mois  de  mars  avec  9,155  soldats  mutilés 
sans  emploi.  En  1922  le  plus  haut  niveau  fut  atteint  au  mois  de  mars  avec  10,951 
vétérans  mutilés  sans  emploi.  En  1923  le  maximum  a  été  constaté  au  mois 
de  janvier  alors  que  le  nombre  des  vétérans  mutilés  sans  emploi  était  tombé 
à  5,050. 

D'après  les  données  que  nous  avons  présentement  il  y  aura  beaucoup  moins 
de  chômage  parmi  cette  classe  de  soldats  au  cours  de  l'hiver  actuel  et  de  l'année 
prochaine. 

PLACEMENT  DES  MUTILES  DANS  LE  SERVICE  CIVIL  FEDERAL 

La  loi  accordant  la  préférence  aux  vétérans  mutilés  quand  il  s'agit  de  remplir 
les  vacances  dans  le  service  civil  fédéral,  le  chef  de  la  section  de  placement, 
bureau-chef,  remplit  la  fonction  d'officier  de  liaison  avec  la  Commission  du 
service  civil,  et  revendique  autant  qu'il  le  peut  le  droit  des  vétérans  mutilés  à 
cette  préférence. 

Le  chef  de  la  section  de  placement,  ayant  accès  aux  dossiers  du  ministère, 
est  en  mesure  de  renseigner  promptement  les  fonctionnaires  de  la  Commission  du 
service  civil  sur  le  pourcentage  d'invalidité  de  divers  candidats  ;  il  peut  aussi  dire 
si,  malgré  son  invalidité,  le  candidat  peut  remplir  la  position  avec  un  certain 
degré  d'efficacité.  Pour  ne  pas  perdre  l'occasion  de  placer  les  vétérans  mutilés 
dans  le  service  civil  il  se  tient  en  contact  immédiat  avec  les  chefs  de  services  des 
divers  ministères  à  Ottawa. 

Les  chiffres  suivants  indiquent  le  nombre  de  nominations  accordées  par  la 
Commission  du  service  civil  aux  soldats  qui  ont  fait  du  service  outre-mer  et  aux 
mutilés: — 


1921 

1922 

1923 

Total 

Vétérans  mutilés                                           .           .        ... 

970 
1,218 

516 
920 

375 

817 

1  861 

2,955 

ENTRAÎNEMENT  ET  PLACEMENT  DANS  LES  MINISTÈRES  DU 

GOUVERNEMENT 

On  a  continué  à  suivre  la  politique  établie  en  vertu  de  l'arrêté  en  conseil 
C.P.  n°  2944  en  vue  de  l'entraînement  des  vétérans  mutilés.  Pendant  l'année 
1923  trente  hommes  (y  compris  trois  vétérans  qui  suivaient  des  cours  à  la  fin  de 
1922)  ont  terminé  leur  cours  sous  l'empire  des  dispositions  de  cet  arrêté  en  conseil 
et  ont  été  placés  dans  les  ministères. 
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ASSISTANCE 

Il  a  été  nécessaire  de  secourir  les  vétérans  mutilés  qui  étaient  sans  emploi 
au  cours  de  l'hiver  dernier  et  dans  des  cas  plus  rares  pendant  les  mois  d'été.  Les 
sommes  versées  chaque  mois  en  secours  de  cette  nature  ont  été  comme  suit: — 

Janvier 

Février 

Mars 

Avril 

Mai 

Juin 


$       c. 

$       c. 

97,669  55 

Juillet 

2,597  60 

91,375  84 

Août 

1,91182 

81,972  27 

Septembre 

1,429  36 

72,932  03 

Octobre 

2,468  89 

7,740  52 

Novembre 

5,771,54 

2,334  41 

Décembre 

Total 

20, 965  93 

389,170  15 

Pour  Tannée  1922  les  sommes  versées  à  cette  fin  s'élèvent  à  $1,665,872.90. 

Comme  on  l'a  dit  dans  les  rapports  précédents  du  ministère,  l'institut 
National  canadien  pour  les  aveugles  s'est  occupé,  en  grande  partie,  de  la  réédu- 
cation des  soldats  aveugles  canadiens,  conformément  à  une  entente  entre  le 
ministère  et  cette  institution.  D'après  cette  entente,  cette  dernière  a  mis  à  la 
disposition  des  soldats  aveugles  ses  facilités  actuelles  de  rééducation  et  les  soins 
qu'elle  accorde  aux  aveugles  civils;  de  plus,  elle  a  établi  de  nouvelles  facilités 
de  rééducation  et  acordé  des  soins  particuliers  lorsque  les  besoins  spéciaux  des 
soldats  aveugles  le  demandaient.  L'Institut  National  canadien  pour  les  aveugles 
se  trouvait  particulièrement  apte  à  entreprendre  ce  travail  d'une  manière  systé- 
matique, parce  qu'il  est  généralement  établi  dans  tout  le  Dominion.  En  somme, 
les  résultats  ont  été  des  plus  satisfaisants  et  sont  une  preuve  de  la  sagesse  de 
cet  arrangement;  en  même  temps,  les  soins  ultérieurs  se  trouvent  confiés  à 
une  institution  permanente,  ce  qui  assure  que  tous  les  soldats  aveugles,  quel 
que  soit  leur  domicile,  pourront  toujours  recevoir  l'attention  et  les  soins  spé- 
ciaux que  demandent  les  besoins  de  chacun. 

La  rééducation  des  divers  hommes  s'est  poursuivie  sans  retard  et  sans  les 
éloigner  de  leurs  foyers.  On  a  profité  des  facilités  offertes  dans  les  institutions 
locales,  où  des  arrangements  ont  été  pris  dans  chaque  cas  en  divers  endroits,  ce 
qui  a  eu  des  résultats  satisfaisants  tout  en  pratiquant  en  même  temps  une 
économie  considérable.  Il  n'est  pas  probable  que  l'avenir  nous  réserve  un  grand 
nombre  de  demandes  de  rééducation  de  la  part  des  vétérans  mais  nous  continue- 
rons à  avoir  quelques  cas  isolés,  probablement  de  huit  à  dix  par  année  et  il  faut 
se  tenir  prêt  pour  ces  cas. 

RÉÉDUCATION  EN   GENERAL 

La  rééducation  des  soldats  aveugles  pour  l'année  visée  par  le  présent  rapport 
a  pris  plutôt  le  caractère  de  cours  de  perfectionnement  ou  d'entraînement  spécial 
pour  certains  cas  individuels.  Vu  le  petit  nombre  de  soldats  qui  ont  eu  besoin 
de  ce  genre  de  rééducation  et  le  fait  que  ces  besoins  se  font  sentir  de  temps  à 
autre  au  cours  de  Tannée  et  que  dans  la  plupart  des  cas  les  besoins  de  rééducation 
requise  ne  sont  pas  de  nature  à  favoriser  l'établissement  de  classes  régulières  pour 
ces  soldats,  on  a  utilisé  les  moyens  que  nous  offrait  l'Institut  national  canadien 
pour  les  aveugles,  ou  des  arrangements  ont  été  conclus  avec  d'autres  organisa- 
tions, ou  avec  d'autres  personnes  possédant  les  qualifications  voulues. 

Pendant  Tannée  sept  soldats  ont  suivi  les  cours  de  rééducation  comme  suit: 

Dictaphone  et  dactylographie  (cours  initial)  1  non  terminé. 
Vannerie  (1  cours  initial,  2  après  la  graduation)  3  terminés. 
Méthode  de  Braille  et  articles  en  jonc,  (cours  initial)  3  terminés. 
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SOINS  ULTÉRIEURS 

Au  point  de  vue  des  soins  ultérieurs  tout  marche  présentement  très  régulière- 
ment, tout  comme  un  travail  de  routine.  Dans  tout  le  Dominion  les  services  en 
faveur  des  soldats  aveugles  ont  été  d'une  application  assez  générale  y  compris 
la  distribution  de  la  littérature  Braille  et  de  la  revue  mensuelle  Braille,  le 
Courrier,  la  fourniture  de  rubans  de  dactylographe,  de  papier  et  d'enveloppes 
pour  ceux  qui  se  servaient  de  dactylographes,  surtout  dans  les  cas  où  il  est  diffi- 
cile de  se  procurer  ces  articles  localement,  la  fourniture  du  matériel  à  écrire 
Braille  à  l'usage  de  ceux  qui  emploient  les  machines  à  écrire  Braille,  l'aide  néces- 
saire pour  acheter  divers  articles  requis  pour  d'autres  travaux,  le  placement  dans 
des  ateliers  de  l'institut,  l'achat  de  produits  sortis  des  mains  de  ceux  qui  travail- 
lent chez  eux  par  l'Institut,  en  un  mot  partout  on  a  tendu  une  main  secourable 
afin  d'adoucir  un  peu  le  sort  de  ces  soldats  chaque  fois  que  la  chose  a  été  néces- 
saire. 

Avant  l'année  couverte  par  le  présent  rapport  des  visites  étaient  faites  à 
chacun  des  soldats  à  son  propre  domicile  dans  le  but  de  vérifier  sur  les  lieux  la 
nature  de  ses  besoins.  Au  cours  de  l'année  actuelle  on  a  cru  bon  de  remplacer 
ces  visites  par  une  réunion  des  vétérans  aveugles  à  Pearson  Hall,  Toronto.  Les 
préparatifs  de  cette  réunion  ont  été  commencés  à  la  fin  du  printemps  et  la  date 
fixée  aux  7,  8  et  9  septembre.  Des  mesures  furent  prises  en  vue  de  pourvoir  aux 
dépenses  de  wagons-lits  et  de  transport  des  soldats  aveugles,  et  de  leurs  guides, 
habitant  des  endroits  éloignés  qui  désiraient  assister  à  la  réunion.  En  même 
temps  les  soldats  et  leurs  guides  venant  d'endroits  éloignés  recevaient  gratuite- 
ment leur  pension  et  le  logement  pendant  tout  le  temps  des  réunions.  Des 
hommes  venant  des  deux  points  du  Canada  les  plus  distants  l'un  de  l'autre, 
d'Halifax  et  de  Vancouver,  y  étaient  venus  ainsi  que  d'autres  de  toutes  les  autres 
régions  du  Canada,  et  même  il  en  était  venu  un  de  Phœnix,  Arizona.  Cette 
réunion  a  été  un  succès  complet  et  les  participants,  soit  71  en  tout,  dont  28  seule- 
ment de  la  localité,  formaient  l'assemblée  la  plus  nombreuse  de  soldats  cana- 
diens aveugles  que  l'on  ait  jamais  vue  au  Canada. 

On  est  persuadé  que  ces  hommes  maintenant  ont  une  meilleure  idée  des 
efforts  qui  sont  faits  à  leur  bénéfice  et  de  la  coopération  qui  existe  entre  le 
M.R.S.V.C.  et  l'Institut  National  canadien  pour  les  aveugles.  Ils  comprennent 
bien  mieux  la  part  importante  prise  par  l'Institut  dans  leurs  affaires  et  du  grand 
bien  qui  peut  résulter  de  la  sympathie  et  de  l'appui  sans  partage  qu'ils  peuvent 
accorder  aux  mesures  destinées  au  soulagement  des  aveugles  civils. 

TRAVAIL  PROTÉGÉ 

On  a  enregistré  des  progrès  considérables  dans  cette  phase  du  travail  du 
ministère  au  cours  de  la  dernière  année  et  des  arrangements  satisfaisants  ont  été 
conclus  avec  la  Société  Canadienne  de  la  Croix  Rouge  en  vue  de  l'ouverture 
d'Ateliers  Vetcraft  à  Winnipeg  et  Halifax. 

Dans  le  but  de  coordonner  le  travail  et  d'assurer  une  politique  uniforme  pour 
rous  les  ateliers,  une  conférence  a  eu  lieu  à  Winnipeg  au  mois  de  juillet  entre  la 
Société  Canadienne  de  la  Croix  Rouge  et  les  fonctionnaires  du  ministère.  L'assis- 
tance à  cette  conférence  a  été  assez  nombreuse  et  elle  a  eu  pour  résultat  de  faire 
mieux  comprendre  les  règlements  du  ministère  et  de  favoriser  l'ajustement  de 
plusieurs  problèmes  que  les  comités  des  ateliers  avaient  à  résoudre. 

L'importance  croissante  de  ce  service  a  conduit  à  la  nomination  d'un  sur- 
veillant des  ateliers  Vetcraft  dont  les  fonctions  consistent  à  surveiller  directement 
tous  les  ateliers  fonctionnant  sous  l'autorité  du  ministère  et  à  agir  comme  officier 
de  liaison  et  comme  conseiller  technique  auprès  des  ateliers  conduits  par  la 
Société  de  la  Croix  Rouge. 
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Le  ministère  continue  à  diriger  les  ateliers  Vetcraft  à  Toronto,  Hamilton, 
London  et  Kingston.  Malheureusement  l'atelier  de  Kingston  a  été  détruit  par 
un  incendie  au  mois  de  janvier.  Vu  la  nécessité  d'avoir  des  locaux  pour  le 
travail  protégé  à  Kingston  les  ateliers  ont  été  récouverts  au  mois  de  juin  mais 
au  lieu  de  s'occuper  de  fabrication,  les  hommes  ont  eu  à  poursuivre  des  travaux 
d'un  caractère  léger.  Cet  essai  a  remporté  le  plus  remarquable  succès  et  les 
hommes  sont  occupés  en  moyenne  70  p.  100  du  total  de  leur  temps. 

Le  ministère  a  étudié  sérieusement  pendant  quelque  temps  la  question  de  la 
solde  vu  que  l'on  était  persuadé  que  la  méthode  de  payer  les  hommes  d'après  le 
système  de  solde  et  allocations  était  mauvais  en  principe  et  que  le  succès  des 
ateliers  dépendait  du  paiement  basé  sur  un  taux  à  l'heure  pour  tout  le  temps  con- 
sacré au  travail.  Le  changement  s'effectua  le  1er  mai  et  s'est  justifié.  Tous  les 
hommes  dans  les  ateliers  de  tout  le  Dominion  sont  maintenant  payés  selon  une 
échelle  de  taux  à  tant  l'heure. 

La  Société  Canadienne  de  la  Croix  Rouge  dirige  des  ateliers  à  Halifax,  St- 
Jean,  N.-B.,  Montréal,  Winnipeg,  Vancouver  et  Victoria,  et  dans  le  cas  de  cha- 
cun de  ces  ateliers  il  est  entendu  que  le  ministère  se  rend  responsable  du  paiement 
de  80  p.  100  des  dépenses  au  compte  du  capital  et  de  75  p.  100  du  déficit  au 
compte  de  l'exploitation  pour  un  montant  ne  dépassant  pas  trente  dollars  par 
mois  pour  chaque  soldat.  Il  est  de  plus  convenu  que  le  mois  type  sera  censé 
comprendre  cent  soixante-quinze  heures  ouvrables. 

Pratiquement  tous  les  coquelicots  qui  ont  été  distribués  dans  tout  le  Domi- 
nion le  jour  de  l'armistice  sont  sortis  des  ateliers  Vetcraft  et  il  est  à  espérer  que 
le  ministère  sera  en  mesure  de  remplir  cette  tâche  tous  les  ans.  Par  tout  le 
Canada  il  y  a  une  demande  pour  les  produits  Vetcraft  et  c'est  l'opinion  que  ces 
ateliers  serviront  de  base  à  une  industrie  permanente  quoique  le  tout  soit  encore 
à  un  stage  d'expérimentation. 

Le  nombre  d'hommes  sur  l'effectif  des  ateliers  étaient  au  31  décembre  1923 
de  319,  distribués  comme  suit: 


Ateliers  de  la  Croix 

Rouge — 

Ateliers  du  M.R.S.V.C.— 

Halifax 

15 

Toronto 

108 

St-John,  N.-B.. 

22 

Hamilton 

35 

Montréal 

25 

Kingston 

12 

Winnipeg 

28 

London 

14 

Vancouver 

31 

Victoria 

29 

D'après  les  états  fournis  par  chacun  des  ateliers  en  activité  pour  les  trois 
derniers  mois  le  coût  moyen  par  homme  par  mois  est  le  suivant: — Saint- Jean, 
N.-B.,  $22.48;  Montréal,  $42.95;  Kingston,  $18.96;  Toronto,  $36.96;  Hamilton, 
$41.32;  Winnipeg,  $34.11;  Vancouver,  $42.47;  Victoria  $37.53;  moyenne,  $34.59. 
Pas  de  données  définies  utilisables  pour  Halifax  et  London,  Ont. 

Depuis  que  l'arrêté  en  conseil  n°  2328  est  devenu  en  vigueur,  954  hommes 
ont  été  rayés  de  l'effectif  et  sur  ce  nombre  pratiquement  5  p.  100  ont  été  absorbés 
dans  des  emplois  réguliers  ou  à  cause  de  l'augmentation  de  leur  pension  ont  été 
réformés  des  ateliers,  26  p.  100  ont  été  transférés  à  la  division  du  service  théra- 
peutique ou  ont  été  rayés  de  l'effectif  pour  cause  de  maladie  ou  de  décès.  JLe 
reste,  soit  19  p.  100,  se  trouve  sans  emploi,  du  moins  s'il  faut  en  croire  les  statis- 
tiques. 

Les  expériences  et  les  observations  poursuivies  dans  les  divers  ateliers  ont 
définitivement  établi  le  fait  qu'ils  constituent  un  moyen  d'une  grande  valeur 
pour  préparer  les  hommes  à  un  emploi  régulier.  Un  grand  nombre  de  cas  qui  ont 
dû  être  secourus  ont  fait  un  séjour  prolongé  à  l'hôpital  depuis  leur  licenciement 
de  l'armée  avec  le  résultat  qu'ils  avaient  perdu  tout  espoir  de  pouvoir  réussir  à 
reprendre  leur  place  dans  les  rangs  de  la  main-d'œuvre  régulière.  L'expérience 
qu'ils  ont  eue  dans  les  ateliers  leur  a  démontré  qu'ils  sont  capables  de  gagner 
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un  salaire  et  sont  en  état  d'accepter  des  positions  de  responsabilité  et  le  résultat 
est  que  plusieurs  des  hommes  appartenant  à  la  meilleure  catégorie  s-e  qualifient 
bientôt  pour  remplir  des  positions  régulières.  Il  y  a  une  certaine  classe  de  cas 
qui  auront  toujours  besoin  d'un  travail  protégé  et  pour  lesquels  les  possibilités 
d'un  emploi  régulier  sont  pratiquement  nulles  en  dehors  des  travaux  qu'on  leur 
fait  exécuter  dans  les  ateliers  Vetcraft. 

Au  cours  de  l'année  1923  le  bureau-chef  de  la  Commission  des  Mutilés  a 
tenu  65  réunions  où  466  cas  ont  été  réglés.  Sur  ce  nombre  377  ont  été  déclarés 
éiigibles  pour  les  ateliers,  30  pour  recevoir  des  secours  d'autre  nature  tandis  que 
pour  59  on  a  jugé  qu'il  n'était  pas  nécessaire  de  leur  offrir  des  secours  d'une  nature 
quelconque. 

DIVISION  DE  L'ASSURANCE 

C'est  le  1er  septembre  1923  qu'expirait  le  délai  fixé  pour  obtenir  une  police 
d'assurance  en  vertu  de  la  Loi  de  l'assurance  des  vétérans,  les  demandes  d'assu- 
rance aj^ant  c^té  acceptées  pendant  une  période  de  trois  années  et  représentant 
une  valeur  approximative  de  $75,000,000  pour  les  polices  émises  jusqu'à  cette 
date.  Relativement  à  l'administration  de  la  Loi  ce  qu'il  y  a  eu  de  remarquable 
c'est  le  chiffre  élevé  des  affaires  qui  ont  été  transigées  pendant  les  dernières 
semaines  précédant  immédiatement  l'expiration  du  délai  pour  l'inscription  des 
demandes  d'assurance.  Dans  le  mois  d'août  on  a  reçu  12,249  demandes — soit 
plus  du  double  du  nombre  reçu  pendant  toute  la  première  année  que  la  loi  a 
été  mise  en  vigueur  et  plus  du  tiers  du  total  enregistré  pendant  toute  la  période 
des  trois  années. 

Le  nombre  total  des  polices  émises  sous  l'empire  de  la  Loi  est  maintenant 
de  33,700,  représentant  une  valeur  assurée  de  soixante-quinze  millions  de  dollars. 
Les  recettes  en  primes  s'élèvent  à  $1,390,000  par  année.  Ainsi,  le  chiffre  d'affaires 
transigées  par  cette  division  du  ministère  peut  se  comparer  à  celui  des  principales 
compagnies  d'assurance  du  Dominion, 

En  vertu  d'une  Loi  portant  modification  à  la  Loi  de  l'assurance  des  vétérans 
entrant  en  vigueur  le  1er  juillet  1922  certaines  restrictions  ont  été  introduites 
comportant  que  l'assurance  pouvait  être  refusée  à  une  certaine  classe  de  cas  si 
la  santé  des  postulants  était  gravement  compromise.  Du  1er  juillet  1922  au 
1er  janvier  1923  cette  restriction  ne  s'appliquait  qu'aux  hommes  non  mariés  sans 
dépendants.  Au  1er  janvier  elle  s'appliquait,  en  conformité  de  ladite  loi,  aux 
postulants  avec  dépendants  à  l'exception  de  ceux  dont  la  mauvaise  santé  était 
due  au  service  et  qui  partant  avaient  droit  à  une  pension. 

La  Commission  Royale  chargée  d'étudier  les  questions  de  pensions,  assu- 
rance et  rétablissement  des  soldats  dans  la  vie  civile  a  soumis  certaines  recom- 
mandations qui  ont  été  insérées  dans  une  modification  adoptée  par  le  Parlement 
le  30  juin  1923.  Cette  modification  stipule  que  les  demandes  qui  avaient  été 
refusées  jusqu'à  cette  date  pour  des  raisons  de  santé  pouvaienj>  être  acceptées 
si  les  postulants  avaient  des  dépendants  au  moment  de  faire  leur  demande  d'une 
police  d'assurance  et  avaient  vécu  pendant  assez  de  temps  pour  que  leur  demande 
ait  pu  être  acceptée  dans  le  cours  ordinaire  des  choses  en  pareille  matière. 

Afin  de  donner  suite  aux  stipulations  de  cette  modification  il  a  fallu  revoir 
toutes  les  demandes  d'assurance  qui  avaient  été  refusées  pour  des  raisons  de 
santé.  On  procéda  avec  diligence  et  une  fois  la  tâche  terminée  on  constata 
qu'une  dizaine  de  cas  se  trouvaient  assujettis  à  la  modification  de  la  loi.  Les 
demandes  de  ces  derniers  furent  agrées  et  les  réclamations  de  ce  chef  immédia- 
tement réglées. 

Une  des  caractéristiques  de  la  loi  de  l'Assurance  des  vétérans  c'est  le  privi- 
lège accordé  aux  assurés  de  payer  leurs  primes  tous  les  mois  sans  frais  supplé- 
mentaires. Cette  disposition  a  été  insérée  surtout  pour  le  bénéfice  des  anciens 
membres  de  l'armée  qui  reçoivent  une  pension  pour  invalidité  et  ces  derniers 
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ont  grandement  profité  de  cette  mesure.  A  l'heure  actuelle  tous  les  mois  8,000 
primes  sont  déduites  des  pensions  à  payer  aux  assurés,  ce  qui  représente  un 
placement  de  $40,000  par  mois  dans  l'assurance-vie.  Dans  plusieurs  cas  où  la 
pension  mensuelle  est  comparativement  peu  élevée  le  plein  montant  de  cette 
pension  est  appliqué  au  paiement  de  la  prime  d'assurance. 

Outre  les  pensionnaires  qui  payent  leurs  primes  mensuellement  12,000  autres 
assurés  versent  des  contributions  mensuelles,  ce  qui  porte  à  20,000  le  nombre 
des  primes  reçues,  représentant  $116,000  par  mois.  Ordinairement  les  primes 
d'assurance-vie  sont  payables  annuellement,  ou  semi-annuellement,  et  plus  rare- 
ment par  trimestre  ou  plus  souvent.  Le  système  de  versements  mensuels  exige 
une  plus  forte  somme  de  travail  pour  chaque  police  pour  l'inscription  et  la  mise 
à  point  des  primes  renouvelées  mais  malgré  cela  le  coût  de  l'administration  sous 
le  régime  de  la  Loi  de  l'assurance  des  vétérans  n'est  que  de  5.20  p.  100  des 
recettes  provenant  du  paiement  des  primes. 

C'est  avec  satisfaction  que  nous  pouvons  faire  rapport  que  le  taux  de  rési- 
liation a  continué  à  se  maintenir  à  un  chiffre  très  bas  si  on  le  compare  avec 
celui  que  l'on  constate  dans  les  compagnies  d'assurance-vie  en  général.  Les 
résiliations  des  polices  ont  toujours  été  un  problème  de  très  haute  importance 
pour  les  compagnies  d'assurance  vu  qu'une  forte  proportion  des  nouvelles  affaires 
souscrites  chaque  année  est  perdue  à  cause  du  non-paiement  des  primes.  Le 
pourcentage  peu  élevé  des  résiliations  sous  le  régime  de  la  loi  de  l'assurance  des 
vétérans  indique  la  stabilité  des  assurances  souscrites  par  les  vétérans  de  leur 
propre  initiative.  Pendant  la  période  écoulée  du  1er  janvier  au  30  décembre 
1923  le  chiffre  net  des  résiliations  représentait  8  p.  100  du  total  des  polices 
émises. 

Toutes  les  polices  émises  assujetties  à  la  Loi  contiennent  une  disposition 
qui  protège  l'assuré  contre  la  résiliation  après  que  S!a  police  a  été  maintenue  en 
vigueur  pendant  deux  ans  ou  plus.  Vu  qu'il  n'y  a  plus  de  nouvelles  polices 
émises  sous  le  régime  de  la  Loi  toutes  les  polices  jouiront  de  ce  privilège  en 
dedans  de  deux  ans  au  plus  à  partir  du  1er  septembre  1923.  Après  cette  date  la 
résiliation  sera  une  chose  impossible  pour  n'importe  quelle  police.  Si  les  primes 
ne  sont  pas  payées  la  police  est  automatiquement  maintenue  en  vigueur  ou 
réglée  autrement  en  vertu  de  la  clause  de  non-déchéance. 

Entre  la  date  du  présent  rapport  et  l'expiration  du  délai  fixé  pour  la  rési- 
liation des  polices  le  taux  de  résiliation  devra  être  même  inférieur  au  taux 
actuel  vu  qu'un  nombre  plus  limité  de  polices  seront  exposées  à  la  résiliation 
du  fait  de  l'omission  de  payer  les  primes. 

Le  taux  de  mortalité  en  ce  qui  concerne  l'administration  de  la  Loi  de  l'as- 
surance des  vétérans  n'est  pas  extraordinaire  si  l'on  prend  en  considération  la 
nature  des  risques  acceptés.  Au  cours  de  Tannée  nous  avons  reçu  289  récla- 
mations. Sur  ce  nombre  65  ont  été  réglées  en  conformité  de  l'article  10  de  la 
loi  qui  stipule  que  le  maximum  de  l'assurance  à  payer  sera  de  $500.  Le  chiffre 
net  des  réclamations  s'élève  par  conséquent  à  224,  soit  0.63  p.  100  du  total  des 
polices  émises. 

A  l'origine  la  loi  adoptée  stipulait  que  si  une  pension  était  accordée  aux 
dépendants  d'un  assuré  cette  pension  serait  calculée  et  déduite  de  l'assurance  à 
payer.  L'effet  de  cette  disposition  était  d'éliminer  complètement  l'assurance 
dans  la  plupart  des  cas  oii  une  pension  était  payée.  Aux  termes  d'une  modifi- 
cation apportée  à  la  loi  en  1922  le  paiement  d'une  assurance  de  cinq  cents  dollars 
est  autorisé,  que  l'assuré  ait  reçu  une  pension  ou  non,  dans  les  cas  où  le  bénéfi- 
ciaire est  la  veuve  ou  l'enfant  de  l'assuré  et  que  la  police  a  été  maintenue  en 
vigueur  pendant  six  mois  ou  plus.  Cette  modification  a  été  très  avantageuse 
pour  les  bénéficiaires  vu  que  le  ministère  peut  maintenant  envoyer  un  chèque 
de  cinq  cents  dollars  dès  la  réception  des  preuves  à  l'appui  des  réclamations. 
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Avant  l'adoption  de  cette  modification  on  ne  pouvait  verser  aucune  somme  du 
chef  de  l'assurance  avant  que  la  question  de  la  pension  ne  fût  décidée  et  cela 
était  une  cause  de  retard  à  cause  du  temps  exigé  pour  faire  les  enquêtes  néces- 
saires. Au  cours  de  l'année  on  a  fait  des  avances  en  attendant  le  règlement 
final  dans  132  cas. 

STATISTIQUES  COUVRANT  LA  PÉRIODE  ÉCOULÉE  DU  1ER  JANVIER  AU  31 

DÉCEMBRE  1923 

Demandes 

Demandes  reçues  à  déc.  1922 18, 539 

Demandes  reçues  de  janv.  à  déc.  1923 15,904 

34,433 
Demandes  refusées  ou  inacceptables,  déc.  1923 827 

Demandes,  chiffre  net,  déc.  1923 33,616 

Indemnités  de  décès 

Valeur  des  polices  des  indemnités  de  décès,  déc.  1922 4.34     $     1,431,000 

Valeur  des  polices  des  indemnités  décès  de  janv.  à  déc.  1923 289  822,000 

Valeur  totale  des  polices  des  indemnités  de  décès  de  sept.  1920   à 

déc.  1923 723     $    2,253,000 

STATISTIQUES  COUVRANT   LA  PÉRIODE  ÉOOULÉE   DU  1er  JANVIER  AU 
31  DÉCEMBRE  1913— Fm 

Indemnités  de  décès — Fin 

Réglées  par  paiements  en  espèces  ou  par  rente  viagère,  déc.  1922. .  .  290    $  940,762  67 

Réglées  par  paiement  en  espèces  ou  par  rente  viagère,  janv.  à  déc. 

1923 208        711,4.57  50 

498     1,6,52,220  17 

Assurance  annulée  par  l'art.  10,  R.S.I.  à  déc.  1922 93    $  273, 157  13 

Assurance  annulée  par  l'art.  10,  R.S.I.  janv.-déc.  1923 65         146, 622  70 

158     $  419,779  83 

Réclamations  non  réglées,  déc.  1293 67 

Résiliations,  déc.  1922 3,494    $    8,576  500 

Résiliations,  déc.  1923 2,972  6,829,000 

6,466    S  15,405,500 

RÉINSTALLATIONS 

Réinstallations,  déc.  1922 1,865    $    4,705  500 

Réinstallations,  déc.  1923 2, 403  5, 538, 500 

4,268     $  10,244,000 

Résiliations,  chiffre  net ,       2, 198     $    5, 161,500 

Recettes  et  déboursés 

Balance  au  31  déc.  1922 $      780, 100  59 

Janv.-31  déc.  1923 S  1,371,012  54 

$  2,151,113  13 
Déboursés,  janv.-déc.  1923 $      454,456  33 

$  1,696,656  80 


DIVISION  DES  PENSIONS  IMPERIALES 

Bien  que  le  nombre  des  pensions  impériales  dont  le  compte  a  été  fermé  ait, 
comme  on  devait  s'y  attendre,  considérablement  diminué  au  cours  de  l'année, 
pour  diverses  raisons:  disparition  de  l'invalidité,  remariage  des  veuves,  limite 
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d'âge  atteinte  par  les  enfants  et  déménagement  des  pensionnaires  en  des  endroits 
en  dehors  de  la  juridiction  du  ministère,  l'immigration  et  les  réclamations  à  la 
suite  de  la  démobilisation  ont  plus  que  contrebalancé  cette  réduction  de  sorte 
qu'au  31  décembre  1922  la  division  des  pensions  impériales  était  responsable 
de  l'administration  de  16,898  pensions  de  toutes  catégories  tandis  qu'au  31 
décembre  1923  ce  nombre  était  de  18,402  pensions.  Pendant  la  période  en  ques- 
tion la  division  a  ouvert  6,543  nouveaux  comptes  de  pension  et  en  a  fermé  5,039, 
soit  une  augmentation  de  1,504  pensionnaires  ou  environ  8.9  p.  100  et  une 
moyenne  de  545  nouveaux  comptes  par  mois. 

Dans  la  "Division  des  Officiers"  qui  est  chargée  de  l'administration  des  pen- 
sions aux  officiers  frappés  d'invalidité  et  aux  dépendants  d'officiers  décédés,  aux 
infirmières  et  aux  officiers  brevetés  de  la  marine,  de  l'armée,  de  la  force  aérienne 
et  de  l'armée  des  Indes,  et  aussi  de  la  force  royale  constabulaire  d'Irlande,  et 
des  pensions  du  Service  civil,  etc.,  on  constate  une  augmentation  nette  de  462 
comptes.  Au  31  décembre  1922  il  y  avait  3,011  comptes  ouverts  y  compris  un 
nombre  élevé  de  comptes  non-actifs  et  comme  au  commencement  de  la  présente 
année  ces  derniers  ont  été  transférés  ailleurs  la  division  commença  l'année  avec 
2,142  comptes  actifs.  Avec  les  nouveaux  comptes  s'élevant  à  2,243  la  division 
ferma  1,781  comptes  soit  une  augmentation  d'environ  22  p.  100. 

La  '^Division  des  grands  livres"  chargée  de  l'administration  des  pensions 
de  toutes  catégories  à  ou  concernant  tous  les  anciens  membres  des  forces 
impériales  au-dessous  du  grade  d'officier,  commença  l'année  avec  14,756  comptes. 
Au  31  décembre  le  nombre  de  nouveaux  pensionnaires  pris  sur  l'effectif  était  de 
,4300  et  3,258  comptes  avaient  été  fermés,  soit  une  augmentation  de  1,042  comptes 
ou  environ  7  p.  100.  Dans  cette  division  les  principales  classes  de  pensionnaires 
sont: — 


Nombre 

au 
31-12-22 

Nombre 
admis 

pendant 
l'année 

Nombre 

rayé 
pendant 

l'année 

Nombre 

au 
31-12-23 

1.  Pensions  d'incapacité,  échelle  impériale,  au  Canada 

2.  Pensions  d'incapacité,  échelle  impériale  aux  Etats- 

Unis 

3,867 

2,343 

1,448 

3,932 

352 

1,413 

1,222 
179 

1,710 
957 
101 

1,099 

17 

110 

145 
161 

1,213 
753 
233 
611 
19 
199 

141 

89 

4,364 
2.547 
1  316 

3.  Pensions  d'incapacité,  échelle  canadienne  au  Canada 
et  aux  Etats-Unis 

4.  Veuves  et  dépendants,  échelle  impériale,  au  Canada 
et  aux  Etats-Unis 

4,457 
350 

5.  Veuves  et  dépendants,  échelle  canadienne  au  Canada 
et  aux  Etats-Unis 

6.  Pensions  pour  service  et  aux  réservistes  de  l'armée 

1,324 

7.  Service  naval,  incapacité  d'avant-guerre,  au  Canada 
et  aux  Etats-Unis ; 

1,226 

8.  Tous  autres  pensionnaires 

214 

Totaux 

14,756 

4,300 

3,258 

15,798 

Le  tableau  qui  précède  contient  quelques  points  intéressants.  Dans  le 
premier  groupe  l'augmentation  dans  l'effectif  au-dessus  de  la  normale  s'explique 
par  le  grand  nombre  d'ouvriers  qui  sont  venus  au  Canada  pour  les  travaux  des 
moissons  et  l'augmentation  nette  de  227  dans  le  second  groupe  représente  l'excé- 
dent d'émigration  aux  Etats-Unis  au-dessus  du  nombre  des  pensionnaires  rayés 
de  l'effectif.  Dans  le  troisième  groupe  qui  couvre  tous  les  pensionnaires  assujettis 
à  l'échelle  canadienne  on  constate  une  diminution  pour  la  même  période.  Cela 
est  dû  au  fait  qu'avec  le  temps  le  nombre  des  pensionnaires  qui  pourront  choisir 
entre  l'échelle  canadienne  et  l'échelle  anglaise  sera  grandement  réduit.  Peut-être 
les  chiffres  les  plus  intéressants  sont  ceux  que  nous  voyons  dans  le  groupe  n°  4: 
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"Veuves  et  dépendants".  Il  y  a  eu  pratiquement  une  augmentation  de  100  pen- 
sionnaires par  mois  causée  presque  entièrement  par  l'immigration.  Sur  ce  nombre 
environ  la  moitié  s'est  établie  aux  Etats-Unis  et  l'autre  moitié  au  Canada. 
On  remarquera  que  611  comptes  ont  été  fermés.  De  ce  nombre  probablement 
le  tiers  a  été  fermé  à  cause  du  remariage  des  veuves;  quant  au  reste  ces  pension- 
naires sont  retournés  en  Angleterre  ayant  reçu  une  certaine  allocation  pour  décès 
ou  la  pension  ayant  cessé  pour  diverses  autres  raisons.  Dans  le  sixième  groupe 
nous  constatons  une  diminution  de  89  et  le  septième  groupe  est  resté  à  peu  près 
stationnaire.  Ces  deux  catégories  sont  formées  de  vétérans  qui,  pour  la  plupart 
ont  fait  du  service  prolongé  et  qui  après  avoir  passé  un  certain  temps  au  Canada 
ou  aux  Etats-Unis  éprouvent  le  désir  de  retourner  dans  les  Iles  Britanniques. 

Pour  ce  qui  concerne  l'avenir  c'est  le  chiffre  ordinaire  de  l'immigration  des 
Iles  Brtianniques  qui  servira  plus  ou  moins  d'indice  de  l'augmentation  ou  de  la 
diminution  dans  le  nombre  des  pensionnaires  assujettis  à  l'administration  du 
ministère. 

Le  rapport  de  la  ''Division  des  décisions"  indique  une  réduction  marquée  du 
nombre  des  décisions  rendues  et  ceci  constitue  une  situation  très  satisfaisante 
comme  on  le  verra  par  une  comparaison  des  chiffres  pour  les  années  1922  et  1923 
et  par  les  explications  qui  suivront: — 

1922  1923 

(Nouvelles  décisions)  canadiennes 137  71 

Renouvellement  des  décisions  canadiennes 1,561  1,228 

Paiements  définitifs  canadiens 62  25 

Décisions  modifiées 579  283 

Décisions  n'accordant  pas  de  paiements  (Art.  9  invaî.  d'avant- 
guerre,  etc.) 1,308  717 

Décisions  impériales  intérimaires 1,314  639 

Renouvellement  des  décisions  impériales 4, 149  3, 552 

Taux  comparés 183  84 

Total 9,293  6,599 

Décisions  finales,  statutaires  recommandées Aucune  775 


Le  nombre  des  nouvelles  pensions  canadiennes  accordées  a  diminué  de  pres- 
que la  moitié  vu  que  le  seul  pensionnaire  maintenant  éligible  à  faire  son  choix 
entre  les  deux  systèmes  de  pension  est  celui  qui  dès  le  début  réclame  une  pension 
impériale.  Le  nombre  de  pensions  canadiennes  accordées,  est  moins  élevé  parce 
que  le  nombre  de  pensionnaires  soumis  à  l'échelle  canadienne  a  diminué  de  137 
et  aussi  parce  que,  moins  de  décisions  à  court  terme  ont  été  faites.  Le  nombre 
des  décisions  modifiées  pour  des  motifs  divers  a  aussi  diminué  d'un  peu  plus  de 
la  moitié.  Une  grande  partie  des  cas  de  cette  catégorie  proviennent  du  fait  de 
la  nécessité  de  faire  des  recommandations  initiales  en  l'absence  de  détails  com- 
plets relativement  au  service,  à  l'histoire  médicale,  etc.,  etc.,  mais  le  service  de 
communication  des  documents  venant  d'Angleterre  ayant  subi  une  grande  amé- 
lioration cet  état  de  choses  a  grandement  disparu.  Pour  les  décisions  "n'accordant 
pas  de  paiement"  il  s'agit  des  décisions  pour  lesquelles  une  évaluation  a  été  faite 
mais  dont  le  paiement  ne  peut  être  effectué  avant  que  la  décision  ne  soit  confirmée 
par  l'Angleterre.  Elles  concernent  pour  la  plupart  les  premières  réclamations 
après  la  démobilisation  et  pour  un  moins  grand  nombre  de  cas  les  recommanda- 
tions au  sujet  des  pensions  pour  incapacité  d'avant-guerre.  Encore  une  fois  la 
réduction  d'environ  la  moitié  indique  une  diminution  considérable  du  côté  des 
premières  demandes  mais  elle  est  aussi  due  au  fait  que  le  ministère  est  plus  en 
état  de  juger  des  mérites  de  ces  réclamations  n'envoyant  en  Angleterre  que  les 
cas  dignes  de  considération. 

Ce  qu'il  y  a  de  plus  encourageant  dans  le  rapport  de  cette  division  c'est  la 
réduction  du  nombre  des  "pensions  temporaires"  qu'il  fallait  accorder  sous  forme 
de  renouvellements  exécutés  tous  les  trois  mois  ordinairement,  en  attendant  la 
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réception  des  rapports  médicaux.  La  grande  partie  de  ces  décisions  concernait 
le  cas  des  vétérans  séjournant  aux  Etats-Unis.  Au  cours  de  l'année  1921  il 
n'était  pas  rare  de  voir  une  période  de  six  ou  sept  mois  s'écouler  entre  la  demande 
du  rapport  médical  et  la  réception  de  ce  même  rapport.  Cela  nous  obligeait  à 
accorder  deux  ou  trois  ''pensions  intérimaires"  dans  le  cas  d'un  même  pensionnaire 
appuyées  sur  des  rapports  médicaux  anciens.  En  1922  la  situation  était  bien 
meilleure  et  le  présent  rapport  indique  que  la  situation  s'est  améliorée  davantage. 

Les  décisions  de  renouvellements  d'après  l'échelle  britannique  constituent 
la  grosse  besogne  de  cette  division.  Il  y  a  ici  une  réduction  de  600.  Cela  s'ex- 
plique par  le  fait  que  les  décisions  sont  rendues  pour  des  périodes  plus  longu-es 
et  à  cause  du  projet  des  décisions  finales  dont  il  est  question  plus  bas. 

La  division  a  étudié  les  rapports  de  8,197  examens  médicaux  qui  ont  été 
faits  comme  suit: — 


Offi  ciers 

Autres  grades  (à  la  demande  de  l'O. S.) 

Autres  grades  (automatiquement  revisés  par  l'unité) 


Etats- 

ZJanada 

Unis 

Total 

963 

521 

1,484 

2,256 

2,404 

4,660 

2,053     .. 

2,053 

8,197 


Une  fonction  importante  remplie  par  la  division  des  décisions  c'est  d'aider 
ceux  qui  ne  sont  pas  satisfaits  d'une  décision  rendue  par  le  ministère  des  pensions 
touchant  leur  pension  à  préparer  leur  appel  auprès  du  Tribunal  d'appel  des 
pensions.  Chacun  de  ces  appels  offre  des  caractères  qui  lui  sont  propres  et  notre 
but  c'est  d'aider  le  requérant  à  préparer  sa  cause  et  de  la  présenter  sous  le  jour 
le  plus  favorable  d'après  les  faits.  Pendant  les  premiers  onze  mois  de  l'année 
plus  de  400  causes  ont  été  préparées  et  présentées. 

Aux  termes  de  l'article  4  de  la  Loi  des  pensions  de  guerre  le  ministre  des 
pensions  a  émis  des  règlements  concernant  le  projet  des  décisions  finales  en  vertu 
ciesquels  chaque  pensionnaire  au  Canada  se  présentant  pour  faire  reviser  une 
décision  rendue  après  le  1er  avril  a  été  examiné  à  cette  fin  et  s'il  a  été  possible 
de  faire  une  recommandation  finale  dans  son  cas  nous  l'avons  fait.  Entre  avril 
et  novembre  le  ministère  a  fait  775  recommandations  en  vue  de  rendre  des  déci- 
sions statutaires  finales.  Dans  le  cas  de  celles  qui  sont  confirmées  par  le  ministre 
des  pensions  un  avis  formel  est  envoyé  au  pensionnaire  qui  a  le  droit,  s'il  n'est  pas 
satisfait  de  la  décision,  d'en  appeler  dans  un  délai  de  douze  mois. 

Cette  classe  d'appel  a  fait  naître  en  Angleterre  une  organisation  complète- 
ment séparée  connue  sous  le  nom  du  Tribunal  d'appel  en  matière  d'évaluations, 
qui  ne  s'occupe  que  des  cas  au  sujet  desquels  des  décisions  finales  ont  été  rendues 
officiellement  et  que  le  tribunal  a  le  pouvoir  de  confirmer,  de  rejeter  ou  renvoyer 
la  décision  du  ministère.  Lorsque  le  tribunal  renvoie  la  décision  finale  le  minis- 
tère doit  reviser  le  cas  afin  de  s'assurer  s'il  n'est  pas  possible  de  rendre  une  autre 
décision  conditionnelle. 

De  bonne  heure  cette  année  le  travail  associé  au  traitement  médical  des 
vétérans  des  forces  impériales  qui  depuis  un  certain  temps  avait  été  transféré 
sous  la  direction  de  la  division  de  la  Solde  et  des  services  personnels  a  été  trans-. 
féré  de  nouveau  sous  la  surveillance  de  notre  division  et  le  personnel  placé  sous 
la  direction  de  la  division  des  décisions.  Le  ministère  a  sur  l'effectif  277  vétérans 
des  forces  impériales,  dont  84  sont  domiciliés  aux  Etats-Unis  et  193  au  Canada, 
et  pendant  la  période  qu'embrasse  le  présent  rapport  1,235  anciens  membres 
des  forces  impériales  ont  bénéficié  du  service  thérapeutique  du  ministère,  soit  385 
aux  Etats-Unis  et  850  aux  Canada. 
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La  '^Division  de  la  correspondance"  qui  s'occupe  surtout  des  lettres 
au  sujet  des  pensions  de  ceux  qui  sont  au-dessous  du  grade  d'officier  -et  en  général 
de  toute  correspondance  qui  ne  peut  pas  aller  convenablement  à  une  autre  divi- 
sion a  écrit  approximativement  33,500  lettres,  soit  une  moyenne  quotidienne  de 
110  lettres  pendant  305  jours  ouvrables. 

Dans  la  "Division  des  comptes  généraux  et  paie  des  officiers"  on  remarquera 
dans  le  second  paragraphe  du  présent  rapport  qu'il  y  a  eu  une  augmentation  con- 
sidérable. La  correspondance  et  les  ajustements  tant  au  point  de  vue  des  comptes 
de  pension  que  des  comptes  soumis  par  le  ministère  relativement  au  traitement 
médical  ont  imposé  une  tâche  particulièrement  lourde. 

Suit  un  tableau  faisant  voir  Les  déboursés  faits  par  la  division  des  Pensions 
impériales  pour  l'année  1923. 

TABLEAU  GÉNÉRAL  DES  DÉBOURSÉS  FAITS  PAR  LE  BUREAU  DES  PENSIONS  IMPÉ- 
RIALES À  PARTIR  DU  1er  JANVIER  1923  JUSQU'AU  31  DÉCEMBRE  1923 


Compte  de 
Londres 

Compte 
d'Orrawa 

Paiements  de  la  solde  de  retraite  ,de  la  pension,  etc.,  aux  officiers  et  aux 
dépendants  du  ministère  de  l'Air,  imputables  au  War  Office,  au  ministère 
des  Pensions,  à  l'Amirauté,  à  l'Indian  Office,  au  Colonial  Office,  au  Royal 
Irish  Constabnlary,  y  compris  divers  paiements  de  soldes,  de  prêt  de 
service,  etc.,  autorisés  par  le  W.  0.  3.011  comptes 

£         s.  d. 

281,214  11     9 
1,145  12    8 

431,637    9     1 

63,627    6  10 

21,037    8  11 

847     1     4 

544  12    9 

1,954     16  10 

$    c. 

Allocations  de  traitement  aux  officiers  selon  les  échelles  impériales 

Paiements  des  pensions  aux  officiers  brevetés,  aux  sous-officiers,  aux  hommes, 
et  aux  dépendants  imputables  au  War  Office,  au  ministère  des  Pensions, 
et  à  l'Amirauté     .     .        . .                                

788,517  34 

Paiements  des  pensions  Chelsea — Imputables  au  War  Office 

Paiements  des  pensions  navales — Imputables  à  l'Amirauté 

Paiements  des  allocations  en  cas  de  mariage — Imputable  au  War  Office 

Paiement  de  la  solde  de  la  Réserve — Imputable  au  War  Office.. 

Paiement  des  décorations  pour  les  membres   de   la   F. E.C.— Imputable  au 
War  Office 

Pensions  canadiennes  supplémentaires,  aux  officiers  aux  dépendants — Impu- 
tables au  Kouvernement  canadien 

45,241  16 

Pensions    canadiennes    supplémentaires    aux    officiers    brevetés,    aux    sous- 

16,430  54 

Paiement  de  la  différence  entre  le  montant  rapporté  par  la  pension  payée  en 
livres  sterling  et  les  taux  du  change  au  pair  aux  pensionnaires  recevant 
pensions    supplémentaires    canadiennes— Imputable    au    gouvernement 

10,395  16 

Paiements  au  ministère  aux  titres  suivants:  traitement  sous  régime  d'entre- 
tien, paye  et  allocations,  subsistance  et  divers,  examens  médicaux,  ha- 
billement et  confort,  transports,  imputables  sur  le  ministère  des  Pen- 

525,829  54 

4,123  38 

Comptes  accessoires,  frais  de  messageries  et  postes  compris 

Commissions  payées  en  1923.                               

49    9    4 
25,650    7    8 

170  89 
29,006  19 

Total                                                                                     

827,708  17    2 

1,419,714  20 

Voici  les  changements  importants  qui  ont  été  adoptés  au  cours  de  l'année: — 

1.  Augmentation  de  3  à  4  p.  100  sur  les  déboursés  effectués  pour  le  ministère 
des  pensions.  Cette  augmentation  d-es  recettes  est  le  résultat  de  représentations 
faites  par  le  sous-ministre  lors  de  son  voyage  en  Angleterre  alors  qu'il  a  été 
démontré  que  le  taux  exigé  antérieurement  n'était  pas  suffisant  pour  couvrir  Le 
coût  actuel  de  l'administration  conduite  par  le  ministère. 

2.  L'imposition  d'une  commission  au  sujet  du  paiement  des  pensions  aux 
membres  de  la  force  constabulaire  d'Irlande.  Le  travail  de  ce  chef  qui  jusqu'ici 
avait  été  tout  à  fait  insignifiant  prit  des  proportions  considérables  à  la  suite  du 
licenciement  de  ce  corps,  ce  qui  a  rendu  nécessaire  la  création  d'un  projet  général 
de  pensions  et  le  ministère  s'est  trouvé  dans  la  nécessité  de  recouvrer  ses  frais 
d'administration. 
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3.  La  vérification  des  comptes  soumis  au  ministère  des  pensions  par  l'audi- 
teur général  du  Canada.  Cette  innovation  inaugurée  avec  les  comptes  à  partir 
de  novembre  1923  aura  pour  effet  de  diminuer  une  correspondance  considérable 
concernant  les  ''observations"  au  sujet  des  comptes  avec  le  m^inistère  des  pen- 
sions. 

Pendant  l'année  écoulée  le  travail  de  la  division  des  appareils  d'orthopédie 
et  de  chirurgie  a  été  passablement  semblable  à  celui  de  l'année  dernière. 

Cependant  au  cours  de  la  réorganisation  deux  changements  importants  ont 
été  effectués:  pour  le  premier  il  s'agit  de  la  fermeture  du  poste  d'appareillage  de 
Londres,  Angleterre,  et  celle  de  la  fabrique  des  chaussures  orthopédiques  de 
Kingston,  Ontario,  pour  le  second. 

La  fourniture  des  appareils  et  des  pièces  de  réparage  aux  vétérans  canadiens 
domiciliés  dans  la  Grande-Bretagne  est  maintenant  assujettie  à  la  direction  du 
ministère  des  pensions  sous  l'empire  du  même  règlement  en  vertu  duquel  ces  appa- 
reils et  ces  pièces  de  réparage  sont  fournis  à  ses  propres  soldats  qui  y  ont  droit. 
Au  mois  de  janvier  de  la  présente  année  un  incendie  détruisit  la  fabrique  de 
chaussures  orthopédiques  de  Kingston.  Cette  fabrique  n'a  pas  été  rouverte  et 
toutes  les  émissions  sont  faites  d'Ottawa  où  des  entrepreneurs  locaux  sont  chargés 
des  réparations  à  faire. 

Le  nombre  d'appareils  requis  dans  les  divers  groupes  pendant  l'année  ne 
diffère  pas  beaucoup  de  celui  de  l'année  précédente,  bien  que  l'on  constate  d'une 
manière  générale  une  légère-  diminution.  Cependant,  il  y  a  une  exception  en  ce 
qui  concerne  le  groupe  des  bras  artificiels  :  il  y  a  eu  une  augmentation  considéra- 
ble dans  le  nombre  de  bras  fabriqués  et  distribués.  Cela  est  expliqué  par  le  fait 
de  la  distribution  générale  du  bras  de  toilette  en  cuir  que  l'on  avait  commencé  à 
distribuer  en  1922.  Dans  les  autres  groupes,  comme  les  jambes  de  prothèse, 
chaussures  orthopédiques,  etc.,  tandis  que  nous  constatons  une  diminution  dans 
le  nombre  des  demandes  pour  de  nouveaux  appareils,  il  y  a  cependant  augmenta- 
tion du  côté  des  demandes  pour  réparations  nécessaires. 

Il  n'y  a  pas  eu  de  changement  important  à  rapporter  au  point  de  vue  des 
dessins  et  des  étalons  décrits  l'année  dernière.  Dans  le  cas  des  jambes  artificiel- 
les on  conserve  l'emploi  du  saule  comme  matière  première,  bien  que  l'on  ait  fait 
étudié  la  question  de  le  remplacer  par  un  métal  léger  qui  est  actuellement  mis 
sérieusement  à  l'essai.  On  espère  que  si  on  réussit  à  le  faire  adopter  en  tout  ou 
en  partie,  la  pesanteur  de  ces  appareils  pourra  être  encore  réduite.  Toutefois,  le 
ministère  fabrique  présentement  une  jambe  artificielle  légère  en  bois  du  type 
régulier  qui  donne  bonne  satisfaction. .  Il  faut  mentionner  un  nouveau  modèle  de 
bretelles  dorsales  qui  est  digne  de  remarque  à  cause  de  ses  effets  au  point  de  vue 
chirurgical.  On  fait  aussi  des  expériences  pour  la  fabrication  des  appareils  de  ce 
genre  avec  un  métal  léger  comme  le  duraluminium,  et,  de  fait,  ces  expériences  se 
poursuivent  au  cours  de  la  fabrication  de  tous  les  appareils  pour  lesquels  une 
diminution  dans  la  pesanteur,  sans  sacrifier  la  résistance,  serait  un  avantage. 

Dans  la  division  ophtalmique  nous  avons  commencé  au  cours  de  l'année  à 
fabriquer  des  yeux  artificiels  et  on  a  obtenu  des  résultats  excellents.  Ainsi,  outre 
la  fabrication  de  lunettes  et  l'ajustage  et  le  distribution  de  globes  oculaires  arti- 
ficiels, la  division  ophtalmique  fabrique  maintenant  presque  entièrement  tout  le 
matériel  dont  elle  a  besoin.  Vers  la  dernière  partie  de  l'année  on  avait  atteint 
une  moyenne  de  cent  globes  oculaires  par  mois  et  il  nous  faut  bien  rarement 
maintenant  référer  nos  cas  anormaux  aux  spécialistes  des  Etats-Unis  pour  l'ajus- 
tement, vu  que  ces  yeux  artificiels  peuvent  être  fournis  par  la  propre  fabrique  du 
ministère. 

Pour  l'année  1923  le  coût  moyen  des  divers  types  d'appareils  fabriqués  est 
comme  suit: — 
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Jambes,  $78.28;  bras,  $54.37;  pilons,  $32.48;  chaussures  orthopédiques, 
$20.59;  petits  appareils  orthopédiques,  $7.83;  lunettes,  $5.05;  globes  oculaires, 
$4.59, 

Une  comparaison  avec  les  prix  de  Tannée  dernière  établira  que  les  prix  sont 
pratiquement  les  mêmes  pour  la  présente  année: — 

RAPPORT   DES  APPAREILS  D'ORTHOPÉDIE  ET  DE  PROTHÈSE 


Livrés  avant  1923 

Livrés  en  1923 

Genre  d'appareil 

Domi- 
nion du 
Canada 

Bureaux 
de  com- 
pensation 
ouvrière 

du 
Canada 

Lon- 
dres, 
Angle- 
terre 

Etats- 
Unis 
d'Amé- 
rique 

Domi- 
nion du 
Canada 

Bureaux 
de  com- 
pensation 
ouvrière 

du 
Canada 

Lon- 
dres, 
Angle- 
terre 

Etats- 
Unis 

d'Amé- 
rique 

Totaux 

Jambes    (tous    modè- 
les)  

6,664 

2,215 

26,8901 

1,323 

18,081 
52,734 
23,855 
2,483 
28,907i 

7,314 

42 

56 

7 

K 

14 
306 

26 
12 

1 

304 

31 

326 

7 

4P 

1,820 

655 

34 

122 

196 

64 

7 
71 

39 
205 

25 

69 

4 

538 
172 

5,2271 
59 

1,764 

19,978 

6,152 

470 

6,128i 

1,421 

20 

24 

2 

17 

17 

171 

44 

21 

1 

2 

29 

14 

149 

1 

83 

588 

166 

6 

75 

29 

39 

2 

57 

59 

236 

63 

1 

22 

16 

7,700 

Bras  (tous  modèles).*. 
Chaussures  orhtopéd.. 
Pilons 

2,521 

32,730 

1,426 

Fournitures    pour    les 
yeux 

20,106 

Petits   appareils 

Réparât,  aux  jambes.. 

Répar.  aux  bras 

Réparât,  aux  chauss... 
Répar.  à  tous  les  au- 
tres appareils 

76,038 

30,986 

3,034 

35,326 

8,982 

Totaux 

170,467 

483 

3,544 

491 

41,910 

319 

1,140 

495 

218,849 

DIVISION  DE  LA  SOLDE  DES  PENSIONS 

Les  attributions  de  cette  division  n'ont  pas  subi  de  modification  importante 
au  cours  de  la  dernière  année.  Il  y  eut  diminution  dans  la  besogne  et  diminution 
correspondante  dans  le  personnel  et  au  compte  des  frais  fixes. 

Au  31  décembre  1922  le  personnel  comprenait  soixante  et  un  fonctionnaires 
et  les  appointements  mensuels  s'élevaient  à  $5,790.50.  Au  31  décembre  1923  ce 
personnel  était  réduit  à  quarante  et  un  fonctionnaires  avec  des  appointements 
mensuels  formant  un  total  de  $3,675. 


Total  des  paiements  pour  gratifications  de  service  de  guerre — 

1er  janvier  au  31  décembre  1923 $    30,438  44 

Nombre  de  paiements  en  bloc  aux  hommes,  25 Montant!  3,781  60 

Intérêt  759  27    %      4,540  87 

Nombre  de  paiements  au  directeur  des  Archives,  38  Montant  10, 655  78 

Intérêt  1,962  55          12,618  33 

Nombre  de  paiements  ordinaires  terminés,  31 Montant  2,677  81 

Intérêt  1,626  49            4,304  30 

Nombre  de  paiements  mensuels,  82 Montant  7,423  71            7,423  71 

Nombre  de  paiements  du  receveur  général,  11 Montant  1 ,  551  23            1 ,  551  23 

$  30,438  44    $    30,438  44 


SERVICE  DES  AUMONIERS 


Les  aumôniers  ont  continué  à  s'occuper  du  service  religieux  et  des  visites  aux 
patients  malades  à  leurs  domiciles.  A  l'heure  actuelle  ce  travail  est  confié  à  un 
aumônier  régulier  et  à  dix-huit  aumôniers  d'occasion. 

Les  jeux  et  amusements  des  malades  ont  été  fournis  et  entretenus  par  des 
organisations  telles  que  la  Croix  Rouge  Canadienne  et  le  Y.M.C.A. 
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ASSISTANCE  POUR  LE  RAPATRIEMENT  DES  VETERANS  DANS  CERTAINS  CAS 

Le  comité  parlementaire  des  Pensions  et  du  rétablissement  des  soldats  a 
recommandé  que  dans  des  cas  particuliers  on  accorde  de  l'assistance  aux  vété- 
rans qui  suivent  un  traitement  au  ministère  pour  leur  permettre  de  retourner 
dans  leurs  familles  outre-mer. 

Au  cours  de  l'exercice  écoulé  on  a  autorisé  l'assistance  dans  le  cas  suivant: 
C.P.  191,  en  date  du  7  février  1923,  autorisant  les  frais  de  transport  du  n° 
192359 — Irving  Warthurst,  de  son  épouse  et  de  ses  enfants,  de  Toronto,  Ontario, 
en  Angleterre. 

DIVISION  DE  l'administration  DES  PENSIONS 

Cette  division  s'occupe  du  travail  administratif  que  comporte  la  mise  en 
vigueur  des  décisions  de  la  Commission  des  Pensions. 

Nombre  de  dossiers  examinés 70, 131 

Supplément  de  pension  accordé  à  des  soldats  anglais,  français  et  italiens... .'. .  329 

Pensions  pour  long  service,  D.M 138 

Nombre  de  procédures  basées  sur  décisions  F.E.C 52,175 

Nombre  de  premiers  paiements  (nouvelles  pensions) 1 ,  146 

Nombre  de  pensions  pour  invalidité  rétablies 530 

Nombre  de  gratifications  paj^ées  pour  invalidité 69 

Nombre  de  pensions  refusées  pour  invalidité 575 

Total  des  paiements  autorisés  (nouvelles  pensions:  pensions  continuées,  paie- 
ments définitifs)  environ $  24,000,000 


DIVISION  DES  INVESTIGATIONS 

Au  cours  de  l'année  1922,  on  a  fait  environ  3,500  enquêtes  sur  l'état  de 
mères-veuves  et  de  parents  de  soldats.  La  Commission  des  Pensions  décide  si 
elle  doit  maintenir,  annuler,  augmenter  ou  diminuer  les  pensions  selon  le  résultat 
de  ces  enquêtes.  Les  autres  investigations  faites  par  cette  section  comprennent: 
les  enquêtes  faites  en  vue  de  savoir  si  la  pension  est  employée  pour  donner  les 
soins  requis  par  les  enfants  qui  touchent  ces  pensions  (a)  Nouvelles  demandes  et 
investigations  faites;  (b)  Les  cas  de  veuves  qui  convolent  de  nouveau  et  cas  de 
prétendue  mauvaise  conduite  demandant  une  enquête;  (c)  Les  cas  d'enfants  con- 
fiés à  des  gardiens  et  états  financiers  relativement  aux  déboursés  pour  la  pension 
aux  enfants;  (d)  Les  rapports  sur  la  dépendance  de  personnes  qui  demandent  une 
augmentation  de  pension;  (e)  Les  plaintes  au  sujet  des  pensionnaires  en  invalidité 
qui  ne  supportent  pas  leurs  dépendants;  (f)  Les  cas  où  il  est  démontré  que  le  décès 
d'un  pensionnaire  est  attribuable  à  son  service  militaire  et  que  les  dépendants  ont 
droit  à  un  pension. 

CAS  AUX  ÉTATS-UNIS 

Le  Directeur  des  services  médicaux  de  tous  les  United  States  Vétérans' 
Bureau  s'occupe  de  l'examen  en  vue  de  la  pension  de  tous  les  anciens  membres  des 
forces  du  Canada,  de  l'Angleterre,  de  l'Australie,  de  la  Nouvelle-Zélande,  de 
l'Afrique-Sud  et  des  Antilles  anglaises  qui  demeurent  aux  Etats-Unis.  Lorsque 
l'on  ordonne  à  un  pensionnaire  de  se  rendre  au  bureau  pour  y  être  examiné  on  lui 
fournit  les  frais  de  transport  pour  le  retour,  de  logement  et  de  nourriture  pendant 
toute  la  durée  du  temps  qu'il  se  trouve  éloigné  de  son  foyer.  Les  factures  de  tous 
ces  services  rendus  aux  pensionnaires  sont  dans  la  suite  envoyées  au  ministère. 
Au  cours  de  l'année  on  a  remboursé  $17,162.13  aux  United  States  Vétérans' 
Bureau. 
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On  peut  résumer  comme  suit  les  dépenses  totales  aux  Etats-Unis,  au  cours 
de  l'année,  pour  les  allocations  d'hôpital,  les  frais  de  transport,  les  gratifications 
et  les  remboursements: 

(1)  Solde  et  allocations,  hôpital— (a)  Déduction $    56,566  70 

(b)  Emission 175, 999  21 

(c)  Disponilbes 20, 251  69 

(2)  Frais  de  funérailles 1, 179  51 

(3)  Frais  de  transport  et  allocations  payés  aux  patients  anciens  soldats  cana- 
diens   355  99 

(4)  Frais  de  transport  et  allocations  payés  aux  anciens  soldats  canadiens  pour 
examens  en  vue  de  la  pension 663  85 

(5)  Frais  de  transport  et  allocations  payés  aux  patients  anciens  soldats  impé- 
riaux          1 , 197  00 

(6)  Frais  de  transport  et  allocations  payés  aux  anciens  soldats  impériaux  pour 
examens  en  vue  de  la  pension 732  22 

(7)  Remboursé,  au  l'nited  States  Vétérans'  Bureau  pour  patients  et  pension- 
naires subissant  des  examens 17, 162  13 

Total S  274,008  30 


DIVISION  DES  ACHATS  ET  DU  MATERIEL 

La  réunion  de  la  division  des  Achats  à  la  division  du  Matériel  s'étant  effec- 
tuée graduellement  au  cours  de  l'année  a  eu  pour  résultat  de  diminuer  le  nombre 
de  dossiers  à  entretenir  et  nous  a  aussi  permis  de  réduire  le  personnel. 

On  a  aussi  obtenu  une  coopération  plus  étroite  entre  les  agents  acheteurs  des 
unités  et  le  bureau  central  de  la  division  des  Achats  grâce  au  soin  que  l'on  a  pris, 
lorsque  la  chose  était  possible,  de  se  tenir  bien  au  courant  des  conditions  du  mar- 
ché dans  chaque  unité  et  aussi  en  utilisant  les  rapports  du  journal  du  commerce. 
On  a  fait  les  achats  dans  les  districts  où  le  matériel  devrait  être  employé  lorsque 
le  prix  d'achat  était  égal  au  prix  que  l'on  pouvait  obtenir  ailleurs  et  que  la  qualité 
et  la  livraison  répondaient  aux  besoins  du  moment.  On  a  aussi  profité  de  l'avan- 
tage de  grouper  les  réquisitions  des  différents  hôpitaux  pour  les  marchandises 
achetées  par  l'entremise  du  bureau  principal  de  la  division  des  Achats.  Dans  tous 
les  cas,  on  a  toujours  choisi  la  plus  basse  soumission  lorsque  la  qualité  et  la 
livraison  répondaient  aux  exigences  du  ministère. 

On  s'est  efforcé  d'une  manière  particulière  au  cours  de  l'année  de  profiter  de 
tous  les  escomptes  accordés  pour  les  achats  au  comptant  ce  qui  a  eu  pour  résultat 
une  économie  de  plus  de  $11,902.30.  Le  total  des  achats,  au  cours  de  l'année, 
comprenant  l'équipement,  le  matériel,  les  préparations  pharmaceutiques,  le  com- 
bustible et  les  vivres  a  atteint  le  chiffre  de  $1,109,113.94. 

Reventes. — On  trouvera  ci-dessous  le  montant  du  matériel  mis  en  vente  de- 
puis le  1er  janvier  1923  de  même  que  le  total  à  date: 

Montant 

Montants  Total 

$       c.  Se. 

Bureau  central 17,967  12  J07,853  54 

Unité  "A" 12,015  52  400,926  04 

Unité  "B" 16,544  10  256,166  87 

Unité  "C" 38,537  76  178,750  02 

Unité  "D" 130,082  62  734,928  82 

Unité  "F" 6,693  31  258,121  49 

Unité  "G" 10, 131  95  187, 158  82 

Unité  "H" 6,079  34  145,582  54 

Unité  "I" 15,656  85  205,024  37 

Unité  "J" 14,823  90  383,341  93 

Unité  "K" 2,498  97  96,659  88 

Unité  "M"  Londres,  Angl 296  86 

271,031  44    2,954,811  18 
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Les  transferts  de  marchandises  aux  différents  ministères  se  répartissent  de 
la  manière  suivante  : 


Ministère 


Douze  mois 

terminés 

le  31  déc. 

1923 


Valeur  totale 
des  marchan- 
dises trans- 
férées 


Agriculture 

Commission  de  l'air 

Douanes  et  Revenu  de  l'Intérieur 

Finances 

Santé 

Immigration  et  colonisation 

Affaires  indiennes 

Intérieur 

Justice 

Mines 

Défense  nationale 

Service  naval 

Travaux  publics 

Impressions  et  papeterie 

Chemins  de  fer  et  Canaux 

Royale  gendarmerie  à  cheval  du  Canada. 

Travail 

Marine  et  pêcheries 

Postes 

Différents  ministères 


Total. 


$       c. 
6,870  54 
375  00 


508  18 

127  02 

4,056  38 

23,549  67 

10,461  28 

35,591  12 

6,850  12 

37,662  23 


20,621  88 

13,116  67 

22,716  64 

848  11 


179  00 


183,533  84 


$       c. 

38,146  03 

159,954  21 

1,418  80 

5,707  18 

2,741  49 

31,855  03 

313,025  90 

114,187  27 

465,682  33 

131,328  68 

203,207  03 

18,465  64 

104,729  52 

138,427  90 

81,398  41 

17,403  40 

700  00 

1,550  13 

216  00 

2,143  18 


,832,288  13 


Excédent  en  magasin,  31  déc.  1922 $        63,725  14 

Excédent  au  cours  de  l'année  1922 278, 998  81 

Transferts  à  d'autres  ministères $  183, 533  84 

Ventes 43,007  83 

Nouvelles  émissions 29, 647  77 

Solde  en  magasin 86, 534  51 

DIVISION  DU  MATÉRIEL 

Approvisionnement  de  vivres. — On  a  fait  une  visite  des  magasins  et  on  a 
inspecté  chaque  mois  les  approvisionnements  afin  de  voir  à  ce  que  la  quantité 
en  main  soit  limitée  de  manière  à  s'épuiser  complètement  au  mois  une  fois 
tous  les  trois  mois,  excepté  dans  certains  cas  où  la  consommation  est  considérable. 


Total  de  l'équipement  en  magasin  au  31  déc.  1913 — 

Se.  $       c. 

Equipement  général 1 ,  598, 102  04 

Equipement,  service  de  santé 168, 2C6  76 

Equipement,  chirurgie  dentaire 22, 257  14 

Equipement,  service  de  traitement 22, 504  60 

1,811,070  54 

Matériel  en  Aagasin  au  31  déc.  1924 — 

Général 368,212  68 

Surplus 86, 534  51 

Orthopédie  et  prothèse 120, 132  68 

Santé  et  chirurgie  dentaire 24, 502  16 

599,382  03 

Matériel  et  équipement  en  magasin 2, 410, 452, 57 

Valeur  du  matériel  de  surplus  vendu  du   le  janv.  au  31  déc.  1923 226,541  67 

Valeur  du  matériel  de  surplus  transféré  dans  le  ministère  du 

le  janv.  au  31  déc.  1923 29,647  77 

Valeur  de  l'équipement  et  du  matériel  fournis  p.  12  m.  au  31  déc.  1923e 1,442,803  50 

Valeur  totale  du  matériel  fourni  pour  12  mois 1, 698, 992  94 
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DIVISION  DE  l'Équipement 

On  maintient  dans  chaque  hôpital  une  liste  officielle  de  l'équipement  néces- 
saire aux  besoins  de  l'hôpital  selon  l'importance  de  l'hôpital  déterminée  par  le 
nombre  de  patients  qu'on  peut  y  recevoir.  Lorsque  le  nombre  des  patients  est 
moins  considérable  que  celui  que  l'hôpital  peut  recevoir  l'équipement  n'est  pas 
renouvelé. 

Lorsque  dans  une  unité  on  a  plus  d'équipement  ou  de  fourniture  qu'il  n'en 
faut  pour  répondre  aux  besoins,  on  en  dresse  une  liste  en  vue  de  la  vente  et  trois 
fonctionnaires  compétents  en  marquent  la  valeur  estimative.  Lorsque  les  réqui- 
sitions de  vente  indiquant  aussi  l'état  de  cet  excédent  d'équipement,  sont  envoyés 
au  bureau  principal,  on  voit  d'abord  à  la  possibilité  de  placer  ces  fournitures  dans 
les  autres  unités  qui  en  pourraient  avoir  besoin,  et  lorsque  les  articles  énumérés 
dans  les  réquisitions  de  vente  ne  peuvent  pas  être  utilisés  ailleurs  on  essaie  de  les 
envoyer  dans  d'autres  ministères  de  l'Etat  ou  de  les  revendre  à  un  prix  qui  ne 
doit  pas  être  inférieur  à  celui  qu'à  fixé  le  Conseil  d'évaluation. 

L'équipement  repris  en  paiement  des  prêts  est  offert  en  vente  de  la  même 
manière  que  l'excédent  d'équipemnt  lorsque  Ton  a  pourvu  aux  besoins  du  minis- 
tère. Avant  la  vente  définitive  de  tout  équipement,  les  réquisitions  sont  examinées 
par  les  chefs  des  divisions  qui  se  ^servent  de  l'équipement  indiqué  sur  la  liste. 
La  coopération  entre  les  divisions  intéressées  a  permis  à  l'acheteur  en  chef 
d'autoriser  le  transport  ou  la  vente  sur  les  lieux  de  l'excédent  du  matériel  dont 
nous  avons  parlé. 

division  de  la  papeterie  et  des  duplicateurs  • 

Le  garde-magasin  tient  compte  de  toute  la  papeterie  qu'il  envoie  dans  les 
magasins  des  différentes  unités.  Les  magasins  des  unités  envoient  leurs  réquisi- 
tions tous  les  mois  et  les  envois  sont  faits  par  petite  vitesse  lorsque  la  chose  est 
possible,  tous  les  magasins  des  unités  ayant  été  avertis  de  toujours  garder  en 
magasin  assez  de  papeterie  pour  répondre  au  moins  aux  besoins  d'un  mois. 
Lorsque  la  chose  est  possible,  l'impression  est  faite  à  l'aide  du  duplicateur.  Toutes 
les  formules  compliquées  ou  de  plusieurs  couleurs  sont  imprimées  par  l'imprimerie 
nationale. 

DIVISION  DU  GÉNIE 

C'est  à  la  division  du  génie  qu'est  confié  le  soin  de  l'entretien  et  de  la  répara- 
tion des  hôpitaux,  des  salles  de  cliniques,  des  bureaux  de  l'administration,  des 
loyers,  des  taxes  et  du  service  de  l'aqueduc,  du  combustible,  de  la  protection 
contre  les  incendies,  du  transport  par  automobiles,  des  buanderies,  des  fermes  et 
des  jardins.  • 

ENTRETIEN   ET  REPARATIONS 

Le  ministère  des  Travaux  publics,  à  la  demande  de  la  division,  exécute  les 
travaux  importants  de  réparations,  l'entretien  général  étant  confié  au  personnel 
général  de  ce  ministère. 

Crédit  du  ministère  des  Travaux  publics  pour  les  douze  mois  terminés  le  31 

décembre  1923 $  65,750  00 

Déboursés 61,415  13 

Crédit  du  R.S.V.C.  pour  les  douze  mois  terminés  le  31  décembre  1923 50, 684  50 

Déboursés 49, 555  25 
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LOYERS 

Les  édifices  loués  par  l'entremise  du  ministère  des  Travaux  publics  compren- 
nent pratiquement  tout  l'espace  occupé  par  le  ministère. 

Loyers  en  vigueur  au  1er  janvier  1923— M.T. P.  et  R.S.V.C $  122,480  30 

Loyers  en  vigueur  au  31  déc.  1923— M.T.P $  108,377  51 

Loyers  en  vigueur  au  31  déc.  1923— R.S.V.C 4, 945  33 

113,322  84 

Pour  usage  des  hôpitaux 12, 009  62 

Pour  cliniques,  bureaux,  etc 101 ,  313  22 

COMBUSTIBLE 

Charbon  acheté  pour  12  m .  finissrnt  le  31  déc.  1923 35, 486  tonnes 

Bonis  payés $      1 ,  604  35 

Déductions  imposées 5, 618  94 

Coût  net  du  combustible 242, 783  39 

Coût  moyen  par  tonne  livrée 6  80 

PROTECTION    CONTRE   LES    INCENDIES 

Au  cours  de  l'année  écoulée  on  a  fait  une  inspection  minutieuse  des  appareils 
de  protection  contre  les  incendies  et  les  règlements  concernant  les  exercices  des 
moyens  de  prévention  des  incendies  ont  été  observés  dans  chaque  institution. 

Un  petit  nombre  de  feux  de  peu  d'importance  se  sont  déclarés  au  cours  de 
l'année,  mais  grâce  aux  moyens  excellents  de  combattre  les  incendies,  les  domma- 
ges ont  été  pratiquement  nuls. 

TRANSPORT  PAR  AUTOMOBILES 

Les  travaux  du  service  de  transport  par  automobiles  diminuent  considéra- 
blement, et  dans  la  même  proportion,  les  frais  d'exploitation. 

Nombre  d'automobiles  en  usage  le  1er  janvier  1923 30 

Nombre  d'automobiles  en  usage  le  31  décembre  1923 23 

Moyenne  d'heures  par  jour  par  automobile 5-8 

Contre  5-25  en  1922. 

Coût,  essence,  huile  et  graisse $  6,902  42 

Salaires  des  chauffeurs 27, 404  49 

Coût  des  réparations,  etc 6, 735  14 

Coût  des  nouveaux  pneus 1 ,  899  19 

Total $  42, 941  24 

Louage  d'automobile 9,651  99 

Camionnage 2, 964  59 

Allocations  pour  essence 6, 120  00 

Coût  total '. $    61, 677  82 


BUANDERIES 

Le  ministère  exploite  des  buanderies  aux  hôpitaux  suivants:  Sainte-Anne, 
hôpital  de  la  rue  Christie  et  hôpital  Westminster.  On  a  fermé  deux  buanderies 
au  cours  de  l'année — l'une  au  sanatorium  Jordan  Mémorial  et  l'autre  à  l'hôpital 
Strathcona. 

Nombre  d'articles  blanchis  pour  12  m.  finissant  le  31  déc.  1923 1,358,212 

Nombre  d'articles  blanchis  l'an  dernier 1,796,013 

Moyenne  du  coût  par  article  cette  année 2-82c. 

Moyenne  du  coût  par  article  l'an  dernier 2-9c. 

Nombre  d'articles  blanchis,  sous  contrat  par  d'autres  buanderies 702,439 

Nombre  d'articles  blanchis  l'an  dernier 724,799 

Moyenne  du  coût  par  article  cette  année 4-47c. 

Moyenne  du  coût  par  article  l'an  dernier 4'9c. 
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FERMES  ET  JARDINS 

Par  suite  de  la  fermeture  du  sanatorium  Jordan  Mémorial  par  le  ministère, 
on  a  cessé  d'exploiter  la  ferme  de  cette  institution.  La  culture  potagère  se 
pratique  sur  une  grande  échelle  dans  les  hôpitaux  psychopathiques  de  Sainte-Anne 
et  de  Westminster  et  les  succès  sont  très  satisfaisants  non  seulement  au  point 
de  vue  de  la  quantité  des  produits  récoltés  mais  aussi  au  point  de  vue  des 
résultats  obtenus  dans  le  traitement  des  patients.  Au  cours  de  l'année  écoulée  on 
a  pris  des  mesures  pour  permettre  l'élevage  des  volailles  à  ces  deux  institutions 
et  l'on  a  construit  des  poulaillers  à  cet  effet. 

DIVISION  DES  ARCHIVES  ET  DE  L'ENREGISTREMENT   CENTRAL 

Au  cours  de  l'année  1923  le  travail  le  plus  important  de  la  division  des 
Archives  et  de  celle  de  l'Enregistrement  Central  a  été  la  fusion  de  ces  deux 
divisions  en  une  seule.  Bien  que  l'on  ait  terminé  certains  travaux  d'une  nature 
spéciale  tels  que  le  remplacement  des  chemises  pour  les  dossiers  et  l'examen 
des  appareils  d'orthopédie  et  de  prothèse  distribués  aux  anciens  soldats  impériaux 
et  certains  travaux  supplémentaires  relevant  du  Conseil  d'Appel  fédéral,  l'envoi 
de  certificats  à  vie  aux  pensionnaires  de  même  que  l'entreprise  de  compléter  les 
dossiers  des  soldats  atteints  de  maladies  nerveuses  et  mentales  pour  le  directeur 
des  services  médicaux,  le  travail  régulier  de  la  division  n'a  comporté  aucun 
changement  important. 

Le  travail  de  la  division  de  l'Enregistrement  Central  a  été  quelque  peu  plus 
considérable  cette  année  que  Pan  dernier.  Le  nombre  total  de  dossiers  délivrés 
a  été  de  636,220,  soit  une  moyenne  de  12,235  par  semaine;  dossiers  transférés 
d'une  division  à  une  autre,  289,735,  soit  5,571  par  semaine.  Le  nombre 
total  des  dossiers  délivrés  et  reçus  a  été  de  17,806  par  semaine,  contre  17,185  en 
1922.  On  a  fait  243,634  chemises  de  dossier  pour  remplacer  celles  qui  étaient 
vieilles,  et  on  en  a  ajouté  9,776  nouvelles  dont  5,388  pour  les  pensionnaires  de 
l'armée  impériale.  On  a  enregistré  59,544  changements  d'adresses  des  pension- 
naires. De  ce  nombre,  28,007  nous  ont  été  communiquées  par  le  bureau  principal 
sur  les  instructions  des  pensionnaires  eux-mêmes,  et  31,537  par  les  bureaux  des 
unit-és.  Par  suite  du  déplacement  des  pensionnaires,  8,316  dossiers  ont  été 
transférés  d'une  unité  dans  une  autre. 

On  a  reçu  un  total  de  773,717  lettres,  soit  une  moyenne  de  14,879  lettres  par 
semaine,  et  on  en  a  expédié  1,174,119,  soit  une  moyenne  de  22,579  par  semaine. 
En  plus  de  ces  lettres,  nous  avons  reçu  7,250  télégrammes,  soit  une  moyenne  de 
139  par  semaine  et  nous  en  avons  expédié  2,811,  soit  une  moyenne  de  54  par 
semaine.  Au  cours  de  l'année  1922  la  moyenne  des  dépêches  de  toutes  sortes 
reçues  et  expédiées  a  été  de  37,229  par  semaine,  tandis  qu'en  1923  le  total  a  été 
de  37,458  par  semaine.  Le  grand  nombre  des  postulants  qui  demandaient  de 
l'assurance  durant  les  mois  de  juillet  et  d'août  1923  explique  en  partie  cette  aug- 
mentation. 

Le  personnel  a  été  réduit  de  41  employés,  de  sorte  qu'il  se  compose  actuelle- 
ment de  135  personnes. 

DIVISION   DES  ORDRES   QUOTIDIENS 

Dossiers  concernant  les  traitements,  la  rééducation  et  les  ateliers  "VetcrajV 
pour  les  soldats. — Toutes  les  unités  ont  continué  de  faire  servir  les  ordres  quoti- 
diens d'autorisation  pour  le  paiement  de  la  solde  et  des  allocations,  de  même  que 
comme  dossiers  indiquant  les  changements  de  conditions  pour  les  soldats  sous 
traitements,  suivant  un  cours  de  rééducation  et  occupés  à  des  emplois  protégés. 
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La  division  des  Ordres  Quotidiens  prépare  des  dossiers  individuels  pour  tous  les 
anciens  membres  des  forces  qui  ont,  à  un  moment  donné,  été  sous  traitement  dans 
les  hôpitaux  sous  la  juridiction  du  ministère  ou  qui  ont  suivi  un  cours  de  réédu- 
cation professionnelle  ou  qui  ont  été  placés  conformément  au  C.P.  2338. 

DIVISION    DE    LA    STATISTIQUE 

On  a  fait  une  vérification  minutieuse  de  tous  les  rapports  et  comptes  rendus 
des  difïérents  bureaux  du  ministère  et  les  résultats  obtenus  ont  été  des  plus  satis- 
faisants. La  division  de  la  Statistique  se  base  sur  ces  rapports  et  sur  les  Ordres 
Quotidiens  pour  la  préparation  des  rapports  statistiques  suivants:  traitement, 
moyens  curatifs,  cas  relevant  du  C.P.  2328,  rééducation  professionnelle,  emploi, 
secours,  soldats  invalides  placés  dans  le  service  civil,  conditions  des  patients  dans 
les  hôpitaux  et  répartition  des  lits,  patients  de  jour,  examens  pour  pensions  et 
traitements  de  clinique. 

Conseil  d'Appel  fédéral. — Tous  les  avis  des  appels  qui  doivent  être  entendus 
et  les  jugements  rendus  par  le  Conseil  d'Appel  fédéral  sont  inscrits  avec  soin 
dans  les  archives. 

DIVISION    DES    APPAREILS    ORTHOPÉDIQUES    ET    PROTHETIQUES 

Toutes  les  unités  envoient  au  bureau-chef  des  rapports  bi-mensuels  donnant 
tous  les  appareils  orthopédiques  et  prothétiques  fabriqués,  achetés  et  réparés,  de 
même  que  la  nature  des  appareils  et  les  noms  des  soldats  à  qui  ces  appareils  ont 
été  remis.  A  l'aide  de  ces  rapports  la  division  des  appareils  orthopédiques  et 
prothétiques  prépare  des  dossiers  distincts  de  tous  les  appareils  livrés  qui  servent 
ensuite  à  la  compilation  d'un  relevé  statistique  classifié. 

DIVISION  DES  PENSIONS 

La  division  des  pensions  prépare  des  dossiers  individuels  de  toutes  les  pen- 
sions accordées,  de  même  que  des  redressements  des  pensions  des  F.E.C.,  des 
pensions  de  long  service,  des  suppléments  à  la  pension  de  nos  alliés,  des  pensions 
accordées  aux  personnes  blessées  ou  tuées  alors  qu'elles  faisaient  du  service  pour 
l'Etat  dans  le  corps  d'aviation  et  des  refus  ayant  trait  aux  pensions  des  F.E.C. 

Ce  dossier  individuel  du  pensionnaire  sert  au  poinçonnement  des  cartes  sta- 
tistiques Hollerith  sur  lesquelles  sont  basées  les  statistiques  que  publie  annuelle- 
ment la  Commission  des  Pensions  du  Canada.  Au  cours  de  l'année  écoulée 
environ  58,000  dossiers  ont  été  examinés  par  cette  division. 

Inscription  des  décès. — On  a  vérifié  soigneusement  tous  les  décès  des  soldats 
invalides.  A  l'aide  de  ces  dossiers,  la  division  du  traitement  a  pu  recueillir  des 
renseignements  importants  concernant  les  pensionnaires  décédés  depuis  le  1er 
janvier  1920,  dans  le  travail  de  revue  exigé  par  les  modifications  à  la  loi  des 
pensions. 

Certificats  de  vie. — Conformément  à  une  modification  de  la  loi  des  pensiohs, 
les  formules  de  déclaration  devant  être  remplies  à  titre  de  certificats  de  vie  ont 
été  envoyées  à  différentes  catégories  de  pensionnaires.  Nous  enverrons  environ 
24,000  de  ces  formules  chaque  année. 

DIVISION  DU  TRANSPORT 

La  division  du  transport  voit  au  paiement  et  à  la  vérification  de  tous  les 
comptes  pour  le  transport  des  voyageurs,  et  de  tous  les  frais  de  transport  des  mar- 
chandises par  grande  et  par  petite  vitesse,  l'envoi  des  comptes  aux  différents 
gouvernements  pour  les  frais  de  transport  des  membres  des  forces  alliées^  et  la 
coordination  de  la  translation  des  patients  d'une  unité  à  une  autre  lorsque  ces 
patients  doivent  être  accompagnés. 
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TRANSPORT  DES  VOYAGEURS 

Au  cours  de  Tannée  nous  avons  émis  environ  3,000  mandats  par  mois  et  les 
comptes  payés  ont  représenté  des  déboursés  de  $207,130.59  répartis  comme  suit: 

Chemins  de  fer  Nationaux  du  Canada $  132,222  01 

Chemin  de  fer  Pacifique-Canadien 58,061  79 

Divers  chemins  de  fer 16, 846  79 

S  207,130  59 


La  répartition  de  ces  déboursés,  par  province  et  par  service,  est  indiquée  dans 
le  tableau  qui  suit. 
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Les  montants  mentionnés  ci-dessous  ont  été  dépensés  pour  le  transport  des 

soldats  et  des  pensionnaires  des  différents  gouvernements  alliés  et  des  autres 
ministère  de  l'Etat.  Ces  frais  ont  été  recouvrés  ou  sont  en  voie  de  recouvrement 
des  pays  ou  ministères  suivants:  — 

Gouvernement  de  la  Grande  Bretagne- (Traitement) $  4,061  99 

Gouvernement  de  la  Grande  Bretagne  (Pensions) 12, 148  97 

Gouvernement  de  la  Grande-Bretagne  (Investigations) 184  52 

Dominions  britanniques 937  40 

Gouvernement  des  Etats-Unis 2,003  51 

Ministères  du  Gouvernement  canadien 75  08 

Comptes  divers 575  65 

$  19,987  12 


Le  sommaire  suivant  indique  la  dépense  totale  pour  le  transport  des  voyageurs 
du  mois  d'avril  1919  au  mois  de  décembre  1923: — 

D'avril  1919  à  décembre  1920 $732,344  30 

De  décembre  1920  à  décembre  1921 409, 666  53 

De  décembre  1921  à  décembre  1922 221,653  83 

De  décembre  1922  à  décembre  1923 207, 130  59 

MANDATS  DE  TRANSPORT  DE  MARCHANDISES  PAR  PETITE  ET  GRANDE  VITESSES 

Au  cours  de  l'année  on  a  émis  4,800  mandats  pour  le  transport  des  mar- 
chandises et  des  messageries. 

Le  total  des  frais  provenant  des  mandats  pour  le  transport  des  marchandises 
et  des  messageries  payés  au  cours  de  l'exercice  s'est  élevé  à  $46,432.92  réparti 
comme  suit: — 

Chemins  de  fer  Nationaux  du  Canada $  11,952  10 

Chemin  de  fer  Pacifique-Canadien 14,990  32 

Messageries  Nationales  du  Canada 12,382  50 

«Dominion  Express  » 6, 270  95 

Divers  (chemins  de  fer  et  compagnies  de  messageries) 837  05 

Total $    46,432  92 


Chaque  article  de  ces  mandats  de  transport  des  marchandises  et  des  messa- 
geries a  été  classé  et  les  taux  ont  été  vérifiés  d'après  le  tarif  officiel  du  transport 
des  marchandises  et  des  messageries. 

DIVISION  DE  LA  STENOGRAPHIE  ET  DE  LA  POLYCOPIE 

Cette  division  est  divisée  comme  suit: — (a)  subdivision  de  la  sténographie 
et  du  dictaphone,  (6)  subdivision  des  Précis  des  Documents  Médicaux,  (c) 
subdivision  de  la  polycopie  et  {d)  subdivision  des  duplicateurs. 

Peu  après  l'achat  de  l'équipement  des  dictaphones  pour  la  division  de 
l'Administration  on  décida  de  réunir  tous  les  sténographes  et  tous  les  préposés 
de  dictaphones,  exception  faite  des  secrétaires  des  chefs  de  division.  De  cette 
manière  nous  avons  pu  réduire  considérablement  le  personnel;  augmenter  le 
rendement  des  employés  à  ce  travail  et  obtenir  l'uniformité  dans  l'apparence  des 
lettres  écrites  à  la  machine.  Il  est  intéressant  de  constater  que  dans  les  moments 
de  surcroît  de  travail,  les  préposés  des  dictaphones  ont  réussi  à  transcrire  et  à 
dactylographier  au  delà  de  deux  mille  lignes  par  jour. 

Au  cours  de  l'année  on  a  ainsi  dactylographié  2,805,000  lignes  de  travail, 
ce  qui  équivaut  à  187,000  lettres  d'une  longueur  moyenne  de  quinze  lignes;  on  a 
fait  des  résumés  des  documents  médicaux  de  6,133  soldats;  on  a  copié  23,685 
pages  de  travail  faisant  46,316  copies;  on  a  frappé  1,890  modèles  et  on  a  copié 
à  l'aide  des  duplicateurs  302,869  copies. 
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RAPPORT  DE  llA  DIVISION  DE  LA  COMPTABILITÉ  ET  DE  LA 
VÉRIFICATION  1923-24 

Des  états  financiers  des  travaux  de  l'année  qui  suivent  parlent  par  eux-mêmes. 

Il  ne  s'est  produit  aucun  changement  dans  la  ligne  de  conduite  ou  dans  les 
moyens  d'action  de  cette  division  au  cours  de  l'année,  mais  on  remarque  une 
réduction  importante  dans  le  chiffre  des  comptes  en  souffrance  qui  doivent  être 
encaissés.  Les  comptes  qui  nous  sont  dus  par  les  autres  ministères  de  l'Etat  ne 
peuvent  pas,  en  réalité,  être  portés  à  l'actif  de  ce  ministère  parce  que  cela  ne 
représente  qu'un  transfert  dans  les  livres,  ce  ministère  ayant  acheté  des  mar- 
chandises qui  sont  un  excédent  de  la  quantité. requise. 

Une  diminution  importante  du  personnel  de  cette  division  a  eu  pour  résultat 
de  diminuer  les  frais  du  travail  de  la  comptabilité.  En  1921,  le  total  du 
personnel  était  de  461  et  les  dépenses  étaient  de  $557,578;  en  1922,  le  personnel 
était  de  370  et  les  dépenses  de  $460,047  et  en  1923  le  personnel  n'était  que  de 
306  employés  représentant  une  dépense  de  $394,832.  Cette  réduction  importante 
du  personnel  s'est  accomplie  sans  nuire  à  l'administration  des  différentes  unités 
mais  si  le  travail  se  maintient  au  point  où  il  en  est  actuellement  il  ne  serait 
ni  prudent  ni  sage  de  réduire  davantage  notre  personnel.  On  peut  donc  dire,  du 
moins  pour  cette  division,  que  nous  sommes  entrés  dans  une  période  de  stabilité. 
Nous  n'entrevoyons  aucun  changement  important  à  moins  que  l'on  ne  diminue 
ou  que  l'on  n'enlève  complètement  certains  travaux  de  ce  ministère. 

Quant  au  travail  de  comptabilité  ayant  trait  aux  pensions,  on  remarquera 
que  le  total  des  paiements  et  le  nombre  des  pensionnaires  sont  restés  pratique- 
ment les  mêmes.  Cette  partie  des  travaux  de  la  division  s'est  faite  harmonieuse- 
ment et  sans  incident,  si  ce  n'est  une  réorganisation  de  peu  d'importance  au 
commencement  de  l'exercice  financier  réduisant  le  nombre  des  groupes  de  six 
à  trois  et  répartissant  le  travail  de  façon  à  faire  en  grande  partie  disparaître  la 
congestion  qui  se  produisait  aux  périodes  de  fin  du  mois.  Les  frais  d'administra- 
tion de  cette  partie  de  la  division  de  la  Comptabilité  et  de  la  Vérification  ont 
aussi  diminué  quelque  peu  par  suite  de  la  réduction  du  personnel. 

Les  tableaux  qui  suivent  couvrent  les  comptes  du  ministère  tant  pour 
l'exercice  écoulé  le  31  mars  1923  que  pour  l'année  civile  close  le  31  décembre 
1923.  A  ces  comptes  on  a  joint  les  comptes  et  les  déboursés  des  Pensions  depuis 
le  1er  avril  1916.  Ces  derniers  étaient  sous  la  direction  de  la  Commission  des 
Pensions  jusqu'au  30  juin  1921.  Les  comptes  des  pensions  proprement  dits  n'ont' 
pas  été  compris  avec  ceux  du  ministère  avant  le  1er  avril  1922. 

Le  bilan,  outre  qu'il  reflète  l'état  courant  du  ministère,  montre  la  vente 
de  certaines  propriétés  ainsi  que  le  montant  des  fonds  détenus  en  fiducie  au 
ministère  des  Finances,  pour  le  compte  de  plusieurs  vétérans  des  troupes  expédi- 
tionnaires. 

"Frais  d'administration — R.S.V.C."  et  ''Coût  des  pensions"  font  voir  les 
dépenses  et  les  frais  réels  de  chaque  item  ou  service  sans  égard  aux  déboursés 
en  espèces. 

Les  états  ci-annexés  indiquent  d'une  manière  claire  et  concise  les  opérations 
financières  du  ministère. 
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Etat  4. 

ÉTAT  DES  DÉPENSES  ET  DES  RECETTES  POUR  L'EXERCICE  TERMINÉ  LE  31  MARS 

1923 

Frais  d'exploitation — 

Administration  générale,  selon  le  tableau  «H  » $  2,078,874  56 

Administration  des  traitements  selon  le  tableau  «I  » 437,633  23 

Office  des  Pensions  Impériales 131,059  49 

Soins  aux  patients  et  examen  médical  des  pensionnaires,  selon  le  tableau 

«J  » 6, 958, 981  05 

Solde  et  allocations  pendant  le  traitement,  selon  le  tableau  «K  » 2,817,495  85 

Frais  de  formation  professionnelle  et  cours,  selon  le  tableau  «L  » 147,406  58 

Solde  et  allocations  au  cours  de  la  formation,  selon  le  tableau  «M  » 374,245  21 

Secours  de  chômage,  selon  le  tableau  «N  » 1,024,414  95 

Emploi  protégé,  selon  le  traitement  «O  » 125,345  24 

Autres  dépenses  selon  le  tableau  «P  » 188, 341  58 

Indemnité  provisoire,  pour  tous  les  services 334, 803  12 

Chifïre  brut  des  frais  d'administration $14, 618, 601  16 

Recettes  d'administration,  selon  le  tableau  «Q  » 1 , 318, 066  30 

Chifïre  net  des  dépenses  d'administration $13, 300, 534  86 

Chifïre  net  des  dépenses  d'administration  du  Rétablissement  des  Soldats 

dans  la  vie  civile  et  des  Pensions,  selon  l'état  7 12,465,978  64 

Diminution  nette  des  comptes  de  capital,  selon  le  tableau  «B  » 807, 830  61 

Comptes  inscrits  mais  non  payés 26, 725  61 

$13,300,534  86 

$13,300,534  86 

ÉTAT  DU  MINISTÈRE  DU  RÉTABLISSEMENT  DES  SOLDATS  DANS  LA   VIE   CIVILE 
RELATIF  AUX  DÉPENSES  ET  RECETTES  DES  NEUF  MOIS  EXPIRÉS  LE 

31  DÉCEMBRE  1923 

Frais  d'exploitation — 

Administration  générale $  1,347,537  70 

Office  des  pensions  impériales 101, 117  45 

Administration  des  traitements 301,758  13 

Soins  aux  patients  et  examen  médical  des  pensionnaires 4,356, 193  38 

•  Solde  et  allocations  au  cours  du  traitement 1 ,  595, 057  04 

Frais  d'éducation  professionnelle 9,450  54 

Solde  et  allocations  durant  la  formation 89,829  26 

Secours  de  chômage 126, 134  77 

Emploi  protégé 191,007  27 

Conseil  d'appel  fédéral 44,041  44 

Autres  dépenses 22,515  82 

Indemnité  provisoire 230, 923  89 

Frais  d'administration $  8,425,566  59 

Recettes  d'administration 965,855  26 

Dépenses  nettes  d'administration .$  7,459,711  43 

Dépenses  nettes  d'administration  du  Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie  civile  et 

des  Pensions,  état  8 $  7, 345, 166  63 

Diminution  nette  des  comptes  de  capital 152,542  23 

Passif  inscrit  mais  non  payé 487  57 

$  7,498,196  43 
Diminution  du  passif — Commission  des  Pensions 38,485  00 

5  7,459,711  43 

Dépenses  des  pensions — 

Pensions  de  la  guerre  européenne $23,583,044  38 

Gratifications 219,293  00 

Payement  final  conventionnel 203, 503  63 

Pensions  de  la  Nouvelle-Zélande  (rencouvrables) 8,255  37 

Octrois  funéraires 13,261  47 

Pensions  impériale?  supplémentaires 44, 699  66 

Pensions  françaises  supplémentaires 22, 870  47 

Pensions  italiennes  supplémentaires 3, 382  29 

Décorations 3,035  28 

$24,101,345  55 
Moins  recouvrement  de  la  Nouvelle-Zélande,  pensions  des 

années  précédentes 10, 697  36 

$24,090,548  19 
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Rébellion  du  Nord-Ouest,  1885  et  général 31, 361  02 

Pensions  de  long  sers'ice  dans  la  milice.  Loi  des  Pensions  de 

1901 469,028  64 

Invasion  fénienne  de  1866,  pensions 520  50 

Service  civil  d'aviation 922  22 

Déboursés  nets  des  pensions $24, 592, 550  57 

Déboursés  nets  des  pensions,  selon  la  pièce  8 $24,592,550  57 


ÉTAT  DES  DÉPENSES  ET  RECETTES  DE  L'EXERCICE  EXPIRÉ  LE  31  DÉCEMBRE  1923 

Frais  d'exploitation — 

Administration  générale $  1,792,215  91 

Bureau  impérial  des  pensions 151,223  33 

Administration  des  traitements 407, 144  19 

Soins  aux  patients 6,202,926  04 

Solde  et  allocations  pendant  le  traitement 2,235,333  37 

Frais  de  formation  professionnelle 3,668  66 

Solde  et  allocations  au  cours  de  la  formation 201 ,  509  32 

Secours  de  chômage 471,353  69 

Dépenses  diverses 78,569  50 

Indemnité  provisoire 297,003  84 

Emploi  protégé 276,665  61 

Bureau  fédéral  des  appels 44,041  44 

Recettes  brutes  d'administration $12, 161,644  90 

Moins — les  recettes  provenant  de  l'administration 1,486, 157  13 

Dépenses  nettes  d'administration $10, 675, 487  77 

Chifïre  net  des  dépenses  d'administration  du  Rétablissement 

des  Soldats  dans  la  vie  civile  et  de  l'administ.  des  pensions 

selon  l'état  9 $10, 570, 168  19 

Diminusion  nette  des  comptes  de  capital 248, 311  69 

Comptes  inscrits  mais  impayés 1 ,  089  47 

$10,819,569  35 
Diminution  dans  les  obligations — transport  accumulé  et  bureau 

des  commissaires  des  pensions 144,081  58 

$10,675,487  77 

Dépenses  des  pensions 

Pensions  de  la  guerre  européenne $31,335, 145  41 

Gratifications 297,461  41 

Payements  définitifs  conventionnels 306,847  70 

Pensions  de  la  Nouvelle-Zélande  (recouvrables) 10, 782  81 

Octrois  funéraires 16,393  07 

Pensions  impériales  supplémentaires 61,475  77 

Pensions  françaises  supplémentaires 30, 852  90 

Pensions  italiennes  supplémentaires 3, 745  88 

Octrois  pour  décorations 3, 035  28 

$32,065,740  23 

Moins  les  recouvrements — pensions  de  la  Nouvelle-Zélande 10,697  36 

$32,055,042  87 

Invasion  fénienne  de  1866,  pensions ." 633  00 

Rébellion  du  Nord-Ouest  de  1885,  pensions 42, 176  75 

Pensions  de  long  service  dans  la  milice 620,092  46 

Aviation  civile 992  22 

Déboursés  nets  des  pensions  selon  la  pièce  9 $32,718,937  30 


Etat  n°  7 
ÉTAT  DES  COMPTES  BUDGÉTAIRES  POUR  L'EXERCICE  EXPIRÉ  LE  31  MARS  1923 

Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie  civile — 

Capital $        52,076  18 

Soins  aux  patients 2,922,547  41 

Coût  de  l'entraînement  professionnel 35,469  75 

Salaires 5,089,841  34 

Solde  et  allocations — 

Traitement $  2,829, 106  67 

Entraînement 375, 164  68 

3,204,271  35 

Prêts  professionnels 19, 424  58 
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Etat  n°  7— Fin 
ÉTAT  DES  COMPTES  BUDGÉTAIRES  POUR  L'EXERCICE  EXPIRÉ  LE  31  MARS  1923— Fin 

Intérêt  de  la  gratification  pour  service  de  guerre 12, 981  55 

Secours  de  chômage 1,038, 163  35 

Frais  d'administration 495,960  26 

Compensation  pour  responsabilité  patronale 15, 675  50 

Publicité $  6,200  00 

Bureau  d'appel  médical 3, 133  67 

Soins  ultérieurs  aux  tuberculeux 47, 087  99 

Transport  des  aveugles 49  72 

Frais  d'inhumation  des  nécessiteux 9, 271  59 

Rapatriement 20, 540  63 

Secours  dans  les  Iles  britanniques 2, 088  62 

88,372  22 

Total  pour  le  Rétablissement  des  Soldats  dans  la 

vie  civile $12, 974, 783  49 

Gouvernement  civil — 

Traitements  et  dépense  casuelle $        27, 347  82 

Traitement  du  ministre 10, 000  00 

Total  pour  le  gouvernement  civil 37, 347  82 

Indemnité  provisoire 352, 493  58 

Gratifications  diverses 510  00 

$13,365,134  89 
A  déduire — les  remboursements  au  compte  des  recettes 

imprévues 899, 156  25 

Déboursés  nets  au  compte  du  Rétablissement  des  Soldats  dans 

la  vie  civile  et  de  l'administration  des  Pensions $12,465,978  64 

Pensions — 

Guerre  européenne  et  milice  active $32,025, 194  79 

Rébellion  du  Nord-Ouest  de  1885,  et  général 41 ,  755  39 

Invasion  fénienne  de  1866 632  50 

Loi  des  pensions  de  la  Milice  de  1901 560,639  29 

Total  des  pensions $32, 628,221  97 

A  déduire — Les  remboursements  au  compte  des  recettes 

imprévues 114, 569  38 

$32,513,652  59 

Fonds  de  gratification  du  Service  de  guerre  {Fonds  fiduciaire  n°  1) — 

Sold^-Au  1er  avril  1922. 200, 717  04 

Recettes  dérivées  du  Ministère  de  la  Milice  et  de  la  Défense  5, 569  24 

Intérêt  sur  les  soldes  de  crédit  (Rétablissement  des  Soldats 

dans  la  vie  civile,  vote  294) 12,981  55 

$      219,267  83 

Versements  aux  mains  des  patients  du  Rétablissement  des 

Soldats  dans  la  vie  civile  au  licenciement 23, 564  57 

Solde— Au  31  mars  1923 $      195,703  26 

Fonds  d'administration  des  Pensions  (fonds  fiduciaire  n°  3) — 

Chèques  de  pensions  reçus  et  déposés $      266, 548  53 

Déboursés  autorisés 141 ,  501  03 

Solde  le  31  mars  1923 125, 047  50 

Fonds  d'assurance  des  vétérans — 

Solde  le  1er  avril  1922 $  384,981  54 

Recettes  ordinaires 906, 795  97 

Intérêt  reçu  du  ministère  des  Finances 19, 944  77 

$  1,311,722  28 
Dépenses  ordinaires 342,012  75 

Solde  au  31  mars  1923 $      969, 709  53 
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Pièce  n°  8 
ÉTAT  DES  COMPTES  BUDGÉTAIRES  POUR  LES  NEUF  MOIS  EXPIRÉS  LE  31  DÉCEMBRE 

1923 

Rétablissement  des  soldats  dans  la  vie  civile — 

Capital S  4, 700  83 

Soins  aux  patients 1,857,642  18 

Frais  de  l'entraînement  professionnelle 5, 779  91 

Salaires 3,242,021  04 

Solde  et  allocations 1,684,577  48 

Prêts  professionnels 31 ,  360  38 

Intérêts  sur  fonds 10, 727  89 

Secours  de  chômage 126,252  88 

Dépenses  d'administration 492,047  17 

Compensation  du  chef  de  la  responsabilité  patronale 13,429  92 

Rapatriement  en  provenance  de  la  Grande-Bretagne 17, 124  64 

Emploi  protégé 194,982  13 

Transport  des  aveugles 2, 508  61 

Inhumation  des  nécessiteux 9, 700  00 

Services  du  bureau  de  placement  provincial 3, 700  95 

Publicité  spéciale 652  95 

Bureau  d'appel  médical 4,095  27 

Bureau  d'appel  fédéral 40, 169  08 

$  7,741,473  31 

Gouvernement  civil — 

Traitements  et  dépense  casuelle $        20, 473  00 

Traitement  du  ministre 7,499  97 

27  972  97 

Fonds  de  retraite  n°  4 l',  120  00 

Indemnité  provisoire 230, 923  89 

Gratifications  diverses 1 ,  133  32 

$  8,002,623  40 
A  déduire — les  remboursements  au  compte  des  recettes  impré- 
vues         657, 456  86 

Déboursés  nets  du  chef  du  Rétablissement  des  Soldats  dans  la 

vie  civile  et  administration  des  pensions $7, 345, 166  63 

Pensions — 

Guerre  européenne  et  milice  active S24, 159,489  30 

Rébellion  du  Nord-ouest  de  1885,  et  général 31 ,  584  91 

Invasion  des  féniens  de  1866 520  50 

Loi  des  pensions  de  la  Milice  de  1901 469, 600  18 

Aviation  du  gouvernement  civil , 992  22 

Total  des  pensions $24,662,187  11 

A  déduire — Les  remboursements  au  compte  des    recettes    im- 
prévues   69, 636  54 

$24,592,550  57 

Fonds  de  gratification  pour  service  de  guerre — 

Solde  au  1er  avril  1923 $      195,703  26 

Recettes  au  titre  de  la  Milice  et  de  la  Défense 6, 364  46 

Intérêt  des  soldes  de  crédit 5,019  71 

$      207,177  43 

Versements  aux  patients  du  Rétablissement  au    licencie- 
ment   26, 261  08 

$      180,916  35 

Fonds  d'assurances  des  Vétérans —  ; 

Solde  au  1er  avril  1923 $      969,709  53 

Recettes  ordinaires 1,081,938  02 

$  2,051,647  56 

Dépenses  ordinaires 354, 990  76 

$  1,696,656  80 

Fonds  d'administration  des  pensions — 

Solde  le  1er  avril  1923....... $      125,047  50 

Recettes  au  titre  de  la  division  des  pensions  canadiennes. .        221 ,719  88 

Intérêt  sur  les  soldes  créditeurs 5, 618  18 

$      352,385  56 

Versements  aux  et  pour  les  pensionnaires  y  ayant  droit 200, 662  45 

$      151,723  11 
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Pièce  9 
ÉTAT  DES  COMPTES  BUDGÉTAIRES  POUR  LES  DOUZE  MOIS  CLOS  LE  31  DÉCEMBRE 

1923 

Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie  civile — 

Capital $        10,281  56 

Soins  aux  patients 2,595,720  95 

Frais  d'entraînement  professionnel 6, 374  10 

Salaires 4,491, 141  58 

Paye  et  allocation — 

Traitement $  2,234, 154  20 

Formation 201,464  07 

2,435,618  27 


Intérêt  sur  fonds 32,381  83 

Secours  de  chômage 15, 887  74 

Dépenses  d'administration 469, 501  07 

Compensation  au  titre  de  la  responsabilité  patronale 15,381  79 

Emploi  protégé 237, 619  09 

Transport  des  aveugles 2, 558  33 

Frais  d'inhumation  des  nécessiteux 14, 821  59 

Services  du  bureau  de  placement  provincial 3, 700  95 


258,699  96 

Publicité  spéciale 6,852  95 

Bureau  d'appel  médical 7,228,94 

Bureau  d'appel  fédéral 40, 169  08 

Rapatriement. 34, 154  33 

Secours  aux  Canadiens  nécessiteux  de  la  Grande-Bretagne 1,908  55 


Total  au  titre  du  Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie  civile $10,923, 132 

Gouvernement  vivil — 

Traitements  et  dépense  casuelle $        27,238  00 

Traitement  du  ministre 10,000  00 


Total  au  compte  du  gouvernement  civil 37, 238  00 

Fonds  de  retraite  n°  4 1, 120  00 

Gratifications  diverses 1 ,  503  32 

Indemnité  provisoire 314, 495  22 

Total  des  déboursés $11,277,488  87 

A  déduire — les  remboursements  au  compte  des  recettes  imprévues 707, 320  68 


Déboursés  nets  au  compte  du  Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie 

civile  et  de  l'administration  des  Pensions $10, 570, 168  19 


Pensions — 

Guerre  européenne  et  milice  active $32, 150, 638  52 

Rébellion  du  Nord-Ouest  de  1885,  et  général 42, 460  64 

Invasion  fénienne  de  1886 633  00 

Loi  des  pensions  de  la  Milice  de  1901 621,032  15 

Aviation  du  gouvernement  civil 992  22 


Total  des  pensions $32,815,756  53 

A  déduire — Les  remboursements  au  compte  des  recettes 

imprévues 96,819  23 


Déboursés  nets  des  pensions $32,718,937  30 


Fonds  de  gratification  pour  service  de  guerre — 

Solde  au  1er  janvier  1923. ^ $  193,646  14 

Recettes  au  titre  de  la  milice  et  de  la  défense 8, 104  46 

Intérêt  des  soldes  de  crédit 10, 269  56 


212,020  16 

Versements  aux  patients  du  R.S.V.C.  au  licenciement 31, 103  81 

Solde  au  31  décembre  1923 $      180,916  35 


Fonds  d'assurances  des  Vétérans — 

Solde  au  1er  janvier  1923 $      780, 108  51 

Recettes  ordinaires 1 ,  351 ,  105  47 

Intérêt  encaissé  en  provenance  du  ministère  des  Finances..  19,944  77 


-$  2,151,158  75 
Dépenses  ordinaires 454, 501  95 


Solde  au  31  décembre  1923 $  1, 696, 656  80 
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Fonds  d'administration  des  pensions — 

Solde  le  1er  janvier  1923 $      114,547  01 

Recettes  provenant  des  pensions  canadiennes 299, 500  09 

Intérêt  sur  les  soldes  créditeurs 5, 618  18 

419,665  28 

Versements  aux  et  pour  les  pensionnaires  bénéficiaires  du 

fonds 267,942  17 

Solde  le  31  décembre  1923 $      151 ,  723  11 


Tableau   «A  » 


ÉTAT  INDIQUANT  LA  RÉPARATION  DE  L'ACTIF  COURANT  PAR  PROVINCE  AU  31 

DÉCEMBRE  1923 


Unité 

Province 

Total 

Avances 

en 
espèces 

Magasins 
généraux  et 
liquidation 

«A» 

Québec             

$        c. 

140,613  37 
27,223  15 
87,491  32 

314,493  15 
55,971  09 
16,578  18 
9,585  55 
27,484  10 
26,334  09 
26, 105  33 

$        c. 

1,446,52 

1,375  00 

65,559  34 

30,561  76 

40  00 

1,698  16 

1,595  00 

8,217  69 

4,200  79 

725  00 

$        c. 
139,166  85 

«B» 

25,848  15 

«C» 

Ontario-est                              .                         .... 

21,931  98 

«D» 

Ontario-centre 

283,931  39 

«F» 

55,931  09 

«G  » 

Manitoba 

14,880  02 

«H» 

Saskatchewan                       

7,990  55 

«I» 

Alberta 

19,226  41 

«J» 

Colombie-Britanniaue.. 

22,133  12 

«K» 

25,380  33 

Total                      

731,879  33 

115,419  44 

616,459  89 

Tableau  B. 


COMPTES  RECOUVRABLES  AU  31  DÉCEMBRE  1923 


Grande-Bretagne $  372,299  45 

Dominions  britanniques 66, 262  98 

Etats-Unis  d'Amérique  et  autres  gouvernements  alliés 11,992  29 

Ministères  du  gouvernement  canadien 111,419  06 

Autres  comptes  divers 389,816  79 

Total $  951,790  57 


Cedule   «c  » 

ÉTAT  INDIQUANT  LA  RÉPARTITION  DES  PRÊTS  PROFESSIONNELS  PAR  PROVINCE 

AU    31    DÉCEMBRE    1923 

Québec $  8,569  56 

*  Nouvelle-Ecosse  et  île  du  Prince-Edouard 8,275  60 

Ontario— Est 12,836  80 

Ontario— Centre 67,632  05 

Ontario — Ouest 

Manitoba 15,802  66 

Saskatchewan 13, 124  35 

Alberta 20,969  66 

Colombie-Britannique 23,926  01 

Nouveau-Brunswick 8,939  33 

Total S  180,076  02 
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Tableau   «D  » 

ÉTAT  INDIQUANT  LA  RÉPARTITION  DU  COÛT  DE  LA  PROPRIÉTÉ  PAR  PROVINCE, 

AU  31  DÉCEMBRE  1923 


Unité 


Province 


Total 


Terres 


Edifices, 
octrois 
de  cons- 
truction, 
garnitures 


Equipement 


«A» 

«B» 

«C» 

«D» 

«F» 

«G» 

«H» 

«I  » 

«  J  » 

«K» 

«M  » 


Québec 

Nouvelle-Ecosse  et  Ile  du  Pr.-Edouard 

Ontario — est 

Ontario — centre 

Ontario — ouest 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

Colombie-Britannique 

Nouveau-Brunswick 

Angleterre 

Total 


$        c. 

1,198,339  79 

1,338,310  28 

1,099,947  58 

2,190,862  04 

711,767  22 

516,087  35 

526,624  88 

569,362  58 

528,305  58 

291,089  93 

11,960  31 


$        c. 


231,000  00 
' 23^681' 08 


$  c. 

846,664  02 

1,242,178  91 

693,799  92 

1,584,458  16 

514,087  96 

466, 151  07 

507,692  05 

412,810  44 

411,549  92 

213,707  06 

656  60 


$        c. 

351,675  77 

96,131  37 

406,147  66 

375,403  88 

197,679  26 

49,936  28 

18,932  83 

132,871  06 

116,755  66 

77,382  87 

11,303  71 


8,982,657  54 


254,681  08 


1,893,756  11 


,834,220  35 


Tableau   «E  » 

VALEUR  EN  EXCÉDENT  DES  MARCHANDISES  EN  MAGASIN  ET  DU  MATÉRIEL 
TRANSFÉRÉ  À  D'AUTRES  DÉPARTEMENTS  DU  GOUVERNEMENT  CONFORMÉ- 
MENT À  L'ARRÊTÉ  (C.P.)  3017  DE  1920,  DE  DÉCEMBRE  1920  AU  31  DÉCEMBRE  1923 


Ministère 

Total 

Exercice 
1920-21 

Exercice 
1921-22 

Exercice 
1922-23 

Neuf  mois 
expirant 

en 

décembre 

1923 

Agriculture 

$        c. 

38,146  03 

159,954  21 

1,418  80 

5,707  18 

2,741  49 

31,855  03 

313,025  90 

114,187  27 

465,682  33 

700  00 

1,550  13 

203,207  03 

131,328  68 

18,465  64 

216  00 

138,427  90 

104,729  52 

81,398  41 

17,403  40 

$        c. 

1,104,32 

25,853  69 

$        c. 

28,165  92 

130,810  89 

1,395  80 

4,214  09 

2,279  88 

23,184  65 

170,933  03 

33,455  03 

356,256  81 

700  00 

521  49 

126,271  75 

106,766  51 

13,588  65 

156  50 

60,788  88 

55,796  22 

48,196  14 

10,587  57 

$        c. 

2,544  80 

3,289  63 

23  00 

673,61 

208,02 

864  47 

72,970  00 

26,576  67 

64, 166  84 

$        c. 
6,330  99 

Commiission  de  l'Air 

Douane  et  Accise 

Finances 

311  30 

253  59 

3,967  88 

58,833  63 

46,856  91 

25,954  65 

508  18 

Santé  (Hygiène) 

Immigration  et  Colonisation 

3,838  03 

Affaires  Indiennes 

10,289  24 

Intérieur 

7,298  66 

Justice 

19,304  03 

Travail 

Marine  et  Pêcheries 

540  66 

21,322  26 

3,330  98 

4,559  03 

59  50 

60,460  39 

15,769  48 

19  40 

2,664  38 

346  98 
20,523  54 
13,812  38 

217  96 

141  00 

Milice  et  Défense 

35,089  48 

Mines 

7,418  81 

Service  naval 

Postes 

Impressions  et  papeterie 

6,146  05 
22,767  10 
17,157  22 

3,751  82 

11,032  58 

Travaux  publics 

10,396  72 

Chemins  de  fer  et  Canaux. . 

16,025  65 

Royale  gendarmerie  à  cheval  canadienne 
Commission  d'établissement  des  soldats 

399  63 

Commerce 

Divers 

2,143  18 

127  02 

2,143  18 

*-127  02 

Total 

1,832,288  13 

272,089  07 

1,176,212  99 

255,913  07 

128,073  00 

*(— )  Indique  un  crédit. 
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DÉPENSES  BUDGÉTAIRES 

Guerre — 

1915-17 $  1,484,048  90 

1917-18 11,393,654  65 

1918-19 11,831,232  85 


Tableau   «F» 


Total $24,708,936  40 

Moins  le  remboursement  1919-20 41,098  11 

$24,667,838  29 

Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie  civile —        '  '    ' 

1919-20 $41,738,130  79 

1920-21 33,528,337  79 

1921-22 17, 147,351  17 

1922-23 12,974,783  49 

1923-24  (9  mois) 7,741,473  31 

113,130,076  55 

Indemnité  de  guerre — 

1919-20 136, 795  29 

Indemnité  provisoire — 

1919-20 $  1, 192, 858  88 

1920-21 1,062,748  61 

1921-22 625,401  02 

1922-23 ; 352,493  58 

1923-24  (neuf  mois) 230,923  89 

3,464,425  98 


Démobilisation — 

1921-22 37,343  22 

Gouvernement  civil — Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie  civile — 

1918-19 $        18,616  13 

1919-20 ; . . .  32, 184  40 

1920-21 31, 179  95 

1921-22 31,717  26 

1922-23 37,347  82 

1923-24  (9  mois) 27, 972  97 

179,018  53 


Salaires  et  dépenses  casuelles — 

1921-22 541,829  30 

Augmentations  de  salaires  du  chef  de  la  reclassification — 

1920-21 $         3, 499  82 

1921-22 1,980  42 

5,480  24 


Fonds  de  retraite  n°  4 — 

1923-24  (9  mois) 1, 120  00 

Gratifications  diverses — 

1922-23 510  00 

1923-24  (9  mois) 1,133  32 


A  déduire — Recettes  casuelles — 

1919-20 $  566  73 

1920-21 68,460  99 

1921-22 1,049,328  99 

1922-23 899, 156  25 

1923-24  (9  mcis) 657,466  86 


1,643  32 
142,165,570  72 


2,674,969  82 


Total  net 139, 490, 600  90 
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Tableau   «G  » 

DÉPENSES  BUDGÉTAIRES  AU  TITRE  DES  PENSIONS 
Guerre  européenne — 

1916-17 $  2,447,375  03 

1917-18 7,262,810  23 

1918-19 16,598,601  06 

1919-20 23, 308, 695  57 

1920-21 35,375,676  22 

1921-22 34,828,787  44 

1922-23 32,025, 194  79 

1923-24  (9  mois) 24, 159,489  30 

$176,006,629  64 

Rébellion  du  Norà-Ouest  de  1885  et  général — 

1916-17 $        19,613  21 

1917-18 17, 551  60 

1918-19 24,727  14 

1919-20 15, 590  11 

1920-21 23,747  41 

1921-22 34, 121  83 

1922-23. 41,755  39 

1923-24  (9  mois) 31,584  91 

208,691  60 

Invasion  fénienne  de  1866 — 

1916-17 $  1,467  80 

1917-18 1, 170  25 

1918-19 1,280  25 

1919-20 634  70 

1920-21 514  25 

1921-22 731  63 

1922-23 632  50 

1923-24  (9  mois) 520  50 

6,951  88 

Loi  des  pensions  de  milice  de  1901 — 

1916-17 $  87, 600  05 

1917-18 94,913  04 

1918-19 136, 990  22 

1919-20 228,534  26 

1920-21 406,907  45 

1921-22 484,948  71 

1922-23 560,639  29 

1923-24  (9  mois) 469,600  18 

2,470,133  20 

Aviation  du  gouvernement  civil — 

1923-24  (9  mois) 992  22 

Salaires  et  dépense  casuelle — 

1917-18 $   522,475  31 

1918-19 1,262,655  38 

191^20 2, 183,027  99 

1920-21 1,367,872  34 

5,336,031  02 

Indemnité  de  guerre — 

1918-19 $        76,048  40 

1919-20 5, 103  54 

81,151  94 

Indemnité  provisoire — 

1919-20 $      245,440  39 

1920-21 179,306  89 

424,747  28 

$184,535,328  78 

A  déduire — Recette  imprévues — 

1918-19 $  645  32 

1919-20 25,930  54 

1920-21 110, 372  01 

1921-22 61, 923  13 

1922-23 114,569  38 

1923-24  (9  mois) 69,636  54 

383,076  92 

Total  net $184,152,251  86 


De  plus  durant  l'exercice  clos  le  31  mars  1916,  le  ministère  de  la  Milice  et  de 
la  Défense  a  payé  en  pensions,  la  somme  de  $307,571.74  imputable  sur  les 
dépenses  du  guerre  comme  pensions  européennes. 
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Administration  générale 


Tableau  «  H  » 


Salaires — Exécutif  général  et  personnel $        80, 536  41 

Division  de  l'administration 1, 185,312  96 

Division  des  comptes  et  de  la  vérification 486,834  86 

Commission  royale  sur  les  Pensions 7, 760  06 

$  1,760,444  29 

Téléphones,  télégrammes,  port  et  tramways 42,980  85 

Transport  et  voyage  du  personnel 72, 714  27 

Papeterie  et  ameublement  de  bureau 94, 735  75 

Loyers,  taxes  et  assurances 6, 172  59 

Lumière,  chauffage,  énergie,  combustible  et  service  d'eau 13,735  36 

Entretien  et  réparations  de  l'ameublement  et  des  garnitures 14, 184  31 

Frais  d'automobile 23,742  33 

Fret  et  messageries 8, 571  15 

Annonces  et  publicité 9, 159  48 

Autres  dépenses  générales 60, 629  43 


A  déduire — Escomptes  encaissés $        12, 525  06 

Recettes  pour  des  impressions 6, 800  52 

Commissions  gagnées 8, 869  67 


-$  2,107,069  81 


28, 195  25 

$  2,078,874  56 


Administration  et  traitements 

Salaires — Directeurs  médicaux  et  personnel  subalterne $      365, 374  65 

Directeurs  dentaires  et  personnel  subalterne 11, 102  70 

$  376,477  35 

Téléphones,  télégrammes,  port  et  tramways 12, 989  67 

Transport  et  voyage  du  personnel 27, 869  79 

Papeterie  et  fournitures  de  bureau 10, 057  85 

Loyers,  taxes  et  assurance _ 593  40 

Lumière,  chauffage,  énergie  et  service  d'eau.  ; 3,414  04 

Entretien  et  réparation  de  l'ameublement,  etc 526  32 

Frais  d'automobile 3, 150  12 

Autres  charges 2, 554  69 


Tableau  I 


-$      437,633  23 


Tableau  J 
Soins  aux  patients  et  examen  médical  des  pensionnaires 

Division  des  hôpitaux  et  des  cliniques — 
Salaires — 

Officiers  de  santé $      649, 267  82 

Officiers-dentistes 128,350  17 

Personnel  examinateur  des  Pensions 186, 118  70 

Autre  personnel  d'hôpital 1,863,554  47 

$  2,827,291  16 

Téléphone,  télégrammes,  port  et  tramways 16, 016  64 

Papeterie  et  fournitures  de  bureau 11, 793  14 

Loyers,  taxes  et  assurances 14, 552  17 

Lumière,  chauffage,  énergie  et  service  d'eau 353,350  36 

Entretien  et  réparations  de  l'ameublement  et  des  installations 78, 161  62 

Entretien  et  réparation  des  édifices  et  garnitures 38, 758  41 

Automobile  et  ambulance 7,669  16 

Transport  et  messageries 20, 954  81 

Vivres  et  glace 606,305  65 

Instruments  de  médecine,  chirurgie  et  rayons  X 134,734  44 

Habillement  des  employés 3,954  26 

Fournitures  d'hôpital  et  des  concierges 34, 390  09 

Frais  de  buanderie 88,276  68 

Habillement  et  confort  des  patients 31, 838  77 

Camionnage,  gros  et  petit 5, 575  02 

Jeux  et  frais  afférents 1,987  43 

Travaux  de  salle,  et  thérapeutique  de  ces  travaux 1 ,  051  04 

Autres  charges  générale 12, 327  64 

$  4,289,938  49 

Hôpitaux  extérieurs  et  médecins — 

Services  professionnels 178,887  42 

Entretien  des  patients 1,419,814  72 

Autres  charges  spéciales 27, 759  51 


626.461  65 
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Soins  aux  patients  et  examens  médicaux  aux  pensionnaires — Fin 


Tableau  J—Fin 


Charges  indirectes — 

Transport  des  patients  et  pensionnaires S  142, 689  30 

Frais  d'escorte 22,727  17 

Funérailles  et  inhumations 36, 564  52 

Frais  de  prothèse  et  d'optique — 

Bras  artificiels,  parties  et  réparations S  13, 666  57 

Jambes  artificielles,  parties  et  réparations 116, 605  63 

Chaussures  et  souliers,  et  réparations 133,045  79 

Petits  appareils  de  prothèse  et  réparations 49, 815  95 

Fournitures  optiques,  parties  et  réparations 11, 314  22 

Matériel  et  fournitures  pour  aveugles 155  98 

Chaises  roulantes  et  réparations 4, 107  52 

Fret  et  messageries 39  03 

Division  du  confort  des  soldats — 

Salaires $        10, 095  51 

Frais  de  bureau 1 ,  424  21 

Confort,  amusements,  jeux,  etc.,  fournis  aux  patients  et 

entretenus 21,271  24 

32,790  96 

Frais  agricoles  et  de  jardinage — 

Salaires  et  gages $          4, 835  26 

Fournitures  et  déboursés 4, 254  23 

9,089  49 

Frais  de  buanderie — 

Salaires  et  gages $        30,361  59 

Fournitures  et  dépenses 10, 139  29 

Fret  et  messagerie 4, 122  94 

44,623  82 

Fabriques  de  membres  artificiels  et  dépôts  de  chaussures — 

Salaires,  gages  et  fournitures $      384, 805  54 

Dépenses  improductives 40, 539  42 

425,344  96 


201,980  99 


328,750  69 


-$  6,958,981  05 


Tableau  K 

Solde  et  allocation  de  traitement 

Traitement  ordinaire S  2,269,751  99 

Intérêt  des  soldes  accumulés 6, 064  66 

Versements  aux  dépendants  des  sujets  aliénés 231, 825  07 

Allocations  aux  anormaux,  C.P.  2328 135,379  59 

Allocations  de  voyage,  fins  médicales,  C.P.  580 34, 530  91 

Allocations  de  voyage,  orthopédie,  C.P.  580 21, 690  96 

Allocations  de  voyage,  pensionnaires,  C.P.  580 118, 252  67 

$  2,817,495  85 

Tableau  L 

DÉBOURSÉS  ÉDUCATIONNELS 

Education — 

Salaires $  745  14 

Fournitures  et  dépenses 31, 364  40 

S        32,109  54 

Prêts— 

Salaires $        26, 720  88 

Dépenses " 1,958  98 

28,679  86 

Placement — 

Salaires $        80, 790  04 

Dépenses 2,424  49 

83,214  53 

Charges  indirectes — 

Transport  des  étudiants $  1, 153  67 

Transport  du  personnel 2,266  98 

3,402  65 

$      147,406  58 

Tableau  M 
Solde  et  allocations  d'éducation 

Education  ordinaire $      373, 898  59 

Allocations  de  transport,  étudiants,  C.P.  580 346  62 

$      374,245  21 
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Secours  de  chômage 

Secours  octroyés  aux  anciens  combattants  et  à  leurs  dépendants $  951,256  85 

Secours  octroyés  aux  anciens  combattants  et  à  leurs  dépendants  en  Grande- 
Bretagne 2, 199  16 

Administration — 

Traitements 60, 827  70 

Dépenses  de  bureau 10,131  24 


Tableau  N 


-$  1,024,414  95 


Emploi  protégé 

Dépenses  d'administration $  30, 537  77 

Dépenses  de  fabrication 16, 168  88 

Déboursés  au  compte  du  capital 27, 330  59 

Institutions  à  l'extérieur 6, 308  30 


Tableau  O 


125,345  54 


DÉBOURSÉS   DIVERS 

Intérêt  sur  la  gratification  pour  service  de  guerre $  12,981  55 

Intérêt  sur  le  fonds  d'administration 126  76 

Dépréciation  causée  par  une  nouvelle  évaluation  du  matériel  et  des  inventaires 

des  stocks 114, 587  49 

Industries  de  Guelph 410  45 

Evaluation  de  l'indemnité  pour  la  responsabilité  patronale 44  00 

Remboursements  de  la  part  de  la  commission  des  accidents  du  travail 15,631  50 

Octrois  pour  inhumations — fonds  pour  les  derniers  honneurs 9, 271  59 

Transport  des  soldats  aveugles 50  26 

Frais  payés  aux  postulants  heureux  au  bureau  d'appel 400  00 

Disposition  spéciale 34,837  98 


Tableau  P 


$      188,341  58 

Tableau  Q 
Recettes 

Entretien  de  patients  non-canadiens  et  civils $  459, 452  73 

Repas  fournis  au  personnel,  etc 10, 502  96 

Opérations  dentaires 251,870  43 

Remboursements  pour  l'entretien  du  personnel 251,870  43 

Opérations  dentaires 6, 088  58 

Service  des  rayons  X 12, 296  20 

Examen  médical  relatif  aux  pensions  effectué  sur  des  sujets  non-canadiens.. .  10,500  00 

Fabriques  d'appareils  et  de  chaussures  de  prothèse — valeur  de  la  production.  352, 692  25 

Buanderie — valeur  de  la  production 46, 878  51 

Fermes  et  jardins — valeur  de  la  production 7,860  88 

Emploi  protégé — valeur  de  la  production 40, 846  75 

.Récupérations  pour  l'enseignement  professionnel  de  sujets  non  canadiens 1,950  96 

Bureau  impérial  des  Pensions — commissions  gagnées  sur  le  total  des  déboursés  117, 126  07 

$  1,318,066  30 

Tableau  R 
Changements  aux  comptes  de  capital 

Diminutions  {Vente,  liquidation,  usage) — 

Terres $  7, 830  55 

Edifices  et  garnitures 44,355  66 

Matériel 284,963  16 

Avances  en  espèces 3, 878  04 

Opérations  de  la  fabrique  de  prothèse  et  matériel  de  chirurgie 359, 678  78 

Comptes  en  suspens  (Charges  difïérées) 7,861  60 

Prêts  professionnels 114,857  74 

Comptes  recouvrables 252,975  29 

$  1,076,400  82 

Augmentations — 

Bétail $  678  50 

Transfert  de  l'excédent  de  stock  et  de  matériel  à  d'autres  départements 

gouvernementaux 255, 913  07 

Prêts  relatifs  au  rapatriement 11,978  64 

268,570  21 

'  Diminution  nette $      807,830  61 


12,220 
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FONDS  DES  INVALIDES 

Le  tableau  suivant  des  prêts  et  des  remboursements  effectués  au  cours  de 
l'année  1923  indique  les  fluctuations  du  fonds: — 

Diverses  avances  en  souffrance  au  31  décembre  1922 $22, 763  94 

Total  des  avances  effectuées  durant  l'année 71, 280  10 

Remboursements  reçus  pendant  l'année $69, 369  07 

Prêts  divers  en  souffrance  le  31  décembre  1923 24, 674  97 

$94,044  04    $94,044  04 

Au  cours  de  l'année  précédente  les  diverses  avances  se  sont  élevées  à $48, 666  36 

ÉTAT   DU    FONDS  DES  INVALIDES  AU  31  DÉCEMBRE  1923 

Souscriptions $93, 628  17 

Intérêt  accumulé  sur  souscriptions 44, 567  08 

Dont  il  a  été  rendu  compte  comme  suit: 

Placées  dans  des  valeurs  du  gouv't  ($100,000  d'oblig.  du  C.N.R.) 92,095  01 

Divers  prêts  au  bureau  principal 17, 289  35 

Fonds  des  divisions 12,270  00 

Avances  tenues  pour  non  recouvrables 5, 483  88 

Dons 7,717  23 

Dépenses  administratives 177  80 

Espèces  en  mains 3, 161  98 

$138,195  25      $138,195  25 


PERSONNEL 

Le  tableau  ci-dessous  fait  voir  le  personnel  total  du  ministère  au  31  décembre 
1919,  1920,  1921  et  1922.  Il  indique  aussi  le  personnel  aux  bureaux  chef  et  des 
divisions  le  31  décembre  1923,  de  même  que  la  distribution  selon  le  service. 


1919 

1920 

1921* 

1922* 

1923* 

Bureau  principal,  Ottawa 

883 

718 

851 

464 

2,558 

642 

462 

209 

74 

760 

5 

586 

569 
685 
504 
1,498 
536 
256 
113 
407 
609 
16 

1,078 

395 
518 
338 
1,159 
369 
186 

74 
375 
374 

20 

805 

328 
459 
261 
876 
351 
146 

67 
238 
272 

20 

689 

Div.   "B", Nouvelle-Ecosse,    Nouveau-Brunswick   et  Ile  du 
Prince-Edouard        .    .             

266 

Div.  "A",  Québec 

406 

Div.  "C",  Ontario-est 

142 

Div.  " D",  Ontario-central 

631 

Div.  "F",  Ontario-ouest 

297 

Div.  "G",  Manitoba 

130 

Div.  " H",  Saskatchewan 

60 

Div.  "I",  Alberta                             

220 

Div.  "J",  Colombie-Britannique 

239 

Bureau  d'outre-mer 

14 

8,126 

5,779 

4,886 

3,823 

3,094 

*Comprend  tout  le  personnel  s'occupant  d'ouvrage  relatif  aux  pensions  autre  que  celui  des  commis- 
saires des  Pensions,  leurs  conseillers  médicaux  immédiats  et  leur  personnel  de  secrétaires. 
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APPENDICE  I 

Arrêté  de  l'Exécutif  G.P.  580,  en  date  du  10  mars  1922,  modifié  par  Par- 
rêté  de  l'exécutif ,  C.P.  1127  en  date  du  26  juin  1923.  Autorité  en 
vertu  de  laquelle  le  ministère  du  Rétablissement  des  Soldats  peut 
traiter  ou  rééduquer  les  anciens  soldats  et  leur  accorder  les  allo- 
cations prévues  dans  ces  cas,  et  peut  payer  les  frais  de  l'examen 
médical 

Considérant  que  le  ministre  du  Rétablissement  des  Soldats  fait 
rapport  qu'en  vertu  de  l'arrêté  de  l'exécutif  en  date  du  28  septembre 
1918  (P.C.1993)  et  de  l'arrêté  de  l'exécutif  en  date  du  24  février  1919 
(P.C.  387),  certaines  autorisations  furent  accordées  au  ministère  du 
Rétablissement  des  Soldats  relativement  au  traitement  médical,  à  la 
rééducation,  à  la  solde  et  aux  allocations  des  anciens  soldats  et  à 
d'autres  questions; 

Et  considérant  que  les  arrêtés  de  l'exécutif  sus-mentionnés  furent 
modifiés  par  d'autres  arrêtés  de  l'exécutif; 

Et  considérant  que  d'autres  arrêtés  de  l'exécutif  traitant  de  cer- 
taines questions  particulières  furent  aussi  adoptés  de  temps  à  autre, 
et  qu'il  est  maintenant  nécessaire,  vu  le  changement  de  conditions 
depuis  la  promulgation  de  ces  arrêtés,  de  rescinder  les  arrêtés  énumérés 
ci-après  et  de  codifier  certaines  des  autorisations  qu'ils  contiennent; 

En  conséquence,  il  a  plu  à  Son  Excellence  le  Gouverneur  général 
en  conseil,  sur  la  recommandation  du  ministre  du  Rétablissement  de.< 
Soldats,  d'ordonner,  et  il  ordonne  par  les  présentes,  que  les  arrêtés  de 
l'exécutif  qui  suivent  soient  rescindés,  savoir: — 

Passés  sous  l'empire  de  la  Loi  des  Mesures  de  guerre,  et  remis 
en  vigueur  par  l'arrêté  de  l'exécutif  C.P.  2324,  en  date  du  21  novem- 
bre 1919,  sous  l'empire  de  la  Loi  du  ministère  du  Rétablissement  des 
Soldats  dans  la  vie  civile: 

C.P.  1993,  en  date  du  28  septembre  1918. 

C.P.     387,  en  date  du  24  février  1919. 

C.P.     804,  en  date  du  12  avril  1919. 

C.P.     814,  en  date  du  16  avril  1919. 

C.P.  1846,  en  date  du  10  septembre  1919. 

C.P.     2131,  en  date  du  16  octobre  1919. 
Adoptés  sous  l'empire  de  la  Loi  du  ministère  du  Rétablissement 
des  Soldats  dans  la  vie  civile: — 

C.P.  2327,  en  date  du  21  novembre  1919. 

C.P.  2329,  en  date  du  21  novembre  1919. 

C.P.  2301,  en  date  du  21  novembre  1919. 

C.P.  2554,  en  date  du  24  décembre  1919. 

C.P.     112,  en  date  du  28  janvier  1920. 

C.P.     728,  en  date  du  21  avril  1920. 

C.P.  1549,  en  date  du  8  juillet  1920. 

C.P.  2139,  en  date  du  15  septembre  1920. 

C.P.  2687,  en  date  du  6  novembre  1920. 
et  que  les  ordonnances  et  autorisations  qui  suivent  leur  soient  sub- 
stituées. 
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Ancien 
membre  des 
forces. 


Résidant 
d  '  avant - 
guerre. 


Force  per 
manente. 


Invalidité 
physique 
attribuable 
au  service. 


Invalidité 

aggravée 

pendant  ou 

parle 

service. 

Invalidité 

mentale. 


Service 
militaire. 


Ministère. 


Pension. 


1.    DÉFINITIONS 

(a)  Ancien  membre  des  forces  désigne  toute  personne  qui  a  servi 
dans  les  forces  navales,  militaires  ou  aériennes  du  Canada  pendant 
la  dernière  guerre  ; 

(h)  Ancien  membre  des  force  impériales  désigne  toute  personne 
qui  a  servi  dans  les  forces  navales,  militaires  ou  aériennes  du  Royau- 
me-Uni de  Grande-Bretagne,  et  d'Irlande  pendant  la  dernière  guerre; 

(c)  Ancien  membre  des  forces  des  Dominions  désigne  toute 
personne  qui  a  servi  dans  les  forces  navales,  militaires  ou  aériennes 
de  tout  Dominion  ou  colonie  britannique  autre  que  le  Dominion  du 
Canada  pendant  la  dernière  guerre; 

{d)  Ancien  membre  des  forces  alliées  désigne  toute  personne  qui 
a  servi  dans  les  forces  navales,  militaires  ou  aériennes  de  tout  pays 
allié  ou  associé  au  gouvernement  du  Canada  pendant  la  dernière 
guerre  ; 

(e)  Résidant  du  Canada  avant  la  guerre  désigne  un  ancien 
membre  des  forces  impériales,  alliées  ou  des  Dominions  qui  était 
domicilié  au  Canada  le  4  août  1914  et  qui  est  revenu  au  pays  depuis 
qu'il  a  servi  dans  les  dites  forces; 

(/)  Membres  ou  ancien  membre  des  forces  permanentes  du  .Ca- 
nada désigne  toute  personne  qui  sert  ou  a  servi  dans  une  force  mili- 
taire ou  navale  ou  aérienne  du  Canada  et  qui  n'a  pas  à  subir  un 
traitement  pour  incapacité  physique  attribuable  au  service  dans  la 
dernière  guerre; 

(g)  Invalidité  physique  attribuable  au  service  désigne  la  perte 
ou  affaiblissement  de  la  puissance  de  vouloir  ou  d'accomplir  tout  acte 
normal,  mental  ou  physique,  résultant,  d'après  les  autorités  médicales, 
d'une  blessure  reçue  ou  d'une  maladie  (autre  que  celles  qui  résultent 
du  vice  ou  de  la  mauvaise  conduite)  contractée  pendant  le  service; 
ou  résultant  d'une  blessure  ou  d'une  maladie  aggravée  pendant  le 
service  sur  un  théâtre  de  la  guerre  réelle,  ou  agggravée  par  le  service 
en  dehors  d'un  théâtre  de  guerre  réelle; 

(h)  Invalidité  aggravée  pendant  ou  par  le  service  désigne  une 
augmentation  de  l'effet  d'un  état  pathologique  qui  existait  lors  de 
l'enrôlement. 

(i)  Invalidité  mentale  désigne  un  état  morbide  persistant  de 
l'esprit  indiquant  un  cerveau  ou  un  système  nerveux  troublé,  et 
caractérisé  par  l'absence  de  contrôle  sur  la  volonté  et  la  raison,  né- 
cessitant le  traitement  et  le  soin  et  la  garde  du  patient  qui  en  soufïre; 

(j)  Service  militaire  ou  service  comprend  les  services  naval  et 
aérien,  et  ne  comprend  que  le  service  pendant  la  dernière  gurre;  ; 

(k)  Ministère  désigne  le  ministère  du  Rétablissement  des  Soldats 
dans  la  vie  civile; 

{l)  Enfant  désigne  un  enfant  légitime  d'un  ancien  membre  des 
forces,  son  beau-fils,  son  enfant  illégitime  qu'il  soutient  ou  entre- 
tient, son  enfant  adoptif,  s'il  entretenait  cet  enfant  avant  l'appari- 
tion de  son  invalidité,  et,  sujet  à  la  condition  relative  à  un  enfant 
adoptif,  toute  autre  personne  auprès  de  laquelle  il  prend  la  place  des 
parents. 

(m)  Pension  désigne  une  pension  payable  par  le  gouvernement 
du  Canada  pour  une  invalidité  attribuable  au  service  dans  la  dernière 
guerre,  et  comprend  toute  pension  additionnelle  et  pension  tempo- 
raire, mais  ne  comprend  pas  la  pension  pour  long  ou  autre  service, 
ou  la  pension  accordée  pour  une  décoration. 
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(n)  Pensionnaire  désigne  tout  ancien   membre   des   forces   qui  Pensionnaire. 
reçoit,  au  moment  où  il  fait  sa  demande  de  traitement  ou  de  réédu- 
cation, une  pension  payable  par  le  gouvernement  du  Canada. 

(o)  Mineur  désigne  tout  ancien  membre  des  forces  qui  s'enrôla  Mineur. 
avant  ses  18  ans  et  qui,  à  cause  de  la  dernière  guerre,  a  dû  inter- 
rompre sérieusement  sa  formation  ou  son  éducation  ; 

(p)  Le  traitement  comprend  le  traitement  médical  et  chirurgical  Traitement. 
ainsi  que  les  services  dentaires  et  les  appareils  prothétiques  ; 

(q)  Autorité  médicale  désigne  l'opinion  d'un  médecin  pratiquant  Autorité. 
agissant  au  nom  du  ministère,  sujette  à  l'approbation  du  directeur  des  médicale. 
services  médicaux  ou  des  officiers  médicaux  que  ce  dernier  charge 
de  l'inspection; 

(r)  Dépendants  ne  désigne  que  les  personnes  que  la  Loi  des  Dépendants. 
pensions  classifie  comme  tels,  sauf  dans  les  cas  spécifiques  nommés 
dans  le  présent  arrêté; 

(s)  La  dernière  guerre  désigne  la  guerre  qui  commença  le  4e  jour  La  dernière 
d'août  1914,  et  se  termina,  officiellement,  le  31e  jour  d'août  1921  ;  guerre. 

{t)  Les  termes  désignant  le  genre  masculin  s'appliquent  égale-  Jfi^^'fi'"  ^*^ 
ment  au  genre  féminin;  " 


féminin. 


tien. 


(u)  Entretien  indique  le  coût,  pour  le  ministère,  des  soins  mé-  f^p^^ijo?) 
dicaux,  des  traitements  et  de  la  subsistance  dans  un  hôpital  ou  autre  26-6-23. 
institution  du  ministère,  ou  encore  le  coût  pour  le  ministère,  de  ces 
services  dans  un  hôpital  ou  autre  institution  non  dirigée  par  le  minis- 
tère, mais  avec  lequel  ou  laquelle  ce  dernier  a  une  entente  relativement 
à  ces  services,  ou  toute  somme  moins  élevée  que  le  ministère  pourra 
fixer  pour  des  cas  particuliers. 

Article  2. — L'article  2  est  biffé  et  remplacé  par  ce  qui  suit: —  Personne 

ayant  droit 
au  traitement. 

1.  Tout  ancien  membre  des  forces  qui,  de  l'avis  de  l'autorité  mé-  (c.p.  1127) 
dicale,  souffre  d'une  invalidité  attribuable  au  service,  aura  droit  au  26-6-23. 
traitement  et,  pendant  ce  traitement,  s'il  ne  souffre  pas  d'invalidité 
mentale,  recevra  les  allocations  que  mentionne  l'article  4  du  présent 
arrêté. 

(2)   Quand,   de   l'avis  du  ministère,    l'état    de    santé   à   propos  Traitement 
duquel  on  demande  traitement  ne  peut  être  attribué  au  service,  mais  aiiM^ion."* 
qu'il  peut  y  avoir  possibilité  réelle,  toutefois,  que  l'état  du  sujet  soit 
imputable  au  service,  en  dépit  de  l'absence  de  toute  preuve  raisonna- 
ble, le  ministère  peut,  afin  d'assurer  au  sujet  toute  la  mesure  possi- 
ble de  justice,  accorder  le  traitement  sans  les  allocations,  pourvu  que: 

(a)  Si,  subséquemment,  il  surgit  des  raisons  suffisantes  pour  justi- 
fier l'initiative  du  ministère,  celui-ci  puisse  verser  les  allo- 
cations indiquées  à  l'article  4  ci-contre  à  compter  de  la  date 
de  début  du  traitement  aux  mains  du  ministère. 

(b)  Nul  traitement  ne  soit  accordé  sans  l'autorisation  directe  du 
sous-ministre. 

(c)  Dans  le  cas  d'un  pensionnaire,  l'entretien  partiel  puisse, 
moyennant  la  sanction  de  la  Commission  des  pensions  du 
Canada,  être  déduit  de  la  pension  dans  la  proportion  sui- 
vante: 
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(1)  Pour  un  sujet  sans  dépendants:  $1  par  jour,  ou  la  pension 
intégrale,  suivant  que  l'un  est  moindre  que  l'autre. 

(2)  Pour  un  sujet  avec  dépendants,  une  semblable  déduction 
sur  la  pension  à  verser  au  sujet  lui-même,  avec  l'entente 
expresse  que  toute  pension  à  verser  aux  dépendants  ne 
sera  pas  affectée  par  les  dispositions  présentes,  et  que  la 
commission  des  Pensions  pourra  transférer  et  verser  aux 
dépendants  une  partie  ou  toute  la  pension  attribuée  au 
sujet  lui-même. 

(d)  Que  les  dispositions  précitées  s'appliqueront  aux  anciens 
membres  des  Forces  expéditionnaires  canadiennes  qui  ont  élu 
domicile  au  Canada,  et  à  eux  seulement. 

Article  3. — Le  ministère  peut  traiter  et  hospitaliser  tout  membre 
ou  ancien  membre  de  la  force  permanente  du  Canada,  du  Service  naval 
du  Canada,  de  la  force  aérienne  du  Canada  ou  de  la  Royale  gendar- 
merie à  cheval  du  Canada,  pour  toute  invalidité  attribuable  au  service 
dans  lesdites  forces  ou  services,  autres  que  le  service  dans  la  dernière 
guerre,  conformément  à  des  conditions  qui  peuvent  être  fixées  de  temps 
à  autre  entre  le  ministère  du  Rétablissement  et  celui  de  la  Défense 
nationale,  ou  de  la  Royale  Gendarmerie  à  cheval  du  Canada. 

Article  4- — (1)  Les  allocations  quotidiennes  données  dans  l'appen- 
dice ci-joint  et  marqué  ^^A"  (désigné  ci-après  dans  cet  article  comme  les 
'^allocations")  seront,  sujettes  aux  conditions  fixées  dans  les  para- 
graphes (2)  à  (16)  de  cet  article,  payables  à  la  fin  de  chaque  mois 
à  ou  pour  un  ancien  membre  des  forces  pendant  qu'il  subit  un  traite- 
ment pour  une  invalidité  attribuable  au  service  et  qui  l'empêche  d'ob- 
tenir ou  de  conserver  un  emploi,  à  moins  que  l'invalidité  pour  laquelle 
on  le  traite  soit  une  invalidité  mentale  pour  laquelle  on  accorde 
le  soin  et  la  garde. 


Traitement 
de  la  force 
permanente, 
etc. 


Traitement, 
allocations. 


Allocations 
pour  l'ha- 
billement. 

Grade 
occupé. 


Officiers 
médicaux  et 
dentaires. 


Manière  de 
payer  les 
allocations. 


(2)  Les  allocations  comprennent  les  allocations  pour  l'habille- 
ment. 

(3)  Les  allocations  sont  payables  d'après  le  grade  de  tout  ancien 
membre  des  forces,  ou  le  grade  occupé,  d'après  lequel  il  recevait 
solde  et  allocations  au  moment  de  sa  réforme,  ou  le  grade  d'après 
lequel  sa  pension  a  été  fixée,  si  ce  grade  est  plus  élevé. 

(4)  Dans  les  cas  des  officiers  médicaux  et  dentaires  pour  qui  la 
solde  serait  de  $1  par  jour  en  plus  des  allocations  que  le  ministère  de 
la  Milice  et  de  la  Défence  accorde  à  ces  grades,  une  augmentation  de 
$1  par  jour  sera  accordée. 

(5)  Les  allocations  seront  payables  de  la  manière  suivante: 

(a)  Célibataire  à  l'hôpital:  $17  par  mois,  le  ministère  gardant  la 
balance  jusqu'à  la  fin  du  traitement,  attendu  que  le  minis- 
tère peut,  à  sa  discrétion,  autoriser  le  paiement,  à  même  la 
balance  au  crédit  de  l'homme,  de  toutes  sommes  néces- 
saires au  paiement  de  primes  d'assurance  ou  à  d'autres  fins 
justifiables. 

ib)   Hommes  à  domicile:  la  pleine  allocation  autorisé. 
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(c)  Hommes  mariés  à  l'hôpital  ou  hommes  à  l'hôpital  avec  dé- 
pendants pour  qui  les  allocations  sont  accordées:  à  l'homme, 
$17  par  mois;  à  l'épouse  ou  dépendant,  la  pleine  allocation 
des  dépendants,  le  ministère  gardant  la  balance  jusqu'à  la 
fin  du  traitement,  attendu  que  le  ministère  peut,  à  sa  dis- 
crétion, autoriser  le  paiement,  à  même  la  balance  au  crédit  de 
l'homme,  de  toutes  sommes  nécessaires  au  paiement  de  pri- 
mes d'assurance  ou  à  d'autres  fins  justifiables. 

(6)  Si  un  veuf  a  des  enfants  et  qu'il  soit  nécessaire,  pour  garder  Allocations 
sa  famille  ensemble,  de  retenir  les  services  continuels  d'une  personne  a^^'^ufs. 
pour  en  prendre  soin,  il  peut,  à  la  discrétion  du  ministère,  être  payé 
comme  un  homme  marié  avec  enfants. 

(7)  Si  un  ancien  membre  des  forces  subissant  un  traitement  est  séparation 
séparé  de  sa  femme,  on  adoptera  la  procédure  suivante:  deiTou^^e 

(a)  Lorsque,  dans  les  douze  mois  qui  précèdent  la  date  du  com-    ®^^^*^°"- 
mencement  du  traitement,  la  désertion  de  la  part  de  l'homme 

aura  été  établie  à  la  satisfaction  du  ministère,  les  allocations 
d'un  homme  marié  avec  ou  sans  enfants  seront  payables  à  la 
discrétion  du  ministère.  Si  la  désertion  s'est  faite  à  une 
date  ultérieure,  aucune  allocation  ne  sera  payable  pour  la 
femme  et  les  enfants  à  moins  que  le  ministère  croie,  après 
étude  complète  des  faits,  qu'une  injustice  serait  commise  si 
on  retenait  ces  allocations. 

(b)  Lorsque  la  désertion  de  la  part  de  l'épouse  est  établie  à  la 
satisfaction  du  ministère,  l'homme  sera  payé  comme  céliba- 
taire ou,  s'il  soutient  ses  enfants,  comme  veuf  avec  enfants, 
et  aucune  allocation  ne  sera  payable  à  la  femme. 

(c)  Si  un  homme  et  sa  femme  ont  mutuellement  décidé  de  se 
séparer,  ou  si  on  a  obtenu  une  séparation  ou  un  divorce, 
l'homme  sera  payé  comme  célibataire,  lorsque  aucune  pension 
alimentaire  ou  montant  servant  de  pension  alimentaire  n'a 
été  fixé,  ou  n'est  payé  par  l'homme.  Lorsque  la  pension  ali- 
mentaire ou  un  montant  qui  la  remplace  est  fixé,  ou  si  l'hom- 
me donne  volontairement  une  allocation  alimentaire,  il  sera 
payé  comme  célibataire  et  le  montant  payable  à  l'épouse 
ou  ancienne  épouse  sera  déduit  de  ses  allocations,  attendu  que 
si  le  montant  payable  à  cette  dernière  excède  la  différence 
entre  $25  par  mois  et  le  montant  payable  au  célibataire,  le 
ministère  paiera  cet  excédent  à  l'épouse  ou  ancienne  épouse. 
Si  l'homme  supporte  aussi  ces  enfants  outre  la  femme, 
on  lui  paiera  de  plus  49  cents  par  jour  pour  le  premier 
enfant,  39  cents  par  jour  pour  le  second  et  33  cents  par 
jour  pour  chacun  des  autres  enfants.  Dans  aucun  cas  les 
allocations  totales  ne  devront  dépasser  celles  que  l'on  a  fixées 
dans  le  présent  arrêté  pour  un  homme  marié  avec  épouse, 
seulement  s'il  n'y  a  pas  d'enfants,  ou  pour  un  homme  marié 
avec  enfants,  s'il  y  en  a. 

(8)  ''Un   homme   avec   dépendant  ou   dépendants"   désigne   un  Homme 
veuf  avec  un  ou  plusieurs  enfants,  un  célibataire  avec  un  parent  ou  dépendant  ou 
des  parents,  ou  un  frère  ou  une  sœur,  ou  des  frères  ou  des  sœurs     ^^"  ^"**' 
dépendants. 
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(9)  Sujet  au  paragraphe  (12)  de  cet  article,  dans  les  cas  où  il  y  a 
plus  de  six  enfants  ou  dépendants,  les  allocations  de  ces  derniers 
seront  augmentées  de  33  cents  par  jour  pour  chaque  enfant  ou  dé- 
pendant en  plus  de  six. 


Plus  de  six 
enfants. 


Parents 
dépendants. 


(10)  Si  un  homme  marié  supporte  un  parent  ou  des  parents,  un 
frère  ou  des  frères,  une  sœur  ou  des  sœurs,  chacun  de  ces  dépendants 
additionnels  sera  considéré,  pour  les  fins  des  allocations  comme  un 
enfant. 


Preuve  de  la 
dépendance. 


(11)  Dans  toutes  les  réclamations  d'allocations,  la  preuve  de  la 
dépendance  des  parents,  des  frères  ou  des  sœurs,  ou  de  dépendants 
partiels,  doit  être  établie  à  la  satisfaction  du  ministère. 


Dépendants 
d'officiers. 


(12)  Aucune  allocation  pour  enfants  ou  autres  dépendants  (autre 
que  l'épouse)  ne  sera  payée  aux  grades  de  capitaines  (milice),  lieute- 
nant (service  naval)  et  aux  grades  plus  élevés,  atendu  que  dans  le 
cas  d'un  officier  célibataire  à  qui  on  avait  accordé  une  allocation 
pendant  le  service  pour  un  parent  dépendant  et  que  la  dépendance  se 
continue,  le  ministère  peut,  à  sa  discrétion,  payer  les  allocations  ac- 
cordées ici  à  un  officier  marié. 


Dépendants 
partiels. 


(13)  Les  allocations  pour  dépendants  partiels  sont  le  maximum. 
Des  allocations  moindres  peuvent  être  payées  à  la  discrétion  du  mi- 
nistère. 


Déduction  de 
pension  des 
allocations. 


(14)  Si  l'ancien  membre  des  forces  est  un  pensionnaire  et  si  la 
pension  est  moindre  que  le  montant  des  allocations,  on  soustraira  de 
chaque  paiement  de  ces  allocations  le  montant  de  la  pension  à  laquelle 
lui  ou  ses  dépendants  ont  droit  pendant  la  période  de  son  traitement, 
ces  déductions  étant  faites  des  montants  payables  à  l'homme  même 
ou  à  ses  dépendants  ou  aux  deux,  à  la  discrétion  du  ministère,  attendu 
que  si  la  pension  dépasse  le  montant  des  allocations,  l'homme  et  ses 
dépendants  recevront,  à  même  sa  pension,  un  montant  égal  aux  dites 
allocations  en  lieu  et  place  de  ces  dernières. 


Homme  et 
épouse 
suivant  un 
traitement. 


(15)  Lorsqu'un  homme  et  son  épouse,  tous  deux  anciens  mem- 
bres des  forces,  suivent  un  traitement  en  même  temps,  les  allocations 
payables  seront  celles  de  deux  célibataires,  anciens  membres  des  forces, 
d'après  le  grade  de  chacun.  Dans  les  cas  où  il  y  a  des  enfants  ou  autres 
dépendants,  si  les  allocations  payables  à  un  homme  marié  avec  en- 
fants ou  autres  dépendants  d'après  le  grade  de  l'homme  dépassent  les 
allocations  payables  à  deux  célibataires,  anciens  membres  des  forces, 
d'après  le  grade  de  chacun,  ces  allocations  seront  substituées  à  ces 
dernières,  mais  si  elles  sont  moindres,  on  ne  paiera  pas  d'allocations 
additionnelles  pour  les  enfants  ou  autres  dépendants. 


Allocations  (16)  lAucunc  dcs  allocatious  ne  s'appliquent  aux  anciens  mem- 

!Scinéshors  ^^^^  ^^^  forces  ou  ne  peuvent  être  accordées  en  considération  d'an- 
du  Canada.  cicus  mcmbrcs  des  forces  qui  ont  besoin  d'un  traitement  médical 
et  demeurant  dans  tout  pays  hors  du  Canada  avec  le  gouvernement 
duquel  le  ministère  a  une  entente  réciproque  aux  termes  de  laquelle 
les  anciens  membres  des  forces  doivent  recevoir  les  mêmes  allocations 
pendant  qu'ils  suivent  un  traitement  médical  que  les  anciens  membres 
des  forces  dudit  pays. 
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Art.   5.  Le  paiement   des   allocations   qu'autorise   l'article  4   du  Continuation 
présent  arrêté  peut  être  continué,  à  la  discrétion  du  ministère,  pour  pour  un'^moîr 
un  mois  après  la  fin  du  traitement  d'un  ancien  membre  des  forces,  après  le 
pourvu  que  (a)   de  l'avis  du  ministère,  sa  conduite  pendant  le  traite-  *''^^*®"^«'^t- 
ment  ait  été  satisfaisante,  (b)   son  traitement  ait  duré  plus  de  deux 
mois,  (c)  il  n'ait  pas  droit  à  une  gratification  pour  service  militaire, 
{d)    de   l'avis    du   ministère,    cette    continuation   ide    paiement    soit 
nécessaire  pour  l'aider  à   obtenir  de   l'emploi  ou   pour  passer  une 
période  de  troubles  temporaires  ou  de  convalescence. 

Art.  6.  Lors'qu'un  ancien  membre  des  forces  qui  ne  reçoit  pas  les  Patients 
allocations  aux  termes  des  articles  4,  11  ou  20,  et  dont  l'invalidité  cwT' 
n'empêche  pas  d'obtenir  ou  de  conserver  un  emploi,  a  besoin  d'un 
traitement   ou   d'un   examen   comme   patient  externe,   il   aura   droit 
d'obtenir  ce  traitement  ou  cet  examen  du  ministère,  ainsi  que   les 
remèdes  nécessaires.    Il  n'aura  pas  droit  aux  allocations  que  mentionne 
l'article  4  du  présent  arrêté,  mais  si  l'assistance  à  ce  traitement  ou  à 
cet  examen  entraîne  pour  cet  ancien  membre  des  forces  une  perte 
monétaire,  il  aura  droit,  sur  production  d'un  certificat  de  son  patron, 
autre  que  lui-même,  à  l'eft^et  que  son  salaire  est  arrêté,  ou  d'une  autre 
preuve  acceptée  du  ministère  au  remboursement,  à  la  discrétion  du 
ministère,  de  cette  perte  jusqu'à,  mais  ne  dépassant  pas,  un  dollar  (c.p.  1127) 
($1)  pour  chaque  assistance  au  traitement  ou  à  l'examen,  en  plus  des  26-6-23. 
frais  raisonnables  de  déplacement,  attendu  que,  s'il  est  son  propre 
patron,  il  peut  lui-même  signer  son  certificat,  mais  aucun  montant  ne 
lui  sera  payé  à  moins  que  le  ministère  ne  soit  convaincu  qu'il  a  subi 
la  perte  que  mentionne  sa  réclamation,  et,  de  plus,  attendu  qu'aucun 
montant  ne  sera  payé,  dans  aucun  cas  où  l'assistance  n'a  pour  but 
que  d'obtenir  des  remèdes. 

Art.  7.  Si  un  officier  du  service  médical  du  ministère  fait  rapport  Refus  de 
qu'un  ancien  membre  des  forces  doit  suivre  un  traitement,  et  que  tel  ^^^J  *''^'^®' 
ancien  membre  des  forces  refuse  sans  raison  de  suivre  tel  traitement,  inconduite, 
ou  si  pour  cause  d'inconduite  au  cours  du  traitement  il  est  nécessaire, 
à  la  discrétion  du  ministère,  de  cesser  tel  traitement,  la  pension  à 
laquelle  lui  ou  ses  dépendants  auraient  autrement  droit  peut,  à  la 
discrétion  de  la  Commission  des  pensions  du  Canada,  être  réduite  et 
toute  gratification  de  service  à  laquelle  l'ancien  membre  des  forces 
et  ses  dépendants  peuvent  avoir  droit  lors  de  la  réception  de  ce  rapport 
ou  lorsque  le  ministère  cesse  le  traitement  peut  être  retenu  jusqu'à  (c.p.  1127) 
ce  que  tel  ancien  membre  des  forces  ait  subi  et  complété,  le  traitement  26-6-23. 
ainsi  recommandé  ou  que  telle  inconduite  a  été  excusée.    Le  ministère 
décidera  ce  qui  constitue  un  refus  déraisonnable  ou  l'inconduite,  et  sa 
décision  sera  finale. 

Art.  8.  Le  ministère  peut  payer  intérêt  au  taux  de  cinq  pour  intérêt  sur 
cent  par  année  sur  les  montants  des  allocations  ou  autres  sommes  |jyen*^^^  ^ 
retenues,  en  vertu  des  dispositions  du  présent  arrêté  du  conseil  ou  de 
toute  autre  autorité,  des  anciens  membres  des  forces  ou  de  personnes 
qui  habitaient  le  Canada  avant  la  guerre  et  qui  ont  suivi  les  traite- 
ments du  ministère  pour  une  période  de  trois  mois  ou  plus;  l'intérêt 
sera  crédité  aux  anciens  membres  des  forces  le  30  juin  et  le  31 
décembre  de  chaque  année  ou  à  la  conclusion  du  traitement;  toutefois 
le  ministère  ne  sera  tenu  de  payer  aucun  intérêt  sur  les  soldes  en 
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souffrance  par  la  faute  de  Fancien  membre  des  forces  qui  a  négligé 
de  réclamer  la  somme  ou  de  fournir  au  ministère  son  adresse  ou  celle 
de  ses  dépendants,  ou  en  souffrance  à  cause  de  la  situation  troublée  du 
pays  qu'habitent  les  dépendants. 

Art.  9.  (1)  Le  ministère  aura  le  pouvoir  d'établir  des  hôpitaux 
pour  le  traitement  psychiatrique  des  personnes  soufîrant  de  maladie 
mentale  quand  la  nécessité  se  manifestera  et  il  pourra  s'entendre  avec 
les  autorités  provinciales  au  sujet  des  hôpitaux  qu'il  est  nécessaire 
de  maintenir  et  il  pourra,  quand  les  autorités  médicales  auront  établi 
la  responsabilité  d'entretien,  s'entendre  avec  les  gouvernements 
provinciaux  quant  au  soin  et  au  traitement  des  anciens  membres  des 
forces  atteints  d'aliénation  mentale  et  qui  sont  dans  les  institutions 
pour  le  traitement  des  maladies  mentales. 

(2)  Les  anciens  membres  aliénés  des  forces  peuvent  être  divisés 
en  cinq  catégories: 

(A)  Militaires  réformés  du  service  à  cause  d'une  incapacité  men- 
tale entièrement  imputable  au  service,  ou  qui  depuis  leur  réforme  ont 
contracté  une  invalidité  mentale  que  les  autorités  médicales  attri- 
buent entièrement  au  service; 

(B)  Militaires  réformés  du  service  à  cause  d'une  invalidité  men- 
tale seulement  aggravée  par  le  service,  ou  qui  depuis  leur  réforme  ont 
contracté  une  invalidité  mentale  que  les  autorités  médicales  jugent 
avoir  été  aggravée  par  le  service; 

(C)  Militaire  réformés  à  cause  d'une  invalidité  nullement  impu- 
table au  service  ou  aggravée  par  ce  dernier; 

(D)  Militaires  réformés  à  cause  d'une  invalidité  non  mentale  et 
qui  ont  été  pensionnés  ou  qui  suivent  un  traitement  médical  en  raison 
de  cette  invalidité,  et  qui,  pendant  qu'ils  touchent  leur  pension  ou 
suivent  leur  traitement,  ont  contracté  une  invalidité  mentale  non 
imputable  au  service  et  qui  nécessite  un  traitement  dans  une  insti- 
tution psychiatrique; 

(E)  Militaires  réformés  du  service  dans  un  état  absolument 
normal  ou  sans  invalidité  donnant  droit  à  la  pension  et  qui  ont 
subséquemment  contracté  une  invalidité  mentale  non  imputable  au 
service. 

Chacune  de  ces  catégories  peut  être  divisée  comme  suit: 

(I)  Avec  dépendants. 
(II)   Sans  dépendants. 

Catégories  (A)  et  (B): 
(I)  Avec  dépendants. 

(a)  Durant  le  traitement  l'ancien  membres  des  forces  sera  soutenu 
par  le  ministère  qui  versera  aussi  à  ses  dépendants  une  somme  men- 
suelle égale  au  montant  de  la  pension  qui  leur  serait  payable  si  le 
vétéran  était  mort  en  service  actif. 

(b)  Au  cas  où  l'on  pourrait  certifier  que  son  invalidité  mentale  est 
disparue  et  que,  de  l'avis  des  autorités  médicales,  il  est  complètement 
raisonnable  et  responsable,  les  allocations  qu'on  aurait  versées  à  lui- 
même  ou  à  ses  dépendants,  s'il  avait  suivi  un  traitement  pour  une  in- 
validité non  mentale,  seront  calculées  conformément  à  l'alinéa  (III) 
du  présent  paragraphe  et  on  en  déduira  les  sommes  qui  auront  été 
versées  à  ses  dépendants  ou  pour  eux  et  les  sommes  qui  auront  été  ver- 
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sées  pour  l'habillement,  le  confort  et  les  dépenses  personnelles,  à  l'ex- 
clusion de  l'entretien,  et  l'appoint  lui  sera  versé  en  une  somme  globale 
ou  sera  réparti,  au  gré  du  ministère;  toutefois,  aucunes  sommes  autres 
que  celles  indiquées  à  la  subdivision  (a)  du  présent  alinéa  ne  seront 
payables  à  ses  dépendants  ou  à  sa  succession  au  cas  de  son  décès  pen- 
dant le  traitement. 

(II)  Sans  dépendants. 

(a)  Pendant  le  traitement  le  ministère  pourvoira  aux  besoins  de 
l'ancien  membre  des  forces. 

(b)  Au  cas  où  l'on  pourrait  certifier  que  son  invalidité  mentale  est 
disparue  et  qu'il  est  complètement  raisonnable  et  responsable,  les 
allocations  qui  lui  auraient  été  versées  s'il  eût  suivi  un  traitement  pour 
une  invalidité  non  mentale,  seront  calculées  conformément  à  l'alinéa 
(III)  du  présent  paragraphe  et  on  en  déduira  les  sommes  qui  ont  été 
versées  pour  l'habillement,  le  confort  et  les  autres  dépenses  person- 
nelles, à  l'exclusion  de  l'entretien,  et  l'appoint  lui  sera  versé  en  une 
somme  globale  ou  réparti,  au  gré  du  ministre;  toutefois,  aucune  somme 
ne  sera  payable  à  sa  succession  au  cas  de  son  décès  pendant  le  traite- 
ment. 

(III)  Si  un  ancien  membre  des  forces  qui  suivait  un  traitement 
pour  une  invalidité  mentale  le  1er  septembre  1920,  guérit,  tel  que 
prévu  aux  alinéas  (I)  et  (II)  {b)  du  présent  paragraphe,  la  somme  à 
lui  payable  pour  la  période  antérieure  au  1er  septembre  1920  sera 
déterminée  conformément  aux  dispositions  alors  existantes  de  l'arrêté 
du  conseil  C.P.  1993,  1918,  antérieurement  à  sa  modification  par 
l'arrêté  du  conseil  C.P.  2139,  1920. 

Catégorie  (C)  ^    ^  Catégorie  (C). 

Si  un  ancien  membres  des  forces  est  transféré  au  ministère  par 
le  ministère  de  la  Milice  et  de  la  Défense  ou  le  ministère  du  Service 
naval  immédiatement  après  sa  réforme,  il  sera,  pendant  son  traite- 
ment, soutenu  par  le  ministère.  Aucune  allocation  ne  sera  versée  à  lui 
ou  à  ses  dépendants  pendant  son  traitement  et  aucune  somme  ne  lui 
sera  payée  s'il  guérit;  toutefois,  le  ministère  pourra  lui  accorder  gra- 
tuitement l'habillement  et  le  confort  qu'il  jugera  nécessaire  à  ce  patient 
pendant  son  traitement;  de  plus,  si  l'ancien  membre  des  forces  se  réta- 
blit suffisamment  pour  être  renvoyé  et  vivre  à  ses  propres  crochets,  ou 
s'il  a  été  renvoyé  aux  soins  de  ses  parents  et  qu'à  une  date  future  il  a 
une  rechute,  il  entrera  alors  dans  la  catégorie  E  et  non  dans  la  catégo- 
rie C. 

Catégorie  (D)  catégorie  (O). 

(a)  Si  un  ancien  membre  des  forces  qui  touche  une  pension  pour 
une  invalidité  non  mentale  contracte  une  invalidité  mentale  non  impu- 
table au  service  qui  nécessite  un  traitement  psychiatrique  il  peut,  au 
gré  du  ministère,  être  placé  dans  une  institution  régie  par  le  ministère. 
Si  l'ancien  membre  des  forces  est  placé  dans  une  institution  régie  par 
le  ministère,  les  frais  d'entretien  jusqu'à  concurrence  de  $30  par  mois, 
peuvent,  au  gré  de  la  Commission  des  pensions  et  du  ministère,  être 
payés  à  même  la  pension  et  les  autres  allocations  auxquelles  l'ancien  .^F?',"^^^ 
membre  des  forces  peut  avoir  droit.  Si  cette  pension,  ou  autres  paie- 
ments, ne  s'élèvent  pas  à  $30  par  mois,  la  somme  entière  peut  être 
versée  au  ministère.  Les  versements  précités  ne  peuvent  en  aucune 
circonstance  être  effectués  à  même  la  pension  et  les  allocations  paya- 
bles pour  le  compte  de  ses  dépendants. 
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(b)  Si  un  ancien  membre  des  forces  qui  suit  un  traitement  pour 
une  invalidité  non  mentale  imputable  au  service  contracte  une  inva- 
lidité mentale  non  imputable  au  service  qui  nécessite  un  traitement 
dans  une  institution  psychiatrique,  le  ministère  peut  transférer  tel 
ancien  membre  des  forces  à  l'un  de  ses  hôpitaux  pour  le  traitement  des 
maladies  mentales  ou  à  une  institution  provinciale.  Si  le  traitement 
pour  l'invalidité  imputable  au  service  n'est  pas  alors  terminé,  on  peut 
continuer  les  allocations  qu'il  commande,  mais  si  le  traitement  est  ter- 
miné le  droit  à  la  pension  sera  terminé  et  si  elle  est  concédée  elle  le 
sera  conformément  aux  dispositions  de  la  subdivision  (a)  du  présent 
paragraphe. 

Catégorie  (E) 

Si  un  ancien  membres  des  forces  qui  a  été  réformé  dans  un  état 
absolument  normal  ou  sans  invalidité  donnant  droit  à  la  pension  con- 
tracte subséquemment  une  maladie  mentale  que  les  autorités  médi- 
cales peuvent  certifier  ne  pas  être  imputable  au  service,  le  ministère 
le  fera  transférer,  s'il  est  dans  un  hôpital  placé  sous  la  régie  du  minis- 
tère, à  une  institution  provinciale  ou  à  la  garde  de  ses  amis,  le  minis- 
tère n'acceptant  la  responsabilité  de  l'entretien  ou  des  autres  frais. 

(3)  Si  un  gardien  légal  ou  curateur  a  été  nommé  pour  administrer 
les  affaires  d'un  aliéné  ancien  membre  des  forces  et  si  le  ministère  a 
été  relevé  de  la  responsabilité  de  sa  garde  et  de  son  entretien,  il  pourra' 
être  transféré  aux  soins  de  ce  gardien  quand  la  Commission  canadienne 
des  pensions  étudiera  la  question  de  lui  accorder  une  pension,  mais  ni 
lui  ni  son  gardien  n'auront  droit  aux  versements  concédés  par  les  sub- 
divisions (I),  (II)  et  (III)  du  paragraphe  (2)  de  cet  article  avant 
qu'il  ne  soit  remis  de  son  invalidité  mentale. 

(4)  Lorsqu'un  ancien  membre  des  forces  des  catégories  (A)  ou 
(B)  qui  a  suivi  un  traitement  pour  un  invalidité  mentale  recouvre 
suffisamment  la  santé  pour  le  dispenser  provisoirement  de  surveillance 
ou  le  placer  sous  la  garde  de  ses  amis,  les  allocations  décrétées  pour  les 
patients  de  la  catégorie  I  (article  4)  peuvent,  au  gré  du  ministère,  lui 
être  versées  pour  une  période  d'essai,  pourvu  qu'il  se  fasse  réexaminer 
à  des  intervalles  ne  dépassant  pas  trois  mois.  Quand  il  est  suffisam- 
ment remis  pour  se  passer  de  toute  surveillance  et  que  le  ministère  l'a 
renvoyé,  la  Commission  des  pensions  étudiera  son  droit  à  la  pension,  et 
tout  versement  que  le  ministère  devra  lui  effectuer  sera  régi  par  les  dis- 
positions des  subdivisions  (I),  (II)  et  (III)  du  paragraphe  2  du  pré- 
sent article. 

(5)  Le  ministère  peut  verser  une  allocation  pour  l'avantage  d'un 
ancien  membre  des  forces  qui  suit  un  traitement  dans  un  hôpital  du 
ministère  pour  une  invalidité  mental-e  et  il  peut  s'entendre  avec  les 
surintendants  des  institutions  provinciales  pour  qu'une  allocation 
soit  accordée  à  un  ancien  membre  des  forces  qui  suit  un  traitement, 
au  frais  du  ministère,  dans  ces  institutions,  pour  lui  permettre  de  se 
procurer  des  habits,  du  tabac  et  autres  douceurs,  ou  autre  chose 
approuvée  par  le  ministère,  excepté  quand  il  s'agit  d'institutions  pro- 
vinciales qui  font  entrer  les  habits,  le  tabac  et  les  douceurs  dans  les 
frais  d'entretien,  et  le  montant  de  cette  allocation  sera  débité  à  l'an- 
cien membre  des  forces  dans  les  livres  du  ministère  et  sera  déduit 
des  sommes  à  lui  payables,  s'il  vient  à  guérir;  mais  au  cas  de  non 
guérison  il  sera  biffé;  toutefois  cette  allocation  ne  devra  pas  dépasser 
$3  par  mois,  toutefois  aussi  le  ministère  peut,  dans  le  cas  des  caté- 
gories  (A)   et  (B),  payer  tels  autres  montants  nécessaires  pour  les 
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primes  d'assurance  ou  autres  fins  justifiables,  jusqu'à  concurrence 
d'une  somme  additionnelle  de  $7  par  mois,  excepté  pour  les  catégories 
(A)  et  (B)  qui  jouissent  d'une  allocation  maximum  de  $10  par  mois. 

Art.  10.  (1)  Tout  membre  des  forces  qui,  de  l'avis  des  autorités  Rééducation 
médicales,  souffre  d'une  invalidité  imputable  au  service  qui,  dans  ^^^  "^"^'^^' 
l'opinion  du  ministère,  empêche  cet  ancien  membre  des  forces  de 
retourner  à  son  métier  antérieur  ou  à  son  occupation  aura  droit  de 
se  faire  rééduquer  pour  une  nouvelle  occupation  conformément  aux 
règlements  du  ministère,  et  pendant  sa  rééducation  il  aura  droit  aux 
allocations  prescrites  par  l'article  11  des  règlements;  toutefois,  aucun 
membre  des  forces  n'aura  droit  à  la  rééducation  à  moins  que  demande 
n'en  ait  été  faite  le  ou  avant  le  1er  février  1920,  ou  en  dedans  de  trois 
mois  de  la  date  de  la  réforme  des  forces  navales  ou  militaires,  ou 
suivant  quelle  date  est  la  dernière,  ou  trois  mois  après  la  conclusion  du 
traitement  accordé  par  le  ministère,  dans  les  cas  oii  le  dit  traitement  a 
été  accordé  immédiatement  après  la  réforme,  ou,  dans  le  cas  d'un 
ancien  membre  des  forces  qui  n'était  pas  antérieurement  admissible  et 
qui  a  contracté  une  invalidité  imputable  au  service,  avant  que  trois 
mois  ne  se  soient  écoulés  après  la  fin  du  traitement. 

(2)   Le  ministère  peut,  à  son  gré,  accorder  à  tout  mineur  qui  Rééducation 
semble  y  avoir  droit  un  cours  de  rééducation  dans  un  high  school, '^*''''"'"^"'^^' 
un  collège,  une  université,  un  collège  commercial  ou  un  établissement 
industriel,  pour  telle  période  jugée  nécessaire  par  le  ministère  et  ce 
dernier  pourra  verser  pondant  le  cours  les   allocations  prescrites   à 
l'article  11  du  prés-ent  arrêté,  toutefois: 

(a)  Les  allocations  payables  aux  mineurs  ne  devront  pas  excéder  Limites  des 
huit  fois  l'allocation  mensuelle  fixée  pour  les  militaires  qui  ^,1°  m?nTurs 
suivent  un  traitement. 

(b)  Au  cas  où  le  ministère  ne  se  croit  pas  autorisé  d'accorder  Allocations 
les  allocations  autorisées  par  le  présent  arrêté,  il  peut,  à  sa  "^«'"^^^^ 
discrétion,  accorder  des  allocations  moindres  répondant  aux 
circonstances  qui   président  à   l'entraînement  accordé. 

(c)  Le  ministère  peut  retenir  une  partie  des  allocations  auto-  Allocations 
risées  par  les  présentes  et  la  verser  au  mineur  à  la  conclusion  reTeîTues^"^^ 
de  son  cours  ou  plus  tard  si  le  ministère  juge  à  propos  de  ce 

faire. 

(d)  La  demande  de  rééducation  devra  avoir  été  faite  avant  le  1er  période  de 

février    1920.  demande. 

Art.    11.    (1)    Les    allocations    payables   pour   le    bénéfice   d'un  Allocations 
ancien  membre  des  forces  pendant  qu'il  est  rééduqué  par  le  ministère  ^^  rééducation. 
seront,  sous  réserve  des  paragraphes   (2)    à   (10)   du  présent  article, 
comme  suit,  et  elles  seront  payables  à  la  fin  de  chaque  mois: 
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Somme  payable 

Payable 
au  sujet 

Payable 
à  l'épouse 

Payable 
aux  ou  pour 
les  dé- 
pendants 

Total 

a)  Célibataire  sans  dépendant 

$ 

75 
50 
50 
50 
50 
75 
75 
75 

75 
75 
75 
75 
75 
75 
75 
75 
75 
75 
75 

75 

$ 

$ 

$ 

75 

b-)  Homme  et  épouse  sans  autre  dépendant 

50 
65 

77 
87 

100 

"                  avec  1  enfant 

115 

"                     "     2  enfants 

127 

"                     "     3  enfants 

137 

c)  Veuf  avec  1  enfant 

20 
30 
40 

25 
40 
52 
62 
40 
52 
62 
72 
20 
30 
40 

25 

95 

"         2  enfants 

105 

"         3  enfants 

115 

d)  Homme  sans  épouse  ni  enfants  mais  avec  un  parent 
ou  des  parents  ou  un  frère  ou  une  soeur  ou  des 
frères  ou  des  soeurs  entièrement  ou  principale- 
ment à  la  charge 
Ayant  son  père  et  sa  mère 

100 

"                  "               1  frère  ou  sœur     

115 

"                  "              2  frères  ou  sœurs 

127 

"                 "               3  frères  ou  sœurs 

137 

Ayant  ses  parents  mais  aucun  frère  ou  sœur 

115 

"                    1  frère  ou  sœur 

127 

"                    2  frères  ou  sœurs 

137 

"                    3  frères  ou  sœurs 

147 

Ayant  1  frère  ou  une  sœur  orphelin 

95 

"     2  frères  ou  sœurs  orphelins 

105 

"     3  frères  ou  fœurs  orphelins 

115 

e)  Homme  sans  épouse  ni  enfants  mais  ayant  une  per- 
sonne ou  des  personnes  partiellement  à  sa  charge. . 

100 

Allocations 
aux  dépen- 
dants peuvent 
être  déviées. 


Allocations 
maximums 
aux  dépen- 
dants. 


Déduction 
pour  subsis- 
tance. 


(2)  Pour  les  enfants  ou  frères  ou  sœurs  en  plus  de  trois  on  versera 
$10  chacun  par  mois. 

(3)  Le  ministère  peut,  à  son  gré,  payer  à  un  gardien  ou  à  une 
autre  personne  chargée  d'un  ou  plusieurs  enfants  ou  d'un  ou  plusieurs 
frères  ou  d'une  ou  plusieurs  sœurs  mentionnés  au  présent  article,  telle 
partie  des  allocations  fixées  au  présent  article  qu'il  jugera  nécessaire 
et  peut  déduire  le  montant  ainsi  versé  des  allocations  payables  à 
l'ancien  membre  des  forces  ou  des  allocations  payables  à  son  épouse  ou 
à  un  autre  dépendant,  comme  on  le  jugera  opportun. 

(4)  Les  allocations  accordées  aux  dépendants  par  les  subdivisions 
(c),  (d)  et  (e)  du  paragraphe  (1)  du  présent  article  seront,  sous 
réserve  des  paragraphes  (5)  et  (6)  du  présent  article,  les  allocations 
maximums  payables  aux  ou  pour  tels  dépendants,  mais  si  le  ministère 
juge  que  des  sommes  moindres  sont  suffisantes  pour  l'entretien  de  tels 
dépendants  il  pourra  ne  verser  que  les  sommes  moindres. 

(5)  Au  cas  où  un  ancien  membre  des  forces,  pendant  qu'il  suit 
un  cour  d'entraînement  donné  par  le  ministère,  est  soutenu  par  le 
ministère,  la  somme  de  $30  par  mois  (pour  couvrir  les  frais  de  sub- 
sistance) sera  déduite  des  allocations  de  tel  ancien  membre  des  forces; 
toutefois,  lorsque  tel  ancien  membre  des  forces  a  un  dépendant  ou 
des  dépendants  pour  lesquels  des  allocations  sont  payables  sous  l'em- 
pire du  présent  article  et  avec  lequel  ou  lesquels  il  réside  au  début  de 
son  entraînement,  ou  qu'il  devient  nécessaire,  avec  l'approbation  du 
ministère,  de  transporter  à  un  autre  lieu  de  résidence,  la  somme  de  $22 
seulement  sera  déduite,  et  les  allocations  payables  à  ou  pour  tel 
dépendant  ou  tels  dépendants  peuvent,  à  la  discrétion  du  ministère, 
être  augmentées  de  $8  par  mois. 
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(6)  Au  cas  où  un  ancien  membre  des  forces  qui,  pendant  qu'il  allocation 
suit  un  cours  d'entraînement,  n'est  pas  soutenu  par  le  ministère  et  qui  quand  domu"^^ 
a  un  dépendant  ou  des  dépendants  pour  lesquels  des  allocations  sont  f-iiïé  loin  de 
payables  sous  l'empire  du  présent  arrêté  du  conseil  et  avec  lequel  ou  dïnts!'^^" 
lesquels  il  résidait  au  début  de  son  entraînement,  est,  à  cause  de  cet 
entraînement,  incapable  de  continuer  de  résider  avec  ce  dépendant  ou 

ces  dépendants,  ou  qu'il  est  nécessaire,  avec  l'approbation  du  minis- 
tère, de  transporter  tel  dépendant  ou  tels  dépendants  à  un  autre 
endroit  afin  de  continuer  de  résider  avec  eux,  les  allocations  payables 
pour  tel  membre  des  forces  sous  l'empire  du  présent  arrêté  du  conseil 
seront  augmentées  d'une  somme  de  $8  par  mois,  et  les  allocations 
payables  à  ou  pour  tel  dépendant  ou  tels  dépendants  seront  aussi 
augmentées  d'une  somme  de  $8  par  mois. 

(7)  Si  un  certain  membre  des  forces  est  célibataire  ou  veuf  lors-  Hommes 
que  le  ministère  l'admet  à  l'entraînement  et  se  marie  au  cours  de  tel  variés  pendant 

.A  1     ^  ^^         !•  t  r  •  ,  ^        r  1  entramemeut. 

entramement,  les  allocations  accordée  aux  anciens  membres  des  forces 
mariés  lui  seront  payées  à  dater  du  jour  de  son  mariage,  ou  dans 
le  cas  où  son  mariage  interrompt  son  entraînement,  de  la  date  de  son 
retour  à  l'entraînement,  au  lieu  des  allocations  que  lui  et  ses  dépen- 
dants, s'il  en  a,  recevaient  avant  son  mariage. 

(8)  Si  un  ancien  membres  des  forces  qui  suit  un  entraînement  pension 
que  donne  le  ministère  est  un  pensionnaire,  tout  paiement  de  pension  discontinuée. 
effectué,  pendant  la  période  d'entraînement,  pour  lui  ou  ses  dépen-  26-6-23^^ 
dants,  sera  déduit  des  allocations  accordées  en  vertu  de  cet  article. 

(9)  Les    allocations    stipulées    au   présent    article    comprennent  Allocations 
les  frais  de  transport  pour  aller  aux  endroits  d'entraînement  et  en  fr^g^de^wage 
revenir  et  les  repas,  sauf  disposition  contraire  du  paragraphe  (5)   du  et  repas. 
présent  article  et  de  l'article  20  du  présent  arrêté. 

(10)  Le  paiement  des  allocations  autorisées  par  le  présent  article -'^^^o^^tioy^s 
peut  être  continué  pour  un  mois  après  la  conclusion  de  l'entraînement  ment  et^'  ^" 
d'un  ancien  membre  des  forces,  autre  qu'un  mineur,  pourvu  que  (a)  entraînement. 
de  l'avis  du  ministère,  sa  conduite  au  cours  de  l'entraînement  ait  été 
satisfaisante;  (b)     son  entraînement  ait  duré  plus  de  deux  mois;  (c) 

de  l'avis  du  ministère,  cette  continuation  de  paiement  soit  nécessaire 
pour  l'aider  à  obtenir  de  l'emploi  ou  pour  le  secourir  durant  une 
période  de  difficulté  temporaire. 

Art.  12.  Si  un  ancien  membre  des  forces  qui  suit  un  cours  d'en-  Traitement 
traînement  donné  par  le  ministère  a  besoin  de  suivre  un  traitement  ^entraînement 
dans  une  institution  pendant  une  période  de  son  entraînement,  ses 
allocations  et  celles  de  ses  dépendants  peuvent  être  continuées  pendant 
la  durée  de  tel  traitement,  sous  réserve  des  déductions  stipulées  au 
paragraphe  (5)  de  l'article  11  du  présent  arrêté;  toutefois,  (a) le  paie- 
ment de  telles  allocations  par  le  ministère  durant  la  période  de  ce 
traitement  sera  suspendu  si  le  traitement  est  devenu  nécessaire  à  cause 
d'inconduite,  (b)  si  l'invalidité  est  imputable  au  service  l'ancien  mem- 
bre des  forces,  le  ministre  peut  lui  accorder  en  tout  temps  les  alloca- 
tions de  traitement  au  lieu  des  allocations  d'entraînement,  et  (c)  si  le 
traitement  est  nécessité  par  une  incapacité  physique  non  imputable  au 
service,  aucune  allocation  ne  sera  payée  après  l'expiration  de  la 
période  d'entraînement  ou  après  le  31  juillet  1923,  quelle  que  soit  la 
date  la  plus  reculée. 


Allocations 
en  cas  de 
refus. 


Entraînement 
dans  un 
Stablissement 
industriel. 
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Art.  13.  Si,  pour  éliminer  tout  retard  inutile,  un  ancien  membre 
des  forces  est  placé  en  entraînement  au  ministère  par  un  conseil  pour 
l'entraînement  des  vétérans  mutilés  et  si  sa  demande  est  plus  tard 
refusée,  on  pourra  lui  verser  les  allocations  stipulées  à  l'article  11  du 
présent  article  pendant  la  durée  de  son  entraînement,  sauf  dans  les  cas 
de  fausses  représentations  volontairement  faites. 

Art.  14.  Quand  on  constate  qu'un  ancien  membre  des  forces  est 
admissible  à  la  rééducation,  le  ministère  pourra,  à  son  gré,  quand  il 
jugera  la  chose  dans  l'intérêt  du  sujet,  et,  dans  la  mesure  du  possible, 
le  placer  dans  un  établissement  industriel  sous  le  régime  d'une  entente 
avec  les  patrons  relativement  aux  gages  accordés  sur  une  échelle  ascen- 
dante, le  ministère  se  chargeant  de  combler  l'écart  entre  les  gages 
accordés  et  les  autres  rémunérations  qu'il  retire  de  cet  établissement  et 
les  allocations  prescrites  à  l'article  11  du  présent  arrêté;  toutefois,  le 
total  de  la  somme  payée  par  le  ministère  en  vertu  des  dispositions  pré- 
sentes à  un  sujet  en  entraînement,  y  compris  les  sommes  antérieure- 
ment versées  à  lui  ou  à  ses  dépendants  à  titre  d'allocations  d'entraîne- 
ment aux  termes  de  l'arrêté  du  conseil  C.P.  387,  1919,  ou  de  tout 
autre  arrêté  du  conseil,  n'excédera  pas  huit  fois  la  somme  des  alloca- 
tions mensuelles  qu'on  aurait  versées  à  lui  et  ses  dépendants  en  vertu 
de  l'article  11  du  présent  arrêté,  s'il  avait  suivi  l'entraînement  dans 
l'une  des  écoles  d'entraînement  du  ministère  ou  ailleurs;  de  plus,  quand 
un  sujet  en  entraînement  reçoit  de  la  firme  ou  compagnie  où  il  est 
entraîné,  conformément  aux  présentes  dispositions,  un  salaire  mensuel 
ou  autre  rémunération  équivalant  aux  allocations  mensuelles  d'entraî- 
nement, son  cours  sera  considéré  terminé  et  le  ministère  cessera  tous 
ses  versements. 

Prêts  pour  Art.   15.    (1)   Le  ministère,  à  sa  discrétion,  peut  avancer,  sous 

!^!?f2!.1!.!!îî!r*  forme  de  prêt,  à  tout  ancien  membre  des  forces  qui  a  été  rééduqué  à 
cause  d'une  invalidité  imputable  au  service,  et  qui  en  a  besoin,  une 
somme  ne  dépassant  pas  $500,  pour  l'achat  d'outils  ou  de  matériel 
nécessaires  pour  qu'il  puisse  s'établir  dans  sa  nouvelle  occupation;  ce 
prêt  sera  remboursable,  sans  intérêt,  dans  les  cinq  ans  qui  suivront  la 
date  d'émission. 

(2)  Le  ministère,  à  sa  discrétion,  peut  avancer,  sous  forme  de 
prêt,  à  tout  ancien  membre  des  forces  qui  a  été  mutilé  et  qui  en  a 
besoin,  une  somme  n'excédant  pas  $500,  pour  lui  permettre  de  pour- 
suivre un  cours  d'entraînement  ou  d'instruction  interrompu  par  son 
service  militaire;  toutefois,  (a)  l'invalidité  dont  souffre  cet  ancien 
membre  des  forces  devra  être  telle  qu'elle  nécessité  assistance;  (b) 
il  ne  devra  pas  avoir  droit  à  l'entraînement  donné  par  le  ministère,  ni 
en  avoir  profité,  et  (c)  il  ne  sera  pas  admissible  à  la  rééducation  après 
la  concession  de  ce  prêt;  ce  prêt  sera  remboursable,  sans  intérêt,  dans 
les  cinq  ans  qui  suivront  l'émission. 

(3)  Autorisation  est  par  les  présentes  octroyée  au  ministre  et  au 
sous-ministre  du  Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie  civile  de  signer 
la  décharge  ou  la  libération  d'hypothèques  mobilières  qui  peuvent 
exister  en  faveur  de  Sa  Majesté  comme  garantie  à  l'endroit  de  ces 
prêts. 

Art.  16.  C'est  le  ministère  qui  décidera  si,  oui  ou  non,  une  per- 
sonne est  à  charge  d'un  ancien  membre  des  forces,  et  toute  prétention  à 
cet  effet  devra  être  corroborée  par  telle  preuve  que  le  ministère  pouria 
exiger  de  temps  à  autre. 


professionnel. 


Prêts  pour 
terminer  son 

cours. 


Décharges 
d'hyjxjthèques 
mobilières. 
(C.P.  1297) 
(27-7-23). 


Ministère 
décide. 
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Art.  17.  Les  allocations  payables,  tandis  qu'il  suit  un  traitement  Mode  de 
ou  un  entraînement  donné  par  le  ministère,  à  un  ancien  membre  des  aiiô^cTtk.ns.^^ 
forces  ou  pour  sa  femme,  seront  payées  directement  à  tel  membre  ou  à 
sa  femme,  à  moins  qu'à  l'avis  du  ministère  il  ne  soit  jugé  opportun  de 
payer  telles  allocations  ou  toute  partie  d'icelles  à  toute  autre  personne 
que  le  ministère  peut  désigner,  et  les  allocations,  ou  toute  partie 
d'icelles,  payables  tandis  qu'il  suit  un  traitement  ou  un  entraînement 
donné  par  le  ministère  pour  le  dépendant  ou  les  dépendants  d'un 
ancien  membre  des  forces  autres  que  sa  femme,  seront  payées  à  telle 
personne  que  le  ministère  désignera. 

Art.  18.  Aucunes  allocations  ne  seront  payées  sous  l'empire  du  Limite  d'âge 
présent  arrêté  du  conseil  pour  un  enfant  ou  un  frère  ou  sœur  d'un  f  dil"ge"*^ 
ancien  membre  des  forces  qui,  si  c'est  un  garçon,  a  plus  de  seize  ans,  et, 
si  c'est  une  fille,  a  plus  de  17  ans;  toutefois,  si  l'enfant  ou  frère  ou 
sœur  est  incapable,  à  cause  d'infirmité  physique  ou  mentale,  de  pour- 
voir à  ses  besoins,  l'allocation  peut  être  continuée  aussi  longtemps  que 
le  ministère  le  jugera  opportun.  De  plus,  aucune  allocation  ne  sera 
payée  pour  un  enfant  ou  frère  ou  sœur  après  le  mariage  de  tel  enfant 
ou  frère  ou  sœur. 

Art.  19.  Les  anciens  membres  des  forces  qui  suivent  un  entraîne-  Ri^^ssures 
ment  donné  par  le  ministère  seront,  pendant  la  période  pendant  laquelle  rentra'înement. 
le  ministère  leur  accorde  des  allocations,  considérés  comme  des  em- 
ployés de  ce  dernier,  et  au  cas  de  blessures,  ils  auront  droit  à  tous  les 
avantages  compensatoires  prescrits  par  les  paragraphes  1  et  2  de 
l'article  I  de  la  'Toi  accordant  compensations  aux  employés  de  Sa 
Majesté  qui  sont  tués  ou  blessés  pendant  l'exercice  de  leurs  fonctions" 
(Statuts  du  Canada,  1918,  chapitre  15).  Toutefois,  le  ministère  est 
autorisé  à  faire  à  ce  sujet  telle  enquête  qu'il  jugera  nécessaire  dans 
l'intérêt  du  gouvernement,  et  toute  compensation  accordée  sera  payée 
par  le  ministère  ou  celui  des  Finances. 

Art.  20 — (1)   Chaque  fois  que  le  terme  ''appelé"  apparaît  dans  Définition: 
l'article,  il  veut  dire  un  ordre  ou  une  requête  émise  au  nom  ou  sous   ^^^^*  * 
l'autorité  du  fonctionnaire  administratif  du  ministère  ou  de  la  Com-  (qp.  1127) 
mission  des  pensions  et  adressée  à  un  pensionnaire  ou  à  un  autre  26-6-23. 
ancien  membre  des  forces  à  l'effet  de  se  rendre  à  une  institution  ou  à 
un  autre  endroit  pour  examen  ou  observation  ou  pour  réparation  ou 
remplacement  d'un  appareil  prothétique,  ou  pour  une  entrevue. 

(2)   Les  allocations  suivantes  de  voyage  et  de  subsistance  peu-  Allocations 
vent,  sauf  dans  les  cas  où  il  en  est  autrement  prévu  aux  alinéas  subsé-  et^/eTuSs- 
quents  à  cet  article,  être  octroyées  aux  anciens  membres  des  forces  tance. 
convoqués,  en  vue  de  cou^Tir  les  menus  frais  et  la  perte  de  temps  ainsi 
occasionnés.     On  accordera  le  transport  en  première  classe  avec  lit, 
au  besoin,  et  S5  par  jour  de  vingt-quatre  heures  pour   la  période 
actuelle  de  voyage  effectué  par  l'itinéraire  le  plus  court  pour  l'aller  et 
le  retour  et,  sauf  dans  les  cas  prévus  aux  alinéas  subséquents  à  cet 
article,  pour  le  temps  passé  dans  la  ville  où  se  trouve  l'in.stitution  ou  à 
l'endroit  où  l'examen  a  lieu,  le  tout  dans  la  proportion  suivante: — 

De  7  heures  du  soir  à  1  heure  du  matin. ...  $1  00 

De  1  heure  du  matin  à  7  heures  du  matin. .  1  00 

De  7  heures  du  matin  à  1  heure  du  soir. ...  1  50 

De  1  heure  du  soir  à  7  heures  du  soir. ...  1  50 
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Toutefois: — 

(a)  si  le  lit  a  été  fourni,  les  allocations  seront  payables  pour  le 
temps  écoulé  entre  7  heures  du  matin  et  7  heures  du  soir 
seulement; 

(6)  si  la  subsistance  (entretien  et  lit)  est  fournie  dans  une  insti- 
tution ou  à  un  autre  endroit,  l'allocation  sera  octroyé  au  taux 
de  $2  par  jour — de  7  heures  du  matin  à  7  heures  du  soir; 

(c)  si  la  subsistance  est  fournie  mais  que  le  sujet  préfère  demeu- 
rer chez  des  amis,  l'allocation  sera  de  $3  par  jour  de  vingt- 
quatre  heures  ; 

(d)  si  le  temps  passé  à  voyager  par  l'itinéraire  le  plus  court  n'at- 
teint pas  douze  heures  pour  l'aller  ou  le  retour,  les  allocations 
peuvent,  advenant  la  nécessité  de  retenir  l'ancien  membre  des 
forces,  être  payées  pour  une  période  de  dix  jours;  s'il  est  de 
douze  à  vingt-quatre  heures,  pour  onze  jours;  de  vingt-quatre 
à  trente-six  heures,  pour  douze  jours;  de  trente-six  à  qua- 
rante-huit heures,  pour  treize  jours,  et  de  plus  de  quarante- 
huit  heures,  pour  quatorze  jours; 

(e)  si  l'institution  ou  l'endroit  où  se  fait  l'examen  se  trouve  dans 
la  même  ville,  ou  à  moins  de  quinze  milles  de  l'endroit  où 
demeure  l'ancien  membre  des  forces,  et  s'il  n'est  pas  tenu  de 
passer  la  nuit  en  dehors  de  chez  lui,  on  ne  lui  remboursera 
que  les  dépenses  payées  de  sa  poche,  à  moins  que  l'ancien 
membre  des  forces  ne  puisse  produire  un  certificat  de  son 
patron  attestant  que  son  salaire  lui  a  été  retenu  durant  son 
absence.  Dans  ce  cas,  la  perte  réelle  de  son  salaire  plus  les 
dépenses  qu'il  aura  payées  de  sa  poche  lui  seront  rembour- 
sées, ou  le  montant  stipulé  pour  la  période  comprise  entre 
sept  heures  du  matin  et  sept  heures  du  soir,  quelle  que  soit  la 
somme  la  moins  élevée  (si  l'ancien  membre  des  forces  est  son 
propre  patron  il  peut  signer  le  certificat  lui-même,  mais  il 
ne  sera  pas  indemnisé  de  la  perte  de  son  salaire  à  moins  que 
le  ministère  ne  soit  convaincu  qu'il  a  éprouvé  la  perte  pour 
laquelle  il  réclame)  ; 

(/)  ces  allocations  seront  applicables  au  Canada  seulement,  à 
moins  que  le  ministère  n'en  décide  autrement. 

(3)  Un  pensionnaire  appelé  afin  de  subir  un  examen  régulier,  ou 
parce  qu'on  a  reçu  de  lui-même  ou  de  quelque  autre  personne  une 
plainte  au  sujet  de  l'insuffisance  de  sa  pension,  aura  droit  de  recevoir 
les  allocations  énumérées  au  paragraphe  (2)  de  cet  article  à  moins 
que  l'on  ne  constate  qu'il  a  besoin  de  traitements  médicaux  ou  d'être 
tenu  sous  observation.  Si  l'on  constate  qu'il  a  besoin  de  traitements 
pour  son  invalidité  pensionnable,  on  lui  paiera  les  allocations  exposées 
au  paragraphe  (2)  de  cet  article  jusqu'à  l'époque  où  le  ministère  l'ins- 
crit sur  son  effectif  afin  de  suivre  un  traitement,  après  quoi  on  lui 
paiera  les  allocations  exposées  à  l'article  4  ci-après.  Si  l'on  constate 
qu'il  a  besoin  de  suivre  un  traitement  pour  une  invalidité  non  imputable 
à  son  service,  il  n'aura  pas  le  droit  d'être  traité  par  le  ministère,  à 
moins  qu'il  ne  soit  considéré  que  l'incapacité  dont  il  souffre  est  d'une 
nature  telle,  qu'elle  retardera  sa  récupération  de  son  invalidité  pen- 
sionnable, ou  augmentera  son  incapacité  pensionnable,  auquel  cas,  le 
ministère  peut,  à  sa  discrétion,  lui  accorder  le  traitement  avec  les 
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allocations  énumérées  à  l'article  4  ci-après.  Si,  de  l'avis  de  Texamina- 
teur  médical,  il  est  désirable  de  le  tenir  sous  observation  pendant 
quelque  temps,  dans  un  hôpital,  relativement  à  son  invalidité  pen- 
sionnable,  il  sera  traité  de  la  même  manière  que  dans  le  cas  où  le 
traitement  est  requis  pour  une  invalidité  pensionnable. 

(4)  Un  pensionnaire  qui  est  appelé  par  suite  d'une  plainte  rela- 
tivement  à  une  invalidité  pour  laquelle  il  ne  reçoit  pas  de  pension,  mais  appelé  à"^'^^ 
qu'il  considère  être  attribuable  au  service  et  pour  laquelle  il  demande  cause  d'une 
à  suivre  un  traitement,  aura  le  droit  de  recevoir:  !!lfôr!f'.!'l 

(a)  Un  billet  aller  et  retour  de  première  classe  avec  ht,  si  neces-  invalidité 

Saire  non-pension- 

(b)  Ses  repas  en  voyage,  si  nécessaire,  à  raison  de  $1  chacun. 

(c)  Le  paiement  de  toutes  autres  dépenses  raisonnables  ne  dépas- 
sant pas  $2  par  jour,  pourvu  que  ces  dépenses  soient  autori- 
sées et  approuvées  par  le  ministère  avant  d'être  faites. 

Si  l'on  constate  qu'il  a  besoin  de  suivre  un  traitement  pour  une 
invalidité  attribuable  au  service,  le  ministère  lui  accordera  ce  traite- 
ment, et  on  lui  paiera  les  allocations  exposées  à  l'article  4  ci-dessus. 
Si  l'on  constate  qu'il  a  besoin  de  suivre  un  traitement  pour  une  invali- 
dité non  attribuable  à  son  service,  il  n'aura  pas  le  droit  d'être  traité 
par  le  ministère,  à  moins  que  l'on  estime  que  l'incapacité  dont  il  souffre 
est  d'une  nature  telle  qu'elle  retardera  sa  récupération  de  l'invalidité 
pensionnable  ou  qu'elle  l'augmentera.  Dans  ce  cas,  on  peut,  à  la 
discrétion  du  ministère,  lui  accorder  un  traitement  avec  les  allocations  ' 
énumérés  à  l'article  4  ci-dessus.  Si  le  diagnostic  est  incertain  ou  que 
l'on  estime  que  l'on  devrait  le  garder  sous  observation  pendant  quelque 
temps,  on  peut  le  placer  dans  un  hôpital  et  sa  pension  lui  sera  conti- 
nuée. Après  l'expiration  de  quatorze  jours,  si  la  pension  est  supérieure 
aux  allocations  stipulées  à  l'article  précité,  on  substituera  à  la  pension 
une  somme  équivalente  aux  allocations  susdites.  Si  la  pension  est 
inférieure  aux  allocations  susdites,  mais  plus  considérable  que  les 
allocations  spéciales  pour  les  dépendants,  telles  qu'exposées  au 
paragraphe  13  de  cet  article,  la  pension  sera  continuée.  S'il  y  a  des 
dépendants  et  que  la  pension  est  inférieure  aux  allocations  spéciales 
pour  les  dépendants,  telles  qu'exposées  au  paragraphe  13  de  cet  article 
la  pension  peut  être,  à  partir  du  quinzième  jour,  augmentée  jusqu'à  la 
somme  desdites  allocations  spéciales  pour  les  dépendants.  Toutefois, 
si  à  aucun  moment  de  la  période  d'observation,  on  constate  que  l'in- 
validité est  attribuable  au  service,  les  allocations  énumérées  à  l'article 
4  ci-dessus  seront  payables  à  partir  du  commencement  de  la  période 
d'observation  en  retranchant  de  celles-ci  tout  paiement  de  pension  ou 
autres  paiements  accordés  relativement  à  des  dépendants  spéciaux  ou 
autres  allocations. 

(5)  Un  pensionnaire  qui  se  présente  pour  subir  son  examen  rela-  Unpension- 
tivement  à  sa  pension  sans  avoir  été  appelé,  n'aura  le  droit  de  retirer  pSen'le  sL 
aucune  des  allocations  énumérées  dans  cet  article,  et  n'aura  pas  le  avoir  été 
droit  non  plus  de  subir  son  examen  à  moins  que  le  ministère  ne  soit  ^^p®^^' 
d'avis  que  cet  examen  est  à  l'avantage  du  ministère. 

(6)  Un  ancien  membre  des  forces  qui  n'est  pas  un  pensionnaire  Un  non-pen- 
mais  qui  est  appelé  à  suivre  un  traitement  ou  pour  être  gardé  sous  appe"ié'rêtre'' 
observation  relativement  à  son  traitement,  à  la  demande  du  minis-  ^^'"^^  '°"^ 
tère,  ou  à  la  suite  d'une  plainte  aura  droit  de  recevoir:  reSerâent 

à  son  trai- 
tement. 
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(a)  Un  billet  aller  et  retour  en  première  avec  lit,  au  besoin. 

{h)  Les  repas  en  voyage,  au  besoin,  à  raison  de  $1  chacun. 

(c)  Le  paiement  des  autres  dépenses  raisonnables  qu'il  peut  faire, 
ne  dépassant  pas  $2  par  jour,  pourvu  que  ces  dépenses  soient 
autorisées  et  approuvées  par  le  ministère  avant  d'être  faites. 

Si  l'on  constate  qu'il  a  besoin  de  suivre  un  traitement  pour  une 
invalidité  attribuable  au  service  le  ministère  lui  accordera  ce  traite- 
ment, et  on  lui  paiera  les  allocations  énumérées  à  l'article  4  ci-dessus. 
Si  l'on  constate  qu'il  a  besoin  d'un  traitement  pour  une  invalidité  qui 
n'est  pas  attribuable  à  son  service,  il  n'aura  pas  le  droit  d'être  traité 
par  le  ministère.  Si  le  diagnostic  est  incertain  et  que  l'on  estime  néces- 
saire de  le  garder  sous  observation,  en  peut  le  mettre  à  l'hôpital,  mais 
il  ne  lui  sera  pas  payé  d'allocations  avant  l'expiration  de  deux  semai- 
nes, après  quoi  on  peut  lui  payer  des  allocations  spéciales  pour  les 
dépendants,  telles  qu'exposées  au  paragraphe  (13)  de  cet  article,  jus- 
qu'à ce  que  le  cas  ait  été  diagnostiqué,  pourvu  que  si  durant  la  période 
de  deux  semaines,  ou  lorsqu'il  reçoit  des  allocations  spéciales  pour 
dépendants,  ou  que  l'on  constate  en  tout  temps  que  l'invalidité  est 
attribuable  à  son  service,  les  allocations  énumérées  à  l'article  4  ci- 
dessus,  seront  payables  à  partir  du  commencement  de  la  période  d'ob- 
servation, en  retranchant  de  ces  allocations  tout  paiement  fait  rela- 
tivement aux  allocations  spéciales  des  dépendants. 

(7)  Un  ancien  membre  des  forces  qui  n'est  pas  pensionnaire  et 
qui  se  présente  pour  être  placé  sous  observation  ou  mis  sous  traite- 
ment sans  être  appelé,  n'aura  pas  droit  à  des  allocations,  à  moins  que 
l'on  ne  constate  que  l'invalidité  dont  il  souffre  est  imputable  au  ser- 
vice et  que  le  traitement  est  exigé,  ou  que  l'observation,  afin  d'obtenir 
un  diagnostic,  est  nécessaire.  Alors,  à  la  discrétion  du  ministère  on 
peut  lui  accorder  les  mêmes  privilèges  qu'à  un  ancien  membre  des 
forces  qui  est  appelé  à  subir  un  traitement  ou  qui  est  placé  sous  obser- 
vation relativement  à  son  traitement,  conformément  au  paragraphe 
(6)  de  cet  article. 

(8)  Un  ancien  membre  des  forces  qui  est  sous  traitement  ou  qui 
suit  un  cours  d'entraînement  au  Canada,  et  qui  retire  des  allocations 
soit  en  vertu  de  l'article  4  ou  de  l'article  11  précités,  reçoit  instructions 
d'un  officier  du  ministère  de  se  présenter  à  une  institution,  ou  autre 
endroit,  pour  examen  ou  pour  traitement,  pour  réparation  ou  remplace- 
ment d'un  membre  de  prothèse  ou  autre  appareil  orthopédique,  ou  une 
entrevue,  ces  allocations,  subordonnément  à  l'article  12,  continueront 
et  il  aura  droit  de  recevoir: 

(a)  Le  transport  en  première  classe,  avec  lit,  si  nécessaire,  entre 
les  deux  endroits. 

(6)  Les  repas  au  cours  du  voyage,  au  besoin,  à  raison  de  $1  cha- 
cun. 

(c)  Le  paiement  de  toutes  autres  dépenses  raisonnables  qu'il  peut 
faire,  ne  dépassant  pas  $2  par  jour,  pourvu  que  ces  dépenses 
soient  autorisées  et  approuvées  par  un  officier  du  ministère 
avant  d'être  faites. 

(9)  Un  ancien  membre  des  forces  qui  a  subi  un  traitement  ou 
suivi  un  cours  d'entraînement,  et  qui  a  terminé  son  traitement  ou  son 
cours,  et  qui  retourne  chez  lui  ou  dans  l'endroit  qu'il  habite  ordinaire- 
ment, aura  droit  de  recevoir: 
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(a)  Le  transport  en  première  classe,  avec  lit,  si  nécessaire,  jus- i^épensesde 
qu'à  l'endroit  d'où  il  est  parti  afin  de  suivre  un  traitement  ou  ^rtoTchez" 
un  cours  d'entraînement.  lui  après 

(5)   Les  repas  en  voyage,  au  besoin,  à  raison  de  $1  chacun.  eînSemen" 

(c)  Le  paiement  de  toutes  autres  dépenses  raisonnables  qu'il  peut 
faire,  ne  dépassant  pas  $2  par  jour,  pourvu  que  ces  dépenses 
soient  autorisées  et  approuvées  par  un  officier  du  ministère 
avant  d'être  faites. 

(10)  L^n  ancien  membre  des  forces  qui  est  appelé  pour  répara-  -^iiof"ations 
tions  o'u  remplacement  d'un  membre  artificiel  ou  autre  appareil  ortho-  appelés  pour 
pédique,  peut  recevoir  les  allocations  exposées  au  paragraphe  (2)  de  réparations, 
cet  article,  pourvu  que  à   l'expiration  de  la   période  mentionnée   à  appkrelb'^^ 
l'alinéa  (d)  de  ce  paragraphe,  le  ministère  s'aperçoit  qu'il  est  urgent  orthopédiques. 
de  le  retenir  pour  une  plus  longue  période,  on  lui  paiera  les  allocations 
énumérées  à  l'article  4  ci-dessus  relativement  à  une  période  plus  lon- 
gue, pourvu  aussi  qu'aucune  allocation  de  subsistance  et  de  voyage  ne 

soit  payée,  et  qu'aucun  remboursement  des  dépenses  faites,  ne  se  fera 
relativement  aux  réparations  requises  aux  chaussures  orthopédiques 
ou  à  tout  appareil  ortlwpédique  important  ou  petit,  qui  pourrait  être 
expédié  au  ministère  par  la  poste  ou  par  messagerie. 

(11)  Un  ancien  membre  des  forces  appelé  relativement  à  l'ensei-  Appelé 
gnement  professionnel  peut  recevoir  les  allocations  énumérées  au  para-  renseignement 
graphe  (2)  de  cet  article.  professionnel. 

(12)  Lorsqu'un  ancien  membre  des  forces  n'habite  pas  le  Canada,  Frais  de 
on  lui  paiera  tels  frais  de  déplacement  et  telles  menues  dépenses  pour  en^Jeho™^du 
les  services  mentionnés  à  cet  article,  selon  que  le  ministère  peut,  à  sa  Canada. 
discrétion,  le  déterminer  de  temps  en  temps,  pourvu  que  là  où  la  chose 

est  possible,  le  montant  payable  et  les  conditions  du  paiement  soient 
ceux  qu'accorde  le  gouvernement  du  pays  dans  lequel  demeure  l'an- 
cien membre  des  forces  aux  anciens  membres  des  forces  dudit  pays. 

(13)  Les  allocations  spéciales  susdites  seront  payables  dans  les  Allocations 
cas  que  prévoit  le  présent  arrêté  en  conseil:  spéciales 

Homme  marié  ou  homme  avec  dépendant..   $1.32  par  jour         dépendants. 

Premier  enfant  ou  second  dépendant 49c       ^' 

Deuxième  enfant  ou  troisième  dépendant.  .  . .         39c       ^' 
Troisième  enfant  ou  quatrième  dépendant.  .         33c       " 

Maximum  payable 2.53         " 

Toutefois,  les  allocations  susdites  sont  payables  pendant  un  mois 
civil  seulement,  à  moins  qu'une  plus  longue  période  de  traitement 
n'ait  été  autorisée  par  le  directeur  des  Services  médicaux,  et  aussi,  afin 
de  continuer  le  paiement  des  allocations,  il  est  nécessaire  de  recevoir 
une  autorisation  supplémentaire  du  directeur  des  Services  médicaux, 
à  la  fin  de  chaque  mois  civil  de  traitement. 

Art.  21.  Le  ministère  a  le  pouvoir  de  faire  des  règlements  concer-  Pouvoir  de 
nant  l'administration  et  la  discipline  et  les  allocations  d'un  ancien  ^'^^'"^  ^^e^^- 
membre  des  forces  au  cours  du  traitement  ou  de  l'entraînement  par  le  "âT/diSî-^'^" 
ministère  et  concernant  les  allocations  payables  pour  son  dépendant  p''ne,  adminis- 
ou  ses  dépendants  et  toutes  déductions  ou  toutes  suppressions  de  ces  îlon^et  ^^"°' 
allocations  pour  fins  de  discipline  ou  le  recouvrement  des  sommes  bourseme^.' 
payées  en  trop  comme  allocations  ou  pension,  ou  pour  toute  autre  fin,  ^^•^-  "^7) 
et  d'exiger  qu'avant  d'avoir  droit  au  traitement  ou  à  l'entraînement  ^^"^"^^• 
par  le  ministère  un  ancien  membre  des.  forces  signe  un  document  con- 
sentant à  se  soumettre  à  tous  les  règlements  au  cours  du  traitement  ou 
de  l'entraînement. 
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Art.  22.  Le  ministère  peut  faire  des  arrangements  avec  le  gouver- 
nement britannique  ou  avec  le  gouvernement  d'une  des  possessions  de 
Sa  Majesté,  pour  le  traitement  et  l'entraînement  des  anciens  membres 
des  forces  de  l'Empire  ou  du  Dominion,  qui  ont  été  mis  à  la  retraite 
ou  réformés  desdites  forces  et  qui  sont  ou  qui  peuvent  devenir  rési- 
dants du  Canada  ou  des  Etats-Unis  de  l'Amérique,  qu'ils  aient  ou  non 
résidé  au  Canada  avant  la  guerre,  et  peut  rendre  des  comptes  pour  les 
frais  de  tel  traitement  ou  entraînement,  et  s'il  est  autorisé  à  le  faire 
par  lesdits  gouvernements  il  peut,  aux  frais  desdits  gouvernements, 
payer  à  ces  personnes  ou  à  leurs  dépendants  pendant  la  période  du 
traitement  ou  de  l'entraînement  les  allocations  payables  aux  anciens 
membres  des  forces  tel  que  prévu  aux  présentes  ou  toutes  autres  allo- 
cations qu'il  plaira  auxdits  gouvernements  d'agréer,  et  le  ministère 
peut,  avec  le  consentement  du  Gouverneur  général  en  conseil,  conclure 
de  semblables  arrangements  avec  les  gouvernements  des  Alliés  ou  des 
Associés  de  Sa  Majesté  pendant  la  dernière  guerre  concernant  les 
anciens  membres  des  forces  alliées. 

Art.  23.  Le  ministère  peut  faire  des  arrangements  avec  le  gouver- 
nement britannique  ou  avec  le  gouvernement  de  tout  Dominion  de  Sa 
Majesté  pour  le  traitement  ou  l'entraînement  des  anciens  membres  des 
forces  qui  ont  été  mis  à  la  retraite  ou  réformés  desdites  forces  et  qui 
peuvent  actuellement  ou  plus  tard  être  stationnés  ou  résider  hors  du 
Canada,  et  peuvent  payer  les  frais  de  ce  traitement  ou  de  l'entraîne- 
ment, et  il  peut,  subordonnément  aux  termes  desdits  arrangements^ 
payer  à  ces  personnes  ou  leurs  dépendants  pendant  la  période  de  trai- 
tement ou  d'entraînement  les  allocations  prescrites  ci-devant  ou  toutes 
autres  allocations  qui  peuvent  être  agréées  entre  les  parties  consentant 
à  un  tel  arrangement,  et  le  ministère  peut  avec  l'approbation  du  Gou- 
verneur général  en  conseil  faire  des  arrangements  semblables  avec  les 
gouvernements  des  Alliés  ou  des  Associés  de  Sa  Majesté  pendant  la 
dernière  guerre. 

Art.  24.  Le  ministère  peut  à  la  demande  du  gouvernement  britan- 
nique ou  de  tout  gouvernement  des  Dominions,  des  Alliés  ou  Associés 
de  Sa  Majesté  pendant  la  dernière  guerre  faire  des  arrangements  pour 
le  traitement  ou  l'entraînement  dans  les  Etats-Unis  de  l'Amérique,  ou 
dans  tout  autre  pays,  de  toutes  personnes  qui  ont  servi  dans  les  forces 
de  l'Empire,  d'un  Dominion,  ou  des  Alliés,  et  peut  au  nom  et  aux  frais 
desdits  gouvernements,  payer  les  frais  de  tel  traitement  ou  entraîne- 
ment, et  peut  payer  au  nom  et  aux  frais  desdits  gouvernements  à  ces 
personnes  et  à  leurs  dépendants  durant  la  période  de  traitement  ou 
d'entraînement  les  allocations  qu'il  a  été  convenu  de  payer  entre  les 
parties  à  tout  accord  ou  arrangement  conclu. 

Art.  25.  Dans  toutes  les  questions  qui  sont  laissées  à  la  discrétion 
du  ministère  la  décision  de  ce  dernier  sera  finale  et  dans  toutes  les 
questions  laissées  à  la  discrétion  de  la  Commission  des  Pensions  du 
Canada  la  décision  de  ladite  Commission  sera  finale. 

Art.  26.  Les  dispositions  du  présent  arrêté  en  conseil,  à  moins  que 
le  ministère  n'en  ordonne  autrement,  ne  s'appliqueront  pas  à  un  ancien 
membre  des  forces,  ou  à  tout  membre  des  forces  impériales,  alliées  ou 
des  possessions  britanniques  qui: — 

(a)  A  été  réformé  ou  renvpyé  du  service  par  jugement  d'une  cour 
martiale; 

(b)  A  été  privé  de  sa  commission  ou  de  son  brevet  pour  cause 
d'inconduite; 
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(c)  A  été  sommé  de  prendre  sa  retraite  ou  de  renoncer  à  sa  com- 
mission ou  son  brevet  pour  cause  d'inconduite; 

(d)  A  été  réformé  après  avoir  été  condamné  à  être  réformé  avec 
ignominie,  ou,  dans  les  forces  navales,  avec  ou  sans  dis- 
grâce ; 

(e)  A  été  réformé  après  avoir  été  condamné  aux  travaux  forcés 
ou  après  avoir  été  condamné  par  une  cour  martiale  à  l'empri- 
sonnement pour  deux  ans  ou  plus; 

(/)  A  été  réformé  durant  son  service  après  avoir  été  trouvé  cou- 
pable par  une  cour  civile  d'un  délit  punissable  par  emprison- 
nement pour  plus  de  deux  ans  commis  soit  avant  soit  après 
l'enrôlement; 

(g)  A  été  réformé  pour  inconduite  ; 

Art.  27.  Il  plaît  de  plus  à  Son  Excellence  le  Gouverneur  général  en  Date  de 
conseil  d'ordonner  que  les  dispositions  du  présent  arrêté  en  conseil  de^SgJs^OT 
seront  exécutoires  à  partir  du  premier  jour  d'avril  1922.  conseil. 

(Signé)     Le  greffier  du  Conseil  privé, 

RODOLPHE  BOUDREAU. 
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Arrêté  en  conseil,  C.P.  1808,  daté  du  12  septembre  1923.  Autorisation 
d'après  laquelle  le  ministère  peut  accorder  le  traitement  aux 
pensionnaires  de  l'Invasion  féniane  ou  de  la  Rébellion  du  nord- 
ouest  et  peut  distribuer  des  allocations  à  ceux-ci. 

Attendu  que  le  ministre  du  Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie  civile 
signale  qu'en  vertu  d'un  arrêté  en  conseil  daté  du  21  août  1866^  on  a  pris  des 
mesures  afin  d'octroyer  des  pensions: — 

"  Aux  miliciens  blessés  ou  mutilés  ou  qui  peuvent  être  dans  la  suite 
blessés  ou  mutulés  en  repoussant  toutes  invasions  hostiles  du  Canada,  et 
aux  veuves  et  aux  enfants  de  ceux  qui  ont  été  tués  sur  le  champ  de  bataille, 
ou  qui  ont  perdu  la  vie  par  suites  de  leurs  campagnes." 

Et  attendu  que  par  un  autre  arrêté  ministériel,  daté  du  8  juillet  1885,  les 
dispositions  de  l'arrêté  en  conseil  du  21  août  1866,  ont  été  étendues  et  prorogées. 

Et  attendu  que  par  l'article  47  (b)  de  la  loi  des  pensions,  qui  figure  au  cha- 
pitre 62  des  statuts  de  1920,  il  est  stipulé  que:  — 

"  Les  pensions  actuellement  versées  aux  ou  relativement  aux  membres 
de  ces  forces  qui  ont  servi  lors  de  l'Invasion  féniane  ou  de  la  Révolte  du 
Nord-Ouest  seront  désormais,  tant  que  les  bénéficiaires  de  ces  pensions 
continueront  de  résider  au  Canada,  portées  aux  taux  établis  aux  appendices 
A  et  B  de  la  présente  loi." 

Et  attendu  que,  bien  que  l'on  ait  pris  des  dispositions  pour  l'octroi  de  pen- 
sions, on  n'a  pas  décrété  de  dispositions  semblables  en  vertu  desquelles  tout 
homme  qui  a  servi  lors  de  l'invasion  féniane  ou  de  la  révolte  du  Nord-Ouest,  bien 
que  pensionnaire,  peut  recevoir  des  traitements  médicaux  aux  frais  du  gouverne- 
ment canadien,  et  on  estime  que  l'on  devrait  pourvoir  à  ce  que  tout  pensionnaire 
de  l'invasion  féniane  ou  de  la  révolte  du  Nord-Ouest,  reçoive  des  traitements,  s'il 
en  a  besoin.    Le  nombre  de  ces  pensionnaires  est  actuellement  inférieur  à  cent. 

Par  conséquent,  il  plaît  à  Son  Excellence  le  gouverneur  général  en  conseil, 
sur  la  recommandation  du  ministre  du  Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie 
civile,  d'ordonner  que  les  dispositions  de  l'arrêté  en  conseil,  C.P.  580,  daté  du 
10  mars  1922,  et  ses  modifications  seront,  et  celles-ci  sont  par  le  présent  étendues  ' 
de  manière  à  comprendre  tout  pensionnaire  de  l'invasion  féniane  ou  de  la  révolte 
du  Nord-Ouest  qui  peut  avoir  besoin  de  traitements  médicaux,  les  frais  desdits 
traitements  et  de  toute  allocation  accordée  devant  être  imputés  aux  crédits  parle- 
mentaires pour  les  traitements  et  les  allocations  des  anciens  membres  de  la  force 
expéditionnaire  canadienne. 

(Signé)     G.  G.  KEZAR, 

Greffier  adjoint  du  Conseil  privé. 
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Au  général,  Son  Excellence  le  très  honorable  lord  Byng  de  Vimy,  G.C.B.,  G.C. 
M.G.,  M.V.O.,  etc.,  etc.,  Gouverneur  général  et  Commandant  en  chef  du 
Dominion  du  Canada. 

Plaise  à  Votre  Excellence, 

J'ai  l'honneur  de  transmettre  à  Votre  Excellence  et  au  Parlement  du  Canada 
le  Rapport  annuel  du  Ministère  de  la  Santé,  pour  l'exercice  clos  le  31  mars  1923. 

H.-S.  BÉLAND, 

*  *.  Ministre   de    la   Santé. 

Ottawa,  le  15  septembre  1923. 
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DU 


MINISTÈRE    DE    LA    SANTÉ 


POUR  L'EXERCICE  CLOS  LE  31  MARS  1923 


Ottawa,  le   1er   septembre   1923. 


A  l'honorable  H.-S.  Béland, 
Ministre  de  la  Santé, 
Ottawa. 


Monsieur  le  Ministre, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  ci-joint  le  rap- 
port du  ministère  de  la  Santé,  pour  l'exercice  clos  le  31  mars  1923.  Ce  rapport 
comporte  les  titres  suivants: 

1.  Service  de  quarantaine. 

2.  Service  médical  de  l'immigration. 

3.  Service  des  hôpitaux  de  marine. 

4.  Contrôle  des  maladies  vénériennes. 

5.  Section  du  logement — hospitalisation  et  hygiène. 

6.  Opium  et  drogues  narcotiques. 

7.  Médicaments  brevetés  ou  "proprietary". 

8.  Service  du  bien-être  de  l'enfance. 

9.  Laboratoires  des  substances  alimentaires  et  des  drogues. 

10.  Loi  d'hygiène  des  Travaux  publics. 

11.  Etats  financiers. 


(1)  SERVICE  DE  QUARANTAINE 

Des  stations  de  quarantaine  organisées  ont  été  maintenues  en  activité  à 
Charlotte town,  I.P.-E.;  à  Chatham,  N.-B.,  (station  de  Middle  Island)  ;  à  Halifax, 
N.-E.,  (station  de  Lawlor's  Island)  ;  à  Louisbourg,  N.-E.;  à  Sydney-Nord,  N.-E.; 
à  Québec,  P.Q.,  (station  de  la  Grosse-Ile)  ;  à  Saint-Jean,  N.-B.,  (station  de  Part- 
ridge  Island)  ;  à  Victoria,  C.-B.  (station  de  William-Head) . 

Un  total  de  1,897  navires  ont  été  inspectés  aux  différentes  stations,  et  289,292 
personnes,  réparties  comme  suit,  ont  subi  l'examen  médical: 
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flère  classe 21,032 

Passagers       ■{  2ème  clause 41,467 

lEnti^epont [[    74^  508 

137,007 

Equipages 151,828 

Bouviers 266 

Rats  de  cale : 149 

Marins  indigents 42 

Total 289, 292 


RÉPARTITION  DES  NAVIRES  INSPECTÉS 

Stations  Navires 

Charlottetown,  I.  P.-E 3 

Chatham,  N.-B 11 

Halifax,  N.-E 305 

Louisbourg,  N.-E 15 

Sydney-nord,  N.-E 106 

Québec,  P.Q 903 

St-Jean,  N.-B 269 

Victo!P'ia,  C.-B 285 

Total 1 ,  897 


RÉPARTITION  DES  PERSONNES  EXAMINÉES 


Char- 
lottetown 

Chatham 

Halifax 

Louis- 
bourg 

Sydney- 
nord 

Québec 

St- 
Jean 

Vic- 
toria 

Total 

Passagers 
1ère  classe 

6,507 

2,365 

13,987 

9 

5,529 
31,766 
32,837 

1,501 
4,098 
12,716 

7,486 

3,238 

14,968 

21,032 

2ème  cla^sse 

41,467 

Entrepont 

74,508 

22,859 
23,178 

9 
3,299 

70,132 

71,438 

254 

91 

18,315 

18,326 

12 

20 

4 

25,692 
34,769 

137,007 

Equipages 

Bouviers 

49 

247 

522 

151,828 
266 

Rats  de  cale 

30 
38 

3 

5 

149 

Marins  indio"ents.. 

42 

Total 

49 

247 

46, 105 

525 

3,313 

141,915 

36,677 

60,461 

289,292 

Le  nombre  de  personnes  admises  aux  hôpitaux  de  quarantaine,  durant  l'exer- 
cice en  cours,  s'est  élevé  à  638.    On  a,  de  ce  chef,  la  répartition  suivante: 

Halifax,  N.-E 49 

Québec,  P.Q. . ." 439 

Saint-Jean,  N.-B 74 

Victoria,  C.-B 76 

638 


De  ces  638  personnes,  128  étaient  réellement  malades.  Les  autres,  c'est-à- 
dire  510,  étaient  des  contacts  ou  encore  des  personnes  qui  accompagnaient  les 
malades,  y  compris  331  personnes  détenues  comme  contacts  possibles  de  la  va- 
riole. On  trouvera  ci-après  des  tableaux  indiquant  la  répartition  des  hospitalisés 
dans  les  différentes  stations  de  quarantaine,  de  même  que  leur  classement  patho- 
logique. 

Le  grand  total  des  jours  passés  à  l'hôpital  et  dans  les  édifices  de  détention 
s'est  élevé  à  6,075.  De  ce  nombre  1,894  se  rapportent  aux  patients  et  4,181  aux 
contacts,  etc. 
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RÉPARTITION  DES  HOSPITALISÉS 


Personnes 

détenues 

Contacts 

Nombre 

sous  ob- 

Nombre 

Nombre 

Total 

Jours 

et 

de  jours 

servation, 

de  jours 

total 

des  jours 

Stations 

Patients 

passés  à 

personnes 

passés 

y  compris 

passés 

des 

passés 

l'hôpital 

accompa- 

à 

les 

à 

personnes 

à 

gnant  les 

l'hôpital 

contacts 

l'hôpital 

détenues 

l'hôpital 

malades 

delà 
variole 

Halifax 

15 

301 

6 

89 

28 

168 

49 

558 

Québec. . . . 

86 

1  170 

134 

1  439 

219 

1  457 

439 

4,066 
763 

St-Jean 

20 

303 

31 

391 

23 

69 

74 

Victoria 

7 

120 

8 

109 

61 

459 

76 

688 

Total.. 

128 

1,894 

170 

2,028 

331 

2,153 

638 

6,075 

NATURE  DES  DIVERSES  MALADIES  OBSERVÉES  CHEZ  LES  HOSPITALISÉS 


Maladies 

Pa- 
tients 

Nombre 
de  jours 
passés  à 
l'hôpital 

Contacts, 
etc. 

Nombre 
de  jours 
passés  à 
l'hôpital 

Nombre 
total  des 
personnes 
détenues 

Total 
des  jours 
passés  à 
l'hôpital 

Coryza  aigu* 

1 

1 
5 
1 
1 
8 
2 
1 
8 
1 
1 
3 
1 
1 
2 

59 
3 

7 

6 

58 
20 
15 
91 
14 

5 
94 

6 

5 
25 

8 
13 

8 

902 

28 

3 

21 

4 
1 
6 
3 
3 
21 

t 

23 
2 
3 

10 
2 
6 
6 
140 
7 

331 
1 
1 
4 
6 
3 
6 
17 
5 
7 
9 
1 

28 

Adénite 

6 

Bronchite*. . 

1 
2 
2 

13 
2 
5 

15 
1 
2 
7 
1 
5 
4 

81 
4 

331 

16 
40 
30 

135 
14 
25 

197 

6 

10 

70 

8 

65 

16 

1,007 

30 

2,153 

74 

Broncho-pneumonie 

60 

Constipation  chronique* 

Picote  volante  (varicelle) 

Dermatite 

45 

226 

28 

Abcès  d'origine  dentaire* 

Diphtérie 

30 

291 

Erésipèle 

12 

Erythème  simple* 

15 

Rubéole 

95 

Trouble  gastro-intestinal* 

Influenza 

16 

78 

Toxémie  intestinale* 

24 

Rougeole 

1,909 
58 

Oreillons 

Observation  médicale  générale. 
Contacts  de  variole 

2,153 
5 

Pharyngite* 

1 
1 
1 

1 
3 
4 
9 
2 
1 
5 
1 

5 

3 

2 

8 

159 

120 

i               206 

31 

6 

44 

5 

Pneumonie* 

3 

Pyrexie  (origine  inconnue) 

Ascaridiasis* 

3 
5 

6 
40 

8 

48 

Fièvre  récurrente* 

159 

Gale 

2 
8 
3 
6 
4 

60 
122 
38 
36 
36 

180 

Fièvre  scarlatine 

328 

Variole 

69 

Eruption  causée  par  la  dentition  * 
Amygdalite* 

42 
80 

Urticaire* 

5 

Totaux 

128 

1,894 

510 

4,181 

638 

6,075 

*Ces  patients  ont  été  débarqués  à  la  quarantaine  pour  y  être  placés  sous  observation,  par  suite  de  leur 
état  fébrile  qui  pouvait  indiquer  la  présence  d'une  maladie  infectieuse.  Le  diagnostic  subséquemment 
efïectué  est  mentionné  ici. 


Mille  sept  cent  soixante-douze  personnes,  réparties  comme  suit,  ont 
vaccinées  en  conformité  des  règlements  de  quarantaine: 

Québec  (Grosse  Ile) 1,024 

Halifax  (Lawlor's  Island 28 

Saint-Jean  (Partridge  Island) 49 

Victoria  (William  Head) 671 

Total 1 ,  772 


été 
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Malgré  la  présence  de  graves  épidémies  de  maladies  infectieuses  dans  les 
pays  d'Europe  et  d'Orient,  d'où  provenait  la  grosse  majorité  des  passagers  en 
destination  du  Canada,  on  n'a  constaté  que  deux  cas  de  maladies  quarantenaires 
principales,  savoir  un  cas  de  variole  à  Québec  et  un  autre  à  William  Head.  Ces 
cas  sont  mentionnés  en  détail  dans  les  rapports  respectifs  des  surintendants  médi- 
caux des  stations  en  cause. 

Grosse-Ile,  Québec. — M.  le  docteur  G.  E.  Martineau,  surintendant  médical 
du  Service  quarantenaire  du  Saint-Laurent,  a  soumis  le  rapport  suivant: 

*'Au  cours  de  la  saison  dernière  (1922)  de  navigation,  903  navires  ont  obtenu 
libre  pratique  à  la  station  de  quarantaine.  Ceci  représentait  201  navires  de  plus 
que  durant  la  saison  précédente,  c'est-à-dire  une  augmentation  d'environ  29  pour 
cent.  Si  l'on  prend  la  moyenne  des  21  dernières  années,  on  constate  que  392 
navires  ont  été  annuellement  admis  à  la  libre  pratique.  Conséquemment,  le  tra- 
vail effectué  durant  la  présente  saison  représente  environ  130  pour  cent  de  plus 
que  la  moyenne  ordinaire.  Des  903  navires  inspectés,  155,  soit  17  pour  cent, 
étaient  des  navires  à  passagers.  Le  nombre  total  de  personnes  examinées  s'est 
élevé  à  141,915,  soit  une  augmentation  de  5,887  comparativement  à  l'an  dernier. 
Si  toutefois  l'on  prend  les  passagers  séparément,  sans  tenir  compte  des  équipages, 
on  constate  que  bien  que  41  navires  de  plus  aient  été  inspectés  durant  la  saison 
dernière — en  regard  avec  la  saison  précédente — on  a  tout  de  même  à  enregistrer, 
comparativement  à  1921,  une  diminution  de  9,727  personnes  dans  le  nombre  de 
passagers  examinés. 

"Des  malades  ont  été  débarqués  à  la  station  de  quarantaine  en  quarante  (40) 
occasions  différentes.  En  quatre  occurrences,  à  bord  des  paquebots  Andania,. 
Tunisian,  Canada  et  Empress  oj  Britain,  des  passagers  de  troisième  classe,  qui 
avaient  refusé  d'être  vaccinés  au  cours  de  la  traversée,  ont  été  vaccinés  à  la  qua~ 
rantaine. 

''Le  Lake  Winthrop,  en  provenance  de  La  Romana,  Indes  occidentales,  arrivé 
le  21  juin  avec  33  hommes  d'équipage,  et  ne  possédant  qu'une  patente  de  santé 
suspecte,  a  été  détenu  durant  trois  jours  pour  compléter  la  période  d'incubation 
de  la  variole  qui  sévissait  à  l'état  d'épidémie  dans  le  port  de  départ.  Le  capi- 
taine prétendit  que  son  équipage  avait  été  vacciné  avant  l'embarquement,  le  8 
juin;  mais  comme  aucune  preuve  de  vaccination  efficace  n'était  évidente,  on  a 
revacciné  l'équipage  à  la  quarantaine  et  les  marins  ont  été  tenus  sous  observation^ 
comme  nous  venons  de  le  mentionner. 

''Le  navire  Penrhydd,  venant  de  Dakes,  Afrique  occidentale,  est  arrivé  à  la 
station  de  quarantaine  le  3  octobre,  avec  un  décès  à  bord,  causé  par  la  pneumonie, 
et  trois  autres  cas  de  pneumonie  parmi  les  membres  de  l'équipage,  au  nombre  de 
31.  Comme  il  semblait  que  la  maladie  résultait  d'une  complication  de  l'infiuenza 
ou  de  la  peste  bubonique,  le  navire  fut  détenu  en  attendant  qu'on  put  faire  un 
diagnostic  basé  sur  l'examen  bactériologique,  lequel  examen  révéla  la  présence^ 
dans  les  fausses  membranes  de  la  gorge,  de  petits  bacilles  présentant  la  forme  et 
les  dimensions  du  bacille  de  Pfeiffer.  Le  navire  fut  alors  parfaitement  fumigé, 
l'équipage  désinfecté  et  gardé  sous  observation  durant  quatre  jours.  Au  bout  de 
ce  temps,  et  comme  aucun  nouveau  cas  ne  s'était  révélé  dans  l'intervalle,  l'équi- 
page fut  libéré.  Les  trois  patients  admis  à  l'hôpital  furent  subséquemment 
atteints  de  fièvre  récurrente  et  ce  n'est  que  le  24  novembre  qu'ils  purent  être 
libérés. 

"Le  18  novembre  le  navire  Montclair,  de  Liverpool,  ayant  à  son  bord  221 
passagers  de  première,  492  d'entrepont  et  269  d'équipage,  arriva  à  la  station  de 
quarantaine  avec  un  cas  de  variole  parmi  les  passagers  de  première.  Le  patient 
ainsi  que  deux  contacts  immédiats,  furent  admis  à  l'hôpital  pour  y  être  traités 
■et  pour  y  demeurer  sous  observation.  D'autre  part,  les  218  passagers  et  les  47 
membres  de  l'équipage  affectés  au  ser\àce  de  cette  classe  furent  débarqués  à 
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Textrémité  ouest  de  111e  pour  y  être  placés  en  quarantaine  et  soumis  à  observa- 
tion. La  pièce  occupée  par  le  malade  ayant  été  désinfectée,  les  222  autres  mem- 
bres de  l'équipage,  de  même  que  les  passagers  d'entrepont  furent  tous  vaccinés  et 
obtinrent  la  permission  de  continuer  leur  route  à  bord  du  navire,  après  une  déten- 
tion de  31  heures.  Pas  un  seul  cas  ne  fit  son  apparition  parmi  les  personnes  sou- 
mises à  l'observation.  Aussi  celles-ci  furent-elles  libérées  par  groupes  dès  que 
Ton  constata  qu'elles  avaient  été  vaccinées  avec  succès,  ou  que  la  réaction  d'im- 
munité devint  apparente.  Le  dernier  groupe,  y  compris  le  patient  qui  entra 
bientôt  en  convalescence,  fut  libéré  le  2  décembre. 

"Durant  la  saison,  220  personnes  ont  été  admises  à  l'hôpital,  et  ce  chiffre 
représente  une  diminution  de  222  entrées  et  de  1,947  jours  d'hospitalisation, 
comparativement  à  l'année  dernière.  De  ces  220  entrées,  86  étaient  des  malades 
et  134  des  contacts  ou  des  personnes  accompagnant  les  malades. 

"Au  point  de  \aie  de  la  nationalité,  les  personnes  admises  se  répartissaient 
comme  suit: 


Canadienne 

Britannique 

Française 

Italienne 

8 

128 

1 

2 

57 

7 

5 

4 

Serbe 

Suédoise 

Noi*végienne 

2 

Polonaise 

Russe 

Japonaise 

Finlandaise 

J 

Roumaine. . . 

Portugaise 

Syrienne 

"Quatre  cas  de  rougeole  et  un  cas  d'oreillons  firent  leur  apparition  parmi 
les  contacts.  Pour  ce  qui  concerne  les  cas  de  rougeole,  trois  se  sont  manifestés 
sept  jours  après  entrée  à  l'hôpital,  et  l'autre  cas,  douze  heures  après  avoir  été 
admis.  Deux  patients  fm*ent  désinfectés  et  isolés  dès  leur  entrée  à  l'hôpital. 
Les  deux  autres  cas — un  enfant  en  bas  âge  et  sa  mère — ne  furent  point  isolés. 
Le  cas  secondaire  d'oreillons  fit  son  apparition  le  lendemain  du  débarquement, 
mais  le  patient  avait  été  désinfecté  et  isolé  lors  de  son  entrée  à  l'hôpital. 

"Six  personnes  sont  mortes  à  l'hôpital  durant  l'année,  dont  une  de  pneumo- 
nie et  une  de  la  fièvre  scarlatine.  De  plus,  quatre  bambins,  détenus  pour  les 
oreillons,  ont  momentanément  trompé  la  surveillance  des  autorités  et  se  sont 
noyés  accidentellement  dans  la  baie  située  à  l'est  de  l'hôpital.  La  personne 
atteinte  de  scarlatine  est  décédée  le  lendemain  de  son  débarquement,  alors  que 
celle  qui  souffrait  de  pneumonie  est  morte  deux  jours  après  avoir  été  débar- 
quée. 

"Deux  membres  d'équipage  décédés,  l'un  de  pneumonie  et  l'autre  de  pneu- 
monie et  de  commotion  causée  par  des  brûlures  graves  peu  de  temps  avant 
d'arriver  à  la  station,  ont  été  débarqués  et  inhumés  dans  le  cimetière  de  la  qua- 
rantaine. 

"Soixante-quatre  analyses  chimiques  et  examens  bactériologiques  ont  été 
effectués  au  laboratoire,  se  répartissant  comme  suit: 

Fausses  membranes  de  la  gorge  et  du  nez 17 

Eau 26 

Sang 10 

Urine S 

Expectorations 3 


Total 64 

"Durant  l'exercice  en  cours,  1,181  personnes  ont  été  vaccinées  en  conformité 
des  règlements  de  quarantaine,  savoir: 

Passagers  à  bord  des  navires 755 

Passagers  à  la  station  de  quarantaine 269 

Personnel  de  la  station 157 

Total 1 ,  181 
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''Le  bateau  de  quarantaine  le  Polana,  qui,  depuis  juin  1911,  avait  été  utilisé 
comme  bateau  d'inspection  à  la  station  de  quarantaine,  a  été  transféré  au 
ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries  le  31  décembre  1922,  par  suite  du  fait 
que  l'inspection  des  navires  devait  se  faire  désormais  à  la  Pointe-au-Père  au 
lieu  d'être  effectuée  à  la  Grosse-Ile." 

Station  de  Lawlor's  Island,  Halifax,  N.-E. — Le  docteur  Judson  V.  Graham, 
médecin  intérimaire  de  cette  station  de  quarantaine,  fournit  le  rapport  suivant: 

On  a  fait  l'inspection  de  305  navires  portant  à  bord  23,178  membres  d'équi- 
page, 6,507  passagers  de  première,  2,365  passagers  de  s-econde,  13,987  passagers 
d'entrepont,  30  rats  de  cale  et  38  marins  indigents.  Les  capitaines  de  ces  vais- 
seaux ont  fait  rapport  de  neuf  décès  et  d'une  naissance  en  mer. 

"Les  maladies  quarantenaires  suivantes  ont  été  rapportées  à  bord  des  navires 
arrivant  à  ce  port:  11  cas  de  rougeole;  4  de  fièvre  scarlatine;  5  de  diphtérie  et 
3  cas  d'oreillons. 

''Les  maladies  non  quarantenaires  suivantes  ont  fait  l'objet  d'un  rapport 
spécial:  6  cas  d'amygdalite;  1  cas  de  syphilis;  10  cas  de  bronchite;  6  cas  de 
diarrhée  (sans  fièvre);  1  cas  de  malaria;  1  cas  de  pneumonie  et  1  de  colique 
hépatique. 

"Les  patients  suivants  ont  été  transportés  à  l'hôpital  de  la  quarantaine: 
8  personnes  atteintes  de  rougeole,  avec  deux  membres  de  la  famille  accompa- 
gnant les  malades;  4  personnes  atteintes  de  fièvre  scarlatine,  avec  deux  membres 
de  la  famille  accompagnant  les  malades;  3  personnes  souffrant  de  diphtérie, 
avec  deux  membres  de  la  famille  accompagnant  les  malades. 

"Parmi  ceux  qui  accompagnaient  les  patients  à  l'hôpital,  nul  n'a  été  malade. 
On  n'a  également  enregistré  aucun  cas  d'infection  secondaire  ni  aucim  décès 
parmi  les  patients. 

"Au  nombre  des  personnes  atteintes  des  maladies  quarantenaires  ci-dessus 
mentionnées,  les  patients  suivants  étaient  en  destination  des  Etats-Unis:  3  cas 
de  rougeole;  2  de  diphtérie  et  3  cas  d'oreillons.  Gomme  les  moyens  d'isolement 
et  les  soins  accordés  furent  trouvés  satisfaisants,  les  patients  eurent  la  per- 
mission de  demeurer  à  bord. 

"Le  26  avril  1922,  le  Lituania  est  entré  en  quarantaine.  Au  cours  de  la 
visite  des  passagers,  on  découvrit  qu'une  femme,  en  destination  des  Etats-Unis, 
souffrait  d'une  éruption  vésiculaire  répandue  sur  tout  le  corps,  éruption  qui 
donnait  fortement  lieu  de  soupçonner  la  variole  dans  sa  première  phase.  Le 
docteur  Gouthro,  médecin  d'immigration  du  ministère,  et  le  docteur  Jost,  du 
Service  d'hygiène  publique  de  la  Nouvelle-Ecosse,  visitèrent  la  patiente  en  con- 
sultation et  exprimèrent  l'opinion  que  l'éruption  faisait  fortement  suggérer  un 
cas  de  variole.  Toutefois,  on  ne  put  arriver  à  aucun  diagnostic  positif.  Le 
propriétaire  du  navire  détint  celui-ci  au  port  jusqu'au  lendemain,  en  attendant 
que  le  navire  eût  reçu  des  autorités  américaines  la  permission  de  continuer  sa 
route  sur  New- York.  Une  fois  cette  permission  accordée,  les  passagers  destinés 
à  Halifax  furent  débarqués  et  placés  en  quarantaine,  alors  que  le  navire  se 
dirigea  sur  New-York  emmenant  la  patiente  à  son  bord,  comme  le  permettent 
les  règlements  de  quarantaine,  alinéa  20. 

"Les  passagers  débarqués,  au  nombre  de  28,  furent  détenus  à  l'hôpital  de 
Rockhead  oii  ils  furent  tous  vaccinés  (réaction  positive  dans  chaque  cas),  bai- 
gnés, et  où  leurs  vêtements  et  effets  à  usage  furent  désinfectés.  Le  2  mai, 
après  avoir  reçu  de  New- York  un  message  télégraphique  affirmant  que,  après 
diagnostic,  le  cas  ne  relevait  pas  de  la  variole,  les  passagers  furent  libérés. 

"Au  cours  de  l'hiver  dernier,  la  glace  a  présenté,  dans  le  port  d'Halifax,  des 
conditions  exceptionnellement  difficiles.  Le  Minoca  a  réussi  à  tenir  libre  le 
passage  de  Lawlor's  Island  jusqu'au  5  de  février,  alors  que  ce  navire  perdit 
toutes  les  ailes  de  son  hélice  après  que  celle-ci  eût  frappé  des  masses  de  glace 
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flottante.  Le  Minoca  fut  ramené  à  son  quai  par  Le  Nehon,  un  navire  du  gou- 
vernement, et  par  un  remorqueur  local. 

"La  condition  de  la  glace  ne  s'étant  pas  améliorée,  le  Minoca  ne  peut  entrer 
en  chantier  maritime  que  le  23  ievrier,  et  les  réparations  ne  furent  définitive- 
ment complétées  que  le  27  mars.  Pendant  que  le  Minoca  s'est  trouvé  hors  de 
service,  on  a  utilisé  tous  les  bateaux  disponibles  pour  faire  l'inspection  des 
navires  arrivés  à  la  quarantaine. 

"A  différentes  reprises  au  cours  de  la  saison  d'hiver,  le  ministère  de  la 
Marine  envoya  son  brise-glace  pour  tenir  ouvert  le  passage  qui  conduit  à 
Lawlor's  Island.  Toutefois,  les  conditions  climatériques  devinrent  si  rigoureuses 
que  la  glace  flottante  se  solidifiait  en  une  seule  nuit.  Or,  cette  glace  devenait 
si  épaisse  et  les  masses  en  étaient  si  volumineuses,  que  le  Minoca  aurait  couru 
de  grands  risques  à  vouloir  tenir  le  chenal  libre  durant  la  nuit.  Malgré  les 
efforts  conjoints  du  brise-glace  du  ministère  de  la  Marine  et  du  Minoca,  le 
passage  ne  fut  maintenu  permanemment  libre  que  le  3  avril. 

"Vu  que  le  chenal  de  Lawlor's  Island  se  trouvait  obturé  par  la  glace,  on  a 
dû,  en  deux  circonstances,  utiliser  l'hôpital  de  Rockhead.  En  effet,  des  passagers 
débarqués  du  Pittsburg  furent  admis  le  24  février  à  cet  hôpital,  alors  que  le  13 
mars  d'autres  passagers,  amenés  par  VAndania,  firent  également  leur  entrée  à 
cette  institution.    Dans  les  deux  cas,  il  s'agissait  de  rougeole. 

"Les  seuls  passagers  vaccinés  à  la  station  de  Lawlor's  Island,  durant  l'exer- 
cice en  cours,  ont  été  les  28  débarqués  du  Lituania  et  détenus  en  quarantaine. 

"Au  mois  de  février  1923,  tous  les  membres  du  personnel  ainsi  que  toutes 
les  familles  de  ceux  qui  demeurent  à  la  station,  et  qui  n'avaient  pas  été  vaccinés 
avec  succès  l'année  précédente,  de  même  que  les  nouvelles  recrues  du  personnel, 
furent  revaccinés,  tous  fournissant  des  réactions  positives". 

Station  de  Partridge  Island,  Saint-Jean,  N.-B. — Le  docteur  R.-T.  Ruther- 
ford,  médecin  de  la  quarantaine,  communique  le  rapport  suivant: 

"Le  navire  norvégien  Time  arriva  de  San  Pedro  de  Macoris,  Indes  néerlan- 
daises, le  2  juin  1922,  alors  qu'une  épidémie  de  variole  sévissait  dans  le  port 
précité.  Les  23  membres  de  l'équipage  furent  amenés  à  l'hôpital  de  la  quaran- 
taine pour  y  être  détenus  sous  observation  et  y  être  vaccinés,  leur  détention 
devant  se  prolonger  jusqu'à  ce  que  nous  constations  une  vaccination  positive  ou 
une  réaction  d'immunité. 

"Le  5  février  1923,  comme  aucune  place  n'était  disponible  à  l'hôpital  d'im- 
migration à  Saint-Jean,  nous  avons  débarqué  du  Melita  et  admis  à  notre  hôpital 
quatre  cas  de  gale,  en  même  temps  que  deux  contacts.  Le  11  février,  l'un  de 
ces  derniers  fut  atteint  de  rougeole,  qui  devait  être  le  résultat  du  danger  couru 
par  le  malade  avant  son  débarquement,  et  peut-être  même  avant  son  embarque- 
ment. Le  19  février,  l'un  des  contacts  se  trouva  atteint  de  la  rougeole  et,  le  24 
février,  un  autre  malade  souffrant  de  la  gale  fut  atteint  de  la  rougeole.  Les 
risques  qui  ont  causé  ces  cas  de  rougeole  doivent  donc  avoir  été  courus  plusieurs 
fois  avant  l'arrivée  de  ces  passagers  dans  le  port  de  Partridge  Island. 

"Aucun  décès  n'a  été  enregistré  au  cours  de  l'année,  non  plus  qu'aucun  cas 
d'infection  mixte". 

Station  de  William  Head,  C.-B.—Le  docteur  C. -P.  Brown  a  été  nommé 
surintendant  médical  au  mois  de  juin  1922,  par  suite  de  la  mise  à  la  retraite 
du  docteur  Nelson.  Les  édifices  de  détention  peuvent  maintenant  admettre  au 
coucher  694  personnes,  et  l'hôpital  est  présentement  en  mesure  de  recevoir  envi- 
ron 17  patients  à  la  fois.  A  la  suite  d'une  entente  particulière,  les  personnes 
atteintes  de  maladies  infectieuses  mineurts,  et  qui  arrivent  à  la  station  de  qua- 
rantaine, sont  actuellement  transférées  à  l'hôpital  provincial  Royal  Jubilee,  à 
Victoria. 
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Un  préposé  des  douanes  est  logé  à  la  station  et  se  sert,  au  besoin,  de  la  cha- 
loupe à  essence  VEvelyn,  pour  le  service  de  patrouille.  Le  docteur  Brown  fournit 
les  détails  suivants  concernant  le  cas  de  variole  débarqué  au  cours  de  l'année: 

''Au  mois  de  juin  1922,  VEmpress  oj  Canada  est  arrivé  à  la  quarantaine  avec 
un  cas  de  variole  à  bord.  Les  passagers  de  première,  qui  purent  fournir  des 
preuves  de  vaccination  récente,  eurent  la  permission  de  continuer  leur  route. 
Les  autres  passagers  de  cette  classe  furent  détenus.  Le  reste  de  l'équipage  et  les 
autres  passagers  qui  n'avaient  pas  donné  de  preuve  de  leur  vaccination,  furent 
vaccinés,  après  quoi  on  leur  permit  de  partir.  Le  patient  et  le  contact  immé- 
diat furent  internés  à  l'hôpital.  Les  postes  d'habitation  de  l'équipage  furent 
désinfectés  et  l'on  accorda  libre  pratique  au  navire". 

LÉPROSERIES 

Il  existe  au  Canada  deux  léproseries.  L'une  est  située  dans  l'est  du  Canada, 
à  Tracadie,  N.-B.,  et  elle  a  pour  surintendant  le  docteur  J.-A.  Langis;  l'autre  est 
située  sur  la  côte  du  Pacifique,  à  d'Arcy  Island,  C.-B.,  et  le  docteur  C.-P.  Brown, 
médecin  de  la  station  de  quarantaine  de  William  Head,  en  est  le  surintendant. 

Lazaret  de  Tracadie,  N.-B. — A  la  fin  de  l'exercice  en  cours,  il  y  avait  onze 
patients  au  lazaret  de  Tracadie:  six  hommes  et  cinq  femmes.  Un  nouveau 
lépreux,  un  Chinois,  venant  d'un  hôpital  de  Montréal,  a  été  admis  le  6  octobre 
1922.  Aucun  décès  n'a  eu  lieu  durant  l'année.  Le  patient  le  plus  âgé  a  soixante- 
dix  ans  et  le  plus  jeune,  vingt-deux  ans.  Sept  patients  sont  des  Acadiens  nés  à 
Tracadie  ou  dans  les  environs.  On  compte  encore  un  Prussien,  un  Islandais,  un 
Français,  un  Ecossais  et  un  Chinois. 

Dans  son  rapport,  le  docteur  Langis  s'exprime  comme  suit: 

"On  peut  voir  ici  les  trois  types  généraux  de  la  lèpre.  Nous  avons  sept  cas 
apparemment  enrayés,  trois  dans  la  période  active,  mais  dont  l'état  s'améliore, 
et  un  dans  la  dernière  phase  de  la  maladie,  qui  n'offre  aucun  espoir  de  rétablis- 
sement. 

"Le  traitement — le  même  que  celui  que  nous  avons  signalé  dans  notre  der- 
nier rapport,  c'est-à-dire  les  injections  intramusculaires  d'esthers  éthyliques 
mixtes  des  acides  gras  d'huile  de  chaulmoogra  (ou  gynocarde)  avec  de  l'iode 
H.I. — fournit  encore  de  bons  résultats.  Cette  méthode  de  traitement  guérit  la 
lèpre. 

"Nous  sommes  infiniment  reconnaissants  au  chirurgien  en  chef  de  la  station 
de  recherches  sur  la  lèpre,  le  docteur  H.  W.  Hasseltine,  de  Honolulu,  Hawaï, 
attaché  au  Service  de  la  Santé  publique  des  Etats-Unis,  pour  la  bienveillance  et 
la  générosité  dont  il  n'a  cessé  de  faire  preuve  en  ravitaillant  périodiquement 
notre  provision  d'iode. 

"Nos  plus  sincères  remerciements  s'adressent  aussi  au  personnel  des  infir- 
mières, à  ces  bonnes  religieuses  hospitalières  de  Saint-Joseph,  qui  constituent 
l'aide  la  plus  précieuse  qui  puisse  m'être  accordée  dans  l'accomplissement  de 
mes  devoirs  officiels". 

Lazaret  de  d'Arcy  Island,  C.-B. — Cette  colonie  de  lépreux  est  située  à  envi- 
ron trente  milles  de  la  station  de  quarantaine  de  William  Head.  Il  y  a  actuel- 
lement cinq  lépreux  sous  traitement  à  ce  lazaret,  tous  des  Chinois,  ce  qui  repré- 
sente exactement  le  même  nombre  de  patients  que  l'an  dernier.  Le  rapport  du 
docteur  Brown  se  lit  comme  suit: 

"Les  lépreux  ont  été  visités  hebdomadairement  par  les  médecins  du  minis- 
tère de  la  Santé.  Leur  condition  a  bénéficié  d'une  amélioration  lente  mais 
constante.    Grâce  à  l'intermédiaire  de  ses  fonctionnaires  de  Honolulu,  le  Service 
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de  la  Santé  publique  des  Etats-Unis  nous  a  gracieusement  fourni  la  préparation 
à  base  d'esthers  éthyliques  mixtes  des  acides  gras  d'huile  de  chaulmoogra.  Une 
préparation  analogue,  fournie  par  Burroughs  et  Wellcome,  et  portant  le  nom 
de  Moogrol,  a  également  été  utilisée. 

M.  et  Mme  McKee  (les  fonctionnaires  en  charge  de  d'Arcy  Island)  font 
preuve  d'une  bienveillance  inlassable  dans  les  soins  qu'ils  accordent  aux  patients 
dont  ils  ont  la  charge". 

En  outre  des  cinq  lépreux  chinois  de  d'Arcy  Island,  un  autre  patient,  un 
Russe,  est  traité  à  la  station  de  quarantaine  de  William  Head  où  il  a  été  admis 
il  y  a  environ  seize  mois  et  demi.  Le  docteur  Brown  déclare  dans  son  rapport 
que  la  condition  générale  de  ce  lépreux  est  bonne,  et  que  la  maladie  semble 
diminuer  sensiblement,  par  suite  du  traitement  administré. 


(2)  SERVICE  MÉDICAL  DE  L'IMMIGRATION 

Le  nombre  de  passagers  immigrants  et  non  immigrants  examinés  par  les 
médecins  du  Service  d'immigration,  tant  aux  ports  de  l'Atlantique  qu'à  ceux  du 
Pacifique,  s'est  élevé  à  66,480.  Afin  de  permettre  aux  autorités  de  se  rendre 
compte  de  l'état  sanitaire  de  chacun  de  ces  immigrants,  ou  encore  de  s'assurer 
que  tel  ou  tel  immigrant  souffrait  de  tare  physique  ou  mentale,  on  a  fait  subir  un 
examen  particulier  à  chaque  nouveau  venu.  Et  tout  cela  en  conformité  de  la 
Loi  de  Vimmigration.  Le  nombre  précité  d'immigrants,  comparé  à  celui  de 
63,990  pour  l'exercice  écoulé,  accuse  une  augmentation  de  2,490. 
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Le  nombre  total  des  personnes  que  les  médecins  d'immigration — au  moyen 
d'un  certificat  à  cet  effe1>— ont  déclaré  comme  souffrant  de  quelque  défectuosité 
physique  ou  mentale,  comme  se  trouvant  compris  dans  les  "catégories  refusées", 
conformément  à  l'article  3  de  la  Loi  de  Uiinmigration,  est  réparti  comme  suit; 

Article  3,  paragraphe  (o) — Débilité  mentale 14 

Article  3,  paragraphe  (b) — Tuberculose  ou  maladie  répugnante 32 

Article  3,  paragraphe  (c) — Défauts  physiques 417 

Article  3,  paragraphe  (k) — Constitution  psychopathique  anormale 7 

Article  3,  paragraphe  (m) — Diminution  de  l'aptitude  à  gagner  sa  vie 101 

Total  des  personnes  déclarées  comme  souffrant  de  quelque  défectuosité 
physique  ou  mentale 571 

On  trouvera  ci-après  des  relevés  indiquant,  pour  chaque  port,  les  maladies 
mentales  et  physiques  ou  les  défauts  spécifiques  qui  ont  déterminé  l'émission  d'un 
certificat: — 

IMMIGRANTS  DÉCLARÉS  PAR  LES  MÉDECINS  COMME  SOUFFRANT  DE  QUELQUE 
DÉFECTUOSITÉ  PHYSIQUE  OU  MENTALE,  SOUS  L'EMPIRE  DE  L'ARTICLE  3  DE  LA 
LOI  DE  L'IMMIGRATION 

Paragraphes  (a)  et  (k) — Affections  mentales 


Affection 

Québec 

Halifax 

Saint-Jean 

Paragraphe  (a) — 

Epilepsie                                                               

2 
1 
2 
3 

2 

1 

Débilité  mentale                                                                         .... 

1 

1 

Imbécillité 

2 
2 

1 

Paragraphe  (k) — 

Constitution  psychopathique  anormale 

3 

10 

5 

6 

Paragraphe  (6) — Personnes  souffrant  de  maladie  répugnante  ou  infectieuse 


Maladie 

Québec 

Montréal 

Halifax 

Saint-Jean 

Vancou- 
ver 

Victoria 

6 

1 
2 

1 

4 

PsoriasLs 

2 

T'picTip  du  niïr  pVipvpIii 

2 

1 

Trachome 

3' 

1 

1 

1 

4 
1 

2 

Tiibprpiilosp 

Totaux             

14 

1 

1 

9 

5 

2 
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Paragraphe  (c)— Personnes   souffrant   de   défauts   physiques— «Susceptibles   de   devenir   une 

charge  publique  )) 


Défauts 

Québec 

Halifax 

Saint-Jean 

Absence  congénitale  de  doigts 

1 

1 

31 

Absence  congénitale  d'avant-bras 

Membres  amputés 

2 

4 

1 

Anémie 

Arthrite  chronique 

8 

Asthme  chronique 

1 

Atrophie  musculaire 

1 

Cécité  partielle 

3 

2 

2 

1 

Cécité  totale 

Bronchite 

Poitrine  mal  développée 

1 

1 

Chorée  (Danse  de  Saint-Guy) 

Pied  bot ' 

1 
13 
41 
15 

2 

7 

40 

Déviation  de  la  colonne  vertébrale 

2 
1 

Surdité  partielle 

9 
3 

Surdité  totale 

Sourds  et  muets 

Débilité  générale 

3 
1 

2 

Vue  défectueuse 

4 

Main  difforme 

Dermatite 

4 

Ecoulement  purulent  du  sinus  de  la  hanche 

1 
4 
3 

Hanche  disloquée 

1 

Battements  désordonnés  du  cœur 

Pied  plat 

1 

1 



Paralysie  faciale 

Glandes  du  cou 

3 
1 

1 

Goitre  exophtalmique 

1 

Goitre  simple 

Blessures  par  armes  à  feu 

1 
4 
2 

3 

Hernie 

21 

67 

2 

5 
22 

Fonction  limitée  des  membre» 

Bégaiement. 

Cyphose 

3 

Laryngite  chronique 

1 

Malaria  récurrente 

3 

1 
1 

1 

Néphrite  chronique 

Neurasthénie 

Ostéomyélite  chronique 

Otite  moyenne 

2 

Paralysie  agitante 

1 

Paralysie  de  la  jambe 

1 

Pleurésie  sèche 

1 

Pauvre  physique 

1 

1 

2 

10 

Présénilité 

6 

2 

Psoriasis 

2 

Rhumatisme  chronique 

Rachitisme 

1 

1 

1 

Sénilité 

5 

1 

Calcul  dans  l'uretère 

1 
1 
7 
2 

Ténosite  chronique           

Affection  valvulaire  du  cœur 

1 

7 

Varices 

2 

Totaux 

296 

40  1 

81 
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Paragraphe  {m) — Défectuosité  physique — Affectant  l'aptitude  à  gagner  sa  vie 
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Défauts 

Québec 

Halifax 

Saint-Jean 

Vancouver 

Membres  amputés                                    .    .        

4 

1 

1 
3 

7 
7 

4 

6 

Pied  bot 

Dislocation  congénitale  de  la  hanche 

1 

Déviation  de  la  colonne  vertébrale 

Surdité  partielle ...         .        

3 

Vue  défectueuse 

Membres  difformes 

2 

Diabète 

1 

Mouvements  désordonnés  du  cœur 

1 

Exophtalmie. 

Débilité  générale 

1 

Blessure  d  arme  à  feu  au  crâne 

1 

Hernie 

9 

Hydrocèle 

i 

5 
2 

Fonction  limitée  d'un  membre ... 

12 
4 

12 
4 
1 

Bégaiement 

Perte  de  tissu  musculaire 

Perte  d'un  œil 

1 

Jambe  paralysée  ....                                  .... 

1 

Pauvre  physique 

1 

Scoliose 

1 

Torticolis 

1 

1 

Varices  .     . 

1 

Totaux 

53 

14 

33 

1 

On  a  transporté  à  l'hôpital  152  passagers  immigrants  qui,  à  leur  arrivée  aux 
ports  océaniques  canadiens,  requéraient  un  traitement  médical  ou  chirurgical. 
Ces  passagers  furent  subséquemment  libérés  comme  guéris  ou  comme  aptes  à 
continuer  leur  route,  sauf  pour  les  cas  autrement  signalés  dans  le  tableau  suivant: 

IMMIGRANTS  DÉTENUS  À  L'HÔPITAL  POUR  Y  SUBIR  UN  TRAITEMENT  MÉDICAL 

OU  CHIRURGICAL 


Diagnostic 
Cause  de  détention 

Québec 

Halifax 

Saint-Jean 

.  Vancouver 

Victoria 

Abdominal 

1 

Abcès    

3 

Alcoolisme                     .           ... 

1* 
1 

1 

Bronchite         

1 

Accouchement                          

2 
3 
1 
1 

1 
2 

Conjonctivite 

2 

2 

15 

Dermatite                 

Eczéma                                 .       

Furonculose 

1 

\ttAniip«»  rl'énilensîp 

1 

1* 

Herpès 

1 
1 

Ankylostomiase 

Tmnétïcm 

5 
1 

2 

2 

Iritis                       

1 

1 

1 

Néohrite 

1 

Phlébite 

1 

3 

2 

1 
2 

1* 

Pn<5t/-rl vsu^nf prïp  frépiirrpnfi»^ 

Pyrexie 

Gale      

7 

2 

66 

Tnfpptinn 

Svpr>«i«  ^mn.!  rlp  harhp^ 

1 

2 
1 

1 
1 

TTlp^rp  n  la  iamhp 

Tnfpptir»n  nont-vappïfiîitnïrp 

Totaux 

34 

7 

16 

25 

70 

•Décédé 
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Parmi  les  passagers  immigrants  détenus  aux  hôpitaux  d'immigration,  aux 
différents  ports,  et  dont  la  détention  avait  pour  but  de  permettre  un  exameh 
médical  plus  minutieux  que  lorsque  l'inspection  se  fait  à  la  file  indienne,  on  a 
découvert  que  les  diagnostics  des  immigrants  ci-après  mentionnés  fournissaient 
des  signes  négatifs.  Conséquemment,  les  médecins  d'immigration  ont  immédiate- 
ment libéré  les  personnes  ainsi  détenues. 

IMMIGRANTS  DÉTENUS  POUR  SUBIR   UN  EXAMEN  MÉDICAL  PLUS  MINUTIEUX, 
MAIS  QUI  ONT  SUBSÉQUEMMENT  ÉTÉ  LIBÉRÉS  COMME  INDEMNES  DE  MALADIE 


Détenus  pour 

Québec 

Halifax 

Saint-Jean 

Totaux 

Observation  médicale  générale 

5 
6 
5 

2 

2 

5 
3 

2 

6' 

2 
2 

12 

Observation  des  facultés  mentales 

11 

Examen  des  yeux. . 

7 

Examen  cardiaque 

1 
1 
3 

1 

Examen  des  ongles 

10 

10 

1 

1 

17 

Examen  du  cuir  chevelu 

15 

Examen  de  la  peau 

3 

1 

Totaux 

38 

9 

20 

67 

En  outre  des  immigrants  pour  lesquels  les  médecins  d'immigration  ont  émis 
des  certificats  impliquant  quelque  défectuosité  physique  ou  mentale,  on  a  trouvé 
661  immigrants  qui  souffraient  de  défauts  mineurs  insuffisants  pour  faire  insérer 
ces  immigrants  dans  les  ''catégories  refusées"  énumérées  à  l'article  3  de  la  Loi  de 
l'immigration.  Ces  personnes  ont  été  libérées  par  les  médecins  d'immigration, 
après  avoir  pris  note  de  leur  condition  sur  des  fiches  individuelles  qui  sont  con- 
servées dans  les  dossiers  pour  référence  subséquente. 

IMMIGRANTS    DONT    LES    FICHES    SONT    AU    DOSSIER,    SIGNALANT    CERTAINES 
DÉFECTUOSITÉS  PHYSIQUES  OU  MENTALES  MINEURES 

Québec 425 

Halifax 159 

Saint-Jean-. 77 

Total 661 


(3)  SERVICE  DES  HÔPITAUX  DE  MARINE 

Sous  l'empire  des  dispositions  de  la  partie  V  de  la  Loi  de  la  marine  mar- 
chande au  Canada  (marins  malades  et  indigents),  il  est  prélevé  et  perçu,  sur 
chaque  navire  venant  d'un  port  étranger  ou  d'un  port  qui  ne  se  trouve  pas  dans 
les  limites  de  la  même  province,  et  qui  arrive  à  un  port  de  la  province  de  Québec, 
de  la  Nouvelle-Ecosse,  du  Nouveau-Brunswick,  de  l'Ile  du  Prince-Edouard  et  de 
la  Colombie  britannique,  un  impôt  ou  droit  de  deux  cents  pour  chaque  tonneau 
net  ou  de  registre  que  jauge  ce  navire. 

Les  officiers  et  matelots  des  bateaux  pêcheurs  non  enregistrés  au  Canada  ne 
sont  pas  assujettis  au  paiement  des  droits  ci-dessus  indiqués,  et  ils  ne  participent 
pas  aux  bénéfices  accumulés  provenant  de  ces  droits.  Toutefois,  les  navires 
appartenant  à  cette  classe  et  qui  sont  enregistrés  au  Canada,  sont  susceptibles 
d'être  assujettis  au  paiement  des  droits  précités  et  de  participer  aux  bénéfices 
provenant  desdits  droits. 
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La  Loi  de  la  marine  marchande  ne  s'applique  pas  à  la  province  d'Ontario.  Il 
s'ensuit  que  nuls  droits  pour  les  marins  malades  ne  sont  prélevés  et  perçus  dans 
cette  province. 

Par  le  fait  qu'ils  sont  assujettis  à  de  tels  droits  ou  impôts,  les  marins  malades 
et  indigents  attachés  aux  navires  sur  lesquels  les  impôts  en  question  ont  été  payés, 
ont  droit  à  être  traités  gratuitement.  Les  dépenses  encourues  pour  de  tels  traite- 
ments sont  défrayées  à  même  les  crédits  votés  à  cette  fin  par  le  Parlement. 

Le  ministère  de  la  Santé  a  maintenu  en  activité  deux  hôpitaux,  l'un  à  Sydney 
et  l'autre  à  Lunenbourg,  dans  la  province  de  la  Nouvelle-Ecosse.  Aux  autres 
ports,  les  marins  malades  ont  été  traités  dans  les  différents  hôpitaux  des  villes  et 
des  cités  ci-après  mentionnées 

Province  de  la  Nouvelle-Ecosse. 

Amherst — Au  Highland  View  Hospital. 
Antigonish — Au  St.  Martha's  Hospital. 
Bridgewater — Au  Dawson  Mémorial  Hospital. 
Glace  Bay — Au  St.  Joseph's  Hospital. 
Halifax — 

Au  Victoria  General  Hospital. 

Au  City  Health  Board  Hospital  (Maladies  contagieuses) . 

A  l'hôpital  des  tuberculeux. 
Kentville — Au  Sanatorium  de  la  Nouvelle-Ecosse. 
Middleton — Au  Soldiers'  Mémorial  Hospital. 
New-Glagow — A  l'Aberdeen  Hospital. 
Sydney-Nord — Au  Hamilton  Mémorial  Hospital. 
Pictou — Au  Pictou  Cottage  Hospital. 
Springhill — Au  Springhill  Cottage  Hospital. 
Windsor — Au  Payzant  Mémorial  Hospital. 
Yarmouth — Au  Yarmouth  Hospital. 

Province  du  Nouveau-Brunswick. 

Bathurst — Au  James  Dunn  Hospital. 

Campbellton — A  l'Hôtel-Dieu. 

Moncton — Au  Moncton  Hospital. 

River  Glade — Au  Jordan  Mémorial  Sanatorium. 

Saint-Jean — 

Au  General  Public  Hospital. 

A  l'hôpital  régional  (cas  tuberculeux). 
St.  Stephen — Au  Chipman  Mémorial  Hospital. 

Province  de  Vile  du  Prince-Edouard 
Charlotte  town — 

Au  Charlottetown  Hospital. 

Au  Prince  Edward  Island  Hospital. 
Summerside — Au  Prince  County  Hospital. 

Province  de  Québec 

Chicoutimi — A  l'Hôtel-Dieu. 
Lévis — A  l'Hôtel-Dieu. 
Montréal — 

A  l'hôpital  général  de  Montréal. 

A  l'hôpital  Notre-Dame. 

A  l'Hôtel-Dieu. 

A  l'hôpital  Royal  Victoria. 

A  l'hôpital  Saint-Paul   (Maladies  contagieuses). 

A  l'hôpital  Alexandra  (Maladies  contagieuses). 

Au  Grâce  Dart  Home  (cas  tuberculeux). 
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Province  de  Qiœbec — Suite. 
Québec — 

A  l'Hôtel-Dieu. 

A  l'hôpital  Jeffrey  Haie. 

A  l'hôpital  civique  (Maladies  contagieuses). 
Sorel — A  l'hôpital  général. 
Saint-Jean — A  l'hôpital  Saint-Jean. 
Les  Trois-Rivières — A  l'hôpital  Saint-Joseph. 

Province  de  la  Colombie  britannique. 
Anyox — Au  General  Hospital. 
Chemainus — Au  General  Hospital. 

Cumberland   (et  Union  Bay) — Au  Cumberland  General  Hospital. 
Ladysmith — Au  General  Hospital. 
New  Westminster — Au  St.  Mary 's  Hospital. 
Océan  Falls — A  l'Océan  Falls  Hospital. 
Port-Alberni — Au  West  Coast  General  Hospital. 
Power  River — Au  St.  Luke's  Hospital. 
Prince-Rupert — Au  General  Hospital. 
Vancouver — Au  St.  Paul's  Hospital. 
Victoria — Au  St.  Joseph's  Hospital. 

Dans  les  ports  où  il  n'y  a  pas  d'hôpital  de  marine  ou  d'hôpital  déterminé, 
le  percepteur  des  douanes  fait  les  meilleurs  arrangements  possibles  pour  le  traite- 
ment des  marins  malades,  soit  dans  certains  domiciles  ou  dans  les  hôtelle- 
ries. 

La  navigation  a  été  de  beaucoup  plus  active  que  durant  l'exercice  précé- 
dent, comme  le  démontre  la  forte  augmentation  signalée  dans  le  paiement  des 
droits  payés  par  les  marins  malades.  Au  seul  port  de  Montréal,  il  y  a  eu  au  delà 
de  mille  arrivées  transocéaniques,  ce  qui  constitue  une  augmentation  de  plus 
de  cent  navires,  comparativement  à  l'année  précédente.  On  a  constaté  le  même 
surcroît  d'activité  maritime  à  Vancouver  et  dans  d'autres  ports.  Comme  question 
de  fait,  le  mouvement  maritime  a  presque  atteint  l'élan  qui  existait  avant  la 
guerre.  C'est  ce  qui  explique  une  augmentation  aussi  marquée  dans  le  nombre  de 
marins  malades  et  indigents,  en  regard  de  ce  qui  existait  durant  les  années  qui 
viennent  de  s'écouler.  C'est  ce  qui  explique  également  l'augmentation  considérable 
enregistrée  cette  année  dans  les  dépenses  encourues  pour  le  bon  fonctionnement 
du  Service. 

Le  nombre  total  de  marins  malades  ou  blessés  qui  ont  été  traités  dans  les 
hôpitaux  de  marine,  s'est  élevé  à  2,663  comparativement  à  2,035  pour  Texercice 
1922.  On  se  trouve  donc  en  face  d'une  augmentation  de  628  cas  d'hospitalisation. 
Le  nombre  de  jours  passés  à  l'hôpital  ainsi  que  dans  divers  domiciles,  s'est  élevé 
à  32,679  jours,  en  regard  de  26,341  au  cours  de  l'exercice  précédent,  ce  qui  accuse 
une  augmentation  de  6,338  jours.  Afin  de  faire  face  à  cette  augmentation  de 
dépenses,  on  a  dû  avoir  recours  au  Parlement  pour  obtenir  un  crédit  supplémen- 
taire de  $20,000.  Ce  crédit  supplémentaire  n'a  cependant  pas  été  suffisant  pour 
solder  toutes  les  dépenses  imputables  à  l'exercice  financier  1922-23.  Conséquem- 
ment,  certaines  sommes  dont  le  montant  s'élève  à  environ  $5,000  devront  être 
soldées  à  même  les  crédits  de  1923-24.  Cette  somme  représente  les  dépenses 
encourues  par  environ  80  marins  malades,  et  leur  traitement  à  l'hôpital  durant 
à  peu  près  1,300  jours. 

L'échelle  des  tarifs  accordés  pour  les  services  des  médecins  des  divers  ports, 
pour  les  frais  de  transport,  etc.,  a  été  complètement  revisée  et  les  taux  d'hospi- 
talisation ont  été  ajustés  pour  s'harmoniser  aux  présentes  conditions  du  coût  de 
la  vie.    Le  ministère  de  la  Santé  a  également  réussi  à  conclure  des  ententes  avec 
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les  sanataria  des  diverses  provinces — tant  en  ce  qui  concerne  les  sanataria  situés 
sur  la  côte  de  l'Atlantique  que  ceux  établis  sur  la  côte  du  Pacifique — pour  que 
fussent  admis  et  traités  dans  ces  maisons  de  santé  les  marins  souffrant  d'un  com- 
mencement de  tuberculose.  On  est  d'avis  que  cette  initiative  prise  à  l'égard  des 
marins  leur  sera  des  plus  profitables,  vu  l'existence  si  fréquente  de  la  tuberculose 
parmi  cette  catégorie  de  personnes. 

Je  suis  au  regret  d'annoncer  la  mort  des  médecins  suivants,  survenue  durant 
l'exercice  en  cours: 

Le  docteur  S.  Anderson,  Pictou,  N.-E. 

Le  docteur  T.  DesBrisay,  Lunenbourg,  N.-E. 

Le  docteur  P.  Duffy,  Chatham,  N.-B. 

On  trouvera  ci-après  des  relevés  indiquant  les  diverses  maladies  et  bles- 
sures pour  lesquelles  les  marins  ont  été  traités  durant  l'année: 

RELEVÉ  DES  MALADIES  ET  BLESSURES  TRAITÉES 


Maladies  générales 

Rougeole 

Diphtérie 

Scarlatine 

Oreillons 

Erésipèle 

Fièvre  typhoïde 

Paratyphoïde 

Tuberculose 

Malaria 

Gale. 

Syphilis 

Gonorrhée 

Alcoolisme 

Morphinisme 

Diabète 

Rhumatisme 

Scorbut 

Anémie 

Excroissances  (malignes) . 
Excroissances  (bénignes) . . 
Malformation  congénitale. 

Kyste 

Débilité  générale 

Neurasthénie 

Ptomaïnes 

Gangrène 


545 


Influenza. 


Affections  locales 

L  Des  nerfs. . — 

Névrite 

2.  De  la  moelle  épinière  et  des  membranes 

Dégénérescence  de  la  colonne  latérale 

3.  Du  cerveau  et  des  membranes 

Inflammation 

4.  Troubles  fonctionnels  et  autres  affections  nerveuses,  etc. 

Epilepsie 

Paralysie 

Hémiplégie 

Apoplexie 

Congestion  cérébrale 

Névralgie 

Hémorragie  cérébrale 

Céphalalgie 

Hystérie 

Démence  précoce 

Afifections  oculaires 

Conjonctivite 

Chalazion 

Choroïdite 

Dacrjocystite 

Ulcère  de  la  cornée 

Iritis 

Kératite 

Blépharite 

Ptérygion 


9 

5 

4 

1 

2 

33 

5 

33 

14 

12 

71 

108 

1 

5 

68 

1 

2 

3 

6 

1 

11 

17 

12 

1 

2 

117 


17 


,446 


67 


49 
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RELEVÉ  DES  MALADIES  ET  BLESSURES  TRAITÉES— Suife 

Affections  de  l'oreille 44 

Cérumen 3 

Otite  mjoiyenne 35 

Mastoïdite 3 

Surdité 3 

Affections  du  nez 9 

Rhinite 7 

Abcès 1 

Epistaxis 1 

Maladies  de  l'appareil  circulatoire 24 

Affection  cardiaque  (valvulaire) 13 

Tachycardie 1 

Athérome 1 

Artériosclérose 3 

Thrombose 1 

Oedème 1 

Myoeardite 1 

Anévrisme 2 

Angine  de  poitrine 1 

Maladies  de  l'appareil  respiratoire 247 

Bronchite 111 

Amygdalite 77 

Pneumonie 11 

Broncho-pneumonie 2 

Laryngite 9 

Congestion  pulmonaire 4 

Pleurésie 13 

Asthme 50 

Œdème  pulmonaire 1 

Hémorragie  pulmonaire 3 

Empyème 3 

Abcès  pulmonaire 3 

Maladies  de  l'appareil  digestif 451 

Carie  dentaire 61 

Mal  de  dents 10 

Abcès  alvéolaire 30 

Esquinancie 5 

Pharyngite 2 

Ulcère  stomacal 16 

Gastrite 66 

Indigestion 27 

Pyorrhée 7 

Cancer  stomacal 3 

Fistule 4 

Hémorroïdes 27 

Appendicite 62 

Colite 14 

Jaunisse 4 

Diarrhée 16 

Constipation 13 

Hépatite 7 

Hernie 33 

Dysenterie 6 

Entérite 13 

Dyspepsie 9 

Colique  hépatique 2 

Obstruction  intestinale 3 

Cholécystite 2 

Ulcère  duodénal 4 

Hyperchlorhydrie 3 

Péritonite 2 

Maladies  du  système  lymphatique 37 

Adénite 37 

Affections  des  voies  urinaires 47 

Néphrite 12 

Maladie  de  Bright 3 

Colique  rénale 1 

Abcès  périnéphritique 1 

Cystite 18 

Prostatite 4 

Rétention  urinaire 1 

Calcul  rénal 5 

Dy  surie 2 
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RELEVÉ  DES  MALADIES  ET  BLESSURES  TRAITÉES— Swî7e 

Maladies  de  l'appareil  génital 68 

Uréthrite 4 

Balanite 2 

Rétrécissement 3 

Phimosis 5 

Paraphimosis 2 

Chancre  mou 5 

Varicocèle 12 

Hydrocèle 4 

Orchite 17 

Epididymite 14 

Affections  des  organes  de  la  locomotion 95 

Ostéite 2 

Sciatique 8 

Myalgie 18 

Lumbago 28 

Ostéomyélite 1 

Bursite 4 

Sinusite 2 

Ostéopériostite 1 

Carie  des  os 3 

Synovite 8 

Arthrite 17 

Nécrose 3 

Maladies  des  tissus  conjonctifs 176 

Cellulite 117 

Abcès 59 

Maladies  de  la  peau 132 

Furoncles 5 

Clous 56 

Ery  thème 4 

Eczéma 12 

Herpès 3 

Urticaire 3 

Dermatite 1 

Ulcères 28 

Panaris 7 

Impétigo 2 

Psoriasis 4 

Séborrhée 1 

Acné 1 

Lichen 1 

Pemphigus 1 

Anthrax 2 

Teigne 1 

Blessures — 

Blessures  générales 66 

Brûlures  et  lésions 45 

Blessures  multiples 21 

Blessures  locales 606 

Blessures  au  visage 17 

Contusions 14 

Blessures  aux  yeux 18 

Blessures  à  la  tête 32 

Fractures  des  os  du  nez 2 

Fracture  du  crâne 2 

Corps  étrangers  dans  l'œil 30 

Blessures  aux  membres  supérieurs 156 

Blessures  au  thorax 11 

Dislocation  de  l'épaule 3 

Fracture  des  côtes. 23 

Fracture  du  maxillaire 1 

Blessures  à  l'abdomen 5 

Dislocation  de  la  main 1 

Blessures  au  côté 7 

Entorse  du  coude 2 

Entorse  dorsale 16 

Fracture  de  la  clavicule 5 

Fracture  des  doigts 18 

Fracture  du  bras 22 

Entorse  du  poignet 10 

Dislocation  du  coude 2 

Fracture  du  fémur 8 

Fracture  du  tibia  et  du  péroné 4 
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RELEVÉ  DES  MALADIES  ET  BLESSURES  TRAITÉES— J^zn 

Blessures — Suite 

Fracture  du  tibia U 

Fracture  du  péroné 2 

Fracture  de  la  colonne  vertébrale 3 

Fracture  de  la  rotule 5 

Fracture  du  pied 4 

Fracture  des  orteils 4 

Blessures  aux  membres  inférieurs 85 

Entorse  du  genou 6 

Entorse  de  la  cheville  du  pied 16 

Fracture  du  sacrum 3 

Pied  plat 2 

Congélation 2 

Fatigue 1 

Blessure  par  arme  à  feu 1 

Simulation 3 

Pas  de  diagnostic 30 

Sous  observation 3 

Examen  physique 16 

Nombre  total  des  marins  traités  durant  l'année  1922-23 2, 663 

Maladies  générales 545 

Affections  locales 1 ,  446 

Blessures  générales 66 

Blessures  locales 606 

2,663 


(4)   CONTRÔLE  DES  MALADIES  VÉNÉRIENNES 

Sous  l'action  conjointe  des  autorités  fédérales  et  provinciales,  il  y  a  trois 
ans  que  la  lutte  antivénérienne  se  poursuit  au  Canada.  Les  grandes  lignes  de 
cette  lutte  peuvent  être  sommairement  groupées  sous  les  cinq  chefs  suivants: 

1.  Traitement. 

2.  Education  prophylactique. 

3.  Service  d'hygiène  sociale. 

4.  Mise  en  vigueur  de  la  loi. 

5.  Statistique. 

TRAITEMENT 

Lorsque  l'on  accorde  le  traitement  gratuit  d-es  maladies  vénériennes,  on  a 
en  vue  un  double  but:  guérir  les  cas  existants  et  prévenir  l'apparition  de  nou- 
veaux cas.  Comme,  la  plupart  du  temps,  la  contagion  a  lieu  directement,  il  est 
bien  évident  que  plus  on  diminuera  le  nombre  des  foyers  d'infection,  moins  on 
aura  de  cas  nouveaux.  C'est  pourquoi  le  traitement  antivénérien  ne  constitue 
pas  seulement  un  bienfait  individuel,  mais  rend  service  à  toute  la  collectivité. 

Pour  être  efficace,  le  traitement  doit  être  fourni  à  toutes  les  classes  d'indivi- 
dus. Aussi  bien  avons-nous  toujours  eu  pour  politique  d'offrir  gratuitement  à 
chaque  personne  atteinte  d'une  maladie  vénérienne,  les  meilleurs  moyens  de 
diagnostic  et  de  traitement  dont  on  puisse  disposer.  Le  traitement  gratuit  des 
maladies  vénériennes  a  été  inauguré  dans  nombre  de  cliniques  et  d'institutions, 
telles  que  les  prisons,  les  écoles  de  réforme,  etc.,  de  même  qu'il  a  été  appliqué  par 
des  médecins  locaux  pour  le  soulagement  de  certains  patients  éloignés  des  clini- 
ques. Quant  aux  malades  qui  requièrent  l'hospitalisation,  des  lits  sont  placés  à 
leur  disposition  particulière.  Chaque  fois  qu'une  chnique  est  fondée,  les  points 
suivants  servent  de  tout  premier  objectif: 

1.  Traiter  promptement  et  efficacement  la  personne  qui  souffre  d'une  mala- 
die vénérienne. 
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2.  Atteindre  et  rendre  non  infectants  le  plus  grand  nombre  possible 
d'avariés. 

3.  Placer  le  médecin  spécialiste  en  diagnostic  et  traitement  des  maladies 
vénériennes,  à  la  portée  de  chaque  individu  infecté. 

4.  Rendre  possible  la  guérison  complète  de  chaque  personne  infectée. 

5.  Diminuer  la  diffusion  des  maladies  vénériennes  au  sein  de  la  collectivité. 

6.  Servir  de  centres  éducatifs  pour  prévenir  les  rapports  sexuels  illicites  et 
prévenir  par  là  même  les  maladies  vénériennes. 

Il  existe  au  Canada  cinquante-quatre  cliniques  pour  le  traitement  des  mala- 
dies vénériennes,  ces  cliniques  étant  échelonnées  d'un  océan  à  l'autre  dans  les 
provinces  suivantes: 

Nouvelle-Ecosse 5 

Nouveau-Brunswick , 8 

Québec 10 

Ontario 15 

Manitoba 4 

Saskatchewan 6 

Alberta 4 

Colombie  britannique 2 

Toutes  ces  cliniques  ont  été  inspectées  au  cours  de  l'année  par  le  chef  du 
Service  des  maladies  vénériennes. 

Les  deux  points  importants  que  l'on  a  considérés  lorsqu'il  s'est  agi  de  choisir 
le  lieu  où  devait  être  fixée  la  clinique,  ont  été  la  facilité  d'accès  et  le  caractère 
privé  de  l'endroit  choisi.  Dans  certains  cas,  ces  deux  facteurs  ont  été  obtenus  en 
plaçant  la  clinique  dans  un  hôpital,  comme  faisant  partie  de  la  clinique  géné- 
rale. Dans  d'autres  cas,  on  a  placé  la  clinique  dans  un  bureau  ou  dans  tout 
autre  édifice  public. 

Les  avantages  d'englober  la  clinique  des  maladies  vénériennes  dans  l'orga- 
nisme lui-même  de  la  clinique  générale,  ou  de  faire  fonctionner  cette  clinique 
conjointement  avec  d'autres  cliniques,  sont  les  suivants: 

1.  On  démontre  ainsi  au  public  que  les  maladies  vénériennes  sont  traitées 
exactement  de  la  même  façon  que  les  autres  maladies,  ce  qui  aide  à  développer, 
dans  le  public,  une  attitude  mentale  convenable  à  l'égard  de  ces  maladies. 

2.  Des  spécialistes  dans  les  différents  domaines  de  la  médecine  sont  toujours 
sous  la  main  quand  on  a  besoin  de  les  consulter. 

3.  Les  cliniques  peuvent  fonctionner  à  bien  meilleur  marché  qu'en  adoptant 
tout  autre  système. 

4.  Les  étudiants  ont  beaucoup  plus  de  facilités  pour  étudier  les  maladies 
vénériennes. 

5.  Nombre  de  patients  viennent  se  faire  traiter  à  la  clinique  générale,  qui 
ignorent  absolument  qu'ils  sont  atteints  d'une  maladie  vénérienne.  Aussi  peut- 
on  alors  les  transférer  au  Service  des  maladies  vénériennes,  sans  s'exposer  au 
moindre  retard  de  traitement. 

6.  Toute  institution  qui  a  une  réputation  à  maintenir,  sera  portée  à  prendre 
un  maximum  de  précautions  pour  guérir  les  patients  qui  y  sont  admis. 

Règle  générale,  les  cliniques  sont  ouvertes  l'après-midi.  Rien  de  plus  diffi- 
cile que  de  persuader  les  médecins  de  fournir  leurs  services  durant  la  soirée,  quoi- 
qu'il n'y  ait  aucun  doute  que  le  soir  est  le  meilleur  temps  pour  traiter  les 
hommes  infectés.  La  plupart  du  temps,  il  est  excessivement  difficile — pour  ne 
pas  dire  impossible  que  les  hommes  puissent  sortir  au  cours  de  l'après-midi.  Les 
cliniques  devraient  être  ouvertes  dans  l'après-midi  pour  les  femmes  et  les  enfants, 
et  le  soir  pour  les  hommes.     Malheureusement,  un  très  petit  nombre  de  nos 
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cliniques  sont  ouvertes  le  soir.  Toutes  les  cliniques  sont  outillées  avec  les 
appareils  de  laboratoire  nécessaires  pour  faire  les  examens  avec  l'éclairage  à 
fond  noir  ou  fond  obscur,  de  même  que  les  examens  des  sécrétions.  Les  autres 
examens:  bactériologiques,  sérologiques  et  pathologiques  sont  faits  dans  les 
laboratoires  provinciaux  qui,  dans  la  lutte  généralement  entreprise,  ont  été  spé- 
cialement outillés  pour  ce  genre  de  travail.  Dans  ces  laboratoires,  les  examens 
sont  faits  gratuitement  par  tous  les  médecins.  Le  personnel  de  la  clinique  est 
ordinairement  constitué  par  un  médecin,  une  infirmière  du  Service  d'hygiène 
sociale  et  un  aide  infirmier. 

A  notre  sens,  le  succès  de  la  clinique  dépend,  pour  une  très  large  part,  du 
tact  et  de  la  bienveillance  dont  peuvent  faire  preuve  le  médecin  et  l'infirmière. 
Dans  nos  cliniques  sont  actuellement  soignés  environ  douze  mille  patients,  et  de 
nouveaux  malades  nous  arrivent  au  taux  d'un  bon  millier  par  mois.  La  majeure 
partie  des  personnes  qui  suivent  nos  cliniques,  sont  traitées  pour  la  syphilis.  Les 
patients  atteints  de  syphilis  demeurent  sous  traitement  beaucoup  plus  longtemps 
que  ceux  qui  souffrent  de  gonorrhée.  Il  s'ensuit  donc  que  le  nombre  de  cas  de 
syphilis  sous  traitement — à  n'importe  quelle  date  donnée — sera  toujours  beau- 
coup plus  élevé  que  le  nombre  de  cas  de  gonorrhée.  La  forme  de  traitement  et 
les  préparations  employées  demeurent  au  choix  du  médecin  en  charge  de  la 
clinique,  et  aucune  tentative  n'a  été  faite  pour  adopter  telle  méthode  particulière 
de  traitement,  car  chacun  comprendra  que,  s'il  y  avait  standardisation,  le  trai- 
tement individuel  de  chaque  patient  disparaîtrait  et  que  les  résultats  ainsi  ob- 
tenus seraient  néfastes. 

Le  traitement  des  prisonniers -dans  les  institutions  comme  les  prisons  et  les 
écoles  de  réforme,  se  poursuit  dans  toutes  les  provinces  avec  les  résultats  les 
plus  encourageants.  Le  traitement  du  genre  d'individus  qui  prennent  le  chemin 
des  institutions  pénales  est  de  la  plus  haute  importance.  En  effet,  c'est  juste- 
ment cette  catégorie,  qui  inclut  les  criminels,  les  vagabonds  et  les  prostituées, 
qui  sert  de  véhicule  actif  à  l'infection  vénérienne.  Dans  toutes  les  provinces 
on  pourvoit  à  l'hospitalisation  des  patients  qui  ont  besoin  d'un  traitement  intra 
muros.  Dans  quelques  provinces  la  loi  oblige  les  hôpitaux  à  recevoir  les  patients 
de  ce  genre.  Il  se  manifeste,  nous  ne  l'ignorons  pas,  d'assez  nombreuses  objec- 
tions de  la  part  des  autorités  des  hôpitaux  lorsqu'il  s'agit  d'y  admettre  des 
vénériens.  Toutefois,  ceux  qui  ont  la  direction  des  hôpitaux  devraient  recon- 
naître le  fait  que  ces  maladies  sont  dignes  de  la  même  considération  et  du 
même  traitement  que  ceux  que  l'on  accorde  à  toutes  les  autres  maladies. 

ÉDUCATION 

Dans  cette  lutte  antivénérienne,  l'éducation  que  l'on  s'efforce  de  répandre 
n'a  pas  autant  pour  but  de  disséminer  la  connaissance  des  maladies  vénériennes, 
que  de  développer  certains  principes  de  conduite  et  de  concourir  à  la  solide 
formation  des  caractères. 

En  effet,  le  seul  fait  de  savoir  à  quoi  s'en  tenir  sur  les  maladies  vénériennes, 
n'empêchera  jamais  les  rapports  sexuels  illicites  d'avoir  lieu,  ni  ne  préviendra 
jamais  leurs  funestes  conséquences.  En  outre  de  la  science  acquise,  il  faut  que 
les  esprits  individuels  soient  guidés  par  un  sain  idéal  qui  serve  comme  de  base 
au  contrôle  de  l'appétit  sexuel. 

Notre  campagne  d'éducation  prophylactique  comprend  des  renseignements 
généraux  sur  la  fréquence  et  le  danger  des  maladies  vénériennes;  puis  des  ren- 
seignements particuliers  touchant  le  même  sujet,  mais  s'adressant  à  certains 
groupes  individuels  comme,  par  exemple,  aux  parents,  aux  jeunes  gens,  aux 
jeunes  filles,  aux  médecins,  au  clergé,  aux  infirmières,  aux  employeurs  de  main- 
d'œuvre,  etc. 
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La  campagne  de  propagande  éducative  se  fait  au  moyen  de  publications,  de 
conférences,  de  projections  cinématographiques  et  d'un  appareil  spécial  appelé 
r^attractoscope". 

Publications. — Les  publications  du  ministère  de  la  Santé  comprennent  une 
brochure  de  renseignements  généraux  pour  le  praticien,  un  manuel  de  diagnostic 
et  de  traitement  pour  la  gonorrhée  et  la  syphilis;  un  manuel  de  diagnostic  fait 
au  laboratoire  et  traitant  de  la  réaction  de  Wassermann;  des  opuscules  ou 
tracts  destinés  aux  parents,  aux  jeunes  gens,  aux  jeunes  filles;  des  feuilles  des- 
tinées aux  matelots,  aux  capitaines  de  navires,  aux  médecins  du  bord,  ainsi 
qu'à  ceux  qui  souffrent  de  gonorrhée  et  de  syphilis;  enfin,  un  feuillet  pour  la 
prophylaxie  de  l'ophtalmie  purulente  chez  les  nouveau-nés.  Grâce  à  la  bien- 
veillance du  docteur  John  H.  Stokes,  chef  de  la  section  de  dermatologie  et  de 
syphilologie  à  la  clinique  Mayo,  nous  avons  obtenu  le  privilège  de  distribuer 
à  la  profession  médicale  du  Canada  des  exemplaires  français  et  anglais  de  son 
ouvrage  si  recommandable,  intitulé:  Le  problème  universel  du  jour.  Je  désire- 
rais ajouter  un  mot  de  remerciement  à  l'égard  du  docteur  Stokes,  pour  la  géné- 
rosité dont  il  a  fait  preuve  en  nous  permettant  derechef  de  répandre  son  livre 
qui  est,  sans  contredit,  l'ouvrage  le  plus  précieux  que  comprennent  tous  nos  tra- 
vaux de  propagande  antivénérienne.  Des  fascicules  où  se  trouvent  reproduits 
des  extraits  de  certains  travaux  touchant  les  maladies  vénériennes,  sont  distri- 
bués mensuellement  aux  cliniques  et  aux  médecins  intéressés  à  ces  sortes  de 
problèmes.  Cette  publication  est  assurément  l'une  des  plus  efficaces  que  nous 
distribuons,  et  elle  est  principalement  adressée  aux  médecins.  Des  témoignages 
provenant  de  médecins  éminents — tant  du  Canada  que  des  Etats-Unis — attestent 
de  l'exceptionnelle  valeur  de  cette  publication. 

Des  affiches  ont  été  placé-es  dans  les  endroits  publics,  attirant  l'attention 
sur  les  dangers  des  maladies  vénériennes  et  annonçant  le  traitement  gratuit  de 
ces  maladies  dans  toutes  les  cliniques  du  Canada.  En  outre  de  tout  ce  qui  vient 
d'être  mentionné,  les  gouvernements  provinciaux  distribuent  des  brochures  de 
propagande  contre  les  maladies  vénériennes.  Au  cours  de  l'année  1922,  les 
publications  suivantes  ont  été  distribuées: 

Le  problème  universel  du  jour,  Stokes,  en  français 2, 500 

"                 "                 "                 en  anglais 6,  OOO 

Prophylaxie  de  la  cécité  chez  les  nouveau-nés,  en  français 8,000 

"                 "                 "                 "           en  anglais 46,000 

Maladies  vénériennes,  Diagnostic  et  traitement,  en  français 500 

"                               "                 "                  en  anglais 3,500 

"                       Examen  microscopique,  en  français 500 

"                                   "                 "            en  anglais 3, 500 

"                       Réaction  de  Wassermann,  en  français 500 

"                               "                "                   en  anglais 3, 000 

"  Circulaire  générale   de   renseignements  sur  ces  maladies, 

en  français. . . .  500 

"                       "                              "                        "                 en  anglais 2,000 

Renseignements  pour  les  hommes,  en  français - 5,000 

"                 "                 "         en  anglais 15, 000 

Renseignements  pour  les  jeunes  filles,  en  français 5,000 

"                 "                 "              en  anglais 9,000 

Renseignements  pour  les  parents,  en  français 5, 000 

"                 "                         en  anglais 14, 000 

Extraits  reproduits  de  certains  travaux  touchant  les  maladies  vénériennes,  n°  1 1 ,  500 

n°2....  1,500 

n°3....  1,500 

n°4....  1,500 

"        ■               n°5....  1,300 

n°6....  1,100 

n°7....  1,700 

n°8....  1,800 

n°9....  2,500 

n°10...  2,500 

n°ll...  2,100 

n°12...  2,000 

"                 "               n"»  spéciaux.  9,000 
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Maladies  vénériennes,  Tract  éducatif  n°  4,  en  français 5, 000 

"                                    "                     en  anglais 6, 000 

"                                    "             n°  5,  en  français 5,000 

"                                    "                     en  anglais 6,000 

Feuillet  intitulé:  Au  matelot,  en  français 500 

en  anglais , 3,000 

"              au  capitaine,  en  français 300 

"                           "           en  anglais 300 

Conférences. — Des  médecins,  des  personnes  de  la  collectivité,  hommes  et 
femmes,  sous  les  auspices  du  ministère  de  la  Santé  publique  et  des  Services 
d'hygiène  provinciaux  et  du  Conseil  national  de  lutte  antivénérienne,  font  des 
conférences,  tantôt  devant  des  auditoires  généraux  et  tantôt  en  présence  de 
groupes  particuliers. 

Le  chef  du  Service  des  maladies  vénériennes  a  parlé  devant  nombre  d'audi- 
toires disséipinés  à  travers  tout  le  Canada.  Au  cours  du  mois  de  janvier,  il  a 
accompagné  les  représentants  du  Conseil  canadien  d'hygiène  sociale  dans  une 
tournée  de  conférences  faites  à  travers  la  province  du  Nouveau-Brunswick. 
Dans  douze  villes  on  a  adressé  la  parole  devant  des  salles  combles.  A  Moncton, 
à  Fredericton  et  à  Saint-Jean,  des  centaines  de  personnes  ne  purent  se  frayer 
une  entrée  dans  les  théâtres  où  eurent  lieu  les  conférences.  L'assemblée  convo- 
quée à  Saint- Jean  a  été  la  plus  nombreuse  réunion  jamais  tenue  en  cette  ville. 
Nombre  de  personnes  éminentes  ont  affirmé  que  cette  série  de  conférences  avait 
obtenu  un  succès  sans  précédent  dans  le  Dominion.  Les  conférences  précitées 
seront  répétées  dans  d'autres  provinces. 

L'occurrence  des  maladies  vénériennes  atteint  son  maximum  entre  les  âges 
de  dix-sept  à  vingt-cinq  ans.  C'est  donc  dire  que,  pour  être  efficaces,  nos  confé- 
rences doivent  être  faites  en  présence  de  personnes  qui  n'ont  pas  encore  atteint 
ou  dépassé  cet  âge.  On  obtient  très  peu  de  résultats  en  parlant  à  des  hommes 
de  vingt-cinq  ans  ou  plus,  car  leur  caractère  et  leurs  habitudes  sont  depuis  long- 
temps formés,  et  rien  de  ce  que  nous  pourrons  dire  ou  tenter  ne  déterminera  de 
changement.  On  peut  également  ajouter  que  les  conférences  faites  devant  un 
auditoire  mixte  d'adultes,  et  dont  l'intérêt  dans  ces  maladies  vénériennes  est  pure- 
ment académique,  ne  serviront  pas  à  grand'chose  pour  diminuer  la  fréquence  des 
maladies  vénériennes.  Notre  meilleur  travail  est  accompli  par  les  conférences 
que  nous  faisons  en  présence  de  jeunes  gens  de  quatorze  à  dix-neuf  ans.  C'est  le 
jeune  homme  qui  est  le  principal  coupable  et  la  principale  victime,  et  c'est  sur 
lui  que  doivent  se  concentrer  nos  efforts. 

Les  parents,  particulièrement  les  mères,  de  même  que  les  éducateurs  crai- 
gnent qu'en  faisant  des  conférences  sur  les  maladies  vénériennes  devant  des  gar- 
çons de  quatorze  ans,  on  ne  produise  plus  de  mal  que  de  bien.  A  cet  égard,  nous 
ne  devons  pas  oublier  que  lorsque  nous  étudions  judicieusement  le  sujet  des  m.ala- 
dies  vénériennes  en  présence  de  garçons  de  quatorze  ans,  nous  ne  parlons  pas 
alors  de  choses  qui  leur  sont  totalement  étrangères  et  au  sujet  desquelles  ils  ne 
possèdent  aucune  notion  familière.  Bien  au  contraire,  nous  ne  faisons  que  rendre 
claires  et  profitables  des  connaissances  que  la  plupart  de  ces  jeunes  gens  possé- 
daient déjà  depuis  quelque  temps.  En  effet,  la  majeure  partie  des  garçons  com- 
mencent entre  neuf  et  onze  ans  à  acquérir  leurs  premières  notions  des  chosels 
sexuelles.  Or  rien  n'est  plus  préjudiciable  que  de  s'instruire  de  ces  questions — 
comme  cela  arrive — dans  la  rue.  Nous  ne  pouvons  pas  devancer  de  telles  con- 
naissances. Nous  ne  pouvons  faire  à  des  bambins  des  conférences  sur  des  sujets 
comme  les  rapports  sexuels  illicites  et  les  maladies  vénériennes,  vu  que  le  juge- 
ment d'enfants  de  cet  âge  n'est  pas  encore  assez  mûr  pour  saisir  la  portée  de  nos 
observations  et  en  tirer  les  conclusions  voulues.  Mais,  par  nos  conférences,  nous 
pouvons  néanmoins  faire  beaucoup  pour  détruire  ces  notions  avant  que  les  habi- 
tudes mauvaises,  qui  sont  le  résultat  direct  de  cette  science  déjà  acquise,  ne  soient 
enracinées  chez  l'enfant.    Et  il  en  est  de  même  pour  ce  qui  concerne  les  jeunes 
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filles.  En  effet,  si  nous  voulons  que  nos  conférences  sur  les  idéals  de  la  femme, 
sur  la  maternité,  eur  la  conduite,  sur  les  dangers  des  familiarités  trop  grandes, 
etc.,  portent  de  véritables  fruits,  nous  devrons  les  faire  devant  de  toutes  jeunes 
filles.  Chaque  jeune  homme  et  chaque  jeune  fille  qui  a  atteint  ses  seize  ans  de- 
vrait savoir  parfaitement  à  quoi  s'en  tenir  au  sujet  des  funestes  effets  qui  suivent 
les  rapports  sexuels  illicites.  S'ils  ne  possèdent  pas  ces  connaissances,  les  garçons 
et  les  jeunes  filles  ne  sont  pas  convenablement  outillés  pour  faire  face  aux  réalités 
de  la  vie,  et  tant  que  nous  n'avons  pas  appris  à  ces  adolescents  ce  qu'ils  doivent 
savoir,  nous  n'avons  pas  accompli,  à  leur  endroit,  tout  notre  devoir.  Jusqu'à 
présent,  nous  n'avons  pu  atteindre  qu'un  très  petit  nombre  de  garçons  et  de 
fillettes  d'âge  voulu.  Nous  devons  donc  ajouter  ici  qu'à  cet  égard,  du  moins, 
notre  campagne  d'éducation  a  fait  faillite. 

Pour  ce  qui  est  de  la  question  d'aborder  les  problèmes  sexuels  à  l'école,  nous 
n'avons  que  peu  de  choses  à  dire  puisque  aucune  tentative  de  ce  genre  n'a  encore 
été  faite  dans  nos  écoles.  Cette  question  a  été  étudiée  sous  tous  ses  aspects  lors 
de  la  ''Conférence  panaméricaine  touchant  les  maladies  vénériennes"  où  l'on  en 
est  venu  à  l'adoption  des  conclusions  suivantes,  savoir: 

"Que  l'éducation  relative  aux  choses  sexuelles  n'est  à  vrai  dire  qu'une 
phase  de  l'éducation  générale  du  caractère,  et  que  cette  éducation  sexuelle 
ne  saurait  se  parfaire  en  une  seule  fois.  Cette  éducation  devra  donc  s'ac- 
quérir par  doses  progressives,  et  elle  devra  être  entourée  de  tout  ce  que 
peut  fournir  la  prudence,  la  bonne  gouverne,  l'enseignement  et  l'exemple. 
Le  fait  précité  joint  aux  intimes  relations  qui  existent  entre  les  membres 
d'ime  même  famille,  place  au  foyer  la  principale  responsabilité  de  l'édu- 
cation sexuelle  des  enfants  en  bas  âge. 

"Pour  ce  qui  est  des  enfants  plus  âgés  et  des  adolescents,  la  respon- 
sabilité de  former  et  de  guider  leur  éducation  sexuelle  doit  être  partagée 
entre  tous  les  facteurs  éducatifs  qui  viennent  en  contact  avec  la  jeunesse." 

Quelles  que  soient  nos  méthodes  d'instruire  le  public— tracts,  opuscules,  bro- 
chures, conférences,  cinéma — chacune  de  ces  méthodes  a  sa  place  marquée 
d'avance,  de  même  que  chacune  d'elles  possède  sa  valeur  respective.  Avec  le 
temps,  on  parviendra  à  discerner  plus  exactement  quels  procédés  particuliers  de 
propagande  éducative  ont  le  plus  de  valeur,  et  nous  pourrons  alors  employer  cha- 
que méthode  avec  beaucoup  plus  d'efïet. 

L'éducation,  venant  après  le  développement  du  caractère  au  foyer  paternel, 
constitue  le  principal  facteur  que  l'on  puisse  trouver  dans  la  mise  en  œuvre  des 
moyens  destinés  à  prévenir  les  maladies  vénériennes.  Ce  dont  nous  avons  le  plus 
besoin,  c'est  une  publicité  plus  grande  de  la  part  de  ceux  qui  ont  pour  mission  de 
prêcher,  de  même  qu'une  coopération  généralement  plus  étendue  de  la  part  du 
clergé,  des  médecins  et  des  personnes  qui  occupent  les  postes  administratifs,  légis- 
latifs et  judiciaires. 

TRAVAUX  D'HYGIÈNE  SOCIALE 

Dans  presque  toutes  les  cliniques  on  rencontre  une  infirmière  qui  s'occupe 
des  travaux  d'hygiène  sociale.  Et  cette  coopération  de  l'infirmière  est  à  la  fois 
avantageuse  pour  le  patient,  la  clinique  et  la  collectivité.  Par  le  bienveillant 
intérêt  dont  elle  entoure  chacune  de  ses  actions,  l'infirmière  aide  le  patient  à  con- 
tinuer son  traitement  jusqu'à  complète  guérison,  de  même  qu'elle  encourage  la 
venue  à  la  clinique  d'autres  membres  de  la  famille  qui  viennent  se  faire  examiner 
et  traiter,  s'il  y  a  lieu.  Elle  est  d'un  grand  secours  à  la  clinique  elle-même  en 
rédigeant  les  dossiers,  en  aidant  à  la  bonne  administration,  au  développement 
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et  à  refficacité  de  la  clinique.  Quant  à  la  collectivité,  l'infirmière  se  trouve  à  lui 
rendre  service  par  les  visites  qu'elle  fait  à  domicile  et  les  utiles  renseignements 
qu'elle  y  propage  au  cours  de  ses  visites.  L'un  des  côtés  les  plus  importants  de 
l'œuvre  poursuivie  par  l'hygiène  sociale,  consiste  dans  le  contrôle  exercé  sur  la 
jeune  délinquante  qui  parvient  à  se  rendre  jusqu'à  la  clinique,  ou  qui  subit  un 
traitement  dans  quelque  institution.  C'est  donc  affirmer  que  toute  infirmière  qui 
sait  faire  preuve  de  tact  et  qui  veut  en  même  temps  s'intéresser  à  son  travail, 
peut  aider,  et,  de  fait,  aide  de  mille  et  une  façons  aux  jeunes  filles  ainsi  dévoyées. 
En  effet,  l'infirmière  encouragera  la  jeune  délinquante,  réveillera  chez  elle  de  nou- 
veaux éléments  de  respect  personnel,  trouvera  pour  elle  de  l'emploi,  et,  en  la 
changeant  d'ambiance,  parviendra  à  lui  fournir  l'heureuse  occasion  de  se  réha- 
biliter. 

Dans  les  centres  ruraux,  l'infirmière  régionale  accomplit  un  merveilleux 
travail  d'hygiène  sociale.  Elle  visite  les  foyers,  examine  les  enfants  qui  fréquen- 
tent les  écoles  et,  grâce  à  ses  constants  efforts,  nombre  de  personnes  atteintes  de 
maladies  vénériennes  sont  poussées  vers  les  cliniques  et  les  hôpitaux  des  villes, 
lesquelles  personnes  n'auraient  jamais  autrement  reçu  le  moindre  traitement 
approprié.  Le  dossier  relatif  à  l'hygiène  sociale  que  rédige  l'infirmière,  est  d'une 
immense  valeur  pour  ce  qui  concerne  les  travaux  d'enquête,  la  recherche  de  la 
source  première  d'infection  ainsi  que  de  l'origine  des  contacts.  Ce  dossier  sert 
également  à  déteraiiner  la  valeur  de  la  propagande  accomplie,  de  même  que  la 
valeur  du  travail  effectué  dans  un  but  d'hygiène  sociale — sans  parler  de  l'aide  que 
peut  apporter  un  dossier  bien  dressé,  lorsqu'il  s'agit  d'élargir  le  champ  des  recher- 
ches à  entreprendre.  On  n'a  pas  jusqu'ici  accordé  aux  travaux  d'hygiène  sociale 
le  degré  d'attention  que  mérite  leur  importance  dans  la  lutte  entreprise  contre 
les  maladies  vénériennes. 


MISE  EN  VIGUEUR  DE  LA  LOI 

Le  9  décembre  1915,  la  loi  connue  sous  le  nom  de  'West  Australian  Venereal 
Disease  Act"  est  entrée  en  vigueur.  Le  31  octobre  1917,  la  Nouvelle-Zélande  a 
adopté  ime  loi  à  peu  près  semblable  quoique  d'un  caractère  plus  restreint  que 
celle  de  l'Australie.  Au  cours  des  années  1918  et  1919,  plusieurs  provinces  du 
Canada  ont  établi  des  lois  virtuellement  analogues  à  celles  que  nous  venons  de 
mentionner. 

Les  grandes  lignes  de  ces  lois  sont  à  peu  près  les  miêmes  dans  toutes  les  pro- 
vinces. Et  ces  dispositions  principales  stipulent  la  déclaration  obligatoire 
modifiée,  l'examen  obligatoire  des  suspects  et  le  traitement  obligatoire  des  per- 
sonnes infectées.  De  plus,  ces  lois  comprennent  des  règlements  qui  interdisent  la 
vente  des  drogues  et  des  appareils  destinés  à  soigner  les  maladies  vénériennes, 
sauf  sur  prescription  d'un  médecin.  Certaines  dispositions  décrètent,  dans  le 
cas  de  quelques  métiers  ou  emplois,  l'exclusion  des  personnes  infectées,  de 
même  qu'elles  réglementent  'le  droit  d'entrée  à  l'atelier.  Enfin,  ces  lois  renferment 
des  règlements  relatifs  à  la  détention,  à  la  quarantaine,  à  la  défense  d'infecter 
les  autres,  etc. 

On  verra  d'un  seul  coup  d'œil  que  tous  les  efforts  possibles  ont  été  tentés 
pour  parvenir  à  contrôler  les  personnes  qui  négligent  de  se  faire  traiter,  et  qui 
deviennent  ainsi  une  menace  pour  leur  entourage.  En  outre  de  ces  sages  me- 
sures, des  lois  pour  la  suppression  de  la  prostitution  existaient  déjà  depuis  nom- 
bre d'années.  Récemment,  Vâge  de  consentement  a  été  reculé,  et  des  tentatives 
ont  été  faites  pour  l'adoption  d'une  loi  qui  infligerait  des  sanctions  pénales  contre 
les  couples  non  mariés  qui  s'inscrivent  comme  homme  et  femme  sur  les  registres 
des  hôtelleries.  On  est  actuellement  à  étudier  l'opportunité  d'infliger  des  peines 
aux  propriétaires  d'automobiles  qui  permettent  qu'on  se  serve  de  leurs  véhicules 
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pour  des 'fins  immorales,  car  on  se  rend  compte  aujourd'hui  que  l'automobile 
remplace  bien  souvent  la  maison  de  rendez-vous.  L'efficacité  des  lois  dépend, 
pour  une  large  part,  de  l'énergie  que  l'on  déploie  à  les  mettre  en  vigueur.  L'ar- 
gent et  les  moyens  appropriés,  qui  constituent  des  facteurs  si  essentiels  dans  la 
mise  en  vigueur  des  lois,  accusent  une  carence  marquée. 

Les  lois  qui  décrètent  l'examen  obligatoire  des  suspects  de  môme  que  le 
traitement  obligatoire  des  personnes  infectées  qui  se  dérobent  au  traitement 
ordonné,  s'appliquent  surtout  aux  criminels,  aux  prostituées  et  aux  vagabonds. 
Ces  catégories  de  ptrsonnes  se  font  les  disséminateurs  constants  de  l'infection 
vénérienne.  C'est  donc  dire  que  les  deux  lois  précitées  sont  d'une  grande  valeur, 
bien  qu'il  soit  regrettable  que  leur  mise  en  vigueur  ne  soit  pas  plus  rigoureuse  au 
Canada.  Dans  une  ou  deux  provinces  seulement,  ces  lois  sont  efficacement 
appliquées. 

On  a  tenté,  aux  Etats-Unis,  de  s'occuper  de  l'infection  vénérienne  au  point 
de  vue  particulier  de  la  présence  de  cette  infection  chez  les  femmes  de  mau- 
vaise vie  qui  habitent  les  maisons  de  prostitution  en  placardant  ces  lieux  de 
débauche  de  la  même  façon  que  l'on  placarde  les  domiciles  où  sévit  la  fièvre 
scarlatine,  la  variole. et  les  autres  maladies  graves  et  contagieuses.  Ce  moyen 
n'a  pas  encore  été  adopté  au  Canada.  Et,  sous  ce  rapport,  la  résolution  suivante, 
adoptée  par  la  Conférence  panaméricaine  sur  les  maladies  vénériennes,  ne 
manquera  pas  d'être  lue  avec  intérêt: 

''Attendu  que  les  renseignements  acquis  sont  encore  trop  restreints 
pour  que  l'on  puisse  établir  d'une  façon  satisfaisante  quels  résultats  ont 
été  obtenus  par  la  pose  de  placards  sur  les  habitations  mises  en  quaran- 
taine pour  la  syphilis  et  la  gonorrhée;  et 

''Attendu  que,  par  suite  de  la  nature  même  de  ces  maladies,  de  leur 
fréquence  et  de  l'ignorance  où  l'on  se  trouve  généralement  placé  par  rap- 
port à  leur  véritable  caractère; 

"Il  est  résolu  que  la  pose  de  placards  sur  les  habitations,  dans  le  but 
d'exercer  un  contrôle  sur  les  patients,  fera  plus  de  mal  que  de  bien  à  la 
collectivité,  si  l'on  met  dans  la  balance,  d'un  côté  le  préjudice  porté  au 
développement  d'une  opinion  publique  sympathique,  et,  de  l'autre,  le  con- 
trôle (problématique)  que  l'on  pourra  exercer  sur  les  personnes  conta- 
miné^". 

La  loi  adoptée  au  Canada,  et  sous  l'empire  de  laquelle  il  est  défendu  de 
vendre  des  drogues  et  des  appareils  pour  le  traitement  des  maladies  vénériennes, 
sauf  sur  prescription  d'un  médecin,  est  maintenue  en  vigueur.  La  Division  des 
médicaments  brevetés  ou  "proprietary"  du  ministère  de  la  Santé,  refuse  l'ins- 
cription à  toute  drogue  destinée  à  de  telles  fins,  et  les  inspecteurs  du  ministère 
confisquent  tout  remède  de  cette  nature  qui  se  puisse  trouver  dans  le  commerce. 
Si  nous  pouvons  parvenir  à  mettre  en  vigueur  le  traitement  obligatoire  des  pros- 
tituées et  autres  personnes  qui,  soit  par  négligence  ou  indifférence,  propagent 
l'infection,  nous  aurons  accompli  beaucoup.  La  loi  stipulant  le  traitement  obliga- 
toire des  personnes  infectées  est  d'une  réelle  valeur  lorsqu'il  s'agit  de  restreindre 
la  diffusion  de  l'infection.  Cette  loi  devrait  être  appliquée  avec  encore  plus  de 
rigueur.  Plus  importants  encore  que  les  lois  et  leur  mise  en  vigueur,  sont  les 
travaux  d'enquête  effectués  au  sujet  des  patients  infectés  et  la  continuation  de 
leur  traitement  aussi  longtemps  que  le  médecin  juge  que  ce  traitement  est  néces- 
saire. En  effet,  l'expérience  nous  a  démontré  que  la  persuasion  est  une  arme 
beaucoup  plus  puissante  que  la  contrainte. 


32  MINISTÈRE  DE  LA  SANTÉ 

14  GEORGE  V,  A.  1924 
STATISTIQUE 

C'est  seulement  lorsque  l'on  commence  à  rechercher  la  statistique  véné- 
rienne, que  l'on  réalise  jusqu'à  quel  point  elle  est  fragmentaire  et  peu  satisfai- 
sante. Les  données  documentaire.s  fournies  par  la  Commission  royale  chargée 
d'étudier  le  problème  vénérien,  données  qui  ont  été  publiées  en  1916,  ne  nous 
ont  rien  appris  de  ce  que  nous  savions  déjà  sur  la  fréquence  des  maladies  véné- 
riennes parmi  nos  populations  civiles.  Le  rapport  de  la  Commission  a  seulement 
servi  à  confirmer  des  relevés  statistiques  qui  avaient  été  dressés  un  bon  quart  de 
siècle  auparavant  par  les  vénérologistes  des  divers  pays.  Les  statistiques  pré- 
cieuses qui  nous  ont  été  fournies  sur  la  fréquence  des  maladies  vénériennes  dans 
l'armée  et  la  marine,  ne  sont  pas  applicables  à  la  vie  civile. 

Depuis  l'inauguration  de  la  lutte  universelle  contre  le  mal  vénérien,  des 
tentatives  ont  été  faites  pour  obtenir  des  statistiques  de  réelle  valeur,  et  pour 
en  arriver  à  ce  but  on  a  mis  en  vigueur  une  loi  qui  oblige  la  déclaration  des 
maladies  vénériennes.  Après  une  période  de  trois  ans,  nous  découvrons  que  nous 
ne  sommes  pas  plus  avancés  que  nous  ne  l'étions  auparavant.  Les  rapports 
dressés  et  fournis  par  les  médecins  qui  pratiquent  au  Canada,  n'indiquent  en 
aucune  façon  la  véritable  diffusion  des  maladies  vénériennes.  On  rapporte 
les  cas  de  syphilis,  mais  on  ne  s'occupe  presque  pas  de  signaler  la  gonorrhée. 

Au  cours  de  l'année  1922,  on  a  admis  dans  les  cliniques  antivénériennes  dissé- 
minées à  travers  tout  le  Canada,  12,252  nouveaux  patients.  Or,  durant  la  même 
période,  les  médecins  ont  signalé  dans  leurs  rapports  la  présence  de  16,220  nou- 
veaux cas,  ce  qui  donne  un  total  de  28,472  nouveaux  cas  de  maladie  vénérienne 
pour  l'année  précitée.  Il  y  a  eu,  durant  cette  année,  augmentation  dans  le  nombre 
de  patients  traités  dans  les  cliniques  et  autres  institutions,  de  même  que  l'on  a 
constaté  une  augmentation  dans  le  nombre  de  cas  rapportés  par  les  médecins. 
Les  chiffres  suivants,  qui  sont,  pour  ainsi  dire,  classiques  par  le  fait  qu'ils  se  rap- 
prochent si  intimement  des  calculs  effectués,  sont  fournis  pour  la  province  de 
Québec  : 

'Tarmi  les  statistiques  relatives  aux  patients  dont  la  maladie  a  fait 
l'objet  d'une  déclaration,  80  pour  cent  du  total  étaient  des  hommes  et  20 
pour  cent,  des  femmes.  La  plupart  sont  devenus  infectés  entre  les  âges 
de  21  à  25  ans,  les  cas  d'infection  diminuant  avant  21  et  après  25  ans. 
Sur  ce  nombre  de  patients,  64  pour  cent  ne  sont  pas  mariés;  32  pour  cent 
sont  mariés,  et  4  pour  cent  sont  dans  le  veuvage.  La  prostitution  com- 
mercialisée s'élève  à  34  pour  cent,  et  la  prostitution  clandestine,  à  36  pour 
cent.  Les  infections  congénitales  ne  sont  que  d'un  pour  cent.  Les  mala- 
dies vénériennes  contractées  sous  l'influence  de  l'alcool  s'élèvent  à  25  pour 
cent  du  chiffre  global." 

Aucune  statistique  d'une  réelle  valeur  n'existe  quant  à  la  fréquence  de  la 
syphilis  au  sein  de  nos  populations  civiles.  Si  l'on  tirait  des  conclusions  des 
relevés  statistiques  effectués  lors  de  l'enrôlement  des  soldats  dans  l'armée  améri- 
caine on  trouverait  que  5.6  pour  cent  représente  le  chiffre  le  plus  courant  pour 
ce  qui  concerne  les  âges  de  21  à  31.  L'Institut  pour  la  prolongation  de  la  vie  a 
trouvé  moins  qu'un  pour  cent  de  syphilis  dans  l'industrie,  et  environ  3  pour  cent 
lorsqu'il  s'agit  d'une  population  mixte.  La  clinique  Mayo  a  trouvé  4.6  pour  cent 
de  syphilis  dans  les  classes  mixtes.  La  Commission  royale  a  fourni  le  chiffre  de 
10  pour  cent  pour  les  îles  britanniques.  Les  statistiques  concernant  les  décès  cau- 
sés par  la  syphilis  sont  tout  aussi  difficiles  à  obtenir  que  les  rapports  touchant  la 
morbidité.  Et  ceci  est  dû  au  fait  que  les  médecins,  par  pure  bienveillance,  n'at- 
tribuent pas  à  la  syphilis  la  cause  de  la  mort. 

La  somme  de  $200,000  a  été  une  fois  de  plus  votée  par  le  gouvernement  fédé- 
ral pour  que  fussent  continués  les  travaux  de  contrôle  des  maladies  vénériennes. 
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Et  cet  octroi  a  été  accordé  aux  provinces  qui  poursuivent  la  lutte  antivénérienne, 
selon  la  répartition  suivante: 

Nouveau-Brunswick $  7,517  83 

Nouvelle-Ecosse 10, 573  86 

Alberta : 11,979  62 

Manitoba 12, 611  20 

Colombie  britannique 14, 628  19 

Saskatchewan 15, 361  63 

Québec 47, 388  80 

Ontario 57,473  68 

La  province  de  l'Ile  du  Prince-Edouard  ne  s'est  pas  encore  jointe  aux  autres 
provinces  dans  la  campagne  entreprise. 

Le  public  commence  à  se  rendre  compte  de  la  gravité  du  problème  vénérien, 
et  une  coopération  chaque  jour  plus  accentuée  est  accordée  à  ceux  qui  s'efforcent 
de  prévenir  et  de  contrôler  les  maladies  vénériennes.  Aussi  bien,  les  progrès 
accomplis  au  cours  de  l'année  écoulée  sont  satisfaisants.  Chacun  est  cependant 
d'opinion  qu'une  campagne  d'éducation  plus  intense,  par  tous  ceux  qui  s'occupent 
de  la  question  vénérienne  au  Canada,  produirait  de  merveilleux  fruits. 


RELEVÉ  DES  MALADIES  VÉNÉRIENNES  POUR  L'ANNÉE  CIVILE  1922 


Mois 

Nombre 

de  nouveaux 

cas  déclarés 

par  les 

médecins 

Nombre 

de 

nouveaux 

cas  de 

syphilis 

Nombre 

de 
nouveaux 

cas  de 
gonorrhée 

Nombre  de 

nouveaux  cas 

de  chancre 

mou 
(chancroïde) 

Nombre 

total  des 

nouveaux  cas 

de  syphilis, 

de  gonorrhée 

et  de 
chancre  mou 
(chancroïde) 

Janvier  . . 

1,267 
1,068 
1,493 
1,421 
1,481 
1,141 
1,186 
1,679 
1,237 
1,573 
1,489 
1,185 

535 
447 
450 
406 
447 
358 
605 
342 
390 
465 
328 
398 

737 
485 
531 
450 
523 
648 
369 
574 
539 
757 
576 
491 

30 
23 
40 
13 
27 
26 
31 
25 
30 
35 
9 
112 

1,302 
955 

Février 

Mars 

1,021 
869 

Avril                         

Mai 

997 

Juin 

1,032 

Juillet 

1,005 

Août 

941 

Septem;bre 

959 

Octobre 

1,257 

913 

Novembre 

Décembre 

1,001 

16,220 

5,171 

6,680 

401 

12,252 

Nombre  total  de  nouveaux  cas  pour  l'année,  28,472. 
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RELEVÉS  TOTAUX  POUR  L'ANNÉE  CIVILE  1922 


Mois 

Nombre  de 

patients  sous 

traitement 

Nombre  de 
traitements 

Nombre  de 
traitements 

par  la 
réaction  de 
Wassermann 

Nombre 

d'injections 

d'arsphéna- 

mine 

Nombre 
d'examens 

faits  au 
laboratoire 

Janvier  .    .    .    .       

10,962 
10,324 
11,737 
10,632 
12,180. 
11,726 
9,828 
12,064 
10,650 
11,575 
10,531 
11,059 

21,577 
20,595 
28,009 
14,704 
23,115 
20,711 
20,243 
20,862 
20,181 
19,702 
19,598 
24,136 

2,448 
1,707 
1,826 
1,899 
2,151 
1,905 
1,488 
1,768 
1,878 
2,036 
1,892 
1,626 

4,164 
3,164 
3,684 
3,380 
3,529 
3,196 
3,442 
3,641 
3,087 
3,666 
3,499 
3,499 

7,684 

Février 

5,916 

Mars 

6,345 

Avril 

6,200 

Mai 

Juin 

6,690 
6,293 

Juillet 

5,937 

Août                                 .    . . 

6,480 

Septembre 

6,233 

Octobre 

6,942 

Novembre         .             ... 

6,572 

Décembre 

6,287 

Total 

280,433 

22,624 

41,951 

77,579 

(5)  SECTION  DU  LOGEMENT,  DE  L'HOSPITALISATION  ET  DE 

L'HYGIÈNE 


LOGEMENT 

Le  parlement  a  de  nouveau  approuvé  un  vote  de  $9,550,080  pour  l'exercice 
financier  1922-23.  A  même  cette  somme,  le  gouvernement  fédéral  a  prêté  $3,225,- 
286.16  aux  différentes  provinces  ayant  droit  à  l'obtention  de  tels  prêts,  sous  l'em- 
pire des  dispositions  de  la  Loi  fédérale  du  logement. 

Au  31  mars  1923,  il  restait  encore  en  caisse — pour  les  fins  précitées — une 
somme  de  $6,324,793.84.  A  la  date  du  31  mars  1923,  les  sommes  totales  prêtées 
aux  différentes  provinces  depuis  l'entrée  en  vigueur  de  l'arrêté  ministériel  O.P. 
2997,  en  date  du  3  décembre  1918,  se  répartissaient  comme  suit: 

Manitoba $  1,975,000  00 

Nouveau-Brunswick 1, 525,000  00 

Ontario 9,350,000  00 

Colombie  britannique 1 ,  701 ,  500  00 

Québec 4, 194, 906  16 

Nouvelle-Ecosse 1,537,000  00 

Ile  du  Prince-Edouard 50,000  00 

$    20,333,406  16 


On  a  construit  en  tout  4,612  logements. 

Le  nombre  de  maisons  en  construction  et  que  Ton  projette  d'ériger,  s'est 
élevé  à  223. 

Dans  160  municipalités,  le  projet  du  logement  est  en  vigueur. 

Des  lois  pourvoyant  à  la  construction  de  logements  ont  été  sanctionnées  par 
toutes  les  législatures,  sauf  par  celle  de  l'Alberta.  Les  provinces  du  Manitoba,  du 
Nouveau-Brunswick  et  de  la  Colombie  britannique  ont  intégralement  bénéficié 
de  leur  quote-part,  et  les  provinces  d'Ontario,  de  Québec,  de  la  Nouvelle-Ecosse 
et  de  l'Ile  du  Prince-Edouard  ont  partiellement  utilisé  les  sommes  supplémen- 
taires qui  leur  revenaient  sous  l'empire  du  nouveau  vote  adopté  pour  l'exercice 
financier  de  1922-23. 

La  correspondance  échangée  a  été  moins  volumineuse  qu'au  cours  des  années 
précédentes;  mais,  par  les  demandes  de  renseignements  reçues,  il  est  bien  évident 
que  les  populations  des  diverses  provinces  sont  plus  que  jamais  désireuses  d'amé- 
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liorer  leurs  conditions  individuelles  de  logement.  Et  cet  heureux  état  d'esprit 
résulte  sans  doute  du  bon  exemple  qui  a  été  donné  par  ceux  qui  ont  cherché  à 
bénéficier  des  dispositions  avantageuses  offertes  par  les  projets  de  logement. 

Le  ministère  de  la  Santé  a  vivement  compris  toute  l'importance  d'un  des 
aspects  de  la  question  du  logement,  lorsqu'il  a  reçu,  de  la  part  de  manufacturiers 
qui  recherchaient  de  nouveaux  emplacements  pour  leurs  usines,  une  foule  de  de- 
mandes de  conseils  et  de  renseignements.  Une  autre  circonstance  particulière, 
celle  du  désastreux  incendie  qui  a  ravagé  Haileybury  en  1922,  a  démontré  quels 
efforts  réels  on  était  prêt  à  tenter  pour  reconstruire  d'après  les  avis  fournis  par 
le  ministère  de  la  Santé. 

A  la  demande  du  premier  ministre  de  l'Ile  du  Prince-Edouard,  le  ministère 
fut  prié  d'accorder  ses  conseils  au  sujet  du  nouveau  projet  d'habitation  que  l'on 
se  proposait  de  mettre  en  œuvre  dans  cette  province.  Comme  résultat  des  démar- 
ches précitées,  on  se  rendit  auprès  des  autorités  provinciales  et  après  avoir  étudié 
avec  elles  les  positions  du  projet,  celui-ci  fut  présenté  au  cabinet  fédéral  pour 
approbation  ou  rejet. 

Le  projet  en  question  fut  approuvé  par  l'arrêté  ministériel  C.P.  1688,  en  date 
du  14  août  1922. 

Il  est  à  remarquer,  toutefois,  que  bien  que  l'arrêté  ministériel  ait  été  adopté 
le  14  août  1922,  la  province  de  l'Ile  du  Prince-Edouard  n'a  pas  bénéficié  de  sa 
quote-part  du  prêt  fédéral  avant  le  mois  de  mars  1923.  Conséquemment,  aucime 
construction  n'a  été  entreprise. 

Il  semble  que,  à  travers  tout  le  Dominion,  l'on  fasse  preuve  d'une  plus 
grande  activité  dans  la  construction  d'habitations.  Et  cette  recrudescence  d'in- 
térêt pourrait  sans  doute  servir  à  démontrer  que  les  tentatives  faites  pour  mettre 
en  vigueur  les  lois  concernant  le  problème  du  logement,  durant  la  période  d'après- 
guerre,  ont  été  couronnées  de  succès. 
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HOSPITALISATION 

De  temps  à  autre,  plusieurs  syndics  et  bureaux  de  direction  des  hôpitaux 
établis  en  divers  endroits  du  Canada,  ont  demandé  au  ministère  de  la  Santé  cer- 
tains avis  concernant  l'emplacement,  le  style  et  l'outillage  d'établissements  de  ce 
genre.  Le  Ministère  a  également  été  consulté  sur  certains  principes  fondamen- 
taux qui  régissent  la  construction  d'hôpitaux  destinés  à  desservir  de  faibles 
agglomérations.  Enfin,  on  a  assez  souvent  cherché  à  se  renseigner  sur  ce  qu'il  y 
avait  de  mieux  à  faire  dans  le  traitement  des  maladies  contagieuses. 

Des  études  approfondies  ont  été  faites  concernant  ces  divers  sujets,  et  l'on 
est  parvenu  à  réunir  sous  une  même  formule  la  politique  généralement  suivie  en 
de  semblables  occurrences,  tant  au  Canada  que  dans  d'autres  pays.  De  plus,  des 
plans-schématiques  provisoires  ont  été  dressés  pour  servir  de  gouverne  dans  ces 
divers  projets  d'hospitalisation. 

Une  brochure  a  été  préparée  à  cet  effet,  où  l'on  étudie  et  oii  l'on  expose  en 
détail  les  phases  les  plus  importantes  du  sujet  en  cause,  comme,  par  exemple,  les 
questions  relatives  à  l'outillage,  à  l'éclairage,  au  chauffage,  à  l'hygiène,  aux  ser- 
vices alimentaires,  aux  salles  d'opération,  etc.  Nous  devons  ajouter  ici  que  la 
brochure  précitée  sera  publiée  en  temps  opportun  par  le  ministère  de  la  Santé. 
Les  demandes  de  renseignements  dont  nous  venons  de  parler  nous  sont  venues 
de  toutes  les  provinces,  tant  de  l'ouest  que  de  l'est,  et,  d'après  les  appréciations 
reçues,  nous  sommes  en. lieu  de  croire  que  les  informations  fournies  n'ont  pas 
manqué  d'être  fort  précieuses. 

Le  problème  de  l'hospitalisation — dans  ses  rapports  avec  le  Service  fédéral 
de  quarantaine — a  tout  particulièrement  retenu  l'attention  de  la  Section  du  loge- 
ment, au  double  point  de  vue  de  la  réfection  des  édifices  pour  le  traitement  des 
patients  et  de  l'hébergement  des  passagers  détenus.  Or  les  résultats  obtenus,, 
une  fois  les  améliorations  effectuées,  ont  prouvé  à  l'évidence — par  le  remarquable 
accroissement  d'efficacité  qui  s'est  fait  partout  sentir — combien  on  avait  raison 
de  réclamer  de  tels  changements. 

Le  nouveau  désinfecteur,  de  même  que  la  nouvelle  usine  génératrice  qui  ont 
été  installés  à  Partridge  Island,  N.-B.,  sont  le  dernier  mot  des  principes  les  plus 
modernes  en  fait  de  désinfection  et  de  désinsectisation.  Dès  juin  1922,  la  nou- 
velle installation  commençait  à  fonctionner. 

La  station  de  quarantaine  de  Lawlor's  Island,  Halifax,  N.-E.,  a  subi  des 
améliorations  importantes  aux  points  de  vue  suivants:  quais  et  appontements, 
transformation  de  l'usine  génératrice,  installation  concernant  la  désinfection  et 
la  désinsectisation,  renouvellement  du  système  d'aqueduc  et  de  protection  con- 
tre les  incendies.  De  vieux  hôpitaux  pour  le  traitement  des  maladies  infectieuses 
principales  ont  été  restaurés  de  façon  à  former  une  annexe  moderne  pour  l'hos- 
pitalisation des  varioleux,  diminuant  ainsi  la  somme  de  travail  à  accomplir  et 
réduisant  le  personnel  ordinairement  attaché  à  de  tels  établissements.  Des 
postes  d'habitation  pour  les  médecins,  postes  qui  n'existaient  pas  antérieurement 
à  1920,  ont  été  aménagés,  fournissant  ainsi  le  moyen  de  centraliser  le  travail  et 
de  l'intensifier  lorsque  des  passagers  sont  détenus  en  quarantaine.  On  a  fait 
l'inspection  de  l'hôpital  de  Rockhead,  Halifax,  N.-E.,  dans  le  but  de  traiter  plus 
tard  les  maladies  contagieuses  mineures  à  cet  hôpital. 

Vu  que  l'on  se  proposait  de  traiter  prochainement  les  maladies  contagieuses 
mineures  au  port  de  Québec,  au  lieu  de  les  traiter  à  la  station  de  la  Grosse-Ile, 
comme  on  avait  fait  jusqu'alors,  un  projet  a  été  mis  à  l'étude  au  moyen  duquel 
on  pourrait  fournir  l'aménagement  voulu,  en  transformant  et  en  réparant  l'hô- 
pital actuel  du  Parc  Savard,  près  de  Québec.  Comme  pour  les  autres  améliora- 
tions projetées  ou  effectuées,  la  coordination  des  services  et  le  point  de  AOie 
économique  ont  servi  de  base  au  projet  en  cause. 
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La  préparation  d'un  rapport  sur  l'opportunité  de  placer  à  Bentinck  Island, 
C.-B.,  le  lazaret  qui  se  trouve  actuellement  situé  à  D'Arcy  Island,  C.-B.,  a  retenu 
l'attention  de  la  Section  du  logement.  La  topographie,  les  conditions  climatéri- 
ques,  l'hydrographie,  les  prises  d'eau,  les  questions  relatives  à  l'hygiène,  à  l'éclai- 
rage et  aux  moyens  de  communication  ont  été  tour  à  tour  étudiées,  pour  en 
arriver  enfin  à  présenter  des  données  complètes  sur  l'opportunité  d'exécuter  un 
tel  projet. 

Un  rapport  a  également  été  préparé  au  sujet  d'un  certain  aménagement 
projeté  pour  l'examen,  dans  l'édifice  d'immigration  situé  à  Victoria,  C.-B.,  des 
malades  atteints  d'ankylostomiase. 

HYGIÈNE 

De  nombreuses  demandes  d'avis  ont  été  reçues  et,  à  vrai  dire,  nous  arrivent 
tous  les  jours  concernant  le  traitement  des  matières  souillées  dans  les  maisons 
isolées  et  dans  les  petits  établissements  dépourvus  d'égout  municipal.  Vu  l'im- 
portance du  sujet,  nous  avons  cru  opportun  de  préparer  im  traité  sur  ces  sortes 
de  problèmes,  lequel  traité  est  surtout  destiné  au  cultivateur,  au  petit  proprié- 
taire rural  et  aux  syndics  des  institutions  de  seconde  importance  situées  dans  des 
régions  isolées.  Les  membres  du  Conseil  fédéral  d'hygiène  se  sont  accordés  à 
dire  qu'une  telle  publication  ne  manquerait  pas  de  rendre  d'inestimables  services. 
Conséquemment,  ce  petit  traité  a  été  publié  au  cours  du  mois  de  mai  1923  et  il 
est  maintenant  distribué  à  travers  tout  le  Canada. 

La  Division  des  parcs  nationaux  canadiens  s'est  adressé  au  ministère  de  la 
Santé  pour  obtenir  certains  conseils  concernant  les  conditions  sanitaires  défec- 
tueuses— au  double  point  de  vue  du  traitement  des  matières  d'égout  et  de  l'eau 
d'alimentation — qui  existaient  dans  l'un  des  cantons  de  l'Alberta  commis  à 
ses  soins.  Une  enquête  minutieuse  des  conditions  locales  a  été  effectuée,  et  un 
projet  a  été  dressé,  dans  lequel  on  recommandait  l'abolition  des  cabinets  d'ai- 
sances rudimentaires  situés  à  l'extérieur.  De  plus,  on  a  suggéré  l'installation  de 
réservoirs  dans  les  habitations,  les  matières  excrémentielles  étant  chimiquement 
traitées  et  vidées  au  moyen  de  pompes  aspirantes  et  foulantes,  pour  être  ensuite 
traitées  selon  les  méthodes  les  plus  modernes  et  les  plus  scientifiques.  Enfin,  on 
recommanda  de  fermer  les  puits  que  l'on  trouverait  situés  à  l'intérieur  des  habi- 
tations, et  de  creuser  de  nouveaux  puits  pour  remplacer  ceux  qui  étaient  con- 
taminés. 

L'eau  d'alimentation  a  également  retenu  l'attention  de  la  Section  du  loge- 
ment, tout  d'abord  au  point  de  vue  de  l'approvisionnement  en  eau  potable,  puis 
en  ce  qui  concerne  la  localisation  des  prises  d'eau,  la  topographie,  la  formation 
géologique  des  terrains,  etc.  D'autres  problèmes  ont  également  été  étudiés,  tels 
que  la  construction  des  puits,  l'emploi  de  l'eau  de  pluie,  etc.,  et  l'on  s'est  efforcé 
de  faire  clairement  valoir  quelles  objections  il  y  avait  à  suivre  l'ancienne  mé- 
thode de  se  procurer  l'eau  d'alimentation  en  dehors  de  la  maison,  lorsqu'il  est  si 
facile  aujourd'hui  d'installer  un  système  d'aqueduc  à  l'intérieur  même  des  habi- 
tations et  à  la  portée  de  la  ménagère,  épargnant  par  là  à  celle-ci  d'inutiles 
fatigues  et  diminuant  ies  causes  qui  trop  souvent  provoquent  un  mauvais  état 
de  santé. 

Des  brochures  traitant  de  la  ventilation,  du  traitement  des  ordures  ména- 
gères et  de  l'enrayement  des  moustiques  sont  actuellement  en  cours  de  prépara- 
tion et  seront  publiées  en  temps  opportun. 
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(6)   OPIUM  ET  DROGUES  NARCOTIQUES 
Les  permis  suivants  ont  été  émis  au  cours  du  présent  exercice: 

Permis  d'importation 200 

Permis  d'exportation 40 

Permis  de  pharmaciens  ou  droguistes  en  gros 110 

Permis  accordant  le  droit  de  fabrication  aux  pharmaciens  détaillants 56 

Le  tableau  suivant  indique  les  quantités  de  drogues  narcotiques  importées 
au  Canada  durant  la  période  de  1919  à  1923,  inclusivement: 


1919 

1920 

1921 

1922 

1923 

Cocaïne 

12,333  onc. 
30,087   " 
34,262  liv. 

6,968  onc. 
28,198     " 
13,626  liv. 

3,310  onc. 
12,124     " 
2,953  liv. 

2,952  onc. 
8,774     " 
1,700  liv. 

3,330  onc. 

•Morphine 

10,998     " 

Opium  brut 

1,373  liv. 

Note. — Ces  chiffres  s'appliquent  aux  exercices  financiers  se  terminant  le  31  mars. 
*Le  terme  générique  morphine  comprend  le  diacétate  de  morphine  (héroïne). 

Bien  que  les  chiffres  précités  représentent  une  légère  augmentation  de  la 
quantité  de  cocaïne  et  de  morphine  importée  durant  l'année  finissant  le  31  mars 
1923,  il  ne  s'ensuit  pas  qu'i'l  y  ait  eu  augnientation  dans  la  consommation  de  ces 
drogues  durant  la  période  en  cause,  mais,  tout  simplement,  qu'il  y  a  eu  une 
augmentation  dans  la  quantité  de  drogues  gardées  en  réserve  à  la  fin  de  l'année. 

Le  tableau  suivant  indique  les  quantités  de  drogues  narcotiques  exportées 
du  Canada,  durant  les  douze  mois  se  terminant  le  31  mars  1923: 


Drogues  narcotiques 

Destination 

Quantité 

Cocaïne  .          .                .    . .  ■ 

Terre-Neuve 

liv. 

2 

1 

100 

2 
5 

onces 

8 
8 

4 

gallon. 

grains 
6,369 

Brésil 

960 

Nassau,  B.  P.  Bahamas. . 
Terre-Neuve 

480 
10,406è 

Brésil 

1,920 

Héroïne                                                       

Terre-Neuve 

16è 

(diacétylmorphine) . 
Codéine                            .                         

Brésil      ....             

240 

Terre-Neuve 

1,260 

Brésil 

3,840 

Nassau,  B.  P 

960 

Brésil 

Nassau,  B.  P               ... 

Opium  en  poudre                                                         .    . . 

Brésil 

Teinture  d'opium 

Jamaïque,  Antilles  anglai- 
ses                       

Teinture  de  chloroforme  et  de  morphine  composée. . 

Terre-Neuve 

Nassau,  B.  P 

Poudres  de  Dover 

Terre-Neuve .    . 

l ,  000  ta- 

Nassau, B.P 

Terre-Neuve 

blettes. 

Pour  ce  qui  concerne  les  exportations  de  narcotiques  du  Canada,  nous  tenons 
à  dire  que  la  plupart  de   ces  drogues  sont  mélangées  à  d'autres  ingrédients 
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comme,  par  exemple,  sous  forme  de  tablettes  ou  de  pilules,  etc.,  ou  encore  sous 
forme  de  teintures.  Nous  devons  ajouter  que  les  commandes  qui  se  rapportent  à 
ces  drogues  font  ordinairement  partie  d'une  commande  générale  pour  des  médi- 
caments de  toute  nature  requis  par  les  clients  des  fabricants  canadiens,  soit  à 
Terre-Neuve,  dans  la  Nouvelle-Zélande,  les  Antilles  anglaises  et  l'Australie.  Les 
narcotiques  exportés  en  Angleterre  ne  représenteraient  rien  autre  chose  que  des 
marchandises  retournées  par  l'importateur  canadien  au  manufacturier  anglais. 

L'exportation  des  narcotiques  est  contrôlée  par  un  permis.  Or,  les  permis  de 
ce  genre  ne  sont  accordés  qu'à  condition  que  l'exportateur  canadien  obtienne  de 
son  client,  domicilié  au  pays  où  les  marchandises  doivent  être  exportées,  une 
permission  par  écrit  émanant  des  autorités  administratives  compétentes  établies 
au  pays  d'importation,  en  outre  d'un  certificat  déclarant  que  les  drogues  impor- 
tées ne  sont  requises  que  pour  des  fins  scientifiques  ou  médicinales.  Ce  permis 
doit  accompagner  chaque  demande  d'un  permis  d'exportation  de  drogues  narco- 
tiques. Ce  système  a  pour  but  de  confiner,  autant  que  possible,  l'usage  de  ces 
drogues  à  des  fins  légitimes,  et  de  prévenir  des  individus  sans  scrupules  d'im- 
porter des  drogues  narcotiques  pour  les  utiliser  à  des  fins  illicites. 

Le  relevé  suivant  indique,  pour  l'exercice  financier  terminé  le  31  mars  der- 
nier, le  nombre  de  poursuites  intentées  par  la  Gendarmerie  canadienne  à  cheval 
pour  le  compte  du  ministère  de  la  Santé. 


I 


Province 

Médecins 

Pharma- 
ciens ou 
droguistes 

Vétéri- 
naires 

Trafiquants 
clandestins 
(autres  que 

des  Chinois) 

Chinois 

Colombie  britannique,  à  l'exclusion  de  Van- 

9 
10 

6 

2 
18 
10 
12 
22 
74 

3 

164 

Vancouver  

26 

Alberta  . . 

2 



26 

Saskatchewan 

14 

2 

6 

Ontario,  à  l'exclusion  de  Toronto 

i 

58 

Toronto             . .              

1 

1 
7 

45 

8 

Montréal. ...                                   .             ... 

12 
1 

131 

Nouveau-Brunswick 

Nouvelle-Ecosse 

21 

Ile  du  Prince-Edouard  ... 

Totaux 

15 

11 

1 

166 

499 

Le   nombre   total   des   condamnations  s'est 
élevé  à  G92. 

Nous  n'avons  pu  nous  procurer,  pour  l'exercice  en  cours,  les  statistiques 
indiquant  le  nombre  de  condamnations  obtenues  par  d'autres  autorités  policières 
que  celles  relevant  du  gouvernement  fédéral  pour  infraction  à  la  Loi  de  Vopium 
et  des  drogues  narcotiques,  durant  l'année  judiciaire  terminée  le  30  septembre 
1922,  si  l'on  réunit  ensemble  les  poursuites  intentées  par  les  autorités  fédérales 
provinciales  et  municipales. 
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Quant  à  ce  qui  concerne  la  situation  générale  au  Canada,  par  rapport  au 
fléau  des  narcotiques,  on  doit  dire  que  cette  situation  ne  s'est  guère  améliorée. 
Sans  doute  nos  lois  sont-elles  rigoureusement  appliquées,  et  l'importation,  la 
fabrication  et  la  vente  des  drogues  narcotiques  par  les  voies  du  commerce  légi- 
time, sont-elles  soumises  à  la  plus  stricte  surveillance  et  au  plus  rigoureux  con- 
trôle. Toutefois,  de  grandes  quantités  de  drogues  narcotiques  sont  passées  en 
contrebande  au  Canada  pour  servir  à  des  fins  illicites,  et  c'est  là  ce  qui,  en  très 
grande  partie,  ajoute  aux  difficultés  que  nous  éprouvons  déjà  pour  en  arriver  à 
supprimer  le  trafic  illicite  des  narcotiques. 

D'après  les  renseignements  qui  nous  parviennent  tous  les  jours,  il  n'y  a  pas 
le  moindre  doute  que  la  majeure  partie  des  expéditions  illicites  est  passée  en 
contrebande  au  pays  par  certains  officiers  et  membres  des  équipages  qui  forment 
les  effectifs  employés  par  les  compagnies  de  navigation  transocéaniques,  dont 
les  navires  font  le  commerce  entre  le  Canada  et  les  ports  européens.  Des  drogues 
narcotiques  sont  entrées  en  contrebande  au  Canada,  venant  d'Italie,  de  Suisse, 
de  France,  de  Hollande,  d'Allemagne  et  d'Angleterre.  Il  est  reconnu  que  ces 
drogues  passent  quelquefois  par  sept  oa  huit  intermédiaires,  depuis  le  moment 
où  elles  sont  mises  en  colis  pour  être  expédiées  d'Europe,  jusqu'au  moment  où 
elles  atteignent  leur  destinataire  ultime  au  Canada. 

Ce  système  est  pratiqué  sur  une  grande  échelle,  et  quelques  trafiquants  des 
Etats-Unis  et  du  Canada  ont  quatre  ou  cinq  fournisseurs  clandestins  distincts  en 
Europe.  Les  autorités  du  ministère  de  la  Santé  ont  lieu  de  croire  que  de  très 
fortes  consignations  de  narcotiques  arrivant  au  Canada  par  des  voies  illicites, 
sont  destinées  aux  Etats-Unis  où  la  demande  de  stupéfiants  est  beaucoup  plus 
intense  qu'au  Canada. 

Les  autorités  des  Douanes  et  de  la  Police  fédérale,  en  coopération  avec  la 
Ligue  des  Nations,  s'occupent  présentement  de  conclure  certaines  ententes  au 
moyen  desquelles  on  espère  frapper  à  la  racine  même  du  fléau,  en  mettant  le 
grappin  sur  les  chefs  des  associations  clandestines,  c'est-à-dire  sur  ceux  qui  sont 
directement  intéressés  dans  la  contrebande  de  ces  drogues  au  Canada. 

La  profession  médicale  se  convainc  chaque  jour  de  plus  en  plus  qu'elle  peut 
avantageusement  prodiguer  ses  soins  aux  malades,  en  employant  beaucoup  moins 
de  narcotiques  que  la  médecine  en  utilisait  autrefois.  En  outre,  les  médecins  se 
rendent  compte  que,  dans  nombre  de  cas,  les  stupéfiants  peuvent  être  prescrits 
sous  d'autre  forme  que  celle  de  la  morphine  ou  de  l'héroïne. 

Tant  que  la  Turquie  et  la  Perse  demeureront  en  dehors  de  la  Convention  de 
rOpium,  il  sera  toujours  extrêmement  difficile  de  contrôler  la  production  de  la 
matière  première,  c'est-à-dire  de  l'opium.  Les  conditions  qui  existent  en  Chine 
aggravent  également  la  situation  à  un  déplorable  degré.  En  effet,  dans  les  pro- 
vinces septentrionales  de  la  Chine,  on  cultive  presque  aussi  intensément  le  pavot, 
actuellement,  qu'on  le  faisait  dans  le  passé.  Or  il  n'y  a  pas  de  doute  que  d'énor- 
mes quantités  de  l'opium  produit  en  Chine  (en  contravention  aux  lois  de  cette 
contrée)  trouvent  des  débouchés  relativement  faciles  par  l'intermédiaire  de  voies 
commerciales  illicites. 

On  trouvera  ci-après  un  relevé  des  drogues  narcotiques  et  des  accessoires  de 
fumeurs  d'opium  saisis,  au  cours  de  l'exercice  expirant  le  31  décembre  1922,  par 
les  autorités  douanières  et  policières: 
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Endroit 

Date 

Nationalité 

Stupéfiants 

Montréal 

2  mars 
5  janv. 

31  oct. 
31  juillet 
31  juillet 
21  août 
21  août 
21  août 
21  août 
7  juillet 
30  juin 
1er  déc. 
20  nov. 

11  déc. 

1922.. 
1922.. 

1921.. 
1922.. 
1922.. 
1922.. 
1922.. 
1922.. 
1922.. 
1922.. 
1922.. 
1922.. 
1922.. 

1922.. 

Canadienne. 
Italienne 

Inconnue.... 
Canadienne. 
Chinoise — 
Canadienne. 
Américaine. 

Chinoise 

Chinoise — 
Inconnue.... 
Américaine. 
Chinoise  — 
Inconnue.... 

Canadienne. 

4  onces  de  cocaïne. 

« 

52  onces  de  cocaïne. 

« 

36  onces  de  morphine. 
7  onces  de  cocaïne. 
1 ,  000  tablettes  d'héroïne. 
36è  onces  de  cocaïne. 

Victoria 

81  onces  de  cocaïne. 
28  boîtes  d'opium. 
4  livres  d'opium. 

Montréal 

« 

10  livres  d'opium. 
15  livres  d'opium. 

" 

" 

25  livres  d'opium. 

« 

4|  onces  de  cocaïne. 

Edmonton 

5  capsules  de  morphine 

Victoria 

192  boîtes  d'opium. 

Montréal 

10, 000  onces  de  cocaïne,  de  morphine  et  d'hé- 

Saint-Jean  

roïne. 
100  onces  de  morphine. 

Opium 199  livres,  1  once,  206  grains. 

*  «Prises  »  ou  poudres  d'opium 489 

Opium  de  qualité  inférieure  (Yenshee) 9  livres,  8  onces. 

Morphine 7  livres,  6è  onces,  389  grains. 

Tablettes  (un  demi-grain) 1 ,  285 

*  «Prises  »  ou  poudres  de  morphine 174 

Cocaïne 7  livres,  1  once,  163  grains. 

*  «Prises  »  ou  poudres  de  cocaïne 355 

HÉROÏNE 7  livres,  5  onces,  135  grains. 

*  «Prises  »  ou  poudres  d'héroïne 15 

Drogues  narcotiques  diverses,  comprenant  de  la 

morphine,  de  l'héroïne  et  de  la  cocaïne,  57  fla- 
cons contenant 15  livres,  3  onces  et  58  grains. 

*  «Prises  »  ou  poudres 3, 134 

Lampes  pour  fumer  l'opium 587 

Pipes  pour  fumer  l'opium 398 

Balances  pour  peser  l'opium 165 


*Par  «prises  »  ou  poudres  on  entend  une  petite  quantité  d'un  à  cinq  grains,  contenue  dans  une  enve- 
loppe de  papier. 

Vingt-sept  personnes  ont  été  déportées  par  les  autorités  du  ministère  de 
l'Immigration,  sous  l'empire  des  dispositions  de  l'article  10  (b)  de  la  Loi  de 
Vopmm  et  des  drogues  narcotiques. 

L'un  des  plus  pressants  besoins  du  Canada,  à  l'heure  actuelle,  est  sans  con- 
tredit l'admission  aux  hôpitaux  des  narcomanes  qui  ont  besoin  de  subir  un  traite- 
ment. On  ne  se  souci  guère,  dans  les  hôpitaux  ordinaires,  d'admettre  cette  caté- 
gorie de  patients,  vu  qu'ils  sont,  règle  générale,  très  bruyants  et  qu'ils  requièrent 
la  présence  d'aides  infirmiers  masculins.  De  plus,  on  fait  valoir  l'argument  que 
le  traitement  des  habitués  est  toujours  long,  et  par  conséquent,  coûteux,  et  que 
la  plupart  des  narcomanes  n'ont  pas  les  moyens  financiers  de  payer  pour  un  tel 
traitement. 

Pour  l'immense  majorité,  les  médecins  qui  ont  étudié  de  près  le  traitement 
des  habitués,  sont  aujourd'hui  d'accord  sur  le  principe  qu'il  est  à  peu  près 
impossible  de  traiter  avec  succès  des  patients  de  ce  genre  et  d'effectuer  leur 
guérison,  si  les  habitués  ne  sont  pas  internés  dans  un  hôpital  ou  dans  quelque 
institution  où  l'on  puisse  en  prendre  soin  lorsque  s'effectue  le  traitement.  La 
prétendue  méthode  ambulante,  c'est-à-dire  celle  où  le  traitement  s'opère  par 
réduction  graduelle  des  doses,  a  depuis  longtemps  prouvé  son  inefficacité.  C'est 
dire  que  cette  méthode  a  été  abandonnée  par  la  grande  majorité  des  médecins 
comme  non  scientifique  et  comme  impraticable,  si  l'on  veut  obtenir  la  guérison 
de  l'habitué.  Et  la  raison  principale  de  la  faillite  de  cette  méthode,  c'est  que, 
en  règle  générale,  les  narcomanes,  bien  qu'exprimant  un  désir  sincère  d'être 
débarrassés  de  leur  funeste  habitude,  parviennent  invariablement  à  se  procurer 
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des  stupéfiants  par  rintermédiaire  de  plusieurs  médecins  à  la  fois,  ou  encore  par 
des  moj^ens  clandestins,  anéantissant  par  là  les  efforts  tentés  par  le  médecin 
qui  dirige  réellement  le  traitement  de  l'habitué  en  cause.  Il  s'ensuit  donc  qu'il 
est  de  la  plus  haute  importance  que  le  patient  soit  interné  dans  telle  institution 
particulière,  de  façon  que  le  médecin  traitant  puisse  exercer  un  contrôle  absolu 
sur  la  quantité  de  narcotiques  obtenue  par  le  patient  en  cours  de  traitement. 

Malheureusement,  dans  aucune  province  du  Canada  peut-on  trouver  actuelle- 
ment d'institution  qui  se  charge  d'admettre  les  narcomanes  qui  requièrent  un 
traitement  volontaire  ou  forcé.  La  plupart  de  œs  patients  sont  incarcérés  dans 
la  prison  commune  ou  dans  un  asile  d'aliénés,  endroits  que  l'on  ne  peut,  ni  l'un 
ni  l'autre,  considérer  comme  appropriés  au  traitement  de  cette  catégorie  de 
patients.  En  effet,  la  question  du  traitement  relève  de  la  médecine  pure,  alors 
que  la  suppression  du  trafic  illicite  constitue  en  tout  point  un  problème  qui 
relève  de  la  police.  Toutefois,  médecins  et  policiers  se  trouvent  inséparablement 
liés  en  tant  qu'il  s'agit  de  supprimer  le  fléau.  Or,  aussi  longtemps  que  les  auto- 
rités provinciales  et  municipales  n'auront  pas  mutuellement  pris  les  dispositions 
nécessaires  pour  soigner  et  traiter  les  habitués,  on  éprouvera  mille  difficultés  à 
déraciner  le  mal  et  à  prévenir  sa  diffusion.  Il  a  été  démontré  que  les  narco- 
manes réussissent  à  induire  certaines  personnes  à  faire  usage  de  drogues  délé- 
tères, et  à  propager  ainsi  l'habitude  des  stupéfiants  dans  le  but  de  pouvoir  se 
procurer  pour  eux-mêmes,  quand  ils  en  ressentiront  le  besoin,  les  drogues  qu'ils 
recherchent  si  avidement.  Il  est  notoire  que  l'habitué  vit  dans  une  crainte 
perpétuelle  de  ne  pouvoir,  à  loisir,  refaire  sa  réserve  de  stupéfiants. 

Dans  la  clinique  qui  a  été  fondée  à  New- York,  il  y  a  quelques  années,  pour 
le  traitement  des  habitués  de  drogues  narcotiques,  des  statistiques  très  exactes 
ont  été  dressées  sur  le  compte  de  3,262  personnes  traitées.  De  ce  nombre,  2,647 
étaient  des  hommes  et  615  des  femmes.  Les  causes  qui  ont  déterminé  l'habitude 
ont  été  réparties  comme  suit:  maladie,  429;  autres  causes,  telles  que  la  curiosité, 
la  recherche  du  plaisir,  le  chagrin,  etc.,  351;  la  promuiscuité,  2,482.  Pour  ce  qui 
est  de  l'âge,  on  a  classé  les  groupes  comme  suit:  968,  entre  15  à  19  ans;  927,  entre 
20  à  25  ans;  711,  entre  26  à  30  ans;  523,  entre  31  à  40  ans,  et  133,  depuis  41  ans 
et  au  delà. 

Dans  les  commentaires  qu'il  fait  sur  les  statistiques  précitées,  le  docteur 
Copeland  s'exprime  comme  suit: 

"A  mon  sens,  ce  qu'il  y  a  de  plus  frappant  dans  toutes  ces  statis- 
tiques, c'est  que  la  grosse  majorité  des  patients  sont  au-dessous  de  25  ans, 
et  que  près  d'un  tiers  des  habitués  viennent  à  peine  de  sortir  de  la  quin- 
zaine. Nos  patients  ne  sont  que  d'infortunés  jeunes  gens  et  jeunes  filles, 
à  vrai  dire  des  enfants.  Si  les  statistiques  n'enregistrent  pas  un  plus 
grand  nombre  de  personnes  qui  ont  dépassé  40  ans,  cela  est  dû  au  fait 
que  l'habitué  meurt  jeune,  victime  toute  préparée  pour  la  tuberculose  ou 
pour  quelque  autre  infection  aiguë.  Cela  peut  encore  indiquer  que  le 
trafic  des  drogues,  tel  qu'il  se  pratique  aujourd'hui,  est  encore  si  récent 
que  les  jeunes  gens  seuls  s'en  trouvent  présentement  affectés." 

Des  dispositions  ont  été  prises  et  des  ententes  conclues  pour  qu'il  y  ait  une 
coopération  plus  intime  entre  les  autorités  provinciales  et  municipales.  C'est 
donc  dire  que  tous  les  efforts  sont  tendus  et  concertés  pour  qu'on  puisse  le  plus 
tôt  possible  supprimer  au  Canada  le  funeste  fléau  des  drogues  narcotiques. 


46  MINISTÈRE  DE  LA  SANTÉ 

14  GEORGE  V,  A.  1924 

(7)  MÉDICAMENTS  BREVETÉS  OU  "  PROPRIETARY  " 

Sous  l'empire  de  la  Loi  des  médicaments  brevetés  ou  "  proprietary  ",  on  a 
accordé  des  permis  autorisant  la  vente  de  4,868  préparations  auxquelles  des 
numéros  d'enregistrement  ou  d'inscription  ont  été  assignés.  Ces  préparations 
comprenaient  des  toniques,  des  poudres  anticéphalalgiques,  des  liniments,  des 
pommades,  etc.,  et,  pour  la  plupart,  étaient  de  fabrication  canadienne,  bien  que 
des  quantités  considérables  de  ces  sortes  de  produits  aient  également  été  impor- 
tées d'Angleterre,  de  France,  des  Etats-Unis  et  de  l'Allemagne. 

Sur  le  nombre  des  préparations  précitées,  une  centaine  environ  contenaient 
plus  que  2i  p.  100  d'alcool,  mais  elles  furent  approuvées  par  le  Bureau  consul- 
tatif parce  qu'elles  contenaient  suffisamment  de  substances  médicamenteuses  pour 
prévenir  leur  emploi  comme  breuvages  alcooliques.  Durant  l'exercice  en  cours, 
on  a  supprimé  l'émission  de  50  p.  100  des  numéros  d'inscription  antérieurement 
assignés  aux  vins  toniques  alcooliques.  Et  cette  résiliation  des  numéros  d'enre- 
gistrement a  été  faite,  en  grande  partie  du  moins,  à  la  demande  des  fabricants 
eux-mêmes  qui  ont  apparemment  jugé  que  Paddition  de  substances  médica- 
menteuses instamment  ordonnée  par  le  Bureau  consultatif  rendait  leurs  pro- 
duits invendables. 

Nombre  de  produits  pour  lesquels  on  demandait  l'inscription  ont  été  rej-etés 
comme  absolument  frauduleux  et  nuisibles  à  la  santé.  Le  ton  général  de  la 
publicité  accordée  aux  médicaments  brevetés  a  accusé  une  amélioration  très 
sensible,  et  les  contraventions  à  la  Loi  des  médicaments  brevetés  ont  considé- 
rablement diminué.  En  tant  que  le  ministère  de  la  Santé  a  pu  s'en  rendre 
compte,  la  proportion  de  drogues  figurant  à  V Annexe  employées  dans  les  médi- 
caments inscrits  sous  l'empire  des  dispositions  de  la  loi,  n'a  pas  dépassé  les 
quantités  permises. 

Toutefois,  nous  tenons  à  signaler  que  plusieurs  fabricants  ont  préféré  faire 
imprimer  sur  leurs  étiquettes  et  leurs  enveloppes  la  formule  complète  ou  la  liste 
intégrale  des  ingrédients  médicinaux  employés,  de  même  que  la  proportion  de 
drogues  figurant  à  V Annexe  et  qui  se  trouvait  contenue  dans  leurs  préparations. 
Or,  par  le  fait  même,  ces  fabricants  ont  bénéficié  de  l'exemption  que  leur  accorde 
la  loi  lorsque  les  dispositions  précitées  sont  respectées. 


(8)  SERVICE  DU  BIEN-ÊTRE  DE  L'ENFANCE 

Dans  les  problèmes  concernant  le  bien-être  de  l'enfance  et  la  protection 
maternelle,  une  coopération  générale  a  été  continuée  ou  établie  d'après  les 
grandes  lignes  suivantes: 

(a)  Ministère  de  l'Immigration,  section  féminine. — Délibérations  mutuelles 
sur  le  soin  et  la  protection  que  l'on  doit  accorder  aux  enfants  et  aux  femmes  arri- 
vant aux  ports  canadiens,  de  même  qu'après  leur  arrivée.  Attention  particulière 
aux  jeunes  filles  destinées  à  entrer  au  service  domestique,  de  même  qu'aux  jeunes 
filles  venant  au  Canada  dans  le  but  d'y  contracter  mariage. 

(£>)  Ministère  de  V Intérieur. — Délibérations  mutuelles  sur  le  bien-être  de 
l'enfance  et  la  protection  maternelle  dans  les  Territoires  du  Nord-Ouest  et  du 
Yukon.    Documentation  insérée  dans  les  dossiers. 

(c)  Ministère  du  Commerce,  Bureau  fédéral  de  la  Statistique. — De  fré- 
quentes entrevues  ont  eu  lieu  avec  le  Chef  du  Bureau  fédéral  de  la  Statistique 
démographique,  de  la  statistique  de  l'instruction  publique,  de  la  statistique  rela- 
tive aux  jeunes  délinquants,  de  la  statistique  relative  à  l'âge,  à  la  stature  et  au 
poids. 
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{d)  Ministère  de  V Agriculture. — Délibérations  mutuelles  concernant  l'usage 
du  lait  pour  les  enfants  et  les  mères. 

(e)  Ministère  des  Affaires  des  sauvages. — Pourparlers  concernant  le  bien- 
être  des  enfants  sauvages  et  moyens  à  prendre  pour  fournir  des  publications 
utiles  aux  mères  sauvages. 

(/)  Ministère  du  Rétablissement  civil  des  soldats. — Délibérations  mutuelles 
sur  les  problèmes  relatifs  au  régime  alimentaire,  ainsi  que  sur  d'autres  questions 
se  rapportant  au  bien-être  de  l'enfance  et  à  la  protection  maternelle. 

(g)  Bureau  d'établissement  civil  des  soldats.  Section  des  questions  domesti- 
ques.— Délibérations  mutuelles  sur  le  bien-être  familial;  distribution  de  brochures 
et  préparation  de  publications  nouvelles. 

COOPÉRATION  AVEC  LES  PROVINCES 

La  coopération  avec  les  diverses  provinces  du  Canada — quant  à  ce  qui  con- 
cerne le  bien-être  de  l'enfance  et  la  protection  maternelle — a  accusé  de  constants 
progrès  au  cours  de  l'exercice  teiininé.  Et  la  meilleure  preuve  de  cette  intime 
coopération  nous  est  peut-être  fournie  par  le  fait  que  plus  de  cinq  cents  personnes, 
représentant  environ  cinquante  services  ou  bureaux  différents,  formant  partie  du 
rouage  administratif  des  gouvernements  provinciaux,  ont  directement  coopéré  à 
la  préparation  du  Manuel  des  œuvres  du  Bien-Etre  de  l'Enfance  au  Canada, 
publié  le  27  mars  1923. 

COOPÉRATION  AVEC  LES  ASSOCIATIONS  VOLONTAIRES 

La  coopération  avec  les  associations  volontaires  et  les  citoyens  pris  isolément, 
a  également  progressé  d'une  façon  remarquable.  Nous  nous  tenons  constamment 
en  contact  avec  tous  les  organismes  volontaires  offrant  un  caractère  national  et 
avec  un  nombre  toujours  croissant  d'associations  provinciales  et  locales  qui  tra- 
vaillent plus  ou  moins  directement  au  bien-être  de  l'enfance.  Le  nombre  de 
lettres  et  dépêches  reçues — 2,241 — et  le  fait  que  cent  cinquante  personnes  dissémi- 
nées à  travers  tout  le  Canada  sont  passées  par  notre  bureau  durant  l'exercice  en 
cours,  sont  une  preuve  non  équivoque  de  ce  qui  vient  d'être  affirmé. 

Nous  pouvons  ajouter  que  les  occasions  de  faire  progresser  les  œuvres  de 
protection  morale  et  matérielle  de  l'enfance  se  sont  multipliées  au  cours  de  l'an- 
née. Nous  devons  mentionner  tout  particulièrement  le  travail  accompli  par 
l'Association  antituberculeuse  canadienne  au  sujet  de  la  fréquence  et  de  la  pro- 
phylaxie de  la  tuberculose  infantile.  Un  sous-comité  du  bureau  de  direction 
s'occupe  de  ces  importants  problèmes  et,  en  outre  de  la  première  inspection  inau- 
gurée dans  la  Saskatchewan,  trois  autres  provinces  ont  entrepris  de  donner  suite 
au  projet  préalablement  tracé  à  cet  égard.  On  espère  qu'environ  1  pour  cent  de 
l'élément  scolaire  sera  examiné  et  que  des  inspections  analogues  auront  lieu  quant 
à  ce  qui  concerne  les  enfants  d'âge  préscolaire.  Les  assemblées  de  ce  sous-comité 
ont  été  régulièrement  suivies. 

Comme  par  le  passé,  une  coopération  constante  a  été  maintenue  avec  le  Con- 
seil canadien  du  Bien-Etre  de  l'Enfance,  avec  l'Association  canadienne  des  mem- 
bres de  la  Protection  de  l'Enfance,  et  avec  nombre  d'autres  associations  et  orga- 
nismes généraux  ou  locaux  destinés  à  venir  en  aide  aux  enfants  qui  requièrent 
des  soins  particuliers. 

Notre  gratitude  va  derechef  aux  auteurs  et  aux  éditeurs  d'ouvrages,  de  bro- 
chures, de  périodiques  et  de  rapports  touchant  le  sujet  du  bien-être  de  l'enfance, 
auteurs  et  éditeurs  établis  dans  toutes  les  provinces  du  Canada,  de  même  qu'à 
Terre-Neuve,  en  Angleterre,  aux  Indes,  dans  l'Afrique  australe,  l'Australie,  la 
Nouvelle-Zélande,  les  Etats-Unis,  la  France  et  la  Belgique,  qui  nous  ont  fait  par- 
venir leurs  publications. 
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Comme  par  les  années  passées,  nous  avons  maintenu  une  coopération  suivie 
au  moyen  de  correspondance  avec  les  fonctionnaires  des  gouvernements  provin- 
ciaux. Et  cette  coopération  s'est  encore  accentuée  du  fait  de  nos  voyages  dans 
différentes  provinces,  de  nos  entrevues  particulières  et  de  nos  réponses  à  de  nom- 
breuses demandes  d'intervention  ou  de  renseignements  concernant  une  infinité  de 
sujets  afiiliés  aux  problèmes  du  bien-être  de  l'enfance,  de  la  protection  maternelle 
ou  des  intérêts  du  foyer.  D'après  le  même  plan  général  d'action,  nous  n'avons 
cessé,  au  cours  de  l'année,  d'entretenir  une  coopération  très  étroite  avec  nombre 
de  citoyens  et  d'associations  volontaires  qui  se  préoccupent  de  prêter  main-forte 
aux  œuvres  du  bien-être  de  l'enfance. 

PUBLICATIONS   DISTRIBUEES   PAR   LE    SERVICE    DU   BIEN-ÊTRE   DE    l'eNFANCE 

Au  cours  de  l'année,  un  Manuel  des  œuvres  du  Bien-Etre  de  VEnjance  au 
Canada  a  été  préparé  et  publié.  Cette  brochure  consiste  en  un  bref  exposé,  com- 
pilé à  même  les  rapports  officiels  et  autres  sources  autorisées,  se  rapportant  aux 
œuvres  du  bien-être  de  l'enfance  effectuées,  au  Canada  durant  l'exercicj  se  ter- 
minant le  31  mars  1922.  Le  Manuel  a  été  publié  le  27  mars  1923,  et  environ  7,000 
exemplaires  de  cet  ouvrage  ont  été  confiés  aux  postes  le  31  mars.  Grâce  à  la 
bienveillante  et  cordiale  coopération  du  Conseil  fédéral  d'hygiène  et  à  celle  des 
autorités  provinciales,  nous  avons  été  en  mesure  de  présenter  un  coup  d'œil  géné- 
ral des  œuvres  du  bien-être  de  l'enfance  au  Canada.  C'est  notre  intime  espoir 
que  ce  Manuel  sera  souvent  consulté  à  titre  de  référence  ou  pour  d'autres  fins 
analogues. 

LE  LIVRE  DES  MERES  CANADIENNES 

Au  cours  de  l'année,  nous  avons  dû  préparer  une  nouvelle  édition — revisée 
et  considérablement  augmentée — du  Livre  des  mères  canadiennes.  Déjà  depuis 
le  3  mars  1921,  date  de  la  première  édition,  nous  avions  amassé  de  nouveaux  ma- 
tériaux que  nous  nous  sommes  empressés  d'utiliser.  D'ailleurs,  les  clichés  em- 
ployés lors  de  l'édition  primitive  avaient  besoin  d'être  renouvelés  par  suite  de  leur 
détérioration. 

De  nouveaux  clichés  en  similigravure  ont  été  insérés  dans  le  corps  du  récent 
ouvrage,  qui  compte  une  bonne  cinquantaine  de  pages  en  chapitres.  Comme  on 
nous  en  avait  instamment  fait  la  demande,  une  table  des  matières  et  plusieurs 
tableaux  ont  été  incorporés  dans  la  brochure  en  cause. 

Le  Livre  des  mère  canadiennes  a  été  traduit  en  ruthène  et  il  paraît  en  tran- 
ches dans  le  journal  ruthène  Ranok,  publié  à  Winnipeg. 

On  a  fait  auprès  de  nous  de  nombreuses  instances — surtout  de  la  part  du 
Bureau  de  l'établissement  civil  des  soldats,  section  des  questions  domestiques — 
pour  que  nous  nous  occupions  de  préparer  un  petit  livre  destiné  aux  mères  qui 
habitent  les  avant-postes  ou  foyers-vedettes.  Et  ce  livre  aurait  pour  but  de 
rassurer  et  d'aider  les  jeunes  mères  qui  pourraient  craindre  que  le  secours  médical 
ou  infirmier  leur  fit  défaut  lors  de  la  naissance  de  leur  enfant.  L'ouvrage  demandé 
a  été  rédigé,  après  discussion  de  sa  teneur  avec  plusieurs  autorités  compétentes. 
L'opuscule  est  maintenant  prêt  à  être  publié,  et  c'est  notre  intention  d'en  limiter 
le  tirage  à  un  millier  d'exemplaires,  tant  que  nous  n'aurons  pas  la  certitude  qu'un 
tirage  plus  fort  deviendra  nécessaire. 

LES  PETITS  LIVRES  BLEUS — COLLECTION  DU  FOYER 

Les  petits  livres  bleus — collection  du  foyer — ont  subi  plusieurs  réimpressions 
au  cours  de  l'année,  tant  en  anglais  qu'en  français.  Nous  avons  l'intention  de 
préparer  et  de  publier,  dans  le  plus  bref  délai  possible,  une  nouvelle  édition  an- 


RAPPORT  DU  SOUS-MINISTRE  49 

DOC.  PARLEMENTAIRE   No  19 

glaise  et  une  nouvelle  édition  française  des  quatorze  Petits  livres  bleus,  les  deux 
éditions  devant  être  groupées  comme  suit: 

Collection  maternelle: 

1.  Le  Livre  des  mères  canadiennes. 

2.  Comment  prendre  soin  du  bébé. 

3.  Comment  prendre  soin  de  maman. 

4.  Comment  élever  les  enfants. 

5.  Comment  prendre  soin  de  papa  et  de  la  famille. 

Collection  du  foyer: 

1.  La  première  étape  au  Canada. 

2.  Comment  construire  une  maison  canadienne. 

3.  Comment  fonder  un  foyer  canadien. 

4.  Les  foyers-vedettes  au  Canada. 

5.  Accidents  et  premiers  secours. 

Collection  doinestique: 

1.  Canadiens,  buvez  du  lait! 

2.  La  cuisine  canadienne. 

3.  Comment  tenir  maison  au  Canada. 

4.  Les  déchets  familiers. 

5.  Comptabilité  domestique  au  Canada. 

AFFICHES    MURALES    POUR   LES   EXPOSITIONS    d'aUTOMNE 

Au  cours  du  mois  de  juillet  1922,  des  affiches  ont  été  rédigées  en  anglais  et  en 
français,  puis  lithographiées  pour  être  utilisées  durant  les  foires  et  les  expositions 
d'automne.  Ces  affiches  murales  fournissaient  la  liste  des  publications  concer- 
nant le  bien-être  de  l'enfance,  et  indiquaient  au  public  le  moyen  de  se  procurer 
gratuitement  ces  ouvrages.  Nous  nous  sommes  rendu  compte  qu'il  existait  plus 
de  huit  cents  expositions  ou  foires  de  ce  genre  au  Canada,  et  les  cartes  postales — 
qui,  dans  chaque  cas,  accompagnaient  les  affiches — ont  été  remplies  par  plusieurs 
centaines  de  personnes  désireuses  d'obtenir  les  brochures  gracieusement  offertes. 
Nous  avons  aussi  expédié  1,400  affiches  murales  et  40,000  cartes  postales. 

Dans  le  seul  cours  du  mois  d'octobre,  7,315  de  ces  cartes  postales,  régulière- 
ment remplies,  ont  été  retournées  au  ministère  de  la  Santé  avec  demande  de  faire 
parvenir  aux  signataires  les  brochures  désirées. 

CARTES  TRANSMISES  AUX  OFFICIERS  REGIONAUX  DE   L^ETAT  CIVIL 

Après  approbation  par  les  divers  chefs  des  Services  d'hygiène  provinciaux, 
lors  de  la  première  édition  publiée  en  1921  et  distribuée  parmi  les  officiers  ré- 
gionaux de  l'état  civil,  notre  Carte  postale  adressée  à  la  mère  du  bébé  a  obtenu 
un  succès  plus  considérable  encore  qu'au  cours  des  trois  ans  qui  viennent  de 
s'écouler.  Pas  un  jour  ne  se  passe  sans  que  le  courrier  nous  apporte — et  venant 
de  toutes  les  provinces — un  assez  volumineux  paquet  de  ces  cartes.  Les  mots: 
Cette  carte  est  pour  la  mère  du  bébé  sont  imprimés  en  rouge  au  verso  de  la  carte, 
et  celle-ci — lors  de  l'inscription  de  la  naissance  de  l'enfant  sur  les  registres  de 
l'état  civil — est  supposée  être  transmise  à  la  maman  par  une  gracieuseté  de  la 
part  du  préposé  local.  Au  cours  de  l'année,  nous  avons  reçu  des  milliers  de  ces 
cartes,  où  l'on  avait  inscrit  le  nom  de  la  mère  ainsi  que  son  adresse,  et  où  l'on 
demandait  un  exemplaire  du  Livre  des  mères  canadiennes. 

19-4 
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Chaque  année  l'importance  nationale  de  ce  problème  semble  devenir  plus 
urgente.  En  outre  du  travail  accompli  en  ce  sens  par  le  ministère  de  l'Immigra- 
tion, section  féminine,  travail  auquel  nous  avons  eu  le  privilège  de  coopérer  (voir 
plus  haut) ,  chacun  sait  que  les  gouvernements  de  l'Ontario,  de  la  Saskatchewan 
et  de  la  Colombie  britannique  ont  respectivement  tenté  des  démarches  pour  faire 
face  à  ce  pressant  besoin,  et  que  les  efforts  accomplis  ont  obtenu  un  succès  pas- 
sablement marqué.  Dans  les  provinces  précitées  ainsi  que  dans  d'autres  provin- 
ces du  Canada,  V Armée  du  Salut  n'a  rien  négligé  pour  atteindre  le  même  but  géné- 
ral que  les  gouvernements  susmentionnés.  De  plus,  en  certaines  provinces,  les 
autorités  administratives  ont  exprimé  le  désir  d'approuver  et  d'appuyer  les  initia- 
tives de  V Armée  du  Salut  plutôt  que  de  s'occuper  elles-mêmes  de  ce  genre  de 
travail. 

Dans  la  province  de  la  Saskatchewan,  on  a  étudié  et  mis  en  action  le  projet 
des  ménagères-infirmières  et,  dans  certaines  villes  du  Canada,  les  autorités  sani- 
taires locales,  en  coopération  avec  les  associations  volontaires,  se  préoccupent 
actuellement  de  rechercher  les  moyens  à  mettre  en  œuvre  pour  faire  face  au 
besoin  de  supplémenter  le  soin  prénatal  par  l'adoption  d'une  forme  quelconque 
d'aide  domestique.  On  veut  même  aller  plus  loin,  et  l'on  a  pour  but — si  la  chose 
est  possible — de  fournir,  moyennant  un  prix  raisonnable  et  voire  même  gratuite- 
ment, s'il  y  a  nécessité,  une  telle  aide  domestique  au  moment  de  la  naissance  de 
l'enfant  et  durant  quelques  jours  après  la  naissance  jusciu'à  ce  cjue  la  nouvelle 
accouchée  ait  eu  le  temps  de  récupérer  ses  forces.  Au  mois  de  décembre  1922, 
on  nous  a  fourni  l'heureuse  occasion  de  faire  une  conférence  publique  sur  Vaide 
domestique  et  la  santé  'publique.  En  outre,  deux  articles  traitant  des  grandes 
lignes  de  ce  sujet  ont  été  préparés,  et  nous  espérons  que  ces  articles  seront  pro- 
chainement publiés  dans  quelque  périodique  canadien  populaire,  aidant  ainsi  à 
attirer  l'attention  de  la  collectivité  sur  cet  important  problème. 

LES    FOYERS-VEDETTES 

Une  attention  croissante  a  été  accordée,  cette  année,  à  cette  question  des 
foyers-vedettes.  De  plus,  grâce  à  de  nombreuses  demandes  de  renseignements, 
à  d'amicales  discussions  et  à  une  correspondance  assez  volumineuse  à  cet  égard, 
la  situation  relative  aux  foyers-vedettes  se  trouve  beaucoup  mieux  connue  qu'au- 
paravant. L'opinion  publique  est  de  jour  en  jour  mieux  informée  sur  le  besoin 
qu'il  y  a  de  fournir  des  soins  médicaux  et  infirmiers  dans  ces  foyers  situés  aux 
avant-postes.  On  se  rend  également  mieux  compte  que  ces  fo^-ers  isolés  doivent 
nécessairement  obtenir  une  aide  domestique  quelconque,  du  moins  pour  un  court 
espace  de  temps,  c'est-à-dire  immédiatement  avant  et  après  la  naissance  de 
l'enfant. 

ENFANTS  QUI  REQUIERENT  DES  SOINS  PARTICULIERS 

Comme  on  ne  manquera  pas  de  le  remarquer  en  consultant  le  Manuel,  on  a 
fait,  au  cours  de  l'année,  de  visibles  progrès  quant  à  ce  qui  concerne  l'éducation 
et  la  surveillance  des  enfants  qui,  pour  une  raison  ou  pour  une  autre,  requièrent 
des  soins  particuliers. 

ÂGE — STATURE — POIDS 

Au  mois  de  septembre  1922,  des  statistiques  concernant  l'âge,  la  stature  et  le 
poids  des  enfants  qui  fréquentent  les  écoles  de  Toronto,  ont  été  dressées  par  la 
Section  du  Service  médical  scolaire,  dentaire  et  infirmier  du  Bureau  d'hygiène  de 
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Toronto.  Or,  il  fut  entendu  que  le  bureau  fédéral  de  la  statistique  disposerait  en 
tableaux  synoptiques  les  chiffres  inscrits  sur  les  fiches  fournies  par  le  bureau 
d'hygiène  de  Toronto.  Dans  les  premiers  jours  de  mars  1923,  les  résultats  obtenus 
ont  été  transmis  aux  autorités  sanitaires  de  Toronto,  et  l'on  nous  a  également 
fait  parvenir  un  double  de  ces  statistiques. 

Dans  une  lettre  en  date  du  9  mars  1923,  M.  E.  S.  Macphail  qui,  en  sa 
qualité  de  chef  de  la  section  de  la  statistique  démographique  au  bureau  fédéral 
de  la  statistique,  a  surveillé  la  préparation  des  données  précitées,  s'exprime 
comme  suit: 

''A  mon  sens,  les  tableaux  synoptiques  ont  démontré  quelques  faits 
du  plus  haut  intérêt,  et  JQ  tiens  à  ajouter  que  les  statistiques  en  cause  sou- 
tiennent favorablement  la  comparaison  avec  celles  qui  nous  ont  été  four- 
nies par  le  docteur  Wood,  du  gouvernement  des  Etats-Unis." 


(9)  DIVISION  DES  ALIMENTS  ET  DROGUES 

(Service  des  laboratoires) 

RELEVÉS  GÉNÉRAUX 

Durant  les  douze  mois  expirant  le  31  mars  1923,  les  échantillons  suivants 
d'aliments  et  de  drogues  ont  été  analysés  aux  divers  laboratoires  du  ministère 
de  la  Santé: 

Ottaava 


Alcool 

Baume  de  miel 

4 
1 

Drogues 

Teinture 

Œufs 

Œufs  entiers 

463 

Haricots 

Poivre  noir 

29 

95 

3 

115 

1 

3 

1 
4 

Pain 

Jaune  d 'œuf 

9 

Beurre 

Huile  d'eucalyptus 

1 

Bonbons 

Extrait  liquide  quinquina  jaune.. 

4 

Sauce  aux  tomates 

Essence  de  menthe  poivrée 

Aliments  du  bétail 

10 

Fromage 

11 
1 

224 

«Chili  con  carne  » 

Figues 

Farine 

Farihe  pour  l'alimentation  du  bétail 

Gazoline 

Gingembre 

Glycérine 

9 

Chloroforme 

6 

2 

Cornichons  dans  la  moutarde 

2 

1 

Clou  de  girofle 

Huile  de  coco 

Tourteau  de  semences  de  cotonnier 

1 
1 
1 

7 

1 
1 
2 

Crème  de  tartre 

Bifteck  à  la  mode  de  Hambourg 

9 

Poudre  à  flans  ou  à  darioles 

Poivre  décortiqué 

1 
1 
2 
2 

Miel 

Sucre  à  glacer 

12 
4 

Désinfectant 

Huiles  à  mécanisme 

4 

Enduit  pour  peaux  et  cuir 

Créoline  (  «Izal  ») 

Gelée 

Farine  de  Jireh  (pour  diabétiques) 

Huile  de  lin 

1 

Albumen  de  l'œuf 

16 

12 

Œufs  desséchés 

5 

1 

Poudre  d'oeufs  entiers 

1 

l 

Email 

1 
3 

Sucre  d'érable 

4 

Poudre  à  pâte  ou  à  cuisson 

Marmelade 

Viande  en  terrine,  pâte  de  viande 

9 

Scorie  de  déphosphoration 

3 

4 

Bière 

1 

2 
2 

Aliments  lactés 

2 

Tourteau  à  base  de  sang  animal 

Champignons 

1 

Farine  d'eau 

Noix                                           .    . 

15 

Huile  camphrée 

20 

Essence  de  gaulthérie 

Huile  d'olive 

2 

Tomates  en  boîtes 

3 
1 

30 

Farine  «Cell-U  ». . . . 

Orangeade 

Peinture  et  vernis 

2 

Matière  colorante  pour  le  fromage 

10 

13 

Sauce  chilienne 

1 

Pois 

Endocarpes  de  poivre 

Poison 

Vin  d'Oporto 

Prunes 

Pur  sucre  avec  crème  et  beurre. . 

1 

Chocolats 

Cidre 

Cacao 

Café 

Crème 

1 

11 
4 
fi 
1 
1 
1 
4 

2 

10 
2 
1 
1 

Flans  ou  darioles 

«  Darco  » 

Légumes  do.ssôrhés 

Oxyde  rouge  de  plomb ,  . , , 

Salpêtre 

Salsepareille . .      . 

1 
2 
1 

52 


MINISTERE  DE  LA  SANTE 


Poudres  de  Sedlitz 

Gomme  laque 

Sirop  d'anis  Gauvin 

Liqueurs  douces 

Alcoolat  ammoniacal  aromatique 

Ether  nitreux  alcoolisé 

Sucre • 

Sirop 

Tablettes. 

Teinture  de  digitale 

Vins  toniques 

Gousses  de  vanille 

Légumes 

Vinaigre  de  malt 

Eau 

Plomb  blanc 

Essence  de  citron 

Essence  de  vanille 

Engrais  chimiques 

Poisson 

Fluide 

Liqueur  arsenicale  de  Fowler 

Gélatine 

Sel  de  Glauber 

Jus  de  raisin  non  fermenté 

Poudres  anticéphalalgiques 

Crème  glacée 

Encre 

Liqueur  douce  aromatisée 

Confitures 

Pain  Jireh  (pour  diabétiques) 

Liqueur  douce  à  base  d'essence  de  citron. . 

Beurre  d'érable 

Sirop  d'érable 

Viande 

Médicaments 

Sucre  d'érable 

Sucreries 

Beurre 

Fruits  desséchés 

Poivre 

Toute-épice 

Crème  de  tartre 

Poudre  d'œufs 

Essence  de  citron 

Jus  de  limon 

Sirop  de  fruits 

Epices  (importées) 

Térébenthine 

Engrais   chimiques    (ministère   de   l'Agri- 
culture)   

Beurre  (ministère  de  l'Agriculture) 

Eau 

Liqueur 

Miel 

Poudre  à  pâte 

Sel  effervescent  à  base  de  bromure 

Beurre 

Alcool  camphré 

Huile  camphrée 

Sauce  aux  tomates 

Bonbons  aux  cerises 

Cannelle 

Clou  de  girofle 

Huile  de  coco 

Café 

Essence  aromatique  de  cognac 

(yordial  Saint-François 

Conserves  de  maïs 

Crème 

Crème  de  tartre 
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Ottaw.\ — Fin 

1             Mélasse 1 

1             Muscade 4 

1              Huile 14 

6             Oléomargarine 15 

1             Olives 4 

5             Peinture 12 

1              Paraffine 2 

10             Pectine 1 

1             Remplissage  pour  tartes 2 

1             Fèves  au  lard 3 

26             Produits  antiseptiques 3 

1              Poudingues 4 

1              Huile  de  haricots  de  Rangoon 1 

3  Confitures  aux  framboises 1 

1              Savon  à  harnachement 4 

1              «Salus  » 2 

5  Saucisse 27 

1             Crème  à  barbe 1 

144             Crevettes 2 

14             Savon 26 

1              Soupe 6 

1             Alcool  camphré 7 

20             Tonique  pour  bestiaux 1 

1              Huile  douce 1 

1              Sirop  Laval 1 

9             Tanlac 6 

1             Teinture  d'iode 6 

4  Compote  de  tomates 1 

1             Térébenthine 12 

83             Vernis 1 

1  Vinaigre 5 

4  Vinaigre  concentré 4 

2  Sauce  blanche 1 

55              Vin 2 

1  

6  Total 1,860 

Halifax 

10  Mélasse 1 

16             Huile  d'olive.... 14 

5  Gingembre 20 

8             Clou  de  girofle 5 

24             Assaisonnement 2 

4  Café 4 

16             Farine  de  gluten 1 

1  Autres  essences  aromatiques 10 

26             Cidre 2 

3  Vinaigre 3 

2  Préservaline 2 

11  Opium  et  drogues  narcotiques U 

2  Aliments  du  bétail   (ministère  de  l'Agri- 

culture)    43 

70             Moût  et  alcool  (douanes) 16 

5  Epices 2 

3  Total 364 

18 

Montréal 

4  Œufs  (dépouillés  de  leur  coque) 1 

1              Gingembre 34 

141              Essence  de  gingembre 1 

3  Glycérine 2 

5  Jambon  (comprimé) 1 

1              Poudres  anticéphalalgiques 1 

1  Miel 10 

4  Peroxyde  d'hydrogène 1 

5  Essence  de  citron 31 

2  «Mana  » 2 

2             Crème  d'érable 1 

1              Sucre  d'érable 17 

1  Sirop  d'érable 15 

4             Lait 27 

12  Eau  minérale 2 

2  Mélasse 6 
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Moutarde 

Huile  d'olive 

Médicament  breveté 

Poivre  blanc 

Poivre  noir 

Poivre  rouge 

Essence  de  menthe  poivrée. 

Essence  de  ratafia 

Huile  à  salade 

Saumon  (en  boîtes) 


Montréal— i^tn 

4  Saucisse 17 

31  Poudres  de  Sedlitz 3 

1  Extrait  de  fraises 1 

8  Sirop 2 

29  Teinture  d'iode 5 

2  Tomates  (en  boîtes) 3 

2  Essence  de  vanille 3 

1  Vinaigre 12 

2  

1                           Total 468 


PRODUITS  d'importation  DÉTENUS  EN  DOUANE 


Anchois 2 

Haricots 2 

Huile  de  chaulmoogra  ou  de  gynocarde 1 

Figues  desséchées 1 

Pain  de  gluten 1 


Laque  blanche  pure 1 

Préservaline 2 

Noix 3 

Total 13 


ÉCHANTILLONS  SOUMIS  PAR  LA  GENDARMERIE  À  CHEVAL 

Drogues  narcotiques 130 

ÉCHANTILLONS  SOUMIS  PAR  LE  MINISTÈRE  DE  l'aGRICULTURE 


Beurre 87 

«Mana  » 4 

Fromage 10 

Aliments  du  bétail 139 


Engrais  chimiques. 
Total 


42 

282 


WiNNIPEG 


Toute-épice  moulue 3 

Poudre  à  pâte 4 

Huile  camphrée 4 

Alcool  camphré 1 

Cannelle  de  Chine 3 

Poivre  de  Cayenne 1 

Fruits  et  légumes  en  conserves 23 

Bonbons  au  chocolat 35 

Clou  de  girofle  moulu 8 

Cacao 9 

Café  moulu 17 

Lait  concentré  ou  condensé 1 

Crème  de  tartre 3 

Poudre  d'oeufs 1 

Baume  du  commandeur 1 

Gingembre  moulu 27 

Sirop  de  Green  River 1 


Miel  en  rayons 1 

Miel  coulé 22 

Teinture  d'iode 4 

Poudres  à  gelée 3 

Saindoux 5 

Essence  aromatique  de  citron 38 

Macis  moulu 3 

Sirop  d'érable 17 

Moutarde  en  poudre 3 

Moutarde  préparée 2 

Huile  d'olive 15 

Oranges 2 

Poivre  moulu,  blanc  et  noir 55 

Essence  de  vanille 15 

Total 327 


ÉCHANTILLONS  SOUMIS  PAR  DIFFÉRENTS  MINISTERES  FÉDÉRAUX 

Ministère  de  l'Agriculture  Section  de  l'industrie  laitière,  beurre 12 

"               "              Section  des  grains  de  semence,  aliments  du  bétail 196 

"               "              Section  des  grains  de  semence,  engrais  chimiques 10 

Ministère  des  Douanes  et  de  l'Accise,  douanes,  haricots 32 

"       céleri 26 

"               ''               "                          "       muscade 1 

"               "               "                   accise,  liqueurs , 60 

Défense  Nationale,  Gendarmerie  à  cheval,  liqueurs  saisies  sous  l'empire  de  la 

Loi  de  V  Accise , 10 

"  Gendarmerie  à  cheval,  liqueurs  saisies  sous  l'empire  de  la 

Loi  des  sauvages 2 

"  Gendarmerie  à  cheval,  liqueurs  saisies  sous  l'empire  de  la 

Loi  des  narcotiques 73 

Ministère  du  rétablissement  civil  des  soldats,  conserves  alimentaires 131 


ÉCHANTILLONS  SOUMIS  PAR  LES  SERVICES  ADMINISTRATIFS  PROVINCIAUX 

Sous  l'empire  de  la  Loi  de  Tempérance  du  Manitoba,  liqueurs  pour  fabriquer  de 

19—5 


l'alcool. 


40 


64 


MINISTÈRE  DE  LA  SANTÉ 


14  GEORGE  V,  A.  1924 


ÉCHANTILLONS  PROVENANT  D 'AUTRES  SOURCES 


Ville  de  Winnipeg,  narcotiques 

Ville  de  Moose  Jaw,  conserves  de  maïs 

Ville  de  Moose  Jaw,  lait 

Breuvages,  pour  en  déterminer  la  teneur  alcoolique. 

Débris  adipeux  de  bœuf  et  de  porc 

Alcool  camphré 

Sels  d'Epsom 

Aliments  du  bétail 

Gélatine 


Conserves  de  viande 

Tonique  pour  les  bestiaux 

Essence  aromatique  de  vanille. 

Vinaigre 

Vins  toniques 


5 
3 
1 
25 
2 
2 
1 


Total 

Nombre  total  des  échantillons. 


670 


997 


On  a  interdit  l'importation  au  Canada  d'une  consignation  de  930  livres  de 
noix  muscades,  parce  que  ces  noix  étaient  moisies  et  piquées  par  les  vers.  Une 
consignation  de  conserves  de  viande,  examinée  à  la  demande  de  l'importateur, 
a  été  trouvée  impropre  à  des  fins  d'alimentation.  Cette  consignation  a  été  subsé- 
quemment  détruite.  Par  suite  de  prétendues  maladies  contractées  après  avoir 
ingéré  du  céleri  en  branches,  toutes  les  consignations  destinées  à  l'importation 
furent  examinées  pour  rechercher  les  substances  arsenicales  qui  auraient  pu 
adhérer  aux  branches  ou  aux  pieds  de  céleri.  Vingt-six  pleins  wagons  de  céleri 
ont  été  examinés  au  cours  des  trois  derniers  mois  du  présent  exercice. 


Vancouver 


Albumen  de  l'œuf 6 

Toute-épice  moulue 6 

Amandes  décortiquées 1 

Pommes  évaporées 18 

Cendres  de  bois 8 

Asperges  en  conserves 1 

Ingrédients  de  poudre  à  pâte 2 

Haricots  asiatiques 135 

Amandes  de  noix  d'arec 2 

Beurre 

Cannelle  de  Chine 

Cerises  en  conserves 

Chicorée  moulue 

Cidre  de  pommes 

Cigarette,  pour  en  rechercher  l'opium 

Clou  de  girofle  entier 

Graines  de  cacao 

Cacao  en  poudre 

Morue  fumée 

Succédané  du  café 

Conserves  de  maïs 

Crème  en  conserves  (  «Keepsweet  ») 

Epaississant  pour  la  crème  (  «Cremo  Ves- 

co  ») 

Dates  desséchées 

Drogues  narcotiques 

Drogues  suspectes 

Teintures 

Œufs  frais  et  salés 

Œuf,  jaune  desséché 

Poudre  d'œufs  «  (Crysova  ») 

Œufs  entiers  desséchés 

Produit  dérivé  des  œufs  (  «Glaze  ») 

Essences  en  poudre 

Essence  de  vanille  composée 

Aliments  du  bétail  (que  l'on  trouve  dans 

le  commerce) 

Engrais  chimiques  agricoles 

Figues  entières  desséchées 

Figues  préparées 

Sirop  aromatique  (  «400  ») 

Essences  aromatiques 


Tourteau  de  farine  (  «Swans'  Down  ») 

Farine  pour  diabétiques    (  «  Jireh  et  Pre- 
mier ») 

Farine  à  saucisse 

Gélatine 

Gingembre  moulu 

Gingembre  conservé 

Pamplemousse  frais 

Miel 

Confitures  aux  groseilles 

Confitures  aux  prunes  et  aux  oranges 

Etiquettes 

Purificateur  de  saindoux 

Citron  frais 

Macis  moulu 

Macis  entier 

Médicaments  (pilules  et  herbes  orientales) . 

Lait  conservé  entier 

Lait  frais  entier 

Lait  entier  en  poudre 

Lait  desséché  et  écrémé  (  «Dry ce  ») 

Moutarde  française 

Moutarde  en  poudre 

Muscade  entière 

Huile  d'olive 

Huile  de  coton  (  «Wesson  ») 

Huile  de  colza 

Oranges  fraîches 

Piment  moulu  de  la  Jamaïque 

Conserves  de  viande  et  de  poisson 

Arachides  avec  leurs  coques 

Pois  en  conserves 

Poivre  noir  moulu 

Poivre  noir  entier 

Poivre  blanc  moulu 

Poivre  blanc  entier 

Ananas  en  conserves 

Vin  d'Oporto  (Vin  tonique  de  Wilson) 

Riz 

Sauge  en  fragments 

Conserves  de  saumon 

Saumon  fumé 


2 
2 
2 
1 
4 
1 
2 
1 
& 
1 
1 
1 
3 
4 
21 


3 
4 

486 
2 

309 
1 
2 
1 
5 

6 
1 
1 
1 
1 
1 
1 


RAPPORT  DU  SOUS-MINISTRE  55 

DOC.  PARLEMENTAIRE   No  19 


Saucisse 

Vancouve 
3 

1 
2 
10 
1 
1 

R—Fin 
Pâte  de  tomates  (Italienne) 

2 

Assaisonnement  pour  saucisse 

Gousses  de  vanille 

Vinaigre  de  malt 

Amandes  de  noix     .... 

4 

Terreau  (Humus) 

Spa<^hetti  en  conserves 

1 

42 

Epices  moulues 

Sucre  raffiné     

Noix  en  coquilles 

Whiskey 

Vin 

6 

4 

Conserves  de  tomates. ... 

1 

Tomate  entière  fraîche 

Nombre  total  des  échantillons 

1 , 453 

OBSERVATIONS  PARTICULIERES 

Confitures  et  gelées. — Plus  de  100  échantilons  ée  confitures  et  de  gelées  ont 
été  analysés,  et  l'on  n'y  a  découvert  rien  de  nocif.  Le  plus  grave  reproche  que 
l'on  puisse  généralement  faire  aux  fabricants  de  confitures,  c'est  que  tout 
démontre  qu'ils  emploient,  dans  leur  fabrication,  une  grande  quantité  de  pectine 
préparée.  Bien  qu'il  n'y  ait  rien  de  dangereux  dans  l'usage  de  la  pectine  elle- 
même,  la  présence  de  cette  substance  permet  de  diminuer  considérablement  la 
proportion  des  fruits  naturels  lorsque  l'on  s'efforce  de  fabriquer  des  confitures  de 
très  lourde  consistance.  Conséquemment,  le  consommateur  paye  souvent  pour 
de  la  pectine  édulcorée,  alors  que  ce  qu'il  désire  avoir  est  une  confiture  exclusive- 
ment fabriquée  avec  des  fruits.  Jusqu'à  un  certain  point,  cette  addition  de 
pectine  est  d'un  contrôle  difficile,  mais  le  problème  est  à  l'étude,  et  il  semble 
que  l'avenir  nous  promet  moins  de  difficultés  à  cet  égard. 

On  a  trouvé  que  plusieurs  échantillons  de  confitures  renfermaient  de  la 
glucose  sans  que  la  présence  de  cette  substance  fût  indiquée  sur  l'étiquette.  Des 
poursuites  ont  été  intentées,  et,  comme  les  coupables  ont  dû  payer  l'amende, 
les  confitures  ont,  par  la  suite,  été  convenablement  étiquetées.  Du  point  de 
vue  des  fabricants,  l'emploi  de  la  glucose  se  recommande  par  plusieurs  raisons, 
dont  les  principales  sont  la  modicité  de  son  prix  et  sa  faculté  de  résister  à  la 
cristallisation.  Malheureusement,  quand  la  glucose  est  employée  en  quantité 
tant  soit  peu  considérable,  elle  donne  une  saveur  distinctivement  inférieure  au 
produit  qui  la  contient  et,  par  conséquent,  la  glucose  n'est  pas  considérée  comme 
un  élément  convenable  lorsqu'il  s'agit  de  pures  confitures. 

Vinaigre  de  cidre. — Sur  un  prélèvement  de  47  échantillons,  17  seulement  ont 
été  trouvés  authentiques.  Des  poursuites  ont  été  intentées  et  des  amendes  perçues 
dans  tous  les  cas  où  il  y  a  eu  falsification.  Lorsque  l'on  tient  compte  que  la 
fabrication  du  vinaigre  de  cidre  fournit,  à  tout  le  moins,  un  moyen  d'utiliser 
une  grande  partie  de  la  récolte  des  pommes  qui  ne  peuvent  être  directement 
vendues,  on  admettra  que  si  l'on  permettait  la  mise  en  vente  d'un  produit  falsifié, 
mais  portant  le  même  nom,  ce  serait  agir  à  l'encontre  des  légitimes  intérêts  que 
possède  l'industrie  du  vinaigre  de  cidre  et,  corollairement,  ce  serait  injustement 
désavantager  les  producteurs  de  fruits. 

L'une  des  méthodes  favorites  employées  pour  simuler  le  pur  vinaigre  de 
cidre,  c'est  de  se  servir  d'acide  acétique  dilué,  coloré  au  moyen  de  caramel.  On 
ajoute  juste  assez  de  vinaigre  de  cidre  et  juste  assez  de  caramel  pour  donner 
au  produit  falsifié  une  légère  saveur  authentique,  de  même  que  la  vraie  couleur 
du  produit  véritable. 

Une  stricte  surveillance  a  été  exercée  relativement  à  ce  produit  particulier, 
et,  comme  résultat,  il  existe  dans  le  commerce  beaucoup  moins  de  cidre  frelaté 
qu'il  ne  s'en  trouvait  il  y  a  un  an. 

Bifteck  à  la  mode  de  Hanibourg. — Saucisse. — Certains  fabricants  de  viandes 
préparées  persistent  encore  à  faire  usage  de  matières  colorantes  et  de  produits 
antiseptiques  dans  la  préparation  de  leurs  denrées  alimentaires.     Le  produit 
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antiseptique  ou  l'agent  de  conservation  généralement  employé,  est  le  bisulfite  de 
soude.  Le  produit  antiseptique  utilisé,  cela  va  sans  dire,  est  destiné  à  prévenir 
la  fermentation  dans  la  viande,  mais  de  si  grandes  quantités  d'antiseptiques  ont 
été  quelquefois  trouvées  après  analyse,  que  l'on  est  en  droit  de  supposer  que  la 
viande  était  déjà  gâtée  avant  sa  préparation,  et  que  l'on  a  dû,  conséquemment, 
l'additionner  de  produits  antiseptiques  pour  l'empêcher  de  devenir  absolument 
invendable. 

Lorsque  l'on  emploie  une  matière  colorante  dans  des  viandes  préparées,  on 
peut  dire  que  ni  la  quantité  ni  la  nature  de  la  matière  colorante  jusqu'ici  trouvée 
ne  sauraient  suffire  à  faire  courir  de  réels  dangers  à  la  santé.  Toutefois,  l'objec- 
tion principale  à  l'emploi  de  telles  matières  colorantes,  c'est  qu'elles  donnent  aux 
viandes  préparées  l'apparence  d'être  fumées,  sans  que  la  saveur  ni  les  qualités 
de  conservation  ne  soient  présentes,  comme  lorsqu'il  y  a  réellement  fumage. 

Huile  camphrée  (Linimentum  camphorœ). — Au  cours  de  Fannée,  20  échan- 
tillons de  ce  produit  ont  été  analysés  au  laboratoire  d'Ottawa.  Sauf  désignation 
contraire,  l'huile  camphrée  doit  être  conforme  aux  stipulations  de  la  Pharmacopée 
britannique.  L'analyse  des  échantillons  démontre  que  de  nombreuses  falsifica- 
tions se  pratiquent  encore  quant  a  ce  qui  concerne  ce  produit  pharmaceutique. 
Il  est  probable,  toutefois,  que  ces  falsifications  sont  plutôt  dues  à  l'ignorance 
des  pharmaciens  qu'à  un  mépris  prémédité  des  dispositions  de  la  pharmacopée. 
La  défectuosité  principale  que  l'on  a  trouvée  dans  les  échantillons,  c'était  la 
carence  de  camphre.  En  effet,  dans  certains  échantillons^  on  n'a  trouvé  que  la 
moitié  du  camphre  requis.  De  plus,  quelques  échantillons  fournis  avaient  été 
préparés  en  dissolvant  du  camphre  dans  de  l'huile  minérale.  Bien  que  l'emploi 
d'huile  de  coton  soit  reconnu  comme  légitime  par  la  Pharmacopée  américaine, 
la  Pharmacopée  britannique  ne  permet  que  l'usage  d'huile  d'olive,  d'huile  de 
sésame  ou  d'huile  d'arachide.  L'huile  camphrée  préparée  au  moyen  d'huile  de 
coton  satisfait  aux  dispositions  de  la  Loi  des  aliments  et  drogues,  pourvu  que  les 
lettres  P.D.  E.-U.  soient  ajoutées  au  nom  figurant  sur  l'étiquette. 

Gingembre  moulu. — Trente-cinq  échantillons  prélevés  ont  été  analysés,  afin 
de  savoir  si  ce  produit  était  conforme  au  type  de  qualité  établi.  La  falsification 
la  plus  répandue  que  l'on  fasse  présentement  subir  au  gingembre  moulu,  c'est 
l'épuisement  du  rhizome  par  l'eau  froide  ou  l'alcool.  Le  principal  moyen  de 
déceler  une  telle  fraude,  c'est  de  faire  la  détermination  de  l'extrait  aqueux  obtenu 
par  épuisement  à  l'eau  froide.  Dans  les  échantillons  analysés,  la  proportion 
maximum  d'extrait  aqueux  obtenu  par  épuisement  à  l'eau  froide  (le  calcul  étant 
fait  sur  la  matière  desséchée),  a  accusé  19.23  et,  comme  minimum,  on  a  enre- 
gistré 11.69  p.  100.  Toutefois,  neuf  échantillons  contenaient  un  peu  moins 
d'extrait  aqueux  que  le  type  de  qualité,  qui  est  13.3  p.  100.  Un  autre  point 
qu'il  est  bon  de  signaler,  c'est  qu'une  grande  partie  du  gingembre  moulu  est 
évidemment  préparée  en  se  servant  de  rhizomes  de  gingembre  chaulés.  Dans 
quatre  échantillons,  la  quantité  de  chaux  présente  dépassait  2  p.  100,  c'est-à-dire 
excédait  la  limite  prescrite  pour  le  gingembre  chaulé.  On  n'a  pas  constaté  de 
falsification  due  à  l'emploi  d'éléments  ligneux  ou  fibreux  étrangers. 

Aliments  pour  diabétiques. — Quatre  échantillons  de  farine  et  trois  échan- 
tillons de  pain,  que  l'on  offre  en  vente  pour  l'usage  de  ceux  qui  souffrent  de  diabète 
sucré,  ont  été  analysés.  Rien  de  plus  évident  qu'il  existe  encore  beaucoup  d'igno- 
rance ou  d'insouciance  par  rapport  aux  règlements  qui  régissent  ces  sortes  d'ali- 
ments. En  outre  que  l'on  est  tenu  de  spécifier  la  composition  du  gluten  et  de  la 
farine  de  gluten,  les  règlements  exigent  que  les  aliments  pour  les  diabétiques, 
offerts  en  vente  sous  forme  de  pain,  de  biscuits,  de' gâteaux,  ou  sous  toute  autre 
forme,  doivent  contenir,  au  maximum,  moitié  moins  d'hydrates  de  carbone  glyco- 
géniques  que  l'aliment  normal  de  même  espèce. 
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Echantillons  des  produits  vendus  à  VEtat. — Cent  trois  échantillons  provenant 
d'une  grande  variété  de  produits  achetés  par  les  divers  services  administratifs 
fédéraux,  ont  été  analysés  dans  le  but  de  déterminer  si  tous  ces  produits  étaient 
bien  conformes  aux  qualités  spécifiquement  requises.  Le  seul  fait  de  savoir  que 
les  produits  fournis  seront  soumis  à  l'analyse,  et  que  la  consignation  sera  refusée 
si  la  qualité  est  inférieure  aux  desiderata  énoncés,  ne  manque  sûrement  pas  d'avoir 
un  effet  marqué  sur  l'effort  que  l'on  fait  pour  relever  la  qualité  des  produits 
offerts  en  vente.  A  vrai  dire,  comme  résultat  de  ces  analyses,  de  fortes  sommes 
d'argent  ont  été  épargnées.  Conséquemment,  la  valeur  du  contrôle  analytique, 
lorsqu'il  s'agit,  pour  l'Etat,  d'acheter  des  fournitures  ou  des  produits,  devient 
chaque  jour  plus  évidente.  Les  échantillons  analysés  consistaient  surtout  en  du 
savon,  de  la  peinture  et  des  huiles  lubrifiantes. 

Conserves  alimentaires. — L'accroissement  rapide  de  l'industrie  des  conserves 
alimentaires  a  rendu  nécessaire  un  plus  haut  degré  d'attention,  quant  à  ce  qui 
concerne  l'aspect  hygiénique  du  contrôle  alimentaire.  Presque  toutes  les  substan- 
ces alimentaires  à  l'état  frais — qu'elles  soient  d'origine  animale  ou  végétale — sont 
maintenant  lancées  dans  le  commerce,  grâce  à  certaines  formes  et  procédés  de 
conservation.  C'est  ainsi  que  nous  avons  des  conserves  alimentaires  dans  des 
bouteilles,  bocaux  ou  boîtes  de  fer-blanc  où  il  y  a  eu  élimination  d'air;  alors  que 
d'autres  aliments  sont  déshydratés  ou  confits.  Or,  chaque  produit  ainsi  mis  en 
boîtes,  traité  et  stérilisé  d'après  des  principes  scientifiques,  constitue  une  sub- 
stance alimentaire  saine  et  nutritive.  D'autre  part,  dans  le  cas  de  certaines  con- 
serves alimentaires,  il  est  possible  que  des  fabricants  peu  scrupuleux  ou  négli- 
gents traitent,  préparent  ou  assaisonnent  de  telle  façon  des  substances  de  qualité 
inférieure,  voire  même  des  aliments  gâtés  (comme,  par  exemple,  de  la  pâte  de 
tomates),  que  le  produit  terminé  sera  dépourvu  de  ses  propriétés  nutritives  ou 
organoleptiques  et  n'aura,  en  définitive,  qu'un  goût  plus  ou  moins  appétissant. 
Il  s'ensuit  que  les  procédés  surannés  de  culture  en  plaque  sont  maintenant  presque 
inutiles  dans  la  recherche  de  ce  genre  de  falsification.  On  accorde  aujourd'hui 
beaucoup  plus  d'importance  à  la  méthode  microscopique  directe.  Et  cette  mé- 
thode moderne,  conjointement  mise  en  œuvre  avec  l'inspection  de  l'usine,  chaque 
fois  que  la  chose  est  possible,  constitue  le  moyen  le  plus  efficace  d'exercer  un  véri- 
table contrôle  sur  cette  variété  de  substances  alimentaires.  A  mesjire  que  s'ac- 
croissent nos  connaissances  par  rapport  à  la  pénétration  calorique  dans  l'appât 
des  diverses  conserves  alimentaires,  et  à  mesure  que  s'accumulent  les  données  sur 
le  point  thermique  auquel  doivent  être  soumis  tels  ou  tels  aliments  si  l'on  veut 
assurer  la  mort  des  organismes  qu'ils  contiennent,  le  fabricant  de  conserves  ali- 
mentaires se  trouve  en  mesure  d'opérer  une  stérilisation  de  plus  en  plus  scientifi- 
que et,  par  conséquent,  il  peut  de  moins  en  moins  s'excuser  de  mettre  en  vente 
des  produits  alimentaires  qui  ne  donnent  pas  au  consommateur  entière  satisfac- 
tion. 

Au  cours  de  l'année  écoulée,  d'importantes  quantités  de  substances  alimen- 
taires— soit  en  boîtes,  soit  déshydratées — ont  été  détruites  comme  impropres  à 
la  consommation  humaine.  Chaque  fois,  cependant,  qu'on  entrevoyait  aucun 
danger  pour  la  santé  du  consommateur,  on  a  permis  le  triage.  D'un  autre  côté, 
on  a  suivi  la  politique  généralement  adoptée  de  détruire  les  aliments  suspects, 
chaque  fois  qu'il  n'y  avait  pas  certitude  absolue  que  les  denrées  fussent  saines 
et  en  excellent  état  de  conservation. 

Haricots  de  Birmanie  ou  de  Rangoon. — Les  haricots  de  Birmanie  ou  de  Ran- 
goon contiennent  souvent  de  dangereuses  quantités  d'acide  cyanhydrique  (acide 
prussique) .  C'est  pourquoi  il  a  été  nécessaire  d'examiner  toutes  les  expéditions 
de  haricots  consignées  au  Canada,  et  d'interdire  l'importation  des  haricots  qui 
contenaient  plus  que  20  parties  par  million  d'acide  cyanhydrique.    Les  initiatives 
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dirigées  en  ce  sens  ont  à  peu  près  éliminé  du  commerce  canadien  ces  haricots 
nocifs. 

Lait  de  magnésie. — Un  prélèvement  restreint  de  ce  produit  a  été  effectué, 
afin  de  se  rendre  compte  de  la  qualité  du  lait  de  magnésie  fabriqué  au  Canada. 
Des  échantillons-types  ont  été  prélevés  et  analysés  selon  les  procédés  énoncés 
dans  la  Pharmacopée  des  Etats-Unis,  9e  édition.  On  a  trouvé  que  tous  les  échan- 
tillons étaient  conformes  aux  dispositions  essentielles  de  cette  pharmacopée. 
Comme,  en  outre,  aucunes  prétentions  thérapeutiques  exagérées  n'appaiaissaient 
sur  les  étiquettes,  on  peut  dire  que  ce  produit,  tel  que  vendu  dans  notre  localité 
(à  Ottawa) ,  est  satisfaisant. 

Poivre  noir. — Au  cours  de  Tannée  1917,  le  poivre  noir  a  été  l'objet  de  recher- 
ches analytiques  particulières  à  travers  tout  le  Canada.  Le  Bulletin  n""  379  con- 
tient les  résultats  obtenus  à  cet  égard,  et  fournit  le  chiffre  de  13.9  comme  repré- 
sentant le  pourcentage  des  falsifications.  Au  mois  d'août  dernier,  un  autre 
prélèvement  de  poivre  noir  a  été  effectué.  Sur  70  échantillons  alors  analysés, 
deux  seulement  ont  été  trouvés  falsifiés. 

Muscade. — On  a  découvert  que  des  consignations  de  noix  muscades,  qui 
avaient  été  refusées  aux  frontières  américaines,  étaient  subséquemment  dirigées 
vers  le  Canada.  Immédiatement  les  inspecteurs  de  substances  alimentaires 
furent  avisés  de  cet  état  de  choses  et,  comme  résultat,  plusieurs  consignations 
de  noix  muscades  dangereuses  pour  la  consommation,  ne  purent  être  importées 
au  Canada. 

Produits  dérivés  des  œufs  desséchés  (albumen  de  l'œuf,  œufs  en  paillettes, 
jaune  d'œuf,  etc.) — Les  importations  de  cette  variété  de  produits  ont  reçu  notre 
particulière  attention.  Par  suite  du  fait  que  l'on  se  rendit  compte  que  ces  pro- 
duits contenaient  des  quantités  excessives  de  zinc,  à  cause  des  procédés  de  dé- 
shydratation employés  en  Orient,  on  a  fixé  à  150  parties  par  million  la  quantité 
maximum  de  zinc  que  ces  substances  pouvaient  contenir.  Peu  de  temps  après 
que  ks  Etats-Unis  et  le  Canada  eussent  commencé  à  interdire  l'importation  de 
ces  produits  nocifs,  on  constata  dans  leur  qualité  une  amélioration  marquée.  Il 
est  fort  probable  que  cette  amélioration  était  la  résultante  de  la  mise  en  œuvre 
de  méthodes  modernes  de  déshydratation. 

Noix. — Afin  de  prévenir  l'importation  de  noix  de  qualité  inférieure,  on  a 
dû  avoir  recours  à  un  examen  attentif  des  noix  consignées  en  coquilles  que  l'on 
trouvait  partout  dans  le  commerce.  Qu'il  nous  soit  permis  d'ajouter  que  nos 
efforts  en  ce  sens  ont  eu  pour  résultat  d'interdire  l'entrée  au  Canada  de  grandes 
quantités  de  noix  de  qualité  réellement  très  inférieure.  A  première  vue,  ces 
produits  alimentaires  peuvent  facilement  paraître  en  excellent  état  de  conser- 
vation. Toutefois,  si  l'on  examine  ces  noix  de  plus  près,  on  s'aperçoit  que  leurs 
amandes  sont  souvent  moisies,  rances  ou  ratatinées.  Il  s'ensuit  que  l'acheteur 
est  trompé,  quand  bien  même  les  noix  défectueuses  seraient  vendues  à  vil  prix. 
La  ménagère  peu  avertie  ne  se  rend  pas  toujours  compte  qu'un  produit  bon  mar- 
ché peut  devenir,  à  la  longue,  plus  coûteux  que  le  produit  plus  cher,  mais  de 
meilleure  qualité. 

(10)  LOI  D'HYGIÈNE  DES  TRAVAUX  PUBLICS 

On  trouvera  ci-après  un  résumé  du  rapport  rédigé  par  l'inspecteur  du  mi- 
nistère de  la  Santé,  concernant  les  services  médicaux  et  les  dispositions  prises,  au 
point  de  vue  hygiénique,  le  long  du  canal  Welland. 

La  section  du  canal  actuellement  en  cours  de  construction,  couvre  une  dis- 
tance d'environ  13  milles,  commençant  à  Port  Weller,  sur  le  lac  Ontario,  et  s'éten- 
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dant  vers  le  sud  jusqu'à  Port  Robinson.  Cette  section  est  divisée  en  deux  sous- 
sections,  désignées  comme  sous-sections  1  et  2,  et  s'étendant  de  Port  Weller  à 
Thorold-Nord.  Les  sous-sections  3  et  4,  vont  de  Thorold-Nord  à  Allanburg. 
Finalement,  la  sous-section  5  s'étend  d'Allanburg  à  Port  Robinson.  Les  services 
médicaux  de  ces  sections  sont  disposés  comme  suit: 

(a)  Un  hôpital  général,  avec  personnel  médical  et  infirmier,  est  situé  à 
Homer,  à  mi-chemin  des  travaux  répartis  sur  les  trois  sections.  Cet  hôpital,  à 
cause  de  l'endroit  avantageux  où  il  est  placé,  se  trouve  donc  à  faciliter  le  trans- 
port des  patients.  Ce  même  hôpital  constitue  le  centre  administratif  du  Service. 
Le  personnel  de  cette  institution  est  composé  comme  suit: 

Personnel  médical:     Le  médecin  en  chef;  le  médecin  adjoint. 

Personnel  infirmier:  Matrone  en  chef;  infirmière  adjointe;  infirmière  de 
nuit,  s'il  y  a  lieu. 

Personnel  auxiliaire:  Cuisinier,  aide  infirmier  et  employé  d'utilité  générale; 
aide  auxiliaire,  s'il  y  a  lieu. 

(b)  Un  bureau  de  premiers  secours  et  établi  à  Thorold,  sous  la  charge  d'un 
aide  infirmier.  Des  visites  quotidiennes  sont  effectuées  par  l'un  des  médecins. 
On  retient  également  les  services  d'un  médecin  local,  pour  parer  à  l'éventualité 
où  l'on  ne  pourrait  rejoindre  le  médecin  régulièrement  en  charge. 

(c)  Un  service  d'ambulance,  pour  lequel  on  utilise  un  wagonnet  à  essence 
roulant  sur  voie  ferrée;  une  voiture  ambulancière  mue  par  un  cheval,  et  l'ambu- 
lance automobile  de  Thorold,  selon  les  exigences  du  moment. 


CHAMP  D'ACTION  DU  SERVICE 

Le  Service  précité  exerce  son  action  dans  les  sphères  suivantes:  hygiène  et 
médecine  prophylactique;  surveillance  médicale;  secours,  soins  et  documentation 
dans  les  cas  d'accidents  qui  relèvent  du  Bureau  de  compensation  ouvrière;  sur- 
veillance médicale,  soins  accordés  aux  malades;  revision  des  allocations  de  pen- 
sion; rapports  particuliers,  etc.,  concernant  les  anciens  soldats. 

(1)  Hygiène  et  médecine  prophylactique. — Des  visites  personnelles  d'ins- 
pection sont  effectuées  au  cours  desquelles  on  attire  l'attention  des  intéressés  sur 
les  conditions  antihygiéniques  entrevues;  de  même  que  l'on  suggère  toutes  les 
améliorations  possibles  concernant  toutes  conditions  défectueuses.  En  outre,  des 
brochures  sont  publiées  de  temps  à  autre,  au  moyen  desquelles  on  transmet  aux 
intéressés  de  salutaires  avis  en  même  temps  que  les  instructions  jugées  oppor- 
tunes. A  quelques  mois  d'intervalle,  un  inspecteur  du  Bureau  provincial  d'hy- 
giène visite  l'hôpital  et  inspecte  les  sections.  C'est  le  devoir  de  ce  fonctionnaire, 
non  seulement  de  faire  enquête  sur  les  dispositions  hygiéniques  existantes,  mais 
encore  de  se  rendre  compte  des  moyens  adoptés  pour  prendre  soin  des  malades 
et  des  blessés. 

(2)  Surveillance  médicale  et  soins  d'hospitalisation  accordés  aux  malades 
et  aux  blessés. — Ces  initiatives  sont  mises  en  œuvre  de  la  façon  suivante: 

(1)  Au  moyen  de  premiers  secours  administrés  par  quelque  personne  res- 
ponsable et  qui  a  charge  du  nécessaire  médical  d'urgence. 

(2)  Par  les  visites  régulières  d'un  médecin  faites  à  l'endroit  où  s'effectuent 
les  travaux,  visites  qui  doivent  être  effectuées  deux  fois  par  semaine.  On  visite 
et  l'on  soigne  nombre  de  cas  de  maladies  et  de  blessures  légères.  Et,  sous  ce 
rapport,  l'on  tient  à  faire  remarquer  que,  vu  que  le  bureau  de  premiers  secours  de 
Thorold  est  à  bonne  proximité  du  champ  des  travaux  et  des  domiciles  où  se 
trouvent  les  travaillants,  oeux-ci,  règle  générale,  préfèrent  se  rendre  le  soir  à  ce 
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bureau  afin  d'y  obtenir  les  médicaments  et  objets  de  pansement  nécessaires — 
plutôt  que  de  recevoir  les  soins  médicaux  sur  les  chantiers  eux-mêmes. 

(3)  Au  moyen  des  visites  particulières  d'un  médecin  à  ceux  qui  tombent 
subitement  malades  ou  qui  sont  victimes  d'un  accident  du  travail.  Le  nombre 
de  ces  visites  se  répartit  comme  suit: 

De  l'hôpital 198 

Du  bureau  de  Thorold 206 

Total 404 

(4)  Au  moyen  de  visites  domiciliaires  aux  malades  et  aux  blessés.  Nombre 
d'ouvriers  préfèrent  être  avec  leurs  proches  plutôt  que  d'être  internés  dans  un 
hôpital,  et  le  Service  précité  a  toujours  eu  pour  politique  d'acquiescer,  sous  ce 
rapport,  au  désir  des  patients,  pourvu,  toutefois,  que  le  retour  à  la  santé  ne  soit 
pas  retardé  par  l'application  d'une  telle  pratique.  Le  nombre  de  patients  ainsi 
visités  et  soignés  se  divise  comme  suit: 

De  l'hôpital 257 

Du  bureau  de  Thorold 986 

Total .' 1, 243 

(5)  Par  les  soins  que  l'on  accorde  aux  malades  et  aux  blessés  qui  viennent 
comme  patients  externes  à  l'hôpital  ou  au  bureau  de  Thorold.  Ces  patients 
viennent  s'y  faire  traiter  pour  des  affections  passagères  ou  des  malaises  d'un 
caractère  plus  chronique;  de  même  qu'ils  viennent  y  recevoir  des  pansements 
chirurgicaux.    Le  nombre  des  patients  est  réparti  comme  suit: 

À  l'hôpital 513 

Au  bureau  de  Thorold 1, 867 

Total 2, 380 

(6)  Par  la  surveillance  et  les  soins  accordés  dans  les  diverses  salles  de 
l'hôpital.  Cette  variété  de  patients  représente  les  cas  les  plus  graves  de  maladie 
ou  de  blessures.  Les  registres  de  l'hôpital  fournissent,  à  cet  égard,  les  statisti- 
ques suivantes: 


Mois 

À  l'hôpital 

Admis 

Congédiés 

Décédés 

Avril 

Aucun 
1 
1 

Aucun 

2 
2 
4 
6 
4 
55 
5 

1 
Aucun 

1 
6 
5 
3 
4 
8 
8 
4 
5 

Aucun 
« 

1 
1 
4 
5 
1 
3 
9 
7 
3 
Aucun 

Mai.   . 

Juin                                                  .    .              .... 

« 

Juillet 

« 

Août  . .                                    

i( 

Septembre 

« 

Octobre. .    . ,           

<< 

Novembre 

<( 

Décembre 

« 

Janvier. ...                

« 

Février 

« 

Mars  au  15 

1  (15) 

Totaux                  

(Non  applicables) 

45 

34 

1 

*Jours  passés  à  l'hôpital,  885. 

*NoTE. — "Jour  passé  à  l'hôpital"  signifie  les  soins  accordés  à  un  patient  durant  une  journée. 
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Détails  concernant  les  soins  accordés 


1er  avril 

15  mars 

1920  au 

1921  au 

15  mars 

31  mars 

1921 

1921 

404 

26 

1,243 

60 

•2,380 

120 

45 

6 

885 

42 

Totaux 


Visites  particulières  aux  malades  ou  aux  blessés  à  l'ouvrage. . 

Ouvriers  visités  à  leurs  domiciles 

Patients  externes  soignés  à  l'hôpital  ou  au  bureau  de  Thorold 

Patients  alités 

Jours  passés  à  l'hôpital 


430 

1,303 

2,500 

51 

927 


La  première  visite  de  l'inspecteur  a  été  faite  à  l'hôpital  de  Homer,  un 
endroit  à  peu  près  mitoyen  entre  les  chantiers  des  travaux,  et  situé  à  trois  milles 
de  St.  Catharines.  Cet  hôpital  consiste  en  un  bureau,  en  une  salle  d'attente,  en 
trois  salles  pour  les  patients  et  en  une  salle  d'opération.  Dans  chaque  salle  se 
trouvent  dix  lits,  ce  qui  fait  trente  lits  en  tout.  Lors  de  la  visite  de  l'inspecteur, 
dix  lits  étaient  occupés.  La  plupart  des  patients  étaient  des  cas  de  chirurgie,  au 
nombre  desquels  on  comptait  plusieurs  fractures  et  une  amputation.  Malheu- 
reusement, il  n'existe  pas  encore  d'hôpital  pour  les  maladies  contagieuses,  et 
l'hôpital  actuel  n'est  pas  convenablement  aménagé  pour  recevoir  les  patients 
infectueux.  D'ordinaire,  on  place  ces  malades  sous  des  tentes.  Le  docteur 
McCombe,  qui  est  le  médecin  en  charge  des  services  médicaux,  a  déclaré  à  l'ins- 
pecteur qu'il  existait  autrefois  un  petit  édifice  où  l'on  reléguait  les  patients  souf- 
frant de  quelque  maladie  contagieuse;  mais  le  docteur  a  ajouté  que  cette  cons- 
truction ne  pouvait  plus  être  utilisée.  Aussi  bien,  le  docteur  McCombe  a  attiré 
l'attention  des  entrepreneurs  et  des  ingénieurs  en  charge  des  travaux,  sur  la 
nécessité  d'ériger  un  édifice  qui  servirait  en  cas  de  contagion,  et  le  docteur  espère 
que  l'on  se  rendra  bientôt  à  sa  demande. 

La  visite  suivante  effectuée  par  l'inspecteur,  a  eu  pour  but  l'inspection  des 
postes  d'habitation  des  employés.  Du  même  coup,  l'inspecteur  s'est  rendu  compte 
des  conditions  hygiéniques  et  s'est  mis  au  courant  des  travaux  accomplis  par  les 
services  médicaux  des  sections  1  et  2,  3,  4  et  5,  sections  qui  embrassent  l'ensemble 
de  tous  les  travaux  actuellement  en  cours. 

Les  sections  1  et  2  commencent  à  Port  Weller  et  s'étendent  jusqu'à  Thorold- 
Nord.  Dans  cette  région,  deux  larges  écluses  en  béton  armé  sont  en  construction. 
L'écluse  n°  1  est  située  à  Port  Weller.  Environ  800  ouvriers  sont  employés  et 
échelonnés  sur  le  parcours  précité.  De  ces  800  hommes,  plus  de  575  demeurent  à 
St.  Catharines,  laissant  à  peu  près  225  hommes  qui  vivent  dans  les  postes  d'habi- 
tation aménagés  pour  ces  sections.  Les  postes  d'habitation  consistent  en  des 
dortoirs,  des  salles  à  manger  et  des  latrines.  Un  édifice  séparé  et  distinct  a  été 
érigé  pour  chaque  objet  en  vue.  Les  dortoirs,  sauf  une  seule  exception,  sont  cons- 
titués par  de  longues  constructions  en  bois  d'un  seul  étage,  constructions  qui 
peuvent  avoir  environ  douze  pieds  de  hauteur  comme  maximum.  L'éclairage  en 
est  convenable;  mais  la  seule  ventilation  qui  existe  est  fournie  par  les  portes  et 
les  fenêtres.  Les  lits  consistent  en  des  couchettes  superposées,  fixées  le  long  des 
murs.  Il  arrive  quelquefois  que  l'édifice  est  divisé  en  chambres  particulières, 
chaque  chambre  contenant  deux  couchettes  murales.  Dans  quelques  construc- 
tions, on  trouve,  à  l'une  des  extrémités,  des  lavabos  individuels  pour  fins  d'ablu- 
tions. Dans  d'autres  bâtisses,  on  a  aménagé  une  sorte  d'auge  munie  de  robinets 
individuels.  Les  édifices  sont  bien  éclairés,  mais  les  facilités  de  ventilation  sont 
défectueuses.  Il  serait  avantageux  de  percer  des  lucarnes  dans  la  toiture.  Les 
couvertures  de  lit  et  les  effet«?  à  usage,  c'est-à-dire  le  linge  de  corps  d'un  chacun, 
sont  lavés  à  St.  Catharines.  Les  couvertures  de  lit  sont  fournies  par  les  entre- 
preneurs, et  en  nombre  plus  que  suffisant. 

A  l'écluse  n°  2  de  cette  section,  se  trouve  ime  vieille  maison  de  fermier  qui 
sert  à  abriter  les  employés  de  l'un  des  sous-entrepreneurs,  la  firme  Aikens  et  Innés. 
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Cet  édifice  est  vétusté,  délabré,  malpropre,  mal  éclairé — les  fenêtres  étant  presque 
toutes  obturées  avec  des  planches  pour  remplacer  les  vitres  absentes;  mal  ventilé 
— les  interstices  laissés  par  les  planches  étant  bouchés  avec  de  vieux  sacs;  et, 
pour  tout  dire  en  un  mot,  cet  édifice  est  absolument  impropre  à  être  habité  par 
des  êtres  humains.  L'ingénieur  a  déclaré  à  l'inspecteur  que  cette  masure  ne 
serait  plus  habitée  après  l'automne  dernier,  vu  que  les  travaux  sous  contrat 
seraient  bientôt  complétés  dans  cette  région. 

Salles  à  manger. — Ces  salles  sont  très  bien  sous  tous  rapports.  Elles  sont 
propres,  bien  éclairées  et  bien  ventilées.  Les  fenêtres  possèdent  des  mousti- 
quaires métalliques,  et  l'on  a  toutes  les  facilités  voulues  pour  se  laver  avant  les 
repas.    L'eau  qui  sert  au  lavage  de  la  vaisselle  a  subi  la  chloration. 

Latrines. — Les  latrines  consistent  en  de  petites  mais  solides  constructions 
élevées  en  des  endroits  retirés.  La  plupart  sont  érigées  au-dessus  d'une  fosse, 
mais  quelques-unes  sont  pourvues  de  seaux.  A  quelques  exceptions  près,  les 
latrines  sont  protégées  par  des  moustiquaires  métalliques,  et  soumises  à  des  pro- 
cédés de  chloration. 

Eau  d'alimentation. — Primitivement,  l'eau  provenait  de  puits  superficiels, 
consistant  en  un  tuyau  enfoui  dans  le  sol  et  d'une  pompe  fixée  à  ce  tuyau.  Il 
existait  alors  douze  de  ces  puits.  Au  mois  de  juillet  1921,  sévit  une  épidémie  de 
dysenterie  dont  les  proportions  furent  jugées  passablement  alarmantes.  Consé- 
quemment,  l'eau  des  puits  fut  analysée  et,  comme  résultat,  dix  sur  les  douze  puits 
furent  condamnés.  L'eau  est  maintenant  apportée  à  ces  deux  sections  dans  des 
barils  expédiés  de  St.  Catharines.  Les  barils  en  question  sont  fréquemment 
soumis  à  la  chloration.  En  outre,  il  existe  un  grand  réservoir  que  l'on  remplit 
avec  de  l'eau  provenant  du  lac  Ontario. 

Sections  3  et  4- — Environ  850  hommes  sont  employés  dans  ces  sections,  et  la 
plupart  de  ces  ouvriers  demeurent  à  Thorold.  On  ne  trouve  qu'un  camp  et  qu'une 
salle  à  manger  dans  les  sections  en  cause.  Ce  camp  est  connu  sous  le  nom  de 
camp  de  Rigby.  Seulement  28  hommes  habitent  cette  construction.  Les  édifices 
et  dépendances  sont  propres,  bien  éclairés,  et  il  n'y  existe  aucun  surpeuplement. 
A  un  endroit  situé  à  mi-chemin  entre  ces  deux  sections,  on  trouve  un  hôpital  de 
premiers  secours.  Cet  hôpital  est  à  la  charge  d'un  aide-infirmier,  qui  s'occupe  du 
patient  et  fait  tout  ce  qui  est  nécessaire  pour  soulager  celui-ci  en  attendant 
l'arrivée  du  médecin.  Dans  les  cas  graves,  un  médecin  local,  dont  les  services 
sont  retenus  à  cet  effet,  est  mandé. 

Section  5. — Cette  section  s'étend  d'Allanburg  à  Port  Robinson.  Seuls  des 
travaux  de  dragage  sont  effectués  dans  cette  section,  et  la  majorité  des  ouvriers 
employés  à  ces  genres  de  travaux  vivent  sur  les  dragues  ou  à  bord  des  remor- 
queurs. L'eau  potable  pour  alimenter  les  dragues  et  les  remorqueurs,  vient  de 
la  ville  de  Thorold.  Les  matières  souillées  provenant  de  ces  barges  et  de  ces 
remorqueurs  sont  déversées  dans  le  canal;  mais  comme  l'eau  du  canal  ne  sert 
pas  à  des  fins  d'alimentation,  aucuns  résultats  fâcheux  n'ont  été  enregistrés. 

Un  certain  nombre  d'hommes  employés  aux  travaux  de  cette  section — 
environ  une  quarantaine — couchent  et  mangent  dans  une  ancienne  hôtellerie 
connue  sous  le  nom  de  ''Campbell's  Hôtel".  Cet  édifice  a  au  moins  cent  ans 
d'existence.  Il  tombe  en  ruines  et,  dans  sa  condition  actuelle,  est  considéré 
comme  impropre  à  être  habité.  A  moins  d'être  nettoyé  et  réparé,  et  à  moins  que 
le  nombre  de  ceux  qui  y  demeurent  ne  soit  diminué,  on  a  recommandé  que  cet 
édifice  fut  condamné. 

CONCLUSION 

L'inspecteur  s'est  rendu  compte  que — sauf  pour  une  ou  deux  exceptions — les 
dispositions  et  règlements  de  la  Loi  d'hygiène  des  Travaux  publics  étaient  conve- 
nablement respectés.  Quant  à  ce  qui  concerne  les  soins  médicaux  prodigués  aux 
employés,  ils  ne  font  nulle  part  défaut,  tant  dans  les  hôpitaux  que  dans  les  domi- 
ciles particuliers  et  aux  stations  de  premiers  secours. 
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Les  dispositions  et  conditions  hygiéniques  des  divers  camps  sont,  dans  leur 
ensemble,  considérées  comme  bonnes.  On  est  bien  alimenté  en  eau  potable  et  les 
matières  souillées  qui  proviennent  des  édifices  et  des  bateaux  ne  peuvent,  en 
aucune  façon,  nuire  à  la  santé  des  employés. 

(11)  ÉTATS  FINANCIERS 


Service 


Administration  des  lois  concernant  les  aliments  et  drogues,  le  miel 
et  les  produits  dérivés  de  l'érable,  l'opium  et  les  drogues  nar- 
cotiques  

Médicaments  brevetés  ou  "proprietary" 

Hôpitaux  de  marine,  y  compris  indemnités  aux  établissements  de 
secours  aux  marins 

Quarantaine;  salaires  et  dépenses  imprévues  des  districts  organisés; 
santé  publique  dans  d'autres  districts,  lazarets  de  Tracadie  et 
de  D'Arcy  Island,  loi  d'hygiène  des  Travaux  publics 

Inspection  médicale  des  immigrants 

Recherches  médicales. — Laboratoire  de  standardisation  et  d'essais 

Maladies  vénériennes 

Salaires  de  la  liste  civile 

Dépenses  impré\Ties  de  la  liste  civile 

Indemnités  ou  bonis  provisoires 

Gratifications  diverses 

Arriérés  pour  reclassification 

Fonds  de  retraite  n°  4 

Comité  de  recherches  médicales  —  ^ 

Conseil  National  Canadien  du  Bien-Être  de  l'Enfance 

Conseil  National  Canadien  pour  la  lutte  antivénérienne 


Dépenses 
brutes 


114,432  63 
2,633  51 

118,350  66 


227,328  83 

50,025  15 

1,630  16 

189,927  85 

129,317  12 

53,354  04 

21,677  18 

453  33 

900  00 

3,606  72 

2,000  00 

5,000  00 

5,000  00 


Crédits 
remboursa- 
bles 


$  c, 

2,868  04 


3,623  88 


2,326  83 
93  43 
18  46 


1,344  89 
671  56 


925,637  18       10,947  09 


Dépenses 
nettes 


111,564  59 
2,633  51 

114,726  78 


225,002  00 

49,931  72 

1,611  70 

189,927  85 

129,317  12 

52,009  15 

21,005  62 

453  33 

900  00 

3,606  72 

2,000  00 

5,000  00 

5,000  00 


914,690  09 


Etat  des  recettes  provenant  de  sources  diverses  pour  l'exercice  financier  1922-23 


Service 


"A" — Aliments  et  drogues 

"B" — Opium  et  drogues  narcotiques 

"C" — Médicaments  brevetés 

*'D" — Droits  pour  les  marins  malades  et  indigents 
"E" — Revenu  casuel 

Total 


Revenus 
totaux   • 


$  c. 

15,833  53 

18,875  64 

6,679  00 

161,758  85 

5,436  89 


208,583  91 


Remises 
de  droits 


S  c. 
90  00 

1,390  00 
159  00 
748  92 
212  98 


2,600  90 


Revenus 

nets 


$        c. 

15,743  53 

17,485  64 

6,520  00 

161,009  93 

5,223  91 


205,983  01 


•A"— 


REVENUS   PROVENANT   DE  L'ADMINISTRATION   DE   LA  LOI   DES  ALIMENTS 
ET  DROGUES  POUR  L'EXERCICE  1922-23 


Analyse 

Amendes 
et  confis- 
cations 

Frais 

Total 

$          c. 
30  00 
10  00 

$          c. 

150  00 

100  00 

50  00 

2,632  96 

2,250  00 

150  00 

75  00 

75  00 

$          c. 

60  00 

40  00 

20  00 

920  00 

1,087  67 

60  00 

9  75 

10  00 

$          c. 
240  00 

Nouveau-Bninswick               

150  00 

Ile  du  Prince-Edouard                               

70  00 

Québec 

102  00 

7,658  15 

287  00 

11  00 

40  00 

5  00 

3,654  96 

10,995  82 

497  00 

Saskatchewan                     

95  75 

Colombie  britannique           .                         .    . 

125  00 

De  provenance  étrangère 

5  00 

Moins  remboursements ^ 

8,143  15 

5,482  96 
75  00 

2,207  42 
15  00 

15,833  53 

90  00 

8,143  15 

5,407  96 

2, 192  42 

15,743  53 
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REVENUS  PROVENANT  DE  L'ADMINISTRATION  DE  LA  LOI  DE  L'OPIUM  ET  DES 
DROGUES  NARCOTIQUES 


Permis 

de 

commerce 

Permis 
d'importa- 
tion 

Permis 
d'exporta- 
tion 

Amendes 
et  confis- 
cations 

Total 

Nouvelle-Ecosse                         .         

$          c. 

90  00 

120  00 

1,160  00 

1,050  00 

235  00 

115  00 

145  00 

120  00 

$          c. 

$          c. 

$          c. 

567  50 

252  20 

4,287  00 

5,267  50 

1,400  00 

1,104  36 

662  50 

1,489  58 

$         c. 
657  60 

372  20 

Québec                             

605  00 
165  00 

30  00 
5  00 

6,082  00 

Ontario                                              

6  487  50 

1,635  00 

1,219  36 

Alberta                                        

807  50 

(~!olr>Tnbip  britmiTiiniift 

1  609  58 

5  00 

5  00 

3,035  00 

775  00 
5  00 

35  00 

15,030  64 
1,385  00 

18,875  64 
1,390  00 

3,035  00 

770  00 

35  00 

13,645  64 

17,485  64 

•C"— REVENUS  PROVENANT  DE  L'ADMINISTRATION  DE  LA  LOI  DES  MÉDICAMENTS 

BREVETÉS  OU  "PROPRIETARY" 


Amendes 

et 
confisca- 
tions 

Droits 
d'inscrip- 
tion à 
$2.00 
chacune 

Droits  de 

permis  à 

$1.00 

chacun 

Total 

$          c. 

$         c. 

36  00 

20  00 

10  00 

498  00 

716  00 

80  00 

22  00 

44  00 

60  OC 

172  00 

$          c. 

133  00 

142  00 

7  00 

1,404  00 

2,094  00 

185  00 

38  00 

84  00 

135  00 

738  00 

$  c. 
169  00 

Nouveau-Brunswick 

162  00 

Ile  du  Prince-Edouard .'.... 

17  00 

Québec  ...    .             

51  00 

1,953  00 

Ontario 

2,810  00 

10  00 

275  00 

Saskatchewan 

60  00 

Alberta 

128  00 

195  00 

De  provenance  étrangère    

910  00 

61  00 

1,658  00 
64  00 

4,960  00 
95  00 

6,679  00 
159  00 

61  00 

1,594  00 

4,865  00 

6,520  00 

■D"— REVENUS  PROVENANT  DES.DROITS  PRÉLEVÉS  POUR  LES  MARINS  MALADES 

ET  INDIGENTS 


Revenu 
total 

Remises 
de  droits 

Revenu 
net 

Nouvelle-Ecosse                 .         

$          c. 
35,657  76 
20,594  42 
757  12 
54,432  88 
50,316  67 

$         c. 

390  30 

76  84 

$          c. 
35,267  46 

Nouveau-Brunswick 

20,517  58 

757  12 

Québec                                         

179  30 

102  48 

54,253  58 

Colombie  britannique 

50,214  19 

161,758  85 

748  92 

161,009  93 

'E"— REVENU  CASUEL 


Revenu 
total 

Remises 
de  droits 

Revenu 
net 

Vente  de  biens  meubles  et  immeubles 

$         c. 

3,500  00 
15  00 
30  00 

1,891  89 

$          c. 

$          c. 
3,500  00 

Vente  de  divers  objets 

15  00 

Certificats  de  fumigation 

30  00 

Remboursements  divers  au  compte  des  crédits  des  années  précé- 
dentes   

212  98 

1,678  91 

5,436  89 

212  98 

5,223  9L 
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Ports  intérieurs  et  extérieurs 

Revenu 
net 

Ports  intérieurs  et  extérieurs 

Revenu 
net 

Amherst 

$          c. 

4  00 
46  96 

•     71  84 

Kentville 

S      c. 

Tignish 

Kingsport 

86  14 

Joggins  Mines 

201  92 

122  80 

Port-Mpdway 

16  84 

Lockeport 

Annapolis  Royal 

8  12 
10  02 
4  00 
4  24 

218  76 

PortWade 

23  04 

R  ri  fl  ffp  t/iTcn 

Lunenbourg. 

26  38 

458  46 

La  Hâve 

204  92 

Arichat 

2  00 
59  28 
4  00 
2  00 
2  00 
16  00 

Mahone  Bay. . . 

7  42 

St.  Peters 

Riverport. 

24  24 

Rivi^rp  Rmirorpoïs! 

Sydney-nord . . . 

Descousse 

695  04 

L'Ardoise 

Petit  de  Grat 

1,504  96 

Little  Bras  d'Or 

83  76 

85  28 

Parsboro 

1,588  72 

Baddeck 

2  00 
259  22 

Munroe's  Point 

343  38 

Apple  River 

31  00 

261  22 

Port-Greville 

17  36 

21  86 

Barrington  Passage 

12  88 
8  78 

14  26 
0  22 
3  24 

Advocate  Harbour 

7  08 

Wood's  Harbour 

Five  Islands 

11  50 

Clark's  Harbour 

Pictou 

Shag  Harbour .           ... 

432  18 

Port  La  Tour 

243  14 

39  38 

Tatamagouche 

2  10 

Port-Hawkesbury 

Bridgewater 

69  32 

245  24 

Canso 

61  44 
10  56 

2  00 
14  18 
38  74 

2  00 

18  28 

Liscomb 

Port  Hastings 

115  36 

Port-Hood 

Guysborough .... 

133  64 

Sherbrooke 

Queensport 

r'Viptipam'n 

24  00 

128  92 

Margaree 

6  00 

GranH -Fit.n  ncr 

5  00 

Dicbv 

162  64 

17  92 

27  30 

8  70 

4  00 

Bear  River 

35  00 

Weetport 

Freepwrt 

72  38 

Tiverton  ...    . 

North  East  Harbour 

3  88 

Sandv  Point 

53  24 

220  56 

Sydney 

129  50 

Halifax 

21,846  54 
51  76 
4  00 
13  78 
2  00 
7  76 
4  22 

Sheet  Harbour 

5,565  20 

Spry  I3ay . . 

Louisbourg 

943  76 

Tncrram   Pnrt. 

Truro 

Moser's  River 

6,508  96 

Hiibbards 

Port  Dufferin 

Little  Bass  River 

31  98 

21,930  06 
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Ports  intérieurs  et  extérieurs 

Revenu 
net 

Ports  intérieurs  et  extérieurs 

Revenu 

net 

Weymouth 

$     c. 
18  38 
10  76 
14  22 
31  40 
4  00 

Yarmouth 

$        c. 
322  20 

Church  Point. .           ...       

N.E.  Pubnico 

9  94 

Meteghan 

Wedgeport 

2  94 

Belliveau's  Cove 

0  32 

Salmon  River    

Port  Maitland 

8  00 

78  76 

343  40 

Windsor 

1,005  14 
354  44 

472  72 

2  00 

16  42 

Walton                    .         ... 

Hantsport 

Cheverie 

Noël 

1,850  72 

PROVINCE  DU  NOUVEAU-BRUNSWICK 


Bathurst 

94  14 

20  00 

2  00 

Newcastle  . . 

291  04 

Sackville 

Shippegan 

Port-Elein 

6  08 

116  14 

St-Stenhen 

75  62 

392  20 
150  82 

St.  Andrews 

Dalhousie 

23  24 

rrranH   TTfirVïniir 

8  00 

543  02 

North  Head 

32  32 

. 

20  00 

Chatham 

657  58 

133  46 

10  02 

St-Jean 

Richibouctou 

83  56 

17,958  36 
80  46 

801  06 

St-George 

142  52 

Frédéricton 

5  32 

Beaver  Harbour 

12  00 

C^VinTirp  TTnrhoiir 

8  00 

5  68 

353  26 

64  82 

26  66 

3  28 
15  16 
28  60 

Hillsboro 

18,201  34 

Aima 

Shédiac 

Albert 

Waterside  ..   . 

Harvey 

497  46 

PROVINCE  DE  L'ÎLE  DU  PRINCE-ÉDOUARD 


Charlotte  town 

Souris 

Crapaud 

Grand  River 

Murray  River 

Murray  Harbour 

Georgetown 

Montagne 

Vernon  River  Bridge 


486  38 

33  34 

4  24 

2  66 

4  40 

6  00 

18  86 

36  32 

1  52 


593  72 


Summerside.  . . 
Miminegash 

Alberton 

Tignish 


17  50 

10  00 

13  30 

2  00 


42  80 
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Ports  intérieurs  et  extérieurs 


Gaspé 

Montréal 

Paspébiac 

Carleton 

Port-Daniel 

New  Richmond 

Québec 

Chicoutimi 

Port^Alfred 

Les  Sept-Iles 

Tles  de  la  Madeleine 
Bonne-Espérance. . . 
Lévis 


Revenu 
net 


$    c. 
397  90 

40 

,772  40 

112  72 

4  00 

5  88 
73  98 

196  58 

9,025  20 

239  04 

833  56 

219  80 

69  98 

88  34 

73  12 


10,549  04 


Ports  intérieurs  et  extérieurs 


Rimouski 

Matane 

Sorel 

St-Jean 

Les  Trois-Rivières 


Revenu 
net 


$        c. 
105  82 
131  90 


237  72 


13  12 


1,077  28 
1,009  54 


PROVINCE  DE  LA  COLOMBIE  BRITANNIQUE 


Nanaïmo 

Chemainus... 

Union  Bay 

Ladysmith. . . 
Port-Albemi. 
Kildonan 

New  Westminster 
White  Rock.. 
Steve  tson 

Prince- Rupert 

Anyox 

Océan  Falls.  . 


1,731  46 
150  22 
666  06 
598  18 
515  94 
235  84 


3,897  70 

530  54 
80  26 
34  40 

645  20 

603  54 
83  36 
190  78 

877  68 

Vancouver 

Alert  Bay 

Powell  River. . . 
Britannia  Beach 

Victoria 

Tofino 

Sidney 

Quatsino 

Port-Renfrew. . . 


26,213  48 

6  00 

329  28 

11  52 


26,560  28 


17,606  85 

25  54 

368  48 

226  46 

6  00 


18,233  33 


Le  tout  respectueusement  soumis. 


J.-A.  AMYOT, 

Sous-ministre  de  la  Santé. 


RAPPORT 


DU 


SURINTENDANT  DES  PÉNiïENŒRS 


POUR 


L'EXERCICE  TERMINE  LE  31  MARS 

1923 


IMPRIMÉ  PAR  ORDRE  DU  PARLEMENT 


OTTAWA 

F.  A.  ACLAND 

IMPRIMEUR  DE  SA  TRÈS  EXCELLENTE  MAJESTÉ  LE  ROI 

1924 
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A  Son  Excellence  le  Très  Honorable  Lord  Byng  de  Vimy,  G.C.B.,  G.C.M.G., 
M.O.V.,  général,  Gouverneur  général  et  Comînandant  en  chef  du  Dominion 
du  Canada. 

Qu'il  plaise  à  Votre  Excellence: 

J'ai  l'honneur  de  soumettre  à  Votre  Excellence  le  rapport  annuel  du  Surin- 
tendant des  pénitenciers  pour  l'exercice  terminé  le  31  mars  1923,  rédigé  par  lui- 
même  conformément  aux  dispositions  de  l'article  19  de  la  Loi  concernant  les 
pénitenciers. 

J'ai  l'honneur  d'être  de  Votre  Excellence, 
Le  très  obéissant  serviteur, 

LOMER  GOUIN, 

Ministre  de  la  Justice. 
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14  GEORGE  V 


DOCUMENT   PARLEMENTAIRE   No  20 


A.  1924 


RAPPORT 

DU 


SURINTENDANT  DES  PENITENCIERS 

POUR 
L'EXERCICE  CLOS  LE  31  MARS  1923 


A  l'honorable  sir  Lomer  Gotjin,  C.C.M.G.,  C.R., 
Ministre  de  la  Justice. 

MoNSiETJE, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  ci-inclus  les  rapports  et  les 
statistiques  concernant  l'administration  des  pénitenciers  du  Canada  pour  l'exer- 
cice clos  le  1er  mars  1923. 

Le  nombre  total  des  détenus,  à  la  fin  de  l'exercice  était  de  2,846,  contre  2,640 
au  commencement  de  l'année.  La  population  quotidienne  moyenne  a  été  de 
2,582. 

Le  tableau  suivant  indique  le  mouvement  de  la  population  aux  différents 
pénitenciers: 


m 


2  c 

S.t;  a> 

O  ^1   3 

o 


Détenus  le  1er  avril  1922 

Ttequ^  depui 


Des  prisons 

Des  autres  pénitenciers 

Par  manquement  aux  conditions. 

Par  révocation  de  permis 

Des  écoles  de  réforme 

Repris 


Libérés  depuis 

A  l'expiration  de  leur  sentence 

Graciés  sur  parole 

Déportés 

Morts 

Graciés 

Transférés  (.à  d'autres  pénitenciers). . 

Par  ordonnance  des  tribunaux 

Evadés 

Remis  aux  autorités  provinciales 


Détenus  le  31  mars  1923. 


855 


279 
12 


109 

192 

35 

4 

3 

77 


3 

729 


687 

205 
3 


94 

138 

20 

11 


625 


435 


160 
"3' 
"3 


49 
175 


363 


224 


1 

"2 
218 


197 


121 


1 
216 


242 


111 

75 

1 


335 


2,640 


935 

97 

10 

6 


342 

634 

89 

21 

5 

97 

8 

1 

10 

2,486 


MINISTÈRE  DE  LA  JUSTICE 


14  GEORGE  V,  A.   1924 


(M  "5 

O  02 


ICO 


■^  o 

■*  (M 


::   3   ï   -^^o'o^   "" 

COi— iOOC<l'OiCCOO-*i-H 
COCOCOCiCMOC^t^OOiC 


C^  (MO  00  (N  »■ 
o  ■*  o  "3»0  ' 
CM  OOt-Hi-h  oe 


o  '^  001 
CSlOOi  ■ 
00  00 


>z    :i    ^    X    Z    Ti 

:^  a 

o  OOOOkO 
00  lO  o  o  lO  t^O 
(MioiOOOevjO 

t^  (M  oq       -— 1 1— I  cq 

(M  r-H 


Xi 

1--00 

(N«oeo 


ooooooo 
ooo  ooo  oo 
«ooooooo 


8 


-<ti  CD  T-H  t^  co 


00  00 

o»o 


(M  o  T-H 

co  lo 


COiO'-H 

t^  co  00 


»C  o  CV)  ce 

r^kOo-H 
■*  CM  o 


>  o 


oo  ooo< 
05  (>■  -^  r^  < 


05  co  CM 

co  «o  o 


;:3<^^ 


co  o  -^  CM  o  CM  ^ 
co  o  Ç»  00  CM  t^  co 
05  o  t^  co  co  T-l  t^ 


o  OCOt^ 
CM  -^  05  -«i^ 
CM  co  1-H  1— I 


OOO'-i  O 
CM  m  -^i  CM 

05  r-l  co 


(V 

B>B 


Opq 


03    o 


_  t» 

sa 


>:2i  (7  «H   o  03  o  03 


h50 


RAPPORT  DU  SURINTENDANT  DES  PÉNITENCIERS 
DOC.  PARLEMENTAIRE   No  20 

SERVICE  DES  HÔPITAUX 


Cas  traités 

aux 
dispensaires 

Cas  traités 

à 

l'hôpital 

Coût 

per 

capita 

Kingston 

7,229 
7,603 
3,488 
1,745 
1,254 
3,872 

699 

336 

44 

210 

7 
27 

$1  18 

St-Vincent  de  Paul 

1  27 

Dorchester 

1  33 

Manitoba  . 

49 

Colombie-Britannique 

38 

Saskatchewan 

79 

NATIONALITÉ  (pays  d'origine) 

Britannique: 

Canada 1,471 

Angleterre  et  pays  de  Galles 165 

Irlande 34 

Ecosse 58 

Autres  pays  britanniques 24 

Étrangers: 

Etats-Unis 252 

Autriche-Hongrie 105 

Russie 121 

Italie 69 

Roumanie 28 

Chine 43 

Autres  pays  étrangers 116 


[,752 


734 


2,486 


DURÉE  DE  LA  CONDAMNATION 

Deux  années 568 

Plus  de  deux  et  moins  de  trois  années 49 

De  trois  à  quatre  années 558 

De  quatre  à  cinq  années 149 

De  cinq  à  huit  années 668 

De  huit  à  dix  années 29 

De  dix  à  douze  années 135 

De  douze  à  quinze  années 57 

De  quinze  à  vingt  années 63 

De  vingt  à  vingt-cinq  années 31 

Vingt-cinq  années  et  plus 25 

A  perpétuité 154 


2,486 


AGE 

Au-dessous  de  20  ans 282 

20-30  ans 1, 158 

30^0  ans 580 

40-50  ans 292 

50-60  ans 127 

Au-dessus  de  60  ans 47 


2,486 


HABITUDES  SOCIALES 


Abstèmes 

Tempérants.. 
Intempérants. 


593 

309 
584 

2,486 
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ÉTAT  SOCIAL 

Célibataires 1, 577 

Mariés 809 

Veufs 100 


2,486 


RACES 

Blanche 2,303 

Noire 87 

Indienne  d'Amérique 3 

Hindoue 44 

Mongole 49 


CROYANCES 

Chrétiens 

Catholiques  romains 

Eglise  d'Angleterre 

Méthodistes , 

Baptistes 

Presbytériens , 

Luthériens , 

Catholiques  grecs , 

Autres  croyances  chrétiennes , 

Non-chrétiens: 

Boudhistes 

Hébreux 

Autres  croyances  non  chrétiennes 


DÉPENSE,  1922-23 


,176 
367 
235 
282 
131 
50 


2,486 


58 

2,387 
99 

34 

59 

6 

2,486 

Dépense 
brute 

Revenu 

Dépense 
nette 

Kingston 

$         c. 
422,450  76 
434,201  23 
247,882  02 
193,249  92 
129,553  59 
292,757  20 

3,004  61 

$        c. 
60,914  15 
15,375  03 
18,265  64 
19,789  80 
4,293  38 
10,493  72 

11,021  60 

$        c. 
361,536  61 

St- Vincent  de  Paul 

418,826  20 

Dorchester 

229,616  38 

Manitoba 

173,460  12 

Colombie-Britannique 

125,260  21 

Saskatchewan    ...                .           ... 

282,263  48 

Alberta 

1,590,963  00 
—8,016  99 

Totaux                          

1,723,099  33 

140, 153  32 

1  582  946  01 

ÉTAT  COMPARATIF  DE  LA  DÉPENSE  NETTE 


1920-21 

1921-22 

•1922-23 

Kingston 

S        c. 
378,011  34 
303,219  34 
215,173  33 
128,070  91 
134,339  27 
249,557  84 

49,609  09 

S        c. 
341,901  91 
412,708  60 
279,217  56 
142,948  53 
110,219  83 
221,462  24 

$  c. 
361,536  61 

St-Vincent  de  Paul  ...        .                         

418,826  20 

Dorchester 

229,616  38 

Manitoba 

173,460  12 

Colombie-Britannique 

125,260  21 

Saskatchewan 

282,263  48 

Alberta 

1,508,458  67 
-3,639  67 

1,590,963  00 
-8,016  99 

Totaux 

1,457,981  12 

1,504,819  00 

1,582,946  01 

Population  quotidienne  moyenne 

2,058 

2,417 

2,582 

RAPPORT  DU  SURINTENDANT  DES  PÉNITENCIERS 
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COÛT  COMPARATIF  PER  CAPITA 


Kingston 

Saint- 
Vincent 
de  Paul 

Dor- 

chester 

Manitoba 

Colombie- 
Bri- 
tannique 

Saskat- 
chewan 

Personnel 

$      c. 

255  09 
76  84 
21  12 
72  13 
50  08 
72  81 
3  96 

$      c. 

286  44 

90  71 

6  25 

100  64 

40  39 

119  82 

3  98 

$      c. 

274  68 
80  59 
12  32 
87  34 
36  41 

129  93 
7  33 

$      c. 

434  96 

128  89 
25  42 

169  07 
41  40 

114  29 
7  63 

$      c. 

371  96 
101  31 

4  31 
63  54 

22  28 

23  21 
6  00 

$      c. 
343  72 

Entretien  des  détenus 

114  40 

Frais  de  libération 

17  22 

Frais  d'exploitation 

109  74 

Industries 

51  53 

Terres,  bâtiments  et  matériel 

371  56 

Divers 

4  46 

Coût  net  per  capita 

78  00 

23  09 

45  55 

87  69 

19  51 

36  44 

COÛT  RÉEL 

Fournitures  en  disponibilité  le  1er  avril  1922 $      412,930  29 

Dépense  nette,  1922-23 1,582,946  01 

$  1,995,876  30 

À  DÉDUIRE 

Fournitures  en  magasin  le  31  mars  1923 $      428, 975  37 

Valeur  approximative  du  travail  appliqué  à  la  production  du 

capital  et  du  revenu 125,000  00 

$      553,975  37 

Coût  net 1,441,900  93 

Coût  par  tête 558  44 

Coût  par  tête  par  jour 1  53 

SOMMAIRE  COMPARATIF 


1921 


1922 


1923 


Dépense  brute 

Dépense  nette 

Coût  réel 

Coût  par  tête 

Coût  par  tête  par  jour 

Population  quotidienne  moyenne 


$        c, 

1,620,690  00 

1,457,981  00 

1,503,372  00 

730  50 

2  00 


$        c. 

1,655,188  00 

1,504,819  00 

1,364,996  00 

564  75 

1  55 


2  058 


2,417 


$        c. 

1,723,099  00 

1,582,946  00 

1,441,900  00 

558  44 

1  53 


2,582 


La  population  prisonnière  moyenne  en  1922-23  a  été  de  2,582.  C'est  le  plus 
haut  chiffre  atteint  dans  l'ensemble  des  pénitenciers  canadiens. 

Le  coût  quotidien  par  tête  a  été  de  $L53. 

C'est  une  réduction  de  2c.  sur  l'an  dernier. 

Par  suite  du  surpeuplement  du  pénitencier  de  Kingston  on  a  décidé  de  trans- 
férer 75  détenus  en  Saskatchewan  où  il  y  avait  de  la  place  et  où  le  programme  de 
construction  permettait  d'employer  beaucoup  de  mains. 

Un  programme  de  construction  considérable  a  été  exécuté  dans  l'année.  Il 
s'agissait  de  faire  des  cellules  modernes,  de  remodeler  d'anciens  édifices  ou  d'amé- 
liorer les  systèmes  de  ventilation,  d'égout,  d'éclairage,  de  chauffage  et  d'appro- 
visionnement en  eau. 

Dans  la  Colombie-Britannique,  on  a  construit  500  pieds  de  mur  d'enceinte. 
On  a  installé  un  nouveau  système  de  bains  et  établi  de  nouveaux  quartiers  pour 
le  chef  des  gardiens;  la  maison  du  sous-directeur  a  été  réparée  et  complètement 
renouvelée,  et  l'on  a  commencé  à  remodeler  les  ateliers  afin  de  les  améliorer  et  de 
les  mettre  à  l'épreuve  de  l'incendie. 
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Dans  la  Saskatchewan,  le  dôme  des  cellules,  75  par  75  pieds,  a  été  terminé; 
l'aile  de  l'administration  a  été  complétée  et  occupée;  on  a  construit  une  nouvelle 
aile  pour  les  cellules  d'isolement;  on  a  creusé  pour  poser  un  nouveau  mur  dont  on 
a  construit  une  partie  des  fondations;  on  a  fabriqué  410,000  briques  d'excellente 
qualité. 

Au  pénitencier  de  Manitoba  on  a  continué  à  construire  la  nouvelle  aile  des 
celluLes  qui  doit  en  comprendre  208;  on  a  commencé  un  nouveau  garage,  cons- 
truit une  chambre  des  transformateurs  et  un  magasin,  réparé  et  remis  à  neuf  les 
résidences  des  officiers. 

A  Kingston  on  est  à  construire  une  nouvelle  chambre  des  chaudières,  une 
chambre  électrique,  un  atelier  d'appareillage  des  tuyaux,  une  buanderie,  une  mai- 
son de  bain,  un  salon  de  barbier,  une  chambre  des  rechanges  et  des  charbonniers. 
On  a  installé  de  nouvelles  chaudières,  posé  de  nouveaux  tuyaux  d'amenée  et  cons- 
truit une  magnifique  cheminée  neuve  de  126  pieds  de  haut,  avec  17  pieds  de  fon- 
dations. 

A  St- Vincent  de  Paul,  on  a  continué  la  construction  de  la  nouvelle  aile  qui 
doit  contenir  208  nouvelles  cellules;  on  a  remodelé  l'aile  nord,  construit  une 
maison  de  club  pour  les  officiers  et  une  usine  d'aqueduc  en  pierre. 

On  a  commencé  l'installation  d'une  usine  de  filtration  et  de  traitement  au 
chlore  d'une  capacité  de  900,000  gallons  par  jour;  la  construction  d'un  nouveau 
magasin  et  d'une  porte  cochère,  le  tout  comprenant  145  pieds  par  33;  et  le  creu- 
sage en  vue  de  la  construction  de  la  nouvelle  aile  du  sud. 

On  a  construit  de  nouvelles  cellules,  installé  un  conserverie  et  une  boucanière 
pour  les  viandes. 

A  Dorchester,  on  o,  travaillé  toute  l'année  au  nouvel  hôpital  et  à  l'école  ainsi 
qu'à  la  nouvelle  aile  sud;  on  a  reconstruit  les  maisons  d'officiers  endommagées 
par  l'incendie,  enclos  le  terrain  de  la  prison  et  effectué  beaucoup  de  travaux  de  re- 
construction et  de  réparation. 

Depuis  des  années,  une  vieillie  maison  de  bois,  autrefois  employée  comme 
buanderie,  servait  d'hôpital,  et  bien  qu'on  fît  tout  ce  qui  était  possible  pour  la 
rendre  nette,  confortable  et  hygiénique,  elle  déparait  l'institution.  Le  magni- 
fique hôpital  nouveau  qu'on  est  à  construire  est  de  94  pieds  par.62,  à  trois  étages, 
et  contient  toutes  les  dernières  améliorations,  tant  en  fait  de  construction  que  de 
matériel.  Elle  contiendra  32  grandes  salles  d'hôpital,  deux  solariums,  une  salle 
d'attente,  une  salle  de  petite  chirurgie,  un  dispensaire,  un  bureau  de  médecin, 
une  salle  de  radiographie,  une  salle  d'opérations,  deux  salles  des  maladies  infec- 
tieuses, une  salle  de  chirurgie  dentaire,  des  baignoires  et  douches,  des  corridors 
spacieux  et  bien  éclairés. 

On  a  fait  des  travaux  de  culture  à  tous  les  pénitenciers  et  un  nombre  très 
considérable  de  détenus  se  sont  livrés  à  ces  travaux.  On  enseigne  les  méthodes 
modernes  de  culture. 

La  discipline,  dans  la  plupart  des  institutions,  s'est  visiblement  améliorée. 
L'amélioration  du  traitement  au  point  de  vue  social  et  individuel,  une  meilleure 
nourriture,  des  écoles  et  des  bibliothèques  modernes,  etc.,  tout  cela  y  a  contribué. 

Le  nombre  des  rapports  d'infractions  a  considérablement  diminué.  Dans  un 
pénitencier  oii  la  moyenne  quotidienne  du  nombre  des  détenus  était  de  217,  il  n'y 
a  eu  que  125  rapports  d'infractions  dans  toute  l'année. 

La  recette  de  l'année  s'est  élevée  à  $140,153.32.  On  a  fait  une  grande  quan- 
tité de  travaux  pour  les  autres  départements  du  gouvernement,  véritable  aubaine 
pour  les  détenus,  qui,  en  général,  s'intéressent  beaucoup  à  leur  travail  lorsqu'il  est 
bon  et  utile. 

On  pourrait  entreprendre  plusieurs  fois  la  quantité  d'ouvrage  qu'on  fait  pour 
le  gouvernement,  et  s'il  y  en  avait  suffisamment  pour  tenir  les  détenus  occupés, 
les  pénitenciers  se  soutiendraient  d'eux-mêmes  et  l'on  pourrait  payer  un  salaire 
aux  prisonniers. 
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La  retraite  de  M.  John  McLeod,  sous-directeur  du  pénitencier  du  Manitoba, 
sérieusement  malade,  est  très  regrettée,  M.  McLeod  a  des  états  de  service  longs 
et  honorables.  Il  a  servi  dans  les  pénitenciers  de  Dorchester,  Saskatchewan, 
Alberta  et  Manitoba,  soit  en  tout  vingt-cinq  ans.  Sa  position  a  été  remplie  par 
la  promotion  de  M.  W.  C.  Abbott,  chef  des  gardiens,  qui  avait  vingt  ans  d'excel- 
lents services  au  pénitencier  du  Manitoba. 

La  position  de  chef  des  gardiens,  rendue  vacante  par  le  départ  de  M.  Abbott, 
a  été  remplie  par  la  promotion  de  M.  T.  Clayton,  gardien  de  nuit  au  pénitencier 
de  Kingston,  qui  avait  dix  ans  d'expérience  aux  pénitenciers  de  Saskatchewan, 
d'Alberta  et  de  Kingston. 

Le  travail  d'inspection  et  de  vérification  des  comptes  a  été  très  bien  fait  par 
MM.  G.  V.  Smith  et  H.  C.  Fatt,  qui  ont  travaillé  diligemment  et  fidèlement  toute 
l'année.    Il  y  a  une  amélioration  marquée  dans  la  comptabilité  de  ces  institutions. 

Une  étude  personnelle  des  prisonniers  reçus  aux  pénitenciers  révèle  le  fait 
que  la  grande  majorité  ont  une  idée  exagérée  de  ce  qu'ils  se  plaisent  à  appeler 
leurs  droits  et  une  conception  faible  ou  nulle  de  leurs  responsabilités  comme  ci- 
toyens. La  plupart  ont  déjà  purgé  une  ou  plusieurs  sentences  dans  des  prisons, 
écoles  de  réforme,  fermes  de  prisonniers,  etc.  Un  détenu  a  été  condamné  70  fois, 
un  autre  53,  et  les  prisonniers  qui  ont  eu  une  vingtaine  de  condamnations  ne  sont 
pas  rares. 

Voici  un  relevé,  préparé  par  le  directeur  de  Kingston,  des  prisonniers,  reçus 
à  cette  institution  en  1922,  qui  avaient  précédemment  purgé  des  sentences  dans 
des  institutions  ontariennes: 

Ecole  de  réforme  de  Guelph 49 

Ferme  industrielle  de  Burwash 45 

Poterie  de  Mimico 10 

Ecole  industrielle  de  St-Jean 7 

Ecole  insdutrielle  de  Victoria 15 

Prison  centrale 15 

Geôles 70 

Total 211 

Sur  ce  nombre,  22  ont  été  condamnés  à  2  ans  pour  avoir  déserté  l'institution 
dans  laquelle  ils  avaient  été  internés.  Pendant  la  décade  terminée  le  31  décembre 
1922,  vingt  prisonniers  seulement  qui  avaient  déjà  passé  par  un  pénitencier  cana- 
dien, ont  été  reçus  à  Kingston. 

Il  y  a  eu  des  missions  religieuses  dans  tous  les  pénitenciers  au  cours  de  l'an- 
née. Le  bénéfice  de  ces  missions  se  fait  sentir  d'une  façon  remarquable.  Depuis 
quatre  ans,  elles  sont  un  grand  succès.  Le  rapport  du  révérand  Canon  Fitzgerald, 
qui  a  aidé  à  tenir  la  mission  protestante  au  pénitencier  de  Kingston  et  celui  du 
R.P.  Bourbonnière,  qui  a  prêté  main  forte  au  R.P.  Brodeur  aumônier  catholique 
du  pénitencier  de  Saskatchewan,  se  lisent  ainsi: 

J.  C.  PONSFORD, 

Directeur,  Pénitencier  de  Kingston. 

26  mai  1923. 

Cher  monsieur, — A  titre  de  missionnaire  auprès  des  détenus  protestarts  de  votre  insti- 
tution lors  de  la  mission  tenue  du  13  au  20  mai  incKuivement,  il  m'est  agréable  de  vous 
écrire  à  ce  sujet. 

Tout  d'abord,  permettez-^moi  de  vous  remercier,  ainsi  que  votre  sous-directeur  et  les 
autres  officiers  de  l'institution,  pour  la  manière  dont  vous  avez  facilité  la  mission  en  faisant 
tout  ce  qu'il  vous  était  possible  pour  faire  de  notre  mi-sioo  une  force  et  un  succès.  En 
second  lieu,  laissez -moi  vous  dire  la  satisfaction  que  j'ai  éprouvée  à  collaboi'er  avec  votre 
excellent  chapelain,  le  vénérable  Archdeacon  Dobbs,  qui  est  vraiment  un  homme  sérieux  et 
consciencieux.  L'administration  de  votre  imposante  institution  m'a  beaucoup  impressioncé. 
Au  lieu  de  sentir  que  je  prêchais  dans  un  pénitencier,  comme  cela  nous  paraît  du  dehors, 
j'ai  eu  plutôt  l'impression  que  je  parlais  à  une  grande  assemblée  d'hommes  dans  une  insti- 
tution industrielle  importante  et  bien  administrée. 
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Les  prières  ont  été  dirigées  par  votre  chapelain  avec  une  digoité  impressionnante.  Le 
chœur  était  excellent.  Le  chant  était  non  seulement  fort  mais  remarquablement  intelligent 
et  inspirateur,  et  la  musique  était  bien  rendue.  Lorsqu'on  songe  qu'un  misvsiocnaire  adressait 
la  parole  deux  fois  par  jour  à  une  aussi  vaste  assemblée  compo.^ée  de  toute  sorte  d'hommes, 
et  qu'on  se  rappelle  l'attention  et  même  le  profond  intérêt  avec  lequel  ils  avaient  la  bonté 
d'écouter,  on  ne  peut  qu'être  fort  impressionné  par  votre  institution  et  par  sa  discipline 
humanitaire,  de  même  que  par  la  grandeur  de  l'occasion  fournie  à  un  missionnaire  d'apporter 
la  parole  de  Dieu  avec  toute  la  puissance  que  Dieu  a  donnée.  Je  crois  ne  pas  me  tromper, 
monsieur  en  disant  qu'il  a  été  bon  de  n'avoir  pas  plusieurs  prédicateurs  ni  d'efforts  en  vue 
de  faire  sensation,  mais  un  digne  effort,  né  de  la  prière  et  des  études  sérieuses,  en  vue  de 
tenir  d'utiles  services  spirituels  et  de  prononcer,  du  mieux  possible,  des  sermons  dont  chacun 
tasse  partie  d'une  série  d'appels  raisonnes  résultant  de  l'étude  de  la  réflexion  et  de  la  prière, 
en  vue  d'atteindre  celui  qui  pense,  de  réveijiler  les  insouciants,  d-fiider  ceux  qui  luttent,  de 
guider  ceux  qui  sont  dans  le  besoin,  et  de  convertir,  avec  l'aide  du  Saint-Esprit  de  Dieu, 
ceux  qui  veulent  se  convertir.  Votre  missionnaire  a  fait  cela  de  tout  £od  esprit,  de  tout 
son  cœur,  de  toute  son  âme  et  de  toute  sa  force.  Les  résultats  sont  entre  les  mains  de  celui 
qui  ne  se  trompe  pas. 

En  vérité,  monsieur,  j'ai  été  très  encouragé.  Par  exemple,  plus  de  300  détenus  ont 
rencontré  votre  chapelin,  l'avant,  dernier  jour,  par  suite  de  son  invitation  à  tous  ceux  qui 
voulaient  avec  l'aide  de  Dieu,  dans  l'avenir,  mener  une  vie  meilleure  et  plus  honnête  et 
prier  davantage,  en  d'autres  termes  à  ceux  qui  étaient  impressionnés  et  "prenaient  une 
résolutiop";  et  le  nombre  de  'ceux  qui  ont  pris  part  à  la  sainte  communion,  le  20  mai,  a 
été  splendide.  L'adresse  qui  'm'a  été  présentée  par  le  chœur,  au  nom  de  la  congrégation 
était  touchante  et  magnifiquement  rédigée.  Elle  est  maintenant  encadrée  et  appendue  comme 
l'un  de  mes  souvenirs  les  plus  chers.  Les  entrevues  que  j'ai  eues  avec  un  certain  nombre  ont 
été  très  encourageantes  et  j'ai  confiance  que  nous  allons  obtenir  de  bons  et  importants 
résultats. 

Je  vous  remercie  de  même  que  votre  personnel  pour  les  mesures  que  vous  avez  eu  la 
bonté  de  prendre  et  pour  la  courtoisie  que  j'ai  reçue  de  tous  et  chacun.  Je  prie  Dieu  de 
bénir  votre  excellent  surintendant  des  pénitenciers  qui,  je  le  sais,  favorise  de  tout  cœur  ce 
bon  travail  et  qui  est  un  conducteur  d'hommes  né.  Dieu  vous  bénisse,  ainsi  que  votre 
grande  œuvre,  et  accorde  à  mes  efforts  en  son  nom  comme  votre  missionnaire  auprès  des 
prisonniers  protestants,  d'avoir  une  valeur  permanente  pour  tous  les  intéressés  et  pour  le 
bien  général  de  votre  institution  merveilleuse,  si  admirablement  administrée. 

Bien  à  vous, 

Wm  Fre'k  Fitzgerald, 
Recteur  de  l'Eglise  de  St-Pmd,  Kingston. 


Prince  Albert,  Sask.,,  9  mai  1923.. 
Le  directeur. 

Pénitencier  de  Prince-Albert,  Sask. 

Cher  monsieur, — ^C'est  avec  grand  plaisir  que  j'ai  accepté  l'aimable  invitation  de  votre 
pieux  aumônier,  le  R.  P.  Brodeur,  de  prêcher  une  retraite  aux  catholiques  du  pénitencier 
de  Prince- Albert,  du  22  au  29  avril  dernier. 

Je  désire  vous  remercier  très  cordialement  pour  la  façon  courtoise  et  aimable  dont  vous 
m'avez  reçu  et  le  soin  que  vous  avez  pris  de  donner  à  ces  infortunés  l'avantage  de  suivre  les 
exercices  de  la  retraite. 

Je  tiens  aussi  à  exprimer  ma  gratitude  envers  les  autres  ojfTiciers  et  les  gardes  pour  le 
zèle  discret  qu'ils  ont  déployé  en  cette  occasion. 

Permettez-moi  de  vous  féliciter  pour  la  bonne  manière  dont  vous  traitez  les  prisonniers^. 
J'ai  admiré  l'ordre  et  la  discipline  magnifiques  du  pénitencier,  de  même  que  la  propreté 
de  l'édifice.  Dans  la  belle  et  spacieuse  chapelle  que  nous  avons  eu  l'honneur^  d'inaugurer, 
merci  à  vous,  120  hommes  (parmi  lesquels,  20  Grecs  Orthodoxes)  ont  eu  le  privilège  d'écouter 
la  parole  de  Dieu.  Sur  ce  nombre,  70  sont  venu?  à  confesse  et  ont  reçu  la  Sainte  Communion, 
le  dernier  jour  de  la  retraite.  Leur  piété  et  leur  bonne  volonté  m'ont  grandement  édifié. 
Avec  la  grâce  de  Dieu,  je  compte  que  la  mission  a  fait  un  grand  bien,  à  part  les  bons 
résultats  que  la  retraite  peut  avoir  sur  leur  conduite  au  pénitencier  et  dans  leur  vie  future. 

Puisse  Notre^Seigneur  vous  récompenser  pour  l'intérêt  que  vous  avez  pris  dans  cet 
heureux  événement. 

Avec  mes  meilleurs  vœux  de  succès  et  de  bonheur,  je  demeure 

Votre  tout  dévoué, 

B.    BOURBONNIÈRE. 
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Choisis  avec  soin  et  bien  qualifiés,  les  professeurs  bibliothécaires,  placés  il  y 
a  trois  ans  dans  tous  les  pénitenciers,  ont  rendu  de  grands  services,  et  leur  tra- 
vail a  été  grandement  profitable.  Ces  institutions  doivent  aussi  beaucoup  aux 
départements  d'instrution  publique  des  différentes  provinces  pour  l'aide  qu'ils 
leur  ont  donnée  volontiers  et  gratuitement.  Bien  des  prisonniers  sont  tout  à  fait 
illettrés  lorsqu'ils  arrivent.  Un  très  petit  nombre  quitte  l'institution  sans  avoir 
acquis  une  bonne  connaissance  des  choses  essentielles.  Le  directeur  du  pénitencier 
de  St- Vincent  de  Paul  rapporte  que,  dans  un  an,  les  illettrés  de  cette  institution 
a  diminué  de  106  à  37,  soit  le  18.6  à  8.02  p.  100. 

Le  bureau  de  la  bibliothèque  de  chaque  institution  comprend  le  directeur, 
les  deux  aumôniers,  le  professeur  bibliothécaire.  En  donnant  beaucoup  d'atten- 
tion à  cette  importante  branche  du  service,  on  a  purgé  les  bibliothèques  de  la 
littérature  insignifiante  dont  elles  regorgeaient  et  installé  des  livres  sains,  propres 
et  éducatifs. 

Le  rapport  mensuel  du  professeur  bibliothécaire  de  Kingston  pour  le  mois 
de  janvier  1923  se  lit  ainsi: 

Nombre  de  ceux  qui  ont  reçu  de  rinstruction  en  français,  en  espagnol  et  en  sténogra- 
phie (correspondance) . .   . .   , 202 

Demandes  dune  meilleure  instruction  pendant  le  mois 7 

Comptabilité 10 

Tenue  des  livres  (correspondance) .-. 20 

Rédaction  des  lettres  d'affaires . .        30 

Français  (correspondance  et  parfoi?  conversation) 26 

E>pagnol  (correspondance  et  parfois  conversation) 18 

Sténographie  (Gregg  et  Pitman,  oralement  ou  par  correspondance) 16 

Officiers r 9 

Femmes  recevant  de  l'irstruction  dans  la  section  féminine 16 

Autres  détenus  qui  reçoivent  à  l'occasion  les  enseignements   des   professeurs  sur  les 

matières  élémentaires,  mais  qui  préfèrent  étudier  dans  leur  cellule 250 

Classe  de  discussions 54 

La  olas:e  de  discussion  s'est  mise  à  l'ouvrage.    Il  y  a  eu  trois  débats  jusqu'à  présent. 
Il  en  sera  fait  rapport  lorsque  la  transcription  sera  terminée. 

Le  nombre  total  des  prisonniers  qui  reçoivent  de  l'instruction  dans  notre  institution 
jusqu'à  présent  est  de  600.  Un  certain  nombre  suivent  plus  qu'une  classe,  de  sorte  que  le 
grand  total  des  élèves  de  toutes  les  classes  est  de  812. 

Au  cours  du  mois,  11,652  livres  et  magazine^  de  la  bibliothèque  ont  circulé.  Ceux  qui 
lisent  les  meilleurs  auteurs  se  montrent  profondément  intéressés. 

Il  y  a  des  écoles  par  correspondance  dans  les  pénitenciers.  Les  papiers  d'exa- 
men sont  préparés  et  distribués  aux  élèves  les  plus  avancés  qui  y  travaillent  le 
soir.  Il  se  fait  beaucoup  de  travail  de  cette  manière.  Les  "rapports  d'infrac- 
tions" ont  considérablement  diminué  depuis  l'introduction  des  écoles  par  corres- 
pondance. 

Il  y  a  maintenant  des  cinématographes  à  l'épreuve  du  feu,  dans  les  péniten- 
ciers, et  on  y  montre  souvent  des  pellicules  de  qualité.  Ces  séances  sont  haute- 
ment appréciées  par  les  détenus.  Elles  aident  également  à  la  discipline.  Dans 
un  pénitencier  de  l'ouest,  un  détenu  qui  purge  une  sentence  à  vie  n'avait  jamais 
souri  depuis  son  incarcération.  Le  directeur,  le  chaplain  et  les  autres  officiers 
avaient  en  vain  essayé  de  l'influencer  de  différentes  manières.  Il  maudissait  tout 
le  monde — refusait  d'écrire  à  sa  femme  et  à  ses  enfants  et  de  lire  leurs  lettres 
affectueuses  et  attendrissantes;  en  effet,  on  l'avait  à  peu  près  abandonné  comme 
un  intraitable  parfait  et  un  cas  irrémédiablement  mauvais,  lorsque  le  directeur  eut 
la  bonne  fortune  de  se  procurer,  avec  quelques  films  éducatifs,  un  film  drolatique 
qui,  bien  que  très  moral,  provoquait  le  rire.  Pendant  le  passage  de  cette  pelli- 
cule, ce  prisonnier,  observé  par  le  directeur,  s'assit  et  parut  très  intéressé,  puis  il 
sourit  et  enfin  s'éclata  de  rire  avec  ses  camarades.  Le  directeur  en  fut  frappé  et, 
une  fois  les  lampes  éteintes,  ce  soir  là,  il  alla  tout  droit  à  la  cellule  de  cet  homme. 
Il  le  trouva  à  faire  les  cent  pas.  Lorsque  celui-ci  vit  le  directeur,  il  éclata  en 
sanglots,  lui  demandant  de  lui  pardonner  tout  le  mal  dont  il  s'était  rendu  cou- 
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pable,  demanda  du  papier  pour  écrire  à  sa  fidèle  épouse  et  à  ses  enfants  et,  de  ce 
jour,  devint  un  prisonnier  modèle.  Il  suit  les  classes  bibliques  régulièrement, 
attend  avec  anxiété  les  lettres  des  cœurs  fidèles  et  aimants  restés  à  la  maison,  leur 
écrit  des  lettres  pleines  de  regret  pour  ses  négligences  passées  et  maintenant 
sourit  comme  les  autres  tous  les  jours.  La  montre  de  cette  pellicule  hilarante  a 
beaucoup  aidé  à  la  discipline  dans  le  pénitencier. 

La  plupart  de  ceux  qui  sont  habitués  au  traitement  des  criminels  admettent 
qu'une  stricte  discipline  est  essentielle  dans  une  institution  bien  conduite,  mais 
que  tous  les  efforts  disciplinaires  sont  vains  s'ils  ne  sont  tempérés  par  un  traite- 
ment sympathique  et  clément.  Je  ne  connais  pas  d'exemple  de  vraie  conversion 
accomplie  par  des  punitions. 

La  classification  et  l'isolement  des  prisonniers  dans  les  pénitenciers  canadiens 
sont  des  choses  essentielles.  Depuis  près  de  trente  ans,  les  officiers  des  péniten- 
ciers demandent  l'espace  nécessaire  pour  classifier  et  isoler  les  prisonniers.  Ils 
ont  été  les  premiers  à  demander  cette  réforme  importante,  mais  tous  leurs  efforts 
ont  été  vains,  tous  les  rapports  et  mémoires  écrits  sur  la  matière  d'une  année  à 
l'autre  sont  restés  lettre  morte. 

Le  meilleur  actif  qu'un  pays  puisse  posséder  est  une  population  aimant  Dieu, 
respectueuse  des  lois  et  saine,  mais  il  semble  qu'on  ait  pris  plus  de  soin,  dans  le 
passé,  à  produire  de  beaux  animaux  de  race  pure  qu'à  sauver  les  nombreux  jeunes 
gens  du  pays  internés  dans  les  institutions  pénales.  La  classification  et  l'isole- 
ment, dans  les  pénitenciers,  sont  aussi  essentielles  que  les  salles  de  maladies  con- 
tagieuses dans  les  hôpitaux. 

Les  jeunes  gens  qui  en  sont  à  leur  première  offense  ne  devraient  jamais  être 
placés  dans  la  même  institution  que  les  récidivistes  ou  les  criminels  endurcis. 
Le  gouvernement  devrait  fournir  de  l'ouvrage  en  abondance  aux  prisonniers,  afin 
de  les  tenir  tous  occupés.  S'ils  avaient  le  genre  d'ouvrage  voulu  et  un  salaire,  le 
pays  pourrait  être  débarrassé  du  fardeau  de  l'impôt  nécessaire  à  leur  soutien. 

Il  faut  que  les  prisonniers  travaillent,  pour  devenir  de  meilleurs  citoyens.  Il 
est  inutile  d'essayer  à  les  réformer  si  on  les  tient  dans  l'oisiveté  ou  si  on  leur  fait 
casser  de  la  pierre. 

Il  n'y  a  pas  de  raison  pour  que  de  bons  citoyens  qui  obéissent  aux  lois  sup- 
portent des  impôts  destinés  à  soutenir,  dans  les  pénitenciers,  des  insoumis  qui 
peuvent  se  soutenir  par  eux-mêmes  et  faire  vivre  leurs  dépendants. 

L^lnstitute  of  Economies",  de  Washington,  a  fait  une  estimation  du  coût 
de  la  criminalité  aux  Etats-Unis.  La  note  est  très  élevée.  L'an  dernier,  elle  a 
atteint  les  cinq  billions  de  dollars.  On  estime  que  le  coût  par  tête  est  de  $30 
pour  chaque  homme,  femme  et  enfant  des  Etats-Unis.  Pourquoi  ne  pas  donner 
aux  prisonniers  des  pénitenciers  canadiens  la  chance  de  payer  leur  propre  note? 
Cela  peut  se  faire  facilement. 

La  santé  des  détenus  s'est  sensiblement  améliorée.  On  leur  donne  toute 
l'attention  voulue.  Hôpitaux  améliorés,  cliniques  dentaires,  examens  aux  rayons 
X,  opérations,  examen  du  sang,  etc.,  tout  cela  contribue  à  améliorer  la  santé 
générale  des  prisonniers.  82  p.  100  d'entre  eux  quittent  l'institution  mieux 
portant  et  pesant  plus  qu'à  leur  entrée. 

On  a  fait  des  épreuves  d'intelligence,  ou  épreuves  mentales,  dans  quelques 
institutions.  Après  une  étude  de  ces  épreuves  il  semble  qu'il  conviendrait  mieux 
de  les  appeler  ''épreuves  de  vivacité  d'esprit"  vu  qu'elles  révèlent  plutôt  l'activité 
ou  la  promptitude  de  la  pensée  que  la  profondeur  de  réflexion.  Ces  épreuves 
peuvent  être  intéressantes  pour  les  étudiants  en  psychologie,  mais  comme 
épreuves  de  capacité  mentale  elles  semblent  avoir  peu  de  valeur. 

Il  est  très  important  de  pouvoir  se  former  une  opinion  rationnelle  de  la 
constitution  physique  et  mentale  d'un  prisonnier,  mais  l'étude  d'un  détenu  se  base 
surtout  sur  ce  qu'on  en  peut  apprendre  pendant  se  détention,  tandis  qu'il  est  dans 
un  état  de  contrainte  et  n'est  plus  lui-même.    Il  importe  beaucoup  de  faire  une 
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étude  attentive  de  chaque  prisonnier  à  son  arrivée  afin  qu'il  puisse  être  placé  le 
plus  avantageusement  possible  dans  l'institution.  Ces  sujets  ne  sont  pas  tous 
également  doués.  Les  uns  ont  une  grande  force  physique;  d'autres  ont  des 
qualités  intellectuelles  merveilleuses.  On  peut  tirer  bon  parti  de  la  plupart 
d'entre  eux  en  les  plaçant  bien.  Si  on  leur  confie  des  tâches  pour  lesquelles  ils 
n'ont  pas  d'aptitudes  et  où  leurs  facultés  n'ont  pas  libre  cours,  ils  seront  une 
nuisance,  mais  très  souvent,  si  on  leur  donne  un  autre  emploi,  ils  se  conduiront 
bien.  Un  homme  ne  peut  donner  que  ce  qu'il  a.  Dans  bien  des  cas,  on  constate 
qu'il  y  a  beaucoup  de  bon  dans  un  homme,  lorsqu'on  sait  le  mettre  en  valeur. 

On  fait  des  efforts  de  plus  en  plus  grands  en  vue  de  combattre  les  maladies 
vénériennes.  Dans  plusieurs  institutions,  on  prend  toutes  les  précautions  néces- 
saires: examen  du  sang  pour  la  syphilis  et  analyse  du  pus  dans  les  cas  probables 
de  blennorhagic,  et  dans  tous  les  cas  où  c'est  nécessaire,  traitement. 

Il  serait  désirable  de  refuser  la  libération  conditionnelle  aux  détenus  qui  ne 
sont  pas  guéris,  et  lorsque  la  guérison  n'a  pas  été  effectuée  avant  l'expiration  de 
•la  sentence,  le  prisonnier  malade  devrait  être  confié  à  un  hôpital,  général  ou 
autre,  dans  la  municipalité  à  laquelle  il  appartient,  pour  y  être  gardé  jusqu'à 
guérison.  Tout  ce  qu'on  peut  faire  en  séparant  le  linge,  la  vaisselle,  les  draps  de 
lit,  les  serviettes,  les  tasses  à  boire,  etc.,  on  le  fait,  et  tout  ce  qu'on  envoyé  à  la 
buanderie  estTaarqué  spécialement,  trempé  dans  une  solution  de  créoline  et  lavé 
séparément. 

Les  narcomanes  augmentent  en  nombre  dans  les  pénitenciers.  Dans  une 
institution,  près  d'un  tiers  de  ceux  qui  ont  été  reçus  pendant  l'année  étaient 
esclaves  d'une  drogue  quelconque.  Ces  détenus  sont  une  menace  pour  la  paix 
et  la  discipline  de  l'institution.  Il  n'y  a  rien  qu'un  narcomane  invétéré  ne  fasse 
pour  se  procurer  la  drogue  convoitée.  Les  traficants  de  drogues,  à  l'extérieur, 
font  beaucoup  d'argent  et  en  dépensent  prodiguement  dans  le  but  d'appro- 
visionner leurs  amis  prisonniers.  Il  est  très  difficile  de  guérir  un  habitué.  Ils 
deviennent  peu  fiables  et  souvent  complètement  dépravés.  On  devrait  adopter 
des  mesures  extraordinaires  pour  arrêter  cette  menace  rapidement  croissante. 
Les  rapports  reçus  indiquent  que  125  détenus,  dans  les  pénitenciers,  sont  des 
narcomanes  reconnus. 

Comme  nous  l'avons  recommandé  dans  des  rapports  précédents,  on  devrait 
établir  des  bureaux  de  libération  conditionnelle  pour  contrôler  l'élargissement 
sous  conditions  des  prisonniers.'  Personne  autre  que  les  juges  d'instruction  et 
ceux  qui  ont  eu  à  s'occuper  directement  des  prisonniers  et  qui,  les  ayant  connus 
et  étudiés,  sont  en  mesure  d'exprimer  une  opinion  intelligente  les  concernant,  ne 
devrait  avoir  qualité  pour  recommander  une  libération  conditionnelle.  Il  serait 
très  utile  à  la  discipline  des  pénitenciers  que  les  détenus  sachent  que  le  meilleur 
argument  en  leur  faveur  et  la  condition  essentielle  de  leur  libération  anticipée 
est  un  dossier  constatant  la  bonne  conduite  et  le  travail  diligent  dans  l'institution. 

Plusieurs  de  ceux  qui  arrivent  aux  pénitenciers  confessent  que  leur  chute 
provient  de  leur  amour  pour  la  vie  de  bohème,  leur  convoitise  de  l'argent  pour 
pouvoir  figurer  avec  la  bande,  le  trop  peu  de  travail,  le  trop  de  flânage  et  le 
manque  d'une  bonne  influence  familiale.  On  donne  peu  d'attention  à  ces  garçons 
et  fillettes  qui  tournent  mal  tant  qu'ils  n'ont  pas  commis  de  crimes  et  n'ont  pas 
été  arrêtés.  Alors,  on  les  comble  de  bonté  et  de  sympathie;  dans  bien  des  cas, 
cette  bonté  et  cette  sympathie  les  auraient  sauvés  s'ils  les  avaient  reçus  plus 
tôt. 

Nous  constatons  que  les  uns  sont  plus  sensibles  aux  mauvaises  influences 
que  les  autres,  mais  il  n'y  a  pas  de  type  défini  auquel  cela  s'applique.  J'ai  lu 
plusieurs  ou\Tages  sur  les  criminels  et  j'ai  cherché  attentivement  les  types  dont 
on  parle,  mais  jusqu'à  présent  je  ne  les  ai  pas  découverts.  Je  n'ai  trouvé  que  des 
hommes  et  des  femmes  et  j'ai  appris  qu'on  ne  peut  les  connaître  qu'en  recevant 
leurs  confidences  et  en  les  étudiant  comme  il  faut  étudier  des  êtres  humains. 
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RECOMMANDATIONS 

Nous  soumettons  les  recommandations  suivantes  dont  la  plupart  sont  déjà 
dans  des  rapports  précédents  : 

(1)  La  classification  des  détenus  par  institutions. 

(2)  L'isolement  des  habitués  du  crime. 

(3)  L'ouverture  d'hôpitaux  de  maladies  mentales  pour  le  traitement  des 
prisonniers  faibles  d'esprit  ou  aliénés.  On  devrait  établir  un  bon  hôpital  pour 
les  maladies  mentales,  le  plus  tôt  possible. 

(4)  La  formation  des  officiers  avant  qu'ils  aient  la  permission  de  prendre 
charge  des  prisonniers. 

(5)  Que  ceux  qui  ont  charge  de  l'administration  d'un  pénitencier  aient  en 
même  temps  des  pouvoirs  disciplinaires. 

(6)  Il  devrait  y  avoir  un  congrès  annuel  des  officiers  des  pénitenciers 
canadiens. 

(7)  Les  détenus  devraient  avoir  plus  de  travail  à  faire  pour  le  gouvernement. 

(8)  Payement  d'un  salaire  aux  prisonniers  de  bonne  conduite  pour  le 
travail  bien  fait. 

(9)  La  nomination  d'un  officier  de  libération  conditionnelle  dans  chaque 
district  pénitenciaire. 

(10)  L'obtention,  par  les  officiers  régionaux  de  libération  conditionnelle, 
d'emplois  pour  les  prisonniers  élargis. 

(11)  La  création,  dans  chaque  institution  d'un  bureau  de  libération  condi- 
tionnelle comprenant  le  directeur,  le  sous-directeur,  le  médecin,  les  aumôniers,  le 
professeur  et  l'officier  régional  de  libération  conditionnelle. 

Respectueusement  soumis, 

W.  S.  HUGHES, 

Surintendant. 
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APPENDICE— RAPPORT  DE  L'OFFICIER  FÉDÉRAL  DE  UBÉRATION 

CONDITIONNELLE 

M.  R.  R.  Creighton,  officier  fédéral  de  libération  conditionnelle,  jait  le  rappo7*t 
suivant: — 

Comme  on  le  verra  par  le  tableau  ci-dessous,  le  système  de  libération  condi- 
tionnelle continue  à  fonctionner  d'une  manière  satisfaisante  et  il  est  très  encou- 
rageant de  constater  qu'un  fort  pourcentage  de  ceux  à  qui  la  libération  condi- 
tionnelle a  été  accordée  se  conforment  aux  conditions  imposées. 

Voici  le  relevé: — 

TABLEAU  DE  L'EXERCICE  CLOS  LE  31  MARS  1923 


Prisonniers  libérés  conditionnellement 


Révocations 


Confiscations 


Pertes  totales 


p.  100 


p.  100 


Dorchester 175 

St-Vincent  de  Paul 139 

Kingston 191 

Manitoba 40 

Saskatchewan 41 

Colombie-Britannique 47 

Total,  pénitenciers 633 

Prisons,  écoles  de  réformes,  fermes  industrielles, 
etc 720 

Grand  total 1,353 


3  ou 

5  ou 

6  ou 

1  ou 

2  ou 
1  ou 


71 


12 


6  ou 
9  ou 
8  ou 
3  ou 
1  ou 


2  ou  2-12 


p.  100 

9  ou  5-14 

14  ou  10-07 

14  ou  7-32 

4  ou  1000 

3  ou  7-31 

2  ou  4-25 


18  ou  2-8 
8  ou  Ml 


28  ou  4-42 
18  ou  2-50 


46  ou    7-26 
26  ou    3-61 


26  ou  1-9 


46  ou  3- 


72  ou    5-31 


Le  nombre  d-es  détenus  élargis  sous  condition  pendant  l'année,  dans  les 
différentes  institutions  pénales  du  pays,  est  de  1.353,  soit  450  de  plus  que  l'année 
précédente;  le  nombre  de  ceux  qui  ont  été  libérés  des  divers  pénitenciers  a  été  d-e 
228  plus  grand;  il  y  a  eu  222  libérations  conditionnelles  de  plus,  en  tout,  dans 
les  écoles  de  réforme,  les  geôles  et  les  fermes  industrielles.  Le  nombre  des  libé- 
rations révoquées  ou  annulées  a  été  de  72,  soit  5.31  pour  100  du  nombre 
accordé. 

La  responsabilité  de  recevoir  les  rapports  des  personnes  libérées  sous  condi- 
tion appartient  à  la  Royale  Gendarmerie  à  cheval  du  Canada  et  le  tableau  suivant, 
préparé  par  la  gendarmerie,  montre  ce  qui  s'est  fait  depuis  1899  jusqu'au  31 
mars  1023: 

Libérés  conditionnellement  des  pénitenciers 7,313 

Libérés  conditionnellement  des  prisons  et  écoles  de  réforme 8,461 

15,774 

Permis  révoqués 537 

Permis  confisqués 370 

Peines  expirées  pendant  la  libération 13 ,  973 

Peines  non  encore  expirées 894 

15,774 

On  voit  par  le  tableau  ci-dessus  qu'à  part  ceux  qui  font  encore  rapport,^ 
13,973  prisonniers  ont  complété  leur  temps  de  libération  conditionnelle  et  que 
les  annulations  et  révocations  se  sont  chiffrées  à  907,  soit  5.7  p.  100  du 
nombre  total  des  libertés  sous  condition. 

Pendant  l'année,  ce  bureau  a  rapporté  650  cas.  Il  a  fallu  beaucoup  de  cor- 
respondance pour  obtenir  des  renseignements  sur  les  antécédents  et  le  caractère 
général  des  demandants  avant  leur  incarcération,  et  pour  leur  trouver  de  l'emploi 
au  moment  de  la  sortie.    Dans  presque  tous  les  cas  on  a  trouvé  l'ouvrage  néces- 
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saire,  et  sous  ce  rapport,  je  désire  exprimer  mes  sincères  remerciements  aux 
officiers  de  l'Armée  du  Salut  pour  leur  collaboration  importante  et  gracieuse. 
Ils  ont  toujours  tendu  une  main  secourable  et  nous  ne  nous  sommes  jamais 
adressés  à  eux  inutilement. 

Bien  que  cela  ne  tombe  pas  précisément  dans  le  cadre  de  ce  rapport,  il 
n'est  peut-être  pas  hors  de  propos  de  dire  qu'au  cours  de  l'été  -et  de  l'automne, 
j'ai  visité  les  six  pénitenciers,  que  tous  les  prisonniers  qui  en  ont  exprimé  Jl© 
désir  sont  venus  me  voir,  et  que  j'ai  pris  note  de  tous  les  points  qu'ils  fraisaient 
ressortir  touchant  leur  cas  et  des  raisons  pour  lesquelles  ils  croyaient  qu'on  devait 
leur  accorder  de  la  clémence.  Les  entrevues  ont  été  de  1,060  sur  une  population 
prisonnière  totale  de  2,486. 

Les  résultats,  sous  ce  rapport,  compensent  amplement  le  travail  et  la 
patience  que  cela  exige.  Bien  que  le  temps  consacré  à  chaque  individu  soit 
nécessairement  trop  court  pour  permettre  une  étude  complète  du  cas,  on  peut 
se  faire,  du  caractère  de  l'intéressé,  une  idée  qui  peut  être  utile  lorsque  le  cas 
est  mis  à  l'étude  par  la  division  des  remissions.  En  outre,  il  est  satisfaisant  pour 
le  prisonnier  de  savoir  qu'il  a  eu  la  chance  d'exprimer  ses  vues  à  un  fonction- 
naire du  ministère  spécialement  désigné  à  cette  fin.  Cela  tend  à  le  rendre 
plus  satisfait,  et  la  discipline  en  bénéficie,  surtout  lorsque,  comme  c'est  inva- 
riablement le  cas,  on  lui  dit  que  sa  bonne  conduite  dans  le  pénitencier  est  un 
des  facteurs  les  plus  importants  qui  puissent  militer  en  sa  faveur  lorsqu'une 
demande  de  libération  conditionnelle  est  à  l'étude. 
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APPENDICE  B — RAPPORT  DU  DIRECTEUR 

KINGSTON 
Rapport  du  directeur  J  .C.  Ponsford: 

Le  nombre  des  détenus  a  diminué  de  126,  au  cours  de  l'année. 

En  prison  à  minuit  le  31  mars  1922 

En  prison  à  minuit  le  31  mars  1923 


imes 

Femmes 

Total 

831 

24 

855 

703 

26 

729 

Les  prisonniers  ont  diminué  de  123  et  les  prisonnières  ont  augmenté  de  deux. 
L-e  nombre  de  prisonniers  incarcérés  pendant  l'année  fut  de: — 

Hommes,  285;  femmes,  13;  total,  298. 

Libérés  au  cours  de  l'exercice: — 

Expiration  de  la  peine 

Graciés 

Libérés  conditionnellement 

Déportés 

Décédés 

Remis  aux  autorités  provinciales 

Par  ordonnance  du  tribunal 

Transférés  à  d'autres  pénitenciers 

Suicide 


Hommes  Fem 
109     ... 

mes 

Total 
109 

3 

3 

184 
32 
3     

8 
3 

192 

35 

3 

3     

3 

1     

1 

77     

77 

1 

1 

413 

11 

424 
298 

Incarcérés  au  cours  de  l'année 

Diminution  nette 126 

Le  5  août  1922,  76  détenus  ont  été  transférés  au  pénitencier  de  la  Saskat- 
cliewan,  mais  en  route,  l'un  d'eux  s'est  sauvé,  et  après  avoir  été  appréhendé  à 
Montréal  il  est  revenu  ici  et  doit  compléter  sa  sentence. 

Il  y  a  actuellement  14  prisonniers  internés  dans  les  différents  asiles  d'aliénés 
de  la  province,  dont  11  purgent  une  sentence  à  vie. 

Sur  les  729  prisonniers  détenus,  591  sont  au-dessous  de  40  ans. 

L'état  sanitaire  de  l'édifice  et  la  -santé  générale  des  prisonniers  ont  été 
exceptionnellement  bons.  L'installation  d'un  appareil  de  chlorurage  a  complète- 
ment supprimé  l-e  danger  de  la  contamination  de  l'eau  et  il  n'y  a  eu  aucun  cas 
de  fiè\Te. 

L'hôpital  a  une  installation  moderne  depuis  qu'on  l'a  doté  d'outillages  de 
chirurgie  et  autres.     On  peut  maintenant  faire  ici  toute  sorte  d'opération. 

J-e  regrette  d'avoir  à  rapporter  la  mort  de  quatre  prisonniers  au  cours  de 
l'année.    Ce  sont: 

Les  prisonniers  H-612,  P.  Kearney,  et  H-863,  J.  Hitt,  morts  empoisonnés 
par  l'alcool  méthylique  contenu  dans  de  la  laque  qu'ils  ont  bue  et  qui  les  a  tués 
le  17  juin  1922. 

Le  prisonnier  A.  Ruffini,  F-989,  s'est  suicidé  en  se  jetant  en  bas  de  la  galerie 
supérieure  du  dôme  principal,  le  21  septembre  1922. 

Le  prisonnier  H-984,  A.  Oleyhick,  a  été  trouvé  mort  dans  son  lit  le  matin 
du  27  janvier  1923.  Le  rapport  de  l'autopsie  a  montre  que  la  mort  avait  été 
causée  par  une  "aortite  syphilitique". 

Des  enquêtes  ont, été  tenues  dans  chacun  des  cas  précités  et  nul  blâme  n'a 
été  jeté  sur  l'institution  ni  sur  aucun  de  ses  officiers. 

Comme  on  pouvait  s'y  attendre,  il  y  a  eu  un  certain  nombre  de  p-etits  acci- 
dents dont  le  personnel  de  l'hôpital  s'est  occupé  promptement. 
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Des  cliniques  hebdomadaires  ont  été  tenu-es  par  les  professeurs  Austin  et 
Connell  pendant  les  mois  d'hiver.  Il  y  a  eu  des  consultations  sur  les  cas  médi- 
caux et  chirurgicaux  remarqués  parmi  les  détenus.  *  Cela  a  rendu  un  grand 
service  à  l'institution. 

On  a  fait  de  bons  progrès  dans  la  construction.  On  a  posé  la  pierre  de  la 
nouvelle  usine  de  force  motrice  et  de  la  rallonge  de  la  buanderie  à  partir  de 
l'appui  des  fenêtres  du  premier  étage  et  l'on  a  posé  la  toiture  avant  l'arrivée  des 
froids.  Pendant  l'hiver,  on  a  construit  la  caisse  de  brique  des  chaudières,  muni 
de  liens,  latte  et  partiellement  plâtré  Les  murs.  On  a  également  posé  un  tuyau 
d'amenée  de  l'eau  à  partir  du  lac. 

On  a  terminé  la  grande  cheminée  qui  est  maintenant  de  125  pieds  de  haut, 
armée,  construite  sur  un  puissant  massif  de  pierre  de  17  pieds  de  profondeur, 
pourvue  de  parafoudre  et  d'une  échelle  de  fer  à  l'extérieur,  au  sommet.  Cette 
cheminée  a  été  construite  en  six  semaines,  ce  qui,  à  mon  avis,  est  un  record  tout 
à  l'honneur  des  instructeurs  et  des  ouvriers. 

On  a  mis  le  toit  sur  le  charbonnier,  soit  une  surface  de  54  pieds  par  150. 
Ce  toît  est  -en  béton  armé  et  comporte  les  ouvertures  nécessaires  et  des  couver- 
tures en  écoutille. 

La  prison  des  femmes  a  été  peinturée  et  décorée  d'un  bout  à  l'autre.  Elle  est 
en  excellent  état  maintenant. 

On  a  fait  des  doubles  fenêtres  qu'on  a  posées  dans  toutes  les  baies  de  l'aile 
nord. 

On  a  posé  un  nouveau  toit  en  fer  galvanisé  sur  la  prison  d'isolation  pour 
remplacer  celui  que  l'ouragan  avait  soulevé  il  y  a  quelques  mois. 

Les  nouvelles  galeries  en  béton,  dans  le  dôme  principal,  sont  toutes  finies. 
Les  murs  ont  été  plâtrés  de  frais;  les  escaliers  et  les  rampes  ont  été  posés  et 
peinturés. 

On  a  posé  une  nouvelle  corniche  tout  autour  de  la  résidence  du  directeur. 
On  a  peinturé  et  réparé  les  serres  là  où  c'était  nécessaire.  Il  faudra  poser  un 
nouveau  toit  aussitôt  que  possible  pour  ménager  les  ouvriers. 

La  résidence  du  sous-directeur  a  été  mise  en  excellent  état.  L'extérieur  a  été 
peinturé  et  l'on  a  fait  les  réparations  nécessaires  à  la  vérandah  et  au  toit. 

La  forge  a  été  très  occupée  toute  l'année  à  faire  des  grilles  de  cellules  et  des 
lits  ainsi  que  des  serrures  pour  les  différents  pénitenciers,  de  même  que  tous  les 
ouvrages  en  fer  nécessaires  à  notre  institution. 

On  a  creusé  une  tranchée  depuis  la  rue  Union  jusqu'à  la  cour  de  la  prison  et 
l'on  a  posé  1,800  pieds  de  tuile  fendue  pour  loger  le  câble  électrique  installé  au 
cours  de  l'année. 

On  est  à  faire  des  préparatifs  pour  la  construction  d'un  nouveau  quai  du 
côté  sud  de  l'institution.    On  a  fait  des  creusages  au  niveau  de  l'eau. 

La  bibliothèque  a  été  agrandie  et  il  y  a  maintenant  suffisamment  d'espace. 

Les  autres  ateliers:  imprimerie,  fabrique  de  balais,  ferblanterie,  atelier  de 
peinturage  et  atelier  de  charpenterie  ont  travaillé  activement  toute  l'année. 

La  division  des  sacs  de  malle  a  produit  une  recette  de  $25,222.42  par  des 
travaux  pour  le  ministère  des  Postes,  et  une  autre  de  $1,564.80  par  des  ouvrages 
pour  les  autres  ministères,  de  même  qu'une  somme  de  $140.36  par  des  travaux 
pour  la  douane.  Il  m'est  agréable  de  constater  que  nous  prenons  de  l'essor  et 
que  nous  obtenons  de  l'ouvrage  des  différents  départements  de  l'administration. 
Nous  faisons  tous  les  efforts  possibles  pour  satisfaire  aux  besoins. 

L'atelier  de  couture  a  travaillé  toute  l'année  et  a  réalisé  un  bénéfice  net  de 
$1,148.01  sur  des  travaux  pour  la  douane.  On  a  fait  de  l'ouvrage  pour  la  prison 
du  comté,  le  département  des  Affaires  indiennes,  le  ministère  du  Rétablissement 
des  Soldats  dans  la  vie  civile,  la  Royale  Gendarmerie  à  cheval  du  Canada  et  le 
ministère  de  l'Intérieur,  de  même  que  pour  les  autres  pénitenciers.  Cet  atelier 
prend  soin  des  uniformes  du  personnel  et  des  vêtements  des  détenus. 
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La  cordonnerie  accuse  une  recette  de  $10,986.32.  A  part  toutes  les  chaussu- 
res du  personnel,  elle  a  fait  de  l'ouvrage  pour  le  département  des  Affaires  indien- 
nes, pour  les  parcs  nationaux,  pour  le  ministère  du  Rétablissement  et  pour  la 
Royale  Gendarmerie  à  cheval.  Pour  aider  au  club  Rotary  qui  a  lancé  une  cam- 
pagne de  chaussage,  l'hiver  dernier,  l'atelier  de  cordonnerie  a  réparé  à  neuf  380 
paires  de  chaussures  qui  avaient  été  données  par  les  citoyens  de  Kingston  à  cette 
fin.  Toutes  les  bottines  et  les  pantoufles  des  prisonniers  ont  été  confectionnées 
à  l'atelier. 

La  buanderie  et  la  chambre  des  rechanges  ont  été  très  occupées  à  prendre 
soin  des  vêtements  et  à  faire  la  lessive. 

L'économat  a  fait  un  service  très  satisfaisant.  Il  changeait  le  menu  tous  les 
jours.    Les  aliments  étaient  toujours  sains  et  bien  cuits. 

La  division  de  l'ingénieur  a  fait  une  année  fort  active.  Le  système  de 
chauffage  de  l'atelier  de  cordonnerie  a  été  remodelé;  l'état  sanitaire  de  la  prison 
des  femmes  a  été  considérablement  amélioré  par  la  suppression  des  anciennes 
latrines  avec  réservoirs  à  chasse  d'eau  et  leur  remplacement  par  de  nouvelles 
munies  de  chasses  d'eau  intermitentes. 

Un  radiateur  à  vapeur  a  été  installé  dans  les  quartiers  de  la  sous-directrice. 

Deux  nouvelles  latrines  avec  chasses  d'eau  à  régulateur  ont  été  installées 
dans  l'atelier  de  tuyauterie. 

Des  changements  ont  été  effectués,  dans  les  conduites  de  vapeur,  qui  permet- 
tent à  la  vapeur  sortant  des  ustensiles  de  cuisine  de  retourner  aux  chaudières  au 
lieu  de  se  déverser  dans  l'égout  comme  auparavant. 

Des  réchauffeurs  d'eau  électriques  ont  été  installés  dans  les  résidences  du 
directeur  et  du  sous-directeur. 

De  nouvelles  armoires  ont  été  installées  dans  l'atelier  de  charpenterie  et  dans 
l'ancienne  buanderie,  à  la  place  des  vieilles. 

Dans  la  porcherie,  on  a  installé  l'éclairage  électrique. 

On  a  aussi  posé  les  fils  en  vue  de  l'éclairage  dans  la  résidence  de  l'instruc- 
teur agricole. 

Un  système  hydro-électrique  a  été  installé  dans  le  pénitencier  au  cours  de 
l'année,  et  on  estime  qu'il  en  résultera  une  grande  économie  de  combustible.  On 
a  remplacé  une  grande  quantité  des  vieux  fils  qui  se  trouvaient  dans  les  conduites 
et  qui  étaient  devenus  très  dangereux. 

Quatorze  nouveaux  moteurs  ont  été  installés  dans  les  différents  ateliers. 

Un  nouveau  tuyau  d'amenée  a  été  posé  depuis  le  quai  jusqu'à  la  nouvelle 
chambre  des  chaudières,  à  trois  pieds  au-dessous  du  niveau  de  l'eâu. 

La  ferme  a  donné  de  très  bons  résultats.  Elle  a  réalisé  un  bénéfice  de  $2,- 
180.62.  Plusieurs  vieux  chevaux  ont  été  remplacés  par  des  jeunes.  Des  pro- 
duits ont  été  fournis  aux  différents  départements  comme  suit:  économat,  $6,- 
465.42;  étables,  $1,818.33;  porcherie,  $683.58,  et  l'on  en  a  vendu  pour  $1,646.46 
au  public. 

Il  s'est  fait  beaucoup  de  travail  dans  les  chemins,  sur  la  réserve  péniten- 
tiaire, de  même  que  sur  les  grandes  voies  publiques  qui  sont  entretenues  par 
l'institution. 

Le  service  de  l'école  et  de  la  bibliothèque  continue  à  donner  d'importants 
résultats.  Les  détenus  demandent  continuellement  de  la  matière  à  lire  d'un 
caractère  élevé.  Des  volumes  comme  le  ''Book  of  Knowledge"  et  d'autres  du 
même  genre  sont  en  demande  constante. 

Pratiquement  tous  les  prisonniers  qui  désirent  prendre  quelque  branche 
d'étude  en  reçoivent  la  permission.  On  donne  une  attention  particulière  aux 
illettrés,  et  le  reste  des  prisonniers  est  divisé  par  classes,  suivant  les  capacité. 
On  s'attend  à  ce  qu'un  grand  nombre  essayent  à  passer  leurs  examens  d'entrée 
ou  d'immatriculation.    Pour  donner  un  exemple  des  progrès  qui  s'accomplissent, 
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un  jeune  homme  qui,  il  y  a  un  an,  ne  savait  pas  lire  ni  écrire,  est  maintenant  un 
des  candidats  les  plus  brillants  à  l'examen  d'entrée. 

On  a  formé  une  classe  de  débats  qui  a  pour  effet  de  développer  le  caractère 
de  quelques-uns  des  détenus  d'une  manière  très  surprenante. 

Les  aumôniers  n'ont  pas  ménagé  leur  travail  ni  leur  dévouement.  Si  l'on 
considère  que  presque  toutes  les  nationalités  sont  représentées  ici  et  que  toute 
cette  population  est  dévisée  en  deux  groupes  religieux,  il  est  évident  que  ces 
révérends  messieurs  en  ont  plein  les  bras  de  voir  au  bien  spirituel  de  tous  ces 
gens. 

La  fête  de  Noël  n'a  pas  été  oubliée.  Ce  jour-là,  le  menu  comprenait  plusieurs 
bonnes  choses.  Deux  concerts  donnés  par  des  musiciens  de  Kingston  pendant  les 
fêtes  ont  été  très  appréciés  par  les  détenus. 

La  vie  sociale  des  prisonniers  s  grandement  bénéficié  de  l'achat  d'un  ciné- 
matographe. On  est  à  former  un  orchestre  dans  le  but  de  donner  tous  les  mois 
une  soirée  de  vues  animées  et  de  musique. 

En  terminant,  je  désire  soumettre  les  recommandations  suivantes  qui,  j'espère, 
vous  paraîtront  raisonnables  et  nécessaires: — 

Je  désire  répéter  la  recommandation  que  je  faisais  dans  mon  rapport  annuel 
pour  1921,  à  savoir:  ''Qu'un  nouveau  pénitencier  soit  construit  pour  les  raisons 
exposées  dans  le  rapport  en  question.'' 

Le  pénitencier  est  à  l'endroit  actuel  depuis  90  ans.  Pendant  ce  temps,  une 
ville  de  23,000  âmes  s'est  développée  près  de  la  réserve,  et  la  localité  contiguë  est 
devenue  très  populeuse.  Par  conséquent,  en  cas  d'évasion,  des  personnes  inno- 
centes peuvent  être  tuées  ou  blessées  par  des  officiers  acconipli'^sant  leur  devoir, 
cherchant  à  empêcher  une  évasion. 

Toute  la  communauté  semble  être  affectée  par  ce  qu'on  pourrait  appeler  la 
''folie  pénitentiaire",  car  chaque  petit  incident  qui  a  lieu  dans  les  limites  ou  les 
environs  de  l'institution  devient  une  grosse  affaire  dans  la  presse  locale  et  ne 
tarde  pas  à  être  propagée  par  une  dépêche  de  la  "Presse  Associée",  ce  qui 
tient  le  crime  et  les  criminels  constamment  sous  les  yeux  du  public,  et  n'est  pas 
de  nature  à  faire  du  bien. 

La  réunion  à  Ottawa  de  tous  les  directeurs  de  pénitencier  dans  la  première 
partie  du  mois  de  mars,  réunion  où  ils  ont  eu  l'avantage  de  rencontrer  le  ministre, 
le  surintendant  et  tout  le  personnel  des  quartiers  généraux,  a  été  très  profitable 
pour  tous  les  intéressés.  Plusieurs  suggestions  ont  été  faites,  pour  le  bien  du 
service  en  vue  de  la  modification  de  la  loi  des  pénitenciers  et  des  règlements.  Ces 
assemblées  deVraient  être  annuelles  et  tenus  dans  l'une  ou  l'autre  des  villes  où 
il  y  a  un  pénitencier.  Ainsi,  chaque  directeur  pourrait  voir  de  ses  yeux  comment 
les  autres  conduisent  leur  institution. 

Je  recommanderais  le  retour  à  la  mesure  de  5'  9"  comme  hauteur  minimum 
des  officiers  disciplinaires,  vu  que  la  plupart  des  hommes  qui  offrent  leurs  services 
arrivent  à  peine  à  la  hauteur  maximum  actuelle  de  5'  8",  et  que  leur  physique 
n'est  pas  suffisamment  imposant.  Il  est  avéré  qu'un  prisonnier  hésite  à  attaquer 
un  officier  dont  l'apparence  physique  montre  qu'il  est  de  taille  à  se  défendre. 

Je  recommanderais  que  la  loi  des  pénitenciers  soit  modifiée  de  manière  à 
donner  au  chef  exécutif  de  l'institution  le  droit  de  recherche  personnelle  sur  tout 
offixcier  du  personnel  suspect  de  trafiquer  sur  l'héroïne,  la  cocaïne  ou  toute  autre 
drogue.  Sans  cela,  il  est  très  difficile  de  reconnaître  un  officier  qui  fait  le  com- 
merce des  drogues,  des  lettres  ou  de  tout  autre  article. 

Je  vous  envoie  ci-inclus  les  états  nécessaires  à  la  publication  du  rapport. 

Je  désire  exprimer  ma  gratitude  au  surintendant  et  aux  inspecteurs  pour 
l'aide  courtoise  qu'ils  m'ont  accordée  pendant  l'année.  Cette  aide  était  donnée 
avec  beaucoup  de  bonne  grâce. 

Je  profite  également  de  l'occasion  pour  remercier  les  membres  dévoués  de 
mon  personnel  dont  les  services  sont  au-dessus  de  tout  éloge. 
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SAINT-VINCENT   DE   PAUL 

Rapport  de  M.  B.  de  la  Bruère  Girouard,  directeur: 

J'ai  l'honneur  de  soumettre  mon  rapport  annuel  sur  l'administration  du 
pénitencier  de  Saint-Vincent  de  Paul  pour  l'exercice  terminé  le  31  mars  1923 
auquel  se  rattachent  les  comptes  rendus  suivants  : 

1.  Rapport  statistique. 

2.  Rapport  du  médecin. 

3.  Rapport  du  chef  d'industrie. 

4.  Rapport  du  fermier. 

5.  Rapport  du  bibliothécaire-professeur. 

Le  31  mars  1923,  la  population  du  pénitencier  était  de  625,  soit  une  diminu- 
tion de  62  sur  la  même  date  l'an  dernier.  Par  une  étrange  coïncidence,  il  est  à 
remarquer  que  la  population  quotidienne  moyenne,  pendant  l'exercice,  s'est 
accrue  du  même  nombre  exactement,  62.  Elle  a  été  de  666.  C'est  le  chiffre  le 
plus  élevé  dans  l'histoire  de  l'institution. 

Il  y  a  eu  neuf  décès  au  pénitencier  et  deux  prisonniers  spnt  morts  dans  les 
hôpitaux  provinciaux  d'aliénés. 

Un  détenu  s'est  évadé  le  8  août,  mais  il  a  été  repris  le  17  du  même  m.ois. 

En  vérifiant  les  titres  de  citoyenneté,  nous  avons  constaté  que  vingt  détenus 
étaient  des  sujets  déportables  et  ils  ont  été  déportés. 

Le  médecin  n'a  rapporté  qu'un  cas  d'aliénation  mentale  au  cours  de  l'année, 
tandi-^  qu'il  y  en  avait  eu  sept  l'année  précédente. 

Il  est  agréable  de  noter  que  le  coût  par  tête  des  traitements  d'hôpital  a  baissé 
de  $2.25  à  $1.27  et  que  la  santé  générale,  dans  l'institution,  s'est  améliorée  consi- 
dérablement. 

Il  a  été  accordé  138  libérations  conditionnelles  dans  l'année.  Une  seule  a  été 
révoquée. 

Je  soumets  avec  plaisir  les  résultats  des  travaux  relatifs  à  notre  programme 
de  construction  et  à  nos  industries.    Les  voici: 

Le  travail  à  la  nouvelle  aile  a  continué  et  il  y  en  a  85  p.  100  de  terminé. 

Nous  avons  fait  2,500  pieds  linéaires  de  forage  à  la  main  pour  appareils  de 
sanitation  et  de  fermeture  à  clef.  Nous  avons  installé  une  partie  du  système  de 
fermeture  à  clef  et  fabriqué  tous  les  meubles  nécessaires  aux  cellules. 

Nous  avons  percé  les  murs  solides  des  ailes  nord  et  est,  construit  des  poutres 
de  béton,  fabriqué  et  installé  des  grilles  d'acier  en  travers  des  bas-côtés.  Nous 
avons  galvanisé  75  p.  100  de  la  toiture.  Les  murs  ont  été  lavés  à  l'alun  et  nous 
avons  peinturé  plus  de  40  p.  100  des  cellules,  à  part  le  peinturage  général. 

Uaile  nord. — Nous  y  avons  fait  des  changements.  Le  plancher  de  la  seconde 
rangée  de  cellules  a  été  percé  et  de  nouveaux  planchers  en  galeries  ont  été  cons- 
truits. L'aile  a  donc  quatre  rangées  et  se  trouve  conforme  à  l'aile  neuve.  Il  n'y 
a  plus  de  cellules  de  punition  au  premier  étage. 

Maison  de  club. — La  maison  de  club  a  été  finie  et  ouverte. 

Un  bâtiment  de  36  par  29  par  18  pieds,  pour  fournir  de  l'eau  filtrée  a  été 
terminé.  Il  y  a  deux  grands  filtres  Robert  d'une  capacité  totale  de  900,000  gal- 
lons par  jour  qui  ont  été  installés  et  essayés  avant  la  fin  de  l'année. 

Nous  avons  commencé  à  creuser  en  vue  du  prolongement  des  deux  côtés  de 
la  porte  principale  de  la  prison,  afin  d'élargir  le  magasin.  Les  nouveaux  prolon- 
gements auront  112  pieds  de  long,  33  de  large  et  41  de  haut,  ce  qui  donnera  un 
édifice  de  145  par  33  pieds.  La  construction  de  cet  édifice  a  marché  rondement 
et  à  la  fin  de  l'année  il  ne  restait  plus  que  pour  dix  semaines  de  travail  dans  la 
maçonnerie.  Nous  avons  utilisé  une  grande  partie  du  passage  de  la  porte  qui  ne 
servait  pas. 
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Tramway. — Le  tramway  a  été  prolongé  depuis  l'extérieur  de  la  porte  princi- 
pale, en  passant  par  cette  porte,  jusqu'à  l'intérieur  de  l'enceinte  de  la  prison,  ce 
qui  a  rendu  inutile  l'ancien  système  de  transport  au  moyen  d'une  grue  à  cheval 
dont  on  se  servait  avant  cela.  Les  chevaux  débarrassés  de  ce  travail  ont  été 
employés  à  la  ferme  ou  à  des  travaux  utiles  à  la  construction.  La  voie  du  tram- 
way entre  le  passage  à  niveau  du  C.P.R.  et  la  porte  principale  a  été  élevée  à  une 
pente  régulière.  Le  plus  haut  remblai  a  été  de  6  pieds.  Nous  avons  macada- 
misé le  terrassement. 

Aile  sud — Nous  avons  creusé  dans  le  roc  vif  une  tranchée  de  90  pieds  en 
vue  de  prolonger  l'aile  sud. 

Broyeur. — Nous  avons  installé  un  broyeur  de  16  pouces  par  20,  mû  par  l'élec- 
tricité, avec  tamis  rotatif  et  trémies.  Nous  avons  broyé  3,082  tonnes  de  pierre  en 
cinq  mois. 

Nous  avons  construit  une  porcherie  avec  plancher  permanent  et  auges  en 
béton.  Le  bâtiment  a  12  pieds  de  large  par  244  de  long.  Il  y  a  place  pour  200 
porcs  adultes.  Je  puis  ajouter  que  après  avoir  été  entouré  on  s'en  est  servi  pen- 
dant l'hiver. 

Nouvelles  cellules  isolées. — Nous  avons  construit  18  nouvelles  cellules  d'isole- 
ment. 

Conserverie. — Nous  avons  inauguré  une  conserverie  en  juillet  1922.  A  part 
l'expérience  que  nous  avons  acquise  à  bon  marché,  nous  avons  mis  en  boîtes  une 
quantité  de  produits  suffisante  pour  fournir  l'institution  de  légumes  tout  l'hiver, 
ce  qui  nous  a  exemptés  de  les  acheter. 

Nous  avons  construit  une  boucanière  pour  fumer  le  jambon  et  le  bacon. 

Nous  avons  complètement  renouvelé  et  peinturé  la  cuisine. 

Nous  avons  installé  des  capuchons  galvanisés  et  des  aspirateurs  électriques 
pour  assécher  l'atmosphère. 

La  salle  à  manger  et  la  cuisine  des  officiers  ont  été  renouvelées  et  les  vitres 
du  plafond  nettoyées. 

Une  grande  glacière  a  été  construite  pour  l'économat  et  la  boucherie. 

Nous  avons  peinturé  le  toit  de  l'aile  est,  l'hôpital,  la  nouvelle  aile  nord-est, 
une  partie  de  la  salle  des  gardiens  et  du  pavillon  de  l'administration. 

L'atelier  de  forge  et  de  mécanique  a  été  considérablement  amélioré.  C'est 
maintenant  un  atelier  moderne  et  nous  pouvons  y  faire  pratiquement  tous  nos 
travaux  de  mécanique. 

La  reliure  a  aussi  subi  de  grandes  améliorations  et  il  s'y  fait  des  travaux  de 
première  classe. 

L'atelier  de  charpenterie  a  été  particulièrement  occupé  à  divers  travaux 
pour  le  ministère  des  Douanes,  celui  de  l'Intérieur  et  les  autres  pénitenciers. 

Nous  avons  employé  230,200  pieds  de  planche  pour  la  confection  des  meubles 
et  la  construction,  et  7  cordes  de  noyer  blanc  pour  faire  des  manches  de  hache  et 
des  bâts. 

Soixante  prisonniers  sont  employés  dans  le  service  de  maçonnerie.  Ce  ser- 
vice rencontre  des  difficultés  continuellement.  Il  lui  faut  lier  des  ouvrages  nou- 
veaux à  d'anciennes  constructions,  ce  qui,  naturellement,  ralentit  le  travail.  La 
partie  ancienne  qu'on  a  démolie  était  en  très  mauvais  état.  Aucun  rapport  ne 
peut  donner  une  idée  de  tous  les  petits  travaux  accomplis  dans  l'année. 

Ce  service  a  employé  7,839  sacs  de  ciment  et  fait  15,000  yards  cubes  de 
béton. 

L'équipe  des  carriers  a  extrait  11,090  pieds  linéaires  de  pierre  brute  dans 
l'année.  Elle  a  travaillé  60  pour  100  du  temps  à  ce  travail  d'extraction.  Le 
reste  a  été  employé  au  déchargement  du  charbon  et  de  d'autres  matériaux  et  au 
pelletage  de  la  neige  pendant  l'hiver. 


RAPPORT  DES  DIRECTEURS  25 

DOC.  PARLEMENTAIRE   No  20 

L'atelier  de  cordonnerie  a  fabriqué  ou  réparé  6,042  paires  de  chaussures  et 
confectionné  1,586  articles  pour  la  Douane  et  autres  services,  y  compris  des 
bâts,  des  gaines  de  carabines  et  de  haches. 

Les  tailleurs  de  pierre  ont  fait  un  excellent  travail.  Ils  ont  taillé,  dans  Tan- 
née, 10,725  pieds  linéaires  de  pierre. 

L'atelier  des  tailleurs  a  fabriqué  ou  réparé  7,893  articles  pour  l'institution  et 
1,125  articles  pour  la  douane. 

L'atelier  de  ferblanterie,  avec  dix  hommes  seulement,  a  fabriqué  ou  réparé 
5,899  articles  pour  l'institution  et  1,086  pour  la  douane. 

Je  dois  des  remerciements  et  des  éloges  au  chef  d'industrie  et  à  son  personnel 
pour  leur  excellent  travail. 

A  propos  du  rapport  du  fermier,  je  regrette  de  devoir  dire  que  l'ancien  fer- 
mier ayant  omis  ses  labours  d'automne,  les  semailles  ont  été  retardées  et  ce  fait, 
ajouté  à  la  mauvaise  température,  a  été  cause  que  la  récolte  n'a  pas  été  aussi 
bonne  que  nous  l'aurions  espéré.  Ce  contre-temps  nous  arrivant  à  u  ntemps  où 
nous  avions  fait  de  fortes  dépenses  pour  achat  d'instruments  aratoires,  etc.,  afin 
de  remplacer  ceux  qui  avaient  été  usés  ou  dilapidés^  nous  a  beaucoup  contrariés. 
Mais  nous  avons  beaucoup  travaillé  à  l'engraissement  de  la  terre-  C'était  d'au- 
tant plus  nécessaire  que  notre  ferme  est  peut-êtr^  en  exploitation  depuis  200  ans, 
se  trouvant  dans  la  plus  ancienne  partie  colonisée  de  la  province,  et  était  natu- 
rellement très  épuisée. 

Toutefois,  je  suis  heureux  de  dire  qu'une  autre  branche  de  l'exploitation  agri- 
cole a  réussi  au  delà  de  l'attente.  La  porcherie  a  donné  des  résultats  merveilleux. 

Quarant-huit  truies  reproductrices  ont  mis  bas  un  ensemble  de  607  gorets. 
Le  fermier  a  été  très  heureux  sous  ce  rapport,  ses  animaux  ayant  eu  très  peu  de 
maladie.  Je  puis  dire  sans  craindre  d'être  contredit,  que  notre  institution  peut 
se  vanter  d'avoir  le  plus  beau  troupeau  de  porcs  Yorkshire  et  Berkshire  de  toute 
la  province  de  Québec,  sinon  de  tout  le  Dominion. 

Les  commentaires  des  représentants  des  ministères  d'Agriculture  fédéral  et 
provincial  ont  été  très  flatteurs  sous  ce  rapport. 

L'étendue  cultivée  de  la  ferme  est  de  180  acres.  Il  y  avait  140  acres  en  foin. 
La  valeur  des  produits  a  été  de  $13,968.90.  La  valeur  des  animaux  est  de  $30,- 
070.14. 

Le  bénéfice  de  la  ferme- pendant  l'exercice  s'est  élevé  à  $8,274.84,  ce  qui, 
malgré  la  pauvreté  de  la  récolte,  est  un  résultat  très  satisfaisant. 

A  une  exposition  d'animaux  tenue  à  Dorchester,  en  juin,  un  verrat  Yorkshire 
élevé  ici  a  été  exposé,  et  le  juge,  H.  King,  du  ministère  de  l'Agriculture  fédéral,  a 
déclaré  que  c'était  le  meilleur  des  Provmces  maritimes. 

Le  professeur-bibliothécaire. — Les  résultats  de  l'école  ont  été  plus  qu'encou- 
rageants. Lors  de  leur  admission,  pendant  l'année,  106  détenus  étaient  illettrés. 
Le  31  mars,  ce  nombre  a  été  réduit  à  37. 

L'assistance  aux  classes  pendant  l'année  a  été  de  6,087  pour  le  français, 
4,200  pour  l'anglais  et  441  pour  l'italien,  855  pour  la  correspondance  française  et 
621  pour  la  correspondance  anglaise. 

Le  pourcentage  des  illettrés  au  31  mars  1922  était  de  18.5.  Il  était  baissé  à 
8.02  à  la  même  date  de  1923. 

Tout  le  monde  admettra,  je  crois,  que  ce  résultat  est  appréciable  et  justifie 
le  département  d'avoir  augmenté  les  facilités  éducatives  de  l'institution. 

Nous  avons  ajouté  à  la  bibliothèque  une  quantité  considérable  d'ouvrages 
instructifs,  soit  historiques  ou  autres. 

Service  du  génie. — Je  dois  remercier  l'ingénieur  et  le  personnel  pour  le  tra- 
vail très  important  qu'ils  ont  accompli  dans  l'année.  Le  programme  de  l'ingé- 
nieur était  vaste  et  varié,  mais  malheureusement  ce  programme  n'était  pas  de 
nature  à  montrer  des  résultats  très  visibles  sauf  en  ce  qui  concerne  la  construc- 
tion de  l'installation  filtrante  et  des  conduites  d'eau  et  d'égout  dans  la  nouvelle 
aile. 
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Economat. — Je  suis  parfaitement  satisfait  des  progrès  accomplis  dans  ce 
service.    La  nourriture  et  le  service  ont  été  de  première  qualité. 

RECOMMANDATIONS 

Je  crois  de  mon  devoir  de  souligner  de  nouveau  la  recommandation  du 
surintendant  et  celle  que  je  faisais  Tan  dernier.  Il  importe  de  ne  pas  tarder  à 
construire  une  nouvelle  maison  pour  les  jeunes  délinquants. 

Un  grand  nombre  d'améliorations  ont  été  faites  en  ce  qui  concerne  le  relè- 
vement moral,  physique,  mental  et  hygiénique  des  détenus,  et  il  s'ensuit  naturelle- 
ment que  si  ce  bon  travail  doit  porter  des  fruits,  il  faut  que  les  recommandations 
ci-dessus  ne  soient  pas  lettre  morte.  Aucun  travail  ne  vaut  la  peine  d'être  fait 
s'il  ne  vaut  pas  la  peine  d'être  bien  fait. 

La  réserve  d'une  somme  pour  payer  quelque  chose  aux  détenus  travaillants  et 
méritants,  à  mon  avis,  ne  serait  pas  seulement  justifiable  mais  aurait  un  effet  très 
salutaire  sur  le  détenu  lui-même  et  sur  sa  famille. 

Dans  le  cas  des  hommes  mariés,  cela  aiderait  à  maintenir  le  foyer  et 
empêcherait  peut-être  la  ruine  de  la  femme  et  de  la  famille  par  les  influences 
extérieures  sur  lesquelles  ils  ont  peu  ou  point  de  contrôle.  Celles-ci  peuvent 
succomber,  après  plusieurs  décourageantes  tentatives  de  bien  faire,  le  gagne-pain 
étant  absent  et  la  mère  étant  laissée  seule  avec  ses  enfants  pour  se  tirer  d'affaires. 
On  peut  facilement  s'imaginer  l'état  d'esprit  ou  d'âme  d'un  prisonnier  qui,  après 
avoir  payé  sa  dette  envers  la  société,  retourne  à  sa  maison  pour  la  trouver  ruinée 
et  dans  un  état  de  chaos.  Peut-on  raisonnablement  croire  que  cela  augmentera 
sa  volonté  de  faire  le  bien? 

Quant  au  prisonnier  non  marié,  s'il  quitte  l'institution  avec  un  petit  pécule 
au  lieu  du  chétif  $10  ou  moins  qu'il  reçoit  à  présent,  cela  lui  aiderait  à  s'établir 
dans  le  métier  qu'il  aurait  appris  dans  l'institution  et  à  recommencer  sa  vie  à 
neuf. 

A  mon  avis,  la  solution  du  problème  est  la  suivante: 

Au  lieu  d'accorder  un  crédit  pour  constituer  ce  fonds,  le  gouvernement,  par 
ses  divers  ministères,  pourrait  donner  de  l'ouvrage  aux  pénitenciers.  D'après 
mon  expérience,  cela  permettrait  de  défrayer  tout  le  coût  de  mise  de  fonds  et  même 
de  réaliser  un  bénéfice. 

Je  recommande  de  nouveau  que  le  code  criminel  soit  amendé  de  manière  à 
donner  aux  juges  le  pouvoirs  de  rendre  des  sentences  indéterminées. 

Je  leconnnande  aussi  l'établissement  d'une  institution,  bien  outillée,  pour 
l'entretien  et  le  soin  des  prisonniers  qui  deviennent  aliénés  pendant  leur  interne- 
ment. Le  système  actuel  ne  permet  pas  de  traiter  ces  gens  comme  il  le  faudrait. 
Et  nous  avons  beaucoup  de  difficulté  à  obtenir  que  les  asiles  d'aliénés  acceptent 
les  patients  criminels  venant  du  pénitencier. 

En  terminant,  nous  devons  remercier,  au  nom  de  l'institution,  la  'Trisoners' 
Welfare  Association."  La  Société  catholique  de  Protection  et  de  Renseignements, 
l'Armée  du  Salut,  la  "Catholic  Social  Service  Guild",  pour  l'aide  et  l'encourage- 
ment qu'elles  ont  accordés  aux  prisonniers  libérés,  de  même  qu'à  la  fanfare  de  la 
Montréal  Tramways  et  des  sociétés  sus-nommées  pour  les  concerts  donnés  à 
l'institution  pendant  la  saison  des  vacances. 

Je  dois  remercier  les  membres  de  mon  personnel  pour  leur  cordiale  coopéra- 
tion et  leur  loyal  appui  pendant  l'année  écoulée,  de  même  que  notre  surintndant, 
le  brigadier  général  Hughes,  O.S.D.,  les  inspecteurs  et  le  personnel  des  quartiers 
généraux  avec  qui  nos  relations  d'affaires  et  sociales  ont  été  un  plaisir. 
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DORCHESTER 

Rapport  de  M.  Wm.  Meighen,  directeur: 

Je  désire  soumettre  le  rapport  ci-joint  pour  l'exercice  terminé  le  31  mars  1923, 
ainsi  que  les  comptes  rendus  suivants: 

(1)  Rapport  statistique. 

(2)  Rapport  de  la  ferme. 

(3)  Rapport  du  médecin. 

(4)  Rapport  du  bibliothécaire. 

(5)  Rapport  du  professeur. 

(6)  Rapport  de  la  directrice. 

(7)  Rapport  de  l'aumônier  catholique. 

(8)  Rapport  de  l'aumônier  protestant. 

(9)  Rapport  de  l'instructeur  en  chef  des  métiers. 

A  la  fin  de  l'exercice,  au  31  mars  1923,  nous  avions  363  détenus,  soit  une 
dimmution  de  72  sur  l'exercice  précédent.  Nous  avons  reçu  166  prisonniers  dans 
l'année  et  nous  en  avons  libéré  175  sous  condition.  Quarante-neuf  avaient  fini 
leur  terme.  2  ont  été  graciés,  6  ont  été  déportés,  4  sont  morts,  1  s'est  évadé  et  enfin 
un  autre  a  été  élargi  parce  que  sa  sentence  avait  été  cassée.  Je  regrette  beau- 
coup d'avoir  à  dire  que  le  prisonnier  qui  sest  évadé  le  18  juin  1922  n'a  pas 
encore  été  repris. 

Nos  opérations  agricoles  de  l'année,  je  suis  fier  de  le  dire,  ont  réussi  sous 
bien  des  rapports.  Nous  avons  eu  une  récolte  exceptionnellement  bonne  en  foin 
et  en  plantes-racines.  Nous  avons  eu  quelque  difficulté,  pendant  la  saison  des 
moissons,  à  récolter  notre  grain  et  notre  foin  en  bon  état,  par  suite  de  la  fré- 
quence des  pluies,  mais  en  somme  nous  avons  assez  bien  réussi.  Notre  succès  a 
été  meilleur  avec  les  petits  légumes  tels  que  raves,  laitue,  échalottes,  tomates,  etc., 
que  l'année  précédente,  et  je  puis  vous  assurer  que  les  prisonniers  apprécient 
beaucoup  les  légumes  pendant  pendant  la  saison.  Afin  d'utiliser  la  grande  quan- 
tité de  foin  que  nous  avions,  nous  avons  acheté  un  certain  nombre  de  veaux  que 
nous  avons  nourris  tout  l'hiver.  Ces  animaux,  avec  nos  20  chevaux  et  un  certain 
nombre  de  Shorthorns  de  race  pure,  ont  consommé  la  majeure  partie  de  notre 
provision.  Sous  ce  rapport,  je  pourrais  dire  qu'il  y  a  deux  ans  seulement  que 
j'ai  obtenu  de  vous  la  permission  d'acheter  dix  vaches  et  un  taureau.  Shorthorns 
de  race  pure-  Nous  avons  maintenant  quelque  trente  animaux  de  race  et  nous 
avons  vendu  quatre  de  nos  jeunes  taureaux  à  des  sociétés  d'agriculture  dans  les 
différentes  parties  du  Nouveau-Brunswick.  Trois  de  ces  animaux  avaient  moins 
d'un  an.  Les  nôtres  ont  gagné  plusieurs  prix  aux  expositions  de  la  région.  Nous 
avons  acheté  réceraiment  ce  que  je  crois  être  le  meilleur  taureau  de  sa  race  dans 
les  Provinces  maritimes,  et  je  m'attends  à  ce  que  la  qualité  de  nos  animaux  con- 
tinue à  s'améliorer.  Nous  avons  déjà  prouvé,  je  crois,  qu'il  est  profitable  d'avoir 
des  animaux  de  bonne  race  et  de  haute  qualité.  Nous  avons  aussi  un  excellent 
stock  de  porcs  Yorkshire  et  un  certain  nombre  de  bon  chevaux.  J'espère  avoir, 
cet  été,  le  privilège  de  tenir  une  exposition  des  produits  du  pénitencier  pour  le 
bénéfice  de  l'instruction  des  détenus.  Mon  idée  est  de  demander  à  quelques 
experts  du  dehors  de  venir  juger  nos  animaux  tout  comme  cela  se  fait  aux 
expositions  hibernales,  dans  les  collèges  d'agriculture.  Tous  les  prisonniers  inté- 
ressés dans  l'élevage  et  la  culture  auront  le  privilège  de  juger  et  d'expliquer  les 
bons  points  et  les  points  faibles  des  différents  animaux.  Alors  l'expert  de  l'exté- 
rieur fera  la  même  chose  et  je  crois  que  cela  encouragera  réellement  les  détenus  à 
s'intéresser  aux  animaux.  Cela  pourrait  se  faire  avec  succès  dans  notre  parc  aux 
animaux. 
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Le  printemps  dernier  nous  avons  conmiencé  à  construire  un  nouvel  hôpital 
au  sud  de  notre  aile  du  midi.  Cette  construction  était  très  nécessaire.  Nous 
avions  espéré  pouvoir  poser  le  toit  avant  les  froids,  mais  nous  n'avons  pu  porter 
les  murs  extérieurs  à  la  hauteur  requise  pour  pouvoir  mettre  le  toit.  Nous  termi- 
nerons cela  dès  que  la  température  le  permettra,  au  printemps.  Nous  croyons 
que  lorsque  cet  hôpital  sera  terminé  nous  aurons  une  des  meilleurs  hôpitaux  de 
prison  de  l'Amérique.  Nous  y  aurons  32  grandes  salles,  une  salle  d'opérations, 
une  salle  de  radiographie,  un  dispensaire^  un  cabinet  de  médecin,  une  salle  d'at- 
tente, de  grands  solariums,  une  salle  des  maladies  contagieuses,  une  salle  de  chi- 
rurgie dentaire,  etc.    Toutes  seront  pourvues  d'un  outillage  moderne. 

Les  autres  travaux  ont  consisté  en  réparations  et  améliorations.  Nous  avons 
eu  le  malheur  de  voir  se  déclarer,  dans  un  de  nos  cottages,  un  incendie  qui  en  a 
pratiquement  gâté  l'intérieur  et  a  même  causé  de  légers  dommages  à  un  cottage 
voisin.  Tous  deux  ont  été  réparés  et  servent  de  nouveau.  Plusieurs  des  autres 
cottages  avaient  besoin  de  réparations  au  toit  et  à  la  cheminée  et  un  certain 
nombre  avaient  besoin  de  replâtrage  dans  différentes  pièces.  Aucun  des  trente 
cottages  n'a  été  construit  sur  de  bonnes  fondations.  Il  en  résulte  que  la  plupart 
s'affaissent,  par  endroits,,  ce  qui  fait  craquer  le  plâtre  et  causent  beaucoup  d'en- 
nui aux  occupants.  Ces  cottages  devraient  être  relevés,  placés  plus  loin  du  che- 
min et  établis  sur  de  bonnes  fondations.  Ils  devraient  aussi  être  recouverts  d'un 
bardeau  pyrofuge  de  quelque  sorte,  plâtrés  et  recouverts  de  parements  de  brique, 
afin  d'être  plus  confortables  pour  les  officiers  et  plus  en  sûreté  en  cas  d'incendie. 
Il  est  sûrement  miraculeux  que  ces  cottages,  si  tassés,  n'aient  pas  tous  été  incen- 
diés et  ne  soient  pas  tous  détruits  depuis  longtemps. 

L'an  dernier  nous  avons  eu  la  bonne  fortune  d'obtenir  la  permission  d'ache- 
ter deux  propriétés  voisines  de  notre  rangée  de  cottages  et  immédiatement  en  face 
de  notre  terrain  de  prison.  Cela  nous  sera  avantageux  en  nous  permettant  d'em- 
pêcher les  indésirables  de  demeurer  trop  près  de  l'enceinte  de  la  prison. 

La  clôture,  le  long  du  chemin  principal,  en  face  du  terrain  de  la  prison,  est 
très  jolie.  Elle  est  faite  de  poteaux  tournés,  peinturés  et  couverts  de  fil  métalli- 
que tissé.  Il  y  a  des  poteaux  d'ornement  en  pierre  à  tous  les  coins  et  aux  barriè- 
res, ce  qui  ajoute  grandement  à  l'apparence  de  l'institution. 

Il  m'est  agréable  de  dire  que  la  discipline  des  détenus,  en  somme,  a  été  très 
bonne,  et  que  la  plupart  de  nos  officiers  ont  accompli  leur  devoir  honnêtement  et 
avec  zèle- 

Les  rapports  des  chapelains  indiquent  qu'ils  sont  satisfaits  des  résultats  de 
leurs  efforts. 

Les  médecins  rapportent  que  la  santé  générale  des  détenus  a  été  bonne,  sauf 
un  peu  d'influenza.  Je  regrette  de  dire  que  nous  avons  eu  4  décès  dans  l'année: 
un  dû  à  l'anémie  pernicieuse,  un  causé  par  la  bronchite  capillaire  et  2  par  la 
tuberculose. 

Le  professeur  fait  un  magnifique  travail,  je  crois,  dans  des  conditions  défa- 
vorables en  ce  qui  concerne  la  salle  et  l'espace,  Cet  inconvénient  va  disparaître 
bientôt. 

Nous  avons  donné  une  séance  de  vues  animées  dans  le  temps  de  Noël 
comme  celle  qui  avait  eu  lieu  les  deux  années  précédentes.  Comme  les  autres 
elle  a  été  fort  goûtée. 

Notre  population  féminine  a  diminué  de  7  à  3  pendant  l'année,  de  sorte  que 
je  suggérerais  la  fermeture  de  notre  section  féminine  et  le  transfert  des  trois  pri- 
sonnières au  pénitencier  de  Kingston. 

Vers  la  fin  de  l'exercice,  j'ai  reçu  instruction  de  me  rendre  à  votre  bureau,  à 
Ottawa,  pour  assister  à  une  conférence  des  gardiens  et  officiers  de  pénitenciers 
pour  aviser  à  la  revision  des  règlements,  étudier  les  questions  relatives  au  bien  des 
différentes  institutions  et  mettre  en  lumière  les  idées  qui  pouvaient  servir  au  pro- 
grès du  service  pénitentiaire.  Je  suis  certain  qu'il  résultera  beaucoup  de  bien 
de  cette  conférence  et  qu'il  devrait  y  en  avoir  une  tous  les  ans,  à  l'avenir. 
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Je  m'attends  d'effectuer  plus  de  progrès  dans  toutes  les  branches  de  l'insti- 
tution, cette  année,  qu'en  toute  autre  année  de  son  histoire  et  j'ai  confiance  que 
j'aurai  votre  appui  dans  tous  mes  efforts. 

Je  désire  vous  remercier  très  sincèrement,  ainsi  que  les  inspecteurs  et  les 
ingénieurs  en  construction,  pour  l'appui  que  vous  m'avez  donné  et  pour  les  bons 
offices  que  vous  m'avez  si  gracieusement  rendus  pendant  le  dernier  exercice. 

MANITOBA 

Rapport  de  M.  H.  W.  Cooper,  directeur: 

Je  dois  dire  que  l'exercice  terminé  le  31  mars  1923  a  été  très  heureux. 

Le  critérium  de  la  qualité  d'un  système  pénal  est  le  nombre  de  ceux  qui  re- 
tournent à  la  vie  ordinaire  comme  bons  citoyens,  bien  que  les  conditions  commer- 
ciales et  sociales  qui  déterminent  l'emploi  et  influent  sur  l'ambiance  d'un  élargi 
soient  évidemment  d'importants  facteurs.  Les  seules  données  que  nous  puissions 
avoir,  pour  le  moment,  est  le  nombre  de  ceux  qui  retournent  au  pénitencier  pour 
faire  un  autre  terme.  Bien  que  ce  renseignement  soit  négatif,  il  est  satisfaisant 
de  noter  que  sur  les  81  prisonniers  reçus  pendant  les  douze  mois,  trois  seulement 
avaient  fait  un  terme  complet  dans  ce  pénitencier  et  trois  autrs  avaient  été  ra- 
menés, ayant  manqué  de  se  bien  conduire  après  avoir  été  libérés  sous  condition. 

La  conduite  des  hommes  a  été  telle  que  40  libérations  conditionnelles  ont  été 
accordées  au  cours  de  l'exercice.    C'est  un  fort  pourcentage. 

Nous  avons  fait  des  progrès  satisfaisants  à  la  nouvelle  aile  cellulaire.  On  a 
couvert  cet  édifice  pour  permettre  de  travailler  à  l'intérieur  pendant  l'hiver.  Cet 
édifice  est  construit  en  pierre  extraite  d'une  carrière  située  dans  la  cour  du  péni- 
tencier, et  comme  c'est  l'usage  dans  les  pénitenciers  canadiens,  ce  travail  a  été 
accompli  entièrement  par  les  détenus,  la  plupart  inexpérimentés,  sous  la  surveil- 
lance des  officiers  du  pénitencier.  Les  visiteurs  ont  exprimé  leur  surprise  de  voir 
la  qualité  du  travail  accompli  sans  aucune  aide  extérieure.  Les  résultats  sont 
tout  à  l'honneur  de  l'instructeur  en  chef  des  métiers.  M.  Bloomfield,  et  des  ins- 
tructeurs en  maçonnerie  et  en  charpenterie. 

Nous  avons  trouvé  assez  d'ouvrage  à  faire  pour  éviter  le  rétablissement  du 
tas  de  pierre,  et  pas  une  once  de  pierre  n'a  été  cassée  à  la  main  pendant  les  douze 
derniers  mois. 

Un  certain  nombre  d'habitations  d'officiers  ont  été  réparées,  elles  en  avaient 
grandement  besoin.  Le  plus  gros  du  dégât  causé  par  la  tempête  du  mois  de  juin 
1922  a  été  réparé.  Malgré  cette  dépense  supplémentaire,  je  suis  heureux  de  pou- 
voir rapporter  que  la  somme  de  $13,978.94  a  été  économisée  sur  cette  appropria- 
tion. 

Plusieurs  changements  ont  eu  lieu  dans  le  personnel,  et  les  vacances  des  posi- 
tions supérieures  ont  été  remplies  par  promotion.  Le  moral  des  gardes  est  bon. 
C'est  dû  en  grande  partie  à  la  vigilance  du  personnel  disciplinaire  si  aucune  éva- 
sion n'a  eu  lieu  dans  l'année.  Les  préparatifs  effectués  en  vue  d'une  tentative 
d'évasion  ont  été  vite  surpris. 

L'influence  de  la  mission  tenue  au  printemps  de  1922  est  restée  toute  l'année 
un  grand  facteur  de  bien  moral.  Un  détenu  qui  purge  une  sentence  à  vie  a  sug- 
géré la  formation  d'une  classe  d'enseignement  de  la  bible.  Cette  suggestion  a  été 
adoptée  et  45  à  50  détenus  assistent  volontiers  à  cette  classe,  tous  les  dimanches 
matin,  à  part  le  service  habituel  qui  est  obligatoire.  On  ne  peut  trop  louer  le 
chapelain  protestant  pour  ses  directions  sages  et  sympathiques. 

Monseigneur  Blair,  V.C.,  a  pris  une  cure  le  26  octobre  1922  et  a  été  rem- 
placé par  M.  l'abbé  Heffron  comme  aumônier  catholique.  Une  classe  de  caté- 
chisme a  été  formée  pour  les  détenus  catholiques. 
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La  réforme  des  prisonniers  est  surtout  un  problème  mental.  Une  grande 
partie  des  détenus  vont  au  pénitencier  parce  qu'ils  ont  de  fausses  attitudes  men- 
tales. Le  travail  de  l'école  vise  à  corriger  ces  vues  et  à  inspirer  une  conception 
de  la  vie  plus  optimiste. 

Le  Dr  Riddell,  président  du  collège  Wesley,  s'est  beaucoup  intéressé  à  ce 
travail  et  avec  la  coopération  de  quelques-uns  de  ses  professeurs,  nous  avons  une 
classe  d'immatriculation.  Trois  des  élèves  de  cette  classe  sont  des  détenus  qui, 
pendant  leur  jeunesse,  ont  été  condamnés  à  vie.  Malgré  leur  manque  d'instruc- 
tion première,  ils  se  sont  montrés  élèves  assidus  et  le  travail  de  la  classe  a  eu  un 
effet  merveilleux  sur  leur  caractère  et  leur  idéal. 

Une  particularité  de  l'école  est  le  travail  des  prisonniers  agissant  comme 
moniteurs.  Le  fait  de  se  tenir  débout  devant  une  classe  et  d'enseigner  donne  de 
la  confiance  et  développe  deux  qualités  très  désirables;  l'initiative  et  la  compré- 
hension du  point  de  vue  des  autres. 

La  plupart  des  détenus  ont  cette  habitude  bien  humaine  d'attribuer  leurs  mi- 
sère à  n'importe  qui  sauf  eux-mêmes,  ce  qui  les  indispose  envers  la  société.  Nous 
avons  donné  un  certain  nombre  de  concerts  accompagnés  d'autres  amusements 
dans  le  but  de  les  faire  sortir  d'eux-mêmes.  L'expérience  montre  que  lorsqu'un 
homme  a  ri  à  plein  cœur  il  est  à  moitié  réformé. 

KECOMMANDATIONS 

Je  recommanderais  fortement  l'adoption  de  votre  suggestion  de  nommer  un 
officier  provincial  des  libérations  conditionnelles.  Bien  que  le  pourcentage  des 
élargis  sous  condition  qui  n'ont  pas  donné  satisfaction  soit  plus  ou  moins  satis- 
faisant, le  système  pourrait  s'étendre  davantage,  au  bénéfice  de  la  communauté, 
comme  à  celle  des  prisonniers,  si  une  surveillance  plus  efficace  était  exercée.  Un 
jeune  homme  a  été  libéré  vers  la  fin  de  1922  à  condition  qu'il  retourne  chez  ses 
parents,  qu'il  travaille  et  gagne  sa  vie  honnêtement.  Quelque  temps  après,  sa 
mère  m'écrivit  ce  qui  suit: — 

Je  ^'ous  écris  au  sujet  de  imon  fils,  en  libération  eonditornolle  depuis  le  26  décembre. 
Sa  permission  spécifie  qu'il  doit  travailler  immédiatement.  Or,  jusqu'à  présent,  il  n'a  pas 
frappé  coup.  Il  faut  admettre,  par  exemple,  qu'il  n'y  a  pas  eu  de  travail  pour  qui  que  ce 
soit  jusqu'au  mois  dernier.  Il  y  a  maintenant  beaucoup  d'empdois  disponibles  sur  les  fermes, 
mais  il  ne  semble  pas  disposé  à  en  prendre  up.  Il  n'y  a  pas  de  perspectives  de  travail  en 
ville  d'ici  peut-être  deux  mois.  J'ai  parlé  et  disputé  au  point  d'en  être  fatiguée.  Il  n'y  a 
pas  de  raison  pour  qu'il  n'aille  pas  sur  une  ferme,  sauf  qu'à  son  avis  le  salaire  est  trop  faible. 
Mais  je  crois  qu'une  ferme  est  ce  qu'il  y  a  de  mieux  pour  lui.    Hier,  il  est  venu  me  demander 

de  l'argent  pour  aller  à pour  se  louer  à  une  compagnie  qui  partait  pour  le 

Voukon.    Je  n'ai  pas  trouvé  que  c'était  un  bon  endroit  pour  un  jeune  homme.     Son  père 
croit  que  l'histoire  du  Youkon  n'est  qu'un  prétexte.    Je  voulais  vous  demander  de  lui  écrire 

une  lettre  terrée  et  de  ne  lui  laisser  que  quelques  jours  pour  se  mettre  à  l'ouvrage Je 

crois  qu'un  mot  de  votre  part  suffira Je  suis  sûre  que  vous  serez  d'accord  avec  moi 

sur  ce  point,  et  si  vous  m'écrivez,  je  vous  dirai  ce  qu'il  fait.    Je  comprends  que  c'est  pour 
son  bien. 

Par  suite  de  la  pression  exercée  sur  le  jeune  homme,  il  n  y  a  pas  eu  d  autres 
plaintes  et  il  a  pu  éviter  la  révocation  de  sa  permission. 

Le  travail  de  l'officier  des  libérations  conditionnelles  pourrait  comprendre  la 
recherche  d'emplois  pour  les  élargis,  tâche  qui,  présentement,  est  accomplie  par 
le  directeur  avec  la  coopération  d'un  certain  nombre  d'amis  dans  la  ville  de 
Winnipeg. 

Dans  les  institutions  d'enseignement,  le  ''ton  de  l'école"  compte  pour  beau- 
coup dans  la  formation  du  caractère.  Ce  ton  est  encore  plus  important  dans 
un  pénitencier  où  l'opinion  générale  a  beaucoup  plus  de  force  qu'à  l'extérieur, 
puisque  les  prisonniers  sont  constamment  ensemble.  L'exemple  d'un  certain 
nombre  de  détenus  qui  s'efforcent  consciencieusement  de  profiter  sur  ceux  qui 
sont  en  dérive,  mais  cet  exemple  devient  moins  efficace  lorsque  d'autres  prison- 
niers, endurcis  dans  leurs  tendances  antisociales,  s-e  moquent  de  la  société  et 
ridiculisent  toutes  les  tentatives  en  vue  de  refaire  leur  caractère.    Nous  faisons 
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tous  les  efforts  possibl-es  pour  isoler  les  hommes  de  ce  calibre,  mais  la  création 
d'une  autre  institution  pour  les  récidivistes  permettrait  d'accorder  des  privi- 
lèges plus  importants  aux  sujets  bien  disposés. 

L'établissement  d'un  asile  central  pour  les  criminels  aliénés  est  une  chose 
urgente.  Le  nombre  des  anormaux  dans  un  pénitencier  n'est  pas  aussi  grand 
qu'on  ne  le  suppose  généralement,  mais  il  y  a  d-es  cas  où  des  crimes  ont  été 
commis  par  suite  de  tendances  à  la  folie  qui  ont  continué  à  se  développer  après 
l'internement.  Bien  que  nous  fassions  tout  ce  qui  est  possible  pour  ces  malheu- 
reux, ils  demeurent  une  manace  pour  le  pénitencier  par  suite  du  manque  de 
facilités  pour  leur  donner  les  soins  voulus. 

Au  sujet  des  aliénés,  il  est  digne  de  mention  que  sur  les  huit  que  nous  avons 
au  pénitencier  du  Manitoba,  un  seul  est  canadien  de  naissance. 

Au  Manitoba,  les  positions  de  comptable  et  de  garde-magasin  sont  combi- 
nées. A  mon  a^'is  cela  nuit  à  l'efficacité  du  servàce  vu  qu'une  grande  quantité 
de  détails  ressortit  à  chacune  de  ces  positions.  Je  recommanderais  que  ces  deux 
emplois  soient  séparés,  comme  dans  les  autres  pénitenciers. 

La  présence  de  plusieurs  cas  de  maladies  chroniques  dans  l'hôpital  a  rendu 
nécessaire  l'emploi  d'un  infirmière  de  nuit  temporaire.  Cette  position  devrait 
devenir  permanente. 

Notre  important  programme  de  reconstruction  et  d'améliorations  nécessite 
la  nomination  d'un  instructeur  en  charpenterie. 

Nos  vieux  amis  de  l'Armée  du  Salut  continuent  à  s'intéresser  aux  détenus 
tant  avant  leur  libération  qu'après. 

Je  dois  remercier  le  Révérend  Dr  McLean  et  le  Révérend  Dr  Aikens,  de 
Winnipeg,  pour  leurs  visites  et  leur  aide  importante,  à  la  Winnipeg  Permanent 
Players,  l'orchestre  de  M.  Hugo  Rignold,  à  M.  George  Brown,  à  M.  Sandy 
Phimister,  au  club  Kiwanis  et  aux  fonctionnaires  du  service  du  placement  du 
Canada  pour  leur  aide  sympathique. 

L'administration  du  pénitencier  est  réellement  heureuse  de  trouver  à  Win- 
nipeg et  dans  la  province  un  esprit  de  coopération  aussi  général. 

Votre  visite  à  l'institution  a  été  très  utile,  et  j'espère  que  nous  continuerons 
longtemps  à  profiter  de  votre  grande  expérience  dans  les  questions  criminolo- 
giques. 

COLOMBIE-BRITANNIQUE 

Rapport  de  M.  W.  A.  Patdell,  directeur: 

Nous  avons  commencé  l'année  avec  197  prisonniers  et  l'avons  terminée  avec 
216.  Un  trait  à  remarquer  en  examinant  les  sentences  rendues  dans  l'année, 
c'est  le  grand  nombre  des  condamnés  pour  violation  de  la  loi  relative  à  l'opium 
et  aux  narcotiques.  Sur  les  33  prisonniers  reçus  pour  cette  offense,  23  étaient 
des  Orientaux,  et  suivant  l'article  lOB  de  la  loi  susmentionnée,  la  question  de  leur 
déportation  a  été  étudiée  par  le  ministère  de  l'Immigration  et  de  la  Colonisation 
dans  le  cas  de  tous  les  étrangers  condamnés,  même  s'ils  ont  un  domicile. 

L'année  dont  j'ai  à  rendre  compte  a  été  exempte  de  désagréments.  La 
santé  des  prisonniers  a  été  bonne  et  il  n'y  a  pas  eu  de  décès  ni  d'évasions.  Sauf 
un  ou  deux,  les  prisonniers  se  sont  bien  conduits  et  la  discipline  parmi  les  officiers 
a  été  satisfaisante. 

Une  représentation  de  cinéma,  de  temps  à  autre,  donne  beaucoup  de  plaisir 
aux  détenus  et  fait  une  intéressante  diversion  à  leur  vie  régulière  de  prisonniers. 

Je  suis  convaincu  que  les  chapelains  actuels  font  tout  en  leur  pouvoir  pour 
voir  au  bien-être  spirituel  des  prisonniers  dont  ils  sont  chargés  et  j'ai  confiance 
que,  par  suite  de  l'enseignement  moral  et  religieux  qui  leur  est  donné,  nombre  de 
détenus  se  rendent  compte  de  l'erreur  qu'ils  ont  commise.  Les  prisonniers  ont 
pris  beaucoup  d'intérêt  à  la  mission  qui  a  été  tenue  pendant  la  semaine  du  19 
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au  25  mars  1923,  et  je  suis  sûr  qu'il  en  résultera  beaucoup  de  bien.  Je  dois 
admettre  que  lorsqu'on  a  suggéré  la  tenue  d'une  mission  ici,  j'étais  enclin  à 
l'appréhender,  mais  voyant  les  résultats  accomplis,  je  recommanderais  mainte- 
nant la  tenue  annuelle  d'une  mission  de  ce  genre. 

Le  professeur-bibliothécaire  porte  un  intérêt  très  actif  à  son  travail  et 
comme  on  le  verra  par  ses  rapports  mensuels  il  satisfait  de  mieux  en  mieux  aux 
besoins  des  prisonniers  en  ce  qui  concerne  l'éducation  et  la  littérature. 

Plusieurs  prisonniers  ont  appris  un  métier,  soit  forgeron,  tailleur,  cordonnier 
ou  charpentier.  Nous  aurions  pu  en  accroître  le  nombre  si  nous  avions  pu  faire 
de  l'ouvrage  dans  nos  ateliers  pour  d'autres  départements  de  l'administration. 

D'un  bout  à  l'autre  de  l'année,  nous  pourcuivons  activement  certains  travaux 
de  construction  autorisés.  Nous  avons  fait  500  pieds  du  nouveau  mur  d'enceinte 
en  béton.  Ce  travail  est  tout  à  l'éloge  de  l'instructeur  en  chef  des  métiers  et  des 
ouvriers. 

Des  quartiers  convenables  ont  été  préparés  pour  le  chef  des  gardes.  Ce 
n'était  pas  sans  besoin.  L'installation  d'un  vaste  garde-habits  et  d'un  système 
de  bains  moderne  a  mis  ce  service  sur  un  très  bon  pied. 

La  résidence  du  sous-directeur  a  été  complètement  remise  à  neuf.  Nous 
avons  aussi  fait  des  travaux  de  décoration  intérieure  à  la  maison  du  directeur. 
D'autres  ont  été  exécutés,  y  compris  le  peinturage  du  passage  central  et  de  l'aile 
est,  avec  une  peinture  blanche  luisante  qui  a  l'air  très  propre  et  est  fort  remarquée. 

L'instructeur  en  chef  des  métiers  donne  dans  son  rapport,  des  détails  sur  les 
autres  travaux. 

Nous  avons  eu  la  bonne  fortune  de  recevoir  la  visite  du  surintendant,  de 
l'inspecteur  Fatt  et  de  l'ingénieur  en  construction  au  cours  de  l'été.  Plusieurs 
projets  n'avaient  pas  eu  de  suite  parce  qu'il  était  impossible  de  parler  comme  il 
fallait  par  correspondance.  Mais  après  la  visite  d'inspection,  certaines  sugges- 
tions ont  été  adoptées  et  un  programme  de  construction  défini  a  été  arrêté  qui 
sera  très  profitable  à  l'institution. 

Les  aliments  des  détenus  ont  été  excellents  tant  par  la  qualité  que  par  la 
quantité.  Il  est  à  peine  croyable  que  dans  toute  l'année  pas  une  seule  plainte 
n'ait  été  formulée  concernant  les  rations,  bien  que  je  sois  toujours  disposé  à  faire 
enquête  sur  celles  qui  me  sont  faites.  Cela  suffit  à  montrer  que  l'économe  conduit 
le  service  de  la  cuisine  avec  habileté. 

Je  regrette  qu'à  l'époque  fixée  pour  la  conférence  des  directeurs  de  péniten- 
ciers à  Ottawa,  l'état  de  ma  santé  ait  rendu  le  long  voyage  en  chemin  de  fer  un 
peu  risqué.  M.  G.  W.  Trollope,  sous-directeur,  a  assisté  à  la  conférence  et  à  son 
retour  nous  avons  discuté  les  questions  à  l'étude. 

Je  désire  remercier  les  membres  du  personnel  pour  l'aide  indéfectible  qu'ils 
m'ont  accordée  et  je  tiens  à  exprimer  ma  haute  appréciation  pour  les  aimables 
services  que  j'ai  reçus  du  surintendant  et  de  son  personnel  d'Ottawa. 

On  trouvera  ci-joints  les  statistiques  criminelles  et  les  autres  comptes 
rendus. 

SASKATCHEWAN 

Rapport  de  M.  W.  J.  Macleod,  directeur: 

Pendant  l'année,,  la  population  prisonnière  s'est  accrue  de  93.  Cette  aug- 
mentation provient  du  transfert  de  75  hommes  du  pénitencier  de  Kingston  et 
de  ceux  reçus  des  tribunaux  des  provinces  de  Saskatchewan  et  d'Alberta.  J'inclus 
les  comptes  rendus  du  Dr  J.  S.  Chisholm  ;  du  chapelain  protestant,  le  Rév.  Canon 
J.  I.  Strong;  de  l'aumônier  catholique,  le  R.  P.  J.  H.  Brodeur;  de  l'instructeur  en 
chef  des  métiers,  R.  M.  Allen;  du  professeur-bibliothécaire  A.  Mcintosh  et  les 
autres  rapports  d'usage. 
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Il  s'est  fait  beaucoup  de  travail  dans  l'année.  Le  dôme  des  cellules  a  été 
terminé;  l'aile  de  l'administration  a  été  complétée  et  occupée;  14  celllules  d'isole- 
ment ont  été  construites;  on  a  commencé  le  creusage  d'une  tranchée  pour  établir 
le  mur  et  fait  une  partie  de  la  couche  de  fondation  en  béton,  du  côté  ouest,  à 
partir  du  devant  de  l'aile  nord;  410,000  briques  de  bonne  qualité  ont  été  con- 
fectionnées et  cuites;  l'installation  de  traitement  des  matières  d'égout  a  été 
agrandie;  deux  nouveaux  puits  ont  été  creusés;  pendant  l'hiver,  186  cordes  de 
bois  pour  chauffer  le  four  à  brique  ont  été  coupées  sur  notre  réserve  et  trans- 
portées à  la  prison,  à  une  distance  de  six  milles;  et  4,000  yards  cubes  de  gravier 
ont  été  transportés  de  notre  sablonnière  située  à  8  milles  de  la  prison.  Pendant 
l'été  et  l'automne,  lorsqu'ils  ne  servaient  pas  autrement,  les  automobiles  ont  été 
aussi  été  employés  au  transport  du  gravier.  Ils  faisaient  trois  voyages  par  jour. 
Ainsi,  nous  avons  pu  apporter  assez  de  gravier  pour  nos  travaux  de  construction. 

Notre  professeur  continue  à  faire  un  excellent  travail.  Soixante-quinze 
pour  cent  de  ses  élèves  sont  des  étrangers  à  qui  il  apprend  à  lire  et  à  écrire 
l'anglais. 

La  bibliothèque  est  bien  tenue  et  de  nouveaux  livres  instructifs  et  autres  qui 
ont  été  achetés  sont  très  appréciés  par  les  détenus.  Nous  avons  568  acres  en 
culture.  Nous  y  avons  récolté  11,247  boisseaux  d'avoine,  1,350  boisseaux  d'orge, 
560  boisseaux  de  blé,  24  tonnes  de  fourrage  vert,  150  voyages  de  foin  cultivé,  135 
de  foin  sauvage,  4,588  boisseaux  de  pommes  de  terre,  490  boisseaux  de  carottes, 
356  boisseaux  de  navets,  275  boisseaux  de  panais,  32  boisseaux  de  betteraves, 
6,500  pommes  de  choux,  60  boisseaux  d'oignons,  75  boisseaux  de  betteraves  fourra- 
gères et  toutes  sortes  de  légumes  verts  en  saison. 

On  a  aussi  fourni  à  l'économe  tout  le  lard  dont  il  a  eu  besoin  toute  l'année. 

La  conduite  des  détenus  aux  services  religieux  a  été  bonne,  rapportent  les 
aumôniers.  Ceux-ci  prennent  beaucoup  d'intérêt  à  leur  travail  et  font  beaucoup 
pour  le  relèvement  moral  des  prisonniers. 

Les  missions  tenues  dans  les  églises  pendant  l'hiver  ont  été  un  grand  récon- 
fort pour  les  hommes.  Beaucoup  d'entre  eux  ont  montré  par  leur  conduite  ulté- 
rieure que  les  missions  leur  avaient  profité. 

Le  médecin  rapporte  que  les  conditions  sanitaires  et  la  ventilation  des  diffé- 
rents édifices  étaient  bonnes  et  il  n'y  a  pas  eu  de  maladies  sérieuses  parmi  les 
détenus-  Je  désire  remercier  les  membres  de  mon  personnel  qui  m'ont  loyalement 
secondé  au  cours  de  l'année  de  même  que  le  surintendant  et  son  personnel  pour 
l'aide  courtoise  qu'ils  m'ont  accordée  en  tout  temps. 
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APPENDICE  C—DÉPENSES 

KINGSTON 
Personnel: 

Salaires  et  retraite $  161,849  86 

Uniformes  et  mess 5, 257  82 

Indemnité  de  vie  chère 33, 001  50 

$  200, 109  18 

Entretien  des  prisonniers: 

Rations 44, 188  68 

Habillement  et  soins  d'hôpital 22, 789  66 

■ 66,978  34 

Frais  de  libération: 

Habillement  et  allocations  de  sortie 7, 115  61 

Transfert  et  enterrement 7,807  53 

14,923  14 

Frais  de  service: 

Chauffage,  éclairage  et  service  d'eau 37, 704  08 

Entretien  des  bâtiments  et  machines 9, 767  58 

Chapelles,  écoles  et  bibliothèques 1 ,  934  90 

Frais  de  bureau 3,025  38 

52,431  94 

Industries: 

Ferme 2, 617  21 

Ateliers 33,876  78 

36,493  99 

Matériel  de  la  prison: 

Machines 18, 641  19 

Ameublement 5, 501  48 

Ustensiles  et  voitures 1 ,  344  80 

Terrains,  bâtiments  et  enceinte 22,930  20 

48,417  67 

Divers: 

Publicité  et  voyages 1 ,  855  90 

Spécial 1,240  60 

3,096  50 

Total $  422,450  76 

ST-VINCENT  DE  PAUL 
Personnel  : 

Salaire  et  retraite $  144,797  57 

Uniformes  et  mess '. . .       10,461  85 

Indemnité  de  vie  chère 31 ,  845  67 

$  187,105  09 

Entretien  des  prisonniers: 

Vivres 35, 192  38 

Vêtements  et  soins  d'hôpital 18, 185  69 

53,378  07 

Frais  de  libération: 

Vêtements  et  allocations  de  sortie 3, 025  34 

Transferts  et  enterrements 325  25 

3,350  59 

Frais  de  service: 

Chauffage,  éclairage  et  service  d'eau 28, 638  60 

Entretien  des  bâtiments  et  des  machines 33, 675  68 

Chapelles,  écoles  et  bibliothèque 4, 653  48 

Frais  de  bureau 3,327  49 

70,295  25 

Industries: 

Ferme 16 ,  807  24 

Ateliers 12,963  74 

29,770  98 

Matériel  de  prison: 

Machines 7, 693  85 

Ameublement 3, 254  52 

Ustensiles  et  véhicules 11,723  38 

Terrains,  édifices  et  enceinte 64, 979  67 

87,651  42 

Divers: 

Publicité  et  frais  de  voyage , 2, 008  94 

Dépenses  spéciales 640  89 

2,649  83 

Total $  434, 201  23 
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DÉPENSE— Sm^e 

DORCHESTER 

Personnel  : 

Salaires  et  retraites $    87,976  40 

Uniformes  et  mess 5, 236  87 

Indemnité  de  vie  chère 17,395  50 

$  110,608  7'7 

Entretien  des  prisonniers: 

Rations 24, 199  40 

Vêtements  et  médicaments 9,314  25 

33,513  65 

Frais  de  libération: 

Vêtements  et  allocations  de  sortie 4, 669  49 

Transferts  et  inhumations 32  39 

4.701  88 

Frais  de  service: 

Chauffage,  éclairage  et  service  d'eau 17,524  91 

Entretien  des  édifices  et  des  machines 7, 701  89 

Chapelles,  écoles  et  bibliothèque 1 ,  238  79 

Frais  de  bureau 2,616  78 

29,082  37 

Industries: 

Ferme 6, 178  83 

Ateliers 6, 751  81 

12,930  64 

Matériel  de  prison: 

Machines 831  01 

Ameublement 2,327  04 

Ustensiles  et  véhicules 6,297  28 

Terrain,  édifices  et  murs  d'enceinte 44,648  59 

54,103  92 

Divers: 

Publicité  et  frais  de  voyage 973  45 

Dépenses  spéciales 1 ,  967  34 

2,940  79 

Total $  247,882  02 


MANITOBA 

Personnel: 

Salaires  et  retraite $    81,254  15 

Uniformes  et  mess 3, 172  04 

Indemnité  de  vie  chère 12,867  12 

$    97,293  31 

Entretien  des  prisonniers: 

Rations 13, 435  98 

Vêtements  et  médicaments 7,258  48 

S    20,694  46 

Frais  de  libération: 

Complets  pour  les  libérés  et  allocations  de  sortie 1,894  57 

Transferts  et  enterrements 1 ,  186  49 

$      3,081  08 

Dépenses  générales: 

Chauffage,  éclairage  et  service  d'eau 24, 773  35 

Entretien  des  édifices  et  machines 10, 945  83 

Chapelle,  écoles  et  bibliothèque 946  21 

Frais  de  bureau 2,023  28 

$    38,688  67 

Industries: 

Ferme 3 ,  266  55 

Ateliers  des  travaux 5, 294  53 

$      8,561  08 

Matériel  de  prison: 

Machines 1,044  86 

Ameublement 1,734  14 

Ustensiles  et  véhicules 1 ,  034  53 

Terrains,  édifices  et  murs  d'enceinte 19,394  92 

$    23,208  45 

Divers: 

Publicité  et  voyages 957  24 

Dépenses  spéciales 765  65 

$      1,722  89 

Total $  193,249  92 
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DÉPENSE — Suite 

COLOMBIE-BRITANNIQUE 

Personnel  : 

Salaires  et  retraite $    65, 329  91 

Uniformes  et  mess 3,911  46 

Allocation  de  vie  chère. 11,296  11 

$    80,537  48 

Entretien  des  prisonniers: 

Rations 13,298  44 

Vêtements  et  médicaments 5, 187  56 

■ 18,486  00 

Frais  de  libération: 

Complets  pour  les  libérés  et  indemnités  de  sortie 1, 102  21 

Transferts  et  enterrements 

1,102  21 

Dépenses  générales: 

Chauffage,  lumière  et  eau 3, 560  71 

Entretien  des  édifices  et  machines 4, 717  64 

Chapelles,  écoles  et  bibliothèque 553  11 

Frais  de  bureau 1 ,  368  91 

10,200  37 

Industries: 

Ferme 1 ,  285  33 

Ateliers 4, 720  06 

■ 6,005  39 

Matériel  de  prison: 

Machines 7  67 

Ameublement 585  73 

Ustensiles  et  véhicules 822  45 

Terrain,  édifices  et  murs 10, 486  09 

11,901  94 

Divers: 

Publicité  et  voyages 1, 270  20 

Dépenses  spéciales 50  00 

1,320  20 

Total 129, 553  59 

ALBERTA 

pGrsonnGl  \ 

Salaires  et  retraite $      2, 280  00 

Uniformes  et  mess 

Allocation  de  vie  chère 60  00 

$      2,340  00 

Entretien  des  prisonniers: 

Vivres 

Vêtements  et  médicaments 

Frais  de  libération: 

Habillement  et  allocations  de  libération 

Transferts  et  inhumations 

Frais  de  service: 

Chauffage,  lumière  et  eau 28  10 

Entretien  des  édifices  et  des  machines 60  60 

Chapelles,  écoles  et  bibliothèque 

Frais  de  bureau 378  22 

466  92 

Industries: 

Ferme 

Ateliers 

Matériel  de  prison: 

Machines 

Ameublement 

Ustensiles  et  véhicules 

Terrains,  édifices  et  murs  d'enceinte 

Divers: 

Publicité  et  voyages 

Dépenses  spéciales 197  69 

197  69 

Total 3 ,  004  61 
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DÉPENSES— A'n 

SASKATCHEWAN 

Personnel: 

Salaires  et  retraite $    77,294  19 

Habillement  et  mess 6, 861  76 

Indemnité  de  vie  chère 15, 019  58 

$    99, 175  53 

Entretien  des  prisonniers: 

Rations 17, 262  27 

Vêtements  et  médicaments 11 ,  447  10 

28,709  37 

Frais  de  libération: 

Habillement  et  indemnité  de  libération 1,933  56 

Transferts  et  enterrements 2, 368  15 

4,301  71 

Dépenses  générales: 

Chauffage,  éclairage  et  service  d'eau 22, 289  74 

Entretien  des  bâtiments  et  des  machines 6, 718  46 

Chapelles,  écoles  et  bibliothèque 940  00 

Dépenses  de  bureau 1 ,  775  67 

31,723  87 

Industries: 

Ferme '. 8,977  08 

Ateliers 5,201  30 

14, 178  38 

Matériel  de  prison: 

Machines 3,484  45 

Fournitures 1, 761  45 

Terrains,  édifices  et  murs  d'enceinte 6, 309  52 

Ustensiles  et  véhicules 101, 828  03 

113,383  45 

Divers: 

Publicité  et  frais  de  voyage 948  95 

Dépenses  spéciales 335  94 

1,284  89 

Total $  292,757  20 

PÉNITENCIERS  EN  GÉNÉRAL 

Salaires  et  indemnité  de  vie  chère $  65  60 

Aide  aux  élargis  sous  condition 21  89 

Frais  de  bureau 280  62 

Total $         368  1 1 
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APPENDICE  D— LISTE  DES  FONCTIONNAIRES 

Au  31  MARS  1923 

KINGSTON 


Nom 


Grade 


Croyance 


Date  de 
naissance 


Date  de  la 

1ère 
nomination 
permanente 


Date  de 
la 

présente 
nomination 


Ap- 

poin- 

te- 

ments 


Général— 

(a)  Ponsford,  J.C 

Anglin,  W.  G.,  M.D 
McDonald,  Rév.  M. 
Dobbs,  Rév.  O.  G. 

Minnes,  T.  D 

Robinson,  A.  N 

VanAlstyne,  C.  S... 

(b)  Keech,  H.  L 

Caughey,  R.  A 

Begg.H.  S 

(c)  Cleeton,  H 

Hora,  H 

Crossley,  A 

Kerrison,  H.  S 

Madden,  P 

(d)  Edgar,  J.D 

Raven,  A.  M 

McConnell,  A.  D.... 

Draper,  M.  G 

Dromgole,  A.  G 

Hartrick,  A.  J 

(e)  Nixon,  T 

McKay,  W 

Irwin,  W... 

/)    Derniton,  G.  R 

Tollerst,  W 

Bell,  G 

Driscoll,  D 

Botting,  G 

Industrie — 

Burns,  R.  J 

Tweddell,  J 

Beaupré,  P.  M 

Walker,  H.  L 

Doyle,  F 

Sullivan,  G 

(g)  Corbett,  A.  J 

(h)  Macdonald,  J.  A 

Scott,  J.  A 

Mills,  J.  H 

Wilson,  J.  A 

Van  Luven,  R.  M... 

Villard,  L.  D 

Stagg,  G.  H 

Burton,  G 

Police — 

(i)    Tucker,  R.  R 

Walsh,  M.  J 

0)   Clayton,  T 

Kennedy,  M.  J , 

McConville,  A 

Mathews,  W.  H 

McWaters,  J.; 

Germain,  D 

Berrigan,  J.  L 

Powell,  H.J 

Lawless,  J.  J 

Donoghue,  J.  V 

Nolan,  G.  P 

Walsh,  W.L 

Bird,P 


Directeur 

Chirurgien 

Aumônier 

Aumônier 

Comptable 

Garde-magasin 

Commis  du  Directeur. 

Aide  aix  écritures 


Instituteur  et  bibliothé- 
caire  

Assistant  maître  d'hôtel 
Maître  d'hôtel 


Garde-malade. 


Directrice 

Sous-directrice. 


Ingénieur 

Sous-ingénieur . 


Chauffeur. 


Inst.  en  chef  des  métiers 


Gard.  Inst.  Carrier. 

Forgeron 

Fab.  de  sacs.. 


Charpentier. 

Tailleur 

Cordonnier.. 
Ferblantier.. 

Maçon 

cultivateur., 
maçon 


t.  de  pierre. 


Sous-directeur , 

Teneur  des  arch.  en  chef 

Chef  veilleur 

Gardien 


(a)  Transféré  d'Alberta,  1er  avril  1920. 

(b)  Transféré  d'Alberta,  1er  juillet  1920. 

(c)  Transféré  d'Alberta,  1er  mai  1920. 
{d)  Transféré  d'Alberta,  1er  sept.  1920. 

(e)  Transféré  de  Dorchester,  1er  oct.  1920. 
(/)  Résigné,  31  mars  1923. 
(g)  Transféré  d'Alberta,  1er  sept.  1920. 
(h)  Transféré  d'Alberta,  1er  sept.  1920. 
(i)  Transféré  d'Alberta,  1er  avril  1920. 
0)  Transféré  d'Alberta.  15  avril  1920. 


Eglise  d'Anglet. . . 

Méthodiste 

Cathôliq.  romaine 
Eglise  d'Anglet. . . 
Presbytérienne. . . . 
Eglise  d'Anglet. . . 
Méthodiste 

Eglise  d'Anglet.. . 


Méthodiste 

Eglise  d'Anglet. . . 
CathoIiq .  romaine 
Presbytérienne. . . . 
Eglise  d'Anglet.. . 

Méthodiste 

CathoIiq.  romaine 

Anglicane 

Eglise  d'Anglet. . 
Presbytérienne... 
Eglise  d'Anglet. . 

Baptiste 

Eglise  d'Anglet.. 

CathoIiq.  romaine 
Eglise  d'Anglet 

Eglise  d'Anglet 

Méthodiste 

CathoIiq.  romaine 
Eglise  d'Anglet. . 
CathoIiq.  romaine 

Presbytérienne. . 

Eglise  d'Anglet.. 
Méthodiste 

Anglicane 

Catholique 

Méthodiste 

Presbytérienne... 

Eglise  d'Anglet. . 
CathoIiq.  romaine 
Eglise  d'Anglet 
CathoIiq.  romaine 

Eglise  d'Anglet 
Méthodiste 

CathoIiq.  romaine 

Méthodiste 

CathoIiq.  romaine 


5déc.  1863. 

8  oct.    1856. 

4  août  1853 . 
19fév.  1853. 
29  mars  1859. 
12  août  1873. 

7janv.  1891. 

6  mai  1890. 
23  janv.  1870. 
27  oct.  1879. 
23  sept.  1888. 
25nov.  1879. 


8  sept. 

26  oct. 

27  avril 
1  déc. 

18  avril 
29  janv. 
23  janv. 
18  janv. 
17  avril 

7fév. 

6  nov . 

5  sept. 

1  oct. 

9fév. 

3  mai 
15  mai 
10  oct. 


1873. 
1883. 
1864. 
1870. 
1893. 
1886. 
1866. 
1893. 
1877. 
1873. 
1870. 
1867. 
1884. 
1871. 
1872. 
1872. 
1874. 


23juil.  1855. 
22 janv. 1876. 
29juil.  1860. 
25  mars  1865. 

9  sept.  1877. 
20  avril  1875. 

8fév.    1873. 

17  juin  1871. 
27  juin    1871. 

9  janv.  1885. 

5  août  1875. 

23  nov.  1868. 
19  juin    1889. 

4  mai   1893. 

6  avril  1875. 

5  avril  1880. 
4  mars  1875. 

19  mai    1879. 

18  avril  1857. 
4juil.    1862. 

20  oct.  1865. 
1  sept.  1861. 
4  avril  1870. 
8juil.    1867. 

24  août  1873. 
3  avril  1874. 
9juil.  1880. 
3  avril  1872. 

28juil.  1885. 
16  déc.   1875. 


4  mars  1913. 
1  mai   1920. 

30  sept.  1899. 

29  mars  1913. 
13  mars  1913. 

1  iev.  1921. 
17  mars  1921. 
1  oct.  1914. 
1  nov.  1903. 
1  oct.  1902. 
Ijuil.    1914. 

3  mars  1922. 

5juil.    1921. 

30  avril  1920. 
1  août  1889. 

8  mai  1916. 
15  juin    1920. 

11  sept.  1920. 

22  mars  1920. 
6juil.  1921. 
1  mars  1922. 

9  mars  1920. 

4  avril  1919. 

12  mai  1919. 
13 janv.  1921. 

1 janv.  1911. 
Ijuil.  1916. 
1  mars  1919. 
4  nov.  1919. 

1  juin    1895. 

23  mars  1903. 
10  janv.  1885. 

3  avril  1897. 

1  août  1906. 

1  avril  1895. 

1  oct.  1918. 
10  nov.  1914. 

3  janv.  1921. 
26  janv.  1921. 

1  juin    1906. 

1  avril  1922. 

1  mai    1921. 

Ijuil.  1922. 
26  déc.   1922. 


fa  mai 
1  août 
20  nov. 
1  avril 
1  juil. 
1  août 
1  août 
1  août 
1  nov. 
1  août 
1  nov. 
1  oct. 
1  nov. 
1  juil. 
1  juil. 


1914. 
1905. 
1913. 

1872. 
1885. 
1899. 
1899. 
1899. 
1904. 
1905. 
1906. 
1907. 
1907. 
1910. 
1910. 


4  mars  1913. 

1  mai   1920. 

30  sept.  1899. 

29  mars  1913. 
13  mars  1913. 

Idée.  1921. 
17  mars  1921. 

1  mai  1918. 
19  déc.  1912. 
11  juin    1914. 

Inov.  1921. 

3  mars  1922. 

4  juil.    1921. 

30  avril  1920. 
laoût  1913. 
8mai  1916. 
1  sept.  1920. 

11  sept.  1920. 
1  déc.  1920. 
6  juil.  1921. 
1  avril  1922. 

19  mars  1920. 
4  avril  1919. 

12  mai    1919. 

13  janv.  1921. 
1 janv.  1921. 
Ijuil.  1916. 
1  mars  1919. 
4  nov.  1919. 

Ijuil.    1903. 

1  août  1918. 

1  avril  1903. 

3  avril  1897. 

1  août  1918. 

loct.    1918. 

1  oct.  1920. 
10  nov.  1914. 
13 janv.  1921. 
26 janv.  1921. 

1  avril  1919. 

1  avril  1922. 

1  mai    1922. 

Ijuil.  1922. 
26  déc.   1922. 

1  janv.  1921. 
1  mars  1921. 
1  mai  1918. 
1  mai  1884. 
Ijuil.  1885. 
laoût  1899. 
1  août  1899. 
1  août  1899. 
1  nov.  1904. 
1  août  1905. 
1  nov.  1906. 
loct.  1907. 
Inov.  1907. 
Ijuil.  1910. 
Ijuil.    1910. 


$3,420 
2,640 
1,500 
1,500 
2,280 
1,380 
1,320 
1,440 
1,440 
1,440 
1,260 
1,200 

1,380 
1,620 
1,260 
1,260 
1,200 
1,200 
1,140 
1,202 
960 
1.980 
1,440 
1,440 
1,320 
1,200 
1,140 
1,140 
1,140 

1,800 
1,800 
1,320 
1,320 
1,260 
1,260 
1,380 
1,260 
1,140 
1,140 
1,260 
1,080 
1,080 
1,080 
1,080 

2,040 
1,740 
1,500 
1,200 
1,200 
1,200 
1,200 
1,200 
1,200 
1,200 
1,200 
1,200 
1,200 
1,200 
1,200 


LISTE  DES  FONCTIONNAIRES 
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LISTE    DES    FONCTIONNAIRES— Suite 
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Au  31  MARS  192S— Suite 

KINGSTON— Fin 


Nom 

Grade 

Croyance 

Date  de 
naissance 

Date  de  la 

1ère 
nomination 
permanente 

Date  de 

la 

présente 

nomination 

Ap. 

pom- 

te- 

ments 

Police— Fin 

Clark,  R.  A 

15  sept.  1881.. 
8  sept.  1878.. 

24  mai   1885.. 
29juil.    1883.. 

Idée.   1879.. 

28  mars  1880.. 

13  nov.   1893.. 

14  août  1889.. 
9 fév.    1880.. 

27  janv.  1892.. 

4  nov.  1889.. 
lOju.l.    1894.. 
13  sept.  1891.. 

8avrill895.. 
27  janv.  1893.. 

10  août  1894.. 
22juil.    1893.. 

6  avril  1898.. 
13  déc.   1886.. 
27  oct.    1886.. 

4  juin    1981.. 

22  août  1898.. 

5  avril  1893.. 
5  déc.   1882.. 

15  mai   1889.. 

11  sept.  1886,. 
10  juin    1983.. 

4  mars  1895.. 

5féb.    1887.. 
15  sept.  1893.. 
29 fév.    1884.. 
17 fév.    1901.. 

29  janv.  1883.. 
17  mars  1893.. 
31  déc.   1898.. 

8  déc.   1897.. 

23  avril  1887.. 
4  déc.   1898.. 

7  mai    1899.. 
17  mars  1897.. 
lljuil.    1889.. 

4  janv.  1893.. 
Idée.   1891.. 

27  août  1889.. 
2  nov.  1894.. 

Hjuil.    1895.. 

28  oct.    1897.. 
26  oct.    1887.. 

4  nov.  1889.. 

12  mars  1881.. 
17  sept.  1893.. 

2  mai    1894.. 
2  mars  1880.. 

5  mai    1882.. 
22  avril  1898.. 
29juil.    1892.. 

6  avril  1889.. 
20  juin    1886.. 

Imai    1899.. 
7m_arsl895.. 

25  nov.  1897.. 

13  mai    1894.. 

25  déc.   1894.. 
12  janv. 1900. . 

26  sept.  1893.. 

1  avril  1912.. 
Ijuin    1913.. 
Ifév.    1914.. 
Ijuil.    1914.. 
Imai    1914.. 
Idée.   1914.. 
Inov.  1914.. 
Idée.   1914.. 
laoût  1914.. 

3  oct.    1919.. 
31  oct.    1919.. 
25  oct.    1919.. 

17  oct.    1919.. 

15  oct.    1919.. 
22  déc.   1919.. 
22  déc.   1919.. 
22  déc.   1919.. 
22  déc.   1919.. 

28  déc.   1919.. 

29  janv.  1920.. 
21  fév.    1920.. 

9  avril  1920.. 

Imai    1920.. 

Imai    1920.. 

Imai    1920.. 
10  juin    1920.. 
10  juin    1920.. 

21  juin    1920.. 

16  juin    1920.. 
27juil.    1920.. 
12  août  1920.. 
24  août  1920. . 

2  oct.    1920.. 
15  nov.  1920.. 

29  nov.  1920.. 

22  déc.   1920.. 
Hjuil.    1920.. 

22  déc.   1920.. 

18  janv.  1921.. 
18  janv.  1921., 
18  .ianv.  1921.. 
18  janv.  1921.. 
18  janv.  1921.. 
18  ianv.  1021.. 
18, ianv.  1921.. 

18  janv.  1921.. 
28  janv.  1921.. 

Ifév.    1921.. 
llfév.    1921.. 

19  mars  1921.. 
21  mars  1921.. 

12  avril  1921,. 

23  avril  1921 ,  . 
28avrill921.. 

4  juin    1921... 
Ifév.    1922.. 

30  juin    1922.. 
Ijuil.    1922.. 
Ijuil.    1922.. 
Ijuil.    1922.. 
Ijuil.    1922.. 
laoût  1922,, 
loct.    1922.. 
loct.    1922.. 

13  fév.    1923.. 

1  avril  1912.. 
Ijuin    1913.. 
Ifév.    1914.. 
Ijuil.    1914.. 
Imai   1914.. 
Idée.   1914.. 
Inov.  1914.. 
Idée.   1914.. 

1  août  1914. . 

3  oct.    1919.. 
31  oct.    1919.. 
25  oct.    1919.. 

17  oct.    1919.. 

15  oct.    1919.. 
22  déc.   1919.. 
22  déc.   1919.. 
22  déc.   1919.. 
22  déc.   1919.. 

28  déc.   1919.. 

29  janv.  1920. . 
21  fév.    1920.. 

9  a\Til  1920. . 

Imai    1920.. 

Imai   1920.. 

Imai   1920.. 
10  juin    1920.. 
10  juin    1920.. 

21  juin    1920.. 

16  juin    1920.. 
27juil.    1920.. 
12  août  1920. . 
24  août  1920. . 

2  oct.    1920.. 
15  nov.  1920. . 
29  nov.  1920.. 

22  déc.   1920.. 
Hjuil.    1920,. 

22  déc.   1920,. 

18  janv.  1921.. 
18  ianv.  1921.. 
18  janv.  1921.. 
18  janv.  1921.. 
18  janv.  1921.. 
18  janv,  1921.. 
18  janv.  1921.. 

18  janv.  1921., 
28  janv.  1921,, 

Ifév.    1921.. 
llfév.    1921.. 

19  mars  1921,. 
21  mars  1921.. 
12  avril  1921.. 

23  avril  1921.. 
28  avril  1921 , . 

4  juin    1921,. 
Ifév.    1922.. 

30,iuin    1922.. 

Ijuil.    1922.. 

Ijuil.    1922.. 

Ijuil.    1922.. 

Ijuil.    1922.. 

laoût  1922.. 

loct.    1922.. 

loct.    1922.. 
13 fév.    1923.. 

$1,200 

Donaldson,  S          ... 

Presbytérienne.... 
Méthodiste 

Presbytérienne.... 

Catholique 

« 

Méthodiste. .'.'.'.'.'. 
Presbytérienne... . 

Catholique 

Anglicane    

1,200 

Sears,  R.  W 

« 

1,200 

(k)   Stoad,  W.  G 

« 

1,200 

Barr,  A 

•< 

1,140 

Tobin,  T       

(< 

1,140 

Duffey,  B.  F 

« 

1,140 

Clarke,  T.  N 

« 

1,140 

Filson,  H.  K 

« 

1,140 

Miles.  R.J 

<< 

1,140 

Gilbey,  J 

« 

1,140 

Pollen,  A 

« 

1,140 

Tyson,  W.  E 

« 

K 

1,140 

Archibald,  W.  N 

« 

« 

1,140 

Wendholt,  H 

« 

« 

1,140 

Barton,  F 

« 

<< 

1,140 

Marshall,  F.  X 

« 

Catholique 

1,140 

<< 

1,140 

Cox,  W.  J        

« 

« 

1,140 

Atkins,  J 

« 

« 

1,080 

(/)    Wand,  G.  G      

« 

Presbytérienne. . . . 
Anglicane 

1,080 

Patterson.  J.  K 

« 

1,080 

Hood,  J.  C..)        

« 

1,080 

McRay,  A.  D 

« 

Presbytérienne. . . . 
Anglicane 

1.080 

Edwards,  J.  S 

» 

1,080 

Brown,  A.  D 

« 

1,080 

Halligan,  J            

<< 

<t 

1,080 

(m)  Robinson,  W.  C 

« 

u 

1,080 

Walsh,  T.  J           .... 

» 

Catholique 

Anglicane 

1,080 

« 

1,080 

Scammell,  E            .    . 

« 

1,080 

Shurtlifï,  L 

« 

Méthodiste 

.anglicane. 

1,080 

(n)  Lowes,  PS 

« 

1,080 

Snook,  H.  S 

« 

Méthodiste 

Anglicane  .     ... 

1,080 

Wickham,  W 

« 

1,080 

Dixon,  I 

Sullivan,  Léo 

Davidson,  S.  C 

::    ::;::;:;:::::::: 

Presbytérienne... . 

Catholique 

Presbytérienne.... 
Anglicane 

1,080 
1,080 
1,080 

Stephenson,  J.  W.     . 

« 

1,020 

West,  W.  H •.. 

<< 

Presbytérienne.... 

1,020 

Bocking,  G.  F 

" 

1,020 

Taylor,  W.  S 

« 

1,020 

Jenkin,  M.E. 

« 

Catholique 

1,020 

Walker,  L.  I 

<< 

1,029 

Angrove,  T.  H 

" 

Méthodiste 

1,020 

Bearance,  R.  E 

« 

1,020 

Earl.O.  A 

« 

1,020 

<< 

1,020 

Bushey,  W          ... 

« 

M 

Baptiste 

1,020 

Spence,  L.  P 

« 

1,020 

Woodhouse,  H         .    . 

« 

1,020 

Hart,  C.  R 

<< 

1,020 

Laidlaw,  R.  J 

i< 

Presbytérienne — 
Anglicane 

Méthodiste'.  '.  '.  '.  ;  '. 
« 

Salutiste  .      .... 

1,020 

Ferris,  G.  D 

« 

1,020 

Faulkner,  J 

« 

1.020 

Parker,  R 

« 

960 

Haunts,  H 

« 

960 

Fraser,  A.  0 

u 

960 

Westlake,  C.F 

Godwin,  H.  A 

«       

960 
960 

Millard.  L.  H 

« 

960 

Twigg.  W.  A 

« 

960 

Holland,  C.  J  

X 

960 

Haynes,  W.  H 

« 

960 

Otten,  H.  J    

« 

960 

(h)  Transféré  d'Alberta,  23  avril  1920. 
(l)  Transféré  de  St-Vincent  de  Paul,  27  sept.  1921. 
(m)  Transféré  de  Dorchester,  1er  luin  1921. 
(n)  Transféré  d'Alberta,  1er  sept.  1920. 
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LISTE    DES    FONCTIONNAIRES— >Suite 

Au  31  MARS  1923 — Suite 

ST-VINCENT  DE  PAUL 


Nom 

Grade 

Croyance 

Date  de 
naissance 

Date  de  la 

1ère 
nomination 
permanente 

Date  de 

la 

présente 

nomination 

Ap- 
poin- 

te- 
ments 

Général— 

Girouard,  R.  de  la  B  . 

Directeur 

Catholiq.  romaine 
<< 

Eglise  d'Anglet... 
Catholiq .  romaine 

Presbytérienne. . . . 
Catholiq.  romaine 

29  janv.  1882 
26  fév.    1890 

14  sept.  1865 

3  août  1885 
9  juin    1879 

24  oct.    1861 

15  oct.    1887 
24  mai    1890 
18  mars  1885 

28  oct.    1875 

5  oct.    1872 

8  mars  1896 

4  oct.    1879 
24  nov.  1878 

29  déc.   1866 
19juil.    1896 
15juil.    1894 
18  mai    1893 

24  mai    1896 

4  août  1887 

13  déc.   1872 
17  oct.    1879 
10  janv. 1867 

17  juin    1886 

7  mai    1868 

18  mai    1885 

26  avril  1898 
Ijuil.    1890 
Inov.  1880 
2juil.    1882 

23  mai    1860 

15  oct.    1862 
29  avril  1886 

16  mars  1863 
Ijuil.    1862 

14  mars  1857 

21  mai   1864 
5juil.    1868 

17  fév.    1875 

27  déc.   1881 
29  nov.  1871 

9  mars  1879 

26  oct.    1880 

18  juin    1881 

22  mai    1885 
31  mars  1887 
29  sept.  1879 

3  août  1883 

28  mars  1888 

27  août  1885 
10  sept.  1879 

23  mai    1887 
12  août  1886 
12  janv. 1884 
26  sept.  1894 

6  janv.  1897 
6juil.    1898 

8  nov.  1893 
16  oct.    1896 

20  oct.    1888 

21  mars  1892 

5  nov.  1889 

25  déc.   1880 
5  août  1887 

10  oct.    1888 
8  oct.    1899 

26  janv. 1894 
4juil.    1881 

16  avril  1891 

9juil.    1885 

21  août  1892 

.  23  mai    1921.. 
.    Isept.  1921.. 
.    Ijuin    1917.. 
.    1  mars  1923.. 
.    Inov.  1916.. 
.    Ijuin    1911.. 
.    3  oct.    1921,. 
.    Isept.  1917.. 
).    Inov.  1906.. 
.     Isept.  1902.. 
.     Ijuil.    1901.. 

.    3  juin    1921.. 
.    Imai.  1913.. 
.  15  janv.  1914.. 
.    9  déc.   1901.. 
.  13  avril  1921 . . 
.  30  nov.  1921.. 
.  13  sent.  1922.. 
.  22  oct.    1921.. 

.  30 janv.  1922.. 
.  28  nov.  1910.. 
.    Ijuil.    1912. 
.    Inov.  1914.. 
.     1  déc.   1912.. 
.    5  mars  1921.. 
.  21  déc.   1921.. 
.  21  nov.  1921.. 
.  27  fév.    1922.. 
.     1  mars  1922 . . 
.    1  avril  1922.. 

.  25  juin    1887.. 

.  19juil.    1889.. 

.    1 janv.  1922.. 
..    loct.    1897.. 

.    Ijuil.    1898.. 
..    7  avril  1898.. 

.     Idée.   1899.. 

.    4  mai    1901.. 

.  24  avril  1905.. 

.    1  août  1906.. 

.    1  août  1906.. 
..    1  mars  1906.. 

.    9  oct.    1909.. 

.    loct.    1910.. 

.    Ijuil.    1912.. 
..    Ijuil.    1912.. 

.     1  août-1912.. 

.     1  août  1912.. 
..     Idée.   1912.. 

.    1  april  1913.. 

.     1  août  1915.. 

.    1  janv.  1917.. 

.    1  janv.  1918.. 
..    Isept.  1919.. 

.  18  oct.    1919.. 
..  18  oct.    1919.. 

.  18  oct.    1919.. 

.  18  oct.    1919.. 

.  18  oct.    1919.. 

.  18  oct.    1919.. 
..  28  oct.    1919.. 

.  18  oct.    1919.. 

.  13  avril  1920. . 

.  27  avril  1920. . 

.  31  mai    1920. . 

.  15  juin    1920.. 
..  15  juin    1920.. 

.  30  juin    1920. . 

.    8juil.    1920.. 

.    2  oct.    1920.. 

.    7  oct.    1920.. 

23  mai    1921.. 
Isept.  1921. 
Ijuin    1917  . 
1  mars  1923.. 
1  mars  1919.. 
Ijuin    1911. 

1  janv.  1922.. 
1  août  1919. . 
laoût  1919.. 
1  août  1907. . 
Inov.  1906.. 

3  juin    1921.. 
Imai    1913.. 

15  janv.  1914.. 
Ijuin    1919.. 
9  mai    1921.. 

30  nov.  1921. . 
13  sept.  1922.. 

Inov.  1922.. 

30 janv. 1922. 
28  nov.  1910.. 

Ijuil.    1912.. 

Inov.  1914.. 

1  avril  1915.. 

5  mars  1921. 
21  déc.   1921.. 
21  nov.  1921.. 

27  fév.    1922.. 
1  mars  1922.. 
1  avril  1922.. 

7  juin    1919.. 
1  janv.  1912.. 
Ijuin    1922.. 
loct.    1897.. 
Ijuil.    1898.. 
7  avril  1898.. 
Idée.   1899.. 

4  mai   1901.. 

24  avril  1905.. 
laoût  1906.. 
laoût  1906.. 
1  mars  1906.. 
9  oct.    1909.. 
loct.    1910.. 
Ijuil.    1912.. 
Ijuil.    1912.. 
laoût  1912.. 
laoût  1912.. 
1  déc.   1912.. 
1  avril  1913.. 
laoût  1915.. 
1  janv.  1917.. 

1  janv.  1918. . 
Isept.  1919.. 

18  oct.    1919.. 
18  oct.    1919,. 
18  oct.    1919.. 
18  oct.    1919.. 
18  oct.    1919.. 
18  oct.    1919.. 

28  oct.    1919.. 
18  oct.    1919.. 
13  avril  1920.. 
27  avril  1920.. 

31  mai   1920.. 
15  juin    1920.. 
15  juin    1920.. 
30  juin    1920.. 

8juil.    1920.. 

2  oct.    1922.. 
7  oct.    1920.. 

$2,820 

Robert,  L.,M.D 

Caron,  rév.  C.  R 

Godard,  rév.  H. 

Chirurgien 

2  520 

Aumônier 

1,500 
1  500 

Garceau,  Ed 

Comptable  princ 

Garde-m.agasin  sén 

Commis  du  directeur. . . . 
Comptable       

2,160 

Préfontaine,  A 

Poirier,  I.  A 

1,560 
1,320 

Sigouin,  Armi 

1  440 

Murphy,  J.  M.  R 

Jobin,  E 

1,380 

Maître  d'hôtel      

1  740 

Aube,  W           

Sous-maître  d'hôtel 

Instituteur  et  bibliothé- 

1,320 

Lapierre,  R.  P 

1,380 

Champagne,  E 

Château  vert,  A.  P    . . 

Ingénieur        ... 

2,100 

1,500 

1,440 

Sproston,  E 

<< 

1,320 

Chauffeur 

Catholique 

Presbytérienne. . . . 
Catholique 

Presbytérienne. . . . 
Catholique 

1,020 

Forget,  P 

Infirmière 

1,080 

Riendeau,  J.  B 

1,080 

Industrie— 

Donnelly,  H.H 

Instructeur  en  chef  des 
métiers      

1 ,  440 

Pépin,  J.E  

Ind.  Gd.  Tailleur 

"         charp 

1,320 

Godin,  F  X 

1,320 

Galameau,  I       

"        t.  de  pierre  — 

forgeron 

"         ferblanct 

"        maçon 

1,260 

Lesage,  R 

1,260 

Filiatrault,  A 

Clark  D 

1,140 
1,140 

Cliché,  L.P 

Steben,  Geo 

Pi  lotte,  Geo 

"        fermier 

"         cordonn 

"        carrier 

1,140 
1,080 
1,080 

Sibbald,  W    

Presbytérienne. . . . 
Catholique 

Presbytérienne.'.;' 
Catholique 

Anglicane 

1,080 

Police— 

Fitzgibbon,  J.  D 

Clermont,  F 

Sous-directeur. 

2,180 

Gardien-chef  .          .... 

1,980 

Pigeon,  R    .          ... 

1,320 

Grèce  W 

Garde 

1,200 

1,200 

Forest  G 

« 

1,200 

Trudeau,  A 

« 

1,200 

Filiatrault   N 

« 

1,200 

Labreque,  J.  E.. 

« 

1,200 

« 

1,200 

Barbeau,  E 

« 

1,200 

Proulx,  M 

« 

1,200 

Paré,  A 

« 

1,200 

Jette,  U 

« 

1,200 

Desrochers  J  B 

« 

1,200 

Dupuis,  D 

« 

1,200 

« 

1,200 

Godin,  H 

« 

1,200 

Bolduc,  M    

" 

1,200 

Poirier,  D 

<< 

1,200 

Deschambault,  W.  A.. 

« 

1,140 

Lapointe,  J  A 

« 

1,140 

Lenden,  A. 

« 

1,140 

" 

1,140 

Lefebvre,  A 

« 

1,140 

« 

1.140 

Nadeau,  J 

« 

1,140 

Aube,  Z 

« 

1,140 

Miron,  A. 

« 

1,149 

Johnson,  C 

«« 

1,140 

St-Aubin,  E.. 

« 

Catholique 

Anglicane    

1,140 

Henault,  R 

« 

1,140 

Byme,  J 

« 

1,080 

Hamel,  Noé 

« 

1,080 

Delorme,  A 

« 

1,080 

Girard,  R 

« 

1,080 

Bérubé,  J 

« 

1.080 

Roy,  D    

" 

1,080 

Crandall,  A  H  . 

« 

1,080 

Cheeseman,  A.  W 

il 

1,080 

Kellett.  G.  H 

" 

1.080 
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Nom 


Grade 


Croyance 


Date  de 
naissance 


Date  de  la 

1ère 
nomination 
permanente 


Date  de 

la 

présente 

nomination 


Ap- 
poin- 

te- 
ments 


1,020 

1,020 

1,020 

1,020 

1,020 

1,020 

1,020 

1,020 

1,020 

1,020 

1.020 

1,020 

1,020 

1,020 

960 

960 

960 

960 

960 

960 

960 


960 


PoUce—Fia 

Timlin,  C.  E 

Daly,  J.  L 

■Montbriand,  E 

Cormier,  Albert 

Michaud,  A 

Connollj',  A 

Doran,  S 

Lamer,  E 

White.  J.  J 

Morrot,  P 

Cardinal,  J.  A 

Brière,  A 

Leontieff,  E 

Dubé,  W 

Payne.  P.  F 

Hugg.J.  J 

Botting,  J 

Godin,  L.  P 

Nadeau,  A.  E 

Allen,  Em 

Blain,  Edouard 

Cormier,  Alexandre 
Dusablon,  Victor. . . 
Gibson,  A.  K 


Garde. 


Catholique. 


Anglicane  .. 
Catholique. 
Anglicane. . . 
Catholique. 


Anglicane... 
Catholique. 
Anglicane... 
Catholique. 


Presbytérienne. 


déc.  1881 
juil.  1883 
mars  1883 
oct.  1896 
déc.  1894 
déc.  1897 
nov.  1884 
mars  1889 
janv.  1894 
oct.  1879 
juil.  1882 
avril  1895 
oct.  1880 
oct.  1885 
oct.  1891 
janv. 1886 
nov.  1888 
juin  1898 
oct.  1896 
juil.  1894 
août  1890 
déc.  1888 
août  1888 
mai    1898 


18 janv.  1921. 
24  mars  1921. 
24  mars  1921. 
24  mars  1921 . 
11  mai    1921. 

6  juil.    1921. 

1  août  1921. 
27  sept.  1921. 

loct.    1921. 

1  oct.  1921. 
lloc-t.  1921. 
30  nov.  1921 

1 janv.  1922. 

1  janv. 1922. 
27  mars  1922. 

1  mars  1922. 

1  mai    1922. 

1  mai    1922. 

4  mai    1922. 

1  mai    1922. 

1  janv.  1923. 

1  janv.  1923. 

1  janv.  1923. 

1  janv.  1923 . 


18 janv.  1921. 
24  mars  1921. 
24  mars  1921 . 
24  mars  1921 . 
limai    1921. 

6  juil.    1921. 

1  août  1921 . 
27  sept.  1921 . 

loct.    1921. 

loct.  1921. 
11  oct.  1921. 
20  nov.  1921. 

1  janv.  1922. 

1  janv.  1922. 
27  mars  1922. 

1  mars  1922. 

1  mai    1922. 

1  mai    1922. 

4  mai    1922. 

1  mai    1922. 

1  janv.  1923. 

1  janv.  1923. 

1  janv.  1923 

1 janv. 1923 


DORCHESTER 


Général— 

(a)  Meighen,  W 

Teed,  J.  F.,M.D.... 

Hudson,  Rév.  C.  K. 

Dufour,  Jlév.  P.  P.. 

Starratt,  C.  S 

Sears,  Lomé 

Goad,  G.  T 

Allain,  W.  L 


Sargent,  W 

Chapman,  F.  O 

(b)  Baylie,  Chas 

Le  Blanc,  Edward. . . 

Haviland,  E.  H 

Lane,  Ernest 

Papineau,  G.  B 

Robinson,  Edith 

Allain,  Adéline 

Industrie — 

Kane,  J.  J 

Foran,  W 

McPherson,  Andrew. 

McPherson,  N.  A 

Bishop,  W.  E 

Emery,  E.  N 

Porter,  A 

Shannon,  John 

Police— 

Elston,  C.  S 

(c)  Cummings,  E.  H 

McDougall,  S 

Drillio,  Geo 

Getson,  S.  H 

McDonald,  J.  D 

Friel,  Albert 

Bowes,  F.  C 

Cumming,  A.  B 

Lowerison,  B.  A 

Ward,  N  P 

Bourque,  A.  P 

Sinclair,  R.  S 

Cook,  CE 

Thompson,  H.  R 


Directeur.. 
Chirurgien. 
Aumônier. . 


Comptable 

Aide  aux  é  critures . . . 

Garde-magasin 

Instituteur  et  bibliothé- 
caire.   

Commis  du  directeur. 

Maître  d'hôtel 

Ingénieur 

Assistant  ingénieur . . . 


Chauffeur 

Garde-malade. 

Directrice 

Sous-directrice. 


C.I.M 

Gar.  inst.  cordonnier. . . 

"         cultivateur... 

"        tailleur 

"         ..forgeron — 

"         maçon. 

. .     "        charpentier . . 

"        maçon 


Sous-directeur 

Gardien-chef 

Surveillant  en  chef. 
Garde 


Presbytérienne. 

Anglicane 

Méthodiste 

Catholiq.  romaine 
Baptiste 


Méthodiste. 


Catholiq.  romaine 

Anglicane 

Méthodiste 

Congréganiste. . 
Catholiq.  romaine 
Méthodiste 


Catholiq.  romaine 

Anglicane 

Catholiq.  romaine 

Catholiq.  romaine 

Presbytérienne. 


Méthodiste 

Catholiq.  romaine 

Anglicane 

Méthodiste 


Méthodiste. . . . 
Presbytérienne. 


Catholique. 


Baptiste 

Presbytérienne. 

Anglicane 

Baptiste 

Catholique. . .  . 
Presbytérienne. 
Baptiste 


24  oct.  1878. 

23fév.  1863. 

19  oct.  1874. 

29  juin  1864. 

10  nov.  1858. 

13  nov.  1886. 

9  sept.  1892. 


13  avril 
15  août 
25  août 

19  janv. 
2  oct. 
9  janv. 
4fév. 

22  juin 
30  avril 

20  fév. 


1897. 
1879. 
1869. 


1875. 
1856. 
1897. 
1874. 


16  oct.  1866. 

15  nov.  1870. 
10  août  1861. 
18  août  1880. 
28  mars  1869. 
13  août  1875. 

4 janv.  1890. 

16  juil.  1888. 


sept.  1869. 
juin  1880. 
oct.  1871. 
avril  1865. 
fév.  1873, 
août  1878. 
nov.  1872. 
sept.  1880. 
déc.  1888. 
fév.  1879. 
oct.  1879. 
juil.  1877. 
nov.  1882. 
sept.  1887. 
déc.  1893 


1  juin 
Ifév. 
Ifév. 
16  nov. 
1  sept. 
8  juin 


1914. 
1914. 
1922. 
1916. 
1905. 
1914. 


24  août  1920. 


1  juin 
16  fév. 
16  janv. 

loct. 
27  janv. 
18  sept. 

1  sept. 

1  janv. 
20  déc. 

3  fév. 


1917. 
1922. 
1912. 
1890. 
1919. 
1919. 
1917. 
1886. 
1921. 
1921. 


21  janv.  1907. 
12  mars  1907. 

4  mai  1910. 
19  mai  1913. 
24  juin  1920. 

1  avril  1916. 

1  avril  1921. 
19  sept.  1922. 


23  juil. 

1895 

Ifév. 

1907 

23  juil. 

1895 

1  janv 

1898 

1  janv 

1898 

1  janv 

1903 

14  août  190G 

1  juil. 

1907 

1  nov 

1908 

1  avril  1909 

1  janv 

1911 

1  juil. 

1912 

1  juil. 

1912 

1  oct. 

1914 

1  nov. 

1914 

1  avril  1920. 
Ifév.  1914. 
Ifév.  1922. 
16  nov.  1916. 
1  mars  1911. 
1  oct.  1920. 
1  mai    1921 . 

1  avril  1921 . 
16 fév.    1922. 

1  juin    1922. 

1  sept.  1918. 
27 janv.  1919. 

18  sept.  1919. 
1  sept.  1917. 
1  juin  1898. 

20  déc.  1921. 

3  fév.  1921. 

1  août  1910. 
12  mars  1907. 

4  mai    1910. 

19  mai    1913. 
24  juin    1920. 

1  avril  1916. 
1  avril  1921. 
19  sept.  1922. 

1  janv.  1921. 
1  avril  1921. 
1  avril  1916. 
1  janv.  1898. 
1  ianv.  1898. 
1  janv.  1903. 
14  août  1906. 
Ijuil.  1907. 
1  nov  1908. 
1  avril  1909. 
1  janv.  1911. 
1  sept.  1915. 
1  juil.  1912. 
1,  oct.  1914. 
1  nov.  1914. 


S2,940 
2,880 
1,500 
1,500 
2,280 
1,440 
1,380 

1,500 
1,260 
1,500 
2,180 
1,440 
1,440 
1,140 
1,320 
1,080 
1,020 

1,800 
1,320 
1,320 
1,320 
1,200 
1,260 
1,140 
1,080 

2,040 
1,740 
1,500 
1,200 
1,200 
1,200 
1,200 
1,200 
1,200 
1,200 
1,200 
t,200 
1,200 
1,140 
1,140 


(a)  Transféré  d'Alberta  à  Dorchester,  1er  août  1920. 
(6)  Transféré  d'Alberta  à  Dorchester.  24  sept.  1920, 

(c)  Transféré  d'Alberta  à  Kingston,  1er  sept.  1920.    Transféré  de  Kingston  à  Dorchester  le  1er  avril  1921. 
30  avril  1914,  et  nommé  de  nouveau  le  24  juin  1915. 


Retiré  le 
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MINISTÈRE  DE  LA  JUSTICE 

14  GEORGE  V,  A.  1924 

LISTE    DES    FONCTIONNAIRES— >??af(3 

Au  31  MARS  1923— Sm^e 

DORCHESTER— Fin 


Nom 


Police — Fin 

De  Varenne ,  W.  J . . . . 

Mahan,  C.  J 

Babcock,  C.  P 

Crossman,  P.C 

LeBlanc,  F.  L 

Cole.  Edgar 

Whelan,  R.  J 

Dobson,  Frank  L 

Pickles,  W.  S 

Kaye.P.  A 

Dobson,  Frank  A 

LjTie,  F.  A 

Belliveau,  Henry 

Cormier,  David 

Oulton,  T.  E 

Sutherland,  Pierce. . . 

Belliveau,  M.  F 

McKeon,  William.. . . 

Coyle,  Le  Roy 

Andersen,  E.  R 


Grade 


Garde . 


Croyance 


Catholique . 

Méthodiste. 

Baptiste 

Catholique . 


Méthodiste . 


Baptiste 

Méthodiste. 
Anglicane . . . 
Catholique . 


Anglicane 

Presbytérienne. 

Catholique 

Anglicane 


Presbytérienne. 


Date  de 
naissance 


avril  1892 
déc.  1879 
nov.  1876 
mai  1884 
sept.î)1878 
janv.  1891 
juin  1885 
juin  1897 
avril!  885 
oct.  1895 
sept.  1893 
mai  1887, 
mars  1982 
fév.  1890 
mars  1884 
sept.  1882 
janv.  1895 
avril  1881 
déc.  1897, 
fév.    1893 


Date  de  la 

1ère 
nomination 
permanente 


1  déc.  1914. 
Idée.  1914. 
loct.  1916. 
1  avril  1919. 
1  avril  1919. 
1  nov.  1919. 
1  avril  1920. 
11  mars  1920. 
1  avril  1920. 

15  avril  1920. 
lljuil.  1920. 
29juil.    1921. 

1  août  1921. 
20  août  1921. 

2  sept.  1921. 

16  déc.  1921. 
16  déc.   1921. 

1  mai    1922 
1  juil. 
1  juill 


1922 
1922, 


Date  de 

la 

présente 

nomination 


1  déc.  1914. 

1  déc.   1914. 

1  mai    1919. 

1  avril  1919. 

1  avril  1919. 

1  nov.  1919. 

1  avril  1920. 
11  mars  1920 

1  avril  1920. 

1  a\Til  1920. 
11  juil.  1921. 
29  juil.  1921. 

1  août  1921. 
20  août  1921. 

2  sept.  1921 
16  déc. 
16  déc. 

1  mai 
1  juil. 
1  juil. 


1921. 
1921. 
1922. 
1922. 
1922. 


Ap. 
poin- 

te- 
ments 


MANITOBA 


Général— 

Cooper,  H.  W 

McFadden.J.J.,  M.D. 
Stewart.Rév.S.W.L.. 
Heffron,  Rév.  W.  J.... 

Macdougall,  J.  A 

Brown,  J.  C 

Woods,  H 

Wilson.J.  S 


Directeur.. 
Chirurgien . 
Chapelain . . 


Freeman,  E 

Linklater,  G 

Shead,  W.  H 

Maclean,  D 

Browne,  J.  W 

Lusignan,  H 

ndustrie — 

Bloomfield,  S.  F. 
(a)  Robertson,  J.  P.. 

Martin,  C 

Stanhope ,  R 


Dawson,  B.  T.... 

Lyons,  J 

Pike,A.  G 

Police — 

Abbott,  W.C... 

Powell,  J.  A 

Do\vnie,  R 

Fisher,  A 

Meade,W.  R.... 

Nordin,  E 

Kirk,  T.  P 

Ellison,  C 

Meaney,  D.  J 

Williams,  J 

Parkinson,  R 

Anderson,  H.  G.. 

Kvnock  ,A.  E 

McDonald,  H.... 

Erskine,  J 

ib)  Aiken,  G.  O 

Campbell,  A.  H.. 

Cooke,G.  W 

Robertson,  W 

Hockley,  C.G... 

Lowes,  H.  G 

Newman,  E 

Sutherland,  J.  N. 

Miller,  A.  W 

Keaney,  L 

Gcraghty,  W.  T.. 

Leitch,  S.  L 


Comptable 

Aide  aux  écritures 

\ide  aux  écritures 

Précepteur  et  bibliothé- 
caire   

Maître  d'hôtel 

Assistant  maître  d'hôtel 

Ingénieur 

Assistant  ingénieur 

Garde-malade  de  l'hôp.. 
Chauffeur 


Eglise  d'Anglet.. 


Méthodiste . . . 

Catholiq.  romaine 
Eglise  d'Anglet.. . 

Presbytérienne 

Eglise  d'Anglet. . . 


Instr.  industriel  en  chef.. 
Instr.  cuit 

"     tailleur 

"  fabr.  de  sacs  de 
malle 

"     maçon 

*'     forgeron 

"     cordormier 


Presbytérienne... . 
Eglise  d'Anglet... 
Presbytérienne... . 
Eglise  d'Anglet... 
Presbytérienne... . 

Catholiq.  romaine 


Anglicane 

Presbytérienne. 
Catholique 


Sous-directeur 

Surveillant  en  chef. 
Garde 


Anglicane 

Presbytérienne . 

Catholique 

Anglicane 


Presbytérienne. 

Anglicane 

Presbytérienne . . 
Anglicane 


Presbytérienne. 

Catholique 

Presbytérienne. 
Catholique . . . . , 

Anglicane 

Wesleyen 

Anglicane 

Presbytérienne. 


Méthodiste 

Presbytérienne. 


Anglicane . 


Catholique 

Presbytérienne. 


17  sept. 

1884. 

21  déc. 

18.56. 

29  juil. 

1863. 

9  sept. 

1880. 

25  juin 

1876. 

29  mars 

1894. 

18  sept. 

1870. 

lî  mai 

1884. 

12  mai 

1856. 

16  mars 

1884. 

4  juin 

1896. 

12  déc. 

1886. 

31  mars 

1889. 

16  déc. 

1878. 

24  mia 

1880. 

16  juil. 

1872. 

23  m,a 

1876. 

12  mai 

1878. 

24  mars 

1878. 

9  juin 

1889. 

19  nov. 

1886. 

14  mai 

1873. 

6  oct. 

1883. 

5  août 

1866. 

17  mai 

1881. 

13  juin 

1880. 

27  déc. 

1895. 

7  avril 

1881. 

22  juin 

1892. 

11  mars 

1885. 

23  juin 

1880. 

24  déc. 

1881. 

22  avril 

1894. 

7  août 

1892. 

4  mars 

1884. 

1  mai 

1886. 

5  avril 

1873. 

28  avril 

1890. 

11  juin 

1892. 

7  fév. 

1893. 

7  fév. 

1890. 

2  janv. 

1902. 

18  juin 

1887. 

19  oct. 

1895. 

1  avril 

1894. 

6  juin 

1922. 

11  sept. 

1895. 

24  déc. 

1893. 

1  août  1920. 

loct.    1917. 

1  déc.  1907. 
27  sept.  1922. 
12  janv.  1914. 
10  mars  1922. 
20  oct.    1905. 


2  mai  1921, 

1  fév.  1886. 

1  juil. 
21  sept 

13  sept.  1919. 

9  juin  1915. 

23  juin  1921. 


19Î2. 
1918. 


laoût  1915. 

16  oct.    1912. 

5  juil.    1913. 

27  mars  1920. 
Ijuil.  1922. 
3  janv.  1923. 
1  mars  1923. 

1  mai  1903. 
1  août  1912. 

7  juil.  1902. 
Ifév.  1912. 
1  août  1913. 
1  avril  1918. 
Isept.  1918. 

1  mars  1919. 
Ijuil.    1919. 

11  mars  1920, 
19  mars  1920. 

2  juil.  1920. 
11  sept.  1920. 
21  oct.    1920. 

8  nov.  1920. 
Idée.   1902. 

24  mars  1921. 

17  mai  1921. 
21  juin  1921. 

3  août  1921. 

9  août  1921. 
21  août  1921. 

6  juin  1922. 
6  juin    1922. 

15  juin  1922. 
loct.  1922. 
1  nov.  1922. 


1  oct. 

1921.. 

1  oct. 

1917.. 

Idée. 

1907.. 

27  sept. 

1922.. 

1  juil. 

1921.. 

10  marg 

1922.. 

Idée. 

1920. . 

2  mai 

1921.. 

1  mars 

J903.. 

loct. 

1921.. 

21  sept. 

1918.. 

1  juin 

1921.. 

1  nov. 

1919.. 

23  juin 

1921  1 

Ifév. 

1917.. 

16  oct. 

1912.. 

5  juil. 

1913.. 

loct. 

1921.. 

1  juil. 

1922.. 

3  janv 

1923.. 

1  mars 

1923.. 

1  mars 

1923.. 

Idée. 

1921.. 

7  juil. 

1902.. 

Ifév. 

1912.. 

laoût  1913.. 

1  avril  1918.. 

1  sept. 

1918.. 

1  mars  1919..  1 

1  juil. 

1919.. 

11  mars  1920.. 

19  mars  1920.. 

2  juil. 

1920. . 

11  sept. 

1920.. 

21  oct. 

1920. . 

8  nov. 

1920. . 

1  juin 

1922.. 

24marsl921..| 

17  mai 

1921.. 

21  juin 

1921.. 

3  août  1921.. 

9  août  1921.. 

21  août  1921.. 

6  juin 

1922.. 

6  juin 

1922.. 

15  juin 

1922.. 

loct. 

1922. . 

1  nov. 

1922.. 

(a)  Résignation  à  compter  du  31  mars  1923. 

(6)  Transféré  du  pénitencier  de  Kingston,  21  juin  1922. 
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Nom 


Général— 

Patchell.  W.  A 

Green,Thos.B.,M.D. 
Vert,  Rév.  Albert  E.. 

Hartman,  Rév.  J 

Harvey,  Jas.  W 

Marshall,  Jesse 


Emery ,  Frank  B 

Butler.  Chas.  E 

Norman,  Harry  F 

Robertson,  Robt.  J.. 

Currie,  W 

Mackenzie,  D.  C 

Industrie — 

Imlah,  John 

MeLellan,  Jas 

Bresser,  T 

Jamieson,  Jas 

Raebum,  G 

Police — 

Trollope,  Geo.  W 

Divine,  P 

McKenzie,  Hector. . . 

Douglas,  Robt 

Mullins,  B.  A.   : 

Craig,  Robert 

Pettigrew,  John 

McCormack,  Samuel. 

North,  A.  T 

Wilson,  Alexander 

Goss,  John  Lewis. . . . 

Davies,  William 

Jack  Richard 

Bennett,  Wm.  A 

Wright.  William 

Hyde,  John 

Clark,  John 

Houâe,  Nathaniel 

Gray,  Charles  H 

Calbick,  Kenneth 

Pittendrigh,  G.  B.... 

Dixon,  George 

Macdonald,  B.  S 

Wiggins,  F.  H 

Fraser,  Samuel 

Ainsley,  T 

Peart,  W.  S 


Grade 


Directeur 

Chirurgien  (mi-temps). 
Chapelain 


Comptable 

Précepteur  et  bibliothé- 
caire  

Aide  copiste 

Greffier  du  directeur. . . . 
Garde-malade  de  l'hôp.. 

Maître  d'hôtel 

Ingénieur 

Garde-magasin 


LC.M 

Garde  ind.  charpentier. 

"  agricole 

"  cordonnier. . 

"  tailleur 


Sous-directeur 

Garde  en  chef 

Surintendant  en  chef . 
Garde 


Cashman,  J Comptable Catholique 15  avril  1857 


Croyance 


Eglise  d'Anglet.. . 
Presbytérienne 

Catholiq.  romaine 
Eglise  d'Anglet.. . 


Presbytérienne. 
Méthodiste 


Presbytérienne.. 

Catholiq.  romaine 
Presbytérienne, 
Baptiste 


Anglicane 

Catholique 

Presbytérienne. 
Anglicane 


Presbytérienne. 


Anglicane 

Méthodiste . . . , . 
Presbytérienne. 

Méthodiste 

Anglicane 

Presbytérienne. 
Anglicane 


Catholique 

Presbytérienne. 

Anglicane 

Méthodiste 


Catholique 

Presbytérienne. 


Anglicane 

Presbytérienne . 
Anglicane 


ALBERTA 


Date  de 
naissance 


12  août  1862. 
15  août  1874., 
1  nov.  1869., 
21  janv.  1877. 
23fév.    1856., 

lOfév.  1875. 
26  mars  1869. 
23oct.  1890. 
30avrill874. 
28 janv. 1865. 

5  juin  18Ô9. 
25  août  1868. 

20juil.  1860. 
14  nov.  1866. 

6  août  1886. 
25  sept.  1878. 
Sljuil.    1873. 


août  1887. 
juil.  1875. 
oct.  1881. 
sept.  1891. 
oct.  1881. 
oct.  1876. 
déc.  1878. 
juil.  1890. 
mai  1885. 
mai  1893. 
mai  1884. 
août  1893. 
déc.  1883. 
avril  1883. 
fév.  1885. 
juin  1886. 
juin  1887. 
avril  1899. 
déc.  1878. 
juil.  1899. 
août  1894. 
déc.  1876. 
fév.  1884. 
mars  1889. 
sept.  1892. 
sept.  1887. 
juil.    1898. 


Date  de  la 

1ère 
nomination 
permanente 


18  août  1890. 

8  mars  1921. 
16  mai  1904. 

1  sept.  1922. 
29  juin  1895. 

13  avril  1921. 


15  juin 
8  juin 
1  juin 

11  oct. 
1  juil. 


1914. 
1921. 
1906. 

1887. 
1908. 


4  mars  1904. 

15  mai  1900. 
9  août  1911. 
14  fév.  1921. 
14  déc.  1921. 
18  sept.  1922. 


1913. 
1910. 
1911. 
1912. 


21  mai  1920. 
8  avril  1901. 

12 janv.  1920. 

1  déc. 

1  juil. 

1  oct. 

1  nov. 

1  mars  1913: 

Ijuil.    1913. 

1  mai    1914. 

1  mai    1914. 

1  nov.  1914. 

1  déc.  1914. 
15  fév.  1919. 
15  août  1919. 
15  août  1919. 

1  mars  1919. 
13  sept.  1920. 

1  avril  1921. 

Iavrill912. 

1  avril  1921. 

1  avril  1921. 

22  oct.  1921. 
20  mai  31921. 
30  mai   1921. 

1 janv. 1923. 
1 janv.  1923. 


1  août  1906. 


Date  de 

la 

présente 

nomination 


Ap- 
poin- 

te- 
ments 


loct.  1921. 
8  mars  1921. 
16  mai  1904. 
Isept.  1922. 

29  juin    1895. 

13  avril  1921. 
15  juin    1914. 

8  juin  1921. 
Isept.  1913. 
Isept.  1913. 
Ijuil.  1908. 
1  juin    1921. 

1  août  1911. 

9  août  1911. 

14  fév.    1921. 

14  déc.  1921. 
18  sept.  1922. 

1  avril  1922. 
1  juin  1922. 
1  janv.  1922. 
1  déc.  1913. 
Ijuil.  1910. 
loct.  1911. 
Inov.  1912. 
1  mars  1913. 
Ijuil.  1913. 
1  mai  1914. 
Imai  1914. 
1  nov.  1914. 
1  déc.   1914. 

15  fév.  1919. 
15  août  1919. 
15  août  1919. 

1  mars  1919. 
13  sept.  1920. 

1  avril  1921. 

Iavrill912. 

1  avril  1921. 

4  avril  1921. 
22  oct.  1921. 
20  mai   1921. 

30  mai  1921. 
1  janv.  1923. 
1  janv.  1923. 


1  août  1906. 


2,820 
1,500 
1,500 
1,500 
2,280 

1.380 
1,440 
1,320 
1,320 
1,740 
2,100 
1,380 

1,800 
1,320 
1,140 
1,140 
1,080 

1,800 
1,620 
1,320 
1,200 
1,200 
1,200 
1,200 
1,200 
1,200 
1,200 
1,200 
1,140 
1,140 
1,140 
1,140 
1,140 
1,140 
1,080 
1,020 
1,020 
1.020 
1,020 
1,020 
1,020 
1,020 
960 
960 


2.280 


SASKATCHEWAN 


(a) 


M.D, 


Général— 

Macleod,  W.  J. 
Chisholm,  J.  S 
Strong,  Rév.  J.  I... 
Brodeur,  Rév.  J.  H 

Carrier,  L.  G 

Serjeant,  F 

Mcintosh,  A , 


Chapr 

WaU.C.F 

Tabbutt,  J 

Ewan,  J 

Malcolmson,  D . 
Steinman,  A.  M. 
Dussault,  J.  D.. 


Directeur.. 
Chirurgien. 
Chapelain.. 


Comptable 

Greffier  du  directeur 

Précepteur  et  bibliothé- 
caire  

Aide-copiste 


Maître  d'hôtel 

Assistant  maître  d'hôtel 

Ingénieur 

Assistant  ingénieur 

Chauffeur 


Presbytérienne.... 

Eglise  d'Anglet... 
Catholiq .  romaine 

Eglise  d'Anglet... 

Presbytérienne... . 

Eglise  d'Anglet.. . 

Presbytérienne — 


Méthodiste 

Catholiq.  roraame 


7  août  1868.. 

21  déc. 

1870. . 

3  mai 

1869.. 

13 janv 

1877.. 

4  sept. 

1882.. 

14  janv 

1882.. 

27  juin 

1881.. 

17  janv 

1886.. 

23  juil. 

1881.. 

21  oct. 

1879. . 

28  fév. 

1890.. 

9  juin 

1886., 

20  mars  1 889..  1 

8  déc. 

1877.. 

1  janv.  1896. 
Isept.  1913. 
3  oct.  1921. 
1 janv. 1923. 
Isept.  1916. 
12  avril  1912. 

Ijuil.    1921. 

1  août  1912. 
11  juin    1921. 

Ijuil.    1919. 

1  juin    1912. 

laoût  1913. 

1  juin  1916. 
10  mars  1920. 


25  mars  1914. 

1  sept.  1913. 

3  oct.    1921. 

1  janv. 1923. 

Isept.  1916. 
12  avril  1912. 

Ijuil.    1921. 

Ijuin  1920. 
11  juin    1921. 

Ijuil.  1919. 
10  mars  1920. 

1  fév.    1919. 

loct.  1920. 
10  mars  1920. 


3,420 
1,740 
1,000 
1,000 
2,160 
1,440 

1,380 
1,380 
1,260 
1,680 
1.200 
2,100 
1,440 
1,080 


(a)  A  résigné  ses  fonctions  le  15  novembre  1912,  a  été  réinstallé  le  1er  avril  1913. 
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MINISTÈRE  DE  LA  JUSTICE 

14  GEORGE  V,  A.  1924 
USTE    DES    FONCTIONNAIRES— Fm 

Au  31  MARS  1923— Fin 

SASKATCHEWAN— Fin 


Nom 


Grade 


Croyance 


Date  de 


Date  de  la 

1ère 
nomination 
permanente 


Date  de 


présente 
nomination 


Ap- 
poin- 

te- 
ments 


Industrie — 

Allan,  R.  M 

Cowie,  G 

Anderson,  J.  A 

McCuUough,  W.  A 

Darby,  C.  S 

Tresidder,  G.  H.. 

Phillips,  W.  J 

Rogers,  H.  C 

Wooton,  T.  J 

Jackson,  T 

Police — 

Wylie.R 

Doolan,  P 

O'Sullivan,  D 

Hanson,  A 

Wilson,  R.  C.  H.. 

Blanc,  P 

Green,  C.  H 

Temperton,  J.  R.. 

Macleod,  J 

Hangerud,  M.  B. . 

White.H 

Watkinson,  J.  V. . . 

Matthewse,  J 

Roberts,  H 

Tarr,  J 

Moore,  S 

Rowley,  J.  S 

Cameron,  J.  D.  .. 

Akers,  J.  B 

Gillingham,  W.  A. 

Utley,  J.  A 

Beal,  F 

DoUin,  F.  L 

Wilson,  J.  G 

Rice.  S 

Tomlinson,  H.  E.. 

Duff,  T 

Grant,  D 

Greene.C.  H 

Humphrey,  A.  R. 

Watts,  A.  J 

Marsh,  J.  S 

Everatt,  J.  W 


Instructeur  en    chef  des 

métiers 

Garde  instr. — tailleur. . 

"  fermier... 

"  cordonnier. 

"  maçon 

"  .  forgeron. 

"  briqueteur. 

"  fermier.... 

"  maçon 

"  charpentier 


Sous-directeur. ., 

Gardien  chef 

Chef  surveillant . 
Garde 


Presbytérienne. 


Baptiste 

Presbytérienne.. 
Eglise  d'Anglet. 

Méthodiste 

Baptiste 

Méthodiste 

Eglise  d'Anglet. 


Presbytérienne... . 
Catholiq.  romaine 


Luthérienne 

Presbytérienne... . 
Catholiq.  romaine 
Eglise  d'Anglet.. . 
Presbytérienne... . 


Eglise  d'Anglet.. 
« 

Presbytérienne... 
Eglise  d'Anglet.. 


Presbytérienne . 
Anglicane 


Méthodiste 

Presbytérienne. 
Anglicane 


Presbytérienne. 


Catholique 

Presbytérienne. 
Anglicane 


13  avril  1889 

14  juin    1872 
4  août  1877 

20  sept.  1874 
22  juin  1884 
11  juin  1887 
28oct.  1864 
24déc.   1894 

18  avril  1884 
11  mars  1883 

24juil.    1882 

15  avril  1881 

25  août  1863 
7  avril  1881 

22  mai   1886 

3fév.    1888 

loct.    1891 

17  sept.  1889 

23déc.   1885 

15  août  1894 

7déc.   1891 

26  août  1886 
_  juin    1880 

21  juin  1886 
15  mai  1892 
19nov.  1891 
14  avril  1885 

3juil.  1895 
11  mars  1890 

19  avril  1887 
4fév.    1897 

16déc.  1897 
23juil.  1881 
29déc.  1898 
24nov.  1893 
29déc.  1888 
25  mars  1888 
25  janv.  1888 
1  janv.  1890 


Presbjrtérienne... . 


23nov.  1884 

avril  1900 

31  janv.  1894 


_  août 

28  juin 
1  juin 

17  juil. 

11  sept. 
1  sept. 

15  oct. 
1  juin 
1  juin 
8  juin 


1913. 
1911. 
1914. 
1919. 
1919. 
1919. 
1919. 
1920. 
1920. 
1920. 


M13. 
1911. 

1914. 
1919. 
1919. 
1919. 
1919. 
1920. 
1920. 
1920. 


1  juil.  1912. 
Ijuin  1911. 
1  mai  1911. 
1  janv.  1912. 
Imars  1917. 
1  avril  1918. 
Ifév.  1919. 
1  mai  1919. 
6  mai   1919. 

1  oct.  1919. 
loct.    1919. 

6  oct.  1919. 
21fév.  1920. 
21fév.    1929. 

Ijuin  1920. 
28  juin  1920. 
20 janv.  1921. 
21 janv. 1921. 

7  avril  1921. 

2  mai  1921. 
6  mai   1921. 

19  mai  1921. 
Il  juin    1921. 

Ijuil.    1922. 

Ijuil.    1922 

1  juil 


1922. 
1922. 
1922. 


1  juil 

1  juil.    

Ijuil.  1922 
Ijuil.  1922 
Ijuil.  1922 
1  juil 
Ijuil 


1922. 
1922. 


28  juin 
1  juin 

17  juil. 
11  sept 

1  sept 
15  oct. 
1  juin 
1  juin 
8  juin 

18  mai  1914. 
ISjami    1914. 

Imai  1911. 
1  janv.  1912. 
1  mars  1917. 
1  avril  1918. 
Ifév.  1919. 
1  mai  1919. 
6  mai  1919. 
loct.  1919. 
loct.    1919. 

6  oct.  1919. 
21fév.  1920. 
21fév.    1920. 

1  juin  1920. 
28  juin    1920. 

20  janv. 1921 . 

21  janv.  1921. 

7  avril  1921. 

2  mai  1921. 
6  mai  1921. 

19  mai  1921. 
11  juin  1921. 

Ijuil.  1922. 

Ijuil.  1922. 

Ijuil.  1922. 

Ijuil.  1922. 

Ijuil.  1922. 

Ijuil.  1922. 

Ijuil.  1922. 

Ijuil.  1922. 

Ijuil.  1922. 

Ijuil.  1922. 


1,800 
1,320 
1,320 
1,260 
1,260 
1,260 
1,260 
1,200 
1,200 
1,200 

2,280 
1,980 
1,500 
1,200 
1,140 
1,140 
1,140 
1,140 
1,140 
1,140 
1,140 
1,140 
1,800 
1,080 


1,020 
1,020 
1,020 
1,020 
1,020 
1,020 
1,020 
960 
960 


960 
960 
960 
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RAPPORT 


DE   LA 


ROYALE  GENDARMERIE  A  CHEVAL 

DU  CANADA 


POUR 


L'EXERCICE  CLOS  LE  30  SEPTEMBRE 


1923 


IMPRIMÉ  PAR  ORDRE  DU  PARLEMENT 


OTTAWA 

F.  A.  ACLAND 

IMPRIMEUR  DE  SA  TRÈS  EXCELLENTE  MAJESTÉ  LE  ROI 

1924 


14  GEORGE  V  DOCUMENT  PARLEMENTAIRE   No  21  ?  A.  1924 


A  Son  Excellence,  le  Très  Honorable  Lord  Byng  de  Vimy,  G.C.B.,  G.C.M.G., 
M.V.O.,  Général,  gouverneur  général  et  commandant  en  chef  du  Dominion 
du  Canada. 

Qu'il  plaise  à  Votre  Excellence: 

Le  soussigné  a  l'honneur  de  soumettre  à  Votre  Excellence  le  rapport  annuel 
de  la  Royale  Gendarmerie  à  cheval  du  Canada  pour  l'exercice  clos  le  30  seotem- 
bre  1923.  ^ 

Respectueusement  soumis, 

•  ERNEST  LAPOINTE, 

Ministre  en  charge  de  la  Royale  Gendarmerie  à  cheval  du  Canada. 

Janvier  1924. 


21—11 
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14  GEORGE  V 


DOCUMENT  PARLEMENTAIRE   No  21 


A.  1924 


ROYALE  GENDARMERIE  À  CHEVAL  DU  CANADA 


Quartiers  généraux, 

Ottawa,  Ont.,  1923. 
L'honorable  ministre 

en  charge  de  la  Royale  Gendarmerie  à  cheval  du  Canada, 

Ottawa. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  soumettre  par  les  présentes  le  rapport  annuel 
de  la  Royale  Gendarmerie  à  cheval  du  Canada  pour  l'exercice  clos  le  30  septem- 
bre 1923. 


EFFECTIF  ET  DISTRIBUTION  DE  LA  GENDARMERIE 

A  cette  date  l'effectif  de  la  gendarmerie  était  de  58  officiers,  1,090  sous- 
officiers  et  gendarmes,  et  543  chevaux.  A  la  date  correspondante  en  1922,  l'effec- 
tif était  de  64  officiers,  1,163  sous-officiers  et  gendarmes,  et  656  chevaux.  Au 
cours  des  deux  dernières  années,  on  a  réduit  de  beaucoup  l'effectif  de  la  gendar- 
merie; l'état  suivant  donne  les  chiffres  comparatifs  des  dernières  années: — 


Année 

Officiers 

Sous- 
officiers  et 
gendarmes 

Total  de 
l'effectif 

Chevaux 

1920  . .                

73 

70 
64 

58 

1,598 
1,610 
1,163 
1,090 

1,671 
1,680 
1,227 
1,148 

942 

1921 

795 

1922 

656 

1923 

543 

L'an  dernier,  on  a  donc  réduit  de  6  le  nombre  des  officiers  et  de  73  celui  des 
sous-officiers  et  gendarmes,  soit  un  total  de  79. 

Le  tableau  suivant  indique  la  distribution  de  la  gendarmerie  pour  les  diver- 
ses provinces  et  territoires  à  la  date  du  30  septembre  1923: — 


Ci 

m 

-ô 

'g 

.i 
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ô 

«3 

3 

OQ 

.2 

3 

.2 
va;  g 

1 

.2 

C 

3 
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3 
M 

03 
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C  c3 

3 

1 

>• 

ai 
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3 
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3 

O 

w 

52 
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^ 

U 

< 

w 

O 

> 

S 

1^ 

m 

o 

o 

H 

U 

PlH 

A. 

H 
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Personnel    des    quartiers 

généraux 

Pmvinppe  ■mnritïmpsj 

1 

1 

2 

2 

1 

q 

11 

11 

'>() 

14 

7? 

1 
1 
5 
3 

7 
8 
7 

1 
1 
8 
4 
9 
7 
7 

3 
6 
26 
9 
33 
18 
16 

3 
7 
25 
13 
38 
27 
26 

23 

16 

235 

33 

148 
73 
74 

1 

"l6 

1 

12 

17 

12 

32 
31 
317 
64 
253 
152 
143 

Québec 

8 

2 
1 
4 
2 

59 

26 

192 

108 

91 

4 

63 

26 

216 

133 

95 

11 

\f  aTiitr>ha 

21 

Saskatchew  an 

1 

1 

24 

24 

4 

"l 

Alberta 

11 

Colombie-Britannique... . 

1 

3 
3 

4 

2 
1 

7 
7 

22 
15 

4 
3 

42 
?9 

10 

10 

15 

62 

Ile  de  Baffin 

1 

.... 

1 

? 

2 
6 

4 

9 

Ile  d'Ellpsmprp 

1 

1 

2 

11 

41 

2 

1 

51 

125 

167 

667 

80 

1,148 

476 

66 

> 

543 

128 
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A  la  même  date,  la  distribution  en  postes  et  détachements  était  le  suivante: — 

Postes  de  division.     Détachements. 

Provinces  maritimes 1  

Québec 1  3 

Ontario 2  12 

Manitoba 1  14 

Saskatchewan '. 2(1  dépôt)     23 

Alberta 2  23 

Colombie-Britannique 1  20 

Territoire  du  Yukon 1  12 

Territoires  du  Nord-Ouest 8 

Ile  de  Baffin l 

Ile  d'EUesmere 1 

Totaux 11  117 


Le  nombre  des  postes  de  division  est  resté  le  même,  tandis  que  le  nombre 
des  détachements  a  été  réduit  de  sept  au  cours  de  Tannée  ;  les  chiffres  correspon- 
dants de  l'an  dernier  étaient  de  11  postes  et  de  124  détachements;  on  a  enlevé 
quatre  détachements  dans  la  Colombie-Britannique,  deux  dans  Québec,  un  dans 
la  Saskatchewan  et  un  dans  le  Manitoba;  dans  Ontario,  on  a  ajouté  un  détache- 
ment. Il  est  probable  que  l'on  augmentera  ce  nombre  de  détachements  dans  les 
territoires  du  Nord-Ouest. 

Les  vérifications  dans  les  chiffres  de  l'effectif  des  divers  districts  ont  été 
comme  suit: — 


Provinces  maritimes 

District  de  Québec 

de  l'Est  d'Ontario. 

"         de  l'Ouest  d'Ontario 

"         du  Manitoba 

"         du  Sud  de  la  Saskatchewan . 

"         du  nord  de  la  Saskatchewan. 

"         du  sud  de  l'Alberta 

"         du  nord  de  l'Alberta. 

"         de  la  Colombie-britannique. 

*'         du  Yukon 


1920 

1921 

1922 

25 

32 

33 

8 

23 

31 

395 

442 

325 

31 

37 

34 

189 

203 

100 

354 

277 

225 

53 

60 

58 

248 

211 

121 

89 

104 

92 

229 

238 

157 

50 

53 

51 

1923 


32 

27 
343 

37 

85 
214 

49 
103 

87 
128 

43 


TRAVAIL  ACCOMPLI 

Tandis  que  le  nombre  de  nos  hommes  a  été  réduit  de  6.4  pour  100,  le  volume 
du  travail  a  augmenté  cette  année  de  plus  d'un  sixième;  l'augmentation  de  l'an 
dernier,  sur  l'année  précédente,  avait  été  d'environ  un  neuvième.  Le  nombre 
d'enquêtes  pour  les  quatre  dernières  années  est  comme  suit: — 


Année 

Numbre 

Augment. 

PourCent. 

1920 

10,808 
12,595 
14,032 
16,463 

1921 

1,787 
1,437 
2,431 

16-5 

1922. 

11-4 

1923 

17-3 
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La  principale  augmentation  se  trouve  dans  les  enquêtes  faites  sous  l'autorité 
des  statuts  fédéraux.  Le  classement  de  notre  travail  des  quatre  dernières  années 
est  comme  suit: — 


1920 

1921 

1922 

1923 

Statuts  fédéraux 

2,068 

152 

88 

8,500 

3,675 
513 
172 

8,235 

5,235 
470 
219 

8,108 

7,447 
807 

Code  Criminel           .                             .... 

Statuts  provinciaux  et  règlements  des  parcs 

294 

Investigations  pour  d'autres  départements 

7,915 

10,808 

12,595 

14,032 

16,463 

En  quatre  ans,  le  nombre  d'enquêtes  faites  sous  l'autorité  des  statuts  fédé- 
raux s'est  élevé,  en  chiffres  ronds,  de  deux  mille  à  sept  mille  cinq  cents  ;  quant  aux 
deux  item  suivants  du  classement,  les  chiffres  ont  été  quadruplés.  La  diminution 
régulière,  bien  que  lente,  dans  le  nombre  d'enquêtes  faites  pour  d'autres  départe- 
ments, demande  un  mot  d'explication  sans  lequel  les  chiffres  pourraient  créer  une 
fausse  impression.  La  diminution  s'explique  très  bien  par  la  baisse  rapide  qui 
s'est  produite  dans  le  nombre  d'enquêtes  faites  relativement  aux  cas  de  naturali- 
sation, et  l'analyse  suivante  de  cette  partie  de  notre  travail  indique  que,  pour  ce 
qui  est  des  services  rendus  aux  autres  départements,  l'augmentation  est  rapide  et 
constante: — 


Année 

Enquêtes 
sur  les  cas  de 
natura- 
lisation 

Autres 
enquêtes 

Total 

1920 

6,817 
5,533 
4,396 
3.858 

1,683 

2,702 
3,712 
4,057 

8  500 

1921                  .                         '.T 

8,235 
8,108 
7,915 

1922 

1923 

Il  serait  peut-être  bon  de  faire  remarquer  comment  le  volume  de  notre  tra- 
vail est  distribué  entre  l'est  et  l'ouest  du  Canada.  Les  chiffres  de  cette  année 
sont  comme  suit: — 


Année 

Est  du 
Canada 

Ouest  du 
Canada 

Statuts  fédéraux 

1,956 

400 

21 

2,887 

5,491 

Code  criminel 

407 

Statuts  provinciaux  et  règlements  des  parcs           

273 

Investigations  pour  d'autres  départements                                        

5,028 

0.          !"■ 

5,264 

11,199 

Comme  le  travail  de  notre  effectif  a  été  confiné  pendant  longtemps  à  l'ouest 
du  Canada  et  que  depuis  quelques  années  seulement  on  y  a  joint  le  reste  du 
Dominion,  il  serait  peut-être  bon  d'indiquer  la  distribution  du  volume  total  du 
travail  pour  une  certaine  période  d'années- 


Année 

Est  du 
Canada 

Pourcentage 

Ouest  du 
Canada 

Pourcentage 

1920 

1,676 
3,474 
5,475 
5,264 

15-5 
27-5 
390 
31-9 

9,132 

9,121 

8,557 

11,199 

84-5 

1921 

72-5 

1922 

610 

1923...    .             

68-1 
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Tandis  que  nous  sommes  sur  ce  sujet,  on  pourrait  ajouter  que  la  proportion 
du  nombre  d'enquêtes  sur  les  cas  de  naturalisation  dans  l'est  du  Canada  tend  à 
s'élever;  il  y  a  quatre  ans,  les  quatre  cinquièmes  de  ces  enquêtes  se  faisaient  dans 
l'Ouest,  tandis  que  cette  année  plus  de  la  moitié  de  ces  enquêtes  se  sont  faites  dans 
l'Est.    La  distribution  pour  les  diverses  années  est  comme  suit: — 


Année 

Est  du 
Canada 

Ouest  du 
Canada 

1920 

1,196 
1,914 
2,134 
2,117 

5,621 
3  619 

1921                         

1922 

2,264 
1,741 

1923 

L'augmentation  ayant  été  si  prononcée  dans  le  nombre  des  enquêtes  faites 
sous  l'autorité  des  statuts  fédéraux,  il  sera  intéressant  d'établir  une  semblable 
comparaison: — 


Année 

Est  du 
Canada 

Pourcentage 

Ouest  du 
Canada 

Pourcentage 

1920               

163 

409 

1,303 

1,956 

7-8 
111 
24-9 
26-2 

1,905 
3,266 
3,932 
5,491 

92-2 

1921                          

88-9 

1922 

75- 1 

1923 

73-8 

Les  tableaux  qui  suivent  donn-ent  en  détail  le  genre  de  causes  étudiées,  les 
statuts  en  vertu  desquels  les  poursuites  ont  été  intentées,  et  les  départements 
auxquels  ces  services  ont  été  rendus. 


RAPPORT  DU  COMMISSAIRE  9 

DOC.  PARLEMENTAIRE   No  21 

RÉCAPITULATION  des  causes  étudiées  et  des  condamnations  imposées  dans  toutes 
les  provinces  sous  l'autorité  des  statuts  fédéraux  et  du  code  criminel,  ainsi 
que  sous  l'autorité  des  statuts  provinciaux  et  des  règlements  relatifs  aux  parcs 
fédéraux,  du  1er  octobre  1922,  au  30  septembre  1923. 


Causes 
étu- 
diées 

Con- 
damna- 
tions 

Ren- 
voyées 

ou 
retirées 

En 

suspens 

Soumi- 
ses au 
minis- 
tère 
en  jeu 

A 

étudier 

Aucune 
pour- 
suite 
ef- 
fectuée 

Total 

Statuts  fédéraux— 
Colombie  Britannique 

1,786 

518 

2,015 

1,140 

672 

1,045 

239 

9 

23 

629 
206 
677 
255 
162 
278 

74 
7 

19 

105 

21 

61 

41 

44 

70 

8 

2 

1 

4 

24 

5 

1 

66 

5 

144 
40 

262 
27 
57 
46 
62 

53 
23 
82 
31 
30 
67 
4 

851 
228 
909 
781 
378 
518 
86 

1,786 

Alberta              

518 

Saskatchewan 

2,105 

Manitoba 

1,140 

Ontario 

672 

Québec 

1,045 

Provinces  maritimes 

239 

Yukon 

9 

Territoires  du  Nord-Ouest 

1 

2 

23 

7,447 

2,307 

353 

105 

638 

291 

3,753 

7,447 

Code  Criminel— 
Colombie-britannique 

94 

177 

43 

41 

266 

118 

16 

27 

25 

36 
123 
27 
14 
59 
34 
9 
16 
16 

14 
18 

9 

1 
22 
31 

7 
11 

5 

4 
4 

1 

3 
16 

33 

3 

5 

39 

5 

2 
6 
1 
5 
14 
2 

5 
26 

3 

15 

129 

30 

94 

Alberta 

177 

Saskatchewan 

43 

M  anitoba 

41 

Ontario 

266 

Québec 

118 

Provinces  maritimes 

16 

Yukon 

27 

Tprrîtnîrp^  i\\\  N^orH-Oiip«;f 

4 

25 

807 

334 

118 

28 

85 

30 

212 

807 

Statuts     provinciaux    et    règlements 
des  parcs  fédéraux — 
Colombie-Britannique 

27 

220 

3 

21 

23 

10 

188 

1 

4 

19 

16 

2 
6 

8 

27 

Alberta... r 

22 

220 

Manitoba 

3 

Ontario 

6 
3 

5 
1 

31 

23 

294 

222 

31 

26 

15 

294 

RÉCAPITULATION  dcs  cnquêtes  faites  à  la  demande  d'autres  ministères  pour  délits 
autres  que  l'infraction  des  statuts  fédéraux,  du  1er  octobre  1922  au  30 
septembre  1923. 

Colombie-Britannique ^  ♦  ^^^ 

Alberta 963 

Saskatchewan J'086 

Manitoba ]'?Ia 

Ontario l'25s 

Québec 798 

Provinces  maritimes „„ 

Yukon 38 

Territoires  du  Nord-Ouest "^ 

7,915 

RÉCAPITULATION  de  toutcs  Ics  enquêtes  faites  du  1er  octobre  1922  au  20  sep- 
tembre 1923. 

statuts  fédéraux 7,447 

Code  criminel °^^ 

Statuts  provinciaux  et  règlements  des  parcs ^^* 

Enquêtes  faites  pour  d'autres  départements 7,ylo 

Total 16. 463 
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Tableau  indiquant  le  nombre  des  investigations  faites  et  des  poursuites  enta- 
mées dans  toutes  les  provinces  sous  l'autorité  des  divers  statuts  fédéraux, 
du  1er  octobre  1922  au  30  septembre  1923. 


Cas 
étudiés 

Con- 
damna- 
tions 

Ren- 
voyés 

ou 
retirés 

Atten- 
dant 
leurs 

procès 

Remis 

aux 
mains 

du 
minis- 
tère en 
cause 

Encore 
sous 
man- 
dat de 
recher- 
ches 

Aucune 
pour- 
suite 

engagée 

Total 

Loi  des  maladies  contagieuses  des 
animaux                     

32 
1 
3 
2 

11 

428 

1 

12 

43 

444 

105 

2 

174 

662 

2,591 

36 

2 

66 

45 

9 

5 

1 

12 

4 

2,183 

50 

8 

1 

385 

7 
2 

6 

1 

1 

108 

3 

1 

13 

2 

17 

1 
2 
1 
1 
162 

32 

Loi  de  la  main-d'oeuvre  étrangère. 

1 

Loi  de  la  Commission  de  l'air 

1 

3 

Loi  des  faillites 

1 

2 

Loi  de  l'immigration  chinoise 

10 

168 

28 

11 

Loi  des  douanes                        

47 
1 

10 
17 
23 
74 

9 

14 

428 

Loi  de  tempérance  du  Canada 

1 

Loi  des  réserves  forestières  et  des 
parcs..                

2 

12 

Loi  des  terres  du  Dominion 

26 

97 

4 

43 

T/OÏ  dp«;  pxnlosïfs 

1 
7 

4 

12 

311 

16 

2 

34 

130 

1,518 

2 

444 

Loi  des  pêcheries 

105 

Loi  des  délinquants  fugitifs 

Loi  de  l'immigration 

2 

53 
425 
703 

28 
1 
3 

16 

2 

70 

87 
2 

1 

27 

78 

23 

115 

t 

22 
6 
1 

1 

7 

13 

141 

174 

662 

Loi  du  revenu  de  l'Intérieur 

Loi  de  l'impôt  sur  le  revenu 

Loi  de  l'enregistrement  des  animaux 

2,591 

36 

2 

Loi  de  la  Milice 

9 

1 

3 

32 
16 

7 

i 
1 

3 

66 

Loi  des  oiseaux  migrateurs 

Loi  de  naturalisation 

7 

45 
9 

5 

Loi   concernant   la   protection   des 
eaux  navigables,..          

1 

Loi  du  gibier  de  l'Ouest 

8 

4 

506 

9 

1 

12 

Loi  des  territoires  du  Nord-Ouest.. 

4 

Loi  des  drogues  et  de  l'opium 

Loi  des  postes                        . 

132 
3 
2 

56 

1 

49 
11 

64 
6 
2 

1,376 

20 

.      4 

1 

2,183 
50 

Loi  des  pénitenciers • 

Loi  des  pensions 

8 

1 

Loi  des  chemins  de  fer        

362 

23 

385 

Loi  de  la  radiotélégraphie 

7 

7 

Loi  des  commissions  secrètes 

1 

2 
1 

2 

Loi  de  la  commission  d'établisse- 
ment de?  soldats 

1 

3 

1 

6 

Loi  spéciale  de  guerre  sur  le  revenu 

1 

Loi    de    contrôle    des    grains    de 
semence..                                    .    . 

1 

2 

1 

Loi  de  mise  en  liberté  provisoire. . 
Loi  des  mesures  de  guêtre 

1 

1 
1 

17 
2 

4 

83 

108 
3 

Divers 

1 

7,447 

2,307 

353 

105 

638 

291 

3,753 

7,447 
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Tableau  indiquant  le  nombre  des  investigations  faites  et  des  poursuites  enta- 
mées sous  l'autorité  du  Code  Criminel,  du  1er  octobre  1922,  au  30  sep- 
tembre 1923. 


Causes 
ins- 
crites 

Con- 
damna- 
tions 

Ren- 
voyées 

ou 
retirées 

Trans- 
férées 

au 
minis- 
tère in- 
téressé 

Atten- 
dant 
leur 

procès 

Encore 
sous 
man- 
dat de 
recher- 
ches 

Nulle 
pour- 
suite 
in- 
tentée 

Total 

Délits  contre  la  personne — 

Afpiirtrp                               

12 
4 

62 
4 

2 
1 
2 
3 
1 
1 
2 
1 
1 
1 
2 
1 
1 

257 
1 

14 
2 

60 

17 

26 

12 

18 

20 

3 

7 

1 

2 

2 

3 

1 

6 

6 

3 

3 

1 

1 
6 

15 
29 

1 

34 
34 
17 
3 
6 
2 
1 

4 

5 
2 

45 
2 

3 

1 

12 

1 

1 
•     1 

1 

2 

12 

4 

1 

1 

2 
1 

62 

4 

Voies  de  fait  causant  des  bles.c  :rp. 

2 

2 

1 

1 
1 

1 

Rapt                                

2 

1 

1 
1 

2 

3 

Dissimulation  de  naissance 

Tntim  ifln  tinn 

1 

1 

r^r>nn«i«<snnpf»  rViampllp 

1 

1 

2 

Viol                                  

1 

1 

1 
1 

1 

Cruauté  envers  les  enfants 

T^'.nl^vpmpnf, 

2 



2 

1 

1 

1 

79 

4 

2 

12 

8 

17 

3 

2 

i 

1 
2 
1 
2 

1 

1 

Délits  contre  la  propriété— 
Vol                          

22 
1 

2 

4 

22 

10 

120 

257 

1 

Vol  des  malles  de  Sa  Majesté. . . . 
Vol  à  main  armée 

1 

7 

14 

2 

Vnl  nvpp  violpncp 

1 

10 
2 
2 
4 
9 
1 
1 

1 

Faux 

10 
1 

1 

6 

ï 

l 
19 

1 

4 

2 

22 
3 
2 
3 
3 

60 

Cambriolage. 

17 

Effraction                         .    .    ...".. 

26 

12 

18 

Tpntntivp  dp  frmidp 

20 

Libel  diffamatoire 

2 

1 

3 

Dom  m  aKes 

7 

Emission  de  faux  chèques 

Tiipr  f^f^'i  nnimaiiT 

1 
2 

1 

2 

Cruauté  envers  les  animaux 

1 

2 

Départ  sans  payer  pension 

Dommage  à  la  propriété 

1 

3 

■   ■ 

1 

En  possession  d'objets  volés 

TnrpnrJip 

4 

6 

5 

6 

Contrefaçon.                         

1 

2 

3 

Rer-el 

1 

'\ 

3 

Effraction 

1 

1 

Violation  des  droits  de  proprié- 
té                           

1 
2 

9 
9 

1 

34 

29 

17 

3 

2 
1 

1 

Port  illégal  du  costume  militaire 
Délits  contre  Vordre  public- 

1 

5 
5 

3 

1 
8 

6 

15 

Fort  d'armes  à  feu  par  des  étrang. 

\fpn!ir>p<;  nvpp  nrmpq  à.  fpii 

7 

29 
I 

Délits  contre  la  religion  et  la  morale— 
PaiY  niiVilimip  trniihlép 

34 

Va  cra  V>n  n  d  airp 

4 

1 

34 

17 

Prostitution  d'une  sauvagesse — 
Matière  postale  indécente 

3 

1 

4 

6 

2 

1 

Contre  la  justice — 

1 

1 

2 

1 

4 

Conspiration     pour     porter     une 
fausse  accu.sation 
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Tableau  indiquant  le  nombre  des  investigations  faites  et  des  poursuites  enta- 
mées sous  l'autorité  du  Code  Criminel,  du  1er  octobre  1922,  au  30  sep- 
tembre 1923. 


Causes 
ins- 
crites 

Con- 
damna- 
tions 

Ren- 
voyées 

ou 
retirées 

Trans- 
férées 

au 
minis- 
tère in- 
téressé 

Atten- 
dant 
leur 

procès 

Encore 
sous 
man- 
dat de 
recher- 
ches 

Nulle 
pour- 
suite 
inten- 
tée 

Total 

Corruption  et  désobéissance — 
Usurpation    des    fonctions    d'un 
officier  de  police 

1 

29 
2 

4 
2 

1 
22 

1 

1 
23 

1 

1 

Intervention    contre    un    officier 
de  police 

20 
1 

4 

1 
1 
4 

6 

1 

1 

2 

29 

Résistance  à  un  officier  de  police. 

2 

Voies  de  fait  sur  un  officier  de 
police 

4 

Corruption  d'un  officier  de  police 

1 

2 

Evasion 

1 
5 

1 

Fuite                         

2 

6 

5 

1 

22 

Désobéissance  à  une  sommation . 

1 

Représentant  faussement  un  offi- 
cier de  police 

1 
9 

1 

Divers      .                    ,    . . . 

1 

3 

10 

23 

807 

334 

118 

28 

85 

30 

212 

807 

Tableau  indiquant  le  nombre  d'investigations  faites  à  la  demande  d'autres  mi- 
nistères, dans  toutes  les  provinces,  du  1er  octobre  1922  au  30  septembre 
1923. 


O 

3 
< 

i 

1 

1 

1 

.2 

c 
O 

"Ci 

ê 

Ci 

il 

c 

o 

3  -tJ 

3 

Ministère  des  Mines  

481 
20 
36 
16 
12 

171 
429 

5 
5 
1 

19 
5 
2 
6 

4 

38 
69 
10 

3 

327 
100 

6 
22 

9 

121 

56 

5 

6 

361 
159 

1 
30 

'■'89 
6 

1 
1 

882 
6 

1 
11 

8 
2 

10 
5 

20 

1,595 

1 

2 

43 

8 

17 
6 
5 
2 
5 

502 

Ministère  de  l'Immigration 

1 
9 

"36 

460 

1 

2 
2 

5 

2 
3 
2 
4 

1 

272 

Ministère  des  Afïaires  des  Sauv 

186 

Ministère  des  Postes 

3 
2 

62 
5 

1 

15 
1 
3 
2 
1 
1 
1 
1 

40 

Secrétariat  d'Etat     ..              ... 

80 

Secrétariat  d'Etat  (division  de  natu- 
ralisation)  

3,858 

Ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries. 

701 

Ministère     du     Rétablissement     des 
Soldats  dans  la  vie  civile 

18 

128 

Ministère  des  Travaux  publics 

10 

Ministère  de  la  Justice 

19 

"167 

1 
2 
2 

4 

4 

148 

2 

3 
226 
156 

70 

245 

Ministère  de  l'Intérieur. 

10 

492 

Ministère  de  l'Agriculture 

13 

11 

Ministère  des  Finances 

2 

3 

5 

Comm  de  Rétablissement  des  soldats. 

5 

Ministère  de  la   Santé  .           

38 
1 
1 
1 
1 
111 

179 

2 

217 

Ministère  des  Chemins  de  fer  et  Canaux 

3 

Département  du  gouverneur  géné^'al.. 

.  1 

Département  de  l'auditeur  général.. 

1 

1 

Recherches  de  personnes  disparues.. . . 
Indigents 

70 

134 

143 

64 

56 

12 

63 

3 

2 

19 

656 
2 

Morts  accidentelles 

13 

2 

34 

18 

3 
3 

18 

Recherches  pour  le  compte  d'autres 
corps  de  police 

75 
4 

16 
30 

19 
11 

69 
4 

25 
47 

24 
10 

231 

Enquêtes  diverses         

2 

4 

115 

1,357 

963 

1,086 

1,519 

1,954 

798 

135 

65 

38 

7,915 
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Tableau  des  arrestations  faites  et  des  poursuites  entamées  par  la  Gendarmerie 
à  cheval  du  Canada,  sous  l'autorité  de  la  Loi  de  l'Opium  et  des  Drogues 
Narcotiques,  du  1er  octobre  1922  au  30  septembre  1923. 


.2 
.ûfc 


«    -, 

o  oQ  a> 

12: 


<u  o 

il 


fli  >> 

<U  m  2 

iï  4^  n 

si? 

o  00  a> 


Longueur 

totale  des 

termes  de 

prison 

imposés 


OT3.S 

2; 


Montants 

des 

amendes 

payées 


Quantité  des  drogues 


Nom 
de  la 
drogue 


Quantité 


Quantité  d'autres  appareils 
saisies 


Nom  de  l'article— Quantité 


692 


517 


211 


Ans  Mois  Jrs. 
142      5      21 


289 


$29,205  00 


Opium. 


liv.  con.  gr. 
96      15      143 


Morphine 
Héroïne... 
Cocaïne . . . 


1,774  344 
1.873  400 
1,233        362 


Total. 


10,282        231 


'Yenshee 


138 


t  Chanvre 
folle... 


*Yenshee — Produits  opiacé 

ou  opium  brûlé. 
fChanvre     foUe-Hasheesh 

ou  Cannabis  Indica. 


Aiguilles  à  opium  134 

Pipes  à  opium  162 

Lampes  à  opium  185 

Cuillers  à  opium  5 

Balances  à  opium  27 

Plateaux  à  opium  2 

Grattoirs  à  opium  67 

Ciseaux  à  opium  21 

Têtes  de  pipes  à  opium  136 

Tuyaux  de  pipes  à  opium  125 

Bocaux  à  opium  174 

L^stensiles  p.  cuire  l'opi.  18 

Porte-pipes  à  opium  99 

Em  bouts  d  '  ivoire  à  opi .  1 98 

Aiguilles  hypodermiques  43 
Pipettes  à  opium  pour  les 

yeux  6 

Appareils  divers  21 

1,423 


GENRES  DE  TRAVAUX  ACCOMPLIS 

Il  est  peut-être  bon  de  donner  un  mot  d'explication  sur  la  manière  dont  les 
statistiques  suivantes  sont  classifiées. 

1.  La  mise  en  vigueur  des  statuts  fédéraux,  travail  dont  le  volume  a  aug- 
menté si  rapidement,  constitue  le  travail  régulier  de  l'organisation;  il  s'agit  sur- 
tout d'appliquer  les  clauses  pénales  des  divers  statuts  fédéraux  qui  intéressent 
directement  les  ministères  fédéraux.  On  trouvera  des  détails  de  ces  derniers  à 
l'appendice  B;  il  sera  peut-être  intéressant  de  faire  connaître  les  changements  qui 
se  sont  produits  au  cours  des  trois  dernières  années  dans  le  travail  accompli  sous 
rautorité  de  certaines  lois: 


1921 

1922 

1923 

Loi  du  revenu  de  l'intérieur 

793 

1,055 

478 

20 
301 
238 

75 

l.GOC 
1,694 
622 
107 
219 
84 
166 

2,591 

2,183 

662 

Loi  concernant  les  drogues  et  l'opium , :;.'. ,..., 

Loi  des  sauvapjes. ." 

Loi  des  explosifs .    . 

444 

Loi  de  l'immigration. 

174 

Loi  des  douanes 

428 

Loi  des  chemins  de  fer 

385 

2.  On  entend  par  investigations  pour  le  compte  des  autres  ministères  les 
enquêtes  et  investigations  spéciales  sur  les  questions  ministérielles,  faites  à 
la  demande  de  ministères  du  Gouvernement  fédéral;  et  aussi  les  enquêtes 
spéciales  faites  pour  venir  en  aide  aux  corps  de  police  provinciaux.    Comme  pour 
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la  catégorie  précédente,  les  détails  apparaissent  à  l'appendice,  mais  on  donne  ici  les 
chiffres  comparatifs  pour  certains  cas: 


1921 

1922 

47 

153 

385 

567 

44 

125 

945 

1,002 

156 

223 

1923 


Ministère  des  Mines 

Ministère  de  l'Imnfiigration 

Ministère  de  l'Intérieur 

Recherches  de  personnes  disparues 

Recherches  pour  le  compte  d'autres  corps  de  police 


502 

272 
492 
656 
231 


3.  En  ce  qui  concerne  le  Code  Criminel,  la  gendarmerie  est  responsable 
de  la  mise  en  vigueur  de  la  loi  et  du  maintien  de  l'ordre  dans  les  Territoires  du 
Nord-Ouest,  le  Yukon,  les  parcs  Nationaux  et  les  réserves  des  Sauvages.  Elle  fait 
aussi  observer  des  dispositions  du  Code  Criminel  dans  tous  les  cas  où  les  minis- 
tères du  Gouvernement  fédéral  sont  intéressés,  comm-e  les  vols  de  propriété 
du  gouvernement,  les  fraudes  relatives  aux  postes,  au  numéraire  en  circulation, 
etc.    Les  administrations  provinciales  sont  responsables  des  autres  cas. 

4.  Quant  aux  statuts  provinciaux  et  aux  règlements  des  parcs,  les  lois  fédé- 
rales et  provinciales  sont  mises  en  vigueur  par  la  gendarmerie  dans  les  parcs 
fédéraux  des  provinces  de  l'Alberta  et  de  la  Colombie-Britannique,  en  vertu 
d'une  entente  spéciale  conclue  entre  le  gouvernement  fédéral  et  les  gouverne- 
ments de  ces  deux  provinces. 

PATROUILLES 

La  multiplicité  de  ces  activités,  variées  à  l'extrême,  ne  comprend  pas  tout  le 
travail  accompli  par  la  gendarmerie.  Un  cas  bien  connu  est  celui  de  la  protection 
des  édifices  qui  appartiennent  au  gouvernement  fédéral;  une  grande  partie  de  ce 
travail  est  accomplie  par  la  division  ''A",  mais  il  serait  bien  difficile  d'en  donner 
une  longue  description  ou  d'en  fournir  des  statistiques.  Un  autre  exemple  est  celui 
de  la  garde  des  bureaux  du  receveur  général  à  Toronto,  Winnipeg,  Regina,  Calgary 
et  Victoria.  Ce  devoir,  que  l'on  nous  a  imposé  à  la  suite  de  la  grande  augmenta- 
tion dans  le  nombre  des  vols  avec  violence,  absorbe  les  services  d'un  nombre  con- 
sidérable d'hommes  qui  montent  la  garde  nuit  et  jour;  nous  n'avons  pu  cepen- 
dant fournir  des  données  à  ce  sujet  dans  les  tableaux  déjà  publiés,  et  tout  le  profit 
qu'en  tire  le  public  est  sous  forme  de  protection.  Ceci  est  venu  à  la  suite  du 
maintien  de  gardes  de  temps  à  autre  dans  la  division  des  impôts  du  ministère  des 
Finances.  Les  mêmes  remarques  peuvent  s'appliquer  à  la  coutume  introduite, 
cette  année  de  fournir  une  escorte  aux  fonctionnaires  du  ministère  des  Douanes 
lorsque  ces  derniers  doivent  transporter  des  sommes  considérables  d'argent.  Un 
autre  exemple  des  devoirs  qui  demandent  une  somme  considérable  de  travail  sans 
résultats  patents  se  trouve  dans  le  fait  que  l'on  a  dû  maintenir  un  détachement 
dans  la  réserve  indienne  de  Grand-River;  le  fait  qu'une  partie  de  la  population 
de  cette  réserve  était  portée  à  répudier  l'autorité  du  gouvernement  nous  a  forcés  à 
prêter  notre  appui  aux  fonctionnaires  du  ministère  des  Affaires  des  Sauvages. 

On  a  de  plus  fourni  des  escortes  aux  trains  qui  ont  transporté  les  excursions 
annuelles  de  moissonneurs  dans  l'Ouest  du  Canada;  nos  hommes  étaient  chargés 
de  maintenir  l'ordre,  mais  nous  n'avons  aucune  statistique  sur  leur  travail. 

Nous  devons  aussi  faire  remarquer  le  développement  graduel  de  nos  détache- 
ments de  l'Arctique.  Au  cours  de  l'an  dernier,  on  a  placé  de  nouveaux  détache- 
ments au  golfe  Cumberland  sur  l'île  de  Baffin  et,  temporairement,  sur 
l'île  Baillie  sur  la  côte  de  l'Arctique;  on  espère  l'an  prochain  pouvoir 
transporter  le  détachement  de  l'île  Baillie  à  la  baie  Cambridge,  à 
l'extrémité  sud-est  de  la  terre  de  Victoria,  et  d'établir  trois  nouveaux 
détachements  dans  les  territoires  du  Nord-Ouest,  à  Fort-Rae,  Fort-Providence  et 
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Fort-Hope.  Ceci  va  demander  une  augmentation  du  personnel  dans  des  régions 
où  la  population  est  clairsemée,  et  nécessiter  des  trajets  longs  et  pénibles;  comme 
résultats,  on  peut  s'attendre  au  maintien  de  l'ordre  et  à  l'observance  stricte  des 
règlements,  mais  non  à  une  abondance  de  ''causes". 

Dans  d'autres  parties  du  pays,  les  longues  courses  constituent  un  point  im- 
portant de  notre  travail.  Souvent,  surtout  dans  les  régions  récemment  ouvertes 
à  la  colonisation,  on  laisse  s'accumuler  les  causes  jusqu'à  ce  qu'un  gendarme  y  soit 
envoyé;  ce  dernier  suit  alors  un  itinéraire  qui  lui  permet  de  s'occuper  d'un  nom- 
bre défini  de  causes.  Dans  d'autres  districts,  le  but  principal  est  de  montrer  l'uni- 
forme périodiquement,  et  de  se  rendre  compte  des  conditions;  il  n'est  pas  rare, 
que  le  gendarme  chargé  de  cette  randonnée  découvre  bien  des  choses  qui,  autre- 
ment, resteraient  dans  l'ombre,  soit  des  infractions  à  la  loi,  soit  des  cas  de  mi- 
sère et  de  détresse.  Le  nombre  des  milles  couverts  dans  ces  randonnées  est  très 
élevé. 

ASSISTANCE  AUX  PROVINCES 

Le  dernier  rapport  donnait  des  détails  sur  l'assistance  prêtée  au  gouverne- 
ment de  la  Nouvelle-Ecosse  relativement  au  projet  d'établissement  d'une  police 
provinciale;  on  se  rappelle  que  le  projet  fut  abandonné.  En  juillet  1923,  un  cas 
extraordinaire  et  urgent  força  les  autorités  provinciales  à  organiser  une  police, 
et  l'honorable  premier  ministre  de  la  Nouvelle-Ecosse  demanda  au  gouvernement 
fédéral  de  permettre  à  l'officier  commandant  de  la  Royale  gendarmerie  à  cheval 
du  Canada  dans  les  provinces  maritimes,  l'inspecteur  C.  D.  LaNauze,  de  prêter 
son  concours  dans  le  choix  des  hommes  du  corps  projeté.  Permission  fut  accor- 
dée. 

Diverses  assistances  furent  prêtées  aux  autres  provinces,  les  plus  importantes 
ayant  trait  au  contrôle  du  commerce  des  fourrures  dans  les  parties  nord  du  Mani- 
toba  et  de  l'Alberta  ;  les  gendarmes  ont  émis  des  permis  et  perçu  les  honoraires  et, 
dans  l'Alberta,  agi  comme  gardes-chasse.  A  Fitzgerald  et  à  Chipewyan,  nous 
avons  prêté  notre  concours  au  commissaire  de  la  chasse  dans  la  perception  d'une 
nouvelle  taxe  imposée  sur  les  fourrures. 

A  Chipewyan,  à  la  demande  du  sous-régistraire  général  de  l'Alberta,  le  sous- 
officier  en  charge  du  détachement  a  accepté  les  devoirs  d'émetteur  de  permis  de 
mariage  et  de  régistraire  des  statistiques  sur  la  vie. 

De  temps  à  autre,  surtout  dans  les  parties  les  plus  reculées  des  provinces  de 
l'Ouest,  nos  hommes  s'occupent  des  causes  d'urgence  en  l'absence  de  la  police 
provinciale,  pour  les  confier  ensuite  à  dette  dernière  à  la  première  occasion. 

Dans  le  Manitoba,  il  s'est  présenté  un  cas  de  coopération  que  l'officier  com- 
mandant rapporte  comme  suit: — 

"La  perpétration  d'un  certain  nombre  de  vols  audacieux  de  banques  à  l'automne  de 
1922,  le  long  de  la  frontière  sud  du  Manitoba,  a  forcé  la  police  provinciale  à  recourir  à  des 
mesures  préventives  spéciales  pour  mettre  fin  à  ces  activités.  On  s'adressa  à  nous  tout 
spécialement  et  une  vingtaine  de  nos  hommes  furent  placés  le  long  de  la  frontière  inter- 
nationale du  Manitoba  du  1er  octobre  au  15  novembre.  Ces  mesures  élaborées  de  protection 
eurent  pour  effet  de  mettre  fin  à  une  situation  qui  aurait  pu  devenir  sérieuse." 

ASSISTANCE  À  D'AUTRES  MINISTÈRES 

On  a  déjà  donné  des  statistiques  sur  cette  partie  importante  de  notre  travail; 
brièvement,  outre  les  enquêtes  sur  les  cas  de  naturalisation,  le  nombre  de  causes 
que  ce  titre  comporte  a  augmenté,  au  cours  de  l'année,  d'environ  350,  et  au  cours 
des  quatre  dernières  années,  de  près  de  1,700  à  plus  de  4,000,  soit  d'environ  150 
p.  100.  D'une  façon  générale,  on  peut  dire  que  nous  sommes  les  exécuteurs  des 
autres  ministères;  avec  plusieurs  de  ces  derniers,  notre  coopération  est  cons- 
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tante,  et  au  cours  de  l'an  dernier — en  dehors  de  la  garde  des  édifices  dont  se 
charge  la  division  ''A" — nous  avons  rendu  des  services  d'un  genre  ou  d'un  autre 
à  plus  de  vingt  d'entre  eux,  et  bien  peu  nombreux  sont  ceux  qui  ne  se  sont  pas 
adressés  à  nous  pour  une  raison  ou  une  autre.  La  plus  grande  partie  ne  consiste 
qu'en  un  travail  de  routine,  que  l'on  résume  dans  les  tableaux,  mais  dans  certains 
cas  les  devoirs  rendus  méritent  d'être  notés  brièvement. 

A  ce  sujet,  je  puis  répéter  la  rembarque  que  je  faisais  l'an  dernier: — 

"  Règle  générale,  si  la  gendarmerie  ne  s'occupait  pas  de  ces  cas  ils  seraient  négligés,  au 
détriment  du  service  public,  ou  les  divers  ministères  seraient  obligés  de  prendre  des 
mesures  spéciales  à  ce  sujet;  dans  plusieurs  cas  cela  demanderait  l'emploi  de  détectives 
privés.  On  a  cessé  d'employer  ces  agents;  car  les  frais  occasionnés  de  ce  chef  étaient  très 
élevés  et  il  y  avait  cet  inconvénient  que  le  gouvernement  chargeait  ces  personnes  de  missiors 
très  délicates,  sans  exercer  un  contrôle  satisfaisant  sur  elles.  Un  des  résultats  de  la  réorgani- 
sation de  1920  a  été  la  cessation  de  l'emploi  de  ces  agences." 


MINISTERE  DE  LA  SANTE 

Une  partie  de  notre  travail,  très  importante  au  point  de  vue  du  bien-être 
public,  se  rapporte  à  notre  coopération  avec  le  ministère  de  la  Santé  dans  la 
guerre  contre  les  narcotiques.  A  ce  sujet,  on  peut  dire  que  la  campagne  s'est 
poursuivie  au  cours  de  l'année,  et  que,  en  somme,  la  situation  s'est  probable- 
ment améliorée.  Dans  les  villes  de  l'intérieur,  le  trafic  des  drogues  semble 
arrêté;  à  Winnipeg,  par  exemple,  on  a  arrêté  les  quatre  principaux  trafiquants 
et,  depuis,  tout  a  été  tranquille;  dans  d'autres  villes  de  l'intérieur,  oii  la  vigilance 
était  nécessaire,  on  a  été  sur  le  qui-vive  et  le  trafic  a  diminué.  L'attention  est 
maintenant  portée  vers  les  ports  de  mer,  et  surtout  sur  Montréal  et  Vancouver. 
Nous  avons  surveillé  Halifax  et  Saint-Jean  avec  soin  au  cours  de  l'hiver  1922-23 
et,  bien  que  nous  ayons  fait  quelques  arrestations,  rien  n'indique  que  l'impor- 
tation soit  très  forte.  A  Vancouver,  nos  activités  ont  été  importantes  au  cours 
d-e  l'exercice,  et  nous  avons  obtenu  trois  condamnations  très  importantes;  dans 
un  de  ces  cas,  grâce  à  nos  efîorts,  une  sentence  de  cinq  années  d'emprisonnement 
a  été  appliquée.  A  Montréal,  nous  avons  réussi  également  dans  plusieurs  cas  à 
arrêter  l'importation.  Nous  avons  quelque  peu  changé  notre  manière  de  pro- 
céder et  nous  dirigeons  plus  particulièrement  notre  attention  vers  l'arrestation 
des  pourvoyeurs  les  plus  importants  qui  importent  les  drogues  et  organisent  et 
dirigent  le  trafic;  nous  laissons  à  la  police  municipale  le  soin  de  veiller  aux 
agents  qui  s'occupent  plus  particulièrement  de  la  distribution.  On  pourrait 
ajouter  que  l'équipe  de  policiers  de  Montréal  chargée  de  veiller  au  commerce  des 
drogues  a  multiplié  ses  activités  et  a  obtenu  plusieurs  condamnations. 

Ces  drogues  viennent  encore  des  pays  d'outre-mer;  nous  avons  raison  de 
croire  que  les  navires  de  certaines  lignes  en  transportent  d'énormes  quantités. 

Un  travail  qui  attire  quelquefois  l'attention  comprend  les  mesures  à  prendre 
contre  les  médecins  ou  les  pharmaciens  soupçonnés  de  se  livrer  au  commerce  des 
drogues.  Cependant,  on  n'a  pas  fait  d'efforts  concertés  pour  les  prendre  en  défaut. 
Dans  l'accomplissement  de  nos  devoirs,  nous  surveillons  sous  la  direction  du 
ministère  de  la  Santé,  les  quantités  de  drogues  que  se  procurent  les  médecins  et  les 
pharmaciens,  et  lorsque  l'on  remarque  qu'une  personne  en  obtient  des  quantités 
excessives,  nous  en  donnons  avis  au  ministère,  si  ce  dernier  nous  demande  de 
faire  enquête,  nous  surveillons  les  personnes  visées  et  si  on  remarque  que  des 
habitués  s'adressent  à  elles,  nous  prenons  des  mesures  pour  s'assurer  si  la  vente 
est  illégale.  Depuis  la  clôture  de  l'exercice  que  couvre  ce  rapport,  on  a  porté  des 
accusations  à  Vancouver  contre  deux  membres  de  la  police  et  contre  deux  agents 
employés  pour  combattre  le  trafic  des  drogues  ;  une  commission  royale  est  à  faire 
enquête  sur  ces  accusations.  On  ne  doit  pas  oublier  que  le  trafic  des  drogues  se 
fait  au  milieu  des  plus  basses  classes  de  la  société  et  est,  de  plus,  conduit  avec  la 
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plus  grande  rouerie,  et  que  pour  obtenir  des  renseignements  et  établir  la  preuve 
de  complicité  de  ceux  qui  se  livrent  à  ce  commerce,  nos  agents  doivent  con- 
vaincre tout  le  monde,  sauf  les  gens  qui  préparent  et  exécutent  nos  plans,  qu'ils 
font  partie  des  classes  inférieures  et  des  bandes  qui  s'y  trouvent. 

ENQUÊTES   RELATIVES   À   LA    NATURALISATION 

On  a  déjà  mentionné  la  somme  énorme  de  travail  que  demandent  les  rap- 
ports que  nous  soumettons  au  secrétaire  d'Etat  relativement  aux  demandes  de 
naturalisation.  Un  point  important  dans  cette  partie  de  notre  travail  est  l'aug- 
mentation dans  la  proportion  des  enquêtes  faites  dans  l'Est  du  Canada;  depuis 
trois  ans,  le  nombre  des  enquêtes  y  est  resté  aux  environs  de  deux  mille,  tandis 
que  dans  l'Ouest  le  nombre  a  tombé  rapidement.  L'an  dernier,  les  enquêtes  de 
l'Est  ont  été  beaucoup  plus  nombreuses  que  dans  l'Ouest.  Toutes  ces  enquêtes 
ont  été  faites  avec  soin,  et  dans  chaque  cas  l'identification  et  le  passé  du  requé- 
rant ont  été  examinés. 

DOUANE  ET  ACCISE 

Nos  relations  avec  le  ministère  des  Douanes  et  de  l'Accise  nous  occasionnent 
une  somme  considérable  de  travail.  La  plus  grande  partie  provient  de  la  fabri- 
cation illicite  des  liqueurs,  et  la  saisie  des  alambics  a  donné  beaucoup  de  travail 
à  nos  hommes.  La  surveillance  des  contrabandiers  est  une  tâche  de  plus  en  plus 
onéreuse.  Le  rapport  de  l'an  dernier  contient  un  compte  rendu  de  l'arrangement 
par  lequel  les  membres  de  la  gendarmerie  sont  nommés,  sans  salaire,  surveillants 
de  la  douane  et  de  l'accise,  afin  de  coopérer  avec  le  service  de  la  douane  chargé 
d'enrayer  la  contrebande;  en  vertu  de  cet  arrangement  on  a  nommé,  sans  salaire, 
environ  quatre-vingts  gendarmes  fonctionnaires  de  l'accise.  Nous  avons  continué 
cette  coopération. 

La  chasse  aux  contrebandiers  est  une  besogne  nouvelle  pour  la  gendarmene; 
le  commerce  illicite  que  nous  sommes  chargés  de  surveiller  provient  de  trois  sour- 
ces; la  contrebande  des  liqueurs  sur  la  côte  de  l'Atlantique,  des  drogues  et  de  la 
soie  à  la  frontière  internationale.  La  besogne  est  ardue  et  elle  commande  l'em- 
ploi de  mesures  de  prudence  et,  parfois,  le  déploiement  de  courage.  La  saisie, 
pendant  la  nuit  du  3  juillet,  de  la  goélette  Veda  M.  McKewn,  employée  à  l'im- 
portation illicite  des  liqueurs,  fut  l'incident  le  plus  caractéristique  de  cette  partie 
de  nos  activités.  Le  maréchal  des  logis  détective  J.  P.  Blakeney,  à  la  suite  de 
renseignements  qu'on  lui  avait  communiqués,  accompagné  du  brigadier  W.  A. 
Caldwell  et  du  gendarme  F.  P.  Fahie,  se  rendit  secrètement  d'Halifax  à  la  Hâve 
et,  par  une  manœuvre  habile,  réussit  à  se  faire  passer  pour  les  acheteurs  de  la 
cargaison.  Par  une  nuit  très  sombre  nos  trois  hommes  se  rendirent  en  canot- 
automobile  à  l'endroit  où  la  goélette  était  ancrée  et  dissipèrent  les  soupçons  de 
l'équipage.  •  Le  maréchal  des  logis  Blakeney  monta  à  bord  de  l'embarcation  et 
négocia  l'achat  d'une  certaine  quantité  de  whiskey,  de  rhum  et  de  genièvre  après 
beaucoup  de  discussion  au  sujet  du  mode  de  paiement,  l'équipage  de  la  goélette 
se  mit  à  livrer  la  liqueur.    Le  rapport  du  maréchal  des  logis  Blakeney  énonce: 

"Alors  l'équipage  ouvrit  l'écoutille  et  conmença  à  nous  passer  le  rhum,  contenu  dans  des 
barils  de  dix  gallons. 

"Le  premier  baril  fut  monté  et  passé  par-d€ssus  le  garde-fou  par  les  matelots  qui  se  trou- 
vaient sur  le  pont  et  livré  au  brigadier  CaldweJl  et  au  gendarme  Fahie,  qui  étaient  dans  le 
canot-automobile  pour  le  recevoir;  le  capitaine  ne  s'opposa  pas  à  cette  procédure  et  le 
deuxième  baril  fut  livré  de  la  même  façon;  alors  le  capitaine  me  cria  de  descendre  dans  la 
cabine  et  de  le  payer.  Je  répondis:  "Très  bien,  capitaine,  mais  nous  sommes  de  la  Royale 
Gendarmerie  à  cheval  du  Canada  et  je  suis  douanier  également,  et  je  vais  saisir  votre 
goélette  et  sa  cargaison  et  vous  faire  prisonnier  vous  et  votre  équipage." 
;.v     :-   .  21—2 
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"Td  que  convenu,  à  ces  paroles  le  brigadier  Caldwell  et  le  gendarme  Fahie  sautèrent 
immédiatement  à  bord  et  prirent  les  positions  que  je  leur  avais  indiquées.  .  . 

"Pendant  quelques  instants,  silence  complet.  .  .  J'avais  compté  sur  leur  résistance.  Je 
montrai  alors  ma  plaque  au  capitaine  et  je  l'avertis  ainsi  que  l'équipage  que  toute  résistance 
serait  sévèrement  réprimée,  que  nous  étions  préparés  pour  y  faire  face  et  qu'il  serait  de 
leur  meilleur  intérêt  de  rester  paisible." 

L'équipage  de  la  goélette  comprenait  huit  hommes  et,  pendant  à  peu  près 
trois  heures  après  la  saisie  ils  furent  ''apparemment  de  mauvaise  humeur".  La 
cargaison  comprenait  1,700  gallons  de  rhum,  190  caisses  de  whiskey  dit  Scotch  et 
de  35  caisses  de  genièvre.  Il  semble  que  le  capitaine  de  la  goélette  agissait  au  nom 
d'un  Américain. 

Moins  énervante,  mais  aussi  satisfaisante  fut  la  saisie  effectuée  par  le 
maréchal  des  logis  détective  F.  Lucas,  à  Saint-Jean,  N.-B.,  de  liqueurs  impoi- 
tées  en  contrebande  par  les  membres  de  l'équipage  du  vapeur  Bally  Gally  Head. 
Soupçonnant  que  le  commis  aux  vivres  importait  des  liqueurs  dans  le  port,  le 
maréchal  des  logis  pris  des  mesures  pour  confirmer  ces  supçons  et  pour  acheter 
une  quantité  de  genièvre  et  de  whisky  importés  en  contrebande.  Le  23  janvier, 
se  présentant  en  qualité  d'acheteur,  le  maréchal  des  logis  Lucas  visita  le  navire, 
et  en  marchandant  et  par  d'autres  moyens  il  réussit  à  voir  la  liqueur  dans  sa 
cachette.    Il  dit  dans  son  rapport: 

''C'est  avec  beaucoup  de  répugnance  qu'il  me  conduisit  aux  cinq  endroits  où  la  liqueur 
était  cachée.  La  cabine  du^  mécanicien  en  chef  était  l'un  de  ces  endroits,  et  là  des  hommes 
mettaient  la  liqueur  dans  des  sacs." 

Se  rendant  compte  qu'il  ne  pouvait  seul  opérer  la  saisie,  le  maréchal  des 
logis  Lucas  fixa  un  rendez-vous  dans  la  soirée  et  il  s'arrangea  pour  avoir  de  l'aide 
à  proximité.    Le  soir  il  rencontra  le  commis  aux  vivres: 

"Je  lui  dis  de  se  hâter  et  de  me  permettre  de  compter  les  bouteilles  afin  de  terminer 
la  transaction.  Il  me  conduisit  aux  différents  endroits  où  se  trouvait  la  liqueur  et  je  comptai 
les  bouteiMes,  et  ensuite  je  revins  à  la  cabine  du  commis  aux  vivres  pour  terminer  la 
transaction  et  lui  en  verser  le  montant.  Selon  la  coutume  il  apporta  une  bouteille  et 
m'offrit  à  boire;  il  alla  quérir  des  verres.  Cela  me  fournit  l'occasion  d'appeler  mes 
auxiliaires;  je  revins  à  la  cabine  du  commis  aux  vivres;  le  commis  aux  vivres  revint  et  je 
lui  dis  qui  j'étais,  quelle  était  ma  mission,  je  le  priai  de  rester  tranquille,  j'appelai  le 
gendarme  Arthurs  et  laissai.  .  .  à  sa  garde. 

"Je  plaçai  ensuite  un  douanier  dans  chacune  des  cabines  où  je  savais  être  la  liqueur;  je 
fis  une  perquisition  soignée  des  autres  cabines  et  je  trouvai  une  caisse  d'une  liqueur  diffé- 
rente de  celle  que  j'avais  achetée,  dans  une  cabine  inoccupée." 

25  caisses  d'eau-de-vie  furent  saisies.  Nous  constatâmes  que  cinq  membres 
de  l'équipage  étaient  directement  intéressés  dans  la  transaction. 

Une  fois,  près  de  Vancouver  un  sous-oflficier  et  un  gendarme  montèrent  à  bord 
d'une  embarcation  faisant  la  contrebande  de  liqueur  et  arrêtèrent  le  patron,  qui 
brandissait  un  revolver. 

Les  incidents  que  nous  venons  de  décrire  sont  exceptionnels;  cette  besogne  est 
onéreuse  et  souvent  d'un  caractère  pénible.  Les  chiffres  que  nous  avons  signa- 
lés démontrent  l'augmentation  du  travail  de  ce  service;  le  nombre  de  causes  a 
été  de  plus  de  quatre  cents  en  regard  d'environ  la  moitié  de  ce  chiffre  en  1921  et 
de  moins  de  cent  en  1922. 

La  besogne  que  nous  confie  le  service  de  l'accise  se  borne  à  la  saisie  des 
alambics  clandestins,  et  le  nombre  de  saisies  est  plus  intéressant  que  les  incidents 
particuliers.  Les  chiffres  le  démontrent,  il  y  a  eu  augmentation  rapide;  moins  de 
800  en  1921  à  plus  de  1,600  en  1922  et  près  de  2,600  en  1923.  Le  nombre  des  con- 
damnations s'est  accru  de  355  en  1921  à  598  en  1922  et  703  dans  les  douze  mois 
qui  viennent  de  finir. 

EXCURSIONS  DE  MOISSONNEURS 

Comme  par  les  années  passées  des  escortes  furent  placées  sur  les  trains  qui 
transportèrent  les  ouvriers  de  fermes  dans  l'ouest  au  mois  d'août.    Cette  année 
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cette  mission  fut  confiée  entièrement  à  la  division  ''N",  stationnée  à  Ottawa,  qui 
emprunta  des  hommes  aux  autres  divisions.  Il  y  eut  27  trains  excursionnistes 
sur  le  Canadien  National  et  27  sur  le  Pacifique-Canadien;  environ  25,000  voya- 
geurs furent  transportés.  Sur  chaque  train  il  y  avait  deux  gendarmes;  un  total 
de  58  gendarmes  s'acquitta  de  cette  tâche.  La  présence  de  nos  hommes  porta 
ses  fruits,  car  à  part  un  peu  de  tapage  il  n'y  eut  rien  à  réprimer  chez  les  excur- 
sionnistes. Un  maniaque  a  été  mis  sous  arrêt  et  quelques  armes  ont  été  saisies. 
Presque  tous  les  rapports  témoignent  de  la  tranquillité  et  de  l'ordre  chez  les 
moissonneurs.    Citons  le  passage  suivant: 

"Quelques  incidents  d'importance  secondaire  se  produisirent  entre  Hearst  et  Winnipeg, 
mais  dans  l'ensemble  les  moissonneurs  se  montrèrent  respectueux  de  la  loi.  Les  prix  exor- 
bitants exigés  pour  les  articles  de  nourriture  le  long  de  la  ligne  étaient  de  nature  à  créer 
un  sentiment  de  mécontentement  entre  les  moissonneurs  et  les  restaurateurs,  épiciers,  etc. 

"J'ai  remarqué  qu'aux  divers  arrêts  oii  l'on  vendait  des  articles  d'alimentation  on 
demandait  des  prix  fabuleux.    En  voici  un  exemple: 

Une  sandwich  et  une  tasse  de  thé 25c. 

Un    pâté 90c. 

Une  pinte  de  lait 25c. 

"Cet  état  de  choses  cause  beaucoup  de  mécontentement  parmi  les  moissonneurs." 


SURVEILLANCE  DU  PARI-MUTUEL   SUR  LES  PISTES  DE   COURSES 

A  la  requête  du  ministère  de  l'Agriculture  la  gendarmerie  surveilla  encore  une 
fois  le  fonctionnement  du  pari-mutuel  sur  les  hippodromes  p-endant  l'été  de  1923. 
Il  y  eut  en  tout  47  meetings  où  l'on  fit  usage  des  machines  de  pari-mutuel.  Les 
voici:  Québec,  14  meetings;  Ontario,  15  meetings;  Manitoba,  3  meetings;  Sas- 
katchewan,  2  meetings;  Alberta,  3  meetings;  Colombie-Britannique,  6  meetings. 

Quatre  gendarmes  furent  envoyés  à  chacun  des  meetings  de  l'est  de  Winni- 
peg et  de  la  Colombie-Britannique  ;  aux  meetings  tenus  aux  expositions  de  Regina, 
Saskatoon,  Edmonton,  et  Calgary,  le  nombre  fut  proportionnel  au  nombre  de 
machines  en  usage.  En  tout  51  sous-officiers  et  gendarmes  furent  employés  à 
diverses  époques. 

GARDES   SPÉCIAUX 

Nous  fournissons  en  outre  des  gardes  permanents  pour  les  bureaux  du  rece- 
veur général  à  Victoria,  Calgary,  Regina,  Winnipeg  et  Toronto.  Seize  de  nos 
hommes  sont  employés  à  la  garde  continuelle  de  ces  bureaux  et  on  nous  demande 
souvent  de  l'aide  et  de  la  protection  supplémentaires. 

Pendant  les  mois  d'avril,  mai  et  juin,  époque  de  la  rentrée  des  taxes  sur  le 
revenu,  nous  avons,  selon  l'usage,  fourni  les  gardes  armés  aux  bureaux  de  la 
division  de  l'impôt  du  ministère  des  Finances.  Vingt-deux  sous-officiers  et 
soixante-six  gendarmes  ont  accordé  la  protection  à  dix-sept  bureaux. 

La  fréquence  de  vols  à  main  armée  nécessita  notre  intervention  dans  un 
autre  domaine.  A  certains  endroits  où  les  douaniers  sont  de  temps  en  temps  en 
possession  de  sommes  considérables  nous  avons  pris  des  mesures  spéciales  pour 
les  protéger. 

A  Vancouver  un  garde  prête  son  concours  aux  autorités  du  ministère  de 
l'Immigration. 

Le  dernier  rapport  annuel  fait  mention  de  l'arrangement  conclu  entre  la 
gendarmerie  et  les  autorités  navales  et  qui  nous  impose  l'obligation  de  protéger 
les  magasins  et  les  arsenaux  navals  à  Halifax  et  à  Esquimalt.  Nous  avons  conti- 
nué de  nous  acquitter  de  cette  besogne  au  cours  de  l'année. 

21— 2è 
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FAUX   MONNAYAGE 

Il  est  toujours  nécessaire  de  veiller  pour  empêcher  la  fabrication  de  la  fausse 
monnaie  et  nous  sommes  constamment  sur  le  qui-vive.  L'incident  le  plus  remar- 
quable des  derniers  douze  mois  fut  la  mise  en  circulation  de  fausses  pièces  de 
monnaie  à  Montréal.  Nous  fîmes  deux  arrestations:  Tune  pour  avoir  fabriqué 
des  fausses  pièces  par  un  procédé  grossier;  dans  l'autre  cas  la  méthode  employée 
dénotait  beaucoup  plus  d'habileté.    Les  coupables  furent  condamnés. 

Au  sujet  de  l'un  de  ces  cas,  celui  du  Roi  vs  Côté,  cause  terminée  après  la  fin 
de  l'exercice  couvert  par  ce  rapport,  on  adressa  à  la  gendarmerie  un  compliment 
très  encourageant.  Deux  sous-officiers,  le  maréchal  des  logis  1ère  classe  E.  C.  P. 
Sait  et  le  maréchal  des  logis  F.  W.  Zaneth  en  furent  l'objet.  Le  premier  rendit 
témoignage.  Le  maréchal  des  logis  Zaneth  fut  ensuite  appelé.  Les  observations 
qui  suivirent  sont  ainsi  rapportées  dans  la  Gazette  de  Montréal,  le  6  novembre 
1923: 

"Le  maréchal  des  logis  Zaneth  corrobora  le  témoignage  précédent.  Lors  du  contre- 
interrogatoire  de  M.  Monette,  le  juge.  Wilson  déclara:  "Je  ne  vois  pas  qu'il  soit  absolument 
nécessaire  de  contre-interroger  le  témoin,  s'il  corrobore  en  bloc  le  témoignage  précédent. 
Mon  expérience  de  la  Royale  Gendarmerie  à  cheval  du  Canada  c'est  qu'elle  rend  toujours 
témoignage  d'une  façon  très  loyale  et  très  juste." 

"Certainement,  Votre  Honneur,  reprit  l'avocat  de  la  défense,  je  suis  de  cet  avis  moi 
aussi  et  je  renonce  volontiers  au  contre-interrogatoire." 

MINISTÈRE  DES  AFFAIRES  INDIENNES 

L'incident  le  plus  important  qui  s'est  déroulé  parmi  la  population  indienne 
de  ce  pays  concerne  la  réserve  des  Six  Nations  sise  sur  la  rivière  Grande,  en 
Ontario.  Une  certaine  faction  envisagèrent  leurs  droits  d'une  façon  qui  ne  per- 
mettait pas  l'application  des  lois  du  pays  et  la  querelle  entre  ces  gens  et  le 
ministère  des  Affaires  indiennes  tourna  presque  en  défi  de  l'autorité.  Des  man- 
dats pour  l'arrestation  de  sauvages  coupables  de  diverses  infractions  remontant 
jusqu'à  1918  n'avaient  pas  été  exécutés;  les  représentants  de  l'autorité  avaient 
été  chassés  de  la  réserve;  aucun  gendarme  n'y  avait  mis  le  pied  depuis  six  mois; 
on  fabriquait  des  liqueurs,  et  les  voies  de  faits  et  autres  infractions  à  la  loi 
devenaient  par  trop  fréquentes.  Le  surintendant  A.  W.  Duffus,  commandant  de 
la  gendarmerie  dans  l'Ontario  occidental,  le  7  décembre  1922,  visita  la  réserve 
avec  un  nombre  suffisant  de  gendarmes  et  accompagné  des  fonctionnaires  de 
l'accise  et  des  constables  du  comté  et  visita  environ  dix-neuf  maisons  oii  l'on 
soupçonnait  trouver  des  alambics.  Divisés  en  quatre  groupes,  nos  hommes  opé- 
rèrent des  saisies,  effectuèrent  un  certain  nombre  d'arrestations  et  s'informèrent 
de  la  demeure  de  plusieurs  personnes  contre  qui  avaient  été  émis  des  mandats 
d'arrêt.  L'on  constata  que  l'un  de  ceux-ci  était  mort  depuis  six  mois;  le  mandat 
avait  été  émis  au  mois  d'octobre  1920.  Un  sauvage  résista  à  l'autorité  et  s'esquiva 
momentanément,  mais  il  fut  bientôt  arrêté.  Cette  affirmation  de  l'autorité  fut 
suivie  de  l'établissement  d'un  détachement  de  gendarmes  à  Ohsweken,  le  centre 
administratif  de  la  réserve;  le  rétablissement  de  l'ordre  et  l'observance  de  la  loi 
s'ensuivirent. 

Il  fut  nécessaire  de  visiter  d'autres  réserves  de  l'est  canadien  et,  de  temps 
en  temps,  nos  hommes  effectuèrent  des  arrestations  et  firent  observer  la  loi  des 
sauvages  et  les  lois  ordinaires  du  pays. 

Le  ministère  des  Affaires  indiennes  nous  a  confié  de  nombreuses  missions 
dans  la  Colombie-Britannique.  A  sa  demande  nous  avons  établi  un  détachement 
de  gendarmes  à  Vernon,  au  nord  de  Penticton,  sur  le  lac  Okanagan;  il  y  a  plusieurs 
réserves  indiennes  dans  cette  localité  et  notre  détachement  a  eu  beaucoup  à  faire. 
Nous  avons  également  eu  beaucoup  de  travail  dans  le  nord  de  la  province.    La 
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diminution  de  notre  effectif  m'a  empêché  de  me  rendre  à  la  demande  du  ministère 
et  de  réinstaller  un  détachement  aux  îles  Charlotte  pendant  les  mois  d'été;  je  ne 
pus  que  faire  faire  une  reconnaissance  de  temps  en  temps. 

Nos  relations  avec  les  autres  indiens  du  Canada  ne  nécessitent  aucune 
remarque  particulière.  La  somme  de  travail  a  augmenté  quelque  peu:  il  y  eut 
662  causes  en  regard  de  622  l'an  dernier.  Selon  l'usage,  quand  il  y  avait  lieu, 
nous  avons  fourni  des  escortes  aux  équipes  qui  distribuaient  les  sommes  d'argent 
stipulées  au  traité. 

MINISTÈEE  DES  POSTES 

Les  vols  commis  dans  les  bureaux  de  poste  sont  devenus  un  genre  particulier 
de  crime;  nous  y  consacrons  une  grande  partie  de  notre  temps;  les  causes  sont 
parf'ois  très  difficiles  et  entraînent  de  longues  enquêtes.  L'été  dernier  nous  avons 
résolu  un  problème  qui  était  à  l'étude  depuis  deux  ans.  Le  30  avril  1921  une 
dépêche  fut  volée  sur  un  wagonnet  et  la  somme  de  $11,400  fut  dérobée.  Les 
soupçons  planaient  sur  un  individu  et  après  des  mois  de  recherches  minutieuses 
on  réussit  à  édifier  des  preuves  circonstancidles  si  probantes  qu'il  avoua  sa  cul- 
pabilité. 

Nous  avons  également  trouvé  la  solution  du  vol  d'une  dépêche  effectué  sur 
un  tramway  entre  Amherstburg  et  Windsor  le  9  septembre  1921.  L'une  des 
parties  intéressées  fut  arrêtée  et  avoua  avoir  reçu  l'argent  volé;  un  homme  qu'il 
désigna  comme  complice  fut  arrêté  aux  Etats-Unis,  mais  acquitté. 

Au  cours  de  la  nuit  du  5  au  6  avril  1923  on  vola  d'un  camion  transportant 
les  dépêches  recommandées  du  bureau  de  poste  de  Toronto  à  la  gare  Union  un 
coHs  contenant  des  bons  de  la  Victoire  au  montant  de  $100,000.  La  cause  ne 
nous  fut  confiée  que  le  11  avril;  nous  avions  peu  de  données  pour  nous  guider, 
mais  le  11  mai  nous  avions  opéré  des  arrestations  et  presque  tous  les  bons  volés 
avaient  été  recouvrés.  Le  conducteur  du  camion  fut  trouvé  coupable  d'avoir 
recelé  des  articles  volés  et  le  juge  lui  imposa  la  sentence  m.aximum  pour  cette 
catégorie  d'offense.  A  la  fin  du  procès  le  juge  félicita  nos  détectives  de  leur 
travail.  Il  convient  de  noter  que  cette  tâche  fut  très  onéreuse  pour  notre  per- 
sonnel de  Toronto. 

Le  maréchal  des  logis  détective  L.  McLauchlan  trouva  avec  beaucoup  de 
célébrité  la  solution  du  vol  d'un  colis  recommandé  contenant  $5,300  du  bureau  de 
poste  de  Cochrane.  Le  vol  eut  lieu  le  30  juin;  le  maréchal  des  logis  McLauchlan 
prit  l'affaire  en  main  le  3  juillet  et  deux  jours  plus  tard  il  réussit  à  obtenir  l'aveu 
d'un  commis  des  postes.  Le  jour  suivant,  le  6  juillet,  le  coupable  fut  condamné; 
$5,283  de  la  somme  volée  furent  recouvrées. 

MINISTÈRE  DE  L^INTERIEUR 

•  Nous  avons  continué  à  aider  le  ministère  de  l'Intérieur  dans  la  perception 
des  droits  de  coupe  de  bois  et  de  fenaison.  Pour  répondre  au  désir  du  ministère 
qui  voulait  exercer  un  contrôle  plus  serré  de  ces  ressources  naturelles,  nous 
avons  dû  exercer  une  plus  grande  vigilance  pendant  l'année.  La  plus  grande 
partie  des  cas  dont  nous  nous  sommes  occupés  pour  ce  ministère  provient  de  la 
cause  précitée  et  du  fait  que  nous  avons  arrêté  un  grand  nombre  de  vagabonds 
dans  les  parcs  fédéraux. 

MANISTÈRE  DE  l'iM MIGRATION   ET  DE  LA  COLONISATION 

La  gendarmerie  collabore  étroitement  avec  les  fonctionnaires  du  ministère 
de  l'Immigration  et  plusieurs  gendarmes  remplissent  les  fonctions  d'inspecteurs 
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d'immigration.  Nous  faisons  -en  outre  des  enquêtes  spéciales  et  du  travail  de 
détective,  comme  résultat  de  nos  travaux.  L'entrée  du  pays  a  été  refusée  à 
plusieurs  indésirables,  et  nous  avons  réuni  la  preuve  qui  a  amené  plusieurs 
déportations.  Nous  avons  arrêté  un  homme  qui  s'était  glissé  subrepticement  au 
pays  après  qu'on  lui  eut  refusé  l'entrée;  on  constata  par  la  suite  que  c'était  un 
meurtri-er  en  fuite  que  les  autorités  américaines  recherchaient.  Nous  continuons 
à  fournir  des  gardes  à  certains  ports  océaniques. 

LOI  DES  OISEAUX   MIGRATEURS 

Nous  avons  continué  à  surveiller  l'application  de  la  Loi  des  oiseaux  migra- 
teurs adoptée  conformément  à  une  entente  internationale.  Une  grande  partie 
de  notre  travail  se  rapporte  aux  conditions  dans  les  régions  arctiques;  notre 
détachement  s'applique  à  protéger  les  stations  d'élevage  contre  toute  intervention 
inopportune.  La  patrouille  de  la  rive  nord  du  fleuve  Saint-Laurent  a  été,  cette 
année  -encore,  confiée  à  un  gendarme  dépêché,  pour  cet  objet  particulier  de  la 
division  "N"  d'Ottawa. 

MINISTÈRE  DE  LA  MARINE  ET  DES  PECHERIES 

Nous  avons  pris  cette  année  une  part  plus  grande  à  la  prévention  de  la 
pêche  illicite.  Plusieurs  gendarmes  furent  mis  à  la  disposition  de  l'inspecteur  en 
chef  de  la  division  de  l'est  et  ils  on  accompli  une  patrouille  pénible,  particulière- 
ment dans  l'Ile  du  Prince-Edouard  et  le  long  de  la  rive  nord  du  Nouveau-Bruns- 
wick,  pendant  les  mois  de  juillet,  août  et  septembre.  Cette  besogne  visait  sur- 
tout la  prise  du  homard.  Plusieurs  personnes  furent  condamnées,  plusieurs  sai- 
sies effectuées  et,  chose  plus  importante,  la  destruction  illicite  du  poisson  fut 
matériellement  réduite.  Dans  une  occasion  plusieurs  coup  d'arme  à  feu  furent 
tirés  sur  une  embarcation  dans  laquelle  se  trouvaient  un  de  nos  hommes  et  un 
fonctionnaire  des  pêcheries.  Plus  tard  dans  l'année  la  protection  fut  étendue  au 
saumon  de  certaines  rivières  de  la  Nouvelle-Ecosse. 


CHANGE 

La  conspiration  ourdie  pour  frauder  le  gouvernement  par  la  manipulation 
du  change  nous  a  imposé  une  somme  énorme  de  travail.  A  part  les  recherches  à 
faire  pour  éclaircir  certaines  causes  portées  devant  les  tribunaux,  il  nous  fallut 
contrôler  certains  détails  comme  le  domicile,  la  situation  financière,  etc.,  de 
centaines  de  personnes  sur  qui  planaient  des  soupçons.  Un  aspect  à  noter  rela- 
tivement à  ce  genre  de  travail  c'est  qu'au  lieu  de  diminuer  il  menace  d'augmen- 
ter. 

ENQUÊTE  DANS  L^INTERET  DES  PENITENCIERS  * 

La  division  des  pénitenciers  du  ministère  de  la  Justice  sollicite  périodique- 
ment la  collaboration  de  la  gendarmerie.  LTn  cas  remarquable  c'est  l'évasion, 
le  10  septembre  1923,  de  cinq  détenus  du  pénitencier  de  Portsmouth;  nous  avons 
eu  beaucoup  de  mal  à  éutdier  dans  ses  détails  cette  affaire  très  compliquée.  Le 
problème  est  encore  sans  solution.  Les  autorités  des  pénitenciers  requièrent,  de 
temps  à  autre,  notre  assistance  pour  régler  des  conditions  internes. 


LOI  DES  EXPLOSIFS 

Le  travail  que  nous  impose  l'application  de  la  Loi  des  explosifs  s'est  à  peu 
près  quadruplé  au  cours  de  l'année.    Nous  nous  sommes  appliqués  à  examiner 
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les  accidents  causés  par  les  explosifs.  Il  est  alarmant  de  constater  qu'un  grand 
nombre  d'enfants  sont  victimes  de  ces  accidents;  très  souvent  ces  enfants  sont 
estropiés  pour  la  vie  à  cause  de  la  négligence  de  leurs  aînés  qui  laissent  à  leur 
portée  des  détonateurs  et  des  cartouches  de  dynamite.  Les  accidents  causés  par 
des  détonateurs  sont  remarquablement  nombreux. 

Nous  avons  continué  à.  visiter  les  magasins  et  les  boutiques. 

PROTECTION   CONTRE  LE  VICE  COMMERCIALISÉ 

Le  révérend  John  Chisholm  continue  à  Montréal  son  excellent  travail  de 
surveillance  des  femmes  immigrantes  et  combat  le  recrutement  effectué  par  les 
harpies  de  la  société  en  faveur  des  antres  d'infamie.  M.  Chisholm  est  le  chef 
d'une  organisation  qui  a  pour  centre  le  refuge  Dorchester  de  Montréal.  Les 
femmes  d'outre-mer  qui  immigrent  en  ce  pays  sont  accompagnées  de  surveil- 
lantes pendant  la  traversée  et  sur  les  trains;  des  protectrices  les  rencontrent  à 
leur  arrivée  -et  aux  endroits  où  elles  changent  de  train;  elles  sont  en  outre 
hébergées  au  refuge  Dorchester.  De  plus  on  prend  des  mesures  pour  protéger  les 
jeunes  filles  qui  vont  chercher  de  l'emploi  aux  Etats-Unis,  et  un  système  de 
^'secrétaire  d'étrangères"  s'établit  dans  les  églises  du  pays  et  sert  à  protéger  les 
jeunes  filles  qui  voyagent  d'un  endroit  à  un  autre  au  Canada.  Afin  de  faciljter 
la  tâche  de  M.  Chisholm  nous  lui  avons  conféré  certains  pouvoirs,  qu'il  invoque 
parfois  avec  profit. 

Au  commencement  de  1923  M.  Chisholm  se  rendit  au  congrès,  à  Londres,  du 
Bureau  international  pour  la  suppression  de  la  traite  des  blanches  ;  ce  voyage  fut 
fructueux.  Nous  avons  signalé  l'an  dernier  les  mesures  prises  pour  la  protection 
des  jeunes  filles  parlant  d'autres  langues  que  l'anglais.  Au  mois  de  juin  1922, 
avec  le  concours  du  rédacteur  d'un  journal  de  langue  étrangère,  nous  avons 
institué  à  Winnipeg  et  Regina  des  comités  de  Canadiens  nés  à  l'étranger  pour 
aller  à  la  rencontre  des  jeunes  filles  de  leur  race.  Pendant  son  séjour  outre-mer, 
M.  Chisholm  compléta  cette  organisation  en  nommant  des  agents  à  Amsterdam, 
Stockholm  et  Christiania. 

Les  chiffres  communiqués  à  la  réunion  annuelle  du  refuge  Dorchester,  au 
mois  de  mars  1923,  indiquent  la  somme  de  travail  accompli.  Au  cours  de  l'année 
précitée  on  alla  à  la  rencontre  des  jeunes  filles  débarquées  de  138  navires  passa- 
gers à  Montréal  et  Québec  et  de  85  navires  arrivant  à  Saint-Jean  et  Halifax. 
On  alla  à  l'arrivée  de  375  trains  de  voyageurs  de  troisième  classe.  3,833  femmes 
se  sont  inscrites  au  refuge  Dorchester. 

A  cause  de  la  vigilance  exercée,  les  entremetteurs  font  venir  des  femmes 
mêlées  aux  passagers  des  cabines  ;  cette  constatation  a  été  faite  plusieurs  fois. 


TRAVAIL  DANS  LES  DISTRICTS 

L'organisation  n'a  subi  aucun  changement:  il  y  a  encore  onze  districts  terri- 
toriaux; id  y  a  aussi  le  bureau-chef  à  Ottawa,  un  dépôt  à  Régina  et  la  division 
^'N",  à  Ottawa,  qui  constitue  une  réserve  pour  remplir  diverses  fonctions. 
Les  régions  arctiques  du  nord-est,  où  les  mandats  d'arrêt  vont  augmentant,  sont 
administrées  par  le  bureau-chef  et  la  côte  occidentale  de  l'océan  Arctique  et  le 
Mackenzie  inférieur  par  le  district  de  l'Alberta-nord.  Les  rapports  des  comman- 
dants de  districts  contiennent  beaucoup  de  renseignements  d'intérêt  général. 

COLOMBIE-BRITANNIQUE 

Cette  division  comprend  la  province  de  la  Colombie-Britannique,  moins  le 
sous-district  de  Kootenay-est.     Comme  on  s'y  rend  par  la  Passe  du  nid  de 
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Corbeau,  l'administration  en  est  plus  facile  par  la  division  de  FAlberta-sud.  Le 
commissaire  adjoint  T.  A.  Wrought  déclare  dans  son  rapport  que  pendant  l'année 
on  a  réduit  l'effectif;  il  est  passé  de  154  de  tous  grades  à  128  de  tous  grades  et  on  a 
diminué  les  détachements  de  17  à  11.  On  a  démembré  six  détachements  au  mois 
de  mai  1923,  à  Port-Alberni,  Nelson,  Trail,  Midway,  Stewart  et  Kamloops. 
On  en  a  organisé  deux  nouveaux,  à  Victoria  et  Vernon.  On  y  a  maintenu  un  haut 
degré  de  discipline.  Presque  tous  les  gendarmes  de  cette  division  ont  maintenant 
au  moins  trois  ans  d'expérience,  et  l'efficacité  individuelle  et  l'esprit  de  corps  ont 
fait  des  progrès  remarquables.  Même  avec  le  personnel  réduit  on  s'est  acquitté 
de  toute  la  besogne,  bien  que  le  commissaire  adjoint  soit  d'avis  qu'il  faille  un 
effectif  de  150  pour  accomplir  tout  le  travail. 

Au  sujet  des  devoirs  particuliers  le  commandant  appuie  sur  le  travail  exigé 
par  l'application  de  la  Loi  de  l'Opium  et  des  narcotiques.  Bien  que  certaines 
conditions  aient  entravé  l'action  de  ses  hommes,  le  travail  a  été  poursuivi  avec 
énergie  et  avec  succès.  On  a  fait  786  enquêtes  spéciales  dont  il  est  résulté  162 
condamnations.  Dans  570  cas  il  n'y  eut  pas  de  poursuite.  L'une  des  caractéristi- 
ques de  cette  besogne  c'est  la  vigilance  requise  pour  enrayer  la  contrebande  des 
stupéfiants  dans  les  ports  océaniques,  cette  contrebande  ayant  comme  antithèse 
la  contrebande  d'armes  et  de  munitions  canadiennes  en  Chine. 

Dans  un  domaine  analogue,  la  suppression  de  la  distillation  illicite  de 
l'eau-de-vie,  la  situation  est  différente,  car  cette  infraction  ne  se  pratique  presque 
plus  dans  la  province,  si  l'on  excepte  la  fabrication  du  saké  par  les  Japonais, 
pour  leur  propre  usage,  dans  les  régions  é^ignées.  Au  cours  de  l'année  neuf 
poursuites  furent  intentées  et  six  condamnations  prononcées. 

La  nécessité  de  surveiller  les  Indiens  a  ajouté  au  travail  à  faire.  L'un  des 
nouveaux  détachements,  celui  de  Vernon,  fut  institué  à  la  demande  du  minis- 
tère des  Affaires  indiennes;  il  y  a  plusieurs  réserves  dans  le  voisinage,  et  la 
besogne  qui  a  dévolu  au  détachem-ent  justifie  son  institution.  Il  nous  a  été 
impossible  de  nous  rendre  à  la  demande  que  l'on  nous  a  faite  d'établir  un  déta- 
chement aux  îles  de  la  Reine-Charlotte;  des  patrouilles  de  Prince-Albert  en  ont 
rempli  les  fonctions.  Nous  avons  posté  un  sous-officier  à  Rivers  Inlet  pendant 
trois  semaines  au  mois  d'août  1923  pour  surveiller  l'application  des  règlements 
de  quarantaine  de  la  petite  vérole  qui  sévissait  parmi  les  sauvages  et,  au  mois 
de  septembre  1923,  à  ChiUiwack  et  Agassiz,  nous  avons  chargé  un  petit  détache- 
ment de  veiller  à  l'application  de  la  Loi  des  sauvages  parmi  les  cueilleurs  de 
houblon  du  district. 

Nous  avons  fait  plusieurs  patrouilles  longues  et  pénibles  dans  le  nord  de  la 
province. 

Nous  avons  également  pris  part  aux  cérémonies  officielles.  Citons  deux 
paragraphes  du  rapport  du  commissaire  adjoint: 

*'Lors  de  la  visite  à  Vancouver  du  président  Harding,  au  mois  de  juillet  1923,  la  gendar- 
merie a  fourni  les  escortes  et  les  ordonnance®  et  elle  a  pris  d'autres  mesures  pour  assurer  le 
bien-être  des  visiteurs.    Ou  dous  a  félicités  en  termes  très  flatteurs  de  notre  rôle. 

"Au  cours  de  l'été  dernier  nous  avons  exécuté  aux  diverses  fonctions  publiques  du 
district  de  Vancouver  plusieurs  manœuvres  telles  que  le  carrousel,  TenlèvemeCit  du  piquet 
(le  tent-pegging)  et  le  voltige.  L'exécution  de  ces  manœuvres  nous  fut  très  onéreuse,  mais 
nos  efforts  furent  dûment  appréciés." 

Au  mois  de  janvier  1923,  l'inspecteur  T.  M.  Shoebotham  assista,  à  Portland, 
Orégon,  au  congrès  de  l'application  de  la  Loi  internationale  ainsi  qu'au  congrès 
de  l'Association  des  baillis  et  constables  du  Nord-Ouest  tenu  à  Vancouver  au 
mois  de  juillet  1923. 

ALBERTA-SUD 

Après  avoir  noté  lé  travail  énorme  accompli  en  collaboration  avec  les 
ministères  de  l'Immigration  et  des  Douanes  et  après  avoir  signalé  que  les  con- 
damnations prononcées  sous  l'empire  de  la  Loi  des  sauvages  sont  surtout  attri- 
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buables  à  des  offenses  mineures,  le  surintendant  C.  Junget,  commandant  de  la 
Royale  Gendarmerie  à  cheval  dans  l'Alberta-sud,  fait  allusion  au  travail  occa- 
sionné par  la  mise  en  vigueur  de  la  Loi  de  l'accise.  Il  déclare  que  dans  la  part  de 
son  district  sise  dans  la  Colombie-Britannique  la  fabrication  illicite  des  liqueurs 
est  presque  inconnue.    Il  ajoute: 

"On  peut,  à  cause  de  la  proximité  de  la  Colombie-Britannique  et  de  la  facilité  d^en 
importer  des  liqueurs,  faire  la  même  déclaration  de  la  partie  occidentale  de  l'Alberta-sud. 
Pour  les  raisons  énumérées  la  fabrication  illicite  des  spiritueux  est  confinée  aux  sections  est 
et  nord  de  l'Alberta-sud.  Notre  détachement  et  nos  détectives  sont  constamment  à  la 
recherche  des  alambics  et  nos  registres  indiquent  un  nombre  de  saisies  à  peu  près  égal  à 
celui   de  l'an  dernier." 

Parlant  du  trafic  des  stupéfiants  il  déclare: 

"Au  sujet  de  ce  qui  précède  je  constate  à  peu  près  le  même  nombre  de  condamnations 
que  l'an  dernier.  Les  trafiquants  opèrent  encore,  mais  il  devient  de  plus  en  plus  diflScile  de 
les  dépister.  A  cause  de  ce  qui  précède  et  de  la  rigueur  des  nouvelles  dispositions  de  la 
loi,  la  déportation  des  aubains,  par  exemple,  l'élément  chinois  en  particulier  se  tient  sur  ses 
gardes. 

"Il  est'  devenu  plus  difficile  d'obtenir  des  renseignements  parce  que  la  remise  de  la 
moitié  de  l'amende  a  été  biffée  de  la  nouvell  loi.  Je  suis  d'avis  que  les  médecins  et  les 
pharmaciens  sont  presque  seuls  à  pratiquer  le  commerce  des  narcotiques  et  il  est  très  diffi- 
cile de  les  faire  condamner.  Toutefois  nous  avons  cette  année  intenté  des  poursuites  contre 
plusieurs  médecins.  .  .  Dans  une  ville  de  l'importance  de  Calgary  nos  hommes  ont  réussi 
à  presque  éliminer  le  commerce  des  narcotiques  et  le  chef  de  police  me  remercia  pour  me 
servir  de  ses  propres  termes,  d'avoir  enrayé  ce  trafic  dans  la  ville." 

Parlant  des  affaires  internes  de  son  district  le  surintendant  Junget  constate 
qu'un  incendie  détruisit,  le  26  avril  1923,  la  façade  de  l'édifice  principale  des 
casernes  à  Lethbridge;  on  l'a  répart  mais  les  dimensions  en  sont  réduites.  La 
discipline  a  été  généralement  bonne. 


ALKERTA-NORD 

Le  surintendant  James  Ritchie,  officier  commandant  la  Royale  gendarmerie  à 
cheval  Canadienne  dans  TAlberta-Nord,  note  une  diminution  du  personnel,  ce 
dernier  se  trouvant,  à  la  date  du  30  septembre  1923,  de  87,  tous  grades,  soit  une 
diminution  de  5.  Il  s'est  effectué  beaucoup  de  besogne,  le  nombre  de  milles  par- 
courus à  cheval  étant  de  85,571,  en  véhicules  moteurs,  de  14,026. 

"Nos  gens  se  sont  vu  imposer  une  tâche  d'un  caractère  spécial  à  l'occasion  du 
différend  connu  sous  le  nom  d'échauffourée  de  la  mine  Penn,  située  dans  Edmon- 
ton.  Cette  mine  se  trouve  à  couvrir  un  terrain  qui  est  la  propriété  du  Gouverne- 
ment et  où  il  était  devenu  nécessaire  de  suspendre  la  circulation.  Le  4  janvier 
1923,  il  s'y  est  produit  une  courte  mais  vive  alerte  à  la  suite  de  l'attaque  par  la 
foule  de  nos  forces  policières  qui  comptaient  outre  nos  propres  gens,  des  membres 
de  la  police  provinciale  de  l'Alberta  et  des  policiers  de  la  ville.  Il  s'en  est 
suivi  de  violentes  manifestations  de  la  part  de  gens  devenus  sympathiques  aux 
mécontents  à  la  suite  de  l'attitude  de  nos  gens;  une  enquête  avait  été  tenue,  à  la 
demande  du  conseil  de  ville  d'Edmonton,  sous  le  juge  Walsh,  la  police  en  est  sortie 
absolument  indemne.  Pendant  quelque  temps  il  fallut  protéger  la  propriété, 
à  propos  de  quoi  l'officier  commandant  déclare: — 

"Pendant  les  mois  d'hiver  nous  avons  établi  une  surveillance  de  jour  et  de  nuit  à  la 
mine  Penn.  La  tâche  a  été  plutôt  pénible  vu  l'obligation  oii  nos  gens  ont  été  de  braver 
toutes  les  intempéries  qui  ont  eu  un  fâcheux  effet  tant  sur  les  hommes  que  sur  les  bêtes. 
Le  relève  se  faisait  à  intervalles  rapprochés." 

A  propos  des  activités  occasionnées  par  la  mise  en  vigueur  de  la  loi  sur  les 
narcotiques  et  l'opium,  on  attire  l'attention  sur  l'opportunité  de  la  présence 
au  sein  de  la  population  de  personnes  à  notre  service,  habiles  et  fiables,  en  vue 
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de  nous  faciliter  la  tâche;  l'absence  de  cette  aide  a  eu  de  fâcheux  effets  sur  l'effi- 
cacité de  notre  travail.     Le  surintendant  Ritchie  remarque: — 

"Notre  département  a  eu  vent  de  nombreux  praticiens  se  procurant  apparemment  des 
quantités  inusitées  de  narcotiques.  II  est  arrivé  que  dans  une  occurrence  spéciale  et  consé- 
cutivement à  une  enquête  menée  de  longue  main,  on  a  trouvé  que  l'autorisation  du  praticien 
d'exercer  sa  profession  dans  cette  province  lui  avait  été  retirée  mais  que  malheureusement 
le  statut  des  réserves  empêchait  toute  poursuite." 

On  rapporte  comme  suit  un  cas  intéressant  de  coopération  avec  les  autorités 
provinciales: — 

"Tout  récemment,  grâce  à  votre  concours,  il  est  intervenu  un  arrangement  avec  l'attomey 
général  provincial  et  le  commissaire  de  la  police  provinciale  de  l'Alberta,  aux  termes  duquel 
notre  détachement  de  Fort-Chipewyan,  dans  rAlberta,  aurait  toute  latitude  pour  effectuer 
la  surveillance  nécessaire,  la  province  agréant  de  se  charger  des  frais  occasionnés  par  les 
travaux  de  recherches  effectués  dans  le  passé  par  la  police  provinciale  de  l'Alb.erta." 

En  sus,  on  a  mis  en  vigueur  les  dispositions  des  statuts  provinciaux  sur  le 
territoire  du  parc  national  de  Jasper  et  de  nombreuses  poursuites  s'en  sont  suivies. 
On  a  fait  respecter  un  peu  partout  dans  la  province  la  loi  du  gibier;  enfin  notre 
intervention  s'est  fait  sentir  dans  d'autres  occurrences  sur  le  territoire  de  la 
province. 

Deux  cas  illustrent  bien  l'extrême  variété  de  notre  tâche.  Il  s'agit  d'une 
enquête  menée  pour  faire  suite  à  une  demande  effectuée  par  un  chargé  d'affaires 
étranger  à  Londres  et  adressée  au  Foreign  Office.  Ailleurs,  c'était  une  affaire 
d'immigration,  un  certain  sire  déporté  du  Canada  ayant  été  retrouvé  à  l'île 
Herschel  et  reconduit  hors  des  frontières. 

Les  régions  arctiques,  autres  que  celles  du  nord-est,  sont  sous  la  coupe  de  ce 
district.  Elles  ont  leur  propre  rubrique  dans  ce  rapport,  cependant  certaines  des 
observations  du  surintendant  Ritchie  à  leur  sujet  peuvent  être  d'à  propos:  Il 
dit:— 

"On  se  proposait  de  poster  un  détachement  à  Cambridge  Bay,  mais  vu  un  accident 
survenu  dans  l'acnée  au  schooner  Arcctic  dans  les  glaces  au  large  de  la  pointe  Barrow,  ce 
dernier  n'a  pu  arriver  à  temps  avec  les  effets  de  la  police,,  ce  qui  a  rendu  impossible  pour  cette 
saison  de  poster  un  détachement  sur  les  lieux.  On  envisage  donc  d'établir  un  poste  temipo- 
raire  à  Baillie  Mand,  d'y  débarquer  le  matériel  destiné  à  Cambridge  Bay  et  d'y  élever  les 
logements  en  série  destinés  à  Cambridge  Bay.  Il  va  y  avoir  beaucoup  à  effectuer  dans  ces 
parages  et  il  est  possible  d'y  faire  œuvre  utile  dans  le  cours  de  l'hiver. 

"Dans  le  sous-district  du  Grand  Lac  de  l'Esclave  on  a  réinstallé  le  détachement  à 
Chipewyan  sous  la  direction  du  brigadier  Bryant,  et  y  avons  assumé  tout  le  travail  de  sur- 
veillance pour  le  compte  du  gouvernement  provincial  de  l'Alberta.  Nous  y  avons  nos  proprea 
casernements  et,  quant  au  lot  de  terre,  il  constitue  une  réserve  de  la  police.  On  a  donné 
naissance  à  ce  détachement  en  songeant  surtout  à  la  possibilité  pour  lui  de  mieux  surveiller 
les  événements  chez  les  Indiens  et  les  métis  du  district. 

"Je  vous  ai  déjà  soumis  l'idée  de  l'installation  de  détachements  à  chacun  des  forts  du 
nord  en  invoquant  l'importance  grossissante  d'année  en  année  de  nos  activités.  Pour  plus 
d'une  raison,  on  devrait  installer  un  détachement  à  Dease  Bay,  sur  le  lac  de  la 
Grande-Ourse." 

SASKATCHEWAN-SUD 

Le  surintendant  A.  B.  Allard,  officier  commandant  la  Royale  gendarmerie  à 
cheval  canadienne  dans  la  Saskatchewan,  annonce  la  disparition  de  deux  sous-dis- 
tricts, deux  de  Moose  Jaw  et  de  Yorkton,  comme  suite  du  manque  de  personnel  et 
de  l'importance  de  la  tâche.  On  a  entrepris  pas  moins  de  4,675  patrouilles  et 
parcouru  221,459  milles,  soit  une  augmentation  de  travail  de  88  p.  100.  Les 
activités  occasionnées  par  la  mise  en  vigueur  de  la  loi  sur  le  revenu  de  l'Intérieur 
se  sont  particulièrement  multipliées  dans  le  district,  le  total  des  enquêtes  arrivant 
à  827  avec  288  condamnations.       Le  surintendant  Allard  dit: — 

"Vu  l'augmentation  de  la  tâche  à  accomplir  pour  faire  respecter  cette  loi,  il  a  fallu  nom- 
mer neuf  autres  agents,  ce  qui  amène  notre  total  à  quatorze.    Tout  ce  monde  s'est  fort  bien 
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acquitté  de  sa  tâche.  Il  a  surgi  des  difficultés  agsez  sérieuses,  comme  pour  la  destruction 
des  liqueurs  spiritueuses  et  la  saisie  de  lotions  où  il  a  fallu  se  défendre.  Il  est  même  arrivé 
qu'un  jour  une  femme  dirigea  un  fusil  de  chasse  chargé  sur  l'un  de  nos  gens.  Cette  affaire 
a  nécessité  l'application  du  code  criminel.  Je  regrette  d'avoir  à  déclarer  que  la  distillation 
clandestine  a  une  tendance  à  augmenter  plutôt  qu'à  diminuer,  les  délits  survenant  surtout  au 
sein  de  la  population  étrangère  fort  nombreuse." 

Il  ajoute: — 

"Les  détachements  de  la  frontière  se  sont  montrés  fort  actifs  dans  la  répression  des 
violations  de  la  loi  douanière,  les  douaniers  rencontrant  toujours  chez  nos  gens  l'assistance 
nécessaire.  On  a  fait  109  enquêtes  qui  ont  amené  16  condamnations  et  78  remises  aux  mains 
des  autorités  douanières.  Il  s'agissait  en  l'occurrence  de  saisie  d'automobiles,  de  moulins 
à  vent,  etc.,  amenés  en  ■contrebande  des  Etats-Unis  au  Canada,  ce  sans  mandat  de  poursuite, 
la  tâche  de  nos  gens  étant  doublée  dans  nombre  de  cas  en  ce  que  le  département  réussissait 
à  rentrer  dans  son  dû  tandis  que  par  ailleurs  les  marchandises  de  contrebande  étaient 
rendues. 

"Les  détachements  de  la  frontière  ont  de  leur  côté  fait  preuve  d'une  certaine  activité 
dans  la  mise  en  vigueur  des  lois  de  l'immigration,  de  concert  avec  les  fonctionnaires  de  ce 
service.  On  a  mené  105  enquêtes  qui  ont  amené  36  condamnations  et  42  retours  aux  soins 
du  service  d'immigration  chargé  de  régler  l'affaire  à  sa  discrétion.  Il  s'agissait  surtout  de 
gens  entrés  au  Canada  illégalement;  les  uns  obtinrent  de  demeurer  au  pays,  d'autres  durent 
repasser  la  frontière.  On  a  également  eu  à  mener  100  enquêtes  à  la  prière  du  commissaire 
de  l'immigration  et  de  la  colonisation  de  Winnipeg." 

En  sus,  un  certain  nombre  de  nos  hommes  ont  joué  le  rôle  d'inspecteurs 
d'immigration  dont  l'un  avait  pour  fonctions  de  faciliter  et  surveiller  l'entrée  des 
moissonneurs  venus  des  Etats-Unis.  A  propos  de  la  mise  -en  vigueur  de  la  loi  des 
narcotiques  et  de  l'opium,  le  surintendant  Allard  note  que  la  plupart  des  délits 
avaient  leur  centre  de  rayonnement  à  Moose  Jaw;  il  ajoute: — 

"Les  colporteurs  sont  aux  aguets,  ce  qui  rend  leur  condamnation  assez  difficile,  ces  gens 
n'étant  nullement  embarrassés  de  scrupules  et  leur  esprit  étant  fécond  en  ruses." 

On  note  la  continuation  des  pillages  de  banques,  ce  district  ayant  été  le 
théâtre  de  plus  d'un  de  ces  coups  de  force. 

SASKATCHEWAN-NORD 

Le  surintendant  F.  J.  A.  Demers.  officier  commandant  la  Royale  gendarmerie 
à  cheval  canadienne  dans  la  Saskatchewan-Nord,  note  une  augmentation  des 
violations  de  la  loi  du  revenu  de  l'Intérieur  avec  le  chiffre  présent  de  482,  soit 
une  majoration  de  51;  il  y  a  eu  114  condamnations. 

Le  surintendant  Demers  fait  observer: — 

"Les  violateurs  de  la  loi  deviennent  avec  le  temps  plus  au  courant  des  dispositions  des 
articles  qui  pourvoient  à  leur  répression,  aussi  ont-ils  soin  de  cacher  en  territoire  non 
occupé  leurs  alambics,  ce  qui  augmente  d'autant  le  travail  de  découverte  du  délinquant." 

On  s'est  livré  comme  de  coutume  aux  activités  relatives  à  la  remise  aux 
Indiens  de  l'argent  des  traités,  et,  en  vue  d'assurer  une  surveillance  plus  effective 
sur  CCS  derniers,  on  a  posté  un  autre  détachement  à  Meadow  Lake.  L'opération 
menée  à  bonne  fin,  on  maintient  un  agent  à  Fort-Churchill  pendant  quelque 
temps. 

MANITOBA 

Le  surintendant  R.  S.  Knight,  officier  commandant  la  RoyaJe  gendarmerie  à 
cheval  canadienne  dans  le  district  du  Manitoba,  s'étend  dans  son  rapport  sur  la 
lutte  engagée  contre  les  stupéfiants.    Il  dit: — 

"Trois  des  principaux  colporteurs  de  stupéfiants  de  Winnipeg  ont  été  condamnés  et 
purgent  présentement  leur  condamnation  en  prison,  un  quatrième  ayant  quitté  les  lieux  pour 
passer  aux  Etats-Unis,  gêné  qu'il  était  par  la  surveillance  étroite  de  nos  gens.  Une  autre 
personne  connue  pour  avoir  distribué  des  stupéfiants  aux  petits  colporteurs  est  sous  l'œil 
de  nos  gens. 
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"Le  plus  grand  Dombre  des  cocaïnomanes  ont  cru  plus  sage,  bien  que  légèrement  plus 
coûteux,  de  se  faire  livrer  leur  marchandise  par  l'irtermédiaire  des  médecins  à  la  faveur 
d'ordonnances,  et  cette  tactique  nous  a  occasionné  une  certaine  activité  un  temps,  A  ce 
propos,  on  a  dû  mettre  la  main  sur  deux  médecins  qu'une  première  comparution  a  rendus 
à  la  liberté  mais  que  la  Couronne  se  propose  de  poursuivre  en  appdl. 

"L'unique  remède  à  la  situation  au  sens  des  gens  de  la  profession  médicale  et  des 
policiers,  est  l'ouverture  d'institutions  où  l'on  dirigerait  de  force  les  cocaïnomanes,  ce  qui 
aurait  pour  efïet  de  faire  disparaître  toute  trace  des  colporteurs. 

"Depuis  la  mise  en  vigueur  de  la  modification  à  la  loi  des  stupéfiants  qui  élimine  le  verse- 
ment de  la  moitié  de  l'amende  au  dénonciateur,  il  a  été  beaucoup  plus  difficile  d'établir  des 
cas  de  violation  de  la  loi." 

Parlant  des  activités  relatives  à  la  mise  en  vigueur  de  la  loi  du  revenu  de 
l'Intérieur,  il  dit: — 

"On  dit  mettre  sur  Je  compte  de  la  division  du  revenu  de  l'Intérieur  579  enquêtes.  Sur 
ce  nombre  175  condamnations  ont  été  obtenues.  Sur  le  nombre  d'alambics  saisis,  deux 
étaient  en  mesure  de  livrer  à  la  consommation  40  gallons  de  liqueur  dans  les  huit  heures. 
Ce  sont  les  deux  plus  important®  que  l'on  ait  réussi  à  saisir  au  Manitoba. 

"Les  activités  occasionnées  par  cette  division  du  service  fédéral  comportent  un  travail 
considérable  sans  résultat  visible,  surtout  en  pleine  forêt  où  les*  facilités  sont  grandes  pour 
tout  dissimuler,  tandis  que  par  ailleurs  il  n'y  a  pas  de  fondement  à  faire  sur  les  on-'dit." 

"Vu  la  coutume  établie,  surtout  chez  les  étrangers,  d'utiliser  les  ustensiles  domestiques 
pour  la  distillation  des  liqueurs,  il  devient  assez  difficile  d'effectuer  une  condamnation  II 
reste  toujours  que  certaines  gens,  en  assez  grand  nombre,  fabriquent  clandestinement  sur 
territoire  non  occupé,  ce  qui  ne  facilite  pas  la  découverte  du  propriétaire  de  l'alambic." 

Quant  aux  Indiens,  le  surintendant  Knight  note  que  la  majorité  des  délits 
survenus  provenaient  directement  de  l'existence  du  trafic  des  liqueurs;  hors  de 
là,  le  délit  chez  les  Indiens  se  résume  à  bien  peu  de  chose. 

On  a  établi  la  quarantaine  pour  la  petite  vérole  sur  trois  réserves. 

Ailleurs: — 

"Notre  détachement  de  Kenora  a  rendu  des  services  signalés  dans  l'affaire  du  meurtre 
présumé  de  John  Thomas  (Indien),  dans  le  district  de  Red  Lake,  dans  l'Ontario,  en  aidant 
à  opérer  deux  arrestations  et  à  remettre  aux  mains  de  la  police  provinciale  de  l'Ontario  les 
criminels  présumés.  En  fin  d'exercice,  l'affaire  était  encore  sub  judice.  Tant  l'agent  lodien 
que  les  fonctionnaires'  provinciaux,  tous  ont  rendu  hommage  au  travail  effectué  en  l'occur- 
rence par  nos  hommes." 

En  matière  de  naturalisation,  le  surintendant  Knight  déclare: — 
"Nous  avons  eu  à  noter  que  nombre  d'étrangers,  membres  du  parti  communiste,  ont 
demandé  leur  naturalisation,  à  l'instigation  de  leurs  meneurs." 

On  a  déjà  mentionné  l'aide  donnée  aux  autorités  provinciales  dans  la  lutte 
engagée  contre  les  pilleurs  de  banques  venus  du  territoire  américain. 

ONTARIO-OUEST 

Le  surintendant  H.  M.  Newson,  officier  commandant  la  Royale  gendarmerie  à 
cheval  canadienne  dans  l'Ontario-Ouest,  parle  de  l'incendie  désastreux  qui,  en 
novembre  1922,  a  ravagé  le  Nord-Ontario.  A  cette  occasion  il  faut  noter  une 
activité  digne  de  tout  éloge  de  la  part  de  l'inspecteur  W.  J.  Beyts  et  du  maréchal 
des  logis  E.  Pascoe,  à  Haileybury.  Les  logements  de  tous  les  membres  du  déta- 
chement y  furent  détruits  en  même  temps  que  les  effets  personnels  de  nos  gens  et 
les  archives.  L'inspecteur  Beyts  a  contracté  le  pneumonie  et  est  mort  des  suites 
de  son  dévouement. 

Des  modifications  étaient  devenues  nécessaires  dans  l'aménagement  de  cette 
division  du  fait  de  la  création  en  février  du  poste  de  Ohsweken,  déjà  cité.  Ici  il 
importe  de  noter  que  ce  dernier  détachement  aura  ceci  de  particulier  qu'il  devra 
avoir  recours  au  cheval  pour  ses  randonnées,  vu  l'impossibilité  de  faire  usage  en 
hiver  de  véhicules-moteurs,  vu  l'état  des  chemins  de  la  région. 
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Parlant  du  transport  en  général,  le  surintendant  Newson  dit: — 
*^La  question  de  la  vitesse  dans  les  déplacements  prend  de  plus  en  plus  d'importance 
avec  le  temps;  vu  les  excellents  chemins  et  les  autos  puissants  à  la  dis'position  des  malfai- 
teurs, l'unique  planche  de  salut  esit  dans  la  lutte  à  armes  égales,  à  savoir  des  moyens  de 
transport  rapides." 

Au  sujet  de  la  bataille  engagée  contre  les  stupéfiants,  la  même  personne 
ajoute  que  le  mouvement  de  cette  marchandise  entre  le  Canada  et  les  Etats- 
Unis  fait  l'objet  d'une  surveillance  étroite. 

*'0n  a  prêté  main  forte  au  service  de  la  santé  en  visitant  les  pharmacies  pour  y  cons- 
tater la  façon  dont  sont  tenues  les  archives  relatives  aux  stupéfiants.  On  a  constaté  des  cas 
de  négligence  patente.  En  pareille  occurrence,  l'apothicaire  a  reçu  un  avertissement  et  on 
a  été  à  même  de  cons-tater  dans  UDe  visite  subséquente  que  l'on  tenait  un  meilleur  compte, 
partout,  des  exigences  de  la  loi  et  qu'on  inscrivait  les  données  requises." 

En  ce  qui  a  trait  à  la  mise  en  vigueur  de  la  loi  des  douanes  et  de  l'accise  le 
surintendant  Newson  fait  observer  que  la  saisie  de  soie,  bardes,  draps,  etc.,  pour 
une  valeur  d'environ  $4,000  avait  été  effectuée. 

Il  parle  ainsi  d'un  cas  particulier: — 

"On  est  redevable  au  maréchal  des  logis  A.  Britwistle  (commandant  le  détachement  de 
Ford  City,  dans  l'Ontario)  d'une  belle  activité  à  l'occasion  de  recherches  effec- 
tuées à  London,  Ontario,  à  propos  d'incendies  répétés  survenus  dans  cette  ville 
et  qui  ont  eu  pour  résuiltat  final  la  destru'ction,  en  avril  1923,  des  baraquements 
militaires  de  Tecumseh  et  Wolseley.  En  effet  cet  officier  a  opéré  l'arrestation  d'un  certain 
Vincent  Isod,  ce  qui  a  permis  de  trouver  la  source  non  seulement  de  l'incendie  de  ces  édifices 
du  Gouvernement  mais  aussi  de  vingt-quatre  autres  arrivés  à  London  et  aux  environs  dans 
l'espace  de  quatre  ans  et  qui  étaient  restés  environnés  de  mystère.  Ison  a  reçu  dix  ans  de 
prison." 

ONTARIO-EST 

Le  surintendant  T.  S.  Belcher,  officier  commandant  de  la  Royale  gendarmerie 
à  cheval  canadienne  dans  l'Ontario-Est,  fait  mention  d'un  surcroît  d'ou- 
vrage. La  tâche  dévolue  à  cette  division  diffère  de  celle  des  autres  districts  en 
ce  quelle  consiste  en  grande  partie  dans  la  protection  des  édifices  et  de  la  pro- 
priété du  gouvernement  à  Ottawa.  Il  lui  faut  en  sus  acquitter  d'une  somme  con- 
sidérable de  travail  usuel.  Ainsi  le  détachement  de  Senneterre,  dans  Québec,  a 
été  surtout  tenu  sur  la  sellette  par  la  chasse  aux  violateurs  de  la  loi  des  Indiens 
et  la  recherche  des  alambics,  sans  parler  des  délits  fort  nombreux  survenus  dans 
le  district  entier  contre  la  loi  du  revenu  de  l'Intérieur.  Un  autre  champ  d'activité 
réservé  à  cette  division  a  été  la  mise  en  vigueur  de  la  loi  des  narcotiques  et  de 
l'opium  à  propos  de  quoi  le  surintendant  Belcher  parle  comme  suit: — 

"Il  y  a  eu  diminution  sensible  du  nombre  des  violations  de  la  loi  des  narcotiques  et  de 
l'oipium,  soit  treize  de  moins  que  l'an  dernier,  bien  qu'il  reste  quelques  cas  fous  observation. 
On  doit  cet  état  de  choses  à  deux  raisons  :  d'abord,  depuis  la  mise  en  vigueur  de  la  modification 
à  la  loi,  il  est  devenu  à  peu  près  impossible  de  trouver  des  dénonciateurs,  vu  l'absence  du 
partage  de  l'amende  prévue  par  la  loi;  d'un  autre  côté  il  est  fort  ardu  de  découvrir  quoi 
que  ce  soit  sans  l'apport  des  dénonciateurs.  Ensuite,  et  on  trouve  ici  preuve  de  l'efiScacité 
des  recherches  effectuées  dans  le  passé,  est  le  fait  démontré  de  façon  concluante  que  le 
nombre  des  cocaïnomanes  de  cette  ville  a  grandement  diminué  et  qu'il  est  devenu  de  plus 
en  plus  difficile  de  se  procurer  des  stupéfiants,  la  quantité  mise  en  circulation  n'étant  pas 
aussi  considérable  que  par  le  passé  et  les  distributeurs  ou  colporteurs  prenant  des  précautions 
de  plus  en  plus  grandes  vis-à^vis  leurs  clients  éventuels.  On  a  confié  tout  dernièrement  à 
un  agent  spécial  le  soin  de  se  livrer  à  ce  travail,  et  on  en  a  obtenu  des  résultats  fort  encoura- 
geants J'ai  réussi  par  lui  à  mettre  la  main  sur  des  preuves  suffisamment  nombreuses  pour 
arriver  à  me  convaincre  que,  dans  nombre  de  cas,  il  sera  possible  d'obtenir  une  condamna- 
tion; par  ailleurs  cet  agent  a  vérifié  ce  qui  nous  était  revenu  de  plusieurs  sources  de  rensei- 
gnements, à  propos  de  la  diminution  du  nombre  des  cocaïnomanes  et  de  la  quantité 
disponible." 

La  somme  considérable  de  travail  effectué  dans  les  services  du  Gouvernement 
à  Ottawa  et  le  nombreux  personnel  donnent  naturellement  lieu  à  de  menus  évé- 
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nements  qui  demandent  des  éclaircissements.  On  peut  dire  que,  somme  toute, 
l'année  a  été  moins  chargée  de  délits  mineurs  tels  qu'absence  des  personnes,  alors 
que  par  ailleurs  les  délits  de  quelque  importance  s'élevaient  en  nombre  et  néces- 
sitaient une  surveillance  plus  sévère.  Or  le  personnel  ayant  été  sérieusement  ré- 
duit pour  ce  genre  de  travail,  il  suit  que  le  résultat  de  nos  activités  peut  se  com- 
parer favorablement  à  celui  des  autres  années. 

Le  nombre  des  agents  a  augmenté.  Il  a  été  décidé  que  chaque  homme 
de  la  division  reçût  un  jour  de  congé  par  semaine,  ce  qui  nécessitait  l'aug- 
mentation du  personnel  et  la  contribution  de  certains  agents  enlevée  de  jour  à 
leur  poste  aux  portes  des  édifices.  On  accorde  à  tous  un  congé  annuel.  On  a 
posté  des  gardes  à  28  édifices,  ce  qui  nécessite  un  nombre  de  106  agents  par  24 
heures;  en  sus,  il  a  fallu  garder  sous  la  main  7  gardiens  de  nuit  et  8  hommes  de 
relève.  On  a  continué  la  patrouille  des  édifices  du  Gouvernement.  La  surveil- 
lance du  service  des  finances  a  occasionné  une  tâche  spéciale. 

Le  surintendant  Belcher  n'a  que  des  éloges  sur  la  discipline  et  la  tenue  de  sa 
division. 

QUÉBEC 

L'inspecteur  J.  W.  Phillips,  officier  commandant  la  Royale  gendarmerie  à 
cheval  canadienne  dans  le  district  de  Québec,  fait  surtout  allusion  dans  son  rap- 
port- à  des  délits  d'un  caractère  particulier  qu'il  lui  faut  poursuivre,  la  tâche  de 
cette  division  consistant  surtout  en  activités  du  genre  détective.  Parlant  des  tra- 
vaux relatifs  au  service  des  douanes  et  de  l'accise,  il  dit: 

"Travaillant  en  coopération  avec  le  service  des  douanes,  le  personnel  de  ce  détachement 
a  contribué  à  opérer  un  certain  nombre  de  saisies  pour  contravention  à  la  loi  des  douanes. 
Le  brigadier  Arbisoo  et  le  gendarme  Barnes  'aidés  par  intermittances,  par  d'autres  membres  du 
détachement,  se  sont  cantonnés  presque  exclusivement  à  cette  division.  Ils  se  sont  occupés 
surtout  de  la  contrebande  de  la  soie  expédiée  des  Etats-Unis.  On  peut  porter  à  $16,000,  la 
valeur  des  saisies  de  soie,  et  le  petit  nombre  de  condamnations  obtenues  sur  ce  dhiffre  vient 
de  difficultés  légales  plutôt  que  de  l'inhabilité  de  ceux  qui  ont  opéré_  les  saisies. 

"On  a  également  saisi  pour  une  valeur  d'environ  $2,000  de  bijoux. 

"Trois  vapeurs  servant  au  trafic  des  narcotiques  expédiés  de  ports  étrangers  ont  été 
saisis  et  n'ont  été  relâchés  que  sur  dépôt  global  de  $1,200." 

A  ce  propos,  l'inspecteur  Phillips  note  une  arrestation  effectuée  dans  des 
conditions  particulièrement  difficiles: 

"A  la  demande  du  service  des  douanes,  le  maréchal  des  logis  Henderson  et  trois  hommes 
furent  dépêchés  à  Ste-Anastasie  de  Nelson  pour  y  opérer  l'arrestation  de  François  Langlois. 
Ce  dernier  était  accusé  d'avoir  violé  la  loi  du  revenu  de  l'Intérieur  et,  vu  la  difficulté  ren- 
contrée jusque-là  pour  l'approcher  et  la  menace  publique  qu'il  avait  faite  de  tirer  sur  qui- 
conque tenterait  de  le  mettre  en  arrestation,  il  était  tenu  comme  dangereux.  Le  maréchal 
des  logis  Henderson  et  ses  gens  cernèrent  le  logis  de  Langlois  et  frappèrent  à  la  porte  sans 
recevoir  de  réponse.  On  décida  alors  de  pénétrer  en  escaladant  une  des  fenêtresi.  Sans 
attendre,  le  maréchal  des  logis  Henderson  enjamba  la  fenête  et  se  trouva  nez  à  nez  avec 
Langlois  qui  le  tenait  en  joue,  aidé  de  sa  femme  qui  brandissait  une  longue  perche.  Voyant 
Henderson  prendre  pied  dansi  la  pièce,  Langlois  le  visa  au  corps  et  pressa  la  détente. 
Heureusement  le  coup  fit  long  feu  et  Langlois  fut  maîtrisé  après  un  corps  à  corps  rapide 
mais  violent  et  conduit  à  la  prison  locale.  Il  fut  d'abord  accusé  de  tentative  de  meurtre, 
puis  de  voies  de  fait  simples,  et  reçut  de  ce  chef  trois  semaines  de  détention." 

A  propos  du  trafic  des  narcotiques,  il  dit: 

"Nos  activités  en  ce  sens  se  sont  poursuivies  avec  le  même  entrain  et  la  même  vigueur. 
Si,  toutefois,  l'on  en  juge  par  le  nombre  des  condamnations,  mon  affirmation  tombe.  Mais 
cet  état  de  choses  a  plus  d'une  raison  d'être." 

L'une  de  ces  raisons,  prétend  l'inspecteur  Phillips,  est  que  la  police  de  la 
ville  a  mis  sur  pied  deux  organisations,  dont  l'une  des  mœurs  et  l'autre  des  nar- 
cotiques, qui  ont  toutes  deux  mis  en  œuvre  des  tactiques  opérantes.  Autre  raison: 
l'adoption  d'un  politique  à  l'effet  de  confiner  nos  efforts,  dans  toute  la  mesure  du 
possible,  à  la  poursuite  des  sources  et  des  chefs  de  ce  commerce. 
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Une  bonne  part  de  nos  activités  relatives  au  délit  de  faux  monnayage  ont 
Montréal  comme  centre.  Nous  avons  déjà  parlé  de  Tun  de  ces  cas.  Voici  un 
autre  cas  qui  comporte  un  certain  intérêt: 

"Nous  avons  eu  à  traiter  deux  autres  cas  de  faux  monnayage  dont  le  premier  a  été 
celui  de  Martin  alias  Duval.  Ce  dernier  avait  voulu  mettre  en  circulation  de  faux  billets  de 
dix  dollars  si  mal  fabriqués  que,  n'eût  été  le  côté  crimicel  de  l'aventure,  on  eût  pu  prendre 
la  choîe  comme  une  farce.  Evidemment  un  novice  avait  fait  l'ouvrage.  On  se  mit  donc  à 
la  recherche  du  logis  de  l'homme  où  l'on  trouva  un  nécessaire  d'outils  perfectionnés.  Peu 
après  l'arrestation  de  Duval,  on  découvrit  que  ce  dernier  était  un  ancien  forçat  à  vie  échappé 
de  Kingston.    On  le  remit  donc,  sans  plus,  aux  autorités  de  cet  établissement." 

LES  PROVINCES  MARITIMES 

L'inspecteur  C.  D.  LaNauze,  officier  commandant  la  Royale  gendarmerie  à 
cheval  canadienne  dans  les  provinces  Maritimes,  attire  l'attention  sur  le  travail 
effectué  pour  le  compte  du  service  des  douanes  et  de  l'accise  et  pour  le  ministère  de 
la  Marine  et  des  Pêcheries,  travail  déjà  cité.  Parlant  de  l'aide  apportée  aux  fonc- 
tionnaires des  douanes,  il  affirme  qu'il  serait  possible  d'arriver  à  un  résultat  plus 
effectif  dans  certaines  zones  avec  un  personnel  plus  considérable  et  des  facilités 
de  transport  plus  idoines.  En  l'état,  il  peut  à  peine  effectuer  la  tâche  qui  lui  in- 
combe. L'ensemble  du  travail  à  faire  a  augmenté.  Une  bonne  partie  de  notre 
effectif  dans  cette  division  est  occupée  à  protéger  les  immeubles  de  la  division  du 
service  naval  du  ministère  de  la  Défense  nationale,  cette  tâche  occupant  27  de  nos 
hommes  en  uniformes  à  Halifax.  Advenant  le  besoin  d'une  équipe  plus  nom- 
breuse pour  la  protection  des  pêcheries,  il  devint  nécessaire  de  recourir  à  un  em- 
prunt à  même  le  personnel  de  la  division  '^N"  d'Ottawa  pour  combler  les  rangs. 

Un  beau  travail  a  été  celui  du  détective  Lucas,  maréchal  des  logis,  à  St. 
John,  N.-B.,  dans  l'affaire  du  vol  de  permis  de  transports  militaires  en  1919-20. 

LE  YUKON 

L'inspecteur  E.  Telford,  officier  commandant  la  Royale  gendarmerie  à  cheval 
Canadien  au  Yukon,  attire  l'attention  sur  un  aspect  familier  de  notre  tâche  en  ces 
régions.  Je  veux  parler  de  la  variété  des  occupations  de  nos  hommes.  Parlant 
de  l'aide  apportée  aux  autres  services,  il  dit: 

"Sous  cette  rubrique  je  désirerais  attirer  l'attention  sur  la  multiplicité  des  travaux 
effectués  par  le  personnel  de  ce  territoire.  La  tâche  de  coroner  retombe  sur  les  épaules  de  nos 
officiers,  pendant  qu'ailleurs  c'est  le  rôle  même  de  magistrats  qui  leur  est  dévolu,  hors  Dawson 
et  Whitehorse.  Le  maréchal  des  logis-chef  Dempster,  W.  J.  D.,  n°  matricule  3193,  cumule 
les  fonctions  de  coroner  et  de  magistrat  dans  le  district  de  Mayo.  Quant  aux  sous-officiers 
et  aux  simples  gendarmes  des  détachemeots,  ils  agissent  comme  maîtres  de  poste,  inspec- 
teurs vétérinaires,  officiers  d'immigration  et  officiers  de  douane,  et  perçoivent  les  royautés, 
etc.;  l'officier  commandant  à  Whitehorse  et  dans  le  district  de  ce  nom  agit  comme  recorder 
minier  adjoint,  agent  des  terres  de  la  couronne  et  forêts,  et  sous-shérif.  L'officier  comman- 
dant la  division  joue  le  rôle  d'inspecteur  d'immigration  et  des  pêcheries  pour  le  territoire  du 
Yukon,  de  registraire  des  statistiques  vitales  et  d'inspecteur  en  chef  des  poids  et  mesures 
pour  le  compte  du  ministère  du  Commerce  et  de  l'Industrie,  pour  quoi  il  reçoit  l'aide  d'un 
sous-officier  installé  à  Dawson  et  d'un  autre  à  Whitehorse,  tous  deux  agissant  comme 
sous-inspecteurs.  Enfin  tout  le  personnel  des  forces  est,  ex  officio,  garde-chasse  pour  le 
Yukon. 

"Outre  la  tâche  de  faire  respecter  les  statuts  et  ordonnances  du  Yukon,  nous  faisons  mettre 
en  vigueur  les  lois  urbaines,  percevons  les  royautés  sur  les  exportations  d'or,  émettons  les 
permis  d'exportation  de  fourrures  et  accordons  des  permis  aux  chasseurs  de  gros  gibier.  Sous 
la  conduite  de  l'administrateur  public,  nous  voyons  à  protéger  les  successions  de  personnes 
frappées  mortellement  au  cours  d'accidents,  décodant  subitement  ou  de  mort  violente,  de 
celles  atteintes  d'aliénation  mentale,  le  tout  aux  points  excentriques  du  district." 

DIVISION    " 

Comme  nous  l'avons  déjà  dit,  cette  division  joue  le  rôle  de  réserve  pour  fins 
d'opérations  urgentes  ou  spéciales.    On  en  trouve  un  exemple  dans  l'escorte  qu'elle 
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a  fournie  aux  excursions  de  moissonneurs.  L'inspecteur  C.  Trundle,  en  charge  de 
cette  division,  le  dit  entre  autres  choses  dans  son  rapport  annuel.  Cette  division 
a  fourni  des  sujets,  à  concurrence  de  20  sous-officiers  et  gendarmes,  aux  fins 
de  constituer  la  garde  aux  bureaux  fédéraux  de  perception  des  impôts  en  avril  et 
mai  à  Toronto,  Hamilton,  London,  Kingston,  Belleville,  Montréal  et  Québec,  des 
lettres  élogieuses  nous  étant  venues  à  cette  occasion  des  inspecteurs  de  perception 
des  impôts  à  London  et  Québec.  La  surveillance  des  installations  du  pari 
mutuel,  déjà  citée,  nous  a  également  valu  des  remerciements  de  la  part  de  l'Asso- 
ciation de  courses  Western  à  Windsor.  Cette  division  a  aussi  fourni  une  partie 
de  l'équipe  qui  a  parcouru  la  réserve  Indienne  de  la  Grande-Rivière,  comme 
il  a  été  dit  dans  le  compte-rendu  de  la  coopération  effectuée  avec  le  ministère  des 
Affaires  Indiennes.  Comme  exemple  de  la  variété  des  travaux  à  nous  confiés, 
on  peut  citer  l'envoi  d'un  gendarme  au  cours  de  l'été  chargé  de  faire  respecter  la  loi 
des  oiseaux  migrateurs  sur  la  rive  nord  du  Saint-Laurent.  Reconnaissance  a  été 
rendue  par  l'officier  en  chef  du  service  des  oiseaux  migrateurs  pour  l'Ontario  et 
Québec  sur  la  valeur  de  cette  aide.  Pendant  la  saison  on  a  posté  un  gendarme  de 
cette  division  à  Murray  Bay. 

Cette  division  étant  montée,  il  lui  incombe  un  certain  nombre  de  fonctions 
particulières.  Elle  a  eu  à  fournir  une  escorte  à  Son  Honneur  le  lieutenant-gouver- 
neur de  la  province  d'Ontario,  lors  de  sa  visite  officielle  à  Ottawa,  à  l'ouverture, 
le  10  septembre  1923,  de  l'Exposition  du  Canada  Central,  Son  Honneur  le  maire 
d'Ottawa  nous  ayant  à  cette  occasion  expédié  une  lettre  de  remerciements.  Je 
dois  mentionner  enfin  des  défilés  avec  musique  qui  ont  valu  aux  participants  des 
lettres  de  remerciements. 

ENTRAÎNEMENT 

Le  surintendant  A.  W.  Duffus,  officier  commandant  le  dépôt  de  Regina,  parle 
d'une  diminution  du  personnel  occasionnée  par  les  permutations  et  les  congé- 
diements. Les  engagements  se  sont  chiffrés  à  69  dont  59  recrues;  3  officiers,  9 
sous-officiers  et  38  gendarmes  permutèrent  pour  d'autres  divisions.  L'éduca- 
tion des  hommes  s'est  faite  suivant  le  programme  usuel.  Mais  je  dois  mentionner 
tout  particulièrement  ce  qui  s'est  fait  à  l'école  de  mousqueterie.  On  a  assisté 
à  des  belles  exhibitions  à  la  ligue  des  carabiniers  de  Regina,  à  l'Association  pro- 
vinciale des  carabiniers  de  la  Saskatchewan,  à  la  ligue  des  Carabiniers  Canadiens 
et  à  l'Association  Canadienne  du  pistolet.  Le  dépôt  est  arrivé  premier  à  la  joute 
du  lieutenant-gouverneur  et  troisième  dans  l'ensemble,  à  la  joute  provinciale, 
et  a  gagné  nombre  de  championnats  du  pistolet.  On  a  fait  les  évolutions  de  troupe 
et  d'escadrille. 

OPÉRATIONS  DANS  L'EXTRÊME-NORD 

L'année  dernière,  il  y  a  eu  deux  sessions  de  la  cour  criminelle  dans  les  Terri- 
toires du  Nord-Ouest.  Il  s'agissait  de  peine  capitale.  A  l'île  Herschel,  les  auteurs 
présumés  du  meurtre  du  brigadier  W.  A.  Doak,  de  la  Royale  gendarmerie  à  cheval 
canadienne,  d'Otto  Binder,  Pugnana  et  Ahkak,  ont  subi  leur  procès.  A  Pond  Inlet, 
les  auteurs  présumés  du  meurtre  Robert  S.  Janes  ont  également  subi  leur  procès. 
Ce  double  événement  au  sein  du  cercle  arctique,  marque  un  pas  important  dans 
le  développement  de  ces  régions  éloignées. 


L'expédition  judiciaire  appelée  à  conduire  le  procès  à  l'île  Herschel  quitta 
Edmonton  le  12  juin  pour  y  revenir  le  21  septembre  1923.  On  y  trouvait  Son 
Honneur  le  juge  Dubuc;  M.  I.  B.  Howat,  C.R.,  d'Edmonton,  conseil  de  la  couronne 
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et  M.  L.  T.  Cory,  d'Ottawa,  conseil  de  l'accusé  et  du  ministère  des  Affaires 
Indiennes.  Elle  était  escortée  du  maréchal  des  logis  F.  E.  Spriggs  et  de  deux 
gendarmes  dont  l'un  tenait  le  rôle  de  sténographe  judiciaire,  tous  les  détails  du 
voyage  retombant  sur  les  épaules  de  ces  trois  hommes.  L'expédition  arriva  à 
l'île  Herschel  le  12  juillet  après  avoir  raccolé  un  jury  à  Norman,  Good  Hope, 
Aklavik  et  à  Tîle  Herschel.  La  cour  tint  ses  séances  dans  les  baraques  de  la 
police,  seul  endroit  disponible  à  l'Ile  Herschel,  puis  on  entama  le  procès  des  esqui- 
maux dont  les  noms  suivent: — 

Ekootuk,  inculpé  du  meurtre  d'Ahkak,  trouvé  coupable  d'homicide  et  con- 
damné à  un  an  d'emprisonnement  à  l'Ile  Herschel. 

Alikomiak,  accusé  du  meurtre  du  brigadier  Doak,  d'Otto  Binder  et  de 
Pugnana,  trouvé  coupable  et  condamné  à  mort. 

Tatamigana,  accusé  du  meurtre  de  Pugnana  et  de  Hankak;  trouvé  coupable 
de  meurtre  dans  le  premier  cas  et  d'homicide  dans  le  second;  condamné  à  mort 
sur  le  premier  chef  d'accusation  et  à  cinq  ans  d'emprisonnement  sur  le  second. 

Olepsekak,  accusé  du  meurtre  d'Ahkak,  acquitté. 

Amokuk,  accusé  du  meurtre  d'Ahkak  et  acquitté. 

Une  particularité  du  procès  fut  des  éclaircissements  fournis  avec  un  grand 
luxe  de  détails  par  Son  Honneur  le  juge  aux  Esquimaux  réunis,  sur  la  nature  de 
la  procédure  judiciaire,  les  fonctions  des  nombreuses  personnes  qui  constituent  la 
cour  et  le  jury,  et  l'objet  du  procès.  Il  insista  tout  particulièrement  sur  le  soin 
apporté  à  ne  pas  condamner  un  innocent. 

Ce  qui  se  passa  de  particulièrement  intéressant  au  cours  des  débats  a  été 
raconté  précédemment. 

Avant  de  passer  outre,  on  peut  noter  un  de  ses  aspects  de  quelque  intérêt. 
La  rixe  de  la  péninsule  de  Kent  qui  donna  naissance  au  meurtre  du  brigadier 
Doak  et  de  M.  Binder,  a  fait  l'objet  d'un  rapport  préparé  par  nous  en  1921. 
A  l'époque,  l'affaire  n'avait  pas  encore  occasionné  d'enquête  bien  que  l'inspecteur 
S.  T.  Wood  en  eût  fait  mention  dans  un  rapport  préliminaire.  Il  y  disait  prudem- 
ment que  tout  ce  qu'on  lui  racontait  manquait  de  cohésion  et  que  ce  n'était  "que 
des  on-dit".  Il  citait,  en  faisant  ses  réserves,  une  version  par  laquelle  on  préten- 
dait que  M.  Binder  avait  enlevé  la  femme  d'Ikialgina,  l'un  des  héros  du  drame, 
pour  en  faire  sa  concubine.  Les  données  du  rapport  annuel  de  1922,  tout  en 
affirmant  que  M.  Binder  vivait  avec  une  femme  de  l'endroit,  ne  disait  rien  de 
l'allégation  qui  en  faisait  l'ancienne  femme  d'Ikialgina.  Au  nombre  des  suppo- 
sitions auxquelles  on  se  livra,  on  mit  de  l'avant  la  mention  faite  par  moi  dans  mon 
rapport  de  1921,  et  on  en  déduisit  qu'Ikialgina  avait  été  amené  à  l'acte  qu'on  lui 
reprochait  par  la  conduite  indigne  qu'avait  eue  envers  lui  M.  Binder.  On  expli- 
quait aussi  mon  silence  sur  ce  détaiî  dans  mon  rapport  de  1922  en  m'accusant 
d'avoir  élagué  mon  rapport  officiel  de  façon  à  couvrir  la  co-victime  du  brigadier 
Doak.  A  ce  propos,  qu'il  me  suffise  de  dire  que  la  femme  de  M.  Binder  n'avait  pas 
été  l'épouse  d'Ikialgina  ni  d'aucun  membre  de  la  tribu  à  laquelle  elle  appartenait 
mais  qu'elle  était  devenue  la  compagne  de  M.  Binder  du  plein  consentement  de 
sa  famille. 

LES  PROCÈS  À  PONDS  INLET 

Le  parti  judiciaire  pour  le  procès  à  Ponds  Inlet  est  parti  de  Québec  à  bord 
du  vapeur  Arctic  le  7  juillet.  Il  est  arrivé  à  Ponds  Inlet  le  21  août  et  en  est 
reparti  le  4  octobre.  Il  était  composé  de  Son  Honneur  le  juge  L.  A.  Rivet,  de 
Montréal;  de  M.  A.  Falardeau,  de  Québec,  avocat  de  la  Couronne;  de  M. 
Léopold  Tellier,  de  Montréal,  avocat  de  la  défense;  et  de  M.  F.-X.  Biron,  de 

21—3 
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Montréal,  greffier  du  tribunal.  L'inspecteur  C.-E.  Wilcox,  le  maréciaal  des  logis 
1ère  classe  A.  H.  Joy,  ainsi  qu'un  certain  nombre  de  sous-officiers  et  de  gendarmes 
de  oe  corps  étaient  présents  et  ils  ont  conclu  les  arrangements  nécessaires.  Le  tri- 
bunal ouvrit  ses  séances  le  25  août  au  poste  de  police,  un  jury  étant  choisi  dans 
l'équipage  de  VArctic.  Les  personnes  qui  ont  subi  leurs  procès  et  les  résultats  ont 
été: — 

Noo-kud-lah,  dit  Ki-wat-soon,  trouvé  coupable  d'homicide  involontaire, 
condamné  à  un  emprisonnement  de  dix  ans  au  pénitencier  de  Stony  Mountain. 

Oo-roo-re-ung-nak;  trouvé  coupable  d'homicide  involontaire  et  recommandé 
à  la  clémence  du  tribunal;  condamné  à  un  emprisonnement  de  deux  ans  aux 
travaux  forcés  dans  la  salle  de  garde  de  la  Royale  gendarmerie  à  cheval  cana- 
dienne à  Ponds  inlet. 

Ah-tee-tak;  acquitté. 

Les  circonstances  dans  lesquelles  R.  S.  Janes  a  été  tué  ont  été  exposées  dans 
le  de^'nier  rapport  annuel. 

.  L'inspecteur  C.  E.  Wilcox,  l'officier  commandant  la  Royale  gendarmerie  à 
cheval  canadienne  dans  le  sous-district,  a  fait  rapport  sur  le  procès  dans  les  termes 
suivants: — 

"Ce  procès  a  été  dirigé  d'un  bout  à  l'autre  stricteni-ent  en  oonfonnité  avec  l«s  règlements 
de  ce  corps,  et  avec  tout  le  décorum  inhérent  à  une  cour  Suprême  au  milieu  de  la  civilisation. 
Deux  hommes  portant  l'uniforme  complet  furent  choisis  comme  escortes  pour  les  prison- 
niers, ainsi  qu'un  sous-officier  afin  de  remplir  les  fonctions  d'ordonnance  et  d'escorte  pour 
le  juge  présidant  les  assises.    Tout  le  procès  a  été  très  bien  conduit. 

"L'avocat  de  la  défense  dans  son  a^pel  en  faveur  de  l'accusé  fit  remarquer  Ja  faiblesse 
des  dépositions  contre  Ahteetah,  et  insista  afin  qu'il  fut  libéré.  Il  démontra  comment  la  vie 
des  Esquimaux,  leur  ignorance  des  lois  de  la  civilisation,  et  la  provocation  que  laur  avait 
donnée  Janes  devaient  être  considérée  par  le  jury  avant  de  rendre  un  verdict. 

L'avocat  de  la  Couronne  insista  fortement  pour  que  les  trois  accusés  fussent  condamnés, 
et  déclara  que  dans  un  milieu  civilisé,  il  demanderait  un  verdict  de  meurtre,  mais  qu'en  tenant 
compte  de  l'ignorance  des  prisonnier^',  il  ne  demandait  qu'un  verdict  d^homicide  involontaire. 
Il  informa  le  jury  qu'il  pouvait  s'il  le  désirait,  recommander  les  accusés  à  la  clémence  du 
tribunal.  Le  juge  après  avoir  fait  le  résumé  de  la  cause,  après  avoir  remercié  îles  fonctionnaires 
de  leur  attentiop  et  de  leur  travail  efficace  pendant  le  procès,  complimenta  en  termes  élogieux 
le  maréchal  des  logis  1ère  classe  Joy  de  la  manière  excellente  dont  la  cause  avait  été  conduite 
depuis  le  début  de  l'enquiête  jusqu'à  l'heure  actuelle.  Voici  quelques  observations  du  juge  entre 
axptres  : — 

"Avant  d'en  venir  aux  mérites  de  la  cause,  je  veux  dire  quelques  mots  de  l'excellente 
besogne  accomphe  par  le  maréchal  des  logis  1ère  classe  A.  H.  Joy,  de  ia  Royale  :gendarmerie  à 
cheval  canadienne,  en  ce  qui  a  trait  au  recueil  et  à  l'obtention  de  toutes  les  preuves  néces- 
saires contre  les  prisonniers.  Ce  travail  fut  accompli  au  milieu  de  privations  nombreuses  et 
vaa*iées,  dans  un  pays  sauvage  et  désolé,  seul  blanc  qu'il  l'était  parmi  des  gens  non  civilisés— 
dont  un  certain  nombre  furent  responsa-bles,  directement  ou  indirectemeet,  du  meurtre  de 
iRobert  S.  Janes — ^pendant  l'hiver,  dans  une  obscurité  continuelle,  et  faisant  face  aux  tempêtes 
terribles  qui  font  rage  à  cette  époque  de  l'ainnée.  M.  Joy  mérite  les  éloges  et  les  félicitations 
les  plus  vifs  pour  le  travail  qu'il  a  accompli  et  pour  le  succès  qui  a  couronné  ses  effor-ts  très 
méritoires.  Je  dois  dire,  cependant,  que  je  ne  suis  pas  le  moins  du  monde  surpris  de  la 
conduite  de  M.  Joy,  parce  qu'elle  va  seulement  de  pair  avec  les  traditions  de  ce  noble 
corps,  qui  s'est  acquis  une  réputation  de  dévouement  héroïque  à  son  devoir,  de  ténacité, 
d'endurance,  de  bravoure,  et  de  fidélité  inébranlable  à  ses  idéals.  Grâce  à  la  conduite  capable 
et  consciencieuse  du  sous-officier  ayant  la  direction  de  la  région,  deux  postes  furent  établis 
an  cours  de  l'année  dernière  à  Ponds  Inlet,  sur  l'île  Baffin,  et  à  Craig  Harbour,  sur  la  terre 
d'Ellesmere,  et  par  suite  de  leurs  efforts,  il  a  déjà  été  accompli  beaucoup  de  bien  a-fin  que 
l'ordre  et  la  loi  soient  respectés  dans  ce  pays  situé  à  l'extrême  nord." 

"Il  était  apparent  que  les  procès  avaient  été  très  fatigants  pour  les  accusés,  car  ils 
paraissaient  passablement  malades  lortiqu'ils  prirent  fin. 

"Je  crois  que  les  effets  de  la  sentence  seront  ,plus  salutaires  qu  une  sentence  de  mort. 
Le  prisonnier  Noo-kud-lak  fut  conduit  au  navire  immédiatement  après  le  prononcé  de  la 
sentence,  à  travers  une  foule  de  ses  .gens  ayant  les  yeux  fixés  sur  lui.  On  ne  lui  a  pas  permis 
de  xcommuniquer  avec  aucun  d'entre  eux.  Il  n'est  guère  possible  qu'un  naturel  jouissant  du 
prestige  qui  avait  dû  être  le  fait  de  Noo-kud-4ah  auprès  des  autres  Esquimaux  dorsqu'fl  tua 
Janes,  pûit  être  soumis  à  une  plus  grande  humiliation  que  d'être  amené  directement  sous 
les  yeux  de  pas  moins  d'une  centaine  de  ses  parents  et  amis. 
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"Après  la  fin  du  procès,  le  juge  s'adressa  à  tous  les  Esquimaux,  à  l'extérieur  du  poste, 
leur  disant  ce  à  quoi  ils  devaient  s'attendre  des  représentants  du  gouvernement,  qu'ils  pou- 
vaient s'attendre  à  être  traités  avec  bonté  et  être  protégés  par  la  gendarmerie  s'iîs  se 
conduisaient  bien,  mais  que  s'ils  commettaient  quelque  crime,  ils  en  seraient  punis.  Immédia- 
tement après  ils  poussèrent  trois  longues  acclamations  en  l'honneur  du  juge." 

Le  prisonnier  Noo-kud-lah  a  été  escorté  par  un  gendarme  à  Québec  à  bord 
du  vapeur  Arctic,  et  de  là  au  pénitencier  de  Stony  Mountain,  où  il  est  entré  le 
8  octobre. 

Comme  preuve  de  l'étendue  énorme  que  parcourent  les  nouvelles  dans  cette 
région,  on  peut  mentionner  qu'en  juillet  1923,  M.  Peter  Freuchen,  membre  du 
parti  d'exploration  de  M.  Knud  Rasmussen,  a  dit  à  l'inspecteur  E.  G.  Frère,  officier 
commandant  de  la  Royale  gendarmerie  à  cheval  canadienne  à  Chesterfield-Inlet, 
qu'en  mai  1922  il  était  allé  à  Fury  et  au  détroit  d'Hécla  et  qu'il  avait  entendu  le 
récit  du  meurtre.  Les  détails  en  étaient  substantiellement  les  mêmes  que  ceux 
mis  à  jour  au  procès. 

ÉTABLISSEMENT    DE    NOUVEAUX    POSTES 

Notre  besogne  dans  les  régions  arctiques  subit  un  accroissement  considé- 
rable. Tel  qu'il  a  été  remarqué  dans  le  dernier  rapport  annuel,  il  s'est  produit 
une  augmentation  considérable  dans  notre  personnel  situé  dans  les  îles  du  nord- 
est.  L'inspecteur  C.  E.  Wilcox  ayant  établi  un  détachement  à  Craig  Harbour 
sur  l'île  Ellesmere  y  passa  l'hiver.  On  avait  l'intention  de  transporter  le  déta- 
chement au  cap  Sabine  sur  la  côte  orientale  de  l'île  Ellesmere,  à  peu  près  200 
milles  plus  au  nord,  mais  à  cause  des  conditions  de  la  glace  il  fut  impossible 
d'atteindre  ce  point,  de  sorte  que  Craig  Harbour  demeure  l'emplacement  du 
détachement. 

L'inspecteur  Wilcox  établit  cet  été  un  nouveau  détachement  à  Pangnirtung 
Fiord,  dans  le  golfe  de  Cumberland,  sur  la  côte  orientale  de  l'île  Baffin. 

Il  est  devenu  dernièrement  un  centre  pour  le  commerce  ayant  une  impor- 
tance lOcale  considérable.  Il  y  aborda  le  11  septembre  avec  VArctic.  Les  bâti- 
ments du  poste  furent  construits  et  VArctic  en  repartit  le  22  septembre,  y  lais- 
sant l'inspecteur  Wilcox  et  son  parti.    L'inspecteur  Wilcox  dit  dans  son  rapport: 

"L'emplacement  choisi  pour  le  poste  e:t  bien  abrité  des  vents,  et  ee  trouve  dans  un 
endroit  convenable  sur  la  rive  sud-ouest  du  fiord  précité.  Le  fiord  Pangnirtung,  latitude  66° 
5'  nord,  longitude,  65°  35'  ouest;  s'étend  dans  une  direction  septentrionale,  et  est  bordé  sur  les 
deux  rives  par  des  montagnes  élevées  et  escarpées,  coupées  par  des  vallées.  On  suppose  que 
cet  endroit  est  excellent  pour  la  chasse  aux  caribous." 

En  changeant  du  nord-est  au  nord-ouest,  il  va  être  établi  de  nouveaux 
poste  à  Fort-Providenc-e,  Fort-Rae,  et  Fort-Hope.  Parmi  ceux-ci  Fort-Provi- 
dence se  trouve  sur  le  Mackenzie  en  aval  de  sa  sortie  du  grand  lac  de  l'Esclave; 
Fort-Rae  se  trouve  sur  le  bras  nord  du  grand  lac  de  l'Esclave;  et  le  fort  Gop4- 
Hope  est  situé  au  confluent  du  Mackenzie  et  de  la  rivière  de  l'Ours,  qui  coûte  à 
partir  du  grand  lac  de  l'Ours.  On  s'est  décidé  en  faveur  de  l'ouverture  de  nou- 
veaux postes  après  avoir  consulté  le  service  des  Affaires  Indiennes,  le  commis- 
saire des  territoires  du  nord-ouest  et  les  autres  intéressés.  Le  but  principal  de 
ces  nouveaux  postes  c'est  de  contrôler  la  population  indigène. 

On  est  à  améliorer  le  poste  à  Aklavik,  qui  a  remplacé  l'île  Herschel  comme 
quartier  général  du  sous-district.  L'officier  commandant  le  district  dit  dans  son 
rapport  annuel: 

"Deux  petits  bâtiments  ont  été  transportés  de  McPherson  l'été  dernier  et  reconstruits 
ici.  ILs  eopt  occupés  par  les  soui-officiers  et  les  gendarmes  marié?,  respectivement.  Le  maré- 
chal des  logis  Anderson  a  vécu  sous  une  tente  tout  l'hiver.  Les  foadations  dee  logements  pour 
le  fonctionnaire  médical  ont  été  posées  l'automne  dernier  et  seront  achevées  cette  année. 
Les   travaux   de    construction   sont    lents.     Cela   dépend   surtout   de    l'inexpérience    de    nos 
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hommes  et  de  la  difficulté  d'obtenir  des  billes  convenables  pour  la  construction.  La  scierie 
que  nous  avons  reçue  l'été  dernier  a  été  construite  et  il  a  été  coupé  une  bonne  quantité  de 
bois  pour  les  plarchers  et  les  toits.  On  emploie  icomme  entrepôts  deux  cabanes  que  la 
compagnie  de  la  baie  d'Hudson  a  eu  la  bonté  de  nous  prêter.  Il  est  à  espérer  qu'on  va 
commencer  à  construire  cet  automne  une  caserne  pou\'ant  loger  dx  hommes.  Il  a  été  dépensé 
beaucoup  de  temps  l'automne  dernier  à  l'établissement  des  fondations  pour  la  scierie,  et  pour 
faire  les  voyages  nécessaires  à  l'île  Herschel,  dacs  une  embarcation  à  essence  à  la  recherche 
de  fourniture,  etc. 

Les  commentaipes  faits  par  le  surintendant  Ritchie  à  propos  du  détachement 
de  Tree  River  démontrent  les  rigueurs  du  service  dans  ces  latitudes.    Il  dit: 

"On  regrette  que  les  nouveaux  logis  construits  à  Tree  River  par  les  membres  du  détache- 
ment à  l'automne  de  1921  sont  loin  d'être  satisfaisants,  étant  exceptionnellement  froids  et 
non  confortables.  On  peut  attribuer  cela  à  plusieurs  motifs.  D'abord,  c'est  un  ouvrage  fait 
en  tout  hâte.  Il  n'a  pas  été  possible  de  sécher  le  bois  avant  de  le  poser,  et  nos  hommes 
n'avaient  pas  l'expérience  dans  la  construction  des  maisons.  Il  en  est  résulté  qu'une  fois 
le  bâtiment  occupé,  la  chaleur  a  fait  contracter  le  bois,  alors  il  s'est  produit  des  ouvertures 
dans  le  toit  et  les  murs  et  malgré  tout  ce  qui  a  été  fait  pour  les  boucher,  l'air  froid  entrait 
continuellement.  L'entrepôt  de  fer  gaufré  a  déjà  été  déménagé  deux  fois,  alors  il  n'est  plus 
k  l'épreuve  des  intempéries,  de  sorte  qu'oo  envoie  des  matériaux  cette  année  afin  de  mettre 
le  bâtiment  en  état." 

On  a  déjà  cité  les  observations  du  surintendant  Ritchie  à  propos  du  déta- 
chement. 

L^HIVï]RNAGE  À  l'ÎLE  BLLESMERE 

L'inspecteur  C.  E.  Wilcox  -et  son  parti  passèrent  un  hiver  monotone  à 
Craig  Harbour;  VArctic  les  laissa  le  28  août  1922,  et  ils  n'eurent  pas  de  rapport 
avec  le  monde  extérieur  avant  le  retour  du  navire  le  6  août  1923.  L'emplace- 
ment fut  choisi  à  cause  de  l'urgence  résultant  des  difficultés  de  la  navigation, 
la  nécessité  d'agir  vite  se  faisant  sentir.  Cet  emplacement  convient  en  ce  que 
c'est  un  endroit  abrité,  étant  situé  sur  une  petit  terrain  plat,  entouré  de  mon- 
tagnes d'une  hauteur  d'environ  2,000  pieds  du  côté  de  la  terre.  Toutefois,  ces 
montagnes  nuisent  aux  déplacements  ici  et  là  dans  le  pays,  le  gibier  est  insuffi- 
sant, et  dans  le  moment,  il  n'y  a  pas  d'Esquimaux  demeurant  dans  le  voisinage. 
Il  s'agissait  en  conséquence  d'y  passer  l'hiver,  et  ceci  s'effectua  sans  incident 
spécial. 

L'inspecteur  Wilcox  fait  observer: 

"Nous  vîmes  le  soleil  pour  la  dernière  fois  le  25  octobçe  et  nous  ne  le  revîmes  pas  de 
nouveau  avant  le  13  février.  Cette  période  de  109  jours  se  passa  dans  l'obscurité  et  dans 
un  froid  intense. 

Des  tourmentes  de  neige  violentes  furent  fréquentes,  et  pendant  janvier  le  vent  souffla 
pendant  21  jours  sans  arrêt,  parfois  avec  la  violence  d'un  ouragan.  On  pourra  se  faire  une 
idée  de  la  violence  des  vents  dans  cette  région,  lorsqu'on  saura  que  pendant  une  période  de 
304  jours  le  vent  souffla  fortement  pendant  221  jours,  obligeant  souvent  les  hommes  à 
demeurer  à  l'intérieur  plusieurs  jours  de  suite.  La  température  la  plus  froide  enregistrée 
fut  de  51  degrés  au-dessous  de  zéro  en  mars;  au  cours  de  ce  mois,  la  température  fut  de  35 
degrés  au-dessous  de  zéro  en  moyenne,  le  mois  le  plus  froid  de  l'année." 

Des  patrouilles  furent  envoyées  à  une  distance  d'environ  75  milles;  la  rareté 
des  chiens,  qui  a  été  générale  dans  cette  partie  des  régions  arctiques  a  été  cause 
que  les  patrouilles  se  firent  à  pied.  La  discipline  fut  excellente,  et  les  hommes  de 
bonne  humeur  tout  le  temps. 


A  Ponds  Inlet,  le  maréchal  des  logis  1ère  classe  A.  H.  Joy  s'occupa  surtout  des 
préparatifs  pour  lo  procès  de  ceux  accusés  du  meurtre  de  R.  S.  Janes.  Particulière- 
ment, le  bigadier  Mcinnes  et  le  gendarme  McGregor,  ainsi  que  trois  Esquimaux, 
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firent  une  patrouille  vers  Igloolik,  autrement  dit  Fury  et  le  détroit  d'Hécla;  la 
distance  parcoiune  fut  au  moins  de  600  milles,  et  le  temps  fut  de  58  jours.  Le 
brigadier  Mcinnes  donne  le  compte  rendu  suivant  de  l'établissement  Igloolik: 

"Les  Esquimaux  d'Igloolik  étaient  divisés  en  cinq  villages  différente,  le  plus  considérable 
se  trouvant  à  notre  camp  actuel  et  tous  situés  dans  un  rayon  de  40  milles.  Cependant,  une 
ou  deux  familles  étaient  isolées  des  villages  et  faisaient  la  chasse  à  quelque  distance  en 
aval  sur  la  côte. 

Duract  notre  séjour  de  15  jours  ici.  nous  fûmes  visités  par  des  membres  de  tous  les 
autres  camps.  Ils  nous  semblèrent  être  des  gens  heureux  et  insouciants.  Ils  nous  traitèrent 
avec  la  meilleure  hospitalité  et  étaient  consentants  à  nous  donner  toute  l'aide  en  leur  pouvoir. 

"Il  y  avait  une  rareté  de  chiens  dans  chaque  famille.  Quelques-unes  d'entre  elles,  qui  en 
avaient  il  y  a  deux  ans,  15  ou  20,  n'en  pos.-édaient  plus  qu'un  ou  deux,  et  quelques-unes  pas 
du  tout.  Leurs  déplacements  furent  donc  passablement  restreints  au  cours  de  l'hiver.  Je 
m'attendais  à  acheter  ici  plusieurs  chiens  pour  le  détachement,  mais  je  n'ai  pu  en  acheter 
aucun.  D'un  autre  côté,  les  Esquimaux  auraient  volontiers  acheté  les  nôtres,  si  nous  avions 
manifesté  le  désir  de  nous  en  déposséder. 

"Je  rencontrai  tous  les  Esquimaux  qui  étaient  tenus  de  se  présenter  à  Ponds  Inlet  et  je 
les  notifiai  en  conséquence.  Quelques-uns  parmi  ceux  qui  étaient  obligés  de  se  présenter 
se  trouvaient  dans  la  situation  la  plus  défavorable  au  point  de  vue  de  la  possession  des 
chiens  et  il  s'écoula  plusieurs  jours  avant  que  des  arrangements  furent  terminés  afin  de  leur 
permettre  de  voyager. 

"Je  n'eus  pas  de  difficultés  à  recueillir  assez  de  viande  afin  de  nourrir  nos  chiens  abon- 
damment lors  de  notre  séjour  à  Igloolik  ainsi  que  pour  le  voyage  de  retour  Je  fus  plus 
tard  informé  que  les  naturels  en  avaient  alors  amassé  suffisamment  pour  leur  permettre  de 
passer  un  autre  hiver. 

"Il  me  fut  impossible  d'acheter  des  peaux  de  chevreuils  d'aucun  des  Esquimaux  que  je 
vis.  Ils  m'informèrent  que  les  caribous  avaient  été  rares  dans  la  région  au  cours  de  l'année 
dernière  et  qu'ils  avaient  pu  à  peine  trouver  assez  de  peaux  pour  leurs  propres  besoins. 

"D'après  les  renseignements  que  je  recueillis,  la  région  d'Igloolik  doit  être  l'une  des 
meilleures  du  nord  au  point  de  vue  des  naturels,  vu  qu'on  dit  que  le  gibier  de  toutes  sortes 
habitant  le  nord  du  paj^s  s'y  trouve  en  abondance  dans  une  certaine  saison  de  l'année.  On 
peut  tuer  les  morses  tout  près  pendant  toute  l'année,  et  ils  abondent  surtout  autour  des  îlots 
à  l'embouchure  du  Fury  et  du  détroit  d'Hécla,  pendant  le  printemps  et  l'été.  Les  phoques 
sont  aussi  nombreux,  surtout  les  grands  phoques,  ou  Oojouk,  dont  les  Esquimaux  ont  'le  plus 
grand  besoin,  pour  s'en  faire  des  chaussures,  des  lignes,  des  harnais  à  chiens  et  autres  équipe- 
ments. Les  oiseaux  sont  aussi  très  nombreux  en  été,  surtout  les  canards  eiders  qu'on  dit 
foisonner  tellement  parfois  et  faire  tant  de  bruit,  qu'ils  empêchent  les  gens  de  dormir.  Les 
indigènes  recueillent  de  grandes  quantités  d'œufs  de  toutes  espèces,  dont  ils  font  leur 
nourriture  pendant  'leté,  et  ils  s'en  font  des  approvisionnements  pour  l'hiver.  Les  naturels 
peuvent  atteindre  facilement  le  chemin  de  migration  du  troupeau  de  Caribous  de  la  terre  de 
Baffin,  qui  passe  seulement  quelques  milles  à  l'intérieur  des  anses  au  large  de  Fury  et  du 
détroit  d'Hécla.  Des  centaines  de  ces  animaux  sont  tués  en  moyenne  chaque  année,  et  on 
en  fait  de  grands  approvisionnements  de  viande  chaque  année.  On  peut  aussi  les  y  trouver 
en  petit  nombre  pendant  tout  l'hiver. 

"La  tribu  des  Esquimaux  Igloolik  comprend  approximativement  35  familles.  Un  grand 
nombre  d'entre  eux  ont  la  vue  mauvaise.  Trois  adultes  sont  complètement  aveugles,  et 
plusieurs  autres  ont  perdu  l'usage  d'un  œil.  La  religion  les  enthousiasme  beaucoup.  Ils  en 
accomplissent  les  rites  à  leur  manière  primitive,  en  chantant  des  hymnes  et  en  lisant  dans  leur 
testament  plusieurs  fois  pendant  la  journée.  Toutefois  pour  eux  le  passe-temps  le  plus 
attrayant  c'est  d'essayer  de  compter  le  nombre  des  pages  de  leur  testament  ainsi  que  les 
hymnes. 

"Ils  démontrent  le  fait  qu'ils  ont  été  baptisés  en  portant  un  drapeau,  généralement  blanc, 
attaché  au  komitik  lorsqu'ils  voyagent,  et  lorsqu'ils  sont  au  village  ils  accueillent  tous  les 
nouveaux  venus  en  se  rassemblant  les  uns  à  côtés  des  autres  dans  l'endroit  le  plus  en  vue 
devant  les  igloos,  et  lorsque  les  nouveaux  venus  peuvent  les  entendre  ils  entonnent  tous  un 
cantique.  Le  nouveau  venu  s'approche  jusqu'à  quelques  verges  du  rassemblement,  puis  il 
arrête  son  komitik  et  reste  debout  jusqu'à  ce  que  Je  cantique  soit  terminé.  Les  chanteurs 
s'avancent  en  file  indiecne  et  l'accuillent  par  trois  poignées  de  main.  Quelquefois  les  atte- 
lages de  chiens  subissent  passivement  cette  contrainte,  et  d'autres  fois  il  faut  déployer  une 
force  considérable  afin  de  les  empêcher  de  se  précipiter  dans  le  camp,  ou  de  se  battre  dans 
une  mêlée  générale  avec  les  chiens  du  village. 

"On  passe  par  les  mêmes  formalités  lorsque  l'habitant  du  village  revient  chez  lui  s'iH  ne 
part  que  pour  quelques  heures." 
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MEURTRE  DE  TROIS  ESQUIMAUX  À  HOME  BAY 

Il  est  apparu  un  bref  rapport  préliminaire  dans  le  dernier  rapport  annuel, 
touchant  le  meurtre  de  trois  Esquimaux  à  un  endroit  appelé  Kivetuk  sur  la  baie 
Home,  sur  la  côte  orientale  de  l'île  Baffin.  Le  maréchal  des  logis  1ère  classe  Joy 
fut  empêché  pendant  l'hiver  de  visiter  l'endroit  et  de  diriger  une  enquête  régulière, 
mais  à  Ponds  Inlet  il  obtint  u'  ^  compte  rendu  des  circonstances  dans  lesquelles  la 
tragédie  s'est  déroulée,  d'un  Esquimau  appelé  Peneloo,  parent  d'une  des  personnes 
mises  à  mort.  C'est  une  terrible  histoire  de  folie  religieuse  de  la  part  de  l'acteur 
principal,  et  de  crédulité  de  la  part  de  ses  associés.  Un  homme  nommé  Neaku- 
teuk,  qui  avait  représenté  pendant  quelques  années  une  compagnie  commerciale 
et  qui  détenait  quelques  propriétés,  se  crut  inspiré,  et  ordonna  à  ses  concitoyens 
de  sa  tribu  d'accomplir  diverses  cérémonies  et  actions,  dont  quelques-unes  ne 
signifiaient  rien  et  d'autres  étaient  repoussantes.  Un  passage  singulier  dans  le 
rapport  a  trait  à  sa  lecture  de  la  bible  : 

"II  dit  qu'il  ne  pouvait  comprendre  ce  qui  était  écrit  dans  le  livre.  Il  dit  alors  à  tous  les 
Esquimaux  de  sortir  de  l'igloo,  alors  qu'il  demeurait  seul  avec  un  autre  Esquimau  afin  de 
lire.  Peu  de  temps  après,  il  demanda  aussi  à  son  compagnon  de  sortir  de  l'igloo,  ce  qu'il 
fit.  Après  quelques  temps  le  compagnon  revint,  et  Neakuteuk  était  encore  incapable  de 
comprendre  ce  qu'il  lisait  et  était  mécontent  de  lui-même.  Il  s'adressa  à  son  compagnon 
et  attira  son  attention  sur  un  bâton  qui  se  trouvait  à  proximité,  et  lui  dit  qu'il  se  prépare- 
rait à  sortir,  et  que  lorsque  lui  (Neakuteuk)  donnerait  le  signal,  le  compagnon  devait 
s'emparer  du  bâton  et  frapper  Neakuteuk  sur  la  tête,  si  possible,  avant  qu'il  sorte  de  l'igloo, 
et  par  là-  essayer  de  lui  faire  comprendre  ce  qu'il  lisait.  Neakuteuk  donna  le  signal  à  son 
compagnon,  et  en  même  temps  s'élança  lui-même  vers  la  porte  de  l'igloo;  le  compagnon 
saisit  le  bâton,  en  asséna  un  coup  sur  la  tête  de  Neakuteuk  et  celui-ci  tomba  inanimé.  Le 
blessé  reprit  ses  sens  au  bout  de  quelques  instants,  et  lorsqu'il  se  leva,  le  sang  coulait  en 
abondance  de  sa  blessure.  Neakuteuk  reprit  sa  lecture  et  dit  à  son  compagnon  qu'il  compre- 
nait très  bien  ce  qu^il  lisait." 

Après  avoir  refusé  la  nourriture  et  le  sommeil  pendant  quelque  temps  à  la 
tribu,  Neakuteuk  les  menaça  avec  un  couteau  et  un  fusil,  et  les  fit  tuer  un  cer- 
tain nombre  de  ses  chiens.  Il  semble  que  la  raison  d'un  certain  nombre  d'entre 
eux  ait  été  ébranlée  par  suite  des  souffrances  endurées,  car  un  aveugle  nommé 
Nunyeuk  alla  trouver  Nyakuteuk  et  lui  dit,  selon  la  traduction  qui  nous  a  été 
fournie:  ''Je  veux  que  l'on  me  gonfle  afin  que  je  m'élève  vers  Jésus."  Après  quel- 
ques autres  entretiens  Neakuteuk  déclara  que  c'était  le  bon  temps  de  tuer  Nun- 
yeuk vu  qu'il  était  rempli  de  l'esprit  de  Dieu,  et  que  plus  tard  il  pourrait  devenir 
mauvais  et  perdre  cet  esprit.  Ayant  été  exhortés  vivement  par  Neakuteuk,  deux 
hommes,  Kautek  et  Kedluk,  poignardèrent  Nunyeuk  à  mort.  Le  même  sort 
arriva  alors  à  un  Esquimau  nommé  Lemik,  selon  le  compte  rendu  disant  qu'il 
"avait  rêvé  l'automne  précédent  que  son  esprit  était  malade"  et  qu'il  "avait  été 
interrogé  à  plusieurs  reprises  par  les  naturels  durant  l'intervalle  pour  savoir  si 
son  esprit  lui  était  revenu."  Il  avait  toujours  répondu  négativement  à  cette  ques- 
tion. Lemik  ne  savait  ni  lire  ni  écrire,  et  Neakuteuk  attribuait  son  état  d'illettré 
à  quelque  chose  de  "mauvais  à  l'intérieur";  on  prétend  dans  le  compte  rendu  que 
sur  ces  entrefaits  Lemik  se  mit  à  lire  la  bile  et  écrivit  avec  un  crayon. 

Neakuteuk  enjoignit  alors  à  ces  deux  mêmes  hommes  d>e  le  tuer,  pour  les 
mêmes  motifs  que  dans  le  cas  précédent,  et  ils  obéirent.  Aucune  des  victimes 
n'offrit  de  résistance. 

La  frénésie  de  Neakuteuk  augmenta,  et  sa  conduite  devint  encore  plus  mena- 
çante; enfin  lorsqu'il  se  préparait  à  frapper  une  femme,  celle  de  Lemik,  avec  un 
marteau,  un  homme  nommé  Kidlappik,  qu'il  avait  menacé,  le  tii*a  et  le  blessa 
mortellement.    Son  corps  fut  traité  avec  des  soins  extraordinaires. 

L'état  d'esprit  de  ces  gens  est  démontré  par  le  passage  suivant  dans  le  compte 
rendu  : 

"Pendant  le  temps  que  toutes  les  choses  précitées  se  passaient,  me  dit  l'Esquimau,  tout 
le  monde  dormait.  Ils  ne  pensait  qu'à  leur  propre  camp.    Le  soleil  revint  sans  être  remarqué, 
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et  ce  ne  fut  qu'un  eertain  temps  après  la  mort  de  Neakuteuk  que  l'Esquimau  vit  que  le 
soleil  était  visible." 

Il  y  avait  neuf  Esquimaux  mâles  dans  la  petite  collectivité. 

En  transmettant  ce  compte  rendu  le  maréchal  des  Ic^is  1ère  classe  Joy  ajouta 
quelques  détails  étranges  concernant  les  hallucinations  auxquelles  ces  gens  étaient 
en  proie: 

"On  peut  se  faire  une  idée  de  l'état  d'esprit  dans  lequel  se  trouvaient  les  Esquimaux 
lorsque  les  meurtres  furent  commis  d'aprèsi  des  parties  du  compte  rendu  de  Peneloo.  et 
d'après  d'autres  renseignements  qui  nV  sont  pas  contenus.  Il  déclara  que  la  femme  de 
Neakuteuk  l'informa  que  le  lendemain  de  la  mort  de  Neakuteuk,  alors  qu'on  était  à  faire  des 
préparatifs  afin  de  laver  son  corps,  l'eau  pour  cet  usage  étant  chauffée  sur  des  lampes  à 
pétrole  et  l'une  des  lampes  chantait  une  chanson  signifiant  que  sa  flamme  était  éternelle 
et  que  personne  ne  pouvait  l'éteindre  En  même  temps  également,  le  mort,  dont  le  corps 
était  gelé  raide  dans  l'igloo,  fut  vu  respirant,  riant  et  levant  ses  mains  au-dessus  de  sa  tête, 
ou  autrement  dit  revenu  à  la  vie.  Aloi-s  Kidlappik,  qui  était  assis  près  des  pieds  du  mort, 
s'affaissa  comme  s'il  s'était  endormi,  il  perdit  évidemment  connaissance  par  deux  fois,  et  il 
resta  longtemps  dans  cet  état." 

"Après  que  le  corps  de  Neakuteuk  eût  été  lavé,  Takishaga  jeta  deux  poignées  de  l'eau 
pleine  de  sang  au  visage  de  chaque  grande  personne  présente,  et  une  poignée  dans  le  visage 
de  chaque  enfant." 

Il  va  être  fait  d'autres  recherches  à  ce  sujet. 


En  avril  et  en  mai  le  maréchal  des  logis  1ère  classe  (maintenant  l'inspecteur) 
W.  Munday  dirigea  une  patrouille  dans  l'intérieur  des  terres  à  partir  de  Chester- 
field-Inlet  jusqu'au  lac  Baker.  A  ce  dernier  endroit,  le  gérant  de  la  compagnie  de  la 
baie  d'Hudson  lui  dit  qu'un  naturel  nommé  Ook-pa-tow-yuk,  avait  été  tué  et 
blessé  par  un  autre  Esquimau  appelé  E-ter-goo-yuk,  à  un  endroit  situé  à  environ 
75  milles  au  nord  du  lac  Baker.  Le  maréchal  des  logis  1ère  classe  Munday  fit  des 
recherches,  au  milieu  de  très  grandes  difficultés,  les  naturels  ayant  peur  de 
s'approcher  du  corps.  Il  fut  obligé  d'examiner  et  d'ensevelir  le  corps  lui-même. 
Il  semble  que  le  défunt  et  le  supposé  meurtrier  se  mirent  à  la  recherche  d'un 
commerçant  indigène  appelé  Ellen  Nack  et  qu'en  mars  1923,  ils  partirent  du 
camp  d'EUen  Nack  en  route  vers  le  poste  de  commerce  au  lac  Baker  avec  une 
certaine  quantité  de  fourrures.  Selon  le  récit  d'EUen  Nack,  le  troisième  jour 
après  leur  départ,  E-ter-goo-yuk  s'en  revint  seul,  avec  le  sac  à  cartouches  de 
l'autre  homme  ;  il  donna  comme  explication  qu'Ook-pa-tow-yuk  lui  avait  ordonné 
de  s'en  revenir,  vu  qu'il  avait  rencontré  un  autre  Esquimau  et  qu'il  ferait  route 
avec  lui.  Ultérieurement  E-ter-goo-yuk  se  mit  en  route  pour  la  côte  de  la  mer 
Arctique.  Environ  trois  semaines  plus  tard,  d'autres  naturels  trouvèrent  le  corps 
d'Ook-pa-tow-yuk.  Il  était  en  dehors  de  l'igloo  où  les  deux  hommes  avaient 
reposé.  D'après  toutes  les  apparences  le  défunt  avait  chargé  les  provisions  sur 
leur  traîneau  et  les  avait  attachées  avant  leur  départ  lorsqu'on  tira  sur  lui.  Son 
hisil  s'appuyait  sur  l'igloo,  et  les  pistes  du  traîneau  étaient  tout  près.  Le  maré- 
chal des  logis  1ère  classe  Munday  en  conjectura  que  les  deux  hommes  s'étaient 
querellés  et  qu'E-ter-goo-yuk  avait  tiré  sur  son  compagnon. 

La  saison  très  avancée  empêcha  de  plus  amples  recherches  à  cette  date.  La 
cause  sera  reprise,  mais  on  peut  s'attendre  à  ce  qu'elle  offre  bien  des  difficultés, 
vu  que  l'homme  soupçonné  du  crime  peut  être  parti  pour  la  côte  arctique,  et, 
comme  nous  le  savons  d'après  l'expérience  que  nous  avons  acquise  lors  de  la  pa- 
trouille à  l'anse  Barthurst,  les  voyages  dans  cette  région  sont  exceptionnellement 
ardus. 

On  a  mentionné  dans  le  dernier  rapport  annuel  le  supposé  meurtre  dans 
ITiiver  de  1920-21  d'un  Esquimau  appelé  Poya-tack  au  nord  de  la  baie  Repuise. 
A  cause  de  l'inaccessibilité  de  la  région,  il  n'a  pas  encore  été  possible  de  faire  des 
recherches  sur  cette  affaire. 
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LOI  DES  LIBÉRATIONS  CONDITIONNELLES 

Ce  corps  administre  la  loi  des  libérations  conditionnelles.  Il  surveille  les 
mouvements  et  la  conduite  des  forçats  libérés  sur  parole.  Cette  année  le  nombre 
de  deux  qui  ont  été  relâchés  est  sensiblement  le  même  qu'en  1922.  Les  chiffres 
en  détails  suivent: — 

Du  1er  octobre  1922,  au  30  septembre  1923— 

Elargis  conditionnellement  des  pénitenciers 601 

Elargis  conditionnellement  des  prisons,  des  geôles  et  des  écoles  de 

réforme 562 

1,163 

Permis  révoqués 22 

Permis  confisqués 34 

Sentences  terminées  sur  parole 1 ,  209 

Permis  rendus  sans  condition 32          1 ,  297 

De  1899  au  30  .septembre  1923— 

Elargis  conditionnellement  des  pénitenciers 7, 520 

Elargis  conditionnellement  des  prisons,  des  geôles  et  des  écoles   de 

réforme 8, 676 

16,196 

Permis  révoqués 543 

Permis  confisqués 377 

Sentences  complétées  sur  parole 14,511 

Sentences  non  encore  complétées 765 

16,196 

IDENTIFICATION  DES  CRIMINELS 

Le  service  des  empreintes  digitales  continu-e  d'être  utile  à  tous  les  corps  de 
police  du  Dominion,  mais  en  même  temps  la  méthode  d'identification  des  crimi- 
nels par  les  empreintes  digitales  aiderait  encore  plus  à  prévenir  et  à  découvrir  les 
crimes  si  chaque  chef  de  police  du  Canada  voyait  à  ce  que  l'on  prenne  les  em- 
preintes digitales  des  personnes  accusées  de  délits  condamnables  et  détenues 
légalement  sous  l'empire  des  paragraphes  A,  D,  ou  E  de  l'article  4  de  la  loi  con- 
cernant l'opium  et  les  drogues  narcotiques,  et  à  ce  que  les  empreintes  soient  trans- 
mises afin  d'être  conservées  dans  les  dossiers. 

Le  tableau  ci-dessous  couvrant  les  travaux  de  l'année  accuse  une  augmenta- 
tion d'un  peu  plus  de  mille  cas. 


Mois 

Em- 
preintes 
digitales 
reçues 

Identifi- 
cations 
effectuées 

Violateurs 
de  leur 
parole 
libérés 

Evasions 
frustrées 

Epreuves 
négatives 
de   photo- 
graphies 
reçues 

Impres- 
sions 

photogra- 
phiques 

effectuées 

Photo- 
graphies 
reçues 

1922 
Octobre 

1,666 
1,538 
2,020 

1,699 
1,606 
1,750 
1,659 
1,359 
1,538 
1,379 
1,184 
1,390 

237 

M85 

219 

242 
182 
195 
202 
178 
175 
159 
163 
160 

3 
2 
3 

6 
1 
4 
3 
4 
2 
2 
3 
3 

100 

77 
64 

66 
69 
69 
84 
70 
112 
42 
17 
71 

300 
231 
192 

198 
207 
207 
252 
210 
336 
126 
51 
213 

363 

3 
1 

1 

326 

Décembre 

224 

1923 
Janvier 

185 

Février                                  .... 

164 

Mars 

1 
2 
1 

213 

Avril.              

176 

Mai                            

214 

Juin                                         .    . 

152 

Juillet 

1 

244 

Août            

220 

204 

18,788 

2,297 

36 

10 

841 

2,523 

2,685 
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Le  tableau  suivant  donne  un  résumé  des  travaux  accomplis  par  ce  service 
jusqu'à  date: — 


Année 

Dossiers 

Identifi- 
cations 

1911 

5,554 

4,418 

6,510 

8,475 

9,330 

8,009 

7,079 

8,941 

11,306 

12,591 

17,346 

13,022 

18,788 

145 

1912 

227 

1913 

359 

1914             

581 

1915                               

756 

1916                               

629 

1917 

612 

1918 

670 

1919 

1  004 

1920      

1  372 

1921                                   

1  906 

1922  (Neuf  mois  jusqu'à  sept.)  ..                

1  499 

1923  (Du  1er  oct.,  1922-au  30  sept.  1923) 

2  297 

131,369 

12,057 

ENGAGEMENTS,  LICENCIEMENTS,  ETC. 

Engagements — 

Gendarmes  engagés  (pour  trois  ans 111 

"           spéciaux 52 

Engagés  de  nouveau  après  leur  départ 24 

Déserteurs  rejoints 1 

Augmentation  totale 188 

Licenciements  causés  par  la  mort,  l'expiration  du  service,  les  invalidations,  etc 261 

Diminution  totale  pour  l'année  1923 73 

Morts — 

Numéro  matric.  3775  maréchal  des  iogis  Harper,  C.-S. 
5045  Brigadier  Hunter,  T. 
"  "       7765  gendarme  Bowden,  F. 

Pensionnés — 

Numéro  matric.  3238  maréchal  des  logis  chef  McLeod,  R.  W. 
714  maréchal  des  logis  Littlefield,  F. 
"       1073  gendarme  Helmer,  C.-E. 

OFFICIERS 

Promu  commissaire — 

Le  commissaire  adjoint  C.  Stearnes. 
Promu  commissaire  adjoint — 

Le  surintendant  G. -S.  Worsley 
Promu  inspecteur — 

Le  numéro  matricule  4092  maréchal  des  logis  chef  Mundav  W. 

Mis  à  leur  pension — 

Le  commissaire  A.-B.  Perry,  C.M.G. 
Le  surintendant  R.-E.  Tucker 
L'inspecteur  F.-A.  Gorodon 

Morts — 

L'inspecteur  W.-J.  Beyts 
L'inspecteur  C.-W.  Prime 

Démissionné — 

L'inspecteur  M.-M.  Sinclair 

Renvoyé — 

L'inspecteur  W.-C.  Proby 

La  mise  à  la  retraite  du  commissaire  A.  Bowen  Perry,  C.M.G. ,  met  fin  à 
une  carrière  d'une  grande  distinction  dans  la  Royale  Gendarmerie  à  cheval  cana- 
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dienne.  Diplômé  du  collège  militaire  et  ancien  officier  dans  les  Royal  Engineers, 
le  major  général  Perry  entra  dans  ce  corps  en  1882,  fut  promu  surintendant  en 
1885,  et  devint  commissaire  en  1900.  Lorsqu'il  obtint  un  congé  le  1er  avril  1922, 
il  avait  terminé  quarante  ans  de  travaux  actifs  dans  la  gendarmerie. 

SANTÉ 

Les  rapports  du  principal  fonctionnaire  médical  et  des  autres  fonctionnaires 
médicaux  indiquent  que  la  santé  générale  a  été  bonne,  et  que  les  conditions 
hygiéniques  dans  les  casernes  ont  été  bonnes. 

C'est  avec  un  profond  regret  que  j'enregistre  la  mort  de  deux  officiers  et  de 
trois  autres  membres  subalternes  de  la  gendarmerie. 

L'inspecteur  Beyts  était  un  excellent  officier,  ayant  acquis  une  longue  expé- 
rience dans  la  gendarmerie.  Il  commandait  le  détachement  d'Haileybury,  et  lors 
de  l'incendie  désastreux  qui  détruisit  cette  ville  en  novembre  1922,  il  se  prodigua 
afin  d'alléger  les  souffrances  des  personnes  qui  avaient  perdu  leurs  foyers-  A  la 
suite  des  fatigues  endurées  à  cette  occasion,  il  contracta  une  pneumonie  qui 
l'emporta. 

L'inspecteur  Prime  était  un  officier  brillant  et  qui  promettait.  Sa  mort  pré- 
muturée  est  vivement  déplorée. 

CHEVAUX 

Le  médecin  vétérinaire  adjoint  J.  F.  Littlechales  fait  rapport  que  la  santé  des 
animaux  a  été  bonne  dans  les  diverses  divisions.  La  ferrure  des  chevaux  a  été 
faite  d'une  manière  satisfaisante.  Il  n'y  a  pas  eu  de  maladies  contagieuses.  Plu- 
sieurs chevaux  ont  été  mis  en  pacage  à  Battleford.  Les  pertes  parmi  les  chevaux 
ont  été  comme  suit: — 

Mis  de  côté  et  vendus 95 

Morts 16 

Perdus 2 

113 

TRANSPORT 

Notre  service  de  transport  par  camion  fonctionne  bien.  Les  motocyclettes, 
à  par  des  villes,  coûtent  très  cher  en  frais  de  réparation,  et  ne  donnent  pas  satis- 
faction sous  d'autres  rapports.  Je  propose  de  les  remplacer  graduellement  par 
des  autos  Ford. 

ÉDIFICES 

Le  poste  d'Aklavik  sera  probablement  terminé  dans  le  cours  de  l'année  pro- 
chaine. J'inclus  dans  mes  estimations  une  somme  pour  construire  de  petits  édi- 
fices pour  les  départements  de  Fort-Providence,  Fort-Rae  et  de  fort  Good-Hope. 

J'espère  qu'il  sera  possible  d'ériger  bientôt  des  édifices  à  Ottawa.  Les  hom- 
mes cantonnés  au  parc  Lansdowne  ont  des  quartiers  peu  confortables,  surtout 
en  hiver.  De  plus,  il  faut  chaque  année  évacuer  l'édifice  vers  le  milieu  de  l'été 
afin  de  faire  place  pour  l'exposition  centrale  du  Canada;  les  cloisons,  accessoires, 
etc.,  sont  jetées  à  terre  et  enlevées,  et  à  notre  retour  aux  quartiers,  il  faut  replacer 
le  tout.  En  ajoutant  ces  frais  au  prix  du  loyer,  ces  quartiers  se  trouvent  à  coûter 
eher,  de  sorte  qu'en  votant  des  édifices  permanents  on  se  trouverait  à  faire  une 
économie. 
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HABILLEMENT 

La  fourniture  et  la  qualité  des  effets  d'habillement  ont  été  satisfaisantes. 

FOURRAGÉ 

La  fourniture  a  été  satisfaisante  et  la  qualité  bonne'. 

ANNIVERSAIRE  DE  LA  FONDATION  DU  CORPS 

Le  corps  de  gendarmerie  à  cheval  du  Nord-Ouest  a  été  fondé  en  septembre 
1873,  de  sorte  que  Tannée  qui  vient  de  se  terminer  a  été  le  cinquantenaire  de  la 
fondation.  Cet  anniversaire  a  été  célébré  à  Fort-Saskatchewan  l'un  des  plus 
anciens  postes,  le  13  septembre  1923,  les  membres  de  la  division  K  (nord  de 
l'Alberta)  venant  se  joindre  à  plusieurs  vétérans  dans  le  but  de  commémorer 
cet  événement. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur. 

Votre  obéissant  serviteur, 

Le  commissaire, 

CORTLAND  STARNES. 
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APPENDICE  A 

FORCE  ET  DISTRIBUTION 
Distribution — Etat  de  la  Force,  30  septembre  1923 


Endroit 

.2 

1 
S 

o 

O 

.1 

.a 

'a 
a 

o 

o 

'u 

m 

1 
1 

l-H 

1 
O 

le 

2 
m 

«S 
-ri  M 

S"" 

1 

a 

1 
o 

3 
II 

0 

1 

1 

X 
0 

0 

.2 

3 

.2 
0 

Province  maritimes — 
Halifax 

1 

1 

2 

1 

3 

3 

1 

4 

10 
2 

13 

3 

23 

1 

31 
1 

32 

25 

2 

27 

69 
3 

184 

2 

1 

12 

46 
12 

9 
4 
1 

343 

17 
4 
2 
2 
1 
3 
2 
1 
3 
1 
1 

37 

En  service 

1 
1 

1 
1 

3 

7 
7 

11 
14 

23 

13 

1 

14 

18 
1 

142 

2 
1 
9 

30 
10 

6 

2 

1 

— 

14 

11 

"1 
3 

District  de  Québec— 
Montréal    

Québec 

Totaux 

1 

2 

1 
9 

Est  d'Ontario— 
Etat-m-des  quartiers 

1 

1 

2 

1 

En  congé 

Division  "A" — 
Ottawa 

1 

2 

1 

Amos 

8 

En  service 

En  coneé 

1 
3 

1 
5 

3 

2 

2 
1 

Division  "N" — 
Ottawa 

2 

29 

2 

31 

Quartiers   divisionnai- 
res         

1 

Anse  Ponds 



1 

■"l 
32 

2 
2 

Port-Burwell 

Ouest  d'Ontario — 
Division  "0" — 
T'oronto 

1 

1 

3 
1 

7 

1 

15 

1 

33 

2 
1 

221 

11 

1 
1 
1 
1 
2 
2 

""2 
1 

1 

23 

29 

29 

2 

31 

8 

Haileybury 

2 

2 

1 
1 

Tîrido'pbiirP' 

Windsor 

1 

1 

Bran  tf  ord 

1 

5 

5 

En  poncé 

2 

7 

2 
9 

Totaux 

1 

3 

6 

4 

2 
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Endroit 

■g 

a 

-*3 

1 

i 

'a 

1 

5 

1 

'G 

3 

1 
1 

•g 

3 

o 

vu 

ï 

s 

II 

î 

O  1— 1 

ta. 

1 

s 

-d 

3 

t 

T3 
"S 

PQ 

53 

C 
(U 

o 

3 

g 

3 

II 

O 

'^ 

ê 

-2 
1 

'd 

> 

03 

O 

fin 

1 

s 

6 
3 

4 
2 

1 
22 

1 
2 

0 

Manitoba— 

Division  "D" — 
Winnipeg 

1 

3 

2 

2 
1 

5 

20 

2 

17 

l      34 
3 
5 
2 
3 

l     20 
1 
1 
2 
2 
1 
1 
1 
2 
3 
1 
1 
1 
1 

l     85 

)    174 
1 

2 
1 
1 
2 
1 
2 
2 
1 
2 
1 
2 
2 
2 
3 
5 
3 
2 
5 

214 

21 
4 
6 

1 
2 
1 
2 

6 
3 
4 
2 
1 
20 
1 
1 
2 

Brandon 

Dauphin 

1 

Emerson 

1 

"l 

1 

"l 

Fort-Francis 

"è 

Fort-William 

1 

2 

Gypsumbille 

Gretna 

Hodgson 

1 

Kenora 

■  '5 

Killamey 

1 

1 
-      1 

1 

1 

Lac-du-Bonnet 

1 

Nipigon 

2 

Norway-House 

1 

"*1 

1 
1 

"è 

Shoal-Lake 

1 

3 
1 
1 

3 
1 

1 

Snowflake ;. . 

Wasdaka 

En  congé 

En  service 

1 
8 

18 

Totaux 

1 

3 

4 
5 

3 
6 

15 

17 

1 
1 

52 
114 

1 

47 

77 
1 
3 
1 
1 
2 
1 
2 
3 
1 
1 
1 
1 
1 
2 
2 
2 
2 

73 

2 
9 

49 

86 
1 
3 

19 

Sud  de  la  Saskatchewan— 
Division  du  dépôt — 
Regina 

1 

1 

Balcarres 

Big-Muddy 

1 

Broadview 

1 
1 
1 

Carlisle 



1 
2 
1 
2 
3 
1 
1 
1 
1 
1 
2 
2 
2 
2 
76 

Estevan 

"l 

"l 

1 
1 
1 
1 

1 

Fort-Qu' Appelle 

Kamsack 

1 

î 

.... 

Maple-Creek 

Melville 

Moose-Jaw 

1 

Northgate 

North-Portal 



1 
2 

Punichy 

Swift-Current 

1 

1 
1 
1 
1 
1 
1 

31 
4 

Shaunavon 

2 
2 
1 

Weybum 

1 
1 
1 

27 

3 
2 

Yorkton 

En  service 

3 

En  congé , 

3 
130 

9 
1 
3 
1 

1 

( 

2 
"l 

Totaux 

3 

1 

6 
1 

1 

1 

6 
1 

177 

8 

12 
5 

.... 

189 
13 

Nord  de  la  Saskatchewan— 
Division  "F" — 
Prince- Albert 

Saskatoon 

.... 

Battleford 

2 

2 
1 
1 

5 

7 
1 
1 

Duck-Lake 

.... 

Humboldt 

1 

1 

Le  Pas 

5 

Onion-Lake 

1 

1 

1 

2 

■■■3 

•(Chevaux  en  pacage  à  Battleford). 
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FORCE  ET  DISTRIBUTION 


Distribution — Etat  de  la  Force,  30  septembre  1923 — Buite 


Endroit 

es 

■g 

o 

o 

-^3 

c 
'o 

1 

"ê 

B 
o 
O 

1 

1— 1 

w 

C3 

•S 

O 

t 
'S 

> 

O 

.2 
tu 
o 

!l 

3   U 

^£ 
O  1—1 

1 

M 
(U 

X 

3 

1 

'C 

1 
"l 

3 
C 

3 
W 

s   s 

es       03 
C       C 

(S    o 

1  .. 

2  .. 
2  .. 
2.. 

23 

22 
6 

..        2 
3 
4 

..        3 

3  49 

4  42 

1  11 

1 
■2 

2  13 

2 
2 
1 
1 
2 
1 
6 
1 
1       3 
1 
2 
1 

X 

i  ! 

o3       w  ^ 
1      1-^ 

2  ... 

s 

3 

2 

12 
O 

Nord  de  la  Saskatchewan— 
Fin 
"F"  Division— Fin 

1 

8 

f"' Vi  o<a+ f>r  fî  p1  H 

1 
1 

3 

2 
1 

1^ 

Totaux 

1 

1 

3 

2 

4 

1 

7 
2 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

1 

15     1 

14 
5  ... 

1  .. 

2  .. 
2 

2  .. 
2  .. 
1  .. 

1  .. 

2  .. 
1  .. 

3  .. 
1  .. 
1  .. 
1  .. 
1 

1  .. 
1  .. 

1  .. 

2  .. 
1  .. 

1  .. 
8 

38      ] 

88     '. 

8 
7  .. 

2  .. 
1  .. 

2.... 
3  .... 

2  :;;: 

1  !;!^ 

1  '.'.'.'. 

3  .... 
JO  . . . . 

2  .... 

27 

17 
5 
1 
,2 
4 
2 

1 
1 
2 
1 
3 
1 
1 
1 
2 
1 
1 
1 
2 
1 
1 
.4 
51 

108 

10 

7 

2 

2h 

Sud  de  l'Alberta— 
Division  |'K" — 

Banff              

Tiiff-Bend             

1 

1 

1 

^^finmorp           

.... 

Coiitts 

. 

Crs'îton                  

T^mm  VipIIpt 

. . 

Exshaw.         

Ferni©                     .... 

1 

1 
1 

1 

Field       

A^nflpod                       .  . 

1VTp>H  ifinp-TTat. 

Morlev..         

1 

1 
1 
2 
1 
1 
2       4 

Michel             .... 

1 

Pincher-Creek 

Stand-Off. 

.... 

T^ln  <5Pin;'i<'P 

* 

1 

23 

2 

'   1 
1 
1 
1 

50 

12 
6 

■"2  '" 
1  .. 

1 
2 

1  .. 

1  .. 

2  .. 

2  .. 

3  .. 

1 
10    103 

4     26 

1  9 
1 

2  6 
2 

1       3 
1       3 
2 
2 
4 
3 
4 
1 

Totaux 

1 
1 

5 

1 
1 

4 

2 

10 

4 

1 

Nord  deVAlherta— 
Division  "G" 

F,rl  m  on  t.on 

Grouard            .    .    . 

Fitzerald 

1 

11 

Fort-Smith 

4 

Tîpsjnln+ïrkn 

5 

5 

Norman 

1 
1 
1 
1 

5 

r^,  Vi  1  np'w  V  an 

5 

1 

4 

Tree-River.. 

10 

Aklavik 

1 
1 

12 

1  .. 

1 

Bruel 

1 

1 
1 

1  .. 

2 
1 
1 

Athabaska 

2  .. 

2 

Nordegg 

. . .  ► 

'(En  pacage  à  Big-Bend) 
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Endroit 

i 

o 

c 

'S 

"s 
s 

o 

o 

c 

S 

m 

£ 
1 
1 

eu 

c 

C 

■g 

O 

1 

> 

|t 

O 

1 

o    T-rt 

eôT3 

.2 

1 

pq 

T3 
0) 

0 

h 

c 

3 

'A 

se 

0 

0 
H 

X 

3 

'1 

1 

05 

0 

Nord   de   r Alberto— Fin    ' 
Division  "G"— Fin 
Fort-McMurray 

1 
11 

8 
1 

1 
87 

82 
8 
2 

12 
2 
5 
2 
1 

i 

2 

T*in  sATvipp                          ! 

1 

1 

1 

4 

3 

1 

1 
14 

12 

2 
1 
1 

"2 

1 

3 

6 

42 

44 
4 
1 

8 

1 
1 

1 

10 
10 

"2 

9 

2  ::;; 

11 

En  congé 

Totaux . .               . 

1 

.5 
4 

30 

60 

"2  .'.'. 

"\  '.'.'. 
4  ... 
4    .. 
3  ... 

"3  ■;; 
3 ... 

1  ;;; 

81 

4    1 

4 .... 

4 .... 
4 . . . . 

35 

64 

"2 

1 
4 
4 
3 

"3 
3 

1 
85 

4 

61 

Colombie-Britannique — 
Division  "E"— 

' 

Victoria 

.... 

Ounaberland   . . 

Esquimalt 

1 

1 

.... 

Grand-Forks 

1 

I 

Penticton 

Vemon.. 

1 
1 
1 

Prince-Rupert 

1 

1 

1 
"1 

Prince-George 

1 
2 
1 

Telkwa 

Alert-Bav 

1 

En  service 

En  congé 

1 

1 

1 
66 

8 
1 
1 

2 

12 
2 

2 
128 

16 

1 
1 

3 
1 
1 
2 
2 
2 
1 
1 

10 
1 
1 

43 

Totaux 

1 

6 
2 

7 
2 

14 

1 

Territoire  du  Yukon— 
Division  "B" — 
Dawson 

1 

Carmacks 

4 

Carcross 

Dawson,    Station    de 
ville      

1 

1 

Forty-Mile 

Grandville 

1 

1 
1 
2 

1 .... 
3 .... 

1 
3 

Mayo 

1 

Keno  

1 

Ranipart-House 

4 

Ross-River        

1 
1 
2 

3 

Teslin 

3 

Whitehorse 

.  1 

1 

5 

1 

1 
1 
4 

2 .... 

2 

White-Pass-Summit. . 

Moosehide 

Totaux 

?, 

4 

2 

7 

23 

....  1 

0 

10 

15 

RÉCAPITULATION 


Province  maritimes 

1 
1 
7 

District  de  Québec 

Est  d'Ontario 

1 

1 

3 
1 

1 
3 

1 
1 
1 

1 

Manitoba 

4 
6 
3 
5 
5 
6 
3 

41 

'  1 

"   1 

Sud  de  la  Saskatchewan  . 

.... 

Sud  de  l'Alberta 

Nord  de  l'Alberta 

Colombie-Britannique... . 

1 

2 

1 

Totaux 

1 

2 

11 

1 

3 

4 

32 

6 

8 

27 

8 

10 

11 

14 

2 

125 

3 

7 
33 

4 
15 
31 

8 

23 
14 
22 

7 

167 

23 
14 

221 
23 
52 

130 
23 
50 
42 
06 
23 

667 

1 

"29 

■"2 
9 
3 

10 

10 

12 

4 

80 

32 

27 
343 

37 

85 
214 

48 
103 

87 
128 

43 

1,148 

1 

15 
3 
3 
6 
3 
4 
4 
7 
4 

51 

29 
7 
47 
177 
15 
88 
30 
81 

474 

2 

2 

2 

12 

12 

20 

4 

4 

10 

68 

1 

31 

9 

49 

189 
27 

108 
35 
85 
10 

543 

8 
19 
25 

"ei 
iè 

128 

48 
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APPENDICE  B 


Sommaire  classifié  des  causes  étudiées  et  des  condamnations  prononcées  sous 
l'autorité  des  statuts  fédéraux  du  1er  octobre  1922  au  30  septembre  1923. 


Colombie-Britannique 

(B 

i 

•+3 

C3 

1 
o 

1 

p. 
2 
1 

G 

a 

"S  « 

a§ 
-•a 

à 

O 
O 

g§ 

82 

il 
1^ 

Délits  contre — 

Loi  dpR  Hropriifts  narnotiniifts 

834 
32 
17 

289 

162 
55 
1 
9 
2 
2 
3 
5 
5 
23 
2 
1 
1 
2 

340 
1 

175 

3 

4 

10 

103 

10 

46 

3 

9 

26 

12 

78 

6 

3 

1 

4 

1 

45 
3 

597 
3 

■  156 
18 
39 

834 

*     des  Douanes 

32 

....... 

17 

'     d'Immigration 

289 

'     des  Sauvages                   ...           

31 
3 

162 

'     du  Revenu  de  l'Intérieur 

55 

'     des  Pêcheries 

1 

'     de  la  Milice 

9 
1 

9 

'     de  la  Discipline  navale 

1 

1 

2 

*     du  registre  des  animaux 

1 

2 

3 
3 

1 
18 

3 

'     des  Postes                    

2 

5 

'     des  oiseaux  miorateurs       .              ... 

3 

1 

5 

'     des  permissions 

5 

23 

*     des  commissions  secrètes 

2 
1 

2 

*     d'établissement  des  soldats     

1 

'     de  l'impôt  de  guerre  sur  le  revenu.. 

1 
2 

1 

*     de  la  Commission  de  l'air 

2 

'     des  chemins  de  fer 

319 

1 

21 

340 

*     de  tempérance  du  Canada. 

1,786 

629 

105 

4 

144 

53 

851 

1,786 
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Sommaire  classifié  des  causes    étudiées  et  des  condamnations  prononcées  sous 
l'autorité  du  code  criminel  du  1er  octobre  1922  au  30  septembre  1923. 


Colombie-Britannique 

ce 

1 

W 

03 

u 

o 
o 

o 

3 
O 

CQ 

li 

ri 

il 
II 

Remise  aux  mains 
du  ministère  en 
cause 

S 

o  bÇ 

c  H, 
< 

3 

Tombant  sous  le  code  criminel— 

Meurtre 

1 

t 

2 
1 
1 
1 
1 
5 
9 
2 
8 
19 
6 
6 
1 
1 
1 
1 

8 
1 
6 

1 

2 
1 

1 

1 

1 

Assaut  simple 

2 

2 

1 

4 

Assaut  contre  un  gendarme 

2 

Rapt • 

. .    . 

2 

Séduction 

1 

1 

1 

Intimidation 

1 

Vol  avec  violence 

1 

1 

Naissance  d'un  enfant  cachée 

1 

'    1 

1 

Faux 

3 

2 
6 
5 

2 

1 

5 

Entrée  avec  efïraction 

9 

Brigandage 

2 

Cambriolage 

2 
3 
2 



8 

Vol 

1 

9 
0 
6 

2 
1        1 

19 

Fraude 

6 

Conspiration  pour  frauder           

6 

Fausses  représentations 

1 

Dommage 



Emission  de  chèque  sans  valeur 

Débiteur  cherchant  à  s'enfuir 

1 

Port  d'armes  cachées              

1 
3 
1 
5 

1 

Aubains  en  possession  d'armes  à  feu 

5 

Paix  publique  troublée 

Vagabondage 

Cruauté  envers  les  animaux          

Se  faire  passer  pour  un  officier  de  police 

^ 



Entraver  un  gendarme  dans  l'exercice  de  ses 
fonctions 

1 

1 

Usage  frauduleux  des  malles 

1 

Résistance  contre  arrestation 

1 

94 

36 

14 

4 

33 

2 

5 

94 

Sommaire  classifié  des  Statuts  provinciaux  et  des  Règlements  des  parcs  fédéraux 
en  vigueur  dans  les  parcs  fédéraux  du  1er  octobre  1922  au  30  septembre  1923. 


Colombie-Britannique 

Causes 
étudiées 

Condam- 
nations 

Remises 

au 
ministère 
en  cause 

Nulle 
pour- 
suite 
intentée 

Total 

Statuts  provinciaux- 
Loi  des  liqueurs  de  la  Colombie-Britannique... 
"     des  mines  de  la  C. -Britannique 

9 
5 
5 

1 
1 
1 
2 

1 
2 

4 

5 
5 
2 
1 

9 

5 

"     du  gibier  de  la  C. -Britannique           

2 

1 

5 

1 

"     des  asiles  de  la  C. -Britannique 

1 

1 

"     de  l'impôt  de  la  C  -Britannique 

1 
2 

1 

"     des  élections  de  la  C  -Britannique 

2 

Règlements  des  parcs  fédéraux — 

1 
2 

1 

Divers         .                              

2 

27 

10 

16 

1 

27 

21—4 
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Sommaire  des  recherches  faites  à  la  demande  d'autres  ministères  pour  délits 

autres  que  la  violation  des  statuts  fédéraux  du  1er  octobre  1922 

au  30  septembre  1923. 


Colombie-Britannique 


Ministère  de  l' Immigration 

Ministère  des  Mines 

Ministère  des  Affaires  des  Sauvages 

Ministère  des  Postes. 

Ministère  du  Secrétariat  d'Etat 

Ministère  du  Secrétariat  d'Etat  (service  de  naturalisation) 

Ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries 

Ministère  du  Rétablissement  civil  des  soldats 

Ministère  de  la  Défense  nationale 

Ministère  des  Travaux  publics 

Ministère  de  la  Justice 

Ministère  des  Douanes  et  de  l'Accise 

Ministère  de  l'Intérieur 

Ministère  de  l'Agriculture 

Divers — 

Recherche  de  personnes  disparues 

Recherches  pour  a 'autres  corps  policiers 

Recherches  non  classifiées 

Total 


20 

481 

36 

16 

12 

171 

429 

5 

5 

1 

9 

5 

2 

6 


70 

75 
4 


1,357 


Sommaire  classifié  des  causes  enregistrées  et  d-es  condamnations  prononcées  sous 
l'autorité  des  statuts  fédéraux  du  1er  octobre  1922  au  30  septembre  1923. 


Alberta 


a;  ^2 

CD    O 


3 

çâMU 


tf 


©  te 

ë.s 


Délits  contre 

Loi  des  chemins  de  fer 

Loi  des  pêcheries 

Loi  du  travail  des  aubains  

Loi  des  épizooties 

Loi  de  banqueroute 

Loi  d'immigration 

Loi  d'immigration  des  Chinois 

Loi  des  douanes 

Loi  des  explosifs 

Loi  des  Sauvages 

Loi  du  revenu  de  l'Intérieur 

Loi  de  l'opium  et  drogues  narcotiques 

Loi  de  la  Milice 

Loi  des  Postes 

Loi  des  permissions  conditionnelles 

Loi  des  accusés  fugitifs 

Loi  de  la  convention  concernant  les  oiseaux  migrateurs 

Loi  de  naturalisation , 

Loi  de  la  Commission  de  l'air 


39 

1 

2 

1 

39 

1 

11 

29 

91 

175 

99 

1 

10 

11 

1 

2 

3 

1 

518 


15 


206 


21 


20 


23 


1 
1 

1 
3 
1 

20 

17 
111 

58 


228 


29 

91 

175 

99 

1 

10 
11 
1 
2 
3 
1 

518 
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Sommaire  classifié  des  causes  enregistrées  et  des  condamnations  prononcées  sous 
rautorité  du  code  criminel  du  1er  octobre  1922  au  30  septembre  1923. 


Alberta 

il 

G 
O 

ai 

a 

1 

c 

ô 

§1 

3 

G 

■i-g 
II 

< 

il 

G  P 

G   ^ 

ai 

3.  S 

1 

Tombant  sous  le  code  criminel — 

2 
1 
6 
14 
34 
1 
3 
3 
3 
22 
1 
2 
1 
1 
1 

1 
1 

1 

2 

1 

6 

14 

Homicide 

Cambriolage    .     .                   

1 

4 
22 

2' 

2 
3 
20 
1 
1 

3 

1 
1 

2 
7 

10 
1 

Vol  des  malles  de  Sa  Majesté 

2 
1 

1 

Vol 

34 
1 
3 

Filouterie 

Fausses  représentations 

Pension  non  payée 

1 

3 

Prostitution  de  sauvagesses 

3 

Voies  de  fait  simples 

2 

22 

Voies  de  fait  sur  un  officier  de  police 

1 

Corruption  de  policier 

1 

1 

2 

Assaut  avec  indécence 

l 

Connaissance  charnelle. 

l 

Port  illégal  d'uniforme  militaire 

1 

Port  d'armes  cachées 

2 

Port  d'armes  offensives 

2 
2 

3 
3 
1 
32 
16 
7 
1 

7 
1 
2 

1 
1 

2 
2 
3 

Entraves  à  un  policier  dans  l'exercice     de 

2 

ses  devoirs 

3 

Objet  indécent  expédié  par  la  malle 

3 

3 

Parjure 

32 

16 

7 

1 

1 

Paix  publique  troublée 

32 

Ivrognerie  et  désordre 

16 

Vagabondage  

Publication  de  libelle 

1 

Délaissement  de  son  épouse 

1 

Cruauté  envers  les  animaux 

Fraude 

1 

2 

1 

1 

6 

1 

Destruction  de  bétail 

Dommages 

Dommages  à  la  propriété 

Conspirai,ion  pour  frauder 

1 

Conduite  d'auto  en  état  d'ivresse 

177 

123 

18 

4 

6 

26 

177 

21— 4è 


52 
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1924 


Sommaire  classifié  des  statuts  provinciaux  et  des  règlements  des  parcs  fédéraux 
mis  en  vigueur  aux  parcs  fédéraux  du  1er  octobre  1922  au  30  septembre  1923. 


Alberta 

SB 
il 

6-" 

oc 

1 

c 

6 

§1 

"il 

ce  e 

1- 

a; 

II 

"3.5 

Statuts  provinciaux — 

Loi  des  liqu  eurs  d 'Alberta  

50 
3 

2 
1 
2 
1 
5 
6 
1 

41 

8 

47 
3 
1 
2 
2 

15 
29 

44 

3 
2 
1 
1 

2 

1 

50 

Loi  des  maîtres  et  serviteurs. 

3 

1 

2 

Loi  d'hygiène  publique 

1 

T,r>i  d 'nssiira.TiPP 

2 

2 

6 

1 

Loi  du  gibier.                      

4 

5 

Loi  des  mines 

6 

Loi  des  chaudières  à  vapeur.. 

1 

1 

Règlements  des  parcs  fédéraux — 
Véhicules  moteurs.                            

39 

8 
47 

1 

2 

41 

Arme"^  cachées 

8 

47 

2 
1 

1 

3 

1 

Avoir  mis  le  feu 

1 
2 
6 

29 

2 

2 

9 

15 

Divers.                                       

29 

220 

188 

22 

2 

8 

220 

Sommaire  des  recherches  faites  à  la  demande  d'autres  ministères  pour  délits 

autres  que  la  violation  des  statuts  fédéraux  du  1er  octobre  1922 

au  30  septembre  1923. 


Alberta 


Ministère  de  la  Défense  nationale 

Ministère  des  Affaires  extérieures 

Ministère  de  l'Intérieur 

Ministère  de  l'Immigration 

Ministère  des  Affaires  des  Sauvages 

Ministère  de  la  Justice 

Ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries 

Ministère  des  Postes 

Secrétariat  d'Etat 

Secrétariat  d'Etat  (service  de  naturalisation) •.•■.,•• 

Ministère  du  Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie  civile 

Ministère  des  Finances 

Ministère  de  l'établissement  des  soldats  sur  les  terres 

Ministère  des  Mines 

Divers — 

Enquêtes  sur  personnes  disparues 

Enquêtes  pour  autres  corps  policiers 

Morts  accidentelles 

Recherches  pour  autorités  provinciales 

Recherches  non  classifiées 


22 

1 

167 

38 

69 

19 

100 

10 

3 

327 

6 

2 

2 

4 


134 
16 
13 
11 
19 
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Sommaire  classifié  des  causes  poursuivies  et  des  condamnations  prononcées  sous 
l'autorité  des  statuts  fédéraux  du  1er  octobre  1922  au  30  septembre  1923. 


Saskatchewan 

1 

il 
5-" 

o 

s 

§ 

3 
O 

h 

c  ai 

3 
-S 

II 

< 

Remises  au 
ministère 
en  cause 

il 

1  . 
Il 

3 
e2 

Délits  contre— 

Loi  des  Douanes 

110 

1,302 

30 

124 

112 

91 

5 

30 

55 

1 

6 

49 

19 

30 

3 

4 

43 

1 

16 
401 
12 
88 
36 
18 

4 
25 

7 

6 

38 
2 
2 

88 
6 
2 
8 

49 

19 
1 
3 

33 

5 
61 

2 

1 
4 

1 

769 
16 
16 
24 
49 

110 

1,302 

30 

124 

Loi  du  revenu  de  l'Intérieur 

43 

22 

Loi  des  épizooties                

Loi  des  Sauvages 

10 

2 
1 

Loi  de  l'Immigration 

112 

91 

5 

Loi  de  l'opium  et  des  drogues  narcotiques 

Loi  des  oiseaux  migrateurs 

Loi  de  l'impôt  sur  le  revenu 

2 

30 

Loi  des  explosifs. 

15 

55 

Loi  des  faillites 

1 

1 

Loi  des  chemins  de  fer 

6 

Loi  des  pêcheries 

2 

9 
4 
6 

49 

Loi  des  postes 

1 

7 

18 

2 

5 
4 

19 

Loi  de  la  Milice.         . .       .    . 

30 

Loi  des  mesures  de  guerre 

1 

3 

Loi  des  parcs  et  réserves  forestières  du  Dominion 

4 
17 

4 

Loi  des  terres  fédérales 

26 

43 

Loi  du  contrôle  des  graines 

1 

2,015 

677 

61 

24 

262 

82 

909 

2,015 

Sommaire  classifié  des  causes  enregistrées  et  des  condamnations  prononcées  sous 
Pautorité  du  code  criminel  du  1er  octobre  1922  au  30  septembre  1923. 


Saskatchewan 

il 

o 

■^ 
n 

S 

03 

-^ 
O 

U 

3 
O 

Rernises  au 
ministère 
en  cause 

o  2 

il 

a>1o 

II 

3.  s 

"ri 
1 

Tombant  sous  le  code  criminel- 
Vol 

5 
1 
6 
15 
4 

l 

1 
1 
1 
1 
1 
2 
1 
1 

2 
6 

4 

1 

1 

1 

1 

1 

5 
1 

Recel 

Voies  de  fait  simples 

6 
15 

Entraver  un  policier  dans  l'exercice  de  ses  devoirs 

4 

Port  d'armes  cachées 

Etranger  porteur  d'armes  à  feu 

Evasion 

2 

Vagabondage 

Pointer  arme  à  fou  sur  quelqu'un 

Tentative  de  viol 

1 

1 

Voies  de  fait  graves 

Fraude 

1 

Camh)riolage 

1 

2 

Dommages 

1 

1 

Port  illégal  d'uniforme  de  Sa  Majesté. 



43 

27 

9 

3 

1 

3I        43 

1 
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Sommaire  des  recherches  faites  à  la  demande  d'autres  ministères  pour  délits 
autres  que  la  violation  des  statuts  fédéraux  du  1er  octobre  1922 
au  30  septembre  1923. 


Saskatchewan 


Ministère  des  Finances 

Ministère  de  l'établissement  de  soldats  sur  les  terres 

Ministère  du  Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie  civile 

Ministère  des  Douanes  et  de  l'Accise 

Ministère  de  l'Immigration 

Ministère  de  l'Agriculture 

Ministère  de  la  Justice 

Ministère  des  Mines 

Ministère  de  la  Défense  nationale 

Ministère  des  Affaires  des  Sauvages 

Secrétariat  d'Etat 

Secrétariat  d'Etat  (service  de  naturalisation) 

Ministère  des  Postes 

Ministère  de  l'Intérieur 

Ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries 

Divers — 

Recherche  de  personnes  disparues 

Successions 

Recherches  pour  d'autres  corps  de  police 

Causes  surveillées  en  l'absence  de  police  provinciale 

Recherches  pour  d'autres  pays 

Morts  par  accident 

Total 


1 
4 

121 
2 
4 
9 
30 
56 
6 

361 
5 

148 

159 


143 
2 
19 
5 
4 
2 


1,086 


Sommaire  classifié  des  causes  poursuivies  et  des  condamnations  prononcées  sous 
l'autorité  des  statuts  fédéraux  du  1er  octobre  1922  au  30  septembre  1923. 


Manitoba 

• 

si 

O 

Kl 

.2 

"es 
c 

i 
■s 
ô 

3 
O 
w 

II 

il 

3 

+-> 

II 

< 

Remises  au 
ministère 
en  cause 

o-S 

II 

3.2 

1 

Délits  contre— 

9 

9 
4 

9 

Loi  des  douanes 

10 

186 

14 

8 

12 

103 

526 

1 

1 

1 

243 

1 

3 

21 

1 

3 
7 

10 
6 
2 

67 
153 

1 

3 

178 

10 

Loi  des  explosifs 

186 

2 

1 

' 

14 

Règlements  des  réserves  forestières. .         .... 

8 

Loi  d'immigration 

7 
3 

3 

3 

21 

"■■21 

324 

1 

1 

228 

1 

3 

20 

12 

9 

25 

3 

103 

526 

Loi  des  oiseaux  migrateurs 

1 

Loi  du  service  naval. 

1 

1 

Loi  de  protection  des  eaux  navigables 

1 

7 

5 

1 

2 

243 

Loi  des  pensions 

1 

Loi  de  la  radiotélégraphie 

3 

Loi  des  permissions  conditionnelles 

1 

21 

Divers .       

1 

1,140 

255 

41 

5 

27 

31 

781 

1,140 
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Sommaire  classifié  des  causes  enregistrées  et  d-es  condamnations  prononcées  sous 
l'autorité  du  code  criminel  du  1er  octobre  1922  au  30  septembre  1923. 


Manitoba 

o 

C 
O 

c 

o 

U 

3 
O 

■XI 

II 

>-^ 
C   0) 
(U   u 

3 

c 
^  u 

< 

■h 

II 

II 
SI 

il 

0) 
3 

^  c 

3 

Tombant  sous  le  code  criminel — 

5 
1 
5 
1 
29 

4 

3 

1 
5 

1 

5 

1 

2 

5 

Port  d'armes  à  feu  

1 

Vol                                                                       .    . 

1 

5 

5 

12 

29 

41 

14 

1 

1 

5 

5 

15 

4t 

Sommaire  classifié  des  causes  enregistrées  et  des  condamnations  prononcées  sous 
Tautorité  des  statuts  provinciaux  du  1er  octobre  1922  au  30  septembre  1923. 


Manitoba 

Causes 
étudiées 

Condam- 
nations 

Remises 
au  minis- 
tère en 
cause 

Total 

Statuts  provinciaux — 

Loi  du  gibier  du  Manitoba 

Loi  de  tempérance  du  Manitoba 

2 
1 

1 

j 

2 

3 

1 

2 

3 

Sommaire  des  recherches  faites  à  la  demande  d'autres  ministères  pour  délits 

autres  que  la  violation  des  statuts  fédéraux  du  1er  octobre  1922 

au  30  septembre  1923. 


Manitoba 


Ministère  des  Douanes 

Ministère  de  l'Immigration 

Ministère  des  Affaires  des  Sauvages 

Ministère  de  l'Intérieur 

Ministère  de  la  Justice 

Ministère  de  la  Défense  nationale 

Ministère  des  Postes 

Secrétariat  d'Etat 

Secrétariat  d'Etat  (service  de  naturalisation) 

Ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries 

Ministère  du  Rétablissement  des  Soldats 

Divers — 

Recherche  de  personnes  disparues. 

Recherches  f)our  d'autres  corps  policiers. 
Recherches  non  classifiées 

Total 


226 
89 

6 
156 

3 
11 

1 

1 
882 

6 


.519 
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Sommaire  classifié  des  causes  poursuivies  et  des  condamnations  prononcées  sous 
l'autorité  des  statuts  fédéraux  du  1er  octobre  1922  au  30  septembre  1923. 


Ontario 

w 
a 

._§ 

"cl 
G 

S 

es 
G 
ô 

o 

(-< 

3 

II 

H 

< 

•il 

S. S 
S- 

il 

1 

3 

3.  S 

3 

o 
H 

Délits  contre — 

66 

82 
1 
4 
5 

97 
165 

18 

1 

2 

206 

5 

14 
2 

4 

7 
2 

18 
2 

3 
2 

38 
76 

1 
1 

43 
90 

7 

108 
3 
4 
2 
4 

66 

82 

Loi  des  accusés  fugitifs          

1 

Loi  de  l'immigration 

1 
1 
3 

14 
4 

2 

1 

2 
18 

1 

4 

Loi  de  l'impôt  sur  le  revenu 

3 
41 

48 
6 

■  10 

12 

1 

5 

Loi  des  Sauvages 

97 

Loi  du  revenu  de  l'Intérieur 

165 

Loi  des  oiseaux  migrateurs 

18 

1 

2 

54 
1 

20 

1 

5 

206 

Loi  d'établissement  des  soldats  

5 

Loi  des  permissions  conditionnelles 

1 

9 

14 

2 

Loi  de  la  radiotélégraphie  

4 

672 

162 

44 

1 

57 

30 

378 

672 
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Sommaire  classifié  des  causes  enregistrées  et  des  condamnations  prononcées  sous 
l'autorité  du  code  criminel  du  1er  octobre  1922  au  30  septembre  1923. 


Ontario 

il 

00 

c 
o 

c3 

S 

6 

3 
O 

u 

1 

< 

c 

si 

02    C 
©    0! 

.22  (0 

cl 

II 

II 

1 

Tombant  sous  le  code  criviinel— 

Meurtre 

1 

\ 

1 
1 
1 
I 
8 
1 

13 
1 
1 
3 
] 
3 
1 

19 
6 
1 
9 
5 
2 
1 
3 
4 
1 
6 
3 
2 
6 
2 
1 
1 
135 
2 
4 
1 
1 
2 
6 

1 

Voies  de  fait  simples                    ...       

3 

1 
2 

4 

Voies  de  fait  avec  blessures 

2 

Voies  de  fait  sur  un  policier 

1 

Viol        ....                  

1 

1 

Complice  après  coup 

] 

1 

Incendie                                 

1 
5 
1 

2 

1 

Cambriolage                 .                    

g 

13 

13 

Conspiration  pour  porter  accusation 

1 
1 

Cruauté  envers  les  enfants 

1 

Contrefaçon. 

1 

2 

5 
2 

3 

Libelle 

1 

1 

3 

Mépris  de  sommation 

1 

Evasion  .                         

3 
1 

2 

1 
2 
1 
1 
4 

1 
2 

5 
2 

•    6 

19 

Fausses  représentations    

1 
1 

6 

Personnifier  un  policier 

1 

Faux 

1 



6 
4 

9 

Possession  d'effets  du  gouvernement 

5 

Indécence  grossière 

2 

Conduite  désordonnée 

1 

Dommages                            ...           

2 

. . . . 

3 

Possession  d'armes  à  feu 

4 

Négligence  à  pourvoir 

1 

1 
1 

1 

1 

4 

1 

6 

Objets  obscènes  par  la  malle 

3 

Entraves  à  un  policier  en  devoir 

2 

Port  d'armes  offensives     ....                 .... 

5 

1 

6 

Réception  d'objets  volés  dans  la  malle 

2 

Séduction 

1 

1 

91 

2 

2 

1 

1 

Vol 

27 

7 

7 

3 

135 

Lettres  de  menace 

2 

Port  illégal  d'uniforme  militaire 

2 
1 

4 

Vagabondage 

1 

Délaissement  de  son  épouse 

1 

1 

Enlèvement 



2 

2 

Tentative  de  déraillement 

6 

6 

266 

59 

22 

3 

39 

14 

129 

266 
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Sommaire  classifié  des  statuts  provinciaux  et  des  règlements  des  parcs  fédéraux 
mis  en  vigueur  aux  parcs  fédéraux  du  1er  octobre  1922  au  30  septembre  1923. 


Ontario 

Causes 
étudiées 

Con- 
damna 
tions 

Ren- 
voyées ou 
retirées 

Remises 
au  dépar- 
tement 
en  cause 

Nulle 
poursuite 
intentée 

Total 

Statuts  provinciaux- 

2 
6 

13 

2 

2 

2 

6 

6 

Règlements  des  parcs  fédéraux— 

Gibier 

6 

5 

13 

21 

4 

6 

6 

5 

13 

Sommaire  des  recherches  faites  à  la  demande  d'autres  ministères  pour  délits 

autres  que  la  violation  des  statuts  fédéraux  du  1er  octobre  1922 

au  30  septembre  1923. 


Ontario 


Ministère  de  l'Agriculture 

Ministère  de  la  Santé 

Ministère  de  l'Immigration 

Ministère  des  Affaires  des  Sauvages 

Ministère  de  l'Intérieur 

Ministère  de  la  Justice 

Ministère  de  la  Défense  nationale 

Ministère  des  Mines 

Ministère  des  Postes 

Secrétariat  d'Etat 

Secrétariat  d'Etat  (service  de  naturalisation) 

Ministère  des  Affaires  extérieures 

Ministère  des  Travaux  publics 

Ministère  du  Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie  civile. 

Ministère  des  Chemins  de  fer  et  Canaux 

Ministère  de  la  Marine  et    des  Pêcheries 

Bureau  du  Gouverneur  général 

Bureau  de  l'Auditeur  général 

Hôtel  des  monnaies 

Ministère  des  Douanes  et  de  l'Accise 

Divers — 

Recherche  de  personnes  disparues 

Recherches  pour  d'autres  corps  policiers 

Recherches  non  classifiées 

Total 


2 

38 
2 

10 

5 

17 

43 

8 

5 

20 

,595 

5 

8 

2 

1 

1 


111 
26 

47 


1.954 
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Sommaire  classifié  des  causes  poursuivies  et  des  condamnations  prononcées  sous 
l'autorité  des  statuts  fédéraux  du  1er  octobre  1922  au  30  septembre  1923. 


Québec 

tu 
m  3 

tn 
C 

S 

03 
§ 

3 
o 

1" 

1 

II 

< 

Remises  au 
département 
en  cause 

il 

'3 

g. 
«^  c 

1 

Délits  contre— 

Loi  du  revenu  de  l'Intérieur 

43 

70 

658 

12 

156 
37 

7 

15 
8 
1 
24 
1 
2 

11 

46 
208 

4 

49 

2 

■  "^g 

9 

1 
1 
4 
1 
23 

1 

2 

2 
4 

28 
2 

■■20 
4 

2 

19 

15 

323 

6 

4 

79 

30 

6 

12 

5 

1 

15 

1 

2 

43 

Loi  des  Sauvages 

70 

Loi  de  l'opium  et  des  narcotiques 

Loi  des  explosifs 

658 
12 

Loi  des  oiseaux  migrateurs 

""'il 

2 

6 
9 

■   14 

1 

11 

Loi  des  douanes 

156 

Loi  des  permissions  conditionnelles 

37 

7 

Loi  des  postes ...         . .                  



1 
1 

15 

Loi  des  pénitenciers  .                                      .... 

8 

Loi  de  l'impôt  sur  le  revenu 

1 

Loi  de  la  milice 

4 

5 

24 

Loi  du  gibier  du  X.-O. 

1 

2 

1,045 

278 

70 

66 

46 

67 

518 

1,045 

Sommaire  classifié  des  causes  enregistrées  et  des  condamnations  prononcées  sous 
l'autorité  du  code  criminel  du  1er  octobre  1922  au  30  septembre  1923. 


Québec 

M 

0 

1 

"S 

c 

S 

ô 

3 
< 

Remis  au  dépar- 
tement en 
cause 

"  0 
c  3 

il 

h 

:z; 

'a 

e2 

Tombant  sous  le  code  criminel — 

Voies  de  fait  simples 

13 

25 

15 

1 

1 
1 
45 
4 
2 
3 
1 
2 
1 
2 
1 
1 

3 
17 

1 

8 
2 

7 

1 
3 

2 
8 

13 

Vol 

1 

25 

Possession  d'armes  à  feu 

15 

Recel 

1 

1 

1 

Ivrognerie  et  désordre 

1 

10 
1 

1 

Emission  de  faux 

7 
1 
2 

9 

3 

1 

16 

1 

45 

Conspiration 

4 

Faus'^es  représentations 

2 

2 

1 

3 

Violation  de  propriété 

1 

1 

Entraves  à  un  policier  en  devoir 

2 

2 

1 

1 

î 

1 

2 

1 

1 

1 

118 

34 

31 

16 

5 

2 

30 

118 
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Sommaire  des  recherches  faites  à  la  demande  d'autres  ministères  pour  délits 
autres  que  la  violation  des  statuts  fédéraux  du  1er  octobre  1922 
•       au  30  septembre  1923. 


Québec 


Secrétariat  d'Etat 

Secrétariat  d'Etat  (service  de  naturalisation) 

Ministère  des  Douanes 

Ministère  des  Affaires  extérieures 

Ministère  de  l'Immigration 

Ministère  de  la  Justice 

Ministère  de  la  Santé 

Ministère  de  l'Agriculture 

Ministère  de  l'Intérieur 

Ministère  de  la  Défense  nationale 

Ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries 

Ministère  des  Chemins  de  fer  et  Canaux 

Ministère  des  Affaires  des  Sauvages 

Ministère  du  Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie  civile 

Divers — 

Recherche  de  personnes  disparues 

Recherches  pour  autres  corps  policiers 

Recherches  non  classifiées 

Total 


36 
460 
2 
4 
5 
5 
179 
2 
3 
2 


978 


Sommaire  classifié  des  causes  poursuivies  et  des  condamnations  prononcées  sous 
l'autorité  Bes  statuts  fédéraux  du  1er  octobre  1922  au  30  septembre  1923. 


Provinces  maritimes 

in 

si 

m  3 

M 

1 

c 

a 

i:! 
O 
O 

11 

< 

Remises  au 
département 
en  cause 

X 

H 
l.s 

1' 

'3 

ai 

3. s 

12; 

1 

Délits  contre — 

I  oi  des  douanes 

43 
36 
52 
40 
2 

62 
1 
3 

5 

22 
18 
25 

1 

3 

13 

3 

37 
10 
13 

7 

2 

16 

43 

Loi  du  revenu  de  l'intérieur 

36 

Loi  de  l'opium  et  des  narcotiques 

3 

5 

2 
3 

52 

Loi  des  pêcheries 

40 

Loi  des  permissions  conditionnelles 

2 

Loi  des  explosifs 

2 

44 

1 

62 

Loi  de  l'immigration  des  chinois. 

1 

2 

1 

3 

239 

74 

8 

5 

62 

4 

86 

239 

Sommaire  classifié  des  causes  enregistrées  et  des  condamnations  prononcées  sous 
l'autorité  du  code  criminel  du  1er  octobre  1922  au  30  septembre  1923. 


Provinces  maritimes 

Causes 
étudiées 

Condam- 
nations 

Renvoyées 

ou 

retirées 

Total 

Tombant  sous  le  code  criminel — 

Cambriolage 

9 
5 

1 
1 

9 

9 

Incendie 

5 

1 
1 

5 

Libelle 

1 

Emission  de  faux  documents  

1 

16 

9 

7 

16 
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Sommaire  des  recherches  faites  pour  délits  autres  que  la  violation  des  statuts 
fédéraux  du  1er  octobre  1922  au  30  septembre  1923. 


Provinces  maritimes 


Ministère  des  Finances 

Ministère  du  Rétablissement  des  Soldats  dans  la  vie  civile. 

Ministère  des  Douanes  et  de  l'Accise 

Ministère  de  1' Ap;riculture 

Ministère  de  la  Justice 

Ministère  des  Affaires  extérieures 

Ministère  de  la  Défense  nationale 

Ministère  des  Postes 

Secrétariat  d'Etat 

Secrétariat  d'Etat  (service  de  naturalisation) 

Ministère  de  l'Intérieur 

Ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries 

Ministère  des  Travaux  publics 

Ministère  de  l'Immigration 


Divers 

Recherche  de  personnes  disparues 

Recherche  re  vice  commercialisé 

Recherches  pour  d'autres  corps  policiers. 
Recherches  non  classifiées 


Total. 


135 


Sommaire  classifié  des  causes  poursuivies  et  des  condamnations  prononcées  sous 
l'autorité  des  statuts  fédéraux  du  1er  octobre  1922  au  30  septembre  1923. 


Territoire  du  Yukon 

Causes 
étudiées 

Condam- 
nations 

Renvoyées 

ou 

retirées 

Total 

Délits  contre — 

Loi  des  Sauvages 

8 
1 

7 

1 
1 

8 
1 

9 

7 

2 

9n 

Sommaire  classifié  des  causes  enregistrées  et  des  condamnations  prononcées  sous 
l'autorité  du  code  criminel  du  1er  octobre  1922  au  30  septembre  1923. 


Territoire  du  Yukon 

Causes 
étudiées 

Condam- 
nations 

Renvoyées 

ou 
retirées 

Total 

Tombant  sotis  le  code  criminel — 

16 

1 

1 

1 

Voies  de  fait           ..... 

1 

Cambriolage 

1 
1 

1 

Vol 

6 

1 
2 

7 

Blessures  aux  animaux 

1 

Vagabondage 

14 

16 

27 

16 

11 

27 
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Sommaire  classifié  des  ordonnances  du  Yukon  mises  en  vigueur  du  1er  octobre 

1922  au  30  septembre  1923. 


Territoire  du  Yukon 

Causes 
étudiées 

Condam- 
nations 

Ren- 
voyées ou 
retirées 

Nulle 
poursuite 
intentée 

Total 

Délits  contre— 
Ordonnance  concernant  les  aliénés 

7 

1 

5 

10 

6 

t 
9 
9 

1 

7 

Ordonnance  concernant  les  moteurs 

1 

Ordonnance  concernant  les  feux  de  forêts 

1 

10 

Ordonnance  concernant  les  liqueurs 

10 

23 

19 

3 

1 

23 

Sommaire  des  recherches  faites  à  la  demande  d'autres  ministères  pour  délits 
autres  que  la  violation  des  statuts  fédéraux  du  1er  octobre  1922  au  30  sep- 
tembre 1923. 


Territoire  du  Yukon 


Recherche  de  personnes  disparues 
Recherches  non  classifiées 

Total 


65 


Sommaire  classifié  des  causes  poursuivies  et  des  condamnations  prononcées  sous 
l'autorité  des  statuts  fédéraux  du  1er  octobre  1922  au  30  septembre  1923. 


Territoires  du  Nord-Ouest 

Causes 
étudiées 

Condam- 
nations 

Ren- 
voyées ou 
retirées 

Encore 
en  cours 

d'ins- 
truction 

Nulle 
poursuite 
intentée 

Total 

Délits  contre — 

Loi  des  Sauvages 

7 

4 

11 

1 

6 
4 

8 
1 

1 

7 

Loi  des  territoires  du  N.-O 

4 

Loi  du  gibier  du  N.-O 

Loi  des  postes 

1 

2 

11 
1 

23 

19 

1 

1 

2 

23 
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Sommaire  classifié  des  causes  enregistrées  et  des  condamnations  prononcées  sous 
l'autorité  du  code  criminel  du  1er  octobre  1922  au  30  septembre  1923. 


Territoires  du  Nord-Ouest 

Causes 
étudiées 

Condam- 
nations 

Ren- 
voyées ou 
retirées' 

Nulle 
poursuite 
intentée 

Total 

Tombant  sous  le  code  criminel — 
Meurtre '. 

7 
3 
1 
3 

7 
3 

1 

5 

2 

2 

1 

7 

3 

Séduction    .                      

1 
1 

1 

Assaut  avec  indécence  ...                         .           . 

2 
6 

3 

Voies  de  fait  simples 

1 
1 

7 

Vol 

2 

3 

Vagabondage 

1 

1 

25 

16 

5 

4 

25 

Sommaire  des  recherches  faites  pour  délits  autres  que  la  violation  de  statuts 
fédéraux  du  1er  octobre  1922  au  30  septembre  1923. 


Territoires  du  Nord-Ouest 


Total 


Ministère  de  l'Intérieur. 


Divers — 

Recherche  de  personnes  disparues . 

Indigents 

Morts  par  accident 

Suicides 

Déments 

Recherches  non  classifiées 


Total . 


10 


38 


^ 


I 


^ 


t* 


